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3 ( to the second edition ) 
«For tno prosent edition of the Desinümamülü, seven Mss. of the work 
have been kindly placed at my disposal by the authorities of the Bhandar- 
kar Oriental Research Institute, Poona City. One of these isan index to 
the words in the Desindmamala arranged according to the number of sylla- 
bles in them, Words gontaining two syllables are first given in the order 

* in which they are found in the work, then of three syllables, and so on, 
ending with the four words containing eight syllables each, No attempt 
is made to arrange the words in further alphabetical order, The Ms, begins : 

e 


॥६०॥ sft बीतरागाय नमः ॥ आई ॥ अहिमचदसूयक्तदेश्यशब्दसमुच्चयात्‌ । अका- 
| Taga: शब्दा लि्यंते द्विस्वराद्रिकाः १ । ओदीदूवेदनुस्वाराय॑ तत्र स्थादियोगतः | 
| _शब्दानामक्वुरीवक्यमपि कपत्ययादिह । २ । अथ द्विस्बराः । अञ्जो जिनः | गौरीति आ-- 
and endse- 
श्रेहिमसूरेरिमिधानकोशादेश्यात्पदान्यथसमन्वितानि । उद्धृत्य वर्णक्रमतो;सिलानि 
er सूरिदिंमशाभिधार्नः ॥ १ ॥ बाधजाङ्चतमङ्छन्नान्‌ ग्रंथांतरगृहस्थितान्‌ । अनेन 
` देश्यदीपेन पहुयंत्वर्थाद्‌ जना: स्फुटान्‌ ॥ २॥ ॥ ग्रंथायं १२०० ॥ 

It contains 18 foll. and is numbered 857 of 1886-92. Tt is 8 very re- 
cent Copy, and full of mistakes. It was of no practical use for the edition. 
Of the remaining Mss., two (Nos, 724 of 1875-76 and 281 of 1880-81 ) 
happened to be those used in the first edition, marked B and E, respect. 

` ively, therein. A third (No. 159 of 1881-82 ) wasthe original of the Ms, 
marked Cin the first edition. Tt was described by Dr G. Bühler in his 
first notice of the Desinümamülaà in thè Indian Antiquary (vol. ii, p. 17 ff, ^ 
1874 ). The remaining three Mss., described below, have been utilized for ~ 
the present edition. म 


S 0X. A very carelessly written Ms. of the text and commentarys 
^ 4 Complete? No. 856 of 1886-92, foll. 45 but actully 44, nos. 14and 15 being, 
marked'on the same folio. The copyist is not well-versed in reading Zaina ^ 
Mss, the characters peculiar to these being very often misread and in Some  — 
. re Plaseslef&blank, It has also considerable omissions in several places, It 


is not Gated but contains some numerical figures at the end which are nok, | 
° १८ (?) is added. It is 
6 


: clear. "Te १ and Fe १९ which is struck off and प्र 
 ज्ीळ्शऽ 
+. No. 397 of 189 


f st : 
| Dm „but 


dated. Samvat 1636, | 


TER 


) BS. ] 
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i Friday, the fifth day of the bright fortnight of Phalguna (February-March). 
This Ms. is related to BF of the first edition, The Ms. was written by one 
Panditaratnanidhanagani, pupil of Jinaoandra Suri. 


7, — A Ms. of the text and commentary. No. 438 of 1882-63, foll. 60. 
Incomplete. It stops with सउलिअं in VIIL 12. The right hand ends of leaves 
from fol. 40 have been gnawed by rats but no letters have been lost. Tt is 
a fairly well-written Ms. and agrees in general with the Ms. markad G in 
| the first edition, The Ms. is not dated, as the final leaves are probably lost, 
but it does not appear to be more than two hundred years old. Marginal 
; corrections are found here and there, Iu this Msg, too, there is confusion 

between the same letters which have been 1101010100 in the Introduction 
| to the first edition ( p. 28 ). 
i The text of the Desinamamala may be cons idered to have been settled 
| with considerable purity. I have, therefore, allowed the text to remain a3 
i it stood in the first edition, Ine few places, however, a euphonic य has 
D been substituted for st to make the text consistent throughout, although per- 
* sonally, I hold a quite different view of the matter. Flemacandra in his 
i grammar (1, 180) calls it यश्राति and allows it after z also. Mīrzanņndoya 
: in his grammar (II. १ ) requires it ‘after all vowels and remarks- that it 
is a rule of पाठशिक्षा, Itis, therefore, clear that the rules regarding the sub- 
stitution of य for अ refer to pronunciation and not to writing, There are 
1 certain rules, though à few, which refer to. the pronunciation of letters. 
Such, for instance, are Prakriaprakasa, XI. 5 and Prakrtasarvasva, IX. 27. 
The rule relating to यश्रुति is one of this kind. From the rules of Hema- 
candra and Markandeys, as well as from the practice of Jaina Mss. it will 
be seen that य 18 heard not only after अ orat but also after other vowels 
and Markandeya says thats is similarly to be pronounced 88 यि. The pro l 
way, therefore, is to write अ in all cases and leave the reader m e 
it according to his practice. A similar practice occurs with regard to the 
A vowelsw and ओ. It is admitted on all hands that the Prakrits possess th s 
vowels in the short and long forms. They are to be pronounced sh ven 
followed b j कक mon 
ed by a conjunct consonant, Both the long and short vowel 
represented by the same character and the short vowels are onl he E 
g ronunciation, Inthe same way, the vowel remaining afte fae = p : 
he पक डक is always to bo written as अ but it has 2 be CL He gie 
oe ah or long. In the text of the गा 
UM rouble of correcting every अ into य, when it. i 
= स्य y अ ० आ. 1 have allowed them to stand as th ‘raf 
QURE of rechanging every such य into अ exl m D as 
others which shts ४ anged a f 
have been leftby oversight in the first edition, diee ‘ 


I h& "ve expl ained छ bo ve it is n cessar y t 0 d O 50. h 
टो छ ot ne Y T 
E ; 50. I ha e done 80 fo j t e 


> 


$ 9 — 
* I n LJ few other instances, I found that on el y gi oal con sidera- 
४ दै : ^ 3 mo 1 0 i ; 
lone, the reading adopted an the text was not the correct one anc that one of 
the Te ngs n ed in J th 6 eritieal notes was to be r fer T T f T ex 
ad 1 ct t p e e d D hu 8, for exam- 
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* ple,.in TI. 63, the reading adopted -in the text is dz, while it is noted^in 


the critical noses that G reads कुंडयं. One of the meanings assigned to the 
word by Hemacandra is लघुभाण्डमू, a small pot.’ Now the word ap- 
pears -as kunda with the same meaning in the Telugu language. The read- 
ing Geet is, therefore, to bo preferred, and it is actually the reading found 
in the two additional Mss, XZ used inthe present edition. ' Again in VII, 
404he Ms. C'reads afẹ} while the reading adopted in the text is afẹ. The 
word veld? occurs in tho Telugu language with the meaning assigned to it 
by Hemacandra, and by the addition of the suffix क we get the form a(zsj. 
In VI. 24 पत्येणयं and ngt पच्छेणयं appears to be the correct spelling. The 
word signifies ‘ provisjons for a journey.’ It is evidently connected with 
पाथेय, The Mss. BF actually spell the word पत्थेणयं, In 11. 41 कुडुचिऔ is 
the reading of all the Mss, both in the verse and in the example. In the 
commentary only B reads gft while the other Mss. spell the word 
With a चि, Still, I venture to suge st, that as the word signifies sexual 
intercourse, it must be related to zzz and the correct spelling of the 
Prakrit word may be कुड्डंबि or ggasi as in B. In VIII. 64 all the Mas, 
read IREE except only O which spells the word with च्छि instead of 
fe. The weaning is वेषः, ‘ dress ’, There is another desi word अच्छिहरुछ्ले given 
in the first section, and this too, among other things, means ‘ dress’, Ag a 
and ह at the begin ning of words are liable to be interchanged and 98 the 
words, giver? abÓve, should have come from Sanskrit +अक्षिहर, the read- 
ing gee is certainly to be preferred to ihe reading adopted in the 
text. Such cases as these are nof numerous and I have not, therefore, 
thought it necessary to correct the text but left it as it stood inthe first 


‘dition and suggested the corrections in the Glossary at the end. 


Hemacandra, at the beginning of the work, explains what he con- 
siders to be a desi word. Words which aro not derived from Sanskrit in 
his grammar, which though derived from Sanskrit, are not found in that 
senge in the Sanskrit lexicons, whiclPhave changed their meaning in Pra- 
krit, the change net being due to the secondary or metaphorical use of 
words, and which are used in standard Prakrit from times immemorial, ` 
gre considered as desi by Hemacandra (I. 3,4). Thus, he teaches in his 


` , gtammar(IV. 2) that पज्जर is one of the substitutes of the root ain Prakrit. 


In IJ. 436 he says that त्रस्त assumes the forms Ra and qz in Prakrit, Ths 
words qa, हित्थ ind qz are not; therefore, deSyas and are excluded from 
the work. The Verbal Substitutes have been, asa matter of fact, considered 
as desi words by» Hemacandra’s predecessors (I.11, 19,20). Again the 
word अमयणिग्गमो signifies the moon in Prakrit, and it is evidently a 


#500 of sagdd which by some such analysis as errem qu oan 


denote thé moon. But the Sanskrit word is not found in that sense in any 


„Of the lexicons and hence अमयणिग्गमो is reckoned a de$ya and taught in 


this work. The word ag@ is a regular derivative of बलीवद्‌ according to 
rules of Prakrit grammar, and as the latter word oan by the force of लक्षण 
mean a. fool", the word बइल्लो in this sense is not considered a desi-word 
‘and, therefore, is not included inthe work, Every provincial expression 


^ 
^ 
^ £x ^ 
AS ^ 2 ^ 
m » ^ 
^ 
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"he says thet अयतंचिअ is the proper form b 


i givan by himself. The following exar 
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isnot considered 8 desi word, but only those which have found entran de 
into the known Prakrit literature. Otherwise, the numberof desi words 
will be innumerable and it will be impossible to teach all of them. As 
Hemacandra himself says( I. 4 ) E 
वाचस्पतेरपि मतिर्न प्रभवति दिव्ययुससहस्रेण । a 

This definition of a desi word does not appear to have^been followed by 
the predecessors of Hemacandra; and therein consists, he says, the superi- 
ority of his work over that of others. He quotes ina number of places 
words which have been taught as desi words by his predecessors and shows 
that they are derived from Sanskrit words. Thus in 1.37 Hemacandra 


says that the words अच्छोडणं, अरिंजरं, अमिलाय and ॐच्छभङ्लो are considered . 


as desi words by some authors, but he does not do so as they are 
evidently derived from Sanskrit words. Again in IT. 89, he says that the 
word maù is taught as a desi word by some authors but Hemacandra 
says that itis nota desi word as it is derived from Sanskrit गगरी, But 
here our author shows some latitude and says that it may be considered 
& desi word. Many such instances may be quoted and in most cases 
Hemacandra gives the Sanskrit equivalents to such words. The Lesinama- 
mala differs from similar works in some other respects also. Sone of the 
lexicons simply enumerated the desi words without giving their meanings, 
Such, for instance, is the Paiyalacchi of Dhanapala.« The ‘words in the 


Desinamamala are arranged in alphabetical order according to the first 


letter of the word, so that there can be no doubt as to whether a word 
begins with a व्‌ or ब ०० च. The words beginning with a particular letter 
are arranged according to the number of syllables contained in them, which 
will facilitate reference. Again, whereas each of the previous lexicogra- 
phers assigned to the words meanings which he thought proper withcut 
reference to the others and thus sometimes each differed from the other, 


Hemacandra in his work took the trouble of fixing the proper meaning of 
words by reference to the works of others and pointing out the mistakes 
occurring therein. Thus in VIIL 12 and 17 Hemacandra enters into à lon जै 
discussion and corrects the mistakes of others regarding the significance E 
the words सराहय and समुच्छणी respectively. Inthe same wav Hemacandra 

Jy his vast knowledge of Prakrit literature, fixes the forms of many wo d 
«which have been wrongly quoted by other ‘lexicographers, ~ mI I Es ; 


others. .He says he arrived a बहुतरपुस्त 
eet OM A UE a form हुतरउुस्तकभ्रामाण्यात्‌ In the same 

A orm absz and not Si vgl or अच्छिहीज्ली- ७४ given 
*y others in I. 41, Of, also I. 26, Soin 8 great number of instances 


In fact there are innumerable mist 1 

À akes in the अधुनःतनदेशीकाराणो 
810 the object with which he wrote his desikosa is - m 
case af difference of opinion, Hemacandra takes 
forms or meanings of words favoured b 


t 1 y othe 
. It remains to be seen how far Hem 7 authors, 


A p rome to the défi nition 
: : : mpies will show that h lousy 

ER aie Ox! iat he consciously 
an (९१ yy ed the principles laid down by himself, Although 
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सोहापसारणम्‌. In exery 
care to point out the 
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*he says he does not consider the Verbal Substitutes as desi words, he in- 
cludes some of hem in his lexicon and says that he has consciously done 
० 80 in accordance with the practice of previous writers. Thus in I. 13, he 
says that spa isa Prakrit substitute for the Sanskrit root आ-कश but 
he haseincluded the word अज्झस्सं = ene in his lexicon ूर्वाचार्यानुरोधात्‌. 
In IV. 11 he says that डोला is a desi word in the sense of ‘a palanquin. ’ 
Ho Ras perhaps forgotten that in his grammar IL 217 he derived the word 
irom Skt, दोला. So in V. 29 थेरो ' Brahman’ is taught as a desi word but 
9 in his grammar I. 166 it is derived from स्थविर, In a few cases he expressly 
says that ६ word taught by him is derivable from some Sanskrit word as 
e for example in I 18, $49, 43, II. 104, IIT, 2 ete, Hemacandra excuses 
himself by saying that he included such words in the work संस्कृतेष्वप्रासिद्धेः 
०7 संस्कृतानाभिज्ञप्रार कतशञमन्यदुर्विद्‌्धजनावजैनार्थ्‌, Again Hemacandra has included 
ia the lexicon many words whieh are actually taught or derived from 
words taught by Sanskrit writers in their lexicons and other works, 
As Dr Bühler has observed in the introduction to the Paiyalacchi “a 
student of Prakrit.........who has the Petersburgh Dictionary [ or for 
the matte of that any good Sanskrit Dictionary such as that of Mr V.S. 
Apte or ,Briravastu Srinivasachari] at his disposal, can easily convict 
Hemacandra of numerous errors and show that he, too, in spite of his rare 
knowledge of Senslerit and Prakrit, of his large library and numerous 
assistants, Has mistaken scores of tadbhavas and tstsamas for Desi forms 
because the passages where the Sanskrit words occurred, were not accessible 
to him or not present to his mind." (p.13 ) Thus पारी ‘a milkpail ' is 
reckoned a desi word in VI, 37 because Hemacandra does not happen to 
rentembef that it is used in Sanskrit in the same sense. Again in VT, 55 
is found पुरिक्ृदेवो in the sense of an Asura. "This is clearly a bhava of 
, पूवेदेच ( of. He, Gr. 11. 163 ) occurring in Sanskrit in the same sense, In 
VI. 90 बंभणी is said to be a desi word in the senso of a lizard. But ब्राह्मणी 
in Sanskrit also signifies the same thiwg. And Dr Bühler ina note to his 
Introduction to the Paiyalacchi (p. 12) draws attention to the fact that ! 
प्रहपाति, the Sanskrit prototype of गहवई ( IT. 100), in spite of Hemacandra’s 
denial, signifies also the moon. Hemacandra includes in the lexicon words 
Whose Sanskrit equivalents can, by लक्षणा or metaphorical use, signify the 
meaning assigned by him tothe Prakrit word. In II. 97 he teaches the 
word agot in 919 sense of मूर्खः, The word is evidently derivcd from Skt, 
गोसंज्ञ, which like बलीवदे, can mean a fool. Lastly Hemacandra includes = 
in hisowork such? words as आहित्थ, az, विड्विर ९४७, which he himself says | 
in his grammar ( TI. 174 ) are provincial expressions, i, e, महाराष्ट्रविदभीदिदेशः 
ANS We thus see that neither Hemacandra nordis predecessors s ly — 
follow ‘the définition of desi word formulated by him. The ter Tz» 
eems to have been understood in a very wide sense by the I 


| 
| 


* again in stanza 28 with the m 


e 


Vinay Avasthi Sppib; Ronan, Trust Donations 


a and १ in it more tatsama and tadbhava words than real desi id 
He even says that he has incorporated in his work all the words commonly 
used by the Prakrit poets in their compositions, 


कव्वेसु जे TAG सद्वा बहुसो कईहि बज्झंति | 
त इत्या मण रइया.................. 


Hemaeandra, being 9 good Sanskrit and Prakrit scholar, has evolved & new 
definition of the term desi which excludes all words derived from the Sans- 
krit source, In this he has chalked out a new line and risen above all the 
other lexicographers. But at times he has unconsciously slipped down and 
included words which show evident signs of derivation from Sanskrit and 
at times he had consciously done so, not being bold enough to go counter to 
his predecessors. But it must be said to his credit that Hemacandra in- 
augurated a new era in Prakrit lexicography and the experiment made by 
him was really a success. He has excluded a large number of tadbhavas 
and tatsamas from his lexicon because the former can be known from his 
grammar andthe latter from the Sanskrit lexicons. The latter, in fact, 
have no place in Prakrit lexicons, 


1 


6 


4 
The words in the Desin@mamiala are arranged into eight varyas, accord- 
ing tothe initial letter of the words, They contain in order words bo- 
ginning with the vowels, the gutturals, the palates, the cerebrals, the 
dentals, the labials, the semivowels and the spirants. In eachsection words 
with one meaning are given first and then the homonyms. In each again, 
the words are arranged according to the number of syllables contained in 


them in the order of disyllables, trisyilables, tetrasyllables and so forth, 
At the end of words of a certain number of syll 
Substitutes whieh conte 


does not consider them as real desi-words, he does not include them in the 


t adds them in the commentary 
ords taught in his grammar, Here and there 
c | grouped together if they are synonyms, other- 
wise, as he himself has said, द्विरथेकीतन स्यात्‌, In a few instances, perhaps 
through oversight, he has given a homonymous word more than once and 
ES o pcenis to ìt in the different places. Thus in section 
९ word पाडहत्थोी is gi i t i i t 

m ह्‌ given once in stanza 19 with the mearing प्रतिक्रिया and 


8 wit eaning qi. In the same*section the Verbal 
Substitute Tex 15 given twice, once under stanza 29 with ‘the mean- 
Ing SSWki and again under stanza 19 .with the meanings रिथिष्ठीर 


eand the Verbal Substitute पल्हत्यड is given twice under st 
two different meanings, But cases such as these are very r 
and Hemacandra is very careful in grouping the words i 
sections. Under the stanzas Containing words with one m 
candra adds examples to illustrate the 


anza 29 with 
ately mets}, 
A the different 
eaning, Homa- 


e Dhatvadesas or Verbal 
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TTemacandra 6learly says both in his grammar ( IV. १ ) and in this work. 
( I. 37 ) that, he does not consider them to beso. He says there can be no 
e distinction of प्रकृति and प्रत्यय in desi words (I? 47), nor can there be the addi- 
“tion of उपसगे bo them (1.95), though with regard to the second point, 
in his gagerness perhaps to criticise others, he indulges himself in self- 
contradiction ( IIL.59). Asa dhatvadeóa as IRA can receive different 
verbgl suffixes according to the meaning tobe conveyed, it forgoes the 
nature of a desi word, When, on the other hand, a dhátvadesa is capable 
of receiving only one suffix and no other, it has every right to be regarded 
as a desi word and therefore Hemacandra includes such words as कप्परिअं, 
क्डंतारअं, ( 71, 20) अविअ, se, अज्सत्थो, (1. 10 ) प रो, पत्योवणी ( VI. 24 ) in the 
* Desinümamülà with the remark य॒द्यप्येते क्रियावाचिनए्तथापि त्यादिषु प्रयोगादरशनाद्धात्वादेशे- 
ष्वस्माभिने पाठिता इत्यन्न नि In this respect Hemacandra, as has been remarked 
above, differs from the lexieographers who went before him. Ashe has 
mado a new departure ho could not completely exclude them from hig de- 
sikosa, but added some, perhaps the more important, of them in his lexicon 
adding इत्यादयो धात्वादेशेष्वस्मानिः साधिता इति न संगृहीताः or some such remark, It 
should nok be understood that because he enumerates some of them in this 
work, he ogfisiders them alone as desi words and tho rest ag tadbhavas. As 
a matterdf fact he does not consider any of them as desi words, while hig 
predecessors have said that all of them are desi words, 


^ 


We have next to consider the question of the nature of desi words in 
Prakrit, All the Prakrit grammarians divide the words in the Prakrit 
languages into three classes, viz. tatsama, tadbhava and de$ya. Tatsama 
words are £hose which, consisting as they do of letters which are not liable 
to any change in those languages, appear in the game form in the Prakrits 
as they do in Sanskrit, as ०. 8. कमल, तरल etc. Tadbhava words are those 

` which are derived from Sanskrit by the application of the phonetic changes 
taught in the different grammars ; that is to say, those words, which show 
some-Ghange in their letters when they pass from Sanskrit into Prakrit are 
called tadbhavas ; e. g. अच्छी, घर etc, De$ya words are those which do not 
appear to have any connection with Sanskrit in accordance with the rules 
laid down in Pfakrit grammars and hence show no distinction of प्रकृति and 
^ ~ अत्यय, or iñ other words are underivable from Sanskrit but are current in 
the language ffom times immemorial and are freely used by poets in their, 
compositions; e. छ dr, ऊरो ete. Itis only the second class of ^words, the 
e tadbhavas, with which the different grammars are concerned. "The tat- 
© samas £réto be learnt from Sanskrit grammars and lexicons. The desi 
words, similarly, which do not obey laws and areunderivable from Sanskrit. 
ANS to be learnt fróm the usage of the speakers of the language and from 
kośaš compiled therefrom, Only two such Prakrit 100588 have been dis- 
covered up tc now, one of which, that of Dhanapala is of very 19010 use for 
# knowledge of desi words as he mixes them with hoards of tatsama and 
tadbhava werds. The present work of Hemacandra eliminates the other two 
Classes of words to a great extent and gives a large number of desi words, 


^ 
^ "a ^ A ^ 


£ 
[d n" 
A «a ^ 3 
y a 


otri G A o 
Cc-o. Nanaji Deshmukh ibrary, BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Syaan Kosha $ 
2 A^ uri: x 
४० É 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 


^ 


^ 


8 Vinay Avasthi 598४ rmuyamivalü Trust Donations 


| 
€ 


३ 


( p. 14) the desi words "are all or nearly all derived from Sanskrit words. : 
Tn the case of some words the relation to the Sanskrit word is so manifest 
that we are at a loss to know why Hemacandra has failed to notice it. If 
Pkt gga can be derived from Skt eg by metathesis ( 11, 122 ), v'hy can 
we not derive Pkt अइहारा by the same process from, Skt अचिराभा and 
yet Hemacandra calls हलुऔ a tadbhava and अइहारा a desi word? It 2an- 
not be said that Hemacandra was not consoious of the connection between 
the latter words for in I. 34 where he teaches अइहारा he expressly says 
that the two words have nothing to do with each other. Some other words, 
again, are Clearly of Sanskrit origin, though they cannot be derived from 
that source by the phonetic laws formulated by the Prakrit grammarians. 
As Dr Buhler has observed in the same place, “1109 are formed according 
to the more occult phonetic and grammatical laws differing from the 
obvious ones, which the grammarianshave embodied in their Vyakaranas.” 
Thus, e. g. the words mgr, चूओ, दुष, Etat are very closely related to Skt 
कल्य) चूचुक, दुकूल, and हेरंब. On the other hand, such words as गंडीवं, णंदिणी, 
etc. may by a slight change in meaning signify धनुः, धेनुः eto. pnd that 
अदंसणो, FSA, THEN, मेहच्छीरं, परिहारदाथिअ, मुहरोमराई and similar‘ words are 
derived from words in Sanskrit which though not synonyms of these, can 
still signify चोरः, सूकरः, गवाक्षः, उद्कम्‌, ऋतुमती and श्रः. . A large proportion 
of words in the De$inümamülü are of this nature 8 ‘but there are a 
certain number of words with a very un-Aryan look which show 
undoubted relationship with languages other than Sanskrit. A good 
many of them show close resemblance to words in the Dravidian largua- 
ges. Some of the striking ones may be quoted here. ऊरो (Dr. Erd 
“8 town’) चिक्का (Can. cikka, ‘small’) छाणी (Tam. cani ' cowdung:? ) 
a (Tel. 0111, ‘a hole’) दारो (Tel. daramu. ‘a cord? ) wat ( Tel. 
pasi(n)di. ` gold’) पडुजुवई (Tel. paducu ‘a middle-aged woman’ ) dé 
Tel. potta "the belly’) g (Dr puli, ‘a tiger’) भावों ( Tel. bava 
sister's husband’ ) zzi ( Tam, mottai, ' hornless or hairless ' ) मम्मी (tam 1 
am-mami, ‘maternal unole's wife ) माडिअं (Tam. madi, Can mah di 
Tel. meda, ` a storied house’) dx ( Tel, vanga, ‘the अपील 0 ) ai के à 3 
0११०. ` stout, large’) सला ( Can, sule,'a harlot’). These and seme oth A 
have been pointed out in the glossary, ; i 
( Indtan Antiquary xlvi. p. 33 ff. ) that there are a number ‘of Persian 
and Arabic words Inthe Destndmamala. Sir George Grierson ^h ai 
covered (J. R. A, 8. 1919 p. 235) another Arabie word i th as e 
Hemacandra’s desi, therefore, includes not only Sanskritic oe ta work. 
non-Sanskritic, both Indian and foreign, By Sanskritié word S but also 
stand words evidently derived from Sanskrit but not S we under- 
laws known from Prakrit grammars, These, too 
to exolude from desi words, as some of the laws Sm 
nas are themselves unconvincing. If Hemacand 
and èġ from Skt यष्टिः and अधः, we cannot unde 
derive all Sanskritic desya words pointed out abo 
Ed 
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» exclude suclf words, thera remains a residue of them which are not derived 
e C . T ० o 
from the Sanskrit source. We have to discover the nature of those un- 
J ० f xtiot 
known words, the value of the mathematician’s x, as Mr. J, Beames hag 


> put it. 
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Before doing so, let us see how the Dravidian grammarians have 
classified the worde in their languages which may help us in our enquiry. 
too divide the words in their languages into the same three classes 
as the Prakrit grammarians, viz. tatsama, tadbhava and ९६४9. Tatsama 
words are those which are borrowed from the Sanskrit language without 
any change in their ferm, as o, g. Tel. Rümudu, vidya, pita; Can. 
७ Vana, dhana, vastre ; dam. kamalara, küranam etc, Here the words do not 
show any phonetic change except with regard to the final letters which 
follow the usage of the respective languages. Tadbhava words are those 
which undergo phonetic changes in their passage from Sanskrit in- 
to the Dravidian languages ost of these changes are the same as those 
described in the Prakrit grammars or appear to be the continuations of 
those. The following are examples of tadbhava words. Tel. àkasamu ( Skt, 
आकाश ), igegamu ( Skt. मृग ), vankara ( Skt, qm ), marudu (Skt. स्मर ) ; Can. 
payana( Skt. प्रयाण) bidi (Skt. वीथी ) vine ( Skt. वीणा ): Tam. outtam ( Skt, 
ag ), catti (Skt. gf), 10081 (Skt. रि J). Words which do not belong to any 
one of the above tw classes but which are current in the language of the 
country are called de$yas. Examples aro: Tel. üru ‘a town’, méda 
‘a storied house’, illu ‘ a house’; Can, mane ‘a, house’, hola ‘ a field’, nela 
‘ the floor’; Tam. ir, ‘a town ' manai‘a house ’ tarai‘ the floor’, Degya 
heresmeans, therefore, words which have nothing to do or rather appear 
to have ‘nothing to do, with Sanskrit ; and hence even borrowed words, 
only if they are not loans from Sanskrit, are classed as de$ya. Here the 
principle which the Dravidian grammarians followed is the same as that 
followed by the Prakrit grammarians ; in fact the former imitated the 
latter. But there is this difference thst whereas the Prakrit grammarians 
inclided certain Samskrtabhavas in the desyas since they do not conform A 
to the arbitrary rules laid down by them, the grammarians of the Dravidian 
languages classed all words which show the least resemblance to Sanskrit 
as tadbhavas. The Dravidian gramm arians, too, are strangely silent as 60. ४ 
the nature of hese desyas. They say, like the Prakrit grammarians, that 
the origin of these words is wrapped up in mystery but they have been in? 
use in thé language of the country from times immemorial and are used by 
poets in dheir compositions. S 


^ 


E On examining the nature of the desya words in Prakrit, it will be seen 
A Bv they consist chiefly of words denoting the 98018 of the body, relations 
Ship, common birds and animals etc.; that isto say just the class of words 
which, philelogists say, are not generally borrowed from one language into 
Another, and in every case the form regularly derived from Sanskrit is. 
found beside the desi word. We are, therefore, tempted to suppose that all 
the desi words are indigenous to the languages, It is now generally ad- 
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mitted that Classical Sanskrit from which the grammarians derive the 
Prakrits is the literary form of a slightly different colloquial, language, 
which is in fact the parent of the Prakrits. Some of these desy a words 
may have existed in the colloquial language before the Prakrits came 
into existence and might have been inherited by them from that language, 
and as the colloquial language was never admitted into literature, its words 
have not survived to us. We may also suppose that the Aryans came into 
India in successive waves but not all at once. In the interval between two 
successive waves certain words may have gone out of use in the original 
home or at an intermediate station. Tho people who entered this country 
in the early period may have retained words whith have been given up by 
subsequent batches before they came to our coulitry. Both the above 
Classes of words, as Mr. J. Beames observed in his Comparative Grammar 
of Modern Aryan Languages of India (p.24) “though not used in Indian 
literature, may have been in use in the mouths of the people and may bs 
current under some slight disguise in the mouths of Lithuanain peasants 
even yet." Itis, therefore, possible to suppose, from the nature of the 
deSya words, that they too are Aryan or Indo-European in origin and that 
they have left us no trace of their existence in Classica] Ganskrit. 
In the case of some words, the relation between them and their’ Sanskrit 
prototypes may have been obliterated by the changes brought about by 
time and we are not able to discern the resemblance between the mother 
and the daughter though they stand beside each other before our eyes, This 
faot 18 brought home to us by the fact that the number of desi words ina 
language varies in inverse ratio with the knowledge of Sanskrit and Pra- 
krit possessed by the grammarians. Thus Hemacandra derives a large 
number of Prakrit words from Sanskrit, which according to other grüm- 
marians are pure desyas; and may not what appeared to be a १९६४७ 
word to Hemacandra appear as a tadbhava to another? 


Ls 


We have seen above that some ofthe desya words are common to the 
` Prakrits or the Indo-European vernaculars and the Dravidian dialects. 


n d from the Indo-European source "Phe inte 

s » relations between the Dravidian and the Indo-European family of De 
become closer and the Dravidians appear to be only the ‘earlies 
the Aryans to come to our country. This 
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Dravidian languages tells against tho above conclusion 
system ‘of sentence formation, in which the finite verb ait 
end is opposed to the Indo-European way i 
counts for verylittle ; but in this 70808 
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* between the ‘Dravidian and the so-called Modern Aryan languages. These 
latter show some other affinities with the Dravidian family. The employ- 
e ment of the samo suffixes in both the numbers of the cases, of post-positions 
^ in the place of Sanskrit prepositions, the formation of tenses by the help 
of participles, the-absence of a regular passive voice and the dative suffix 
० with a K are all common to the two groups of languages. It is one of the 
fungamental assumptions of Comparative Philology that, as a general rule, 
one language may borrow words and idioms from another to any extent, 
but it does not adopt the morphological structure of another — ie. the 
inflexions or methods of word-formation and syntax, These two sets of 
languages have incorporated Sanskrit or Aryan words to a great extent and 
the so-called Modern Aryan languages have gone a step further and borrow- 
ed many suffixes along with them, justas the English language, with the 
wholesale adoption of Latin words, has borrowed certain Latin plurals and 
७10 Latin structure of sentences, Ow ing to this difference in grammatical 
structure, we have toassign the Dravidian languages and the so-called 
Modern Aryan languages toa family different from the Indo-European. 
In such a case, although it is probable that many desi words are Aryan, 
though 10६ Sanskritic, in origin, there must remaina small residue of them, 
howeves small it may be, which has to be referred to the Dravidian Source, 
The Aryans on entering our country found it already occupied by people 
of a differentrate and after a struggle extending over many centuries, they 
obtained possession of the major portion of the country. Some of the pre- 
occupants might have mingled with them and to some extent influenced 
their language. The Aryans, being intellectually superior to the conquered 
aces, did not allow the words of their own language to die out although 
thoy adopted the words of the conquered, and this accounts for the fact 
that the two words, the Aryan and the non-Aryan-de$i, are found side by 
side in the Prakrits, 
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We thus arrive at the following conception of the expression desi. 
Many of them are of Sanskritic origin ; but owing to the large amount of ^ 


d E q ५ A 
corruption they have undergone during the many centuries of their use, ^ 
they do not conform to the phonetic laws recognised by the grammarians 
or in other words their connection with Sanskrit is obscured. Some others | 


^ ^ again may be of Indo-European though not of Sanskritic origin and may 
be found, with slight variations, in the spoken dialects of other IndocEuro-^ 
pean racos.. A small proportion of them are of non-Indo-European descent 
.^ and may-have been obtained from the language of the people who were 
inhabiting the country before the advent of the Aryans into it. In Hema- 
,Gandra's desi, a few recent borrowings from Persian and Arabic are also 
fe j #inen nciuded, as they might have become current in the language of the cou 2d 
. some centuries before his time, He is perfectly justified in d 
. have seen that desi has come to mean 
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have gone wrong and he has taken great pains to fix the proper meaniue en 
these words. In the second of the introductory verses he sgys that this is 
the very object with which ho began his kosa. In some cases he admits the 
meaning assigned by others although he himself gives a quite different 
meaning. In every case in which there is difference of opinion, he takes 
care to give the opinion of the other lexicographers also. i Besides referring 
to them by such general terms as qaia, रावे, एके, अन्ये, कश्चित्‌ and केचित्‌ 
he quotes eight of'his predecessors by name. 11700७ perhaps a few, we 
know next to nothing about them from other sources. Their works have 
not come down tous, probably owing to the fact that they were super- 
seded by that of ‘our author, like the works of Sakalya, Gàrgya, Galava 
and other grammarians who went before Panini, whose comprehensive 
work overshadowed their inferior productions. But in Southern India 
and elsewhere the examination of private libraries, which ave lodged in out 
ofthe way places and zealously guarded from the inroads of visitors, fs 
bringing tolight ever and ever new works of ancient authors, some of 
which we have not seen while others we have not heard of, and who knows, 
further search into the libraries of India will not bring to light some of 
these Prakrit lexicons. The two lexicons which have heen gizen to the 
world, the persent work and the Paiyalacch? of Dhanapāla, have een dis- 
covered by Dr. Bühler only in tho seventies of the last century. Till then 
no one dreamed that there were such works to be fouñd.” "There are still 
many hidden treasures of literature in India which are worth the trouble 
of hunting after them, 


The desikaras quoted by Hemacandra are tho followi ng in alphabeti- 
cal order. { 


1. अभिमानचिहूः His desikosa was in the form of sūtra to which he had 
added a gloss with illustrative examples. It was commented upon by 
उदूखलः, who, however, mis-interpreted the former in Several places. Abhi- 
manacihna has been quoted by Hemazandra in five places, in four ( i. 144; 

Ae 93; viii 12, 17) in support of his interpretation and in the firth ( vii. 1) 
to note a divergence of opinion. It is curious that in three places quoted 
while Abhimanacihna agreed with Hemacandra, the commentator Udà- 
khala differed from him by misinterpreting his text. In these three places 

,Hemacandra quoted him only to point out the slips of the commentator, 

2, गोपाठ:—He was the author of a desi 1 । 
but unlike ouz author he gave the mea 
the oft-quoted of the authors, He is referred to in five places (vi. 58, 72 ; 
vii. 76; viii. 1, 17 ) in support of Hemacandra’s interpretstion and TOM 
plaees to show that he differed from him, five times (1.25 45: iii ee 
26 ; vii. 2) with regard to the form of the word, once ( ii 82 ) Pe ET $ E 
with the m¥aning and twice (i. 31 ; viii, 67 ) as to both a न M 
always quotes him approvingly but never criticises him i M is 


^ 3. देवराजः—He was the author of 8 metrica 
Hemacandra, gave the meanings of desi words j 
, “ 
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our author three times, twice ( vi. 72; viii. 17) in support of his interprota- 
tion and oneq( vi, 58) to show that he differed from him. His work is 


¿divided into sections (prakarna) according (o the nature of words taught, 


naen 


like the Nāmaliùgūnuśūsana of Amarasithha. 
७ 


4. क्रेण:---96 was the author of a lexicon ; but we know nothing about 
the nature of the work except that he explained the desi words, like He- 
macatidr . Our author quotes him in support of his interprota- 
tion in viii. 17. In three other places he is quoted to show that he differed 
from Hemacandra — in i, 18, 50 with regard to the form of the desi word 


m 


and in vi, 7 in connection gvith the mean ing, 
LJ o 


d 5. घनपाला-- Apart trom the fact that he wrote a Prakrit 1089, we 
know nothing about him or his work, He is quoted by Hemacandra once 
( viii, 17 ) to support him, and four times to show that he differed from him, 
twéce (iv. 30; vi. 101) as to the form of the word and twice (1. 141; 111. 22 
in connection with the sense attached to the word. Dr Bühler in the 
introduction to his edition of the Paiyalacchi identifies this writer with the 
author of that work inspite of the fact that none of the five passages 
quoted by $1omacandra is to be found in the Püiyalacchi and in spite of the 
fact that eur author quotes many words and meanings occurring in that 
work simply as those adopted by ‘ others’ without specifying the name, 
Dr Bühler himsedf has drawn attention to the fact that in vi. 101 the au- 
thor of the Paiyalacch i adopts the same form as Hemacandra and not the 
slightly different one attributed by the latter to Dhanapala. He supposes 
that the author of the Pdiyalaccht wrote another Prakritakoga and Hema- 
cagidra’s quotations are from that work. I venture to suggest that the 
Dhaflapala quoted by Hemacandra is quite different from the author of the 
Paijalacchi, If they were identical, it would be impossible to conceive 
-how one person could teach one and the same word in two different works, 
and that too in two different forms, as it would be necessary to suppose 
from yi. 101. Again I do not see any ?eason why he should compose two 
kogas of the same kind instead of one comprehensive one, The Paiyalacchi 
is à very meagre production and the number of desi words taught in it is 
very small. “The kosa of the other Dhanapala must have been a work of 
gonsiderabié merit to deserve to be quoted by the name of the author by 
Hemacendra. ० १ 0 


6. पादलिप्ताचार्य+-- We know nothing about him except that he wrote ^ 


a desi kosą (i. 2). He is not at all quoted by Hemacandra which: shows 
that theater never differed from him. We may suppose that the work of 
this author as well.as that of the next formed the basis for Hemacandra's 


em 2 *. o E 
B: राहुलक/-- He is quoted in one place alone (iv.4 ) and there too at 
second hand.^ We cannot be sure whether he wrote a koga or 906, but he 
carried great weight with Hemacandra, When all the other autheribies 
agree in assigning to a word a meaning different from that of Rahulaka, 


Hemacandra follows the single Rahulaka and rejects all others. He must 
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have been a great authority in Prakrit to be followed by a scholar 01 Hema- 


' candra’s calibre. We may suppose that because our author does not quote 


from him, he closely follows Rahulaka in his Desindmamdala. 

8. aitaig:— He is also the author of a desikosa, but we know nothing 
about his work, Inthe three places in which he is quoted by Hemacandra 
he differs from the latter, once (ii. 20) as regards the meaning and twice 
( vi. 96; viii. 40 ) with regard to the form of the word. D 

Besides the authors of the desikosas referred to above, Hemacandra 
refers to two other Prakrit poets and notes their opinion wherever they 
differ from him. I have not included these in the list of lexicographers, 
because I could gather no definite evidence for saying that they composed 
kosas, for Hemacandra never quotes them in connection with the form of 
words but only as regards the meaning of words which can be known 88 
well from their other works as from their lexicons, Tho first is अवन्तिसुन्दरी 
who is referred to in two places in the first section (81,157). Hemacandra 
quotes her to show that she used certain words in senses other than those 
ascribed by him, Dr Bühler, in his introduction to the Paiyalacchi ( p. 8 ) 
identifies her with the sister of Dhanapala for whom the latter, composed 
his kosa, This latter fact shows that Sundari was not after '&ll a scholar 
of a high order and in such a case T do notthink Hemaeandra would refer 
to her, Iam, therefore, inclined to believe that Avantisundari quoted by 
Hemacandra is not the sister of the author of the Paiyalatch à, but some 
other eminent Prakrit poetess. From the way in which he quotes her, she 
might have been the author of a dei lexicon. The other is सातवाहनः, com- 
monly called शालिवाहनः. He.is variously known as कुंतलो, चउरचिन्धो, पूसो or हालो, 
He was E patron of poets and himself a poet. He composed cr collacted 
8 Prakrit anthology of 700 stanzas which goes by the name of the Scpta- 
Sali. He 18 quoted seven times, every time to show that he used words in 
nod 2 from those of Hemacandra, But not one of the words is 

ex to Prof, Weber's edition of the work. 


Bhàmaha is quoted once ( viii. 39) to show that सुग्रीष्मकः in’ the gense of 
फाल्युनोत्सवः, from which Hemacandra derives the so-called desi word सुगिम्हओ 
is used in the Sanskrit language, Similarly the Kalina-Vyakaray Es 
«quoted in i. 6 to show that अक्का in the sense of mother is used salso. Eri 

, Sanskrit language and is, therefore, a tatsama and nota desi on E 
finition of a particular posture 
plaining the meaning "of the desi 


e आस्फोटने च योज्यः करिकुम्भारफालनायेधु ॥ i 
With such materials at his disposal and wi 


Prakrit and Sanskrit literatures, Hemacandra eect Enowledga of 
be Write the 


© 
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: Désinimamala ånd we may, therefore, confidently believe that he always: , 
hit at the right meaning of a word, The later lexicographers frequently 
Misunderstood the older ones and gave wrong interpretations. In such 
sases Hemacandra followed the older desikiras such as Padaliptacharya, 
Rahulaka, Abbiminaoihna eto, and roundly abuses the later authors for 
their inadvertence. Hoe remarks with disgust ia the last section of his 
work ( 12) : 


अघुनातनदेशीकाराणाँ ameng च कियन्तः संमोहाः परिगण्यन्ते. 


S SUE 


The glossary atthe end includes only those words which Homacandra 

| considers as really desi. AT] words considered as desi by other lexicogra- 

| Phers but derived from "Sanskrit by Hemacandra in this work or in his 

| grammar are relegated to anothor index at the end. The optional forms of 
words taught by other desikaras which ave quoted with approval by" 
Hemacandra aro also incorporated in the glossary but for their explana- 

» tion they are referred to tho forms admitted by Hemacandra, In the sama 

| way, the meanings assigned to words by other writers, if they arə not 

1 objeeted to by Hemacandra, aro also included init, Ihave added English 

| renderings to all the meanings, Tho references in this glossary as well as 

| in the other Indexes aro to sections and stanzas of the work. Whenever I 

| 

१ 

| 


had occasion to think that the spelling of 8 word adopted in the text was 
not the correct gno, d did not, as I said elsewhere, correct the text but added 
in parenthesis in this glossary what I considered to be the right form. The 

! differences between Trivikrama and our author are also noted in parenthesis. 

| Wherever possible I tried to suggest derivations tothe desi words in brack- 
ets, Iñ doing so Ihave freely availed myself of the hel p of previous 
works and articles in the different oriental journals bearing on the subject, 
To the authors of these my thanks are, therefore, due, In arranging the 
desi words in alphabetical order, the anusvàra before the mutes is given 
its legitimate place ofthe class nasal. As to the use of the anusvara 
in desi words, see Introduction to the fir& edition. p. 30. 


The index of Dhatvadesas or Verbal Substitutes has been prepared by ^ 
me from this work and from Hemacandra's Prakrit Grammar. In the 
Desinamamala, Hemacandra gives only a small number of them and refers a 

~ atke reader to his grammar for the remaining ones, Since his predecessors 
have considered them as desi words and he himself quotes some of themin ० | 
this work, 5thoughi it best to give a complete list of them prepared from | 
"his gramma. _ After I had completed the list and obtained the^permission 
of the authorities of the Bhandarkar Institute to include it in this edition, mM 
Sir George Grierson's book The Prakrt- Dhatvadegas appeared in the 
ii Memon emos of the Asiatic Society of Bengal, Calcutta, (Vol. viii. No. 2) But 
he plan on which I worked was quite different from that i 
i eorge Grierson, I did not give up the id in i 

. sent edition. TI arrange d the ade | om sin ud 

E | gave under üival kri s the forms 
this work rences to both 


í 4 
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these works. Whenever there was any difference of spelling between the 
two works, I have invariably followed the spelling of the Desindmamaid, 
For the forms not found inthis work, the spelling ot the grammar ig 
adopted, f 

Lastly, the interjectional andaother particles, like the Verbs! Substi- 
tutes, have been taught by Hemacandra in his grammar; but as they have 
been included in desi words by other writers, Hemacandra follo'vs the 
same plan with regard to them as he did with regard to the Verbal Substi- 
tutes. I have added a list of these at the end collecting them from this 
work as well as from his grammar. In this way every word either in the 
text or in the commentary of the work, has been, included in one index 
or other. Inthe last two indexes no attempt is made to suggest any 
derivation. 


क 


The life of Hamacandra is narrated in Komarapalaprabandha, Praba. 
ndhakosa, .Prabandhacintamami, Risimandalavrtti, Prabhavakacarila and 
Kumarapalacarita (of Jinamandana) Dr Bhau Daji has given & shor 

i account of his life as narrated inthe first of the above works inthe Jour- 
nal of the Bombay Branch of the Royal Asiatic Society ( P . XXV. pp. 
222-224 ). A fuller account of his life is given in Forbe’s Kasim ala from 
which 8 few extracts have been given by S. P. Pandit inthe introduc- 
tion to his edition of XKwmarapalacarita. Dr Bühler- hag: given 8 complete 
account of his life in his Ueber das Leben des Jaina Ménches Hemacandra 
(1889 ), which was, however, not available to me. 


{ But there is another work called Kumürapalacarita by Jayasimhasüri. 
Tt is à Mahakavya in ten cantos consisting in all of over 6000 stanzas, -À 
Ms. copy of the work is found in the Fort Library of H. H. the Maharaja 
1 Bahadur of Vizianagaram, It gives an account of the life andadventures 
of Kumarapala from his birth to his death. A pretty long account of He- 
macandra's life is also given therein. As the account given there differs 
in some details from that contained in any of the above works, . I give 


i below 8 few extracts from the work. 
2 स सूरिः | देवचन्द्रः ] विहरन्नाप gat धर्म इव स्वयम्‌ । c 
पुरं गूर्जरदेशीयं घंधूक इति विश्रुतम्‌ ॥ १३४ ॥ 
तत्र मोढान्वयः प्रोढद्रढिमा सुरशेलवत्‌ | gee : 
आसास्छ्ने ( ? ) sata: श्रेष्ठ धमिष्ठश्वाचिगाह्वय; ॥ १३६॥ ^ 
` गेहिनी देहिनीव श्रीस्तस्याभूञ्चाग्यभङ्किमूः | * 
पाहिना कोमहृत्कोलशीललीलावगाहिनी ॥ १३८ ॥ ' 
BAT: सुखसुप्ता सा स्वप्न चिन्तामणि झुभम्‌ । 
COAT दत्वा गुरुभ्यश्च जागरामास तत्क्षणम्‌ ॥ १३९ | 
qar BARS पृष्टो देवचन्द्रपभुजंगौ | 
भावी तव सुतः कोऽपि भद्रे लोकोत्तरास्थितिः ॥ Wok, 


om 
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चिन्तारत्नं गुरुभ्यो यद्ददे तेन तु वेद्म्यहम्‌ | 
YA: सूरिराट्‌ भावी जेनशासनभासनः ॥ १४१॥ 
तामाचम्य गुरोवाचे सुधामिव मनोरमाम्‌ । 

0 च्छकुनग्रन्थि सेवमस्त्विति ढादिनी ॥ १५२ ॥ 
quiis निशीधिन्यां तस्या कुक्षाववातरत्‌ । 
काऽपि पुण्यनिधिर्जीव; सरस्यां राजहंसवत्‌ ॥ १४३ ॥ 
समय RYSA सासूत झुतपुत्तमम्‌ | 
अथा HVA! ceu विश्वजनेष्सितस्‌ ॥ १४४॥ 
तदा WARM भाव्येष तत्त्वावित्‌ | 
जिनवाजनधमस्य स्थापकः सरिशेखरः ॥ १४५ ॥ 

जन्मोत्सव समापय्य द्वादशाहेऽथ तत्पिता | 

चाचिगश्चङ्गदेवेति नाम पुत्रस्य तेनिवान्‌ ॥ १ Ve ॥ 

SHAMS तस्यासीत्‌ प्रज्ञा विश्वातिजायिनी | 
मोढचेत्येऽन्यदा देवचन्त्रसरौ समेयषि | 

SISTA तदा तत्र पाहिनी Seka ॥ १४७॥ 

गुरुः प्रदक्षिण कृत्य यावहेवान्नमस्यति | 

TIRI वाल्याच्चङ्गदेवो न्यविक्षत ॥ १४९ ॥ 

TREES सूरिराचष्ट तत्सवित्रीं स्मरस्यदः (? )। 

स्वपे चिन्तामणिं प्राप्य गुरवे त्वं प्रदास्यसि ॥ १५०॥ 

स्वयमवाधुना तेऽस। सुतस्तडचितं व्यधात्‌ | 

पुण्यनेपुण्यजः स्वप्नः प्रायो भवति नान्यथा ॥ १५१ ॥ 
तदयं aladi भद्रे पुत्रोऽस्मभ्यं पवित्रधी: | 
यथार्हद्धमसाम्राज्य जनयेज्जगतीतले ॥ १५२ ॥ 
त्वद्गृहे तस्थिवानेष ज्ञास्यते कुत्रचिन्न वा | 
सूरिजातिस्तु विश्वेऽपि यावच्ड्राजनशासनम्‌ ॥ १५३ ॥ 


इत्युक्ता सूरिणा प्रोचे पाहिनी भक्तिवाहिनी । 


= 


युक्तमुक्तमिदं किंतु प्रार्थ्यतां जनकोऽस्य सः ॥ १५४ ॥ 
०ततस्तं चांचिगं सूरिः प्रतिबोध्य कथंचन । 


| »सर्वस्वामिव तद्वेशश्रियस्तत्पुत्रमगहीत्‌ ॥ १५५ ॥ 


तं चड़देवमादाय दायादं तेजसा रवेः 
„ Sy? स्तम्भतीर्थ प्रति विचेरिवान्‌ ॥ १५६७॥ 
प्रज्ञातिशयमालोक्य तस्य वाचस्पतेरिव | 


शास्रान्धिपारहश्वत्वं श्रीसरिः समभावयत्‌ ॥ १ 
^ 


E 
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अथ श्रीमालवंशीयं जिनशासनवत्सलम्‌ । 
आहूयोद्यनामात्यं देवचन्द्रो JET ॥ १५९ ॥ 
्रेष्ठिचाचिगपुत्रोऽयं चङ्कदेवो ब्रतेऽस्तिथीः | £ 
त्वया विधाप्यतामस्य मान्त्रित दीक्षामहामहः ॥ १६० ॥ ` 
तदात्मनीनं विज्ञाय स्पृहयालुः शुभाय सः | 
पुण्याकष्टिमिवोत्कृष्टा तत्सामग्रीमचीकरत्‌ ॥ १६१ ॥ 
अथ श्रीवर्धमानस्य प्रासादे सादितांहसि | 
माघमासस्य धवले पक्षे चातुर्दशेऽहनि ॥ १६२ ॥ 
रोहिण्यां शनिवारे च रवियोगे त्रयोद्‌शे | 
सप्तग्रहबलोपेते वृषलग्ने शुभेऽशके ॥ १६२ ॥ 
श्रीसूरिमन्त्रस्मरणस्मेरातिशयशािना | 
सूरिणा निजहस्तेन चङ्कदेवः स दीक्षितः ॥ १६४ ॥ 
यशसा वदनेनापि RAT जितः शशी | 
इतीव सूरिस्तस्यार्यां सोमचन्द्र इति व्यधात्‌ ॥ १६५ ॥ 


Once when Hemacandra was about to go to Kashmir to prosecute his 
studies, the Goddess of Learning herself appeared to him and favoured 
him with a knowledge of all the sciences, लि 


Thence Hemaoandrs with his guru went to Nàgapura. There was a 
Sresthin in that town, Dhanada by name. He was at one time very rich but 
now he beoame very poor. When he was rich he deposited wealth in diff- 
erent places in the ground but now when he took it out it was all turned 
into charcoal. He very much bewailed his condition and threw the okar- 
coal in heaps outside his house. When ho was in this wretched condition, 
Hemacandra with his guru went to his house for bhiksa. At the sight of 
the former the heaps of charcoal changed into gold and when he touched 


them they remained permanently in that condition. Hemacandrs& ' with 
his guru then went to Anahilapattana. 


& तत्रास्ते सोमचन्द्रस्य मित्र देवेन्द्रसूरिराट्‌ | 
IA कहिचित्ताभ्या गोडदेश्यजनाननात्‌ | 

` कलानामाकरो गोडदेशो वाराम्रिवाणवः ॥ २३७॥ , ˆ ˆ 

ततस्तौ मन्त्रयेते स्म गोडदेशं प्रति स्वयम्‌ | 3 
गत्वा कोऽपि कलाभ्यासः क्रियते कौतुकास्पदम्‌ ॥ २३८ 

ततः कथेचिदाएच्छ्य स्वगुरू तावुभो मुनी | j 

प्रस्थाय पत्तनात्सायं खिराल्याममीयतुः ॥ २४१ ॥ ` a 

तयोः स्थितवतोस्तत्र यतिः कोऽपि जरत्तर: । 

वियां सिद्ध इवाभ्येत्य कुतोऽपि मिलितः स्वयम्‌ ॥ २४२ ॥ 

स प्रोचे तो कृतोचित्यो बूते क प्रस्थितो युवाम्‌ । 

कथिते सत्यभिप्राये ताभ्यां वृद्धोऽभ्यधात्पुनः ॥ २४३ ॥ 


ee 


ने 
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e. a 
5 ° कलार्थमयमारंभो युवयोश्चेद्विजम्भते | i 
तहिं देशम्रम मा स्म काएँ कष्टावहं तनोः ॥ २४४ ॥ i 
: अहमेव प्रदास्ये वां कलास्ताः सकला: कला: 


० ताभिर्भृतोऽसत्ययं कायो राका शीतांशुवन्मम ॥ २४५ ॥ 
पर तामुज्जयंतादिं कथंचिन्नयतं um | 
2 WRT कुर्वे यथाहं य॒ष्मदीप्सितम्‌ ॥ २४६ ॥ 
सत्पान्रबियान्यासेन समाहितमनास्ततः । 
साधयामे पर लोक भवत्कुप्तान्तिमक्रियः( 1) ॥ २४७॥ 
ततस्तौ हषितो गामाधीश्वरेण सुखासनम्‌ | 
कांश्च प्रगुणीकाय रात्रो AFET: ॥ २४८ ॥ 
क्षणे सुप्तोत्थितो तो स्वं रेबताद्िशिरःस्थितम्‌ | 
८ समालोक्य परं चित्रं बहतः स्म हदुन्तरे d २४९ ॥ 
y. के स गास; क्क तद्धाम क़ स वृद्धस्तपोधनः | 
। कारवां क चोज्ञयन्तो&यं किमेतत्सर्वमद्धतम्‌ ॥ २५० ॥ 
० , ध्यायन्ताविति तौ साधू काचिद्वेवी तदावद्‌त्‌ । 
० ^" खग्डितोहण्डमार्तण्डरोचिई० लप्रण्डिता ॥ २५१ ॥ 
कलासु wed चित्तं वीक्ष्य वां तत्प्रदित्सया | 
MATS NARI: कृष्टा शासनदेवता ॥ २५२ ॥ 
प्रपञ्चोऽयं समस्तोऽपि वृद्धसाध्वागमादिकः 
चक्रे TU झुवयोरत्रानयनवाञछया ॥ २५३ ॥ 
°, ०» इदं किल महातीर्थं श्रीनेम्येतस्य नायकः । 
° अन्नौषधानि दिव्यानि मन्त्राश्चातिफलावहाः ॥ २५४ ॥ ` 
इत्थुक्ता सा (? ) नृपाकृश्दिवाक्ृश्टिपटीयस: | 
मन्त्रान्‌ पठितसंसिद्धांस्ताभ्यां ggr व्यशिश्रणत्‌ ॥ २५५ ॥ 
° = सद्यांप्रत्ययकारीणि वश्यादावोषधान्यपि । पु 
भ्रमंभ्रमं गिरेः aS देवी तौ पर्यचीचयत्‌ ॥ २५६ ॥ a 
^ भमा? स्म विस्मरतामेतो मन्त्रायमिति सा मनी । 
S) ^ कूमण्डळुं करे कृत्वा सुधापानार्थमार्थयत्‌ ॥ २५७ ॥ 
न सुक्कपानमप्यह रात्राविति विविक्तधीः 
xA पीद्रेवेन्द्रसूरिस्तदहो सस्प्रहता वते ॥ २५८ ॥ 
2 ` उत्सगश्चापवादश्च विचार्य चतुराशयः 
कुण्डोत्कण्ठ्या कण्डं सोमचन्द्रस्तु तां पपौ ॥ २५९.॥ 


^ 
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MM The story then goes on— 
EE सोमचन्द्रं गुरुरथ ज्ञात्वा आम्या | 
तस्मै स्रिपदं दातुमुदाति्ठत सायात्‌ ॥ २६२॥ 
सङ्घानुज्ञां समासाय गणकानुपवेश्य च | 
ग्नं व्यचीचरत्सूरिवश्वस्यापि शिवङ्करम्‌ ॥ २६४ ॥ 
अथ माधवमासस्य तृतीयस्यां तिथौ शुचो | ) 
PESA गुरो Fal राही कन्याव्यवस्थिते ॥ २६५ ॥ 
भोमे धनुःस्थिते शुक्रे मीनस्थे सबुधे i) , 
मेषाश्रिते तुषारांशो शनो च वृषसंगते ॥ २६६ Ul, 
हम्नेऽमुष्मिन्‌ ANR होराद्रेष्काणयोरपि । 
वर्गोत्तमे नवांशे च द्वादशांशेऽतिशोभने ॥ २६७ UI 
कवेस्तृतीये त्रिंशांशे क्षणेस्मिन्‌ क्षेमकारिणि । 
श्रीसङ्घेन प्रहृष्टेन कार्यमाणे महामहे ॥ २६८ ॥ 
| ^ नान्दीविधि विधायाग्य्य॑ सोमचन्द्राय दत्तवान्‌ | 
जिनशासनसर्वस्वतिवाचार्यपदं गुरुः ॥ २६९ ॥ 
हेमवत्कान्तिमांश्चन्द्र इवाहवादकरोस्त्ययम्‌ | 
इतीव हेमचन्द्रेति नाम तस्य गुरुव्यधात्‌ ॥ २७० de ,. 
बादित्राणि तदा रेणुदिवकुक्षिम्भरिभिः स्वनैः । 
ज्ञापयन्तीव Mies नवं मोहस्य भीतये ॥ २७१ ॥ 
4 One day, Siddharajs, the Calukya King, mot him on the road and be- 
ing struck by his wisdom invited him to his house, When Herhaoandra 
went (0 800 him, the King requested him to explain to him the real nattre 


i of dharma. With illustrative stories from the Puranas, Hemacandra 
taught him that kindness to living beings is the highest dharma, 
d हरति विपदं सूते कीतिं निकृन्ताति वैरितां 
e अनयति जने मानाधिक्यं वशीकुरुते रमाम्‌ | 
i मदयति दयासारं धर्म तनोति महोदय 
: किमिव सुधियां नाधत्तेऽसौ परोपक्कति; कुता ॥ ५७३ ॥ , 
Ón ancther occasion he preached a sermon to Kumárapà]a, who had 
been to see him, hearing of his Proficiency in the arts and the sciences, 


Heinacandra at the request of Siddharaja, 
places of pilgrimage and asked the Goddess 
would succeed 8106081581 to the throne, to w 
would have no son and would be 800000 


idus ded by Kumara a] atc 
raja ordered’ his men to kill Kumarapila who fled from NO cee 


accompanied him to certain 
Amba to let him know who 


i is li try in 
the guise of a mendicant to save his life. In his wanderin n 
Hemacandra, then at Stambhatirtha, to find out from Bus oue to 
macandra replied— ) . He. 


e 
e 
ह 
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e `a 
Qe ) भविता कियतापि त्वं कालेन क्षितिनायकः ॥ १८१ ॥ 
When Kumarapala suspected the veracity of his words ; 
° agga सूरनवाङ्कश्वरवत्सरं | 


*चठुथ्या माभशाषस्य श्यामायां पुष्यगे तिथो ॥ १८४ N 
अपराह्न तवेश्वर्थ यदि नोर्जस्वि आयते । 
. PUTTS SI aT ( ? ) स्तरह्य॑तःपरमस्तु मे ॥ १८५ n 
प्रतिञ्चायेति सूरीन्द्रस्तदा तह्विनपत्रकस्‌ | 
OIA HAE तस्मे सचिवोद्यनाय च ॥ १८६ ॥ 
तन तस्य RA? ज्ञानेनातिचमत्कुतः 
योळुक्‍्यस्तपुवाचेवं घटिताञ्जलिमञ्जुङ; ॥ १८७ N 
यहथतत्त्वद्नचः सत्यं त्वमेव क्षितिपस्तदा | 
० अहं तु त्वत्पदास्भोजं सेविष्ये राजहंसवत्‌ ॥ १८८ ॥ 
: वढ्न्तमिति तं सूरिजंगौ राज्येन किं मम । 
भानुनेव त्वयोद्धास्यं शश्वज्जेनमताम्बुजध्‌ ॥ १८९ ॥ 
० ,रङ्गाढुङ्घोकुते तेन तस्मिन्वाक्ये स सरिराटू । 
| अमात्योद्यनं प्रोचे स्वरहस्यं र ॥ १९० ॥ 
| तथा त्वयाप्ययं भाविराज्यो इुस्थो$घुना गतः 
Í ययुपक्रियते स्वीयस्वामीव द्रविणादिना ॥ १९४ ॥ 
तदायमपि संप्राप्य स्वाम्यमाममहीन्त्र्वत्‌ (? )। 
A उल्लासयन्मतं जनं भूत्वेवं परमाहतः ॥ १९५ ॥ 


०10 course of time Siddharajs, having come to know that Kumarapala 
isoliving with Udayanamantri, sent messengers to seize and kill h im 
Kumarapala sought protection of Hemacandra, 


सूरिस्तद्वाक्यमाकर्ण्य दृध्यौ कारुण्यनीरधिः 
^, एकतो भूपतिद्रोहो रक्षणीयोऽयमश्यतः ॥ २०२ ॥ 
राजद्रोहे व्ययोख्ननाँ ( ? ) त्रातेऽस्मिन्पुण्यमल्बणम्‌ i ^ 
अनोः कुत्ययोर्मध्ये साम्प्रतं करवे किम ॥ २०३ ॥ 
* WT: कुप्यतु गच्छन्तु प्राणा वाहं तदृप्यमम्‌ । « 
° आर्ये यथा भवत्येष जिनशासनलालसः ॥ २०७ ॥ s. MM 
^ अथ तँ वसतावेव न्यस्य भूमिग्रहान्तरे । E 
^ ० „ पुस्तकग्रन्थिभिस्तस्य द्वारं स्रिरदीधपत्‌ ॥ २०५ ॥ du xf 
८ hi तावद्धुपभटाः कोपोत्कटा आन्त्वासिलं पुरम्‌ । पक 
£777 _ तत्रैत्य ्ोचिरे सूरि कुमारोऽस्ति भवन्मठे ॥ २०६ ॥ ge 
प्राणित्राणं महत्पुण्यं मिथ्यावादस्त्वघं लघ | ; ; 
बिदर्नित्यवदंत्सूरि RG: सोऽत्र नास्त्येव सर्वथा ॥ २०७॥ | 
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पुस्तकगन्थिभिस्तालपत्रजाठेश्व पूरितम्‌ | 

दृष्टा भूमिगृहद्वारं नतेदेंवादिलोकितम ॥ २६० ॥ 

गतेषु | dg | निष्काश्य चोलुक्य प्रभुरभ्यधात्‌ | 

गिरो द्विषद्धटोद्ीर्णास्त्वया शुश्नविरे न वा ॥ २११ ॥ 

स योजितकरो &वादीत्तस्थुषापि मयान्तरे | 

| तदीया भवदीयाश्च गिरः कर्णातिथीकृताः ॥ २१२ ॥ ; 
त्वया प्राणान्तमाहत्य ( 1) गरुडाच्छङ्कचूडवत्‌ | 

जीमूतवाहनेनेव त्रातोऽहं सङ्कटादितः ॥ २१४ ॥ 

दयामयो भवद्धर्मः श्रुत एवाभवत्पुर | 

अनुभूतोऽधुना सोऽयं मया मज्जीवितावनात्‌ ॥ ९१५ ॥ 

ये सुखेषूपकुर्वन्ति तेऽपि संप्रति पञ्चषाः । 

यस्तु प्राणव्यये स त्वमेकः सत्ववद्ग्रणीः ॥ २१६ ॥ 

| भक्तोऽभवं पुराष्यग्य्येभावत्को (2) भूरिभिगुणे: । 

| क्रीतो जीवितदानेन दास एवास्मि संप्राति ॥ २१७॥ 

| निमित्तकथनात्पूर्व राज्यदानं प्रतिश्रुतम्‌ । 

इदानीं जीवितमपि त्वदर्थ भवतान्मम ॥ २१८॥ s, 
इत्यादि निगदत ति ()) कुमारं सूरिरालपत। . 
पश्चाज्जञायिष्यते सव किमिदानीं बहूक्तिभिः ॥ २१९ ॥ 

| अमात्योदयनात्तस्मे दापयित्वोरु शम्बलम्‌ | 

} निशायाः पश्चिमे याभे प्रेषयामास ते प्रभुः ॥ २२० ॥ 


When Kumarapala became kin 


g and established himself* firmly 
F the throne, rmly & on 


अथ कर्णावतीपुयौ TAJAT प्रमोदयन्‌ | 

| USAR वा कुमारस्य CHE (D स शुश्रुवान ॥ ५३२ ॥ 

Bo. निमित्तोक्तिक्षणे जेनधमेऽह भक्तिमद्भधुताम्‌ । ol 
करिष्यामीत्यसो पूर्व परत्यश्रोषीन्मद्ग्रतः ॥ ५३३ ॥ 
e स्मरत्येतन्न वेत्यस्य चित्तजिज्ञासया ततः। 
Lr. व्यहाषीत्पत्तनं सूरिमीनसं राजहेसवत्‌ ॥- ५३५ ॥ 
^ अमात्योदयनामात्यसंमुख सङघसयुत: | 

© Sega सूरीन्द (१) पुरमध्यमवीविशेत्‌ ॥ ५३५ ॥ 
z पप्रच्छोद्यने सूरिविजिने$सो दृपस्तव | 

मम स्मरलि (१) किं नो वा संप्राति प्राप्य वैभवम्‌ ॥ 

उवाच सचिवः सर्वानुपक तृन्‌ स्वबन्धुवत्‌ | 
` उदारः सञ्चकारायं सस्मारापि प्रभु न तु ॥ ५३७॥ 

सूरिः शशंस तहि त्वं ब्रूयाः क्षितिपतिं TE | 

त्बयाय नेव स्वप्तव्यं नब्यराज्ञीगृहे निशि ॥ ५३८॥ : 


^ 
n e 


n 


५३६ I 


cA 


e 
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° केनो क्तामेति एच्छे्ेत्प्रातजातिचमत्कुतिः | 
अत्यीग्रहे तदा नाम मम तस्मे निवेदय! ५३९ ॥ 
ओमित्यभ्युपगम्येतां वाचं सचिवपुङ्गवः | 
° शंसति स्म विशांपत्ये सोऽपि चक्रे तथेव तत्‌ ॥ ५४० ॥ 
D निशि विद्युज्ञिपातेन ay तस्मिन्नवे ग्रहे ! 
gaai नव्यपन्त्यां च चसञ्चक्रे महीपतिः ॥ ५४१ ॥ 
प्रभाते पृष्ठवान्‌ सुभन्पन्धिन्‌ केनेद्मद्धतम्‌ । 
आचख्ये maarag जीवातामिव d मम ॥ ५४ 
o व्यजिज्ञपन्द्॒पंण्मन्त्री नायं तत्कथनक्षण: 
ने पारयाति यद्देवस्तं श्रोतुं राजलीलया ॥ १४३ ॥ 
| टि जगाद Gat स्वामी सचिवेतत्किपुच्यते | 
B. प्राणत्राणकरो यो में SONA तमप्यहम्‌ ॥ ५४४ । 
निबन्धेऽभिदुधे संघ स्तम्भतीर्थपुरे पुरा । 
० केहि मे भविता स्वास्थ्यामाति देवस्य एच्छतः ५४५ ॥ 
०  राज्यापिपत्रिकादायि लिसिस्वैकापरा मम । 
येन तेनेदमावेदि ज्ञानं श्रीहेमसूरिणा ॥ ५४६ ॥ 
डत्युस्कीदीहेशन्सन्त्री पत्री तां भ्रभृते तदा । 
सोऽपि तां वाचयित्वा द्राग्विस्मेरः सूरिमस्मरतः ( ? )॥ ५४७॥ 
ऊचे च सचिवं see सूरीयं ज्ञानमद्धुतम्‌ | 
०, , प्रत्याययन्मनो यन्मे राज्याप्तिदिवसेऽद्य च ॥ ५४८ d 
० स कास्तीत्यनुय॒क्तः सन्‌ जगादोदयनो मुद्रा । 


C cC 


अधुनात्राप्ततानास्ति तवासीर्वितितीर्षया ॥ ५४९ ॥ 
मन्त्री ततस्तदादिष्टस्तडुक्तं प्रणिगद्य तत्‌ । 
- -हेमाचार्य सहादाय दृपास्थानीमुपास्थित ॥ ५५० ॥ Ew आम 
दृष्टा स्रीन्द्रमायातं विनयेकावतिर्चप: ! 
f अभ्युतस्थो यथा शुङ्कापाङ्गो वाषिकवारिद्म्‌ ( ! ) ॥ ५५१॥ 
० QW स्वभक्तिप्रगभार इव हेमासने5झुते । 
a निवेश्य तं नमश्चक्रे विधिवत्सविनेयवत्‌ ॥ ५५२॥ 
„ > -आंशयुदन्तांशुरोचिभिर्दिशो धवलयन्निव | ^ 
इत्याशीवांद्यामास भूवासवमथ प्रभुः ॥ ५५३॥ 
5110 Ki ashamed of his ingratitude at not 
r ignty, asked pardon of 
a 
भन्मुखाद्धतभाक्तेभङ्गितरङ्गित; | 
प्रभुः प्रोचे सिञ्चन्निव सुधारसेः ॥ ५६४ ॥ 


^ 


¬ ¬= जाक 
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; इत्यं विकत्थसे कस्मात्स्त Hur वसुधाधव | 
उपकारक्षणो यत्त संप्रत्यास्ति समागतः USER ! 
त्वमेव मोलिमाणिक्यं कृतज्ञानां कृतिने | 
vagis इवाभाति यस्येहग्गोरं माये ॥ ५६६ ॥ 
यञ्चार्थयसि राज्यार्थे aww: कियत्किल | 
परं न युज्यते देव तन्मे चारित्रचारिणा ॥ ५६७॥ 
सर्वसङ्गपरित्यागश्चारित्रं जगदे जिनेः । 
तत्प्रणश्यति राज्येन जलयोगेन चित्रवत्‌ ॥ ५६८ ॥ 
नियमश्री दुपश्रीश्च विद्विषाते परस्परी (! )। « 
यदेकस्याः प्रवेशेऽन्या सपत्नीव पलायते ॥ ५६९ ॥ 
कृतज्ञत्वेन WAT त्य प्रत्युपाचिकोरासि | 
आत्मनीने तदा जेने धर्मे धेहि निज मनः ॥ ५७० ॥ 
मदग्रतस्त्वया प्रागप्येतदस्ति प्रतिश्रतम्‌ । 

j उक्तं सत्याप्यतां तत्स्वं महती न हि गीमृषा ॥ ५७१ ou 
अलोलुपत्व सूरीन्दोनिस्पृहस्येव वीक्ष्य तत्‌ | 
कुमारपालो विस्मेरास्तमूचे विनयावितः ॥ ५७२ ॥ 
भवदुक्त करिष्येऽहं सवमेव शनेःशने: | 

कामयेऽहे परं सङ्गं निधिरेव तव प्रभो ॥ ५७३ ॥ 

भवत्सङ्गायथा किश्ित्तत्तं बुध्ये स्वचेतसि | 

सत्सङ्ग एव यत्तच्चप्राप्तावोपयिकं विदुः ॥ ५७४ ॥ 

He then preached a sermon to Kumarapala. 
order to win over the King to the Jain faith, Her 
Somanatha in his presence, Kumarapala thus bec 
candra and under his direction did many thing 


s gion. He forbade animal slaughter, spirituou 
" such other vices in his kingdom. A number of 


On another occasion, in 
macandra even bowed to 
amea disciple of Hema- 
s to spread the Jain reli- 
8 drinks, dice-playing and 
viharas were built. 

| . Atlast when his end was dra 
d: [d 


wing near, Hemacandra narrated ६८ 
Kumarapala the previous history ० 
[i 


f the King and himself, And 
अथ नूतनशब्दानुशासनप्रमुखेः शुभेः । 
चत्रियाधि्ितेगन्थे्ज्ञांनसत्रे प्रवर्तयन्‌ ॥ १२२ ॥ 
y ` स्वयं तिष्ठन्‌ क्रियामार्ग स्थापयन्नपरानपि | 

„० SENARRA ॥ १२३ ॥ 
उल्लासयन्मत जैनं शशीव कुमुदाकरम्‌। 
आयुश्चतुरशीत्यन्दान्‌ हेमाचार्यः समापयन्‌ ॥ १२४ | 
सम्यङ्‌ ज्ञानेन केनापि ज्ञात्वा पर्यन्तमात्मनः | 
गच्छशिक्षा च विश्राण्य आतृप्रदुम्नसूरये ॥ १२५॥ 


= F 
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a SITES NS भूप च तत्प्रत्यक्ष aard: 
ARE: स्वगात्रेऽपि शिश्रियेऽनशनं gend १२६ d 
अवाक्षतामवाजन्म ANAT तन्मुस्ाम्बुजम्‌ | 
० अहंपूर्विकया लोका fafag: सकलाइतदा ॥ १२७ ॥ 
Kymärspāla then fell at his feet and lamented very much that the 


guiding star of his life was setting. Hemacandra encouraged him and 
spoke as follows. 


आजन्म राजन्‌ निव्यीजभक्ते5ह॑ हृदि तावके 
ससुत्काण इव सवग NAST स्या vnm हि ॥ १८५॥ 
मनश्शुद्ध्या समाराद्धाजनधमस्य ते पुरः । 


० मोक्षोईति नातिडळेम्भः सहुरुस्तु किमुच्यते ॥ १८६ d 
| ° अस्मड्क्तयाईतं धर्म प्रप क्षितिमण्डले । 


कत्वा च तस्य साम्राज्य नापर्णस्त्वमभूः कथम्‌ ॥ १८७ di 
easa क्रियामार्गे क्रियाभ्रष्टाच्‌ परांस्तव | 
° सत्कियास्थापनाचार्य का शिक्षा युज्यतेऽध्ुना ॥ १८८ ॥ 
जगञ्जनूसमक्षं, यः पराजिग्ये पुरा त्वया | 
पर्यन्तेऽपि कर्थं मोहः स त्वामभिभविष्यति ॥ १८९ ॥ 
ततः सहजधेर्येण संवर्भय निजं मनः। | 
० यतोऽस्मन्मृत्युना gem दूरे तव वर्त्तते ॥ १९० ॥ 
"^ तदा सम्यग्वितन्वीथा: क्षामणानशनादिकम्‌ | 
E यद्धस्मनिह्वतमिव तद्विना प्राक्तनं sp ॥ १९१ ॥ 
स्वयमेव च कुर्वीथाः सर्वामामुष्मिकीं क्रियाम्‌ । 
निरपत्यतया कर्ता न पश्चात्कश्चनाम्रि ताम्‌ ॥ १९२॥ 
“ ऊरीकृत्य Ted तत्‌ स्तक्रवत्‌ (1) क्षितिनायकः | 
उदतिष्ठत भूयिष्ठभक्तिः कर्तु प्रभावनाम्‌ ॥ १९३॥ 
a S कुमारा नन्नतुः स्वैरं श्रावका रासकान दु: । = 
० wer भोगावलीः पेटुर्जगुर्गीतानि गायकाः ॥ १९४ ॥ 
कर्मेव्ययेऽभिदाविरे भूपायाः पारिपाश्चिकाः | 
» “परेलक्षान्नमस्कारान्‌ पुष्पाणि च सहस्रशः ॥ १९५ ॥ 
अत्यासन्नं व्ययं ज्ञात्वा सूरिध्यानविधित्सया | 
कोलाहलं TWA समन्तात्‌ प्रत्यषीषिधत्‌ ॥ १९६ n 


बरह्मरम्भाध्वना प्राणान्‌ हेमाचार्यो विमुक्तवान्‌॥ १९८॥ 


^ 
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3 “ Hemacandra was born on the full-moon of Kartika, Samvat 1145 
(A. C. 1088). In Samvat 1154 (A. C. 1097) he was initiated inte the priestly 
orders ; in 1166 (A. C. 1109) he obtained the degree or title of Suri cus 
died in Samvat 1229 (A. C. 1172) at the age of 94" (JBBRAS, xxvi, p. 224). 


Hemaoandra is the author of the following works :— 


1, Sabdanusásana called Siddhahemacandram. 
Dhatupatha ; Dhatuparayana, Dhatumala. 
Unadisttravritti 
Linganusasana. E 

ii, ^ Abhidhánacintàmani ; Namamala, Namamalasesa. 
Anekarthasangraha; Anekarthasesa. 
Nighantusesa ; Sesasangraha, Sesasangrahasaroddhàra. 
Desisabdasangraha. 
Hkaksarandmamala, 

iii; Chandonusasana. 

A Kavyanusásana with Alankaracüdamani. 

iv.  Pramánamimàmsà, 
Balabalasutrabrihadvritti. 

V. X Yogasaástra. 

vi Dvyyasrayakavya. f 
Salakapurusacarita, 

vii Vibhramasütra, (?) 


In concluding this introduction, I think I will be permitted ‘to say 
a fow words in explanation of the delay which has occurred in preparing 
this edition, as it may also partly account for some shortcomings Of it. 
The work was entrusted to me early in May 1921 and I expected it would 


be ready by the end of the followin Sk ome 
sometimes more of teaching work 8 year. But with eighteen hours and 


; in în the College and other duties attached 
z meon PR with the poor state of my health, TH very 
me to spare for the work and had therefore i 
$ ; to extend 
; e reluctantly, year after year, The delay was, hs UM 
e but in the interests of tho work I wish it were longer. My best thanks 


¢ त of the Bhandarkar Oriental Research Institute ' 
> 2991, I should say, too kind to me by d ae 
: Y, y deferring tom i- 
ences and extending the period not only for the त क Ee: 
but 8150 of the loan of the seven Mss. lent to me 7 
* Vidyadsadma’ 
a lst February 1926 5 


e 


P. V. RAMANUJASWAMT, 


E 
P. S.r I am indebted to my fr 
Sastri, Siromani and Vidyapraving, of th 
2, 5 ‘ 5 el jah’ i 
for helping me in reading the proofs of toa Eis 
11-11-1937. व 
; 3 P. V. R. 


n £ 


1010 and former pupil, Pandit P. Perayya 


€ 
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A o the first edition ) 


The present edition of Hemacandra's Deśīnāmamālā is based on the 
following Mss, :— 

A. — A Ms, from Bikaner, No. 271. foll. 17. Samvat 1549, Text only. 
नी. very valuable Ms, a 


B. — A vory clearly written Ms. from Vadhvan. No. 724. foll. 90 or 
properly 91, fol.53 being numbered twice, Text and commentary. The 
| Ms. is not dated; it probably belongs to the last century. Itison the whole 
Hs very correct, but it constantly exchanges 4 and च, थ and घ, ज्झ and वभ, च्छ 
and त्थ, इ, द, ह, टू, डु, and in this respect it cannot in any way be relied upon 

C. — A modern copy of a Ms. from Ahmedabid, prepared for Dr 
Bühler Ng 184. foll. 315 in folio, Text and commentary. The original 
Ms. was dated Samvat 1587, The copy has been made rather carefully ; 
but the copyist apparently not being versed in reading Jaina Mss. the 
characters pacalite to*these Mss. are constantly misread. Thus the blund- 
ers of the original have been largely increased. A second hand has tried 
to correct some of the mistakes, but not always successfully. 


R — A Ms. from Pali near Jodhpur in Marwar. No. 270. foll. 32. 
'TTés& and commentary; incomplete. This Ms. is written very badly and is 
| very incorrect. I have not mentioned in the critical notes all its blunders, 
| and from T. 117, I have quoted it only occasionally. 

E.— A Ms. from Ahmedabad, belonging to Dr Bühler, foll. 20 ext 
only. In the colophon it bears the data 1575, which is probably intended 
for the'Sam$at era. This is by far the best of all the Mss. Unfortunately 
it is incomplete, foll. land 19 being wanting. It has been made the basis ^ 
of my text. ^ 4 

ve he various readings of a Ms. from Limadi, collated by Dr : 
. Bühler'ePandits with C. With the exception of a few trifling differences 
the Limadi Ms. agfees closely with the Vadhvan Ms. ( B) c 9 9 


~. G.— A Ms. from Bikaner. No. 271. foll. 46. Text and comnrentary 
' An old ‘good Ms. It has got the same number as A, because it was believed 
to contain the commentary to A. This, however, is not the case. The 
fileB." are quite independent of each other. G gives the best text of the 
comínentary but it isunfortunately greatly damaged, most of the leaves 
having been gnawed by a rat, and afterwards broken off. Ths damages 
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8 great loss of time I have succeeded in identifying nearly all tho frag. 


ments, The Ms. ends with डमुहा in viii. 21, the rest being entirely lost. 

After I had worked out the text andthe greater part of it had. been 
sent to India for being printed, I received two more Mss. from Dr Bühler, 
viz.— , | 
H. — A Ms. bought at Ahmedabad for Government in 1879, foll. 62 
Samvat 1628, Textand commentary. The Ms, is very carelessly written 
and of no value at all. 


L— A Ms, belonging to Pandit Bhagvanlai Indraji, foll. 86. Text and 
commentary ; incomplete, foll. 8-27 and the end from दाह भरतः: in viii. 72 
being wanting, The Ms. is a copy of the same codex archetypus from 
which Gis copied. Itagrees with G in almost all particulars. As it is 
written very distinotly, it would have saved me much time aud troubis, 
and greatly facilitated my task, had I got it a year earlier. I have consult- 
edit in all doubtful cases when correcting the proofs, but I could no more 
give its readings in the notes. 


All the Mss. are written in tho characters peculiar to the Jainas. 
Hence it was very difficult to hit the true reading in all cascs where 
and ब, त्य and च्छ, थ and घ, s and s, $$ टु, टु, इ were concerned, ‘There are 
not many words in which all the Mss, agree in the use of these letters. In 
order to ascertain the correct reading I was very oftén obliged to have 
recourse to etymology. Where that failed me, I had nothing to guide me 
but the best Ms, which, however, is by no means quite trustworthy. A 
few examples will best illustrate the method [have adopted in constitut- 
ing my text, and at the same time 


show the difficulties I had.to grepble 
with, 


च, व्‌ 


fr 


At vi. 199, the Mss, ABCDFGI read मेडब्भो, a reading which is twice 


repeated in the commented Mss. H reads भेढेज्झो (text), Res 
à ES > मेडब्भो com 
Wee (example) Only E has मेडंभो.. 9 rea (commentary), 


s i ding I have adopted for etymolo- 
gical a e can be no doubt that मे stands for सइ, the Prakrit 
equivalent of मृगी (compare vi, 121, मइहरो and मेहरो 1 ich th 

ee इहरो and मेह्रो in which the same con- 


९). डेस 76 resents Sanskri ie 
३0 ड according to He Wem जा Tih ho change of 


Sa Prakrit grammar J, 217, T मेडंभ 
, which is stated to Mean ‘a doe-snare, ' properly si IN t 


Man ofthe reading here adopted, I 
read v5, SRM LUE 9 Hemacandra i. 217, wherg two ofthe Mss 


: - At iii 43 E 
जप्होहणो. Since this word rep ;the ma 


prived even of this help. 


n fi Thus vi. 46, the M ९ 
A In the commentary, all the Mss. exce तड REA RR M 

५० 8 torn of. Th the example which j ept H, read faq; in 
read अपिच्चे, C अपिच्च E d 


» H is doubtful. Thus &— CE LET 
could not admit it into 


r 
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. 

ed from पिबति “ to drink," and hence it must be written पिब्यं. Ihave since 
found the word actually spelled fas in Trivikrama’s Prakrit Grammar, 
the Mss. of which are written in the Grantha character. Sometimes the 
Sanskrit was my only guide. Thus in i 98, the authority of the Mss. 
seems (0०0911 for the reading उल्लोवो, whick is also given by the Mss. of the 
१ Paiyalaehehhi v, 217. The Sanskrit sara, however, decides in favour of च. 

Likewise in ii li,it was alone the Sanskrit which moved me to write 
लिंचं and not òi. In other cages I had recourse to the modern Indian 
languages, Thus in viii. 29, which is wanting in E and G, Ihave written 
feat and not fier, or सिंडा, ony in consideration of Sindhi az fem. ‘a whist- 
le; whistling,’ a reading which is confirmed by T. 


The M often agree remarkably in blunders of all kind. Thus at 
p. 68, 14, ( p. 78, 1. 14 of this ed. ) they all, without excoption, read पुरः स्थिते, 


6. 
T8 


theugh there cannot be any doubt that Wa: स्थिते must be written. It was 
E more difficult to make out the correct reading in cases like that of vi. 127, 
| Here AEF read महाळवकखो, the rest सहावलक्खो, and with a singular persistenco 
| this reading is repeated by 911 the commented Mss, ( except I ) in the com- 
। mentary ang the example. Here again etymology helped me. The Sanskrit 


| equivalent is *महाळयपक्ष ; so सहालवक्खो had to be chosen. 


Now I am fully aware that after all etymology is no safe guide ; and 
I fear that I h2vo &dopted more than once a wrong reading, misled by a 
false etymology. To get the original meaning of 8 word was often very 
difficult, 870 in the present state of our knowledge of the middle and 
modern Indian languages not rarely quite impossible. In such cases I was 
quits left to my linguistic instinct. Thus at 1. 144, example 111, I havo 
written थुड्डोकेअमुही. Here BG read gdfax, CH बुडंकिय, F घुडंकिय. As I could 
make nothing of any of these readings, I supposed that a was a mistake for 
‘qj and turning to this letter I found the word in question at v. 31, but at 
the same time almost as many various readings as I had Mss, at my dis- 
posal?» In the text A has बुडुकियं, BF थुंडेकिय, 0 थुडकिय॑, D थुडंकियं, E थुडुकिर्य, G घुड़- 
कियं, H थुडंकियं I थुडुकियं. In the comme ntary BOF read gej, G geet, ^ 
घुडक्खियं, 1 थुंडुंकिये... Taking into consideration the various readings of i. 144, 
. 111, थुड्डंकिअ seemed to me to be the correct spelling, which I adopted accord 
= ingly. Wordsof this kind ocour very frequently, and I hope I shall be, 
pardoned if sometimes I should have failed to hit the correct reading. ^ D 


Another great difficulty was raised by the examples which Hema- 

-candra adds at the end of the commentary on each stanza of the Hkartha- 
8800१85. These examples are either void ofall Sense, or of an incredible 
Stemidity. It was nat indeed easy to compile examples from words com- 

| > ý D ined in`the’same stanza by the mere chance of alphabetical arrange 
| . — and the equal number of syllables. But even granting this, Hema 
xj ht, I think, have done his task far better; or, if the ex 
sed by his disciples, he should not have admitted the inf 


} ven two exam: les 010 
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_absurdity of these verses. It was a most disgusting task ee ac 
sense, or rather nonsense, of these examples, some of whic ay ; rine 
rather obscure to me, But as they often are the only means 0 a pu 
ing the correct meaning of a Desisabda, and besides contain some va uable 
material for Prakrit lexicography and grammar, I have spared neither time 
nor labour to make them as readable as their purport will allow. 


In general, 1 have strictly observed the rules of sandhi often violated 
by the Mss, But I have not hesitated to follow the Mss. when this seemed 
to me desirable for the sake of clearness. With reference to the nasals, 
I have adopted a method which I hope will in some way facilitate under- 
standing. I have written throughout anusvara inDesisabdas in accordance 
with the practice of the modern languages, but the nasals of the se veral 
vargas in Tatsamas and Tadbhavas. I am, however, very far from believ- 
ing that Hemacandra himself has done so, and that this method shoul d 
be followed in all Prakrit works, On the contrary, there are traces which 
show that even in Desigabdas the nasals are preferable to the anusvara. 
Thus from i; 26, it follows that अइरिम्पो, and not अइरिंपो, is the correct spelling: 
At i 18, I have only reluctantly written अंधंधू instead of ^r =J, and 
likewise at iv. 31, णौरंगी instead of णीरक्ली, since this word È used as 8 
Tatsama inthe commentary on ii. 20,90, vi. 133. But cases like these 
are very rarely met with, and they could, therefore,, not move me to give 
up my method, which, as [ have experienced myself, is a great help for 
the reader. It is well known that in Jaina Mss. न, when standing in the 
beginning of a word, or when doubled in the middle of it, generally is not 
changed to v, Hemacandra himself has laid this down asa rule-in his 
Grammar, I. 229, Some of the Mss, of the Desinamamala, especially G, 
adopt the same spelling, but without consistenc 
agree in writing न ors. Ihave alwa 
Hemacandra at the end of the fifth va 
Sabda begins with न, 
applies to Prakrit wor 


y; sometimes they: all 
ys corrected this to ण or w, since 
rga expressly states that no Desi- 
but that ther rule वादो given in his grammar only 
ds which have their origin in Sanskrit. 
this remark is, considering the modern languages, in which ण n 

in the beginning of a word, yet I saw no reason to 

"ndra's distinct statement, T have 8 
© own rule on the use of the euphoni 


Strange as 
ever is used 
go counter to Hemaca- 
180 Ge throughout Hemacandra’s 
| ९ q (Grammar I. 180). T 1 , 
either of the Siddhahemacandram or of the Bea ee उ E 
observes it. "They all write य, also after other vowels than अ, ati es E 
afterz, ई. As Hemacandra makes no exception with regard पी nomm 


0088, I have patiently undertaken the tedi i 
hundreds of instances in whioh the ib eae red ERR 


Ihave not, however, 71806 even the sli 


htest c i i S S 
reading of the Mes, in the Ea 82९७ correction without giving the 


es. 
T have called the work देशीनाममा ; 
ae ला. Properly it be; 
Lue Sup as thisisthe name given to the C QU NM Sm 
aR ( yiti Ln देशीनाममाला it is termed in the best Mzs, of pe i 
£ का x s 


c 


Lo 


^ 
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AE, and in the margin of the single folios of H, In i. 2 and viii. 77, it 
is styled देशीशब्द्संगह, a name which is also intimated by the Mss, BCDFGI, 
० as they call the vritti देशी शब्द्सगहवृत्ति, रत्नावली being too unexpressive & name, 
and देशीनाममाक the usual appellation of works of this kind, I have followed 
the best Mss, e 


` The Deśīināmamālū has beon discovered by Dr Bühler. Inthe Indian 
Antiquary II, p. 17 ff. (1874 ) he has given the first notice of it from the 
only Ms. then in his possession, the original of 0, By his indefatigable 
researches which have already so much promoted Sanskrit philology, he 
succeeded afterwards in fnding tho materials described above, and in 
"October 1877 he proposed to mo by letter to publish the work in company 
with himself. 1 gladly accepted this offer, and we agreed that I should 
publish the text while Dr Bühler took upon himself to work out the gloss- 
ary. Though I am fully aware of tho deficiencies of this volume, yet I 

दै hope that in some degree at least, it will justify the confidence placed in 
me by Dr Bühler, My best thanks are duo to him not only for his making 
over to me the Mss, he had collected with so much labour and care, but 
also for his reading one proof of this volume and communicating to me 
some valyabl e remarks on my text, I have also to thank Mr Banks, the 
Superintendent of the Bombay Education Society’s Press, for the extra- 
ordinary care wishwhich he has carried on the printing and executed my 
corrections, “Since I could read myself but one proof, itis chiefly due to 
him that comparatively few misprints will be found in these pages, 


© 


Son ० R. PISCHEL, 
^Kiel, 15th of March 1880, 
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LAE अथ देशीनाममाला' पारभ्यते 
| d s Due» १०0) € Qe ee 
> E. देशी Estat प्रायः संदर्भितापि दुर्बोधा | 


आचार हेमचन्द्रस्तत्तां स्‌ सहृभति विभजति च ॥ 


Taegan चिकीर्षिते संस्कृतादिभाषाणां षण्णां शब्दानशासनै 
सिद्धहमचन्द्रनात्नि सिद्धिरपमिबद्धा | इदानीं लोपागमव्णीविकारादिना क्रमेण qi- 
WNT दृश्याः शब्दा अवशिष्यन्ते । तत्संग्रहार्थमयमारम्भः | तत्नादी शिष्टसमय 
इत्यश्‍थेकृतदेवता नमस्क्रियते । 

'गमणयपसाणगहिरा सहिअयहिअयहिअयंगमरहस्सा । 
जय जिणिन्दाण असेसभासपरिणाभिणी वाणी ॥ १ ॥ y. 

गमास्तात्ययभेदिनः सद्दशपाठाः । नया वस्त्वेकदेशयाहिणः स्याद्वादाविरी- 10 
थिनो$मिप्रायविशेषाः, | नैगमसंग्रहव्यवहारर्जुसत्रशब्द्समभिरूडैवंसतामिधाना: । सप्त 
प्रमाणानि स्याद्वादगोचराणि प्रत्यक्षादीनि । तैगीमीरा मन्दबुद्धीनामस्ताघाः | अथ च 
सहृदयं सचेतनं हृदयं येषां तेषां हृदयंगमरहस्या । अत एव जयति निःरोष- 
तीर्थिकभाबोत्कर्वॅण वर्तते । जयत्यर्थेन च नमस्कार आक्षिप्यते | अथमपर उत्कर्षो 
यदशेभभाषारूपत्वेन परिणमते | यदाह | 15 

देवा देवीं नरा नारीं शबराश्चापि शाबरीम्‌ । 
तिर्यञ्चोऽपि हि तैरश्रीं मेनिरे भगकद्विरम्‌ ॥ ` 

सैवंभूता जिनेन्द्राणामर्हतां वाणी जयतीति संबन्धः ॥ [ १ ] 


| 
| 
| 
| 
1 


L. 1. A epens with अहे BY with एद?! e$ D with श्रीगरुपादेम्यो नमः G with 
ओं नमः सर्वज्ञाय X ith wa? Z with vz^ । ओं नमः सर्वज्ञाय L. 2. X दुदंस add ^ 
2. hd. gi., L.3 0 विभजति वे. — L.4. BO 2. hd. सनयशब्दा D संस्कतादि ˆ 
षण्णां भाषाणां X “भाषण, L. 5. BOF सिंद्विरूपनि” D सिद्धरूप 1..20. X देशा 
L. 7. ८८. इति अधिकृत, - [.. 8, Y mem? ACDG (E1) YZ साहिययहिययहियरय॑- 
AR Rama. L. 10. X गमणगमास्ता' L. 11. B अभि” D Fea: ; om? 
. fom «e^ ६6 “Sart: BCEX “टारक्रजसञ्शब्दसममिरुढ एवं L. 12. X eae?’ 
XQ wb 0 om. मन्द्‌ Baraat O बुद्विनामस्तषाः D बुद्धानाम Fo areata 
misread ) X "नामस्तयो. L. 13. X weqt & Wal L. 14. C °F B "कार: वगट 
sera L. 19. Z यदाशेष L. 16. XZa4i. L. 17. D adds इति शेषपदुत्रायाँ. ^ 


L. 18. edd. सा इव" ( 7 सा इत्थ? ) D om अर्हता. - . ur 
1 [ Desinamamala ] e ^ 


^ ^ 
^ ^ ^ 


^ ^^ 
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णीसेसंदेसिपरिमलप्ठविअकुऊहलाउलत्तेण । 
विरइज्जइ देसीसदसंगहो वण्णकमसुहओ ॥ २ ॥ 


देशीशब्देन वेशीशास्राण्युच्यन्ते । निःरोषदेशीशाख्राणां परिमलेन परिशील- 
5 नेन wed mue कचिदर्थासमर्पकत्वेन कचिदर्णीमुपूर्वीनिश्रयाभावेन fp 
देशीविसंवादेन क्चिद्वतानुगतिकतानिबद्धशब्दार्थतया' Tes तेन यदाकुलत्पमाः 
कथमयमप्रष्टशन्दपडठमभ्नो जनः समुद्धरणीय इति परोपचिकीर्षारभसस्तेन हेतुना 
देशीरूपाणां शब्दानां संग्रहो विरच्यते | अस्माभिरिति शेषः । पादलिप्ताचार्यादि- 
विरचितदेशीशाख्नेषु सत्सवप्यस्यारम्भे प्रयोजनं विशेषणद्वारेणाह वण्णेति । वर्णा 
10 अकारादयो हकारावसानाः प्राकृतप्रयोगयोग्याः | तेषां पदादिभूतानां सुखग्रहण- 
धारणनिमित्तं क्रामः परिपाटिः । तेन वर्णक्रमेण कक्षरञ्यक्षरचतुरक्षरःदेपदक्रमेण च 
- सुखदः सुभगो वा । वर्णक्रमेण हि निर्दिष्ट; शब्दा अर्थविशेषसंशये सति सुखेनेव 
स्मर्यन्तेश्वपार्यन्ते च । वर्णत्रमातिक्रमेण च निर्दिश्यमाना न सुखेनावधारयिठुँ 
शक्यन्त इत्यर्थवान्‌ वर्णक्रमनिदेशः ॥ [ २ ]. ` : | 
15 पुनरितरदेशीभ्यो वैलक्षण्यमाह । 


जे लक्खणे ण सिद्धा ण पसिद्धा सक्कयाहिहाणेसु | 
ण य गउणलक्खणासत्तिसंभवा ते इह णिबद्धा ॥ ३ ॥ 


L.1. «fm? BCDX अभिः, L. 9. B “देसी? 0 SRP Y “देस” 0 jq 
ue GXYZ SER. L 3.0 इज्जइ जइ देशी? Y वन्नकम? RDX "Hes. Li. 4. 
B Ln X परिमलेन 0 om परिशीः, — L. 5. D "असम" X ्यीभामप R 
hg ह ९ लल भः कचि पूव”. 1, 6. 02 fien निव? G 
M. SL 2. be "vest BDE pp" DX आ for आ; 7 se आः कथमयं. 

= S im i $ : à L. 8. ODGXZ ऽस्माभिः, L. 9, GZ “पिरजितशब्दशा 

NT शब्दशा t BODEX सत्स्वपि अ” 0 विशेषेण D re, L. 10 OX 
" in Pus GZ /येग्यास्तेषा X “योग्योस्तेषा DB पदादिभतां 7 serre 

. s SE CDGXZ पाटिस्तन X om. from ह्यक्षरः is q ad Com 
T ONE 12. X om. from Figen to क्रम 1. 14. BG. शब्दाः न L. 1 3. 
: अदधा L. 16. Gà OF लख्खणे ६2 न CDF THINGS E Qe 

CD गआओणलख्स" EX "साते? CDFYFिब?. Bo 
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४°] : प्रथमवर्ग: ३ 


* लक्षणे शब्दशात्रे सिद्धहेमचन्द्रनाव्ने थे" न सिद्धाः प्रकतिपरत्ययादि- 
विमागेन न निभन्ना्तेऽत्र निबद्धाः । थे तु बज्जर-पज्जर-उप्फाल-पिसुण- 
संघ-नोछ-चव-जंप-सीस-साहादयः कथ्यादीनामादेशत्वेन साधितास्‌ [ Ra- 
हेमचन्द्रम ४, २ ] aig पारिहीता अध्यस्माभिर्न निबद्धाः । ये च 
सत्यामापे प्रक्तिप्रत्ययादिविभागेन सिद्धो संस्कृताभिधानकोशेधु न प्रसिद्धास्तेऽप्यत्र 
निबद्धाः । यथा । ayaa Rea द्ववा-महानटादयश्रन्द्र-ू्वी-हरा दिप्वर्थेषु । 
थे च संस्कृताभिधानकेशिष्वप्रसिद्धा अपि गोण्या लक्षणया वालङ्कारचुडामणिप्रति- 
पादितिया शक्तया संभवन्ति । यथा । मूर्खे बइल्लो गङ्गातटे गङ्गाशब्दस्त इह देशी- 
शब्द्संग्रहे न निबद्धाः ॥ [ ३ | 


इदानीं नानादेशप्रसिद्धमाषास्वतिब्यातिपरिहाराथ देशीलक्षणमाह । 10 


देसबिसेसपसिद्धीइ भण्णघाणा अणन्तया gea | 
तम्हा अणाइपाइअपयट्टभासायि d 
देशविशेषा * भेहाराष्ट्रविदर्भामीरादयस्तेबु प्रसिद्धा । मगा पश्चात्‌ । निक्कूइला 
जितः | उक्खुरुहुंचिओः उत्क्षिप्त: । प्रेयंडो धूर्तः । हिंगो जारः । विड्डो प्रपञ्चः 
AN 


` 


दृढमृढो मूर्ख एकग्राही | इत्येवमादयः शब्दा यद्युच्येर॑स्तदा देशविरोषाणामनन्त- 15 


त्वासुरुषायुषेणापि न सर्वसंयहः स्यात्‌ । तस्मादनाविप्रवृत्ताक्ृतभावाविशेष एवायं 
देशीशब्देनोच्यत इति नातिव्याप्तिः | यदाह 


L. *. D om. न. L. 2. X ^ta B निष्पन्नाः B ते gaa X निष्पशस्ते CD 
fag BOFGZ वज्जर Z om. पज्जर BFGXZ sum 0 उप्फाल, Woe ok 
BOFGZ वोल % बोळेरव” BDF वव / व} "ताः. L. 4. edd. ते अन्ये? illegible in G- 
CF गृहीताः D2. hd.del. se L. 5. 0 Ram BOF `द्वाः G ते अप्यत्र 3 ते पि ase 


` L.6. X add, यथाः before यथा 3 ९द्रव D “Aa; illegible in 0. B Omza, ~ 
L. 7. cdd कोशेषु Sis? D गोण्या गोणसारोपसाध्यवसनाभ्यां लक्षगालक्षपा ८५४. वा 935. ^ 


L. 8. BF maan B मूसे 2 “तटे शब्दस्‌ G “शब्दास्‌ 3 “शब्दा: D Saez edd. ते. 
L.10. X gel odd. “भाषासु अति L 11. X Raa. भिन्नः Y ५पसिद्दीए, 
E. 12. ABCFGYZ “पाइय” D angang A Raz BOXZ “विसेसउ, L. 13. B 
शषाः 6 °भाभीरास्‌, B cea: 0 मग G fps (1) CZ निक्कई X निकड D तिकाइलाजित्तः 
(sic). The readingisvery doubtful. Perhaps it should be जिकूइला fera: | 
L. 14. B उत्स” CF see? D उसर X sage’ ४ arge BDZ cas ‰ “बिउ D पेड़ी 
CDX sut GAR प्रपंचो 7 बिड्ठो प्रपंच. L. 18. C om. मूढो X mW: एकग्गाही B शब्दाः 
BODFX यदि edd. उच्येरन्तदा DGZ षाणामानंत्यातू. L.16.Bawmm. L.17. X 
देशीशाब्दे? BCF,D 1. hd. X “च्यते, ^ Luo 


a 
ry 
^ ^ ^ 2 
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" शीनाममाला [ श्लोक ४- 


वाचस्पतेरपि मतिन प्रभवति दिव्ययुगसहस्नेण | 
दशेषु ये प्रिद्धास्ताञ्‌ शब्दात्‌ सर्वतः समुचेतुम्‌ ॥ | ४ | 
अत्र अकारादयो AT शब्दाः TET | 


- अजो जिणम्मि अङं दिअहम्मि अणू अ सालिमेअम्भि । 
$ अंको णिअडे अल्ला अव्वा अम्मा य अम्बाए ॥ ५॥ 
- अज्जो जिनोऽईत्‌ बुद्धश्च | यदाहुः | अहनं प्रति 'देवज्जो ॥ यदि तु स्वामि- 
पयायअर्यशब्दसमुद्भवोऽयं तदा मङ्गलारथमस्योपादानम्‌ | अज्जा. गोरीति केचित्संग- 
हृन्ति | तदयुक्तम्‌ | तस्य संस्कृत आयोशब्दादेव सिद्धे; | यदाह । आर्यम्बिका 
प्ृडानीति ॥ | हलायुधः १, १५ | ae दिनम्‌ । अणू शालिमेदः । अंको 
 10निकटम्‌ । अल्ला अन्वा अम्मा च अम्बा | जननीत्यर्थ: ॥ यथा | 


वीरज्जरवी S विरयन्तो भिण्णमोहतिमिरोहो | 

अणुगोविगिज्जमाणो गिरिअंके जयइ विहरन्तो ॥ १ ॥ ` 
जगअव्वअम्बिआए पाए QW जइ ण उञ्जिन्ते | 

तो तुह अहं ण धूआ अहे अम्मा तुमं पि ण हु मज्ञः॥ २ ॥ SS) 


1५ ABT दूए अज्ञा बहिणी अप्पो पिआ अहं ढुक्खे । 
अंशुट्टी अवगुण्ठणमगयअयक्कायगा दणुए ॥ ६ ॥ | 


‘LAX om मतिः D ^ue B Eus L. 2. 3. far cdd. तान्‌ 


E tud for शब्दान्‌ BF सर्वतस्‌ Carag. 1, 3 XZ तत्र X द्यक्षरा B शब्दा 
CDE जिणंमि x aco s a 
E ii गा generally, 8 v.l which will not be noted any: 
mom CDE fe X दिमहस्मि CRY य C साहः PDF cadi 
" MN Ms cdd. णियडे ( Y नियडे) BDGZ अञो Y. अब्बा. - 1,. 6 ^ 
= Tus 7 यदाहुर्‌ D यदाह । आर्या अंबिति देवज्जों (sic) | G अहान्तं X 
des 3d : AG आर्य D गोरी तु केवि तु (sic EX हंति BG 
आंबिः CR anal असि (र NS S ux Nm 
3 b. : चीरः o C भ्र्बी ^ ea अंतो RR साल. . 10: 1 Z sun )« 
ewe 0 "eft 0 विरअओतो BE RR BOZ भिन्नः i a "4 E 
fer^ D ‘ie 6 जभइ D जयाइ N Raat re AM 
odd “a X जणइ D उनि? 0 उज्जितो, | 
OX न Cake D मज्ज 7 ज्जा, 
Qe D adds: इति दयक्षरकांड (sio). e, 
: nes ( TR 8103]. इं ) समाप्तम। VES p 
o» E m र Soy D adds इति Eiern 3 TOUR 
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. अक्को दूतः । अक्का भगिनी । अम्बाभैसु” संस्कृतसमः । यत्कालापाः । हे 
अक्क ॥ [ कातन्त्रम्‌ २, १, ४० | seit पिता । अहं दुःखम्‌ ॥ 
ु ॥ अथ ञ्यक्षराः ॥ 
अंगुद्ठी अवगुण्ठनम्‌ | शिरोश्वगुण्ठनमिति यावत्‌ न्यक्षरपस्तावात्तवंगुीत्यनु- 


वाद्यम्‌ । अवगुण्ठनं त्वर्थनिदेंश इति सामानाधिकरण्येऽपि न विध्यनुवादसंदेहः । * 
अगओ अयक्को अयगो इति त्रयी दानवार्थाः ॥ यथा | 
PINS Ae अयगअयक्कारिअप्पमहहरणं | 
x जमअक्कसमे कमढागए वि करुणापरं णम सुपासं ॥ ३ ॥ 
अत्र च। अह अहो । अणं ऋणम्‌ । अडो कूपः | अण नञर्थ | अइ संभावने । 
एते शब्दानुशासन एवास्माभिः साधिता इत्यत्रैव नोपात्ता: ॥ e 10 


अंक्केख्ी अ असोए oat इहिअडुज्झवेणूए । 
अंबेड्टी झुट्टिज्ज़ुए अण्णाणं विवाहवहुदाणे ॥ ७ ॥ 
अकेल्ली अशीकतरु: | edt दुग्धदोह्या धेनुः । या पुनःपुनईुह्मते | अंबेट्टी 
मुशिद्तम्‌ | अण्णाणं विवाहवधूदानम्‌ | विवाहकाले वध्वै यद्दीयते | यद्वा विवाहार्थ 
वध्वा ऐव वराय यद्दानम्‌ | मौर्ख्यवाचकस्त्वण्णाणशब्दो5त्तानशब्दभव एव ॥ यथा | 15. 
अंकेछ्लितलासीणो मा रम अंबोड्रिआइ पृत्त तुमं | | 
अज्ज तए दायव्वा aS बाहिणिअण्णाणे ॥ ४ ॥ [७] 


es 


L. 1 2 अवायास्तु X seam, L. 2. 2 है अक्क हे L.3.D व्यक्षशब्दा। । o 
L. 4 X (गुण 0 om. शिरोअगुण्ठनम्‌ GZ. om. ल्‌ BCDFX Care अंग 


cdd. अंगुही (RaT 0 Wr L. 5. BOFX तु अर्थ? D zi : 
È 6. 0, अगड BODE अगयो X दानवार्थः, iis T. da e. OD 
अवक्रअयगारिः G ^wewp^ Z अयगयइक्क।रिः, L. 8. X p कु Ix 05 
cdd. swa." L.10. Z एवाःस्मा cdd. इत्यन्येरिव नो? (X इत्यान्यैरिंपे च नो? ) 
L. 11. EGY & A अज्जेण्णी 02 अज्झोडी O 2. hd. a DX अज्ञे” (1) P अहेर 
XYZ दुहिय” G om. IRA A “दुज्जवणूए 0 “दुज्ज” DG ga? L. 12. ABG. अवेर 
OF smi X.sdl @ मुहः 0 अहिः ODGZ “जर BEY ^g X "em G amt 
ACXYZ “बहु? 0 ‘aint. L. 13. GZ अशोकः G अज्ञे CD अज्ञे? F अझ्झे? Z अज्झोः 
OFX धेनुर्‌ B यो magad CF पुनः पुनः X om. पुनः 6 AB e? ODE eae 
L.14. G gig G अन्ना? X 33 0 वध्व cdd. “वाचकस्तु अ" 0 अन्नाः BÓDEX: 
SY X था 109 यथा, L. 16. GA Baa CDF अम्बे? G “आए B योइ D 
याइ 6 qd 7 तुम. 1017. D अज्जोडी F अङ्क? 0 वहिः 13 बह GZ "अभ्या, 10 
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६ देशीनाममाला [ शोक D 


अद्धंतो Wa अरुणं कमले अकासि पज्जत्ते | 
अग्घाडो अवमग्गे AIH ATT घरफलहे ॥ ८ ॥ 
EA पर्यन्तः | अरुणं कमलम्‌ | अकासि पर्याप्तम्‌ | कृतमलमिति यावत्‌। 
अग्घाडो अपामार्गः | अवेसी तथा अंबेसी गुहद्वाफलहकः | अवेसि असीति लुप्त- 
* विभक्तचन्तौ समाहारो वा ॥ यथा | 
अंबेसिपएसठिआ अग्बाडअवोसिलगगवत्थामिसा_। 

* णयणारुणअद्धंतेण णिअसि जं तं अकासि लज्जाए ॥ ५ ॥ [ ८ | 
अंकारो अत्थारो साहिने YÈ लहुए । 
अक्त च Wai अंबोच्ची पुष्फलावीए ॥ ९॥ 

अंकारो तथा अत्थारो साहाम्यम्‌ । अत्थुडं लघु | sd uuu | 
अगेची पुष्पलावी | यदाम्रपुष्पाण्येवोच्चिनोति तदा न देशी ॥ यथा ।` 

कुसुमाउहअंकारं अबोञ्चीण च कुणइ अत्थारं | 

मलयसमीरो अइअत्युडो वि काही किमकंता ॥ ६ ॥ [ ९ ] 
धणवन्ताम्भि अहिल्लो अविअं भणिए गयम्मि Est । 
अज्झत्थो आगयए अइणं गिरिअडमणत्तमोमाले ॥ 1० ॥ 


2 


10 


15. 


0 अहुंतो ( पज्जे 

d 1 J DAD em Yor (t) AB जव” 0 aam DF 

- sue Deme Doth 0 आट ॐ ur D “मागे G अवे B aa" X अवंती CF 
1 5, Gath 0 “लो xen e. (४०) ODF A X अदेसि अचेसी (१) 
E e X 3 for यथा, L. 6. BG अंवेसि” CF अम्बे" D अम्िः 
DE FX e. a D SUNG GRO X er B qnia. ms 
DX sm » i & GZ णियसि 0 frasi D णियासि C लज्जा, L. 8 
“हे BEG eR 0 arses T 9. 0 mkaa OGZ X DA EY(!) 


"qr Tus 

E: SO 2 पदा आम्रपुष्पाण्यवचिनोति D "RENT पुष्पाण्येद AA Y यदा 

D अम्वोवीण D "e EE. Pu» “अंकारो BG अंबो" OF EE 
Rory. Lg / 
is a छु. L.14 OGYZ 

CF sti. L 15, AD अचण? Can ह र, DBXYZ si 0 as Y vatem 

* ART GZ गिरियण( 2 ३ )मणंतमो" BF 5353 D Qu (र PE यण ABCFY 
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अहिल्लो ईश्वरः | अविअं उक्तम्‌ । ae यातः | smear आगतः | 
“यद्यप्येते त्रयोऽपि क्रियावाचिनस्तथापि त्यादिषु 'प्रयोगादर्शनाद्धात्वादेशेष्वस्मामिन 
पठिता इत्यत्र निबद्धाः । एवमन्यत्राप्यूह्मस्‌ । अइणं गिरितटम्‌ । अणत्तं 
निमाल्यूम्‌ ॥ यथा | 


अज्झत्यो अट्टट्टो स किं अहिल्लो वि इअ मए अविअं | 


EEG 
अइणे वि जस्स रण्शो सिरे अणत्तं व वुब्भइ ण आणा ॥ ७॥ [ १०] 
आहे अळग्गयलिणो विंचुअए sign सरहे | 
पका 5 TETAY अर्थकि2 ey EE नि प 
. ASS अण्झासिभर्मकिभअवर्रुडिभ य परिरम्भे ॥ ११ ॥ 
अलग्गै कृलङ्कारोपः | अलिणो वृश्चिकः । spp शरभः । agi 
ARE, अंकिअं तथा अवरुंडिओ परिरम्भः । अवरुंडिअशब्दस्य पश्चाक्षर- 10 
यथान EN Y= T NT A On D ७, 
स्याप्यथानुशधात्‌ व्यक्षरेपु पाठ; | अन्यथा द्विरर्थकीर्तनं स्यात्‌ । अयं च यद्यपि 
ARE | TSE ।,अवरुंडिज्जह | अवरुंडिऊण | इत्यादि प्रयोगयोग्यश्र 
तथापि पूवीचार्यधीत्वादेशेषु न पठित इत्यस्माभिरपि तदनुरोधात्तत्रापठित्वेह 
निबद्धः ॥ यथा । wl 
LJ 


L. 1. DGZ sitet GZ afa ( ८ यं ) OX afs D अविउ BF अज्सछो D आज्जच्छो 
corr. त्यो, L. 2. 0 ऽपि रूता क्रिया? BF “वाचिनः G प्रयोगद” BZ “नात 0 नात्‌ 
द्वाः GZ "शेषु अः. L.3. GZ इति अत्र ७ निवद्धा; D orga GZ अयणं G omia 0 अपत्तूं 
D अणत्त XZ अणंतं. L. 5. 0 "त्यो D अज्जच्छो 6. अह? D ewig X f (sic ) for 
कि BDFGZ «tei X दि for वि edd. इय ( X एव Z यइ ) BCEGZ अविय D अचिर्य 


X ay. L. 6: Cam GX Z अणंतं D avra BF qag DZ बुज्ञइ 0 तुज्ह OXZ g 


fer v. L. 7. Y am A विंजुअए BE विचुअए 0बिचुंअए D विंबुयए G विंचुअए X किछुअए 


2 Base ARG si ()(]"!) aa. L. 8. 0 अकु D cig? A अज्जासिअमस्कि- ^. 


Sm ४ अज्ञासियः X Ri B “वरुडि? 0 angaa D अज्जासियमंकियअअवरं- 
ड्या Ga भज्जासियमंकियअवरुँडेया 2 अज्ञझसियमंकियअवरंडिया BE परिभ Z 
wen. — L.9.Z «er BG अंवुस्‌ CF अम्बुः D अम्बु sm 0 ame O ^6 
X agg. L.40. OGZ अंकियं BEX “त DGZ Ri X अविरुडिअ” BCDE age? 
L. 11. D “alae” X “रोधाज्ज, L. 19. X अवरुडइ RE अवरंचर्‌ 0 “रुडिज्झइ RF अविसिंडि- 
ऊण 0 इत्यादिप्रयोगयोग्यापे BE इत्यादिप्रयोग्यश्व D “योग्य: 2 sama, L, 13. थापि 
~ है = 0 q S ~ ~ EF Z ~ . 
2 पठिता GZ द्रति अ” X नवृतुरोधातूत्रा” OX fene BDFGZ «fien qe 


L, 14, 0 निव? X, faz. EY : - 
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अक्नुहकोवअबुसुअलिणाण भयम्मि केवलमलगां | 
महिलावरुंडिआओ बीहन्ति विवेअअंकिआ मुणिणो ॥ ८ ॥ | ११ ] 
खग्गम्मि अणप्पो अछुओ परिचिए पसुम्मि अक्कोडो । 
कयलीइ असारा आवणे ATT अवारी अ ॥ १२ Ui 
५ अणणो aa: | अछओ परिचित; | अक्कोडो छागः । असारा कदृठी | 
- अवारो तथा अवारी आपणः ॥ यथा | 
| णिव मा अक्कोडअसारअङ्लयं कुण अणप्पमिविणा हि | 
भरिआ अरिकरिमृत्ताहि दिसि अवारा विदिसि अवारीओ ॥९॥ [ १२] 
मोरे Agel HHS अलंपो sans दुद्दिणए | 
10 णिफण्गेहाम्मि अअंखो अज्झस्सं सविअमक्खए अणहं ॥ १३ ॥ 
 अह्ट्लो मयूर: । अलंपो कुक्कुटः । अयाली दुर्दिनम्‌ । अयोठीति इका- 
रान्तो ठुप्तविभक्तअन्तो निर्देश; । अअंखो निःस्नेहः | अज्झस्सं आङ्गुष्टम्‌ | अयं 
धालादेशः | असस्स | अन्झस्सिअ | इत्याविप्रयोगद्शनात्‌ । पूवावरायानुरोधास्विह 
निबद्धः । अणहं अक्षतम्‌ ॥ यथा | EU. ह 
s अणहो अयालिमत्ताछृठ्ठेसु वि d अअंख पिअपासं | Me 
O गन्तुमसही अलंपो ब्व अप्पमज्ञस्सइ त्ते पहिअजणो ॥ १८ ॥ | छ| 


tsë CELOMO ND to 


EE ODE ay BEX वा. "IL, €» BEG 

"wes CDXZ "व(॥चोरंडियाउ OG ava B WES or पी” Pane Z aa 

- C fw CDFGZ °अंकिया X अंकिणा, L.3. Z^ अपणो edd. (01) 

SEV L. 4 RE कयलीउ ACFYZ य. L. 5. X सहः. BF,0, 1, hd. 
XZ Ee सूयी. Y. 6. Trom अवारो to अवारीक्षो ]. Sis 

S pss L. 7. 0. सा 67 अहु ७ इसिणा. 1, 8. ROB भरिया D mams ` 

ˆ ABUIGZ WaR GZ Rte 0 अवारी BE Cl. hd (119 emis. 7.9. 

X अहो कुकुडे 0 fel GZ *à ODY अलम्पो X अवो GYZ sand. 


es | ADG अज्जस्सं F sus? BODEGY afine X 
र. L. 11. OF अलम्पो X अलन्ो BDFX कुकु: B अयालि-02 अआली GZ aat- 
T $ निर्देश; BODE निस्नेह; D अज्जःस्सं. L, 13: 
mm) cite CEX RG 1). अज्ज” G “यानि” 
ng UN INS इह Gom. ह. L. 15.1) son G Ae OXZ “मत्ताल? BE 
E DS URL onsen need nor 

D "ज्जस्सइ F Seay edd sio x cus m. 

e a E VE d ४ E us 


T a ^ E 3 

T ukh Library, I A BJ ; 
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१६] प्रथमवग "AS 


अंजसमुज्जू अद्दाओ ger अंछिअं च कडरिअए । 
असिं दत्ते सवसे अप्पज्झो$णवसरम्मि अत्यक्क ॥ १४॥ 
अंजस ऋजु । अद्दाओ दर्पण: । अंछिअ आक्रष्टम्‌ । अंसिअ दात्रम्‌ | 
अप्पज्जी आत्मवशः | अत्थक्कं अनवसरः ॥ यथा | | 
अद्दायकराइ तुमं अंजसमइ असिअवंकभुमयाए | 5 
अंछिअहिअओ तम्मसि कि अत्थक्रे अगप्पज्शों ॥ ११॥ | १४ ] 
TSA आरक्सें अम्बकडक्सेसु अंबिरअवंगा । 
चन्दे अमयामयणिग्गमा य अद्दण्णअद्दणा बिहुरे ॥ १५॥ 
अक्क॑दो परित्राता । अंबिरं आम्रम्‌ | अवंगो कटाक्षः | अमओ तथा 
अमयणिग्गमो चन्द्रः p अमयणिग्गमशब्दस्यामृतानिर्गमो यस्येति व्युत्पत्तौ सत्यामपि 10 


naon 


संस्कृतेप्वर्पा BEML | अद्वण्णा तथा अद्दणा आकुलः ॥ यथा | 
आरनर्‌अक्कदाएं मयणद्दण अमयाणग्गममुहाए | 


Hasna Gey तरलअवंगच्छडाइ अद्दण्ण d १२॥ [१५] 
मच्छन्मि अंडओ अइरो आउत्तम्मि अबडो कढिणे । 

०,” अलयं बिदुममडणी मग्गे अलिआत्थयारिआ य सही ॥ १६ ॥ 15 

L. 1. OF ^wss D “समुजु X "समूजू Z wasg ABCEXZ eu 6 emt DY 
अंछियं FX asa 6 असिअं 0 (£!) pRa DZER ७ कहि? Ya L.2.DGY 
ema C ( £! ) सवेसे X सचसे A अप्पज्जो BE इणवस” Can? Zoom.s व, 8, 
AB,CLhd. FGXZ semis D आंग्यिमा? CDXZ अंछिअमा" र अठियं आ? 0 अंछिय- 
मारुएं 006१ असिवं. L. 4. 1) अप्पज्जो, L.5.0DX agiz? GZ "कराय D^wuz ˆ 
G असमंजस.) अजसम CGXZ असिय L. 6. BOF अंत्यायेहियड GXZ अंछियीहेय॒उ 
D अंच्छियह्यिओ, corr. 2 hd. to aia D अच्छक्के ९ अणपज्जो D अणप्पज्जो 
L. 7. 0 आरख्खे Xo आक्खे BOF ema? C ^m^ G अंवकडडक्खेस X sreg. 
BCDF af G अविर), L. 8. A “णिंगमा Y “णिगमा (2) 0 *णिग्गमये X अधणः C 
“aga «TL. 9. GZ अंचिरं 0 अम्बिरं RF अस्विरं om. आम्रम्‌ DE आवंगे cdd. अमउ' 
corr. 2. hd. C L. 10. X अम्मवणिगामो ८८. “शब्दस्य अम CG Casa निः X 
सत्तामपि 1.० 11.0 (F) अदणो तथा argent X अधणो, 15. 12. 0 अविर B exea; CF 
arr 2 अंचि CDF आर्क्क © aang BDG “Am %‰ -ग्गञ्चहीए ८ सुहीए, L. 
13. 0 अमउ^ G "उग? G "गत्थडाइ OFGZ agom D अदिण्ण 1..1 4, A sies 
BF ass (GXZ aw AGZ sa B si^ ODF अम्ब L215. € 
अलंयं A अलियाइछयारिया BE अलियाछयारिआ OZ अलियाअत्थरिया ( 2 आ) D अलया- 


अच्छरिया G अलियाछयारिया Y अलिया$छआरिया X अठिआअच्छरिय्छ 0 07, य, ` Dy. 
` 2 [ Desinamamala ] á ors 
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§ कामाइरा किमलिए किं अडणीए स तुम्ह अलउटि ॥ १३॥ | १६ | 


* MN 
FJ 


S uf EN : 
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अंडओ मत्स्यः | अइरो आयुक्त; । ग्रामेशादिः | अंबडो कठिनः | अलयं 
विद्वः । कुरिलकेशवाचकस्तलकरान्दभव एव । अडणी मार्ग; । अलिआ तथा 


अत्थयारिआ सखी ॥ यथा | 
कुण अंडयच्छि भणिआइ अत्थयारीण अंबडा किमसि । 


अहरो असमे अजुओ सत्तच्छए अज्शओ सइज्झम्मि । 
अवगणणाए अगिला अवण्णअण्णत्तिअरगहणा ॥ १७॥ 


अहरो असमर्थः | अजुओ E: | अयमयुक्शब्दमव इति न वाच्यम्‌ । 
संस्कृत हायुक्पर्ण इति दृष्टम्‌ । यदि च पदैकदेशैन प्रयोगस्तदा सहृदयाः प्रमाणम्‌ | 
10 अज्झओ प्रातिबेरिमिकः | अवगणना अवज्ञा | तस्यामगिला अवण्णं अण्णत्ती अग्ग- 
हृणं इति चत्वारि पदानि ॥ यथा । 
अजुअकुसुमे व्व कमले अगिला तीए बिओअअहराए | 
अज्झय ण्हाणेऽवण्णे असणेऽण्णत्ती सहीसु अग्गहैणं ॥ १९७ ॥ | १७] 
अयडोऽधंधू कूवे अणडअणाडाविणयवरा जारे | Í 
1$ अविणयबईइ अडया तहा अहब्बा अडयणा य ॥ १८॥ 


| y 
अलिया, 1.. 3. BE cua G 5 ok TS Swa G om, अडणी मार्ग; Z mi: cdd. 
Z अंडअ? cdd. भणियाई BEX E C अत्थआरिया D अच्छरिया X अत्परिआ. "D, 4. 
ae. T. 5. OZ काना a C om. अत्ययारीण D अच्छरियाईण G अवडा CD 
| 6 ६, [ऽ १ feft 6 एडगीए Gai 3 gp Y “उडी, 
WU F ssas ADG aca ads सततस्छए ६८. ag ADG अज्हाउ BCXZ 
Damy Coma L9 E S, cdl. अजुउ; core, 2,110. 0 (९ अन्जु ) 
8607(9४ asas; corr, 2. hd C. p यो. 1. 10. 


cdd. अग्गहणमिति, L. 12. CX Em cdd. अवगणणा 0४7, अवण्ण 6 असती 


X विउअहहराए. 1, 13, GZ amaa RE 


~ 


ams x विउअअह C विउ अहरः D Tina 

असणे (sic). In BF य प्णाणे (, veut / ण्हावण्णं T) अज्झयचणं 

रे ना E avagraha here and in Other passages is ५ T 
घ 0 हे - 0 

Raman 2 "चिणयवरा A जाए, ` po. 2.0. DX adig C am? C 

E र » 15 छ EN अडण C 

0 ( Ft ) ST. L.1 5.0 "eig D 2. hd. GZ Tosg A .तहे 
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१३ | हे प्रथमवर्ग ११ ८ 


अयडो तथा अर्थधू कूपः । अन्धश्चासावन्धृश्रेति विग्रहे शब्दभवो अंधंधु- 
शब्द: | केवल सोऽन्धकूपवाची | अयं तु कृपमात्रवार्चीतीह निबद्धः । ये त्वौणा- 
दिकमंधंुशीब्दमिच्छन्ति तैरपि संस्कृते प्रयोधादूर्शनादयं संग्राह्य एव | अणडो 
AMS? अविणयवरो त्रयोऽप्यमी जारार्थाः | अविणयवई इति द्रोण; | अविनयवर 
इत्यस्य व्युत्पत्ती सत्यामपि संस्कृतेषवप्रसिद्धेदैरीत्वम्‌ | एवं वक्ष्यमाणे अगज्झहर-- 5 

चिरजुवइ-इत्यादावपि वाच्यम्‌ | अयं च षडक्षरोऽप्यर्थानरोधात््यक्षरेषपात्तः | 
एवम्‌ अडयणा-अण्णइअ-अक्रसाल~अणुदवि-अणोलय-अणुअष्ादिष्वपि वाच्यम्‌ | 
HST अहत्वा अडयणा त्रयोऽप्येते असतीवाचकाः ॥ यथा | 


id STET सुणाहि अयडे अणाडअडयणपिए सरासे काठे | 
भंधंधुमविणयवराहव्वाठाणं तमित्य अणडो i$ ॥ १५॥ [ १८) 10 
अग्युणो अण्णइओ Aaea इहे अडाडअणवा ये । 
गांसम्मि अणिष्ठ तह अणोलयाणदविशणुअल्ला ॥ १९॥ 


अग्घाण-अष्णईअशब्दौ तृपार्थी । अण्णइओ दूरशैनादावपि तृप्त उच्यते | 
तेनान्नचित इति व्यूत्पत्तिर्नानुयोक्तव्या । अडाडो तथा अणवो बलात्कारः | smi 
Wet AIS अणुअछ्ं एते चत्वारः प्रभातवाचकाः ॥ यथा d 
^ मणमणुवेण हरन्तो अणुदविफुल्लारविन्दमयरन्द । 
परिमलपाणग्धाणो व्व अणिल्लसमीरणो खिवइ ॥ १६ ॥ 


15 


नाला 


L. ३. 0 eua C aag? D ^«^ 0 stg? % भमवोधध L. 9. B शब्द Z 
केवल OFX अंध? 3 ऽध? G 'वाचीदतीह BCDEX भ्चीति इह 2 cat इती? प्र ~ 
निव?” 0 यच्वोणादिकम्रध? L. 8. 7. “प्रयोगदर्श? L. 4. 0 अनाडो. 0 अविणय” twice. 
edd. err. 1.. 5. 0 ^f8 दे? cdd. वक्ष्यमाण OX aisa ]) अंगुज्जः L. 6. 
CFXZ अविर? OX “जुव इत्य” ROFX ऽपि अर्था CDX ^w पठितः L. 7. DG - 
अडयणी X अुडयणायअफ OG अन्नइय 31079 इय C अअक्कसाळ D eaa (2 
amet X amga D अण॒यल्ला L. 8. X वयोप्यते 0 वाचका -L. 9. CDX 
अडये 0 Ama 2 अणाइयअडय° OF “पिये. L. 10. ७ अंधंधवि? Z "घआविणय (!) 
GF “ह्वा GZ “हनागमगं CX यणं D mà GZ अडणो OX अणोड 1., 11. A 
aag, BODFGX अण्णइउ A Ria (sic) C तितृम्मि X Ram ADK 
e$ 0 अडडे अणु D अणाड ( sic ) L. 12. BF “अलल L. 13. BF अग्घाण- 
इयशब्दो CG अन्नइय XZ, अण्णइय D wamama CG अन्नइउ BEXZ अण्णइउ 
D अण्णईउ X #भादावपि 0 वच्यते. L. 14. cdd. तेन अन्न? ८ "wem: CDG 2. hd. Z 
Saisi CG अणुउ < 2.hd. Z अणुओ. L. 15. 0% अणोदयं Z अणुदव BOF ane 
D अणुयल्ला, corr. from “et. L, 17. DGZ "खाण G च OX «. ^ R 


A 
^ 


e^ n ^ 
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AT अडाडखण्डिअतमरिउणो दंसणामयण्णइआ | | 

` अलिणाएहि कमलिणी गाइ व्व अगोलएसु अणुअछ ॥ १७॥ | १९ ] 
अप्फुण्णं अहिस्तायं आपुण्णे अवडओ अ तिणपुरिसे । 
 अबगूदं बिलिए खणरहिए अवरिक्कअणरिक्का ॥ २० ॥ 

४ अप्फुण्णं तथा अहिसायं पूर्णम्‌ | आक्रान्तवाचकस्त्वप्फुण्णशब्दः क्तेनाम्फुण्णा- 
दय [ सिद्धहे ४, २५८ | इति सिद्धः | अत्र च ;्यक्षरप्रकरणेऽन्येरन्येऽपि शब्दा 
उपात्ता: | ते चास्माभिः शब्दानुशासन एव साधिता इति/नेह संग्॒हीताः | तथा हि । 
अच्छले अनपराध इति संस्कृतसम; | अलसी क्षमेत्यतसीशब्दभवः | अलाहि निवा-. 
रणे इति निपातेपूक्त: | तथा | अग्बइ राजते | अण्हइ भूङ्क्ते | अहेसि आसीत्‌ | 

10 Mes क्थति। अईइ गच्छति | sige कर्षतीत्यादयो धात्वादेशेषुक्ताः ॥ अथ अहिसाय- 
' शब्दादारभ्य चतुरक्षराः ॥ अवडओ तृणपुरुष: | HATS व्यलीकम्‌ | अपराध इत्यर्थः | 
अवरिक्को तथा अणरिक्को क्षणरहितः | निरवसर इति यावत्‌ ॥ यथा । - ˆ 

धणअप्फुण्णो कलअहिसाउ अवडउ व्व सावगूढो सो । 
ता तस्स कहु मै सहि अणरिक्रं अणवरिक्रं पि ॥ १८१ [ २० || 

15 अण्हेभओ D. भन्ते खिण्णम्मि अवडिअमणुइओ चणए। 

 अतहुत्तमहोमुहमाहिहाणं वण्णणाए अ ॥ २१ ॥ 
आ. » &£/ 


-L. 1. RFGZ fa GZ E F | | 
: : Ree BE “mangn “मयणाइय 
RN X “मयण्णचया, L. 2. BODE णाएहि 07 ‘on 
है Dor a 9. A अफण्ण G अध्कुछं D अफृणं 
oO 0५ SN 
aa um Pa ag Ue D चिलीए A sam? G om, smite. L. 5. B 
Ce ) अहिहिसायं 2 आकांत? cdd, "वाचकस्न अ" GZ agg CX 
Z ware SN S4 सास्ते 0 शासनमु 3 “ने. D, 8, Carag VASE 
ae edd. B In B अलस्ती $ twice. L. 0, 7 निपाते : 3 3 ज्या 
PERS 51.10). ^ matga: D seg 0 अण्णइ 
p d alls these words compare the Index of 
a > x E नि L. 11. edd. अवडउ X sm XZ 
* > रहित. 1.13. RE धणु" D धणयअफुणो GZ 
15.1) उण्ह Gas y 225 029953. L. 14. 07 यणरिक G 
अवडि' T © GYZ A Z rat 
TR G अवडिओयम' BCDEGX (उ L. A S 
wine ४ वणार ACDGXYZ य. 
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अण्हेअओ भरन्तः । अवडिअं खिन्नम्‌ | अपाइओ चणकः | अंतोहुत्तं अधो- 


मुखम्‌ | अहिहाण TT | ययप्याभिधानशब्दः संस्क्ृतेऽपि दृश्यते तथापि 


सस्कृतानबिशप्राक्तरामन्यदुर्विदधजनावर्जनार्थं संगृहीतः | एवमन्यत्रापि संस्कृत- 
WARTS न्यायोऽभ्यृह्मः ॥ यथा. | 
अंतोहुत्तो चिन्तसि अहिहाणं dig वणिअउत्त सया | 5 
ARARE अबडिओ अ अण्हेअओ तओ तुमयं ॥१९॥ [२१] - 
= 2 m X ay 
अवहेभं अणुकम्पे अवत्थरा पायघार्याम्म । 
ary Le Vs "i TEE ta 
अवलिअघसञ्चमरिहइ णूणं अम्माइआ य अणुगाए ॥ २२॥ 
अवहेअं अनुकम्प्यम्‌ | अवत्थरा TATT: | अवहत्थरा इत्यन्ये । अवलिअं 
असत्यम्‌ | अरिहइ तूनमित्यर्थे | अम्माइआ अनपार्गगामिनी ॥ यथा | 10 


० FARNE दिण्णावहेअ तुह रे अवत्थरारिहइ | 
णावलिअं ज॑ जाव य रसेण त॑ किसालिओ असोउ ब्ब ॥ ९० ॥ [२२] 


SAIS ABT छार आलभारमवलय गहे | 
SITES META SPLAT णिअडपसवाए॥ २३॥ 


L.4. 0 अन्नेयउ X हेअओ Z अण्हेयओो BEX Cas 0 अन्हेअउ D stat 0 अवडिओ 

X अवहिभं 2 अवडियं BY Roi X बिन्नम CDFGX अणइउ G अतोहत्तमधो? C AAS _ ` 
X अंबोहुत्तं D अंतोमुहुत्ता 7 `हुत्तमधो?, L 9. DGXZ «fiet 6 अभिहाणी BODEX. 
ययापे अभे” X om. शब्दः BE om. sit दृश्यते तथापि X om. दृश्यते. L.3. G 
सस्कतानमभायज्ञमन्धे ठाःवद्ग्ध जनावर्जनाथसँ BE संस्कतानभिज्ञप्राकतज्ञमनादुर्वि? C संस्कृतान- 
भिज्ञप्रारूतन्यम्ञदुर्व D संस्कतांनांभिज्ञाप्ररताज्ञाडुवि? X “प्राकृतस्यमज्ञ। 7 संस्छृतानभिप्राज्ञमन्थे 
दुविदग्धजनाथ, X संगृद्दीताः L.4 Zaai X अभ्यूद्य L. 5. CDX eus? 
BCFGXZ af; D वाणाया मया. L. 6. 6७७. अणइय" X "बिक? BFGZ अवडिउ 
OX emis D aao GZ य OG anas BF °अउ Z^: X अण्हेउ BCFGX az 
D ag. [,, 7. edd. अवहेयं DXY अवच्छरा A L. 8. BCFGXYZ अवलियम? G 
ap Y “ares X मूणं A णृण्ण G अम्हा) cdd. “gar D इं for a X ame. + L. 9. 
cdd. अवहेय From अब्रहेअं to नूनमित्येथ ]. 10. is omitted in X. B अगु? D अबच्छरा D. 
अबहच्छरा BCFGZ अवलिवं D अचलियं. L. 10. D वनमित्यथ G *थ CZ ce: BCDFX 
अम्माइया 0 ^ggar 2 “इया. L. 11. edd. ^u 6 fim? edd. “हेय 6 अवच्छरा” D 
अवच्छरा E. 12. G viia? Z गोव ८. "लिवं D om. जं D इ 100 य OX किसलउ Z 
किसलओ DG *fsz BE om. असोउ D असेलिउअ O^. — L.13. ADG asg% 
05 1) अंच्छोर G लीरे 807४9 अलियार D agr D “वलियं X “मावलयं:: 
L, 14. C अवहेद्दी DGZ गवियए GZ “यए edd. अणुसूया as, ` | x 


EY 


z a ^ 
. ५ ^ 


e n o 
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अत्थुवडं HEAT | आलिआरे दुग्धम्‌ | अवलयं TET | अवहहो गर्वितः | 
अणुसूआ आसन्नप्रसवा ॥ यथा | 
जइ अलिआरं वव्छसि ता अवलए रक्ख घेणुमणुसूअं | 
अवहृद्द अण्णहा सा मरिही अत्थुवडसकुले WH ॥ २१ ॥ | २३ | 


$ अरिञञह्ली WES कइृणरज्जुम्मि अवयाणं । 
सिरचित्तपद्विआए अणराहो अइणिअं च आणीए ॥ २४ ॥ 
अरिअल्ली व्याघ्र; | अवयाणं आकर्षणरज्जुः | अणराहो शिरसि चित्रपाशिका 
अइणिअं आनीतम्‌ ॥ यथा | a 
: चालुक्क तमवगण्णइ दिसिअणराहिअ जसाणुरायं जो | 
10 TERTE सकण्ठे अवयाणं अइणिअं तेण ॥ २२ ॥ | २४] 


अहिविण्णा कयसावत्ता TATE अलमलो अ । 
अणुसुत्ती अणुकूले अहोरणं उत्तरिज्जम्मि॥ २५ ॥ 


अहिविण्णा कृतसापत्न्या । अलमलो दुर्दान्तवृषभ: । अलमलवसहो इति सप्ताक्षर 
नामेति गोपाल: | अणसुत्ती अनुकूल; | अहोरणं उत्तरीयम्‌ | अवरिष्लशब्द्स्तत्तरीथ- 
183098: शब्दानुशासने साधित इतीह नोक्तः ॥ यथा | E 


EE 


L. 1, अत्थुडव ड अर © 5 A . 
Da. Oraa s DA edd. sí DGZ À 0 a X hia: 
तावलये () अवलये ew? D घेणू E EUR MED. nme ) DZ 
९ ७ |) Z qà. (Ge कर C c 

E or RAE 
zu रज A ^ ANA Jf >> . ge 2 
eee r.i ami n 
sett D sett 0 ae । > 7 mitted in^ X. ABCFGYZ 
we. L. 9. Bagg X चाउक्क D चालक "nos. 1) अइणीई X अहणीत BFGZ 


a cdd. Saugi य ०५ "mg ROFX WA. - opr 
X पुसत्ती Raia 211 Gs Dean GY य, 1, 1 2 400 and प Bom 
S ` 1.13. 70 Ramp. णुसत्ती Y अणुंसोत्ती 


CE *« c विणा X Suo € सापन्स्या (5 
ot NN LIS TTD m 
: al ७ अवरिछ्ल 


Words from अप्रिल? to > 
rgen after तीए in line 2, ७७% om. साबित 0 ad here, but 
` तु उत्तः 
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D रिआ D कुमार? Z कुमरदाळ, 1.. 16. DG AN BZ sf? (( 10! )X sei? 


? E x ° Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 
२७१ | * प्रथमवगैः १५ 
अलमलसम अपुसुत्ती कहं तुमं मुञ्च मज्झ em | 
E तए परिहिअमहिविण्णाइ अहोरणं इमं तीए ॥ २३ ॥ [२५] 
अवृइअअबआण्णा उक्खळए चीरी अरलाया । 
fy पन ननम फि Greg SIC o 
ARR कहबन्धे कच्छावत्थाम्मि अबअच्छँ ॥ २६॥ 

AAA तथा अवभण्णी उदूखलम्‌ | अवअण्णं इत्यत्र तृतीयाक्षरं हकारं केचि- 
त्पठन्ति | अरलाया चीरी । seit इति मकारपकारसंयोगान्तः कथाबन्धार्थः | 
लिपिदोषापञ्जष्टास्तु Tawa केचित्पठन्ति | अवअच्छं कक्षावस्रम्‌ । कक्षे- 
त्यन्ये ॥ यथा । 


^ 


अवअण्णधडणमवडुअकण्डणमवअभच्छमित्तपरिहाणं | 


अरलायगुज्चिरणिउज्ञवसणमिअ qe रिकण अइरिम्पो ॥ २४ ॥ [२६] 
Ji 


अक्खलिअँ पडिफलिए अलीसओ सागरुक्खन्मि | 
a विच्छ T - Da 
MRU विच्छाए अरगळ्संधो रणग्गधुरा ॥ २७॥ 
E अक्खलिअं प्रतिफीलितंम्‌ | अलीसओ शाकवृक्षः | अहिरीओ विच्छाय: । अग्ग- 
क्खंधो रणमुखम्‌ ॥ यथा | 


¬ ,` अगक्खंभपलायणआहिरीआ कुमरवाल तुह रिउणो | 15 


NO ~ अलीसयाणेउन्ञ 
ग ओबीहन्ति उज्ञअक्खालिअअप्पसद्दे वि ॥ २५ ॥ [२७] 


ए. 1. 0 aq C^ 0 तुम X qd BF सुच. 1, 9. ead fya? 
is m F XJ NÉ ५ 04. . 

€ हियवि? X CRo, L. 8. ABCF Y अवडुय” A “अवउन्ना BDE ओक्बलए 
C sed BODE dX Z अरयाला, L. 4. B अइरिपी X हसि 7 
त्थाव 0 7 . G न छ 

कर AGZ अवभत्यं O अयअछं K अवयत्यं. L. 5 CDG अवडुउ 
5 अ 1 Cs —9À ag X c ^ 17, les i 

X aas अन्न BD उदूषछ X अदूसलम्‌ PODEZ °अण्णमिस्यत्र (६ ५अन्नमित्यत्र 


Xo ०. ives त्य 9 X Na चिर ~ 7 ति 
X "sewer X Per.. f L. 6. Z swa: BCF at BIZ अइरिप 
OX omer cr. ( 2. hd. X “संदेगातः L. 7.0 दोषों” X eX 


aTi. L?8. G “art, L. 9. G sm? GZ "अन्न D came BCDF aaga? GZ 
अत्थः OX “पछ, L.10. BOFX “गुंजर” 0 “frais? D "fecit? 2 "णिवोज? edd. 
इय (D इया ) GZ मइरिम्मो B अइरियो F अइरिपो, L. 11. cdd. अक्ख लेयं ( 0 अख्ख 
and so generally) AODEX अलीसउ. L.12. AFXZ अहिरीउ 0 अहिरप्मो 
D अहिरिउ C frag 6 मिच्छाए A Ce 0. 1. hd. mià A "धर, L. 13 
obl “fei (K i) BCFGX ades D अढिसओ X साकर" BOFGX 
अहिरीउ Deiat. — L. 14. 0 cdi. 1.. 15. BOR अग्गसंध? OGXZ “अहिरीया 


C अलिः odd. लियः © वी. ^ 
2 ^ दः ^ : - : i 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Koshá 


^ 


१ à Vinay Avasthi 3भादिशीमाममाएँ ५४ Donations | [ श्लोक 3 <- 


अण्णमयं FEA अंगालिअमुच्छुसयलम्मि । 
अवरोहो वराहो अ HAS अवालुआ सिक्के ॥ २८ ॥ 
आएणमय पुनरुक्तम्‌ । अंगालिभं इक्षुखण्डम | अवरोहो तथा अवरःहो कटी | 
अवालुआ सृक्क ओष्पर्यन्तः ॥ यथा | | 
$ अण्णमयं अंगालिअरसणेण अवालुआ फुड HEE | 
इअ अवराहिणि अहरं अवरोहृठिआ तुह पिआमो ॥ ९६ ॥ | २८ | 
परम्मि अग्गवेओ अहिआरो लोगजत्ताए । 
चोरे अद॑सणो कविकच्छूए अप्पशुत्ता य॥ २९ ॥ 
अगावेओ नवीपूरः | अहिआरो लोकयात्रा । अदेसणो चौरः | अप्पगत्ता 
10 कपिकच्चू: ॥ यथा | 3 
सरिआण अग्गवेओ AUT तह य अप्गुत्ता य | 


ec 


दूमन्ति झत्ति लोअं अहिआरविरोहिणो हि खला ॥ २७॥ [२९] 
अवगदमुरुम्मि दिट्रे अज्झसिअं चञ्चले अणेकञ्झो | 
गहभयरुण्णे अहिसिअमवदुसं उकखलाइम्मि ॥ ३० ॥ 


15 अवगद विस्तीणेम्‌ | अज्झसिअं इष्टम्‌ | अणेकज्झो चन्चल: | अहिसिअं यह- 
शङ्कारुदितम्‌ | TAH उछूखलादि शूर्पप्रायमुपकरणजातम्‌ ॥ यथा | 


L. 1. D amm GZ अन्नमय C 1 hd. om. ण्णमयं पुण 4 पण्णरु” D, ° 
sim RR X अगाः odd, लिय ( we x “Ree SI 3 AOF 
ह A | 67 FAR AROFYZ “हुदा, 1, s GZ 
Picos Su da ES D गालयं D अवरोह तथा अवरोहो X अवराहे In C तथा 
j "rw. 1, 5, GZ अननः E GZ अवाळुया DGX sv? BOF-zg^ 0 “पयतः C 
| "gu BF फुड 0 dac C at à M OX "wr 0 अवाइबः X sae BDFGZ - 
CXZ-Rmà D fm. ah. 7 mo d “Tea 0 fa? BE पियामो 
= उ 0 "HI ABOFYZ 


Ca अहेआरो Y लेयजत्ताए. $ अहियारो D 
i | QW चोरः. L. ea G Er L. 9. edd. “वेउ edd. अहियारो ( चोर 
F aa CD अदंसणो, LLL. edd सरियाण cdd. खेड G 


। fe अज्ञः cdg m HEU ew BOFGXZ अहिबार”, i, 13, 6 

a G AA cdd, a? G "qao X चले A 'कछो CD 7h. 14 2 o 

ex Me Ne TAY A वृसं : गसं = E 14. A ue 
T. ८ 5 * 15. D अञ्जः e € X 3 wu Lage 

EI P SO WA () WP X पकरणं । 6 अणहि ८०८, सियं, 1, 16. B 
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ART ATU कामग्गहअहिसिअं कुणन्तीए | 
अज्ञसिअमणेकज्ञ॑ अवगदणयणाइ संभारिमो ॥ २८ ॥ [३० | 


अब्भायत्ता प्चागयम्मि अब्भक्खण अजस्‌ | 
"ISTIS अगहणो भंगुत्यलमङ्लीअम्पि ॥ ३१ ॥ 
अब्भायत्त पत्यागत; । अन्भायत्थो पश्चाद्वत इति तु गोपालः । अन्भक्खणं 5 
अकोर्तिः । अगहणो कापालिकः | अंगुत्थलं अङ्गुलीयम्‌ ॥ यथा | 
अन्मक्खणमगणन्ता विमुक्कअंगुत्थलाइआहरणा | 
ATT रणओ अन्भायत्ता भमन्ति तुह रिउणो ॥ २९ ॥ [३१ | 
उच्छुअदन्तवणछणे अवयारो STQES मसले । 
अंगुलिणी फलिणीए अहिसँधी प॒णप॒णक्करणे ॥ ३ २॥ 10 
AAR माध्यामुत्सवाविशेषो यस्मिन्निक्षदन्तधावनाद्याचार क्रियते | अवहईं 
TOL । अगुलिणी प्रियङ्गुः | अहिसंधी पौनःपुन्यम्‌ ॥ यथा | 
अगालेणिसामलेहिं अवहडद्सणेहि HARE | 


| VATS ZAR को अवयारे वि कुणइ पडिसिद्धि ॥ ३०॥ [३ ३] 
v आहवण्ण [पञ्जरए पायत्ताणम्मि अद्ध्जघा ये 


अङ्काभरणे मोत्तिभरयणा अम्झोल्लिआ णाम ॥ ३३॥ 


15 


2 L. 1. BF चइअव? G azana" 7, चश्यमवडु् X कामगाह? C “गेह? GZ "महि? odd 
सियं ( ‰ "सिय ) (! gw. L. 2. D मज्ज cdd. सियम” CD ^s OX Care Z cone 
L. 3. A अत्ताअत्तो CX ५ अज्ज्ञाअत्तो D "अत्तो A aam BOF asa L. 4 
DX अंगुच्छळ edd, लीयंमि ( GYZ cae ) L. 5. 0 अज्ज्ञाअत्तो D cad x a 
62 अब्भाअत्तो BE क्षब्भावच्छों 0 अज्ज्ञाअत्थो D अब्माअच्छ X asa 86४ "gm C 
अज्झख्खणं X अज्झक्खणं d) 0, अब्भ [.. 0. 1) गुच्छलां X अंगच्छळं C amai. 
L. 7. C asatia® X asa C विक” D mye DX as. 1. 8. CF GX wz 
Dams CX अज्क्षोअत्ता D अब्भाउत्ता 6 भमनि D ग्मंति % भवंति G Ram Z रिउभे 
L. 9. cdd. उच्छ्य L. 10. 0 पुणक्करणे, L. 11. X माध्यां उ cdd. “ata: X 
दूतवनायाधारः: BODE “arr L. 12. C om. अंगु त्रि RODF “पण्य. L. 1 
G अवघणेः cdd. “दसणेहि B कंत (0 रेदेहि ५ रति L.14. BOF हत 
C ‘gaan 0 बि B «^ F RAR 0 aR D सिद्ध 2 “सद्धिं L. 15. Y «gam - 


G पिजरए 1)/पाघत्ताणं पि BOF पायात्ताः C "sU E ag X sav. L. 16.0 


< 


। ८५. मोत्तियः ( Y मृत्तिय A asi D E 
र डी ) र i उज्जोलिया ABCEGYZ ar 
3 [ Desinamamala ] z E FEIA 


FÉ 2 


^ ^ 
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अहिवण्ण पीतरक्तम्‌ । अद्यूजंधा : मोचकाख्यं पादत्राणम्‌ । अज्ञोड़िआ 
क्रोडामरणे मौक्तिकरचना ॥ यथा | ET 
घुसिणाहिवण्णिआओ अज्झोष्लिअभूसिआउ जाउ पुरा | 
qe रिउवहूड ताओ भमन्ति चइअद्धजंचिआउ बणे ॥ ३१ ॥ [३३ | 
5 अहहारा विज्जू सण्णिअमद्धकिसअमसंगय वत्थे । 
अद्भक्खण पडिक्खणमवत्तयं तह विसंठुलयं ॥ ३४ ॥ 
अइहारा विद्युत्‌ । अइराहा इति त्वचिराभाशब्दभवः | अद्धक्खिअं संज्ञा- 
करणम्‌ | असंगयं वस्नम्‌ | अद्धक्खणं प्रतीक्षणम्‌ | परीक्षणमिति केचित्‌ । अवत्तयं 
विसंस्थलम्‌ ॥ यथा ॥ 
10 अइहारुजोए ण कस्स वि अद्धबिखएण चालिआ सि | 
सहि कुण अद्धक्खणयं अवत्तयमसंगयं च संठवसु ॥ ३२ ॥ [ av | 
Hale अंतरिजं अहिक्सणं तह उवालम्भे | | 
अंतीहरी अ दूईइ दिसाए अक्खवाया वि॥ ३५१ 
Sa करीसूत्रम्‌ । आहिक्खणं उपालम्भः । अभीक्ष्णमित्यन्ये । अंतीहरी 
15 दूती | अक्खवाया दिक्‌ ॥ यथा ॥ 
आलि गहिभंतरिने अहिक्खणं तस्स मे कहन्तीइ 
SAIS See किमक्खबाया पुलोएसि ॥ ३३ ॥ [ ३५ ] 


L. 1. G SEAT CEX S D अज्जो? d ca ED — 
B S d. लिया. 

L. 3. CDFGX “altars BC 9. hà. Z ; en 
Rs. L. 4. RRA 
* BOF “site 6 aimas 
i 5.) विज्जु 0 विज्ञ ARCEY 
मंत्ल्खियम” G मत्थकि स म ० 
0 वस्था Dn = De जिगय | sio) Bag’ Z °अमक्खियम^ ABDX Y Rean” 
Ram G ९ 10:00 Ft) eret 0 ag 0 परिः X पहिक्सण्ण 
( E 0 A ug Wed Z Raat » 
COI Ze P + : 
अचत्तणं i 06 Cars Ee 4. 8. CE ag? 
ei मो OF झह” I pa Uu Liox a 

a र 5 OF वाल्या B वलिआ D चलि " 
Ga ee oq Ba BP img सह, [, 18 ए ५ x ile BRS 
DIS Ke L 16 Borex «nd 
र * 1०. 17. edd. iD पळो? 0 मि - 15. BCFGX mei 
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अवारिज्जो अदुइज्जे कोवे अहिअळमवळआ य । 
अवठमो तम्बाले विरहे अवहायअवयरिआ ॥ ३६ ॥ 


AR अद्वितीयः | अहिअलं अवह्ुआ च कोपः | अवठभो ताम्बलम्‌ | 
अवहाओ तथा अवयरिओ । अथ च पञ्चाक्षरोऽप्यथानुरोधाञ्जतुरक्षरेष॒ निबद्ध 


एवमुत्तरत्रापि ॥ यथा | 


c 


अवठभे5$हिअलो कमेलेऽवलआ तीइ हव अवहाए | 
सुहयावरिन्न तुह पुण अवथरिए होइ किं मुणिमो ॥३४॥ [३६] 


° अजाणशांजणइसं अंजणइसिआ य ताविच्छे 
í 


अँबसमी अवसमिआ तिन्मिअप णिकाए ॥ ३७ n 


अर्जाणज्ञा अंजणईसँ अंजणइसिआ च ताविच्छम्‌ | अंबसमी तथा अवसमिआ 10 
ATMA era | अंबसमीत्यत्र सकारमकारयोर्ब्यत्यये अंबमसीति केचित्पठान्ति । 
तन कषाचिदुञ्जमो$श्रमो नेति IEA एव प्रमाणम्‌ ॥ यथा | 


L. 1 2 aa छ कोचे 1) FIA ABDGYZ «was? edd. हुवा, L. 9 
A  -अवउंभो G अबवंभो D अवउमे X अवहाइ` ABODEYZ Mar Ji “आरिअ. L. 8 | 
७ अदितीयः G अहियल BE अहिले () wm D अहिला XZ ond edd. "aat G अचठंमो 
BF FERRARO ९८ L. 4. 0. 1. hd. GXZ as B अचरिओ C अवयवरिउ 
2 hd. fen DX अवअरिउ G aas BDX (पि अ ODGZ Aua "X 
tagog. . L. 6. BCFGX s@aai 2, akad D हिया 0 कमे BOFGZ 
agal D aga C ताइ OGZ gan (sic) — L. 7. 0 gan? X Reo CGa ` 
D um C होई BDEX कि तु cdd. न X मुणिणा. L. 8. A Aada san? BE 
sre : aange CYZ अंजणिया अंज D अंजंणियां अंजणाईसां E अंजणया 
zm G^ “ae SH OX अंजणिवा अंजणई A अंजणेइसि” ABCDEGYZ "सिया" 
E ea ८ अ C ates L. 9. ABF aa DG ara? Com. from 
अंब? to पकाणिकाए ABCDFGXYZ “alia A Ata BDE तिम्मिय? ` 
BFYZ "परिभसिय” D पुरिओसिय E RRA AXYZ कणिक्काए DAU 
C om. from अंजगिआ to aiza BDEX Aamar  अंजणई BY Ce D ^f 
BF अंजणमिया D ९ईसिया य ताविच्छो X sR च ताविङ Z adu य ताविच्छ G 
Iais DG qu^ } अंव` O(F1)sm D om. तथा G arad XZ “सातिया 
L. 11. X स्तामितपर्यवित C om, पर्घवित BOFGZ कणिक्रा Ba ar CD GF!) 


TG .वकारी G aa Bos OD( ह 1 ) अम्य L, 12, X अन्न केषांचित्‌ 
wat sist BD emen 6 1, hd. om, saat D बहुश्रुता, ^ 


^ 


~ f ^ 
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अंजणिअरुई AVE अंज़णइसिआलयाहरे दहं । 
मुच्च गोववहूए अंबसमी अद्धपक्का वि ॥ ३५ ॥ 
विअलन्तबाहकनलकहुसिअअवसामिअपिण्डयं पइणो | 
अंजणईससवण्णं पाहिज्न किज्जइ FET ॥ २६ ॥ 


5 अत्र केचित्‌ । अच्छोडणं मगया | अलिंजरं कुएडम्‌ । अमिलायं कुरण्टककृ- 
सुमम्‌ | अच्छमहोो ऋक्षः । इत्यपि eru | तत्संस्कृतभवत्वादस्माभि्नेक्तम्‌ | 
यत्तु | अच्छमंछ्लो यक्ष इत्याह तद्वृहृभिरनृक्तत्वादस्माभिरुपेक्षिम | तथा । अड 
च्छइ ASCE गच्छाति | अवक्खइ पश्यति | अप्पाहइ संदिशति | अक्खोड 
कोशात्कर्षति | ASE संगच्छते | अग्घाडइ अग्धवइ अंगमइ परयति | अ 

10 क्षिपति | अवहेइ रचयति । अवुक्कश विज्ञपयति | अणच्छइ अयेछड कर्ति । 
HSE उाक्षिपति । एत थात्वादेशेषु शब्दानुशासनेऽस्माभिरुक्ता इति नेहोपात्ता: | 
न च धात्वादेशाना देशीषु संग्रहो युक्तः | सिद्धार्थशब्दानुवादपरा हि देशी साध्यार्थ- 
पाश्च पात्वादेशा: | त च त्यादि-तुम-तव्यादिप्रत्ययेबहुरूपा: संग्रहीतृमशक्या इति | 
तथा अवज्झाओ उपाध्याय इति उपाध्यायशब्दस्य प्राक्ृतमपश्रष्टमिव रूपामिति 

18 नेहोपात्तम्‌ ॥ | ` २७ ] 


L 


edd. णिय cdd, इसिया G gé C a D az L. 2. DG gag GX sia? B 


CD (Ft) अस्ब" (0 Hee X. अइपिका | He DZ fp. L. 3. BDE 


C Reta” BOFGX “वाइ 0 
समिय) X- पइणे L Ns om कज्जल cdd, "xf? wid, "समिव” ( X 


Da सवण पदिज्ज॑ किज्जए L. 5. GZ अंविछयं 
m a ES on (५. 6. C अज्ञ Z अच्छसल्लो D om. 
2:3 66, but has these words after नेहोपात्तम्‌ 15. G ur 
0 अकुसइ X अलुसह 0 गच्छ्‌ UN स DRG ae: Zee Dym, L. S. 
CX aa DG अग्घावइ 5n ` G पश्याते for संदि 1, 9. G अन्मेडह 
अदु D sz Z कछ UU SAri G अडुक्खष B Sz or अह 
सब्बुक्क BEX ag’ 0 अब U. 10. G aÑ D आवहारवई रचः 0 


D अक्कोइ Z अच्चक्क 
G adag C अयं D अयांछइ, om : BE पक्क 0 आणच्छड Bp अच्छ 7, अणिच्छइ 


X वियलंत 


C E 


अच्छलई . X7 L. 11. BF 6 

अ XZ E Seg 

aan SE, om. G. G om उत्ति X अर SR C अल्च्छेलइ D 
000000 Rey ue. oc ` 1.12. X 


aT. L l4, G अवज्झाउ ९-तु-तघादि C -त- B we DX 
~ 10 18, X qe OR TUN D कञः BE “erg: X cumye’. 
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^b ॥ प्रथमवगैः २१ > 


॥ अथ अवसमिआशब्दादारभ्य पञ्चाक्षरा 
अवकारअ [वरा [du अकुसश्ञमझुसायार | 
अवलावाम्म अवछ्लावओ अ अणहारभो खल्ले il ३८ ॥ 
अङ्गकोरिअं विरहितम्‌ | अंकसइऔ अङ कशाकारम्‌ | अवल्लावओ कप्रत्यया- 
भावे अवल्लावो अपलापः | AVA खल्लम्‌ । निम्नमध्यमित्यर्थः ॥ यथा | 
कि कुणास अवल्लाव भाले अंकुसइआ णहा तज्ज्ञ | 
i अणहारगण्डजीए d मा अवकीरिअं कुण खणं पि ॥ ३७ ॥ | ३८ | 
अवपातआ सघाडए अवछरण RISAS NATTER | 
० नोच्छवडण [णधालणमण्णोसा रअ अइक्कन्त ॥ ३९॥ 
AUNA संघातः | अवच्छुरणं कोधे सति भङ्ग्या भणितम्‌ | अच्छिवडणं 10 
MATE | यद्यप्यक्षिपतनशब्दस्येदे रूपे संभवति तथापि संस्कृते तदप्रसि द्वूमितीह 
नतरद्धम्‌ । अणणोसरिअं अतिक्रान्तम्‌ ॥ यथा | 
` पसिअ सहि क्रिमिह at विरअवपसिए पिअम्पि अवच्छरणं | 
कासव्वभच्छिषडणं अण्णोसरिआवराहस्स ॥ ३८ ॥ [ ३९ ] 
अवयकिखअमवयाच्छअमञ्झवसिअमवि [णबाइअमुहाम्म | 18 
AAMAS खराहेए अगाडंगेहो अ जाव्वणुम्मत्त ॥ vo it 


—— SS, 


b. 1, CDX om. अथ BDE an OX "समिय G fam L. 2 
ABODFGXYZ ARa GZ बिहरिए X विरहिरहिए ARODEPEGYZ "e L. 
C 1. hd. DGXZ “as ADGYZ व, om. X \CGXZ 'हारड X खिले L. + 
edd. RI GZ agi X Ara 10७४ Zostessá CGXZ अकुसाक्रार॑ || अंकुशा- 
रं CX अवलाबड GZ “as D aagal Ll. 5: G mz 7, ama CDGX 
. हारउ BCEG ga fest मध्य L.6. Das (sic) CX aù D सह्या D 
qe. L, 7. X 4 for ने edd, $ra (० य ) 7 कु £07 कुण ७ aià X has 
FIRA throughout for “कीरिअ L.8. ABOFGX ^füz A anavi X 
अवत्थ(च्छ !)रणं AGYZ “भणियम्मि BCF a D cane. 1, 9. X. alex Re !)वेडणि 
DEGXZ निमी In (0 णमण्णोस is wantine. X "wd" ^ ABODEGYZ “atta. | 
L. 10. CGX “faz X अवचुरण After अच्छि" C has again क्रोधे सति agan भणितं । È 
अच्छिवडण and om. निमीलनम्‌ । च G वडणान्‌, L. 11. 0 यस्यक्षिः D "स्य द्द्‌. 
L. 12. D अणोः Z अन्नो cdd. Rå X तथा L. 13. edd, «fea ( X पा 
७-९४ फुसि GZ पियम्मि BCDEX fair L. 14. 6 aam BCDFX 
४ 9. G "edam ABD (F1) YZ “अक्खियमः 0 * AB 
१ ACD sresa? ABODFY °सियम” AX "मव A 
É 2 


a 


— 


i 
i 
| 
| 
। 
| 
| 
। 
| 


^ 
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aufs तथा अवयच्छि तथा अज्झवसिअं निवापितं मुखम्‌ । असरा- 
gs खरहदयः | अगंडिगेहो योवनोन्मत्तः ॥ यथा । 
तमगंडिगेहमसरासयं च अवयक्खिएण हिण्डन्तं | L 
अज्झवतिएण किं सहि RG अवंयच्छिएण पुक्करिमो ॥ ३९ ॥ | ४० ] 
5 अच्छिहरुल्लो WW आच्छिविअच्छी परोप्परायङ्डी । 
x + ज्जि e = 3 Q 
पडिजागरिए अडखम्मिअं uie तह य ॥ ४१ ॥ 
अच्छिहरुल्ला द्वेष्यो वेगो वा वेसशाम्दस्योभयार्थत्वात्‌ | केचित्‌ हस्थाने d पठन्ति । 
sewer । केचिद्रेफामिकारान्तं पठन्ति | अच्छिहरिछठो | तदेवं ग्रन्थक्ृद्विपतिपत्ती 
बहुज्ञाः प्रमाणम्‌ | अच्छिविअच्छी परस्परमाकर्षणम्‌ | अडखाम्मिअं तथा अणुवज्जिअं 
10 प्रतिजागरितम्‌ | अणुवज्जिभं गतमिति तु गमिधात्वादेशसि द्रम्‌ ॥ यथा | 
अच्छिविअच्छीदुहिआ अच्छिहरुछा तए कयपहारा | 
पिअअणुवनणरहिआ अडखभ्मिजान्ति सवरिआहि वणे ॥४ :॥ | ४१ | 
अब्भापिसाओ राहू अब्बुद्धसिरी अचिन्तफलपत्ती । 
उ A * N + fo ल्णं B 5 
पुरिसाइअमडउन्झिअमंगबलिज्जं च तणुवलणं ॥ ४२ ॥ 

L. 1. BOEX fes; In G the words तथा अवअच्छिअओ are written twice. 
D om. from अक्सिअं to मुखम्‌ BOFX “Resa Z तथा is given twice. BOEGXZ 
Fea but comin Z to "fi GZ Aaii CX निर्वा, — L.2. 06 "mar X 
“as 1) असर “223 O ae DANY अथा. 
सरा 9 असिएण D अविसिञण Z हिईत X om. RE 
qa li; सदधि 1) अज्जा X om, अञ्झवसिएण D 
a rey M AG, C १, DOES eA 
"ee ee 81 ^ We. - 0. A अडसामियं CKGYZ ‘fe BDF “ama X 
E EG अणुच ABURYZ ‘Bad D र्‍या, ie 

श्च्द्स्य उभया X ^p उमवत्वात. om ॐ X E 4 uci ES 
ELM o uuum > bs Bor wen 
COSE EN rh cad "udi X अडक्लमियं GY. Rea BCE 

Bie 1) सम odd. “Bai G “aa RODEXZ “Rai. 1 10. X गमि- 
BEN ONY Ss, uy ue C 
MSCS. — L.12 cdd. पियः पहिया G woo MENS 


L.3. X anges C om. 
eq. L 4 0 अज्जव 
अच्छिएण X Saftey RA 
2 


L. 7. ७ om: at. BCEGZ 


7 सम्मिज्जम्मि OX sat pp यस्य 

CDG रियाद X (af 7 रि yA Sait BE सचरियाहि 
"ms E Um o FR [. 18, A अज्नसिसाउ L kd. GX 
y sag BOPX cau 9. ^ अञ्जसिसाउ © 1. Ld. G2 

M e x A Sa ^ = ATE D अच In^ E अच्च AnD o Y 
“अच्चुहुसिरी Daa G अर्चितः. | Teer  अच्चसिरी (sic) ४ 


< A c L. 14. A qu A C F dA c 
A "उज्जियम? C “sgar: BDEGYZ * प. तै. t ARCDFGYZ ‘agaa 
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QU || ; प्रथमवर्ग) EE. 
अब्भेपिसाओं रा TN ` मनोस्थाधिकफेलप्राप्तिः । अडउम्प्रिभ॑ 


पुरुषायितम्‌ । विपरीतरतमिति यावत | अंगवलिन अडूगबंलनंम ॥ यथा | 


* अडउज्शिअमंगवलिज्ज Y अ इह वतणं प्रि किर । 
अन्भपिसायवहूर्ण अब्नुद्धसिरी सिरीणाह ॥ ४१ ॥ [ ४२ ] 


अद्धावआर सण्डणमपारमग्गो अ वीसामो । 5 
A - जड Ait) Pee र 2 
TT 81 च्छर्‌ ₹ रहस्सथह अगुज्झहरा ॥ ४३ il 


Ween मण्डनम्‌ | कश्चिवद्धविआरं मण्डलकमित्याह | अपारमग्गो 


ATH: । अपडिच्छरो जडमतिः | अगुज्झहरो रहस्यभेदी | अस्याग॒ह्यवरशब्दभवत्वे 
युक्तिरुक्ता ॥ थथा | 
मा कुण अद्धविआरं अकिवे अपडिच्छिरे अगज्शहरे | 10 
E 
A सो तइ णाणाणिओ अपारमग्गो महच्छीण ॥ ४२ ॥ [ ४३ ] 
£ ` THESES ` 
अवयणिओ अणामिलिए रित्तम्मि पुडे अभिण्णपुडो । 


EN 9. A 
921 


हिक्काएं अणुबंधिअमणच्छिआरं॑ च अच्छिण्णे ॥ yy ॥ 
अवयणिओ असंघटित; | अभिण्णपुडो Ree: । शिशुभिः ste जन- : 
प्रहोमनार्थ विषणिमार्गे रिक्ता पुटिका या क्षिप्यते सैवमुच्यते । अणुबॉविअ हिक्का । 15 
AILSA अच्छिनम्‌ ॥ यथा | 


1 


=) 


iL. 1. edd. "पिसाउ, corr. 0. 2. hd. OX राइ G बुद्ध BCDEXZ sm 
BCFGXZ “ssaa D उज्जि. L. 2. BF casa. L. 3. 8 ( F1) 0 अडउज्शिय 
अंग? D अउओ।ज्जयर्म Z अडउज्जियमं? X "उज्मियमंगव...जं करे L 4. 0 “पिसोयः 
OXZ बहुणं edil. "अवुद्द 0 अबुद्दसिरीण [ ब not quite distinct | X “सिरी णाह Z 
fiw. L?^5.C hd. «z^ edd. (Gu REY य. L. 6. X अपमिच्छिरो E 
wma: G2 मेडी) A भज्जी L. 7. C «g^ edd. “Rat ( X र ) BOEGZ 
"rq अद्भविवारं ( C अहः X ay) D कचित्‌ अद्ववियार प्र zs? D "ug: om 
मग्गां. aL. 8 0 अपरि OX «que G अस्य गु BODEXZ अस्व अग L. 10. 
C z cdd. विचार QZ afe L. 11. X ज G भइ CDGXZ “fitz CX medo. 
L. 12. 3068 *अणिउ" ६ असंणमि 2 असंमिठिर EX "foe DEGXZ अभिन्न 
L.18. X हिक्कार D ams? GZ अणुव ABCDFGYZ “धिवनणडिछयारं 0 अच्छिण्णो 
EGZ "ने X ^ L. 14. D, C 1. hd. GX “गिर D संघ X “aa BODXZ 
अभिन्न Bc GZ रिक्त: पुटः X Aem: C 1. hd. रिक्ति: gz: corr. 2. hd 
L. 15. D “प्रछोभ[थ X 2. hd. पुटिक GZ ami 80767 fä DX बंधे (sic ) 
L. 16, XZ `च्छियारं BD अच्छिण्णं. 2:५८ यी 


^ 


^ 


A ^ 


^ A £y 
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अवयणिशव्हाणे वेरीणमभिण्णपुड्यसुण्णाणं | 

qe अत्ति णामकित्तणमणच्छिआराणुनपिअ BE ॥ ४२ ॥ | vv] 
अवरत्तयाजराउरअरविंद्रमणुसउण्हदीहाम्मि । 
अणरामयमरई अङ्घयक्कली तह य कडिहत्ये ॥ ४५ ॥ 

० अवरत्तओ पश्चात्ताप: । अवरत्तेअ इति गोपालः | यदाह । अवरत्तेअं पश्चा- 
TASA प्रोच्यते तज्ज्ञ: ॥ अजराउरं उष्णम्‌ | अरविंदरं दीर्घम्‌ । उभयत्र समाहार- 
Erg: | अणरामओ अरतिः | अड्टयक्रली कट्यां हस्तनिवेशः ॥ यथा | : 

अरविंद्राजराउरणीसासन्ते ISTH । 
अगणन्तो अवरत्तयअणरामयदुत्थिओ हवासि तं पि ॥ ४४ ॥ eS -] 
10 सीहुम्मि अवक्करसो अवयङ्गिभमाजिहरिअम्मि । 
` अवयासिणी अ णासारज्जू अलमंजुलो अलसे ॥ ४६ ॥ 
अवक्करसो सरकः | अवयड्रिओ रणहृतम्‌ | अवयासिणी नासारज्जुः Ab अलपं- 
शलो आलस्यवान्‌ | केचिदल॑मंजुलयमलसमाचक्षते | तदयुक्तम्‌ । कप्रत्ययस्यातन्त्र- 
Mi कवयो हि उन्द:प्रणार्थ कादाचित्कं कप्रत्ययं प्रयुक्षते | अत एवास्माभिरये 
15 पद्माक्षरषु निबद्धः ॥ यथा | 


L. 1, OX swa BD "fm^ G “हाण 0 वरीः 07 cam अभिन्न D fr 
DGZ war. 1.. 2. BOF sat X s&Z «m^ BODEX ‘Rear X 
m E गुर BDEGZ i 0 1. hd “घिउ 9 hd AA X AS 
xs E. Wr Z Seis 0 “जराउअर 2. hd. cel? EX 
GRO FN (0) 0 (11) 17 sz Dawe [ ! ] 
aa oo E. emm BGX “as D अवरत्तपअजाउर VATT- 
Sai DL ea po ORUM "eaa G रत्तियं BF ^am OX 

“Ta. ODGX पाप core 211 10 “पि 2 के D om, अजराः उष्णम्‌ B उभ 
Kage 1900 0 अरषिः 0 (11 ) 07. अह” 8 (1) D अष 
पहिया... L. 9 ! QUNM ५८ कआई CD (71) ee BEX “a CDG 

^ boh T € = 7 [s c F 
bu Ve D, SWR 7 अणगमय BDF “si x "efus. 
८. १ पय (Et) aa EX अइम 0 aga Y 
eo , हैं. G "gs ` 

SUUS BODE aa. y 11. 


GZ aa 0 CE 1 yas "ग ४२ 'मंजलो BE "मज (om. लो) AX awa. L 12. 
CGXZ aaa CX ca: h 4 ais "SOS D अलहिअं 6 cag C2 hd. cet 
1 SEN s" D 13. oF ~ E 4 

FTE X 07, अत X एवारम्माभि", DI Tr MEME. 
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४७] ` qum: २५ 


अवयाडिआ भडेहिं wer अवयासिणिं णडिजन्ता | 
गुअमयअवक्करसफलमरिणो अलमंजुला तुह लहान्ति ॥ ४५॥ [ ४६ ] 


अवंडांहिअमुकुटटे पवायणिहएऽबडाक्विओ तह य। 
रौगन्मि अंगवडूणमयतंचिअमुबचिए चेअ ॥ ४७॥ 
अवडाहिअं उत्कुष्म्‌ | प्रषातः quf: । तत्र निहतो अवडकिओ | अन्ये m 
अबृडाहिअ अवडक्किअं इत्यन्योन्यपयायशब्दावुवत्या गजनिमीलिकया गताः । 
अस्माभिस्तु सारदेशीनिरीक्षणेन विवेक; कृतः । अंगवडुगं रोगः । अयतंचिअं उप- 
चितम्‌ । मांसलमित्यर्थः | अवअचिअं इति केचित्पठन्ति । तत्र केषां लिपिश्रमः केषां 


नेति न विद्मो नियामकाभावात्‌ । वर्णानुपूर्वीविज्ञाने तु प्रकृत्यादिविभागमन्तरेणा- 


राक्यक्रियम्‌ | बहुतरपुस्तकप्रामाण्याच्च नियते वर्त्मनि प्रवृत्ताः स्म इत्यलं बहुभा- 10 
षितया ॥ यश्चा | 
अवडाहेमिः दुरा्जय परिणिअ पवसन्तएण जै तुमए | 
अयतंचिअविसमसरंगबट्गणा सावडक्रिआ बाला ॥ ४६॥ [ ४७ ] 


S Ee उ 


L.J. GZ अवअहि C “आहिया BF “यड़िया D अवाअधियां X "esa BCFGXZ 
घल्लिय D घलिअ O “सिणीणडिज्जंतो X °सिणीणाडिज्जना D À. M. “0. 
Cav B, © 2. hd. DFGXZ ya X ६य...वक्क' 0 "ww. La 
ABCDEGYZ “sR EX “मुकु? 7 “मुक्फुटे GR X ^g  णिहिए ACDGZ 
“fea X "कड. L. 4 BF रोमंग CDFGXZ ‘agi? C “मवतंचि? cdd. 
“drag? A °वचियं ABFGZ चेय C वेव D वेय XY चेव. L. 5. BOFGXZ 
^ud 0 कुष्टं 680 ) B saet (sic) CDFXZ sst BF “पात cdd. कूपादिस्तच (CX 
"fax misread ) DG निहितो GZ sis? CDGXZ “fez (corr. C2. hd.) L. 6, २ 
BCFGZ "meu D sa cdd. “sea ( XZ य) मिति a C °शब्दोनुक्त्वा X 
“sel Z 'वुक्का BOT गता D गतास्मा X गजनिगा ..,कया. L. 7. X "निरक्षरेण 
GZ विविक्तः X क्षतः G agi CD (F1) XZ cant G रागः C aad? cdd. Ria 
L. 8. 0 अवअन्वियमिति (58^ 1) 2 "अहियमिति 0 ०अछीयमिति DX “अच्छियमिति BF 
वयमिति X चित्पटान्त*( 07. के ) D अत्र 0 तेषां ठि> 7 कपां, L.9.0X AÀ 2 
वियोः GZ mag- L. 10. 0 बन्तर” X om. बहु X “पु...कप्रामाण्य ...नि? OX प्रवृत्ता 
GX स्मा Daa D mà । L.12. D अवडाहिमे cdd. परिणय X vada. 
L. 13. X अवत? edd. a D सिविसम? FG cag DZ “rem 0 "णो X °ड...या 
cdd. किया ७ वाला. , | s : 
' 4 [ Deánzmamala ] ^ ES 
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अणुवहुआइरजुवई अणहप्पणयं अणट्रुम्मि । 
अनुअलवण्णाम्बिलिआ अल्लुद्वपलद्वमङ्ग परिवत्ते ॥ we ॥ 
अएवहुआ नववधूः | सामानाधिकरण्यनिवेशोऽन्योन्यं विध्यनुवादार्थ; ।' 
तेन अइरजुवई अणुवहुआ इत्यप्यर्थः संग्रहीत: । अत्र | अवज्जसइ गच्छति । 
5 अवयक्खइ अवयज्झइ पश्यति | अहिरेमइ पूरयति | अहिऊलइ दहति । अवहेडइ 
॥ मुञ्चति | अवहावेइ कृपां करोति | अहिलंखइ अहिलंघइ काङ्क्षति | इत्यादयो 
धात्वादेशेष्वस्माभिः साधिता इति न संगृहीताः ॥ अथ अइरजुवइशब्दादारभ्य षडक्षरा; | 1 
अणहप्पणयं अनष्ठम्‌ | अजुअलवण्णा अम्लिकाबृक्षः | अजुअलवण्णो सघच्छद्‌ इति 
त्वयुगलपणेशब्दभवः | tees पाश्वपरिवर्तनम्‌ ॥ यथा | 
10 अणहप्पणयच्छाए अजुअलवण्णायलाम्मि पाहिअस्स | 
अपुवहुसंभरणेणं sgart पेच्छ ॥ ४७॥ [ ४८ ] 
अणुगमणेऽम्मणुअंचिअमहिपच्चुअं च णायव्वं । . 
अइसयदुएसु अच्छं तयआद्राणिज्जछड्टिएसु अयं ॥ ४९॥ 


k 
e 


A L. 1. AZ aga 0 aya ABCDEGYZ «या? B sa C EX 
हुना AR and superscr. नववधू G “gm अइरयुवई Z er ae AX 
M X ER, L. 2. ADGZ agaz? Y AMIS B "qem अंविलिया 
"oed आंबे HA AYZ ; oosa faae 06 ण्णाएम्विलिया D "णाशिलिया G 
AS Er > A “ts BF om. waz OZ “Tse ROF थ“परिचत्ते 
गी SUE ^ L. 8. .BF amen CDGXZ “eal 
BER र प)? “an C : 
: Sed 0 अवरूल DX अवक्सइ G अवअवअज्ञइः 
D "समय 67 पूयते OX ads F "ळ्‌ 
चति CX md 6८० ] 


i X समानाः, 

EU X इत्यर्थः GZ अवज्ञसइ, 

om. X. CDF om. CEF 

तीत्याद्यो BF SN 6. After मुखति ins stated 

“बिता: 6 गृहीताः X अ S „BE SaR. Iss ७ धात्वादेशेऽस्मा; C 
` Gags D MIU ae", S.X Sour अनिष्ट 
6 शन्नो BODEA „¬ „ यत 0 अस्लिकादस (1) OX अजल” DZ अजय 
d CIS. LD Goma B अहं DM t 5 

3 ^ ^ e. ४ AEST ONL. 

0 amam 00 अजयल? CE शेरी B o त L. 10. 
डायाल़ावणोयलंपि GZ पण्णा- 

0. ७ 

(त RM wa GZ पिच्छ O पेत्छा 
A misan RE E M ns 
ABORGYZ "Res? X "Rune oo M IT EX say? OZ saa? 

a 0 ma Y cM Se OCs D sd BDE 

~ and given twice, G aa? Y “आदर ST OX "mug Z अच्छं तअ 


"Y GZ णियछः C SR 
पछ C “छाडि? GZ अय D अं, 
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4t .] प्रथमवर्ग: २७ 
अम्मणुअंचिअं तथा अहिपच्चइअ अनगमनम्‌-॥ यथा | 
दुइ अम्मण॒अचासि जस्स कए ब्रहिणि चन्दाबिम्बम 
d Th ण WIA मुद्धे दइअं अण्णाहिपच्चुइअ || ४८ ॥ 
॥ अथ व्क्षरादिक्रमेण अकाराद्योऽनेकार्थाः 


क 


? 


अच्छं अत्यर्थ शीघ्र च । अय विस्तारतमाद्रणाय त्यक्त ATT ज्यथे म्‌ ॥ इहानका- : 


थप शब्देषु वेषम्याच्छिप्यमतिव्यामोही मा मूदित्युवाहरणानि नोपदर्शयिष्यन्ते ॥ [४९] 


असइसुहाणववहुञआातरुणीसु इमाइ तह अज्झा । 
° कसणुरुपुगसुहषट्रालसेसु WE असञ्चए अट्टं ॥ ५० N 


० 


अज्झाशब्दो असती शुभा नववध्स्तरुणी एषा चेति care । एषेति सर्व- 


नामवाच्या या क़ाचित्त्यक्षनिर्देश्या अज्झो एष डत द्राणः | अट्ट इत्यष्टास्वथष | 11) 


कृशो दुर्बल; + गुंरुमहान्‌ । शुकः पक्षी । सुख सौख्यम | qat वियातः | अलसः 
शतक: । शब्दो ध्वनि: । असत्यमनृतम्‌ ॥ | ५० ] 
अण्णा अ देअराणी पइबहिणिपिउच्छिआसुं च । 
म्राहपउच्छासासूसहीसु अत्ता णिहे मह अणिहं ॥ ७५१ ॥ 


अण्णी Seat । कप्रत्यये अण्णिआशब्दश्व p देवराणी देवरभार्या । पति-15 


भगिनी ननान्दा । पिउच्छिआ पितृष्वसा । अत्ता चतुर्थां । माता जननी । पिउच्छा 


M : - ———— D 


L. 1. X अणुअंचिं DGZ “naa (2 `यं ) ७ a 0 तहिथा Xai BDEGZ 
SER Cre. 5 e 2 GZ त X om TAG Cr ao ( बह (+ “विव” DE “विद 
C बिंब D auia. L. 3. GZ न 1) म ( सद्ध CODN zea DGZ ne 
BODFXZ $चचुइयं,. ° — L.4. D मेणाकारा N अनेकार्थः L. 5. X om, 
अच्छं X विस्तरितं च आद्‌, “fa आइ DG a4: X cuu. L. 6 BE ^m fae 
BCFGXZ भूदिति उदा OX `ष्यंति, es 7. A FE DGZ “स्या DCZ 
नव AY बहु” B “णवह BCEGYZ “gar ^ अज्जा L.8. X Jag? £ 
ware A घटः DE ag BDG az Y ag. L.9. BCFX 
असती GZ, ऽसती B सुभां Boa edd. वध्रः ( X om: ) L. 10. X काचित्‌" 
प? X निदेश्याः cdd. se^ AZ Dew LILX tonos lin IA G cna 
L. 13. G अअण्णी अ देय" 2 देवराणी AXYZ aR D चरि C हिणीपिइउ D 
च्छासु ABCEG YZ “eae L. 14. BF “arg? B “महीस GX wt X afg 
L. 15. X अणी ८ sad: ( 7 त्वर्थ ) edd. अण्गिया (X ama ) OX देअरा' 
L. 16. C sti BCEGZ ^ft X “war cdd. चतुर्थ a ; 


~ 
LI 


m 2 x 
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fere श्वभूः श्वशुरमार्या | सखी वयस्या | अव्वोशब्दः सूचनादिष्वेकादश- 
र्थेषु शब्दानुशासने पठित इतीह नोपात्तः | अणिहं wet मुखं च ॥ [ ५१ || 
चीरिमसएसु अरं अलसं सित्थयकुसुम्भरत्तेस । 
पसुकढिणेसुं अविलो अणुओ आयारधण्णभेएसु ॥ ५२ ॥ 

5 Re चीरी मशकश्च | अलसं सिक्थकं कृसुम्भरक्तं चेति द्यर्शम्‌ | 
अविलो पशुः कठिनश्च | अणुओ आङ्ृतिथाम्यविशेषश्चेति at: । अणआ 
यधिरित्यन्ये ॥ | ५२ | 

घरउत्तपच्छिमङ्ग णणिष्टरविरसेसु अचलं च । 
अवडो कृषारामेसु अग्गिओ इन्दगोवमन्देसु ॥ ५३ ॥ 

i 10 à अचलशब्द्‌: पञ्चार्थः | घरे Neg | zd उक्तम्‌ | पच्छिमङ्गणं गहपाश्विमप्र- 
देश: । णिद्दरो निष्ठर: । विरसो नीरसः । अवडो कूप आरामश्च । कप्रत्यये अवडओ 
इत्यपि | अग्गिओ इन्द्रगोपकीटो मन्दश्वेति दर्थः || [ ५३] | 

अत्थग्धं अत्थाहं अगाहआयामठाणेसु | 
सुरसगुरेडेसं अज्जओ जलद्दङगदेसु THT ॥ ५४॥ 

15 अत्थाघं अत्थाहं इति x 

5 B तथाह इति च मत्येकमगाधादिपु त्रिषु । अजओ सुरसगुरेटकयो- 
TRP: | gael sent केयूरं च ॥ [ ५४ ] 


D 


L.l. 0 fgfem X MET 
र Lam X स्वसू * Ox eae X 
wA D om. the rest E. p c x p L. 2.3 
Ws. L. 8. वीरिः C व्ममएस A fru Commentary from सने © ^em X miz 
bue Lene HE" X सिच्छय BIG ay ‰ ° 

D ८ DEO G X = M o4 

Er ‘ AN G घएउ ACX TUS Y आकारधण्ण” GZ धन्न? G 
002 FA BF fs Green. this stanza is wanting in D, C बीरी 
C. Boe घा SR n क CRI. lb, 0: COR ae ae D 
"Ree G o REM. LS. D “उत्तर ADEXZ “Be? 0 “as? BF 
BE a Ms E ( corr. 2, hd. ) एच ( corr, 9 hd ) , डं L 3 D r 
ee us > ^ आग्गउ (C अयिंउ X om. ऽन्दगोवमः BE Wy E xX 
: : = U. 11. X “परदेश A निएरो BDEXZ त P L. 10. 2 

कूपः OGXZ अदइउ L 2 - edd, gt: BCFGX 

: d ५ 12. cdd. अग्गि SIS 
अच्छाह A अगाइमायाः Z aame L SAU. LIS BFE =i Ger T च्छग्ध 

अज्जउ X ^x D SPA ` a 14. D सार A TWRS B S n MH 
येकं > b . 15. E S B q Cr /१ /2 

ऋक अपा X “चादीषस्थानादिष pU अच्छग्घ अच्छाई cdd. 

० SRE (४० ) ४ “yee X प्रे 


Sore 5 
रत्त 18 given 


पु cdd. अज्जउ 1) सा E रसागरेट्योः तः G गुरेट 


L.16.C eqni D sed जाऴाज्ज, 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


० Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 


we] Y प्रथमवर्गः २९ > 


अवणो वहघरफलहेसु अण्णओ तरुणधुत्तदिअरेसु | 
EGETI S HE hay A + M 
21 मज्झोअरलहरीसु असंगिओ हयचलेस ॥ ५५ ॥ 
3 spit परीवाहो गृहफलहकश्रेति ad: | अण्णओ तरुणो धरतो देवरश्रेति 
व्यर्थ: ५ अतेछ्ठी मध्यं जठरं तरज्ञश्वेति उयर्था । असंगिओ अश्वोऽनवस्थितश्च HSS 
गयभाविवासरेसु दिवसारम्भे अ अवरज्जो । . 5 
कडिकढिणेसु अवज्झसमलिअङ्ठी मिअमए अ ary ep अ॥ ५६ ॥ 
अवरज्जा अतिक्रान्तं भविष्यञ्च दिनै दिनमुखं चेति त्यर्थः | अवज्झसं कटी 
कठिन च वस्तु । अलिअल्ली कस्तूरिका व्याघ्रश्च ॥ [ ५६ | 
` देउलरप्फेसुं अहिहरमहिलिअमभिमवे अ कोवे अ । 
अद्धाणपच्छभागे समागए अश्गर्य TAT et ॥ ५७॥ 10 
अहिहरं देवकुलं वल्मीकश्च | अहिलिअं अभिभवः कोपश्च । अइगसं मार्ग- 
पश्चाद्धाग: समागतं प्रविष्टं चेति ञ्यर्थम्‌ ॥ | ५७ | 
अइराणी इन्दाणीइ तब्बयासेविणीए अ । 
छ A UN NA 
णाणअमसु अवसह Se WWE अक्साला वि ॥ एट ॥ 
अइराणी इन्द्राणी सौभाग्यार्थमिन्द्राणीव्रतासेविनी च स्री । अवसहं उत्सवो 15 
नियमश्च | अक्कसाला बलात्कार ईपन्मत्ता च ख्रीति यथी । अत्र च । अन्भुत्तइ 
खाति प्रदीप्यते च । अछिअइ आलीयत उपसर्पति च । एतौ द्वावपि द्यर्थौ धात्वादेशे- 
ध्वस्माभिरुक्ताविति नोच्येते ॥ [ ५८ ] 
L. ^ D “sare ARCFGXZ अण्णउ Esa D ems" C aem D जतूः () 
edd. `दियः D "रस. L. 2. A मज्जो" D मज्जोयार* XY ^m^ AOGX Às X , 
हयच is given twice. L. 3. C परि £ ^eew  "फलकधतिः ८. 
अण्णउ. = Lad. X अर्थः for त्यर्थः X sem) ८८, त्यर्थः ( X om.) 0. 1. hd. 
GX Ts BOFGXZ अश्वः अनः D अश्व अनः, L. 5. ४7 य D अवरिज्जो, L. 6. ^ 
G वहणेसु 2 "कट्टणेसु Hara’ D अवज्ज D "अल DGZ मिय? G "मएसु Za 
च ABOFG a D ait ABCDFGYZa. L. 7. BF ५ति X भविष्वदिनं. L. 8. GZ 
om. बस्तु... 9. cdd. ^m^ ABODEGYZ “भवे य edd. कोवे व. L. 10. X agm" 
Y पच्छमाए 7 “पन्थ? X "ud qu^e en lh Wile € “mé. The commentary | 
on this and ihe following two stanzas is mutilated in D. cdd. Rä. | 
L. 13 Y amr C “सिवणीए YZ य. L. 14. Cəm? ८८. "निय"? A अवूसह (1) 
X gium. " L 19. G om. इन्द्राणी सोमाम्यार्थम्‌ BF om. इन्द्राणी 7 °मिन्द्वाणीद्रुताः 
0 "ai^ CX Sait C व. L. 16. X अकसा BGXZ ^mm: Bgw^ cdd. ză: 
OX suu. L 17. BOFX अलियइ cdd. आलीयते G एते X द्वारपि Com. द्वावपि, ` 
L. 18. B “लका ति GX नोच्यते. 3 Ars 


^ 


टा ^ 
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04. देशौनॉंममीठी "5 ` [ श्लोक ५०- 


अविरयहिक्कासँ अणुसंधिअमविहाविअं च दीणम्मि । 
अणआलवणे तं चिअ अक्खणवेलं रयप्पओसेसु ॥ ५९ ॥ 
अणुसंधिअं अविरतं हिक्का च | अविहाविअं दीनमनालपनेऽपि तदेवेति द्यर्थम्‌ । 
अक्खणवेलं सुरतं प्रदोषश्च | अत्र च । अवयच्छइ ह्लादते ह्लादयति पश्यति च । 
5 अवआसइ परयति Poa च । अवसेह गच्छाति नश्यति च । एवम्‌ अवहर्‌इ | 
इत्यादयो धात्वादेशेष्वस्माभिरुक्ता इति नोपात्ताः ॥ | ५९ |॥ 
भणिओ अकंडतालिमो णिण्णेहाक याबिवाहेसु । 
अवकित्तीइ असच्चे दाणम्मि अ अवरिहड्रपुसर्ण ति ॥ ६० ॥ 
, अकंडतलिमो निःलेहो$कृतविवाहश्व । अन्न च । अहिपचुअ rent आग- 
10 चति चेति धात्वादेशेषुक्त इति नोक्तः | अवरिहडूपुसणं अकीर्तिरसत्यं दानं चेति 
र्थम्‌ ॥ [ ६० | 
॥ अथ आकाराद्यः शब्दा ग्रक्षराविक्रमेण प्रस्तूयन्ते | 
आइ WX आऊ सलिले तह विंचुअभ्मि आलासो । 
आणिक तंसरए आयह्ली झाइभेअम्मि ॥ ६१ ॥ 
19 आइ इत्युकारान्त उलकवाची | आऊ सालिलम्‌ । आलासो वृश्चिकः | 


- L. 1. edd. "afan" A *घियमहा |. ]. eG 7: ० GYZ 
rn ~ हविषे, 1. 4. BEG on हादते L. 5.87 अवघासइ CX 
EE ता... ॥. ODGX wits E अकर 
ee DH TO ACE “सीम 
EM EIR Lox 
BF ^R 7, garg ns ODX अतः X “fitter G cag 
अ ति अक > ple DX रहाते Chee, Lu 
यर्थः (sie). L.12.G7, ins D ह O2. hd. ^^ Z ^e x ww LILC 
L. 13. BF 'चिंचुयमि (१ a X शब्दाः X ब्यक्षराणि Y has only आकारादिः ॥ 
L 14. AX gm D fg , eon ^ Y Raa Z RP OX आलोसो, 
GECDEGYZ*"WsR BERR, | 1; ¬ 02 आयली X wash 
" अङ्क 0 “वासी BD mo X sae, ˆ TRD aay B cond X 


LI . 
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ENS | * प्रथमवर्गः ३१ « 


आणिक्क तियेक्सुरतम्‌ | आयल्ली झाटभेद्‌ः ॥ यथा | 


आयल्लिआहुआलाससंकुलं आउराहिअगिरिसरिअं | 
` आगिक्कजाणि तुह कारणे अडाविमडइ सो P ॥ ४९ ॥ [ ६१ ] 
” आहच्च अच्चत्थे महमाणुअमाउलं रण्णे | 


आवगा अवमरगे TS आमोडआमेला ॥ ६२ ॥ 5 
आहच अत्यर्थम्‌ । emeret मुखम्‌ । आकार इत्यन्ये | आउलं अरण्यम्‌ | 


A 


put stem. अपाम NS 
आवंगो भि; | आमोडो तथा आमेलो s: । शेखरवाचकस्त आमेलो 
आपीडशब्दुभव: ॥ यथा | ! 
ल्हासेआमोडमिलाणाणुआण ge रिउवहूण आमेलो | 
आहचमाउलमहीछुडिआणावंगमञ्जरी लिअइ ॥ ५० ॥ [ ६२ ] 10 
आरिल्लो आरा आरोहो अ थणनि 
RST आरा आरोहो अ थणम्मि आफरो जूए । 
आगत्ती कूबतुला आसंघेच्छाइ खित्तमाविद्धं ॥ ६३ N 
smt अर्ल Cn अर्वाकालो 
आरिछ्लो अर्वाक्‌" । अर्वाक्राोत्पन्न इत्यर्थः । आरोहो स्तनः । नितम्बवाची 
त्वारोहशब्दः संस्कृतसमः | आफरो यतम्‌ | आगत्ती कूपतुला | आसंघा इच्छा | 
A स्थेत्यन्ये विद्धं - " 
आस्थेत्यन्ये | आविद्धं प्रेरितम्‌ ॥ यथा | 15: 
L. 1. X आइछी Z आयली BFGZ झाड" (0 छाट". L. 2. In. GZ this 
example runs thns : आअल्लियाहुआलाससकुलं ( ८ “संकुलं ) अडइमडइ सो Tart 
(2 सुचतो) । आणिक्कजाणिउ (2 "जाणि ) ° तुह कारणेण आउरहियगिरिसारियं ॥ : X 
ame D आअलियाहुआलासयंकुल B आओर D आऊरहिगिरिर BORG ea^ + 


X Ra cdd. Sat (X ^mi >. L. 3. C «mug DG maz 
cdd. कारणण BF अडविं अडइ OX अविमडइ D अडविडइ D सणो. L. 4. B,C 
सु ० ale 19), C, 


1. hd. DFY Tet 2 aea A was D आव्वच्छो G Gea 7, अव्वृत्थो > 
CEZ se D “a° EGX wA. L. 5. 2 यूड (१) L'o BDE 


(G!) Z azai C आहुच्चं X अत्यर्थ twice given. CDG mmi CD आरण्यं. 


L 7-0 डो त आ? € जूढः (1) ३ जूट 13 शस्र? 0 शेषर” [.. 8. ORX 
vm. भवः set : L..9. cdd. ल्हसिया 0 "मोडे" edd. “गुयाण ( Z corm) G z 
X वृह 2 बहूण GZ आमेले. 1.. 10. BEG amen” CXZ आउव्व* C. 2. hd. ° 


(7 gAn DX “stare BEEZ “ढुढिया OX लियइ D fags. L. 11. D आर Y 


य X wea L 12. A असं” D आसांघा इच्छा Y Su. 1.. 13.X अर्वाक्‌ is given 
thrice. BF अर्वाक्कालो त्यर्थः © स्वनः X अनः L. 14. GZ संस्कृतशब्द्मवः Cd 
00 असंघा, L. 18. 0 आम्वेत्यन्ये DX आम्बेत्यः, ae = 5 ^ 


^ 


^ 
^ 


= ^ ^ 
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आरिष्ठमयण आगत्तीदढमुअ मुञ्च आफर॑ ge | 
मरइ तुहासंधाए कामाविद्धा वरारोहा ॥ ५१ ॥ [ ६३ | 


आणाई सउली आणूवो सवचे SEA आडाडा | 
आयड़ीआमोआलंबा वित्यारहरिसभूछत्ता॥ ६४ ॥ 

5 आणाई शकुनिकाख्यः पक्षी | आणूवो श्वपचः |, आडाडा बलात्कारः | आय 
विस्तारः | आमोओ हर्षः | परिमलवाचकस्त्वामोदशब्दभवः | आलंबं भूमिच्छत्रम्‌ | 
यद्वषीसु प्ररोहति ॥ यथा | 

हणिऊण पउत्थजणं आणाइकुलं व रइअआडाडो | 
आलंबायड्रिमिसा आमोआ हसइ पाउसाणूवो ॥ ५२ ॥ [ ६४ ] 


10 AMSA मोरे आसयमासण्णे बलम्मि आयामो | 
आलीलं णिअडभए आउरमाजिम्मि आउसं कुचे ॥ ६५ ॥ 


आलत्थो मयूरः । आसयं निकटम्‌ p आयामो बलम्‌ । दीर्घ इत्यन्ये । आलीलं 
निकरं भयम्‌ । आउरं संग्रामः । आउसं कूर्चम्‌ ॥ यथा | | 


सायामासयसेण्णं Ge Nest जायआउरालीला | 
15 आलत्थपिच्छछत्ते छडिअ रिउणो अणाउसा जन्ति ॥ ५३ ॥ hss | 


Weal, ODGXZ TE RCDFX ^m C आफुरं ७2 सुहअ Dum. 7. 2. ७ 
RE चाहा M om. इ तुं 0 “ane. L.3.D सउए E सओली BF सवाच 
X NS NU € D sm. L4 CD mm Y: आंड T GXZ “et 

-D bi 3 "लवा ७ a DRAS G "ER. AR cn 
G आयही -ODXZ ° ज. L. 6. D, 0 1. 
aa ay: "mr po awi D awi. L. ४. D हणिउण X हसिऊण 

pod e ss BOFGXZ ux D इअ. L i BS E. 

d Nds WE D “चाह B "HT (sic) 0 n X - € "eg. 
Sue NS E. DX सज 62 वलम. [.. ] 1. A azs OFY 
T निय » X निड DEX माउस O $8 X e L po? & 
mE D UD bom Lupe 

* 14 O सासवलयामसयसेण्ण Y सासवलयामसयणसेष्ण 00 19 DOXA निकटभयं. 

LlSDemwRws 2 Me BEGZ age cue 0 ठय 6 मनिष, | 
Bet D sa X छंडिय.- -- | 


s 
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Aw | प्रथमवर्ग: ३३ 
` आसंगो आसवणं आलयणं वासगेहम्मि । 
आमोरओो विसेसण्णुअम्मि ASST वाले ॥ ६६ ॥ 


। अन्न च | आहिद्धशब्द आश्विष्टशब्दभवः | 
धात्वादेशेषूक्त इति नोपात्तः । आमोरओ विशेषज्ञ: । आहुंदुरो 


वाल; | आहुंडुरू वाल इत्यन्ये ॥ यथा | 5 
. आमोरय सिरिआसंग तए आह हुंदुरा करिहरीण । 


मित्तासबणअमिचालयणढुवारेसु संघडिआ ॥ ५४ ॥ [ ६६ ] 
कमला हक ण LS am SS TSE 
केमलाम्भ आरणाल आसिअशो लाहबाइआंम्म | 
NN 


आसक्खओ सिरिवए आमलयं णेउरघरम्मि ॥ ६७॥ 
आरणा फैमलम्‌ | कात्रिके आरणालं संस्कृतभवम्‌। आसिअओ लोहमयः | 10 
केचिदयसा निच आयासिकस्तदप्रंश आसिअओ इत्याहुः p आसक्खओ श्रीरिति 
वदतीति श्रीवदः प्रशस्तेः पक्षिविशेषः p आमलयं THEA ॥ यथा | 
लीलारणालआमलयकेलिआसक्खए इमे तीए | 
ज॑ विरहाम्मि णिअन्तं हिअय ण फुट्टोसि तं सि आसिअयं ॥ ५५ | [६७] 


2 


L. 1. C आसणं X, आसचणं ‰ वासगेहिंमि. L. 2. B अमो AD, 01. hd. X 
“ARS A “सणुअः EA (1) “न्नुः BEY "ण्णुय? p ^2? GX "न्नुय” 2 र A आंहुन्दु? 
D EÙ B, 0 9. 10. DXY बाळे Es. 1. 3. B शब्द X om. WIRE 
i L. 4. D àma: 006% “मोर D आहंद्रो X om. आहुंदु रोवालः, L. 5 
BDZ बाल; (७४८ आहुंदुए D आहुंद्र X आहुंदुरु CDZ बाल. L.6. 0 आमोदूय 2 
ada D akau Det. 1, 7. D “satay सांघट्रिया BCFGX ^m 
L. 8. CDEGZ आरनाळं ACFX amas G आसियड D आसिओ 2 आसियओ A 
छोउघ edd. “घडिय” ( X लोहपयडामि ) L.9. BDEY आमक्खओ ACGXZ 03 400 
igi सिरिवए ACG amsi X आमलय DEX नेउर, L. 10. DGZ आरनालं D काजिके 
X om. Fier OGXZ आरनाळं G आसियउ OX Caz corr. 2. hd. D आसिउ Z 
आसियओ JD मय en Se 2 केचित्‌ B निवृत्त आ” D Agama 
X निवृत्त GZ “सिक: se Z ^ar: DG आसियउ 2 आसियओ 0 1. ॥0. X cas BF 
amas D आमसांउ CGXZ “sas (0 2. hd. ओ). 1..19. CDEX aA श्री 
OS शस्तपक्षि X mU. 1.. 18. OGXZ “नाल? D mansa BF “मलयं केलि? 
D कालियासासाए BE “मक्खए- L. 14. X (sid BF Ra X Raa Z Raa C पे? 
D फुट्टिसि ¢ “से DGZ आसिययं. ` MER ae 

5 [ Degihamamala ] oF 
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erates परव्वसचलिए आऊडिअं च जुअपणे d 
आलंकिअं च सञ्जीकयाम्मि आमंडणं भण्डे ॥ ६८॥ | 
आयडिअ परवशचलितमू | यसु व्याप्रेराअइ इत्यादेशो ऽस्माभिरुक्तः स व्यापार - 
"INT: | आऊडिअं बृतपणः । आलंकिअं खञ्ञीकृतम्‌ | आमंडणं भाण्डम्‌ ॥ यथा | 
3 रयणामंडणमवाणिं जो सहि आऊडिअं खणे कुण | 
सो आयडिअआलंकेएहि कह अहिसरेअव्वो ॥ ५६ ॥ | ६८ | 
आरोग्गिअआसीवयआहुडिआ भुत्तसुइअपडिएसु । 
मीसत्तमाइआली आसरिओ संमृहाआए ॥ ६९ Ui 
आरोगिअं भुक्तम्‌ | आसीवओ सूचीजीवकः | आहुडिअं निपतितम्‌ | आइ- 
छै 10 आली मिश्रीभावः । आसरिओ संमुखागतः ॥ यथा | 
आरोगिआइआलीसत्तुणं तुह णरिन्द सत्तृणं | 
` आहुडिआणमरण्णे पत्तपुडासीवअत्तमासारिअं ॥ ५७ ॥ 
इह्‌ च आयडु-आउड-आरोग्ग-आडुआल-आहुडप्रभतीनि धात्वादेशप्रातिरूप- 
i काणि नामानि। तेषां करोत्यर्थं णिचि नामधातुत्वमपि | तेन | आयडुइ । आऊडड | 
" Li 15 आरोगाइ | आइआलइ | ages | इत्यायपि सिद्धम्‌ | एवं सर्वत्र क्रियावाचिषु 
1i योजनीयम्‌ ॥ [ ६९ ] 
Ait lo 
t. HUSA ARA ON Den: E पहरि 
pu. D up Set ADYZ Ri B Ri OF ^e Z “लिए ABCEGYZ, fi 
hi पू पमे, ए 2. ८९. R4Zuns L3 
Nn GZ आयाइय B Rä D "Qs X gà OG “चलित YA चलितः G 7, > i Care अद्र 
क "अदर. 1, "Ba C a गलत; GA रायडु 0 “stg D अट्ट 
c ` 4. edd. “Ra C सत? edd. ey 5. BOF ^ai ५ ° ~ 
cdd. Tà T) सण jm We. 1. 5. BCP ma X “वमाणिं 
3 सण. L. 6. GZ आअडिय? BE ^aa C ARR D Gae (ic) X 
भरि? BODEX "Reg OX K vaea दिय (sic) 2 


अहिसारयन्मो (misread) D अहिसिरेय वो ह अह अहिसरो" 
. T. ABCDF m 9 Maat | अह % अहिसरो . 
LT ABODFYZ आरोग्गिय? F आरोगीअ? X : 


गि o edd. Cl D ATA X 7 

ER 6 Oden? Dd? is SEn ARCDEFXYZ 
0५5. NI A > X 
fs Y E S L माडुयाला AG, C 1. hd. 2 
सम्मुहायाए, L. 9. edd. आरोग्गिये GZ “सीबड C cory e hd. “वओ 


X आ...वउ "XZ Ri 

EU oM fex. L 10. D आडुयाली edd; आसरिउ, C 9. hd. RAZ 
OE © OO OX S67 Scie pr cage x7 
11. OX iem? 000४7 eee. 1) “सि, 
BCFX Cangas D p C आभडु D sm X E on s Z «mg 

आइयालइ G आई? B AA Su) A 

i [) 15, S WRR. D X. णिविं- 
a इ BODEX ganeg OD om. HES pus BOX fie 
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 आायावला अ वालायवम्मि आवाल्यं च जलणिअडे । 


Si हे नतिरी चअ SE 9r A टनी गहिए 
डाव च आरोसिअम्मि आराइअं गहिए ॥ ७० n 
आयश्चलो बालातपः | आवालये जलानकटम्‌ | कप्रत्ययाभावे आवालं इत्यपि | 
mei आरोपितम्‌ | आराइअ गह।तिस्‌ | आसादितमित्यन्थे || यथा | 
आयावल पसारेए कि आडोवसि रहङ्ग णिअदइअं | 
आराइआनसकन्दा आवालाठिअ पसाएसु ॥ ५८॥ | ७० ] 


» मालायारे आरभिओ श झअए | 
आळीवणं fen T चअ ॥ ७१ ॥ 


आरंमिओ , मालाकारः । आइसणं SRATI । आलीवणं प्रदीप्तम्‌ । प्रदीपनक- 
मित्यर्थः | शत्र च । आहम्मिअं आगतामित्याङ्पृवेस्य हम्भेः सिद्वम्‌ | आइग्घइ 10 
ASAI | Seles. ताडयति | आसंघइ संभावयति । आअडुइ व्याप्रियते | 
SISSE मज्जात | आरोलइ qa | iag आयज्झइ वेपते | आढवइ 
आरमत | आ।लहइ स्पृशति | आइछइ कर्षति। आरोअइ उछसति | आहप्पइ 


L. 1. G आडआवलो DE “बलो AGYZ य ARGY वाला" A "लायम्मि BF “लायनम्मि 
£ लायचम्मि D अवाळयं 11 आवाल (sc)om च B व EX जडनियडे ABCDFGZ 
“णियडे Y “नियले L. 2. edd. “वियं ABODEGYZ °स्तियम्मि ARDEFGYZ 
auza CX आरोइयं L. 3. D बढो BG वाला? D “तपो C amar BEGZ आवाल- 
mai © आबालमित्यपि D आवाळ इत्यपि L. 4. edd. आडोवियमारोपित (X “पित ) 
cdd. आराइयं. 3 L. 5. 0 परिसाए C 1. hd. D ma DGZ “at. L. 6. edd. 
आराइयविस BI कंदे आवालः GZ आवळले" BODE fi Z B, broken off in G. 
L. 7. C अरंभिउ 2. ॥१5°ओ DGX Sz AODGYZ a AD “मुज्जियए C “मुज्जिअए 
BEGYZ “ag L.8. ABDEFXYZ कारियाए C ^ue XZ आचरे? cdd रया 
ABF चेय C वेव ( 2. hd. चेव ) EGXYZ चेव L. 9. DGX “fiz C om. ओ 
B आइसण्णं D उज्जितं X duis given twice. Z प्रदापम्‌ D प्रादीपनामेत्यथः. . Li 1 0., 
cdd. आहम्मियमागतमिति BODE «mz X अडप० DG हम्मे L. 11. 0 om. emi- 
घइ G mr Cage D^. — 1.12. G ever B अओडइ or दुइ C आउडई 
D angs 1 -आउदुई 06% आरोलेड GZ आअंवइ R amag CDF आयम्बइ GZ आअ- 
sag © आइज्जइ om. D. X ansas C आढावड X आडवड. L. 18. G अलिभऊे 7 
meg DGXZ size Q आयंत्यड BODEX anag Z om. from आरोअई 66 
आाव'इआ in |. 2. ९४६ page CX zeseg 0 amag rw 
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आरभ्यते । इत्यादयो धात्वदेशेषूक्ता इति नोच्यन्ते । आरालिओ सूपकार 
इत्यारालिकरान्दभवत्वान्नोक्तः | आवरेइआ करिका | म्यपरिवेषणभाण्डम्‌ ॥ यथा | 
He व बिओअआलीवशम्मि आरंभिए तुमं पाडिआ | 
ज॑ मइराविमुहीए आइसणे आवरेइआइ कयं ॥ ५९ ॥ | ७१ | 
5 आयासलवो णीडे आयासतलं च हम्मपुद्ठम्मि । 
आणंदवडो TEN वहूइ रुहिरारुणे der ॥ ७२ N 
आयासलवो पक्षिगृहम्‌ | आयासतलं हम्यप्ृष्ठम्‌ | आणंदवडो प्रथमं वध्वा 
रुधिरारुणितं वस्नम्‌ । प्रथमपरिणये भर्त्रा कोमारे गृहीते यत्तत्पारिमलरुधिररञ्जितं 
qw बान्धवानानन्द्यति तत्‌ आणदवडाख्यम्‌ ॥ यथा | 
10 आयासतलोवरि IH चरिअं वयंसि णिण्हवसु | 
आणंदवडो आयासलव॒हिअसारिआ य d कहइ ॥ ६० ue 
अत्र च । आविळुंपिअं अभिलषितमिति यदन्यैरुक्तं तत्काङ्क्षेरादेश; । आसे- 
अणयशब्दश्चावितृपदर्शनार्थ आसेचनकशब्दभव इति नोक्तो UE ५२ | 
॥ अथानेकार्थाः ॥ 
1$ पसवदृहणिच्चदिद्रेसु आवि आलं वहोलमउएसु । 
अच्चत्यदीहविसमेसु लोहमुसलेस तह आयं ॥ ७३॥ `¦ 


Li. X “ger DG, 0 1. hd. X “लिउ 0 पूपकार F ^m ४2 
CDFGX इति आरण B इति seu. add. "War 0 मज्जः. L. 8. 0 विउअः 


C विउइयआला D कस्स विनिओयाआला' E Raa X विउइअ BDFGXZ 
पडिया ७ पिडिया, L 4 0 “सुहीए 6 sm. 12 आचरे" edd, “इयाइ. 
L. 5. DEGXZ नीडे ] व ॥ “फुट” G^wzüm. — 1.6. ७ आणाद” C “वणो A 
. पुमे 0 पुढमो D पाढमो G D बाहुर्‌ Y बहूए D वच्छे. Lg C आयाम? corr. 
Z hd. B ive ODEGX “wi OZ वध्वाः प्रथमं D वसः प्रथमं om. from प्रथमं to 
प्रथम indl. . L. 8, D vmi Z रुघिराराणित BDE भत्ता X भत्त Cm. L9. 
G «m C बांधा D तात X तत RCFGXZ आनंद" D आचाद ० 1.10. 
BEGXZ wt CD वरिये GZ fie Df. 1. 11. C अयासः BDEG “हियः 
OL “ear X “ear BCFGXZ “सारिया D ma L. 19. C आवल्लुमियं 
3167 Ri DX “gra G ale’ C^sR? X अभिलषति, 1. 13. (; आनेयः 
८ आसेण्य GL नार्थः OX आसेवनक 2. 110. "च" D अशेवनकशब्दभाव DZ नोक्तः. 
L 14 0 अथ अनेका G^. 1. 15. 1) “दुणि ४ “गि CG आळे A se 
E चहोल* D wit’ 0 wig. L. 10. A अचत्यं Ge () शाब्वस्थ 2. hd. “a° 
D sinat B मुशलेसु G reads: दीहलोहमुसलविसमेसु तह आलं Z आले. 


e 
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aang: प्रसवदुःखे AA दृष्टे चेति त्यर्थः । आलं अल्पस्रोतो ug च। 
आयं अत्यर्थं de विषमं लोहं मुसलं चेति पञ्चार्थम्‌ ॥ | ७३ ] 
आणि अमाढिअभिट्टे गणणिण्जे अप्पभत्तयाहेसु | 
A DN yí EN q 2 bi 
सिक्कारे पणिए आहुडमायरमुक्खले कुच्चे ॥ ७४ N 
आणिअं seat च gt गणनीयमप्रमचं गाढ़ चेति प्रत्येक द्वावपि चतुर्थौ sé 5 
सीत्कारः पणितं च । आयर Tees कूर्चं च ॥ | ७४ | 
आयल्लो रोगचलेसु eae चित्तिए अ आराही । 
० आरडं च Tes सयण्हगेहागएसुं च ॥ ७५ ॥ 
आयलो रोगश्चञ्चलश्च । आराडी विछपितं चित्रयुतं च । आरडिअं इत्यन्ये । 
यदाह । चित्रलिभं विलविअ च आरडिअं ag प्रवृद्धं सतृष्णं Te आगतं 10 
चेति emm ॥ | ७५ | 
अ(रएहरफरेसँ आविअभिन्दोवमहिअपोएसु । 
आञरमइसउण्हेसु चलिअकुविभाउलेछ आहित्यो ॥ ७६ ॥ 
आरणं अधरः फलकश्व | आविअं इन्द्रगोपो मथितं प्रात चेति zd । आऊरं 
अतिशयमुष्णे च । आहित्थो चलितः कुपित आकुलश्रेति त्यर्थः ॥ | ७६ | 15 


b. L. 1. DG "दुसे X “दुःख G Ra X “eel RDE “श्रोतो. L. 2. GZ मुशलं. 
L. 34 ABODEGYZ anma ABODFGYZ “fea |! ae 0 SD 
Rg. L. 4. Z पणए R mge A “माआरमुक्लेले BGZ मायर D “माआरमाउसले 
GZ "मुलूखळे BE ee. L. 5. cdd आणियं आबिय॑ (६ zë cdd. गणनीयं अप्रः 
Bom. sci, BF आहुँडं. L. 6. BOFGXZ आअरमुदू CX “aré. ' L.X. 
चिलिविए DG विलिए Z चित्तविए Da L. 8. OX è D aR G R, 
6 सयण्ड 1) सइणं 1) सैयगेह BEX “गेहाएस Z ^w. L. 9. B रोग; D' रोगे | 
X रोगचंचलश्च G आरीडी 0 आरा-- odd. आरडियमित्य” 1,.10. 0 (F1) fae S 
9 hd. & २7 चिच्ञलयं D Mii BG Ri DGXZ विलवियं BE- वि ४ 
J QReicddsmfd Gad X wg BOFGXZ RDR. — L.11.B वेति 
om. येति X wx for seda, L. 12. X was ABCDEGZ आवियामे Y आवयामिं 
caka Z Cala? X `द्गोवः ABODEFXYZ Ww. L. 18; Xa 
` 2 ०उण्हेम D चल? ABCDIGY चालियः ४ वलिय ACDY mAN , 
L. 14. 0 घए XZ anaa & गो i 
माघि B. L15 
० आकुलितश्वेति, „ 
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आरइअं मउलिए m भन्ते ATA | 
è ~ 9T = S. ७ 
णववहुपरतन्तासुं आवड्रिअआविअज्झाओ ॥ ७७ ॥ 
आरेइअं मुकुलितं मुक्त wed सरोमाद्नं चेति चतुरथंम्‌ । आवाडिआ, तथा 
आविअज्झा नववधूः परतन्त्रा चेति प्रत्येक pni ॥ | ७७: ] 
5 आएप्पणं च पिट्ठे छणघरमण्डणछुहाछडाए अ । 
अविवित्तसंकडे आरंदरमावाडिअमाब्भिडिअसारे ॥ ७८ ॥ 
आइप्पणं पिष्टमुत्सवे ग॒हमण्डनाथं सुधाछटा च । तन्दुलपि्क्षीरं गुहमण्डनमाइप्पणं 
इत्यन्ये | आरंदरं अनेकान्तं संकटं च | अविवित्तसंकडे इति समाहारः । .आवडिअ 
संगतं सारं च | अम्भिडिअं संगतं समा AMS इत्यादेशात्‌ । अत्रापि समाहारः । 
10 अत्र sudes दहति स्पृशति चेति धात्वादेरोषूक्त इति नोक्तः ॥ | ७८ | 
॥ अथ इकाराद्यो क्षरादित्रमेणेवो च्यन्ते. ॥ 
इग्गो भीए इब्भो वणिए उच्छुसयलम्मि इंगाली । 
SHAT ISA कणयं इन्दिन्दिरिम्मि इहंडी ॥ ७९ ॥ 
इगो भीतः | इब्मो वणिक्‌ ॥ इणं इणमो एतत्‌ | इण्हि इदानीम्‌ । इर किलार्थे | 
15 एते शब्दानुशासन एवोक्ता इतीह नोच्यन्ते ॥ इंगाली इक्षखण्डस्‌ । इक्कसं 
सामान्याभिधानेऽपि नीलो्रलम्‌ | इरिणं कनकम्‌ । इदंडो भ्रमर: | केश्रिदिन्दिन्दिर- 
L. 1. ABCDFGYZ aga E भंगे. L. 2. EFGXZ नवः G नवववहु". C 3- 
तीसु Bem (१) 0 टि X “zai BOGY यआ D "Car 0 "आज्झाउ; 
2. hd. आविज्ञाओं ADGZ `ज्जाउ X “asais. L. 3. BDGXZ आरेइअं 0 ( 1! ) 
ang X रोमांचेति GZ smE« BODEX “far. L.4.G अविअच्चा C “अज्ञा. 
2. hd “seat D आविषज्जा 2 “अड्डा (१) B zrdi ODFGXZ m. — L.5 
DEN E a “gat ABCEGYZ य... LO ए 6 hd. ? 
चित्त Z "dem BE कृडेरा A “मावेडिअसंगिपडियसारे X- “मावेडेअसंगएसारे D 
"ura? BDGYZ "डियमब्मिडिय" 0 "डियमज्झिडिय” E “सारो. 
G fad BODEXZ पिएं उ Z ager. 
GXZ अविचित्त edd. आवडिय, 


Ob. 7. D arti 
L. 8. edd. “प्पणमित्यः X7 आरंद्रमने? 
— L9 BDP, C. 1. hd. aaa G अब्मिडड 
X "Re. — L.10. BF agaz. L. 11. CF अधेः Y has only इकारादिः. 
L. 12. OF इज्झो X cgi. — L.13. \ इक्खुसः Difmfa HL. 14. 
£ इगो OE ea BE इण BE $e > इच 0(1!) इक. L. 15. BDZ “शासने 
B gami: GZ wade RDN gd. 1.. 16. BE "न्यानिधाऑ X TRAA G wd 
= DGX FARRE 0 केश्रिदिदिर BE “दिदिर TRETEN 
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शब्दो ऽपि देश्य उक्त; । अस्माभिस्तु demus दर्शनादनया asa 
बद्धः ॥ यथा | 6 
इच्भाणमिरिणमिकछसमिदंडाण गयाण इंगाली । | 
^ इग्गाण य माभेसीसद्दो हरिसं समुव्वहइ॥ ६१ ॥ | ७९ | 
SSSI RST चारकारभाच्छअकुडास | 5 
आसांघआम्म इषिआमिदग्गीदाग्गपूममांबे तुहिणे ॥ ८० N 
कणो चोरः | इरावो गजः | east भत्सितम्‌ । इरिआ कुटी । इंविअं 
घातम्‌ । इंदग्गी तथा argi तुडिनिम्‌ ॥ यथा । 
मणइक्रण बलइग्बिअइराव पण्णइरिआठिआ मुणिणो | 
atom इंद्ग्गिधूमधवलं जसं तुहेंचिन्ति ॥ ६२ ॥ | ८० ] 10 
इंदोवचो अ इन्दोवे । 
कीडेस इंदणाई जुएसु इरमंदिरो BTS ॥ ८१ ॥ 
ganar कौमारः | कुमार्था भव इति व्युत्पत्तेः | इंदमहं कोमारमित्यवन्तिसुन्दरी | 
यदुदाहरति स्म । 
उवहसए एराणिं इन्दो इन्दीवरच्छि एत्ताहे.। 15 
७ इंद्महपेच्छिए तुह मुहस्स सोहं णिअच्छन्तो ॥ ६३ ॥ 


L. 1. Dom. ऽपि X देश्यः, L. 3. C EER? 1) Apa X mad ( miread ! ) 

L As 0 हारेस ४ हरिम D, ७ hd. 0 wmm L. 5. BE इक्कुण 

G sien? X apaa Z gaa cdd. “saa  ABCDEGY “इरिया BDF 

| qu? C चोरे edd, “भच्छिव C कुडासु L. 6. AGX उसिंचयम्मि PRODE ओसंघिय 
| YZ, faa, «f^ ARCDIGYZ z^ CDA "am G "anf (om. 
| a) X (दग्गीइग्शि E रुहिणे (3 ढु L. 7. R sec BD वोरः X चोरः 
| XZ sei XZ atu 0 कुटा X कुटी XZ gi. L. 8. & मातं '07 
। 
| 
| 


C= 


व्याघ्रातं. L. 9. BE sara (02 वळी 0 ste’ D sipa BEGZ “ita 

X giaa 07 पन्न? X पण” edd. “star BDEGXZ "fet C om. ठिआ BE मुनिणो 

L. 10. X gating 7 ^धवल G ae घंति BE paa (0 gent DX défi ( equally 

| correct as "घि ) Z तुहिषात 1.. 11. (! कोमारो X samet C read अ aad 

| twice. AGYZ य L. 12. X इदगाई BCE “गाड 6 “me G जएस X ज्ज़एस A 

sue X इरिमैदिरो G सुर करहां L. 13. 0 कोमाराः B इदमहं CX “महो D 

i BE कामा? C “रामेत्यंवंतिसंद्रः D “रामेति चंतिसुंदरा X मित्यवं Wald सुदातसुदुरा 

L. 14. 0 aa D एसाहि. L. 6. BE इंदम पे” C इंदोमह्पेत्थिए K Fer cdd 
णियछ ० A a 


३ 2 
॥ 
a 
e Qe 
^ 
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इदोवत्तो इन्द्रगोपकः | इंदगाई युताः कीटाः । ये कीटाः सेलमा भ्रमन्ति । इरमं- 
AT करभः ॥ यथा । 
इरमं दिरेदगाईइंदोवत्ताइजन्तुणो वि वरं । । 
इंदमहो पुण णं gest हासं च जणइ जणे ॥ ६४ ॥ (Een 
5 veau इंदड़लओ इंदमहकामुओ साणे । 
egt दरिद्दकोमलपडिहारलवित्तकसिणेसु ॥ ८२ ॥ 
इंदइलओ इन्द्रोत्थापनम्‌ | इंदमहकामुओ श्वा ॥ यथा | y 
ईंवडुलओ सरए पयाणचलिएभगन्जिएहि तए | 
TA RAS रण्णे सहयरईदमहकामुअरवेहिं ॥ ६५ ॥ 
10 ॥ अथानेकार्थाः ॥ 
Bal दरिद्रः कोमलः प्रतीहारो लवित्रं कृष्णवर्णश्रेति vui: ॥ | ८९ ] 


सदलसीहवुद्टीणिवारणेसं तहा इछ्छी । 
बिसिघुटिरक्खणेसुँ गेहदुवारे अ TATE ॥ ८३ ॥ 


इही शाइूल: सिंहे adam चेति न्यर्थः । इहीरं बुसी वृधिवारणं गह्वरं चेति 
15 तयर्थम्‌ ॥ [ ८२] 


L. 1. 8 “गाइ CDX om. कीटाः after ये. L. 3. C aa’. L.4.D 
om. णूण 0 om. जणइ RF जणो D जेण. L. 5. Esg Diga 7 eee" A om. 
~ इन्दुः Ades 0 इंदुडुलहु D इंदुद्‌ओलउ EX ^^ GZ दर्द GX Sas E “कासुओ 
6 1. hd. GX “मुउ Esai Y add अथानेकारथाः॥ L. 6. ॥ कसणेसु. L.T. 
067 ix D इंदद CGD ^s C 2. hd. Swat G “sem CX “कामउ Cur 
L.8.0GZiaz X इंदर CGX “es D इंददलए; this stanza is totally corrupt 
in D. € "aer edd. “ase. L. 9. CGZ रइउ X su edd. रिऊहिं 2 इंट्मह 
GAR.  L. 11. edd. Sig From हार; to AA broken off in G. C exit व". 
L 12. Before this stanza D inserts अथानेकार्थाः A gA B ^38^ E “बुही edd. 
“निवार 0 इला, L. 13. ABCFGXYZ वास D विस? E fe? Xm € गेहे 
ABCDEGYZ य € eJ, 

है L. 15. GD ञ्यथः, 
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अ ॥ अथ इकारादयः ॥ 
ईसं कीले रोज्झभ्मि ईसओ इसरो मयणे । 
रुवरसिरपण्णपुडय।व्म इसिभं तह वसाइअए ॥ ८४ N 


ईसं कीलकः | ईसओ रोज्झाख्यो मृगः p ईसरो मन्मथः ॥ यथा । 
मुक्केसरेहि frd wee ईसएहि व gee । 5 
: दलभोअणेहि ईसीकया तुहारीहि रण्णदुमा ॥ ६६ ॥ 
॥ अथानेकार्था; ॥ 


SE गहिरे उच्छु दाए uuu च पाडवणे । 10 
उच्छो अच्तावरणे SE PERI ॥ ८५ d 


गम्भीरम्‌ | उच्छू वातः | इक्षुवावकस्तु संस्कृतभव एव । उक्क॑ पादपतनम्‌ | 
उच्छो अन्त्रावरणम्‌ | ओज्झरीति प्रसिद्धः | Ter कूपादिखनकः ॥ यथा d 
^ उच्छू उण्हो खणिआ उड़ेहिं कूवया य अइउंडा | 
उच्छं FEA तण्हा उक्कमिणं Ga मरुथलिए ॥ ६७ ॥[ ८५] 15 


L. 1. X has only ईकारः Y ईकारादिः, —— L.2. Bed X कीलो A रोज्जाम्मि D 
रोज्सप्षम्मि ACGX gaz Y adds अथानेकार्थ L. 3. Y wa X सबरंपत्तपृड्यम्मि 


C ^ua EY "पत्त? BF पुड्थम्मि edd. ईसियं DX विसा” D इयाए XYZ gue 
— 1. 4. 0. 1. 16. GX gaz D £a 0 रोज्जा In ख्यो मृगः is broken off, BF 
 इसरोरो/ 00. यथा.  L.5.0 मुक्रोसरेहि Z सुक्कोसरेहिं BDFGXZ "Ue Q mmt 
. OX इंसरेहि 6 ईसएक्ष्चि BE इंसरहि twice D “ia वु OZ म्ब agp X qaf L. 6 
— BE देली CDGZ “भोयणे cdd. “HE BCEXZ AR L. 8. edd. i84 BCEG ' 
— शेवरी D संबरी X सवर (} “सेर!पुञ” X Sra’ G fax F GE च-शायितं चेति, | 
BD वेति ८ zrd:. L. 9. Y has only JENIS: ॥ L. 10. 0 उंड F zë BE seq, 
2. ॥4. उत्थ G has again उच्छू for sig Z व BF पाडवणे ; 
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उरमारम्मै उच्चं णाहितले बन्धणे ST । 
तिणपरिवारणयमुइ उंबी उण पिक्कगोहमे ॥ ८६ ॥ 
उरं आरम्भः । उच्च नामितलम्‌ | SAT बन्धनम्‌ | उडू तृणपरिवारणमू । तृणाव- 
च्छादनमित्यर्थ: । उंबी पक्कगोधूमः | यथा । 
कुन्तलउडुछण्णेणं जणणयणमिगाण उंबखायं व । 
मयणेण उरे र्‌इअ Te उच्च उबिगोरङ्गि॥ ६८ ॥ 
अन्न च | उब्भं HEA | Sep यूयम्‌ | उअ पश्य एते शब्दानुशासने साधिता 
इति नोक्ताः | उस्साशब्दस्तु धेनुपर्याय उस्ताशब्दभवः ॥ | ८६ | 
SEH उक्कंदी कूवतुला WHIZ उल्लिउद्दाणा | 
उब्बाउव्वरउञ्वाहा उक्कोलो अ घम्मम्मि ॥ ८७ ॥ 
उक्का तथा उक्कदी कृपतुला | उक्केती कूपतुलेत्यन्ये | उल्ली तथा उद्दागा FAT । 
उन्वा=उन्वर-उब्बाह-उकोलाश्रत्वारोऽपि FATAL: ॥ यथा । 
जलिअगिउछ्लिउव्वासतत्ता उण्हयालउक्कोले | | 
कासयधूआ वच्चइ ओ उक्काकृट्टिअजलम्मि ॥ ६९ ॥ 
उद्दाण व समुद्दै लइइ बडवाणछुन्वरै जिणइ । 
कससुव्वाहं ण जणइ उक्कदिमुओ पई मज्झ ॥ ७० ॥ | ८७] 


L. 1 0 उव्बेत YZ उव्वं EX नाहि 0 वंधणे A zar ABGZ उवा D उम्बा E उच्चा. 
L. 2. GYZ उम्वी 1) ण for उण BDX पक्की A “गोइमे, L. 8, X भ for आरंम- 
CZ उब्बं BG उवा Cl sa D उम्बा X “तले च ७ बंधनं BE रणः. L.4. Z gus 
च्छादुन X “मित्यर्थ 1) (171) 0 उवी 0 उम्बी 1) उबी `धूमो नाम, L. 5. X dae 
€ कुतलडछाण्ण D Fasza, the rest of this verse is corrupt. X च्छणेण C 
"(mm BG उंव” © (171) उम्चा X उच" (१८ च. L. 6. cad. रइ्यं ५00. उव्ब () 
( ४ उच्च ) 3७ उंबिः CXZ "à DRA. 1..7. Dom. अत्र च to ^3: X 
wa 3 SA 0 इते / "सासने Gouna. L. 8. X नोक्तः 0 धेनु पयाये X “पर्याय; 
L. 9: ७ कूः वुण्णाइ; 2. hd. उण्णाइ E उलिओदाण। Z ^st. L. 10. CX उच्चा 
AX “sat C "उच्चाहा GZ ६ ABEGXYZ a. L.li.X उका G उफा तथा 
उघा Spal 0 उक्का तथा उक्का उक्करी 0 वली. L. 12. 0. 19. hd. X उच्चाउच्चरउच्चाइ 
©. 1. hd. sarae G spieraam X "us Z धामार्था, L. 13. CDGZ जालिः 
चग्गिः ७ ersa (sic) BDF संतत्रा 0 “यालक्कोले, 1..14. 0 amd BCEGXZ 
"gut छ ag edd. उ ( X om. ओ ) DGZ “Fea REX "epa (0 emere 
L. 15. X" fora G asang" BCDEZ s. 1.. 10. 0 TRA DX “च्चाई 
edd. न BE जिणर 6 “ys B उक्केदीभूओ F `भूओ OX Sus D “मूड, 
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, उररी पसुम्पि किसराइ उण्हिआ उण्णमो समुण्णयए | 

उलि णिकूणिअच्छे उभभं उज्जुम्मि उक्खली fiet ॥८८॥ 
उण्हिआ इसरा | उण्णमो समुन्नतः p उलिअं निकूणिताक्षम्‌ | 
gai ऋजु । उक्खली पिठरम्‌ ॥ यथा । 


[e 
AA 
Vesp! 
— 
a 
= 


उअउण्णमदेहलिमछृड्िअ बाहिमालिभं णिअच्छन्ती | 5 
उक्खलिएण्हिअमररी' उअ रोरघरम्मि उल्लिहइ ॥ ७१ d [ cc ] 


Ce 


egi मिच्छाए उबिर्भं सिग्धम्मि दूसणे उसुओ । 
. Ws उभ्मत्तो उलित्तमुच्वद्दिण FT ॥ ८९॥ 
gee मिथ्या । उविअं Qag । उसुओ दूषणम्‌ । उम्मत्तो uvm: | 
एरण्ड इत्यन्ये । उलित्तं उच्चस्थितः कृपः ॥ यथा । 10 
हट्टं जं कणयं पेच्छसि उम्मत्तउसुअविहुरो सि । 
ता रे पथपाणकए वज उविअमुलिततकण्ठधोसम्मि ॥ ७२ ॥ [<3 ] 
उञ्घट्टिआलीाओो अवर्यसे फालिए उरतं च। 
BAA उबर उच्छरमाविणासिरे खलाम्म उप्फ़ालो ॥ «o ॥ 


L. 1. ABCEYZ ssn D “यो G उण्णिया A उण्हमो EX उन्नमो D उणामो EG 
समन्धैए X सन्नयए L. 2. ABCFGXYZ उालयं D ओढिउ BE णिकाण C णिक्ताले? 
D AFE EX f? G ण? ABDEGYZ “यच्छे 0 “ara K "अच्छो C उभं AD उज्ज 
C अज्जी C उक्कला G पढर D पिठर I AGXZ ster BF sc C om 
1. hd; 2. hd. zean GZ रुशरा C “गे 6 उत्तमो CDX venit edd. sida © णिकुणि 
ताक्ष 0 “ताख्यं L. 4. 0 ऋज FX ऋज़ः G पिढरं. L. 5. OXZ उभभं उण्ण? 
D zari anini X ^m BFGXZ Cga 0 ^mm D ftra GZ वाहि OX 
वाहिरम D बाहिरम” C “मुलि...स्थंती, 2. hd. भुलिआ and then the gap. X gea 
DGZ “लिय BDEGZ wa L. 6. 0 उक्घण्णिरण्हियम BE उक्खलित्रण्ठ्यिमु 
OX san D उक्डेलियाम” Z ^n? GZ उलिइह BF onu. L 
ADEZ se 0 मित्थाए ACDGYZ उवियं BF उचियं ACGXZ उसुउ. . L.8.A 
उमत्तो © ( ४१ ) उद L.9.G seat D उछट्र X उलटं BF (AD!) X उाचियं 
CZ उवियं BCEG zuz X उसउ GZ शीघ्र for दूषणम्‌ BDG उन्मत्तो L. 10 
CX उच D efgai 0 35^ C 1. hd. D se^ X om. यथा L. 14. 
D sse L. 12. X पाणिकए cdd. उवियमु" GZ “कंठदेसम्मि D "qun 
L.18. B sea’ 6 R E ट्रिमोआळीओ A “उघालीउ BDYZ “sal? CFG “sar 
लॉड X Catz Gant १ उत्तरं Daata. L. 14. 0 वहुय? 0 बहुथ” ABEFXYZ 

"zx D siena AG dat CD sat BE dau? 0 wj 2.hd. उच्च X उच्छू 4 
सेलम्मि corr. into खलम्मि E उष्फाला ) RUE. 2 


e 
e 
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उमड़ी तथा उआली अवतंसः । उरत स्फाटितम्‌ । उंबरं बहु । यस्तु देहल्यर्थ 
उंबरशन्दः स उदुम्बरशब्दभवः | उच्छुरं अविनश्वरम्‌ | उप्फालो ढुर्जन:॥ यथा | 
रे उप्फाल eur dp सरवहुउआलिजोग्गेहिं । 
किं णाम उंबरुच्छरणवकुसुमेहिं पि उग्घट्टी ॥ ७३ ॥ [ se | 
5 उड्हुउड्टला THA तह उम्मलं थीणे । 
उक्कड़ो मत्ते उग्गमाम्मि उद्दायउप्फोआ ॥ ९१ ॥ 
Igel तथा उड्डलो उल्लासः | उम्मलं स्त्यानम्‌ । उकुंडो मत्त: । उड्डाओ तथा 
उप्फोओ उद्गमः ॥ यथा d 
तिणउप्फोउक्कुंडवसहुडुलुक्खायउम्मलुप्पड्के | 
10. ae तुह वेरीहिं मुक्का उड्डायउडुल्ला ॥ ७४ ॥ [ ९१ ] 
THT उकंडा लञ्चाए तुट्वयम्मि उछुक्कं । 
उप्फुण्णं आउण्णे उच्छाहो सुत्ततन्तुम्मि ॥ ९२ ॥ 
उक्कोडा तथा उक्केडा ल्ा | sgé त्रटितम्‌ । उप्फुण्णं आपूर्णम्‌ | उच्छाहे 
सूत्रतन्तुः ॥ यथा । 
15 विरहोप्फुण्णे उक्कोडयणिउणे देसु तस्स vs | 
उच्छाहेहि ण mà संधिजइ ggh ॥ ७५॥ [ ९२ | 


LLBA CGZ “ही B ओयाली OGXZ उयाळी CX उत्तरं D sar CD 
उम्बर 7 उंवरं GX वहु 0 üu Bd. L. १. 0 उहुंवरशब्दमरुद्वेवरशब्दावः ( sic ) 
OD उस्बर* 0 सन्‌ graye (sic) BF saat OX उच्चुर, L.3.Z उप्पाल 0 उत्ते 
GZ पिम्मे Kà 07 “बहु” D “बहुयालि” BCFGXZ “उयालि L. 4. BDFGZ 
नाम OX wm BEG उवरु GZ RE Ow Ds 0 ^ X sez Z saé 
L. 5. AEGZ xw X उडुल्लोउडुछा E sza D sem 0 sgar Z “उद्दा C 
उडु (sic) D तहा X थीणि L. 6. AROFXZ sel E उक्कडो X मगे for 
मत्ते ७ sal X sga ८ उद्दाल D उद्दाओअप्फोआ E उड्डायअउफोया GXZ “उप्फोया 
L. 7. DGZ उदो X उडुछा D तथा उट्टलो 0 उडालो 0 scel Z ses! OX उम्मत्तं 
B ssi ७ उदूघाओ 0 उडाउ 2. hd. °ओ D उद्धाउ X sg Z sas. 1.. 8. 0, 
Ol.hd.Z उफोउ X sas. — 1,. 9. Z तिणठप्फो? B "उप्पोओक्कु? X sahe. 
Qs; G “era Z RE D उक्कडवासुहटुलाक्बायउ"मालप्पाको OX ‘Sacre. 
L.10. C तुम्ह X qu Z उक्का उक्कायउऱला 0 उट्टायउट्टहा D उद्टायउट्टाला L. 11. E 
उंकंडो OD लंवाए E लचाए 0 तुडु" 7 q£ D बुडियाम्मि 6 तुदू' — L.12.E 
उष्फण्ण X उप्फण्णं BE wed 0 मत्त L. 13. X उकोडा 0 लचा BE: C 1. 
hd. Deva Does X sS. 1, 15. 0 Ras 0 sa Dag 1,. 16, 
GX “हरि 0 णं OX we 0 ^neid ( sic ) 
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४५ 
WW& उत्थग्धो हेट्ठामुहयम्मि semel | 
GRITTY उत्यल्ला उवदेहीइ उद्देही ॥ ९३ ॥ 


were q X उम्मर Q अ धोम q ~ Cc ति 
veq समद: | उम्पत्थ अधोमुखम्‌ p विपरीतमिति यावत्‌ । sem परि- 
वतनम्‌ | उद्देही उपदेहिका || यथा । 


जणउत्यग्धे उत्थ्लिङण मा पेच्छ वारि उम्मत्थ | 5 
S हिति sways लि s L 
उद्देहितिक्खतुण्ड कि अणइन्तिं ण teat महिले ॥ ७६॥ [ ९३ ] 

SoS CN. iba * 


उक्कोडी ewe बिसे TAL डरान्मि उप्फेसो | 
"ET Rae उत्तरे ॥ ९४ ॥ 


उक्कोडी प्रातिशब्दः । उसीरं बिसम्‌ । उप्फेसो त्रास; । अपवादार्थी$प्यय 
लक्ष्येषु हश्यते, | यथा । | 10 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


असरिसजणउप्फेसया ण हु TTA कुले पसूएण ॥ ७७॥ 
TST तृष्णा । उचूहो अतटः कूपः ॥ यथा । 
तुह हयहेसोक्रोडीउप्फेसा वेरिणो गया रण्णे । 
उम्मल्लाइ उसीरं असन्ति पविसन्ति उत्ूहं ॥ ७८ ॥ [ ९४ | 
` उज्जमगुण्ठिअछिद्देमु उज्झसुब्भग्गउच्छिल्ला । i 
उच्छुअउम्मरउब्मता भयचोरिअयदेहलिगिलाणा ॥ ९५ ॥ 


^ 


L. 1. BF उछग्घो 0 उछउग्यो D उच्छग्यो 0 226 Y z^ C उम्मच्छं D gard. 
L.2. X परिचत्तणम्मि BOF swa D उच्छला A उछठ्ठेही 0 उद्देह. L.3.D 
som 0. om उम्मत्थं C उम्मच्छ D उम्माच्छ B उच्छछ। D उच्छाला X उत्थला 
corr. into व्हा. ` ,L. 5. D “swt OD उच्छछ्लि C fea DX पिच्छ BF " 
चारि GZ उम्मत्था OX sad D zm. — L.6.G sae G om. कि BFXZ 


agit D ema D न. L.T.E a} ABCEFGXZ बिसे D विस्त | 
A उप्फोसो E gee? X उप्पेसो L. 8. E ओमलछा E अनरे; BF उत्तहों C aq’. E 


L. 9. edd. i 67 दार्थ L. 11. G “फेसाया  “पेसया DGXZ 

सह्यिब्वा 0 “यच्चा G कुलपसुयएण L. 19, D 3ग्गल्ला L.13. GZ "gp 
सोको? L. 14. Cam? GZ छाए 0 उसारं GZ पइसंति 
GXYZ ia C Ra A sarge D 


i EN. 
` 
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उज्झसप्रभतयस्रयो यथासंख्यमुयमावर्थीः | उज्झसो उद्यम! | zami 
गण्ठितः | shoe छिद्रम्‌ । इह छिल्शब्दस्छिद्रार्थो वक्ष्यते | तस्य उतूर्वकस्येदं 
रूपमिति न शङ्कनीयं ठिल्लउच्छिछशब्दयो! स्वतन्त्रत्वात्‌ | न हि देशीशब्दानामुप- 
सर्गसंबन्यो भवति । एवं फेसउप्फेसादिष्वपि वाच्यम्‌ । उच्छुआदयोऽपि त्रयो यथा- 
5 संख्ये भयचौर्यायर्था)। उच्छुअं भयचौर्यम्‌ | उम्मरो गहदेहली | उब्भतो ग्लान;॥यथा। 
तिमिरोन्भग्गणिसाए उम्मरउच्छिल्लखलणउब्भ॑ता | E. 
उच्छुअरयउज्झसओ उभ असई विसइ खण्डदेवउलं ॥ ७९॥ | ९५ | 
सुण्णे उज्जडमुक्केरो अ बली उड्डसी अ AENT d 
सन्तम्मि अ उब्भाओ उद्धत्यो विप्पलद्धे अ॥ ९६॥ 
10 उजडं उद्दसम्‌ | उक्केरो उपहार; । समूहवाचकस्तु उक्केरशब्द उत्करशब्दभव 
एव | उड्सो मत्कुणः | उब्भाओ शान्तः । उद्धत्थो विप्रलब्धः ॥ यथा d 
वोलन्ति तुज्झ रिउणो सोइससयणे णिसं पि उद्धत्था | 
gan fae कयउज्जडदेवउलदेवउक्केरा ॥ ८० ॥ | ९६ | 
उज्जल्ला उभ्मड़ा हढम्मि विमलम्मि उच्चारो | 
15 विउले उच्चाडो TAS उच्चेवो दृढाम्मि उच्चत्थो ॥ ९७॥ 


L.l.D ss? 8 “तय त्रयः D अयो पि GZ “मुयमाथौ GX sent 1) उज्जसो D om. 
उद्यमः, — L2.D38m Cen. L. 3. BE छिण्णउाछ, L. 4.G 
पेस? Dom. फेस ८. वाच्ये 0 उछ. L. 5. BEX उच्छुयं 0 उच्चुयं D उच्छुभयं G 
esa BF om. भय उबारो X उंबरो X zsm: L. 8. X em- 

- निसाए (but ब्भ not cear). BE 'णिणिसाए Z उब्मत्ता, L. 7. BEGZ 
gga 0 उच्चुञ CGXZ "ws X सई for असई, L.8.G:w C sue 
2. hd. उत्त Y य DEGZ वली Y a. L. 9. AGYZ य A उज्ताउ C 1. 
hd. GXZ sens ARDFGXY उद्धच्छो 0 sai A Amaz 7 Amad C 
csd; 2. hd. sA XYZ य. L. 10. BD wg D उपहास; BE उक्कर 
शब्द: D om. उक्केरशब्द X om. उत्करशब्द G 'शब्दभवः om. एव. L. 11. X aga} 
D, 0 1.hd.G seus X उज्झाउ edd. carat. 1. 12. G AIS 7 चोलित्ति G 
उज्स 0 नुज्ज 2. hd. तुझ D तुज्ज B रिऊणो edd. उद्धच्छा X sg. L. 13. DGZ 
faze X ९उज्जण? ८ “casa 0 `देवक्केरा X SRD. L. 14. B smg X cef RE 
च्चारो 0 1. hd. DY sam. L. 15. X वि for विउले AGYZ उव्वाडो 0 उव्वांडे 

- pss AGYZ FAN BE उबेबो 0 IAR D AA A va YZ, उव्वत्थो, 
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SAS तथा उम्मड्डा बलात्कार: | उच्चारो विमलः | उच्चाडो विपुलः । उच्चेवो 
Whe: | उच्चत्थो mz: ॥ यथा | 


उच्चारे उ उक 
उच्चारे ववे VITE ससिम्मि जं कामो | 


, उज्नह्वाच्चत्थवला ता TASTE TAY इमं ॥ ८१ ॥ [ ९७ | 

RICE EN CUN es a c. 

SAT [त पच्छहत्थे उड्दो WIWISH साइणी उअरी । 5 
NN 


SHCA अ विआणे ।छम्पथकारुम्म उछओ STU «c 
श्यत । उडिदो मार्षधान्यभ्‌ । उअरी शाकिनी | उछोचो वितानभ्‌ । 
उंछओ छिम्पकाख्यः कारुविशेष: ॥ यथा | 
उंछयवाडे मज्जारिरूवयाओं भमन्ति उअरीओ | 
१ उञहोडिद्सामाओ तभिस्सउल्लोचिए गयणे ॥ ८२ ॥ [ ९८] 10 


> 


उड्डासो तावे उग्घुद्रं पुसिअमरिम्पि उल्लोलो । 
दुरिए उत्तुगउध्युहउच्चु चुचछुच्छु उत्तरिद्धीओ ॥ ९९ ॥ 
इासो संतापः । rei पुंसितम्‌ । BREET sys इति cendo सत्या 
विशेषा्थरूढेरिह पाठ; | उछोलो शत्रुः | उत्तणों उम्मुहों उच्चेचों उच्छुच्छू उत्तु- 
रिद्धी एते पञ्च शब्दा carat: | उत्तरिद्धी गवे इत्यन्ये ॥ यथा । 15 


L. 1. 0 उम्मड्डा तथा बळा? Z उब्बारों C om, उच्चारो to fige: D उच्चेडो Z उब्वाडो 
DGZ saa L. 2. X उच्चच्छो £ उव्वत्थो, L. 8. 0 1. hd. DGZ ssit BF 
उच्चे, 2 TAI 0 07, उच्चेवे GZ wes? D कारे 0 ससिमि 1) un L. 4.67 eas} 
BE “छोब्वछवलो CX “होवत्थवळो D “छोवच्छवळो ^ia DX ताव GZ gage. 
L. 5. ABCDEGYZ उअहेति EX उअहेत्ति Y पिच्छहत्थे 7 पेत्यहत्थे D उडंदो A 
मासस्पि A सायणी 0 साइणं AXY उयरी E ओयरी, L.6. BCDEGYX उल्लोवो 
AGYZ« D om. अ ABCEFGXYZ वियाणे D याणे (sic) X छंपय? D Rangs- 
रमि 0 `₹मि उ होइ ( sic ) AGXZ daz D उच्छओं E यंछओ. L. 7. X पश्यति G 
उडिदो mmi माप”?  उडिमो DEG sad 0 उअरी शाकिनी । उअरी शा ( sic) BDFG 
उल्लोवो Og. L.S BDF, 0 1. hd. GX gos L. 9. BF sag? X 
asm? G om. मज्‌ GGX “saas BE रूवघाओ D “aaa G aada Z satis GX 
cis Dian L. 10. CDG 'सामाउ X "माठ ataca? BOFGZ *उल्लोविए? D RRAN. 
L.11.A उड़ोसो, D उड्ठायोसो A daa BEFX संतावे A orgs EX "6 ACGYZ 
पुंसियम? BE पुंसियंमरि? D पुंसियाम? 0) sag. L.12. A हरिए ABDEG zy" 
उत्कृणउम्महउ दुवोउच्छुच्छुउत्तद्दीड A ृउच्चवच्चुउत्नरिदेटीउ BE "हउच्चुचुछ॑छउन्नरिद्वीए © 
०हउंछुउङुबुउतक द्वी 2. hd. °ओ D हउच्छुवुच्खुवउञ्जक्रदीड E “हउवुवुळुळुउज्तरिद्वीर G 
हउच्चंबुच्छु ःछुउन्ररिद्धीड Y ga Z ०उम्वुच्छु च्छुउच्चरिद्दी, 1/-19.0 sg Z 
wg? BF पुसितं X पुंसितः GZ saz 0 उग्युद BF orgs’ GZ zae X gv ODGZ 
इति स॒त्यां व्यत्त X इति सत्वां fag . 14. छु पार्थे «2^ BD G2 sami G उवुवा 

८ उववो 0 sin D sd G उच्च॒व्व 0 उच्चच्च्‌ D उच्छुनहच्चाए X उच्चच्छ for उच्चुँचो 
उच्छुच्छु BEG 33° OX aq salom. D. L 2 शब्दा: BEG उघ 0 उघकदी 0 उतुक ^ 


^ 


. 
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बिजञोच्छुच्छुकुलुम्मुहवयउच्चुँचसिरिउतुरिद्धीण । _ 
उग्घुदुमुत्तुणत्त उल्लोलाणं तए कउड़ासं ॥ ८३ ॥ [५९] 
आरूढे उछूढो उच्चप्पोच्चुप्पिआ तह य । 
gafit उद्दरिअं उम्मरिभं चेअ उक्खाए॥ १०० ॥ 
5 — gil उच्चप्पो उच्चुप्पिओ त्रयोऽप्येत आरूढार्थाः | Sga अङ्कुरित इत्यन्ये | 
TAS altel उम्मरिअं चेति त्रयोऽप्येत उत्खाता्थःः ॥ यथा | 
उव्वीहखग्गउम्मरिअसतुणिवहो TY उल्लूढो | 
उद्वरिउञ्चप्पखलो उच्चुप्पइ तिहुअणं पि चालुक्को ॥ ८४ ॥ | १०० | 
उच्छट्टो उड्डहणो चोरे दुअचोरिआइ उच्छंटो । 
10 उत्तालोब्वेत्ताला अच्छिण्णारावरुण्णाम्मे ॥ १०१ ॥ 
उच्छट्टो | ओत्संयोगे | rege १, ११६ | इत्युत ओति - ओच्छट्टो । 
तथा उइहणो द्वावप्येतो चोरार्थो | उच्छंटो द्रतचौयेम्‌ | उत्तालं उव्वेत्तालं द्वावप्येतौ 
निरन्तरस्वररुदिते | उद्धताथवाची तृत्तालशब्दः समसंस्कृत एव ॥ यथा | 


L 1. D fig 0 "we D ^er OX “बयउच्छंच” GZ 
“Say B “saya F “sega D “sega GZ ‘sgt’ BE उच्च CX 
0उत्त D उत्तरिद्वात्याण GZ ^xivr. L 2.GZ v: X aag BIG मूत्र 
Deana 0 उल्लोछाण CX ay D ay GZ Fogi 0 sear D कंउद्धासं. 
L. 8. 0 we A उच्चपो CD g EG पोच्च X sga 2 उव्वणोब्व* 
cdd. “पिया. L.4 BF 0 2. hd. sé X  D उद्दरिउ GZ उद्धः 
ABOBEGXYZ Ra 0 उम्मि ८५०. Ra ACEY चेय BE चेव DZ पेय पय X 
चेच |! अक्लाए. L.5.C उच्चुढो ८ उव्वप्पो उव्वु B उच्चप्पिओ D sius CGX 
"es edd. sad O 1. hd TAI 9. hd उच्चूढो GXZ अंकुरित; ( om. इत्यन्ये. 
L. 6. RF, 0 2. hd. उच्चीढं D sg$ BCFGXZ “रियं D sant ' BOEGXZ 
` "रियं. ८00. Süd X उत्खीतार्थ;. L. 7. BF उच्चीढ" D ^u BOFGXZ 
उम्मरिय BG wi 1) “सातु, — LOS. 0 sq GZ Cie D ५उच्चापा- 
सालो GZ zm D उब्वापाइ 067 तिहुयणं D gai  ODXZ «dh 
L. 9. A उत्थड़ो BF sug 0 soa EX उच्छुद्दो Z उच्छहो A sue" DE set 
Gag Aga Y दुय BE दुयवोरि” D SIRE AGYZ'Rag EX Reg E उच्छँदो 
Z उच्छंडो, L.10. AX “लोवेत्ताली DZ aa? 0 2. hd. ^at. C °ला घच्छिण्णानि 
Z अस्थिण्णा X "wi 7 wen. — L.11 D उच्छडो X S21 (07७४५ / sae 
D उस edd. इति उत उति (1) उत्ति ) उछट्रो (D उच्छाहो ५ L. 19. 0 उइहणो D 
sz X om. from चोराथों to दववप्येतो 0 चोरा? O उत्थंदो ga? BDE staré 0 उच्चे.? 
` L. 13. ९ त्तत्ता X sae’ G “शब्दभवः, . 
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गुणिगणाहअउच्छट्टय उडहणुच्छंटभीसिआ रण्णे | 
पयडिअझाडुत्तालं उव्वेत्तालन्ति तुज्झ रिउवहुआ ॥ ८५ ॥ [ १०१] 


A ~ gat 


A =a - आ 

खिण्णे उव्वाउत्तंपिआ य हासम्मि उल्लेवो । 

'उब्धुर्गोप्फंदोळा चलम्धि सूढम्मि उम्मइअं ॥ १०२ ॥ 
उव्वाओ तथा उत्तंपिओ खिन्न: । उत्तम्मिअं खिन्नमित्यन्थ A हासः । 5 
स्वार्थ के sys इत्यपि | उब्मुग्गो उप्फदोलो द्वावप्येतौ sarah | उम्मइअ मूढम्‌ ॥ 
॥ यथा । 

° उव्वायमणा उन्भुग्गलोअणा चइअचारुउल्लेवा | 

उप्फंदोलोत्तेपइ PA कए सा विओअउम्मइआ ॥ ८६ ॥ 

अत्र च। ० उत्थारो उत्साहः। उच्छुण्णं विम दिंतमित्युत्साहउत्क्षण्णशब्दप्रभवो । 10 
उन्दुरउच्चयशब्दावासुर्नावीवाचको संस्कृतसमौ | उंघइ निद्राति | उग्गइ उद्घाटयति | 
एतौ थात्वादेरेषूक्तावित्येतेऽन्यैरुक्ता अपि नोक्ताः ॥ [१०२] 


L. 1. CD गुणगुण” GZ गुणिगुण” BDFGXZ "हिय 0 विय” (४ ९उंलंटय 0 *उब्बुद्दय 
X, 0 2. hd. उच्छु D “ओच्छुट्टय ८ उच्छंटय” G उडहणुलंट? Z उडहण 0 sgri, 
D smn X agawa cdd. Aa D we L. 9, CDGXZ पयडियः 
BF पचद्रिप GXZ cag? BF ‘garni D “aad 0 उच्चेच्चा? D saa X 
उवच्चा (१) 0 तुज्ज X °रिउबया 0 Sagar 6 “वहुयां BE Sagar D Caga. L. 3 
The whole stanza is omitted in X. OCD fm A उब्वाउउत्त D sen- 
रउउत्त CG उच्चा? edd. “पिया, L. 4. E mg? 0 om. प्फंदो D उब्भुग्गो उप्फं° 
0 बलांमें cdd. उम्मइयं (D ^m^) L. 5. G seus 0 उच्चाउ 2. hd. À D उब्बारउ 
X vai 0 उत्तोम्मओ Z उत्तमिओ O 1. hd. X °पिड BOEX सिण्णः 0 ferar: 0 लिण्णमिः 
DE सिणामे illegible*in G. L. 6. X om. from के to उप्फंदो O उल्लवउ CD 
उब्भग्गो O sw... Z बलाथो RCFGXZ weet D उम्माइयं.. L. 8. 
edd. उच्चार्या 0 sam? D उब्मायी CDGXZ “San GXZ चइय? BOF वइय” D 
वेइय” O nsèn D ^r^ X “चाउ". L.9.X swa OX Catia BF zsa 
0 बुष X विउअ 2 विओयउम्मइ्या D has again उब्भाग्गोफंदोला वलंमि मूढांमि उस्माइयं 
(sic) instead ofl 9. L. 10. D उच्छारो उच्छाइः B उत्सहः G ame B उत्धण्णां 
D RaR? edd. "fit sew? X om. शब्द 0 ^d. L. 11. 6 उंदुरु 0 उच्छूशब्द? 
X उच्छुशब्द G (D!) sem? Z उब्बुयः 0 ९नीची? X °नीवाचक्रो. 1.. 19. 0 A 
इते Z faa एते C वित्ये BCXZ अन्येरः 0 नोक. - 

7 [ Dedingmamals ] ae eS 
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उब्भालणमुप्पणणे पलायणत्थम्मि उज्झमणं । 
उच्छविअं सयणीए उइंतणं उत्तरिज्जम्मि ॥ १०३ ॥ 
उब्भालणं शूर्पादिनोत्मवनम्‌ | उन्मालणं अपूर्वमिति केचित्‌ । उत ओति ओब्मालणं 
इत्यपि | उज्झमणं पलायनम्‌ | उत ओति ओज्झमणं इत्यपि | उच्छविअं शयनीयम्‌ | 
5 उइंतणं उत्तरीयम्‌ ॥ यथा | 
विअलिअउईतणाए सुण्ण उब्भालणं कुणन्तीए | 
तह पुलइअमुच्छविभं जह काउं सक्किमो ण उज्झमणं ॥ ८७॥ | १०३ | 
उल्ललिअं सिढिलाठिइम्मि णिउणगहिअम्मि उग्गहिअं i 
उल्लेहडो अ लोले रइजोग्गे तह य उवसेरं ॥ १०४ d 
10 उह्ललिअऔ शिथिलस्थिति। उग्गहिअं निपुणग॒हीतम्‌ । उग्गहिञ रचितमिति 
तु रचिधात्वादेशसिद्धम्‌ | उल्लेहडो लम्पटः | उवसेरं रतियोग्यम्‌ ॥ यथा । 


उल्ललिअवोसतुस तह उग्गहिआ HALAS तइ लच्छी | 
उल्लेहडा वि जह सा ण मण्णए अण्णमुवसेरं ॥ ८८ ॥ | १०४] 


L. 1. 0 sawn X gasi As to उप्पणणं compare Marathi उपणणें, 
Gujarati उपणवु, Sindhi उपिणणु to winnow. E पलायणम्मि X `णस्थाम्मि AZ उज्जमणं 
6 1. hd. उज्जः 2. hd. sa”  उज्जामाणं 0 sami. L. 2 Agama 0 उच्छ- 
वीयं D उच्छविया (x उच्छयणं XYZ उच्छवियं X उइत्तणं. L. 3. D उप्पालाणं cdd. 
सूर्पादिना उस X saat OX ware B उब्भालणमपू — ODEGX उत उति BFGZ 
उब्भालणमित्यपि 0 उज्झातणमित्यापे X उब्भमणमित्यपि D om. from ओब्मा? to 
ओति. — L.4. BEX om. from उज्झमणं to इत्यपि 0 उज्ज C 2. hd. saa 
6 पालायणं © उति 0 उज्झवणमित्यपि CZ उज्झमणमित्यापे A sani BXZ Ad 
ODF “aa. L. 6. 3107 वियलिय 0 विलउय D विलविय+ X Raag ^v Z 
मुण्ण X उज्झालण (|). 1.. 7. 0 पुलवियमुच्छतियं BF पुलइयमुच्छुवियं D पुलाइयामुच्छा- 
बियां XZ पुलवियमुच्छविय X जं जह XZ कामं X सकिमो D साज्जिमों ण उज्जमाणं. 
L.8. ८५. उछलिय (X sgi) D AR 0 R-X Rua 7 Rii 
ABDEY RIR 7 ^uia C nRa edd. उग्गहिय In C ५, hd. only. L. 9. 
G हो ADGYZ*. 1.10. BDFGZ उल्ललियं OX sees 0८ Rad X 
“wail ०. siti X “ग्रहीतम्‌ G उद्घाहिय B ^a CXZ 788. 1..11.0 om. 
तु राचे X wear © “धाचादेरी सिः X sas 1, 19, 8707 उछलिय" OX 
seed D उल्लालिउ दोसं X “gs ge उग्ग 0 उग्गलिया BODFXZ smar 0 ag छी 
L. 13.0 s&ei X मणए. 
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उहुरुहो लइसङ्के तत्तोच्छलिअम्मि उब्भुआणं तु । 
उंदुरओ दीहाहे उक्खोडिअयम्मि safest ॥ १०५॥ 


उल्लुरुहो sgg: | उन्भुआणं यदग्न्यादैना तप्त दुग्धादि भाजनादुच्छलति | 
उंदुरओ धीर्घमहः | उत्तहिअं उत्खोडितम्‌ | तकारसंयोगस्थाने डकारसंयोगं केचित्प- 
ठन्ति । स च लिपिश्रम एवेत्यनेकदेशीपरिशीलनेन निश्चितमस्मामि; ॥ यथा । 5 


उत्तहिअजी विआसाइ उछुरुहकण्ठ तीइ तुह विरहे । 


उब्भुआइअरई उंदुरया हुन्ति सिसिरे वि ॥ ८९ ॥ [१०५] 


2 


3j 


É 


उद्बउच्चडिअउसाहिअउव्वाहिआ य SRWN H १०६॥ 

उद्धरण इच्छिष्टम्‌ । उवदीवं अन्थट्ठीपम्‌ sga उच्चडिओ उत्ताहिओ 10 
त्येते चत्वार उत्क्षिप्ताथी: ॥ यथा | 

अ उच्चद्धिआसि उत्ताहिओवदीवेस । 

हरिणो a लिहन्ति विगा उद्धवयकरा णिवा तुहुद्धरणं us ०॥[ १०६] 


a 

01 

E 

a. 

2 dj 
d 


| L.1.E उछरुहों sede cdd लियम्मि ADCEFGXYZ उब्मुयाणं D अब्भुयाणं 
CDZ च. L.2.0G उंद्रउ E आंद्रओ D des X des ABCEFGXYZ 
“डिययम्मि D Ratt ABE उच्च X उत” edd “हियं L. 3. BCFGZ उब्भुयाणं 


D अब्भुयाणं X उब्मुयाण D यद्प्निना ad ७ दुग्घ्यादि BF हृश्वाद्‌ C दुग्धादिना ad दुग्धादि 
| L.4 GZ gars CDX उंद्रउ 0 2. hd. "ओ BG 334° DX sq? cdd. Rå. 
| L. 5. XZ लिपिविश्रम X त्यमेकपरिशीलनेन. L. 6. BGX 33° D वुर्चा cdd. 
*हियजीवियासाइ. L. 7. 1302 अइउब्मुयाइअ © (E !) अइउज्क्ञया? D अइउन्मिआउअ2 
| %०उंद्या. 17 8. 0 उद्धरण sg D उद्धारण 17 उद्‌” D enfe ७ "हे 7 उच्छिद्दे E 
अन्नः. L. 9. GX उद्धदउउच्च BY उद्बओच्चः 0 उद्ग्वउव्व” 2. hd. “उच्च D sgassa 
॥ उद्दचउ F उद्दवउ ABEXY ^a 2 “व्वडिय” CE Ra D 8s? A ०३उच्चा 
Z उवा? ८. Ra ABEX “उच्चाहिया CDEYZ ^senféuE sR. 1. 10, © 
उदू" 2. hd. उद्‌ GX “as B उद्धचओ 0 उद्दवउ 2. hd. ^s E sga Z उद्दविओ 
CG sags 0 2. hd. -ओ-2 उव्वडिओ BF "(gs X °डिउ. BF तत्ताहिओ C उव्वाहिउ 
2. hd. “at GXZ RI. 1.. 11. 0 उव्वहिउ 2. hd. *ओ G ^s X उच्चाहिउ 0 इति 
एते DX ०. इत्यः |. 12. DG उच्चाहिभ^(!) X उच्चाहिय” Z Ra CD ^m 6 
OZ sa^.0 उब्वद्टिया्ति D उच्चडिः X उडियासि cdd. °यासि CDXZ saI G 
“era. 1.. 18. 1) हिणो ब G Am CDX Am C sq? X awa gg 
Css. 7 in 3 हि 


^ 


> 
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उद्धविअमग्धिए उवलुअं सलज्जे घरम्मि उत्थलिअं । 
उलुसंडो अ अलाए उअक्किउच्छंगिआ पुरोठविए ॥ १०७॥ 
उद्धविअं अर्चितम्‌ । उवलुअं सलजम्‌ | उत्थालिअं qeu | उत्थलिअं उन्मु- 
खगतमित्यन्ये | उलुखंडो उल्मुकम्‌ | उअक्किभं उच्छंगिअं द्वावप्येतौ * पुरस्कु- 


5तार्थी ॥ यथा । 


10 


15 


उत्थलिअवई उच्छंगिअविणओ ता उअक्क सहि विणयं | 
अलमूळुखंडपहारेहि उवलुआ हविअ अप्पमुद्धवसु ॥ ९१ ॥ | १०७ | 
SUMS seats च पेरिए अवगए अ उअचित्तो । 
उषउज्जो उवयारे दोहणहारीइ उअहारी ॥ १०८ tt 
Tots wed) च द्वावप्येतौ प्रोरितार्थो | sata अपगतः | उवउज्नो 
उपकार: | उअहारी दोग्धी ॥ यथा | 
उआचित्ताण उअहारीणं मग्गोरुमिल्ठणयणाण | 
उरुसोठऊरुवसणो पवणो तरुणाण कुणइ उवउजं ॥ ९१२॥ [१०८] 
संचुण्णिअम्मि उलुंटिअं च कागम्मि उलुहंतो । 
णेमीए उंचहिआ उप्पेक्खिअयम्मि SRRA ॥ १०९४ 


L. 1. ABDXYZ उद्दवियम OF उद्दवियम” G उच्चवियर्म' X "मल्थिए cdd. उवळुयं 
(X "ल? ८ ओ? ) ACDE उच्छलिय REGXYZ ‘fea. 1.. 2. ह अछ CD °? 
€ ळलाए D aay उअफ्किउउ? X saas cdd. Gra E "ठविये. L. 8. C sgg 
sad BGXZ °विये F sas CF अर्थित cdd. उवलुयं C wes () 9. hd. wes 
B, © 2. hd. D उच्छलिय FGXZ °लियं CF उच्छलियं om. D, ABXZ Bä. 
L. 4. After “at X adds उलुखेडो उछुखंडो उन्पुखगतमित्यन्यन्ये ८00. उअक्कियं उच्छंगियं 
6 संस्कृताः. L.6. OD उच्छी edd. “लिय cdd. उच्छंगियः CDFGXZ 
fam. 1, 7. edd. पहारेहि BEGXZ उवलुया C उचलुया D उवलिया cdd. इविय CE "ZTS. 
L. 8. A'sw X उरुसिलं BF व परिए G पिरिए Y अपगए य C om. अवगए GZ 
चित्त X चित्तो (om. IA). L. 9. 4 उवउक्को G उचउत्तो Z दोणहारीइ In A a 
gloss on de -amü E उआहारी, L. 10. 0 "मिहल उव (sic; om. 
सोल च) Z ओअचित्तो X as [.. 11 0 दोखी BOFX दोग्बी D dedi. 
14. 12. X “aim BEX ?wawm. — 1, 18. F ^v 0 °ऊरसाणा 0 sssi G 
adds: संयुण्णियम्मि णाण कुणइ उवउज्जं ॥ X has only उरुसो कुणश उज्जं ॥ 
L. 14. A सम BDF संबुः 0 iss? edd, “afa AXYZ agfa BE sed C zz 
Dag Es. 1, 15, BGXZ नेमीए ABDEZ उवहिया CZ उंवहियो EG उंच- 
a उंबहिआ 007 उपि EX उपे” D उप्पाकियंमि ABCEFGXYZ “Bea cdd, 
उहिसय। s 
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उल्लेटिअं संचूर्णितम्‌ | उलुहतो काकः। उंचहिआ चक्रधारा । उद्दिसिअं 
उत्पेक्षितम्‌ ॥ यथा । 
असुरेहिं उवरि परिब्भमन्तउलहंतविरसरोले 


० हरिचक्कउंचहि अमुद्विसेअमप्पबलं ॥९१॥| १०९] 
उब्भासुअं बिसोहे गरुआवेसम्मि उब्वहणं । 5 


SECO च कवडाहरणे रासिम्मि उक्करुडी ॥ ११०॥ 
- उब्भासुअं गतशोभस्‌ | sree महानावेशः | weer कपर्दाभरणम्‌ | उक्क- 
रुडी अवकरराशिः | उक्करुडो रत्नादीनामपि राशिः ॥ यथा । 
SAYA सा Weg sagi ता खु अग्गओो तीए । 
उल्लरयमूसणो जइ रे ma चाडिअ wees ॥ ९४ ॥ [११०] 10 
व्छल्िअभुक्खोडिअतजान्मि TRS जले BST । 
sgri णिसिद्धे वंकीभअस्पि उज्जाणिअं ॥ १११ ॥ 
weet fran | wed कलुषजलम्‌ | उद्धच्छिअ निषिद्धम्‌ | उज्न- 
णिअं वक्रीमूतम्‌ ॥ यथा । 
उन्जिबला णडेओ तरुणो उच्छल्लिआ य दन्तीहिं | 15 
उज्नणिअचावउद्धच्छिआरिमण्डल कहन्ति ge सिविरं ॥ ९५॥ [१११ | 


9 


lel. DGZ उल्लंग्थि BE seta C उलिंटिमं A उल्लंटिअं cdd. उंवक्ष्या 
(X उव") BF उद्दें cdd. ^ri. — L.3.Z sm DX om. उवरि D AAR. 
L. 4. C 1. hd. °वक्कः 0 ^g X ^ BCDFZ “उंवहिय” G उंचहिय” X “उवहिय” 
BDGXZ “sga Q^if&a^ TF Csa edd, “सियमः 6 वलं. L. 5. 
edd. उब्मासुयं (Z^m4) G “सोह Z सोए CDEGXYZ गर्या L. 6. BF 
व CR Csg. L. 7. cdd, उब्भासुयं Z गतशोकम्‌ BF उच्चहणं C उव्वाहणं 
C 1. hd. कपद्वामिरणं 0 2. hd. कृपयमिहरणं 0 उक्करुडी D उकुरडी हे उक्करडी, L. 8. 
0 उक्करुडो X उकरडो D om. from उक्कुरुडो to राशि; ॥ L. 9. edd. seuga G . 
उन्भरणं X उ...हणां Z gai OZ अग्गउ G अम्गाउ X अगाऊ. — L. 10. छ. उत्तरय” 0 
matt X णंससि Z wena प्र चडिए BEX चडिय CZ वडिय D वड्या,0 उक्कुरुडीं, 
L. 11. A sega BOEGXYZ उच्छलिय” D saa ABCEFGXYZ 
०क्खोडिय” D "gia? E asai AGYZ gs BOF उच्चिंचलं C 2. hd. “वलं D 
उभ्विचलां E zn, X उच्चिंबलं. L. 12. ADXYZ उद्धच्छियं R daði F उंद्वछियं 
0 उद्विछियं 0 णिसिदे D णिद्दे सिद्धे । ८40. qaa cdd. उज्जणियं, 1.. 18.  उत्थाङियं 
BDF “लियं 0 Sd XZ "लिये GZ उव्विवळं BX sf D उर्बिबिलं G उट्ट cdd. 
Roa L. 14. cdd. “Ma BEX चक्री" L. 15. GZ उन्विवला BF उव्विचला 
6 star D उब्विबला X उच्चिचला CDGXZ णईउ GZ उच्छेलिया BDEX “छिया © 
“feat 0 दंताहिं X दुतीहि. L. 16. cdd. उज्जणिय KZ "वाव? cdd. "च्छिया? DX सिबिरंः _ 


LE 
o 
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णिब्भच्छिअम्मि उज्जीरिअं च उज्जूरिअं झीणे । 
उक्खँडिअमक्कन्ते चोरिअवत्थुम्मि उच्छडिअं ॥ ११२ M 
afte निर्भर्सितम्‌ । उज्जरिअं क्षीणम्‌ । शुष्कमित्यन्ये । उक्खंडिअं 
आक्रान्तम्‌ | उत ओति ओक्खाडिअं इत्यपि | उच्छाडिअ चोरितं वस्तु ॥ यथा । 
5 तह गणउच्छडिअमणा विरहोज्जरिअतण अ तणअङ्गी | 
उज्जीरेइ सहीओ कुसुमसरोक्खंडिआ FT तुज्झ ॥ ९६॥ [११२] 
णीचीकयम्मि उज्जाणिअमुवसग्गो अ मन्दम्मि । 
उप्फुडिअमत्युरिए उज्जग्गुज्जं अकलुसम्मि ॥ 1१३ N 
उज्ञाणिअं निम्नीकृतम्‌ | उवसग्गो Weg उप्फुडिअं आस्तृतम्‌ । enge 
10 स्वच्छम्‌ ॥ यथा | 
अणउवसग्गप्रयावयउज्ञाणिअरिउ कुमारवाल णिव | 
उप्फुंडिआ तिहुअणे उजग्गुज्जा we तुह कित्ती ॥ ५७॥ [११३ | 
उद्धच्छवी विसंवाइअम्मि उप्फुंकिआ य रजकीए । 
तह उद्धिअम्मि उक्कासिअं च उच्चारिअं गहिए ॥ ११४ ॥ 


L. 1. 0 णिज्ञत्थियम्मि Y निब्भच्छिः ABDEFGYZ Rsa © उज्जरीयं G 
उज्जरियं च XZ “Rä cdd. “रियं EX(Z!) कोणे. L. 2. © sa D sp X 
SARN) cdd. am^ edd. चोरियः ABOFGXYZ sema D RIE उव्वडियं. 
L. 3. cdd. Rà (twice, but X उजूरीयं) 0 साणं CX. उत्स? cdd. Rå. L.4.D 
om. from उत to इत्यपि OG XZ उति FGZ उक्ख CX उत्त edd. ड्यिमित्यपि cdd. Rå. 
L. 5. cdd. Ra KZ AAT cdd. "रियः X तणुअंगी. L. 6.% उज्गूरि cdd. 
सहीउ (X सहीउ) 6 “सरुक्खडि” X wwe? 2 >“सरुंक्संडि" O ^w? cdd. °डिया 
BE कएज्स 0 तुज्ज. L.7. CDEXZ णीबी? ABDFGXYZ उज्जाणियमु? E `णियवुम^ 
DGYZa A मुदाम्म E dae X मद्म्मि. L.8. AGYZ उप्फुटियम? RE उप्फंडियम` C 
उणुंडिय” 1) उफुडियम 1) उष्फाडियम? X उप्फेटियमः BCEFGXZ `च्टुरिए D “च्छरिए CEGX 
गुज्ज D उज्जागुज्जगुज्ज, 1, 9. 600. उज्जाणियं G “wa: 0 मद्‌ः X s$?^ CGXZ 
"Ea BDF Ri 0 उज्ज CDG Sasi X ë.  L.11. BCFGXZ 
उज्जाणिय” X कुमरवाल L. 12. 06% उप्फुटिया Z उप्फुटिया BE Ra D उफाट्या 
BGEX तिहुयणे D तिहयाणो 0 उज्जयुज्जा 0 men D उज्जुगज्जा K ads 
L. 13. OF उदू” D उद्घांच्छविया cdd. ga AD उप्फ E उफ” G उप? 7 उप्फ 
edd. “किया X रंजकीए L.14.D तहा ABCDFY xut E उच्छिद्दिय” GZ 
sea X उच्छियम्मि A उक्कामिय BDEFGXYZ RR O "Ref A भ C 1. hd 


ADZ se BC 9. hd EXY उच्चारियं F ०हियं [1 0 चा is tom. A गहियं 
D माहीए. 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


9 
a 


११६ ] 


उद्धच्छवी विसँवादितः | उप्फुकिआ रजकी | उक्कासिअ उत्थितम्‌ । उच्चा- 
रिअं गृहीतम्‌ ॥ यथा | 


s 
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SERE उप्फुंकिअघरम्मि वत्थाण घक्लणामिसेण | 


उच्चारिअथणउद्धच्छविसंकेअं वहू सरिउं ॥ ९८॥ | ११४] 
कण्डिभए उक्खणि ई संछण्णे उच्छुआरं च । | 5 
| उज्ञोमिभा य रस्सीए उद्लसिअ च SERI ॥११५॥ 
| उक्खाणिअ॑ कण्डितम्‌ | उच्छुआरं संछन्नस्‌ । उच्छुआरिअं छादितमिति 
त्वनेनैव णिजन्तेन सिद्धम्‌ । उजोमिआ cea: । उल्लसिऔ उठठकसिअं द्वावप्येतौ 
पुलकिताथीवन्योन्यपर्याय्रत्वेन निबद्धौ | उद्धसिअशब्दस्तु उद्धषितशब्दवः ॥ यथा | 
aig वि बद्धं छासिअं पिअं सहि सरन्ती । 10 
उक्खणणवावडा वि हु उलुकसिअत्ते कहोच्छुआरेमि ॥ ९९ ॥ | ११५] 
उच्छवण्‌ Wu उच्चापशेयुवजगल चे ZRET | 
उप्पंहडउल्हासआ उम्मच्छावअ च FAST ॥ ११६॥ 


L. 1. X “वादिनः 1) sei? BODEXZ “fear G "सिया edd, उक्कासियं (X उकासियं) 
edd. उच्चारिय L. 3. 1) sd^ 0 उष्फुंकीघरांमि Z उप्फुंकीघरम्मि X sega CD 
बच्छाण X "gw. L. 4. edd. उच्चारिय CX "asefa^ edd, “sa © aë D बह X बह 
ए. 5. ८०४. कंडियए E उसी ८०. ^ri E सत्थण्णे G संठण्णे 0 ^p A उच्चयारं Ò 
उच्छुयारं G उच्छु आरंमि L. 6. ABCDFGXYZ उज्जोमिया E "मि (om. आ) 
X रस्सी (om. ए) A we cdd. ^ri (twice) X adds उलूसियं after sere. 
L.7.G staat BODEXZ “tort BF उत्थः C उच्चः cdd. ^w 0 उच्चुयारिअं 
G cat X Ri 2 ai 1.. 8. edd. इति तु अनेनेव ८०. उज्जोमिया | 
(3उज्जोमिया) BF u& D रश्मि om.C 1. hd; 2.hd. रज्जू X we D उलुमिवां 702 | 
— Rui X sgRR'ODGXZ “कासियं. — L.9 ७ पुलकितार्थों अन्यो (sio) ८ पाथी | 
— ad? DX उद्दसिय -BOFGZ उदुसि C "wg. L. 10. BDEGXZ | 
9 ag CR ue, X उठू? ८40. Ri X पियं OXZ भरंती 0 भारंती. 1. 11. @ | : 
 उच्छर्ण Zauw OX उलकः BDEGZ “कसियत्त B कहोच्चु” 0 ^u 2 dh 
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NS A 


उच्छेवणं घतम्‌ | उच्चॉपेअ उवजंगलं द्वावप्यता Sarat | उप्पेहडं उल्ह- 
सिअं उम्मच्छविअं त्रयोऽप्येत उद्धराथा: ॥ यथा । 
उञ्जंपिअउप्पेहडभुअज्ञअ उवजंगलच्छ उल्हासिआ | 
उम्मच्छविअपयावाणलम्मि उच्छेवणं व तुह रिउणो ॥ too ॥ | ११६ | 
5 उज्जग्गिरमोण्णिददे उच्छुरणुच्छुअरणाइ उच्छुवणे | 
उम्हाविअउवललया सरए तित्तिरहिआम्मि उलुहलिओ ॥११७॥ 
उज्जागर ser | उच्छुरणं उच्छुअरणं च इक्षुवाटः | उच्छुरणं इक्षरिति 
केचित्‌ | उम्हाविअं उवललयं च सुरतम्‌ | उम्भाविभं सुरतमिति तु रमेरुब्भावादेशसि 
द्वम्‌ | अत्र च। उप्फालइ कथयति | Tees विरेचयति | उल्लालइ उप्पेलइ उन्नमयति । 
10 Saws प्रसरति | उम्मच्छइ वञ्चति | उग्घसइ मार्टि | sg तुडति | उब्भृत्तश 
उत्क्षिपति | उत्थारइ आक्रामति | उक्कसइ गच्छति | उम्मत्थइ अभ्यागच्छति | 
माइ पूर्यते | इत्यादयो धात्वादेरोष्वस्माभिरुक्ता इति नोच्यन्ते । उलुहलिओ तृपिर- 


हितः । यः कदापि तृप्ति न जानाति ॥ यथा d ; 
उम्हाविअउ॒ल्॒हालिअय TAT माणेस तत्थ गन्तण | 
15 उच्छुरणेसोज्नग्गिरओच्छुअरणगोविआइ उवललयं ॥ १०१ ॥ [११७] 
L. 1. edd. ९पियं CAND दीर्घो 0 s. L. 2. cdd. Rä, om. G. C az? 
edd. "(d cdd. sid. L. 3. 0 se^ Z sd^ GXZ ^R D 
waa 7 "भुय (om. FH) X om. जअ cdd. "सिया. L'4 G6 उम्मत्थ” 


edd. “ae Z “पयार्ण GZ °णलणम्मि C ^uwiíü G उच्छिवणं BCR «x X च. 
L. 5. edd. AM AX उछर GZ s*g& CDEXYZ ^mi. L. 6. cdd. 


उम्हावियः cdd रह्यिम्मि © उलुहुदेलिउ DGYZ sgg AGX °लिउ D "ल. L. +7. 
Gamat BF ओनि 0 1. hd. उनि? 2. hd. AA X s^ D उन्निद्रं X उच्छुयरणं 
C om. उच्छुअरण D om. च इक्षु 7 इक्षुवाटं G aes? 0 उच्छ' L. 8. edd. 


G om. from उबललयं to उब्माविओ incl. BF उज्ाविय CDX “विय 7 om. उब्माविअ 
CGZ Wren & तु मरब्मा? 0 वादेशे सि L. 9. CX उप्फेलइ D उप्फेउलइ Z 
उप्फलह X wes विस्वेयाते BX sania D उन्नममित L 10. 0 33s; X उव्वेलइ 
X वेचइ C ware L. 11. G आका? C am X आक्रामाति 6 गच्छइ 
BDFGZ उम्मच्छइ; om. C. X अन्योग L. 12. C wif OGX "ees 
L. 13. G om. यथा L. 14. 0 तुम्हाविः edd. "(a^ edd. "हलियय (X. दलिय) 


C गत्तण L. 15. 0 उच्छरणेसोजः X उच्छरणे" OGXZ ° Bm 
E ह N i we C “saa? XZ 
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हिअयरसोच्छलण उग्गुढुंछिआ य उवएइआ करिआ | 
मुसलिम्मि उसणसेणो तह उप्पिगालिआ quss ॥ ११८ ॥ 
ITEN हृदयरसोच्छलनम्‌ | उवएइआ मद्यपरिवेपणभाण्डम्‌ | उसणसेणो 
बलभद्रः J उप्पिगालिआ करोत्सङ्गः ॥ यथा | 
जं जस्स रोअए किर ण हु तस्स तमुग्गुलुंडिअं कुणइ | 5 
उअ उप्पिगालिअठिअम्नुवएइअमुसणसणस्स ॥ १०२ ॥ [११८] 


उनकयउळच्छाबेअ साजअमृत्तलहभा [वडबे । 
Sge THF उबरउप्फ भहूअअब्भुदर ॥ ११९॥ 


उवकयउद्धच्छविअ इति समाह्वारद्वन्द्वः । उवकययं । कप्रत्ययाभावे SART | 

तथा उद्ध्च्छविअं सञ्जितम्‌ | यस्तु उवहत्यिअशब्दः सन्नितार्थः स समारचयतेरादेश 10 

इतीह नोक्तः 4 उत्तलहओ विटपः | उत ओति ओत्तलहओ इत्यपि | उठुउंडिअं 
AN 


प्रलुठितम्‌ | विरोचितमिति यावत्‌ । उंबरउप्फं अभूताभ्युद्यः ॥ यथा | 


CN 


उद्धच्छविषत्तलहयतहम्मि उट्ुउंडिओरुपेम्पाण | 
रइउवकयाण मिहुणाणोंबरउप्फ व संगमो भाइ ॥ १०३॥ [११९] 


14.01. edd. fear 0 उछुंलिबा Y sg” ABODEFXYZ “छिया cdd. sagga 


करिया, L. 2. 2 मुसळंमि On मुसलिम्मि a gloss in A = बलभद्र BF उप? Q लिंगा? 
6 ser? ABCDEGXYZ mean Eonar C करुत्थंगो. L. 3. GZ उगा? 
cdd. "छिया 7 "रसोच्छळणं cdd. उवरइया. [.. 4. 0 वलभद्रः ८. mèm X om. 
from उपिगालिआ to उअ in ]. 6. L, 5. GZ tae C tay BCE ‘da 


| DGZ “aia. L. 6. edd. उर्षिंगालियठियमुवएइ्यमुसः (X agnis) 
| L. 7. A उह. BOEFGXYZ “4 cdd. सज्जियमु BEY “gaess (Y °ओ) 
| ACDGXZ "zz. L. 8. B gaz E उठुओडिय ADOFGXYZ “Ri D 
| E «B2 A zac CDE z- B (पुं E ^w D aza? A अहय with a 
| marginal gloss: अभूताभ्युदये Y अभय”. L. 9. cdd. “-्छबिषमिति” X समा 
| XZ उवक्रयभं, — ^L. 10. C om. तथा cdd. saat C सज्जित। यतीस्तु 0 उवहच्छिविय 
| BDFZ उवहच्छिय OX "fa^ G “रघयतेर” BODE °रवयतेरः iby dil, OX 
| उतूलहहउ B “हलओ Cl “हळड G Cees D उच्छछहओ C उत्‌ उ (sic) DG उत्ति X 
| उति sqéez CDGZ उत्तर C ‘saz DG ° ७ उलुउंडिउ DDEGXZ ‘Rä. 

L.12. GZ zi BF om. विरोचितामिति यावत्‌ RGZ उंवरः C उस्बरप्फ (sic) 
| D samt F sau. L. 13. X “sazz © उमुंडि cdd. डिड GZ 
“am, ^ L. 14. OX gasal O मिहुणाण उंचरउप्फो (१ miari K मिहु- 
णाणं उँचर Zo. , : 

8 [ Desinamamala ] s 4 


^ 
^ 
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वलएसु उवलभत्ता उवलयभग्गा य णायव्वा | 
अलिएरण्डेसण्होदयभंडोत्ताणपत्तया चेअ ॥ १२०॥ 
उवलभत्ता तथा उवलयभग्गा वलयानि | अल्येरण्डयोर्यथासंख्येन द्वौ शब्दो | 
उण्होद्यभंडो भ्रमरः | यस्तु उण्होद्यभंडशब्दः पिठरवाची केश्चिनिबद्धः सोऽस्माभिः 
5 संस्कृतभवत्वादुपेक्षितः | उत्ताणपत्तयं ऐरण्डम्‌ | एरण्डस्येदभेरण्डम्‌ | पत्रप्रायम्‌ ॥ यथा | 
इठोवलभत्ताए उवलयभग्गा सहन्ति TAT करे | 
उण्होद्यभंडा कमलम्मि व उत्ताणपत्तसामलया ॥ १०४ ॥ [१२० | 
छुरिअग्गमुक्कपुप्फं TI पायङ्गुलीहि उप्पयणं । 
तं उड्िआहरणमुच्चलउलिअं कोउअत्तरिए ॥ १२१ ॥ 

10 क्षुरिकाग्रमुक्तं पुष्प पादाङ्गुलीभ्यां गहीत्वा यढुत्पतनं तदुडिआहरणं | यदाह्‌ | 
कुसुमं यत्रोडीय क्षुरिकाग्राष्लाघवेन WII | | 
पादाङ्गुलिभिर्गच्छति तद्विज्ञातव्यमुडिआहरणं ॥ 

उच्चुलउलिअ कौतूहलेन त्वरितयातम्‌ ॥ यथा | 
तुह छुरिअग्गफुरन्तारिमोलिकुसुम्रडिआहरणं । 


15 गिद्धा कुणन्ति उच्चुलडलिअकरं खेअरवहूणं ॥ १०५॥ [१२१] 
L. 1. A वलयेस AG om. उवलभत्ता AX उवलभग्गा C उबळ”. ., 2. B `सुण्हो^ 


Cored Cs उत्तागया 2 “भेडोपत्ताण' ADGZ cram  “वत्तिया वेअ AY चेय 
0 वेय D वेव GZ चेव. 1, 3. A Cea तथा उवलयउग्गा Z कत्ता X om. भत्ता तथा 
उवल BE AAS? XZ अस्पेरडः. ibe, Xe उण्होद्यदंडो X अस्मामिः. its Be 
BDEGXZ we om. G. 0 WA? D “डस्येदं WE X ^m VE, L. 6. 0 इठो? 
ॐ इट्बल 0 कुज्ज. 1.. 7. X उण्होदयभडा () उत्ताणो” GZ उत्ताणपत्तालपत्त? X उत्ताणे”. 
ए: 8. Gef ABOEFZ giu? D sgam? DG "मुक्कमुप्फं AZ “पुष्प 
EX m D aga OGYZ घेचुय X aga Y पाअंगु edd. SE BE उप्पपण, L. 9. 
E ते 0 zígu? ABFXYZ उडिया? D उद्टिया E उडिया? A “मुसळ” O ggo 2. hd. 
लओ D ge si (so) 1) gaes GZ gge X "मुच्छुल cdd. “लिय 0 om. 
लिय कोउ X कोकहलत्तरिए BE ae 0 प्छुरिए ]) “तुरट. L.10.0 पुष्कं X v 
B इणुलि BX तत्‌ उ” cdd. उडिया". L. 11. Z क्षरिकाल्लाघवेन. L. 12. cdd. 
[डि] 1119. 02 उचुः DX उच्छ” BOFGXZ i D gi X Hacer. 
७ 14. ९ मुह s^ X छुरियगफुरता” 2 gi cdd, "Raw 0 "रंताचि? X Fgm? cdd 

Ra (X Ra). 1.. 15. GZ उच्चु 0 s^ D s^ OD “लिय” BFGXZ 
“लिय DGZ खेरी 0 cag X Jaagi (sic). ` 
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पासदुएणं परिवत्तणम्मि उत्थल्लपत्यल्ला । 
उत्तिरिविडि Tee द्र द्वे उत्तरणवरंडिआ उड़वे ॥ १२२ N 
CASTS WT परिवृर्तनम्‌ । उत ओति ओत्यह्पत्यल्ला इत्यपि | 


' उत्तिरिवेडी SALA | भाण्डादेः स्थापनम्‌ | उत्तरणवरंडिआ उडुपः । समुद्रनयादौ 


\ 2 


जलतरणोपकरणे एवहणादि ॥ यथा | 5 
सवउत्तरणवर॑डि संभर सब्बण्णमण्णहा quu | 
णरगोशिरिविडिमज्झे होही SAET ॥ १०६॥ [१२ २ | 
॥ अध द्मक्षरादिक्रमेणेवानेकार्थाः ॥ 
St जलणरकउहेख उडणो दीहउसहेस | 
उच्चुण्ण उब्विग्गे उ सुण्णे ॥ १२ 10 
जलमानुष ककुदं चेति इणो दीर्घो दृषभश्च | उन्नुण्णे उद्विम- 
मत्सिक्तमद्धटं शन्यं चेति TITY 
विसमोण्णयुप्पएसे सिण T उद्धाओ | 


विक्सित्तोक्खित्तेसाच्छित्तं उम्मंडमवि gA] ॥ १२४॥ 


उद्धाओं विषमान्नतप्रदेश: श्रान्तः संघातश्चेति त्यर्थः | उच्छित्त विक्षिप्तमत्क्षिपं 15 
च । उम्मंडं हठ उद्गत्ते च । हहोव्वत्ते इति समाहारः ॥ [१२४] 


L. 1. ह पासू? C sss? F serm CG "eser X “पत्थला D अच्छळूपाच्छला 
L. 2. GZ उत्तरी BRR X बिड GZ vag | cag X sez 11 उत्तरविः D wrin 
X "रणवर” ABDXYZ °डिया A zzi CGXZ zz D gen . 3. 0 उच्छल्पछ? 
G छ्या B.R- CGXZ उति edd, eae C om, ers G om. इत्यपि. L. 4. 
2 उत्तरिविडी X sah? 0 “चिडी 0; उध्वोध्वभाण्डा” B Cami: BGZ Ra OGXZ 
उडपः X adds उत्तरणवरंडिया उडपः acain after उडप L. 6. X भवत्तरण^ 
BF Sait 0 om. संभर 002 सब्बन्नुम” DGZ ^a 0 qe X तुज्जू ८ तु, 1.. 7. 
GZ नरगो CX simu? Z MaR मज्जे 2. hd. ^us 0 उछलपछला? 
L. 8. 5 धक्रमेनेव अनेका? Y has only अथानेकार्थः ॥ X अथानेकार्थाः॥ L. 9. 
E जलणकउ?” C sam L. 10. A उव्वण्ण D उन्विण्ण X san 0 उच्छुण्ण C 
Sew 6 सुन्ने. L. 11. 0 जलं मानुषं X ककुद्‌ 7 ककुंद 02 उद॒णो 0 sgm B dm 
BF उच्चुण्णं 0 sgo X उच्छुण्णं L. 12. 7 “मुत्तिक्तिकामृद्धठं, L. 13.6 
Megat 2 मुण्णय^ G Rep ४ निवहे YZ य A उट्ठाउ © 1. hd. D sam 
ZX JaN L. 14. A उक्सित्तोक्खि” RF विक्सित्तेसच्छित्त (sic) C विक्सित्ते- 
सच्छित्त (sic), DE विक्सित्तोक्सित्तेसंछित्त E °°?) X विसित्तोसत्तेमुच्छित्ता उम्मड 
Z 'मूच्छित्त? ADF Ket BE ^p 1) ^b X gas L. 15. CXZ 
SAS 0 om. aiii L.16. X उम्मडं 0 c£ F e: GZ sgi B sgi Fai ¬ 
giaa C 2. hd, ^x, BF हठोच्च॒त्वे X zem 7 ^u 


^ 
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Ca? D “विज्जः D भगविद” CG "गवि" X maz” E दृमाणोः 


ह ६ ` शोक १२५ 
उक्खंडो अ अलाए णिअरे TANIN अ । 
उम्मच्छमसंबद्धे भङ्गीभणिअम्मि कोहे अ ॥ १२५॥ 
CHS उल्मुकं निकरो वख्नैकदेशश्रति व्यर्थ: | उम्मच्छं असंबद्ध मड़गी- 
भणितं क्रोधश्चेति sada ॥ [१२५] 
उक्खंडो उप्पीलो उग्घाओ तह य उद्दामो । 
संघायत्थउडेसं उब्बूरो समहिअत्ये वि ॥ १२६॥ 
उक्खंडो उप्पीलो उग्घाओ उद्दामो इत्येते चत्वारोऽपि शब्दाः संघातार्था 
CT । उन्बूरो अधिकार्थः | अपिशब्दात्संघातस्थपुटार्थश्चेति न्यर्थः । vun 
बिषमोन्नतप्रदेशः ॥ | १२६ | 
खिण्णे सुण्ण भीए तहोब्भडक्कन्तपयडवेसेसु । 
उब्बिंबं wvqg पुण उब्विग्गाधिरूढभीएसु ॥ १२७ ui 


उब्बिब खिन्नं शून्यं भीतमुद्भटं क्रान्तं प्रकटवेषं चेति पडथम्‌ | उच्चुल्ल तु 
उद्विमिमधिरूढं भीतं चेति व्यर्थम्‌ ॥ [१२७] 


पडिसद्दकुररविट्रागव्विट्मणोरहेसु उड्डाणो । 
उब्बुककं पलविअए संकडए तह बलङ्कारे ॥ १२८॥ 


L. 1. A उक्खुडो 300४ उक्खंडो D उक्ख़ांडो Y य ABCDFXYZ frat CDG 
aot ABOEFGXYZ3. — L.2.X उम्माच्छः Z sma BEG ^g F 
"W3& cdd. aa ABOFGYZ य. — L.3.BF saga 0 उत्संडो X उक्संडो 
6 gat GZ उम्मच्छमसंब” X sag. L. 4.7 भणित, WS A 
उक्खडो 0 उत्संडो F उसंडो 0 sà ACDX sas L. 6. AXZ sgü 
BE उच्चूरा (Thus to be read )) 0 उछुडो D'sagù EGY saù ABDFGZ 
समहिय C समहिछे L. 7.0 उसंडो उप्पालो CGXZ उग्घाउ G Sant X उद्दामे 3 शब्दा, 
L. 8. C vui 0 ss BEZ उच्चरो CX zb D zzü GZ sie G संघात 
G स्थपुट. 1.. 9. ७४ fme [3 विषमोन्नता देशः X om, स्थैपटो विषमोन््नतप्रदेश 
L. 10. GX Rr A तहोज्जड" Y ages L. 11. Asti O उच्चिच्चं 2. hd 
व्वे D उच्छिवं GZ sited XY उब्बिव BF om. line 11. A sag GXY ze D 
उच्चल्लां A ग्गावि L. 12. BOFGXZ sft D उविच्छिच BE खिण्ण C om. शुः 
७ “ase G क्रांत DF क्रीतं 0 प्रकटं चेति 7, पढ्थे GO 1. hd.Z sag BF उच्चछ X 
उवुछं GZ छ Tee 0 aga L.13. ‰ सीतं चति su, L. 14. ERRE 


lu. 15. A 


sk BEFYZ sqb CD उच्छुक (e zem) G ovum X उक्कं ( पवल” 
ABCDEGYZ “Bay AG «wg. i. 
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० १३१ | प्रथमवर्ग ६१ 


उड्डाणो प्रतिशब्दः कुररो विष्ठा गर्विशे मनोरथश्रेति पत्चार्थ; | ssp प्रलपितं 
संकटं बलात्कारश्वेति व्यर्थम्‌ ॥ | १२८] 


S “२ « 


, मश्चणिअरेसु उंडळभुप्पित्थं तट्रकुर्विअविहुरेसु । 
णीरागे गलिए उब्यत्त उव्वाहमुरुगयदुहेमु ॥ १२९॥ 


RSS Lu HEN, m A A 


g | geri चरतं कृपितं Bat चेति TAAI 5 
उव्वत्तं नीरागं गलितं wf | sad टान्तमिति केचित्‌ । उव्वाढं विस्तीर्ण 
MAS चेति द्यर्थम्‌ । केचिद्विपर्वमेनं पठन्ति विउव्वाढे इति ॥ | १२९] 
yer पासप्पसिढिले अ । 
SI बहलए तह य zer ॥ १३०॥ 
q 'वप्नशिथिळं चेति seit | उत ओति ओक्खिण्ण 10 
इत्यपि | उप्पंको पङ्क उच्छ्रयः समूहो बहुं चेति चतुर्थ; ॥ [१३०] 
उत्तप्पो शुब्बिअबहुगुणेस णीबिस्समेसु उच्चोलो । 
अणुवायसमेसूच्छुष्ला णिवघणपीवरेसु उम्मछ्लो ॥ १३१॥ 
उत्तप्पो गर्ितोऽधकगुणश्च | उच्चोलो नीवी खेदश्च | उच्छुछो अनुवादः 


खेदश्च | उम्मल्लो नृपो मेघः पीवरश्चेति व्यर्थ; | उम्मह्लो बलात्कार इति केचित्‌॥| १३१ | 15 


L, 1, X उडाणो G कुरा COX fier X गविशे G om. गविष्ठो X ^cazatà G sgh BF 
उच्चक्कं C seg C 2. bhd. sgk D spe XZ vap X mend. ` G Farr’. 
L. 8.8, 021 DF मंबी ABCDFXY ‘fr? GZ “निय? CDY "fem A 
ag BE तड? D तद्वा? EX तत्थी edd. ^a^ BF चि L. 4. AC णीरोगे A 
उवचं BCPXZ zd A उत्थाढ G उच्च D उत्वाब्गयामुरुठुह हूं L. 5. C उपिछ 


BF उस्रं Xe. L. 6. BEXZ उच्चत्तं Czs4d 0 नीरोगं BF zs G send 
CXZ दांत F “मिति यावत्‌ BOFX zt. L. 7. B वेति 0 केचित्तीद्विमेत (80) ¬ 
edd. केचित्‌ वि Z Rå edd. विउच्चाढामिति (XZ (01) “arr ); L. 8. 
EG उक्लिन्नं A अवक्खिण्णे G अक । किन्ने (si) E a BE om, छण्णे 
CD छिण्णे X tras’ ABFYZ य 0 आ D आं. L. 9. E कंपो A “छह CD 
९न्छेद्‌° ACDGY वहलए X बढुरूए Z वहळव. L. 10. GZ saa BF छण्णं CX 
छिण्णे 0 उत्‌ CGX उत्ति Z उव उति edd. उक्सिण्णमित्यपि (G^. L.11B 
ओप्पंको dx: Gtr उच्छयः COX vé R वेति. L. 12. X उप्पत्तों A गत्तियः 
BCDEEGXYZ गव्वियी G “बहु? AOGX sei L. 13. E aoma” X 


०वायसेदेस्‌` 0 'सूल्छुछो D “मेसच्छु” D “पावखरे gent. L. 14. X उप्पत्तो B गर्वित 
अघि? OFX 28° B cma 0 उबोलो X ze. Z ze OX उच्छलो 
L.15.G «ef XZ बलात्कार, P 4 z 


v ^ 
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उण्णुइओ इंकारे गयणुम्मुहसाणसद्दे अ । 
अहिअअवक्छिअणिच्छिअतावागणिएसु उब्वरिअं ॥ १३२॥ 
उण्णुइओ हुंकारो गगनोन्मुखस्य शुनः शब्दश्च | Tae अधिकमनीप्सित 
निश्चित तापोऽगाणितं चेति पज्चार्थम्‌ ॥ [ १३२ | 
5 काणच्छिदिद्रविक्खित्तखित्तचत्तेसु उज्झरिअं । 
उच्वाडुअं परम्महणिम्मज्जाएसु सुरएसु ॥ १३३ ॥ 
उज्ञरिअ काणाक्षिृष्टं विक्षिप्त fnb त्यक्तं चेति चतुरर्थम्‌ । उत ओति Nzi- 
Ret इत्यपि | उव्वाडुअ पराड्मुखसुरतं निर्मयाद्सुरतं च ॥ [133] 
गीआरामेसूव्वाउलमुरुपुल्ठी TWAT । 
10 अहिअप्पमाणवज्जिअमज्जाएस च उब्विडिमो ॥ १३४ N 
उव्वाउलं गीतमुपवनं च | उस्पुद्धी अपूपो धान्यमिश्रा च | उव्विडिमो अधिक- 
प्रमाणो विमुक्तमर्यादश्वेति ह्यर्थः ॥ [ १३४] 


14. 1. A उणुइउ CDX gongs Ew Z उण्णुइउ AD "age C manje- 
sam ८00. य. L.2. AYZ अह्यिः E “अबंछिय? G ९अवछिय? 7, ०अवच्छिय” 
odd, यणिछिय (X “अण्णिरिछ ८ १च्छि) E “मावा? 0 ae C aami. 
ABEX उच्चरिय G sata CDEY उच्यरियं Z उच्चरिअं. L. 3. A ams C 
sags X उण्णइउ Z उण्णइओ X हुंकारः X शब्दस्य BCFX उच्चारेयं 7 मनीष्सित?, L. 4. 


C om. निश्चित 7 नापो cdd. अगणित (Z md) X पंचार्थः, L. 5. B 
काणत्थिः A “विबिलखित्तेभवेस्‌ D om. fm DZ “ay ४ “विक्सितखित्तवत्तेस 


X “Arig A gait CD उज्जः C १. hd. gee? cdd. 
A saga BCDEX saga HGYZ ^sá C 
BFGX sai 0 उज्जरिय 2. hd. उल" XZ om. Ni OGXZ उति cdd. उज्झारिय- 
मित्यपि (© अञ्जः) 1.. 8. edd. (G 1) उच्चाडुयं (Z^) X परान्मुख” B wera C 
frag. L. 9. ABODEGXYZ aC ABT "ue? A ९मुरुपछो 0 अपुब्दसिच्चिस E 
aqq वः X spiky Z अपुव्वसिव्वसु As to सिच्च compare Marathi सिचडा 
and खिचडी, "इ Gujarati fad, “डो, खिची Sindhi fag, सिचिणी Urdu खिचडी, a 
mixture of rice and pulse, medley (as of various grains ) &0 L. 10. 

gr al AG "पमाण? X Som? ARODEGXYZ “चज्जिये? RF 
set BE, C 2. hd. (G1) X उच्चा? 07 गीतसप? C 

` _ पला BE afia GL RC. (Gf) चा OZ गीतसुप Z segs OX 


SRi (E Ra). L. 6. 
‘rr ॥ सुएरएसु X रएसु. L7. 
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उच्छुंडिओ सपत्तिअहारेएसज्जंगलं हे AE । 
उप्पिजलं च HTT ध्रूलीए तह अकिचीए ॥ १३५॥ 
उच्छुँडिओ सपत्रितः । बाणादिनातिव्यथितः | अपहृतश्चेति द्यर्थः । उज्ञंगलं 
TSAR दीर्घ च | SPITS सुरतं ARAR न्यर्थम्‌ ॥ [१३५] 
रणरणयाणिट्रेसब्बाहुलमृण्णालिभं किसोण्णमिए । 5 
उच्चेह्लरै असेडिअधूमीए जहणरोमे अ ॥ १३६॥ 
Sales औतुकयं द्वेष्यं च । उण्णालिञं कृशमुन्नमितं च । किसोण्णमिअ 
| इति समाहारः । eet ep saan च । उत ओति ओच्चेह्नर 
y इत्यृषि ॥ [१३६] 
| रुसिआकुलेस उभ्मच्छिअमुडुहिअमूढऊुविअउचिछेद्र 1 10 
उग्गाइअ च TET VFS TITS l 
1 


उम्माच्छिश रुषितमाकुलं च । उडुहिऔ ऊढायाः कुपितमुच्छिष्टं च | ऊढकुवि- 
अउ -- च्छि A A BANI aes e NO c. 
च्छिट्र इति द्विपदः समाहारः । प्राकृते द्वित्वमपि p तेन उडुहिअं इत्यपि । उग्गा- 
हिअं delayed “vat चेति sad ॥ अत्र | उस्सिक्कइ मुञ्चति उत्क्षिपति च | 
SHIT रुणद्धि उाक्षिपति चेति धात्वाबेरोषृक्ताविति नोक्तो ॥ | १३७] 15 


L. 1. A उछुंडिउ DOEX उच्छंडिउ D ओच्छंडिओ / “डिड ABCDIGYZ aa’ 

A “कुरेरसुउज्ज” X “हर B "wp C "गल BE d L. 2. ७ तह य dic. 

L. 8, OX उछंडिउ G Rs cdd. "त्रितो GX वाणा? 0 “दिना अनिः X “दिना अति? 

and om. अपहूतश्वेति a: । L. 4. X वजाक्तारो X em X om. s. 

L. 5. 0 रणरणयअणि X Ag BD, C 1. hd. सुच्चा ७ सूप्पाहुलसुल्ला” Z 
>सब्बाहुलमुल्ला? edd. fet X किसोण्णमीए Y afg Z voar. L. 6. AG (D 9) 

| YZ zast E sA. or sa X sex 0 "लां BX aag / आखः ABODEGYZ 
| Ra? Cf. Gajarati Wed Sindhi We to cultivate, to plough. BF “Wat A यं 
| BSFGYZ य D यां. L. 7. X ge GZ उत्तालियं cdd. i G only 
कुशमुत्रमितमिति समाहारः BE किसोन्नमियं इति C aai DZ “न्नमियामीति K efe. 

L.8. GXZ उव्वी () Sst X अलिठभ्ूमी ७ उत्ति 02 उति B ओच्चेलरमित्यपि 

ACXZ उनेलरमित्यपि D उवेल्लरमित्यपि E उच्चेलरमित्यपि, L. 10. ABCDFGXYZ | 

रुसिया? cdd. ?Reuss? cdd. gR (X `डः) cdd. “gaa  ADEY. : 

“stag G "उव्वि्ठी Z Ose. L. 11. A Rä BODEFGXYZ “Ri. BF. 


2 


उसेत्त 0. “हिः. L. 12. edd. “Rai (X धियं) cdd. उडुहियं 3 om. 

च. 1. 13.८. "कुविय” B Ra CF saz 0 Sse 2 अन्धिटटे 

द्विपद्समा” Z “लमपि is given twice. G उडुहेयमित्यपि BEX उड्हिर्यमित्यपि 0 उडि 
हियमित्यपि cdd. उग्गाहियं (X य़ा?) ०॥. D. L 

15 IIIR. | Ys 
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उवकसिओ सण्णिहिए परिसेविअसज्जिएसु च । 
उळुफुटिअं च बिणिवाडिअम्मि उवसन्तथाम्मि तहा ॥ १३८ ॥ 
उवकसिओ संनिहितः परिसेवितः सर्जितश्रेति त्यर्थः | उल्ुफुटिओ विनिपातितं 
प्रशान्तं च ॥ | १३८] 
5 उच्चत्तवरत्त WAIST अणवत्थभमण A 
SAT जूआ HST गइभङग HAT च रणरणए ॥ १३९ ॥ 
उच्चत्तवरत्तं पाश्वयोः स्थूलमसमज्ञसविवतनं च । 
॥ अथ द्यक्षरादिक्रमेणेव HART 
HA यूका | ऊलो गतिभङ्गः | ऊसणं रणरणक्रः ॥ यथा | 
10 ऊआउलवत्थाणं रिऊण गिरिभमणजायऊलाणं | 
पिअविरहऊप्तणेणं तइ कुविए कह सुह कृमरत्राल ॥ १०७॥ | १३९ | 
SAU कूसारे ऊसयमुवहाणमुसलं पीणे । 
PRE ऊहसिअम्मि करणी तह ICAT I ayo i 
ऊसारो गर्तविशेषः | ऊसये उपधानम्‌ । शयने मस्तकोत्तम्मनाय यन्चिवेश्यते | 
15 कसले पीनम्‌ | wei उपहसितम्‌ | ऊहासिअं इति तु उपहसितशाब्दभवं रूपम्‌ । mui 
उरभ्रः ॥ यथा | 
ऊसलऊसयताल मोत्तु सहि णइतडे अहिसरन्ती | 
होहिसि Hear पखलन्ती ऊराणि व्व HA ॥ १०८ ॥ [१४३] 


i aai i ION र... 


L. 1. C उकसिउ 2. hd. ^at E wan ABDEGX "Ris EGX सनि) 0 "दिए 
ABCEFGXYZ परिसेविय” D परिसिवे 


रिसिवेय G एपु X “सच्छिएतुं Z ls 9h 
CF उल” BF “करियं ACEGXYZ cata D zäta (sic) edd. ऽडियम्मि, L. 3. C 
उकसिउ GX "ira 0%सेचितः X “सेवि 


A संवित सज्जित ODGZ ISHTAN edd. CRA. L. 4. B a. 
.L.5. ADGYZ उन AGXZ cad CX ?sza68 D Boe “यल? CD 
अणवच्छ ARDEFGXYZ य Car L. 6. EXY have: ऊकारादिः (X R) 
before sm.. D has here line 8. BE ऊया A कूभआ G जूया E गभंगे it, ve 
GZ उव्वत्तपरत्तं D ze X उच्चत्तपपरत्ते वधवरत्वं पार्श्वयो RE qaqa: XZ we अस 
D adds: श्रीः ॥ श्रीः ॥ श्री: n L. 9. G अआ G रणरणक्रो L.10. Gat 
C asami 0 भभमण L. 11. edd. पिय © aff BE कुचिए X कविर C कमार 
L.12. RFGXYZ sam? X ^m L. 13. A meg 0 m पीहसि” BE 
wi ABCDEGYZ Rai A उरज्जम्मि L. 14. GZ ऊसयं L. 15. Z 
= cdd. ऊहसियामिति. 1. 16. C ऊरश्रः 0 zo L. 17. 0 saai X मोत्त 
sue सा X "wg बहिः C RE. L.18.0 e^ GZ पसलिती BOF 
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TUPI ऊणंदिअभूसालिअं सरोमश्रे । 
वाक्खत्त ऊसाइअमसायतो अ खेआसेढिलम्मि ॥ १४१ ॥ 
amga आनन्दितम्‌ | ऊसलिअं सरोमाञ्चम्‌ | ऊसालिअं उछसितमिति तु 
उल्लसिधग्त्वादेशसिद्धम्‌ | ऊसाइअं विक्षिप्तम्‌ । ऊसाइअं उत्क्षिपमिति धनपाल: | 
ऊसायंतो खेदे सति शिथिलः ॥ यथा । 5 
ऊसायंतसरीरं ऊसाइभवलयागिवडणभंएण | 
उद्धकरे ऊसलिअं ऊणंदय़ qeu विरहतणुई तं ॥ tes ॥ [१४१] 
S N $ 
„ ऊसुक्किर्श विमुक्के ऊम्नत्तिअमवहपासघायम्मि । 
Io SS 9T ^N M q p gz 
सुंमिअऊश्च॒रुसुमिआ य रुद्धगलरुण्णम्मि ॥ १४२ ॥ 
ऊरुकिअं,विमुक्तम्‌ | ऊमुत्तिअ उभवपार्श्वचातः | ऊसंमिर्भ तथा ऊसरुसंभिअ 10 
रुद्धगलं रोदनम्‌ | ऊसुंभिअं उल्लासितमिति तु उल्लसिघाचादेशसिद्धम्‌ ॥ यथा | 
ऊसुक्तिअहासाए ऊमुत्तिअढुत्थिआइ तुह विरहे | 
| ऊरुभिएण तीए कथमूसुरुसुमिअं सहीणं पि ॥ ११०॥ [१४२] 


3T ` थ्‌ हे * 
॥ अथानकाथाः । 
है 
L. 1. cdd. आणंदियम्मि ऊणंदियमूसलियं. L. 2. edd. ञसाइयमू? GX “सायन्तो 


| 2 सायलो Y य BGYZ सेव X क्से. L. 3. edd. Built cdd. ऊसलियं twice. 
| L.4. G धाच्यादोगासिद © “देशे सि X उळूसिधास्वादेशः edd. sagi twice X 
| om. ऊसाइभं विक्षिप्तम्‌ । B इति च धनः L. 5. GZ ऊसायंतो X om. from ऊसाअंतो 
| toaa 100.१ L. 6. X ऊसायंती edd. ऊसाइय” B om. वलय BOFX “निवडण? 
L. 7. BZ ऊद? C 38° edd. ऊसलियं G ऊणंद्‌ GZ समय BE सह B ang X तः fora 
L. 8. edd. ऊसुक्कियं (X ऊसकियं) C विसुक्के 2. hd मु G om. uà ऊ cdd. 

त्तिय RE weno E “मभयपास DX ^e 0 Sari. [.. 9, edd. ञसुंमिय? 

G "mm^ E ^? Z मुं edd. मिया E «g^ 0 anA Z “रुणम्मि L. 10. BEG 

ऊसुक्तियं OZ ऊमुक्रिय X sai cdd. ऊमुत्तिय 0 पार्श्वे घातः ८६४. भियं 6 sac BE 

सुमियं GX सुभियं Z ऊसरुमंमियं C ऊसुंभियं रुहः 0 9, hd. eg. L. 11. BEG 

| Sara OX es Z ऊसंभियं 0 उल्लिसिः Xa s L. 12. edd. agha 
( X ऊसक्कियः ) GZ wuRm^ BEXZ "fm^ 0 mum? cdd. gag 0 तु. 


M 


L. 13. OX ऊसुभिएणं 0 क्यसुसुरुस X कयस्तसुरुस G ^m? cdd. भियं Š क 
9 [ Desindmamala ] ^ ^ 


^ 
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गामे AS ऊरो जिम्मिअपज्जाउलेसु ऊसत्थो । 
ऊसविअं उब्भन्ते AA TAHT होइ ॥ १४३ Ul 
ऊरो ग्रामः WEM । ऊसत्थो जुम्भितमाकुलश्व | ऊसविअं उद्श्रान्तमू्ध्वी- 
gd च॥ [ १४२] 
$ ॥ अथ एकारादयो द्यक्षरादिक्रमेण प्रस्तृयन्ते | क्रवर्णलधर्णयो; प्राकृते प्रयोगाभावात्‌ ॥ 
एलो कुसले एक्को णेहपरे चन्दणम्मि एक्कंगं । 
एत्तोप्पं एअप्पहुदि अ पविसन्तम्मि एमाणो ॥ १४४॥ 
एलो कुशलः | एक्को ew | एकंगं चन्दनम्‌ । एत्तोप्पं एतत्रमतीत्यर्ध: । 
यस्तु एत्तोप्पं एद्दहमेत्तं इति व्याचष्टे सोईमिमानचिह्मसूत्र विदृण्वंस्तदभिप्रायं नाव- 
10 बुध्यते । यतो देश्यन्तरेष्वपि एत्तोप्पं एअप्पहुदि एतावदेव दृशयते | उदाहृतं चाभि- 
TARRAT स्ववृत्तौ | यथा | 
दिअहं थडुंकिअमुही SRE अहए तुमं वहू दिअर | 
अम्हं सह BS TAT मां करिजास ॥ १११ ॥ इति | 
एमाणो प्रविशन्‌ ॥ यथा । bp 
15 एमाणमयणबाणोट्रिए जरे तीइ तुज्झ TEN | 
एत्तोप्पंएळाणं एक्कंगरसो वि णाहिमओ ॥ ११२ ॥ 


अत्र च । एत्ताहे इदानीम्‌ । wes इयत्‌ । VENT अयस्कारः । एते शब्दानु- 
शासने साधिता इति नोक्ताः ॥ [ १४४] 


L. 1. 100 ५४ St OX si^ D sia ABEFGYZ fa^ 1; ९पव्वाउलेस 
९ 2. hd. ऊसच्छो E ऊसत्ये Kay. L. 2. edd. ऊसवियं C तज्झंते 2. hd 
get ABCEGZ Ra Y Ra D तह य AZ उट्ठी G zd. — L. 3. GX 
जंभित edd. Rå 0 उद्भान्तः XZ squid m. L. 4. BEX mé C sasi 

(he 3. X om. अथ X प्रस्तूयते “वर्णयो Y has only एकारादिः u 
Exe ए 1: ८ «dw ABOEGYZ ° D एयपयः A cua C Ced 
BODEFGXYZ*. L.S. Ggs: Bii X चंदन. 1, 9. CGZ Aa- 
मिति BF एदुहुमिति D एद्हभित्तमिति X एइमित्तमिति OX अभिमान? G om. चिह्न Z चिञ 
edd. agaaa ( X विद्वण्यन tae’) 1.. 10. 0027 एयपहुदि BF que. L. 11 
02 "foin GXZom.wa. — L.192. GZ दियह BOF 
किय* C qiu p घुडंकियः X संवुडंकियमुही CDK अहरे Z 
L. 13. X su 0 कार्यद्‌ GZ ^fi 0 करेऽ 


L. 6. E कुशले 


Rd X Ru BGZ u$ 
बहू BEX दियर 0 दियरे. 
G ese G om. इति. 


L. 14.,X प्रमाणो. 
L. 15. GZ ^us? C तज्ज्ञ ए (sic) L. 16. BOF exis? 
e : . 16. wie edd. “Raz. L. 17. 
B Sw C त्ताहे X शब्दं for qae OX ^w, E 
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एक्केक्कममण्णोण्णे एककणडो तह य HEAT । 
सा एमिणिआ जीए सुत्तेण पमिज्जए अङ्गं ॥ १४५॥ 
VH अन्योन्यम्‌ | एक्कणडो कथकः | एमिणिआ यस्याः AT सूत्रेण 
शररिप्रमाण गृहीत्वा दिक्षु प्रक्षिप्यते कस्मिश्चिद्देश आचारविशेषे सैवमच्यते ॥ यथा | 
एमिणिआए तीए xb se कामसरविद्धा । 
CEH कहन्ता तरुणा जायन्ति एक्रणडा || ११ 
अत्र एक्कवई रथ्येत्येकपदीशब्दभवत्वान्ोक्तम्‌ ॥ [१४५] 


एक्कघरिल्लो दिअरे सहोसिए एक्कसाहिल्लो | 
सा एक्कसिंबली जा सिंबलिपुप्फोहि णबहालिआ ॥ १४६॥ 
एकघरिछञा देवरः | एक्रसाहिक्लो एकस्थानवासी । एक्रसिंबली शाल्मलीपण्पैनेब- 10 
फलिका ॥ यथा । 
एक्कघरिल्ल ण लजसि किमेक्कसाहिल्लमाणुसाणं पि । 
जै एकसिंबलिमिसा पुणो पुणो णिआसि मालारिं॥ ११४ ॥ [१४६] 


॥ एक्कछपुडिगे विरलम्बुकणे एणुवासिओ भेके । 
एराणी इन्दाणी पुरंधिआ तब्बयत्था य ॥ १४७॥ 


pem = ——— 


L. 1. B एकेक्कममण्णोणे X एक्केकमण्णोण्णे 0 epit GZ एक्कनडो. L. 9. ABGYZ 


एमिणिया D जाए Z मुत्तेण A पम्मिज्जए 0 पमज्जिए X पमज्जए % ममज्जिए, Ike B N 
emu GZ एक्कनडो C "णको edd. एमिणिया C om. faa: X स्तत्रेण L. 4. edd. 
“at 0 at omy आचारविशे; 2. hd. विशेषे edd. सा एवम L. 5. edd, ^ 
एमिणियाए ( X actor) RF x C विद्वा L. 6. X तहता GZ एक्कनडा BE 
एक्कण L.7.X अत्रे BF एकवई XZ रथ्येति एक” X “भवान्नो In (8. 


ABCDEFX RR C सहोसिउ Z, O 2. hd. Saat G “से X एक्कएसाहिलो, 
L.9.0 एक GZ ve^ BOFGYZ Nad BEFG सिंवलिपु (E f°) ADXZ 
पुष्फेहि BOFGY ऽहि cdd. नव? C नवहिं E Sar ABCDFGYZ "लिया. 1. 10. 


G wear C एक्कसंबली 8769 °सिंवळी X शल्मलेप", L. 12. X wgar 
RS ( omitting किम्‌) L. 13. B R X, Ra C om. पुणो once 


BCEXZ णियसि G णियरि L. 14 लवुकणे व एणः 19 met Y “sagt D 
विरलािंडुचर्ाण (sis) X एण ADG, 01. hd. XZ cafes After Xè EXY add 
अवानेकार्था 15. E पुरि cdd. “विवा BOF aaa? CD ?sgr य. Pmt > है 


^ ~ 


^ 
^ 
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aei विरलबिन्दुवर्षः | एणुवासिओ भेकः ॥ यथा | 
सुन्दर गोरङ्गीए गोरी spere तीइ सुपसण्णा । 
Ware हु एणवासिए आगओ सि जं काले ॥ ११५॥ 
अत्र एक्कसरिअशब्दः शीघार्थ नियातेप्वस्माभिरुक्त इति नोक्तः ॥ 
5 ॥ अथानेकार्था: ॥ 
एराणी इन्द्राणी तद्तस्था च ख्रीति द्यर्था ॥ | १४७ | 
एलविलो धणिओसहा अधम्मरोरप्पिएसु एक्कमुहो । 
A N he! [s M `SS 2 
ओली कुलपरिवाडी ओज्झमचोक्खम्मि विमलणे ओप्पा ॥१ ४८॥ 
एलविलो आढ्यो वृषभश्च | एक्रमुहो निर्धमो दरिद्रः प्रियश्वेति व्यर्थ: ॥ 
10 ॥ अथ ओकारादय: | ऐकारस्य प्राक्ृतेऽभावात्‌ ॥ 
ओली कुलपरिपाटी । पड़िस्तवाचकस्त्वालीशब्दमव: | ओऽ अचोक्षम्‌ । ओप्पा 
शाणादिना मण्यादेमार्जनम्‌ ॥ यथा | 
णिवमउडोप्पिअपयणह कित्ती तुज्झ धवलेइ ओज्झ पि । 
ससिकुलभवाण अहवा ओलिसहावो अयं कुमरवाल ॥ ११६ ॥ [१४८] 
15 आअ वत्ता ओर रुचिरे करिबन्थखायमोवं च । 
SSS = NAS 
आसारोसक्ता गोवाडोसरिआ हिमम्मि ओग्गीओ ॥ १४५९॥ 
यम डर विद X Re C eR? X एग" 0 1. bd. GX 
UN Ae 1. 2. BEGXZ अज्जेय 0 asa GZ तीर 2 मप? GY, “सन्ना. 
A 9. CGX amz. L. 4. cdd. एक्कतरिय GZ cart X ^w. 1.. : अथा- 
तर E X रक्त. L. 5. 3 अथा 
EG 110 111 “पिचत wt इति 0 om. ब्यथा RDFGXZ, 
Dum = Sel" ABCEFGYZ “वेला ACDFGXZ sez C अधम्मारारः ER 
SES insert APNR: D अथ ओकारादाय, 


d उज्सम बोख G वकमचोक्छ? (sic) Z वत्थमचो” 
L 9. 0 एलाविलो 0 एक्के X Rb B दरिद्र, 1, 10-X 
“11. odd. “वाचकस्तु आली" 0 ओश्सं sr 2 sed, 0 
daa E T x L. 13. cdd. “a X पयण 2 "पयनह 
L. 15. E wat BG cia? X EET > deem B अह्या ण aa आलिः. ' 
edd. साऱ्या E Rafe SO L. 16. E "gg: पवाडा” X गोचडो? 
RaMa ADFG,C 1hd XZ उग्गीउ. 


एकारस्य OX अभावात्‌, 
आप्पा, L12 Xa 
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ओं वार्ता । ओरं चारु | ओवं गजादेर्बन्धनार्थ खातम्‌ । ओसारो गोवाटः | 
ओसक्को AIPA: | ओग्गीओ नीहारः ॥ यथा । 
चइआजिओवओअं रिउणो ओग्गीअओरजस तुज्झ | 
भीआ ओसारेसुं वसन्ति समराउ ओसक्का ॥ ११७॥ [१४९] 
केसविवरणे ओच्छिअमोंडलमवि केसगुम्फम्मि । ) 
ओसिअमबले ओणींची fury ओत्थरो वि उच्छाहे ॥ १५० ॥ 
ओच्छिअं केशविवरणम्‌ | ओंडलं केशगुम्फो घम्मिल्लप्रायः | ओसिओ अबलः | 
ओणीवी नीब्रम्‌ । ओत्थरो उत्साहः ॥ यथा । 
r अणओत्थरोसिआणं जरउडओणीविसङ्गजडिलेस्‌ | 
Ta रिऊणं रण्णे कहमोच्छिअमोंडलं च केसेस ॥ ११८ ॥ [१५०] 10 
ओग्गालो ATS वहोळए ओत्थओ अ अवसण्णे | 
ओक्किअपुसिए रप्फे ओणिब्बो णीविआइ ओवडी ॥ १५१ ॥ 
ओग्गालो तथा औआलो अल्पं स्रोतः । ओत्थओ अवसन्नः । ओत्थयं पिहि- 
तमित्यन्ये pep उषितम्‌ । वान्तमित्यन्ये । ओणिब्बो वल्मीकः । पिपीलिको- 


I वा तो fox रित्य c3 ओवडी RT em) था 

त्खातो मृद्राशिरित्यर्थः | ओवडी परिधानेकदेशः ॥ यथा । 15 
L. 1. X उअ for art G उयं for AA. L. 2. 6 sga: Xai. 1.. 3. 

BFG वइयाजि CX agar Z चेइयाज G ^4 (sic) X zaa रिणो 2. Ai 

edd. उग्गीय CXZ उरजस C qaa. L. 4. edd. भीया 2 आसारेमुं CZ समराओ. 

L. 5. ald. ओछियमः (X उच्छि Z उाँछ) 19 "memi C “गुफिमि, 1, 8. A 


ओसियमं बले BDGXZ उसियम CY ओसियम^ GZ “वळे © ओणावी AC feit AB, C 1. 
hd. DEG उच्छरो E, C. 2. hd. ओच्छरो, — L. 7. G उंचियं and has यथा before it. 
BX उच्छियं GEZ “ये X za ( twice ) उडलं R “TI In C the words from केश- 
गुंको to केसेसु l. 10 ere written twice RFGZ अबळः. L. 8. © di Z तीब्रं cdd. ^ 
ओच्छरो C sssr: X v mee  L.9.BDEGX अणओच्छरो? cdd. Rat GZ जरउट्वोणी) | 
C 1. hd. "उदी C.2. hd. "उडणीवि GZ “site X “जडिलेस. L. 10. 0 तझ्स C. 1. hd. 
कहमोंछियम) C 2. hd. कहमोल्थियम^ X «x^ BFGXZ Raan" 2 aC. 1. hd. om. 
केसेसु. L. 11. ADX sarsi BOFY ओयालो C aia वहोलए A उत्थउ C ओच्छउ DGX 
उच्छउ Y य OGZ 07. अ CE अवसत्त G, C. 2. hd. Z ^st X असन्नो. 1.. 12. edil. 
"fpem" A णिउच्चो © ओणिद्यो G उणव्वो ८४४. णीविचाइ GZ “यार BCEXY aad D 
små E sagi GZ उव्वट्टी L.13. CF उयाछो B ओयालो B aia: BOX 
ओछओ BE अवसण्णः CX आच्छयं, L. 14. cdd. apa (Z उक्गियं ) BE आणिद्या 

0 आणिणच्या. D. 15. X मद्वाशिरित्यर्थः edd. (C!) ओवट्टी ( Z agi) X पूरिवानेकः 

C “नेकविशेषः, १ ^ ini. 


` ~ 
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बाहरोग्गालबणोआलपूरिओणिव्वणिग्गयाहिभया | 
गलिओवड़ी qe रिउवहू वणे ओत्थओक्रिआ लुढइ ॥ ११९ ॥ [१५१ | 
ओसाओ पहररुजा ओच्छत्त दन्तधावणए । 
ओसीसं अवबत्ते ओवद्ठी मेहवारिसेअम्मि ॥ १५२ ॥ 
5 ओसाओ प्रहारपीडा | ओच्छत्तं दन्तधावनम्‌ , | ओसीसं अपृत्तम्‌ | Gan 
मेघजलसेकः ॥ यथा | 
ओ ओच्छत्तमिसेणं पहिओ ओसीसिऊण जन्तो वि | 
णवमयणसरोसाओ मोडइ ओवट्रफुल्ठणीवलयं ॥ १२० ॥ [ १५९] ' 
ओहकोहद्रोलिप्पा हासे छण्णरमणमो लुकी | 
10 ASAT उद्देही ओचुल्ल चु्लिएगदेसम्मि ॥ १५३॥ 
ओहंको ओहट्रो ओलिप्पं हासः | ओठुंकी छन्नरमणम्‌ | TERT यत्र शिशवः क्रीडन्ति | 
चक्षु:स्थगनक्रीडेति केचित्‌ । ओलिंभा उपदेहिका | ATS चुल्ल्थेक्रदेशः ॥ यथा | 
ओहंकिरि ओहटूं च य ओलुंकै च सारसु घरं । 
* ओचुल्ले ओलिंभं दट ओलिप्पिही ge णणन्दा ॥ १२१ ॥ [१५३] 


L. 1 edd. ari? edd. “घणोयाल? G पूरिउणिब्वम्गया X qu^ (Tm? X 
man, L. 2. 6 गलिउब्बट्री XZ गलिउ BX TA 0 EA FZ वही O रिओहणे 
> X D ७००५ ~ N = ~ X ~ à d 
A ण for वणे 007. वणे B ओत्थतुक्किया OG "क्रिया 5 उत्थउक्किया Z उत्थक्किया RE wee © 
लुढई. L. 3. /. ओतं. [.. 4. 0 उसीयं edd. अपवत्ते AX उवड़ो 0 ओद्वो EG saz 
A महवारि Z om. मेह ABY “सेयम्मि G “वारिवरिसिम्मि. 
G sex BE ओसासं Z ओसीमं 0 ओवट्टों ए्‌ उव्वड़ो Z उवट्टो L. 6. IX मेपजल" 
«t - GZ, c ~ ~ y “ह र E a 
b. T. GZ उ X om. ओ 0 saa 0 AI 0 Raa 0 उसीसिउण. L. 8. G 

तरी नाउ / जाओ X "साउ OZ saz? G saz? X saz 0 Cum L. 9 

© E X I ~ Z y re 

A “eat X “al A ar GXZ sa G "ww C Serr L. 10. 0 

puse आलिमा 0 aiga BE amag CZ sie D sgi X उचल G उचल X उचत्तं 
E "एक? भे 7 à E Qe ae 

Cw in mr एक 1 11, 0 उहको Z ओहक्को shed 0 ओलुंका G उलुकी-0 

x PON yi 2. hd. रमणं CX नष्ट, L. 12. OZ, ओनिभा G उमिमा X उलंमा 

^ c. ges 7 ESL ७ JAC l hd. om. यथा, L. 19 
: AG sue Z marn Ca (sic) \ g, 5 7 

जः iS 3 (pm ४ Z ( sic )Xum Zu for च ( first time ) C 

र, - 14. C aige X qÈ (sic) C wey ag ओ? OX उलिपही 0 

तु for m. x: 


L. 5. Z ओआओ C ओछतं 
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Te ओज्जक्लो गन्जिअम्मि ओअंकओज्जाया । 
दीहरमुहरझुणीए ओरल्ठी ओल्लणी सिहरिणीए ॥ १५४ ॥ 
steel बलवान्‌ | ओअंको तथा ओज्जाओ गर्जितम्‌ । ओरडी दीर्घमधरध्वनिः | 


^ 


ओह्लणी मार्जिता ॥ यथा | 
: ओजह्नभडोजार् करिओअंके च सुणिअ संगामे। | 5 
कृणिमहुरोर्वीमुहला जे हन्ति ते पुरिसा ॥ १२२ ॥ | १५४] 
ओसणमुव्वेअम्मि अ*ओरिठ्ठो अइरकालम्मि । 
ओडणमुत्तरिए ओइचं ओइत्तणं च परिहाणे ॥ १५५॥ 
_ औओसणं उद्वेग: ARA अचिरकालः । ओडृणं उत्तरीयम्‌ । shed तथा 
आइत्तेणं परिधानम्‌ ॥ यथा | 
ओरिष्ठमयणवत्तोसणाइ ओइत्तणम्मि ल्हसिअम्मि | 
परिहिअमोडुणमोड्रिअमोइचं तुज्झ दंसणतुराए ॥१२३॥ | १५५५] 
ASS Xx आलत्था epu णयाम्म ओहत्ता । 
आसण्ण FIST आरुज णात्य पत्त भाणअकालाए ॥ १५६॥ 
sei रक्तम्‌ । ओलत्थो विदारितः | ओहत्तो अवनतः | ओसण्णं AAT । 15 
ओरुंजं नास्तीति भणितगर्भा क्रीडा ॥ यथा । 
अण्णोडड्टो दूइओ तुह ओहत्तो वि णबणहोलल्थो | 
१ ओसंजं मुक्कलिओ मा मह ओसण्णणेहिआ होस ॥ १२४॥ [१५६] 


10 


L. 1. BOEFGZ afe« O agai OX mea edd. Cae 0 उर्थक° 7 aap © 
“ssaa ABCDFGXY “ज्जाया L. 2. A “मुहुरझुणिए E “मुहर [1] XYZ “महर 
G उरणी ABCD सिहरणीए, L. 3. O ओझलो 2. hd. ^g^ C आइ्झाउ 2. hd. “ओ 
Rg. L. 4. 0 उत्तणी, L. 5. Caas GZ “लडो” CX Cat 7 ^m X om. च 
BOF ga GZ मुणिय. L. 6. GZ "wer OX “मुहुजा 6 हि for जे om. Z. Gom 

L. 7. G “gaa DYZ “aaa A 344" ABODEGYZ य G उइलो Y 
आचिर L. 8. E ओढण? GZ zzw^ Z ^um A उइत्तउइत्तण X om. इच? 
-L. 9. 0 om. ओसणं G zgo ८ zzv, — L. 10. CGZ ओइत्तण च परिः, L. 11 
(+ “चत्तो? C प्हसियवंमि BEGZ सियंनि X ण्हसियंमि. L. 12. edd. परिहियमोट्रण 
(Oz X°g°) BFGZ “aidan C R° 7 ^A C तुझ्झ. L. 13, 
B sui प्र sa Z sm cdd. ओळच्छो GZ दुलिए अ AEXY णतम्मि PCR 
णतम D णतस्सिम्मि. ` L. 14. B ओसन्नं 6 saa: 7 ओसन्न Bo ओरंजं X उसंज 06 
णच्छि cdd. भणिय 1. 18. 0 AFG ओडट्टं Z Sia? cdd. च्छो B “रित GZ 
Shmi. D. 16. 2 उरंज X sas. L. 17. BE Csat 0 “sat G ^et X “दो Z 

दृट्ठ। ७ उणत्तो X उहतो 2 ओणत्तो G णवलणहोणछो BOR °छच्छो 7 ^ud). L. 18. 
X उसज 0 मुक्कलिओ ७ "लिङ 6 उसन्नाणः 7 Arran’ cdd. fear, . 


a ^ 
o 5 


^ 
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विहलम्मि ओहुडं ओहुरं च सिण्णम्मि ओवरो णिअरे । 
ओसुद्धं विणिवडिअम्मि ओज्झरी अन्तआवरणे ॥ १५७॥ 
Hes विफलम्‌ | ओहुरं खिन्नम्‌ । ओहुरं अवनतं सस्ते चेत्यवन्तिसुन्द्री | 
यदुदाहरति स्म | 
5 खणमित्तकलुसिआए ठुलिआलयवद्ठरीसमोत्थरिअं | 
भमरभरोहुरयं Wa व भरिमो मुहं तीए ॥ १२५ ॥ 
किं तं पि हु वीसरिअं णिक्रिव जं गुरुअणस्स मज्झम्मि | 
अहिधाविऊण गहिओ ते ओहुरउत्तरीआए॥ १२६॥ 
ओवरो निकरः । कप्रत्यये ओवरओ । आसुद्धं विनिपतितम्‌ । eat 
10 अन्त्रावरणम्‌ ॥ यथा | 
पहरोसुद्वहओज्ञझरिओवरखलणोहुरा रणा रिउणो | 
तुह कुमरवाल ओहुडभुअदण्डा जन्ति wiry ॥ १२७ ॥ | १५७ | 
TMA ओलित्ते अहिहूए ओहुओग्गिओणुणया à 
See आरूढे ओसीओहाइआ य हेट्रुमुहे ॥ qucd. 
15 AR उपलिप्तम्‌ । ओहुओ ओग्िओ ओणुणओ एते त्रयोऽप्य्भिमूतार्थाः | 
HRS आरूढम्‌ | ओसीओ तथा ओहाइओ अधोमुखः ॥ यथा | 
Ae गयमोग्गिअगिरिं मओसित्तमुहमणोसीअं | 
तइ ओहुअहरिचरिए ओणुणओहाइआ हुआ रिउणो ॥ १२८॥ | १५८] 


L. 1. X ses A खिणम्मि  सिन्नम्मि 7, सित्तम्मि ८४४. Hat ( X Ww) L. 2. 
X उस cdd. वडियम्मि A ओज्जरी E उज्झरिय 0 ओइझरी X gsaitisia® © यंतआव" 
L. 3. 0 ओहुई X sg cdd. ओहुरमवनतं (Z a) C वेत्य G AR वेति? 2 चेति 
अबति. L. 5. edd. “कहुसियाए 3707 ढुलिया" BCFXZ misgi G M- 
हरि L. 6. GZ “gti BE च सरिमो GZ mic (sic). L. 7. 0 विस? cdd. 
णस, L.S. G om. ते 0 1. ha. ओहुरओततरइाए 2. hd. उत्तरः G 
५ Ww BFGZ “tare X "रेज्जा. L. 9. X Sea CRE NE 2. Bd: 
आवरणं X उज्ञरीअं, द L 11. 0 पहरो सहूहभू ओवइश्षरिओवरखलणो (sic. all) X पहरोसुद्ध- 
हमूऊतुज्सरिउउबरखलणो Z ageing’ 7, रिउणा. L. 12 X sie C ES 


L. 18. X उसित्त GZ safest X aR ~ 
SiN Hees © 1. hd. agai? 0 “ग्िञगणया X Cras? 
Z EN . . n गुणय ग्गायउ 
X "erat Z "गुणया. E 3 G "tr या u 


L. 14. edd. “sga BF Haz C “ae 5 á 

o 9 मुह ७ 1. hd. “सह. 1,. 15. 0 sed 

a ei उग्गीओ C slit om, ओ ओग्गिओ C 9. hd. has dn GX. उणुउ oid 

a पे अभि". ; L. 10. ७ को अधोमुलम्‌, 1, 17. edd. “मोग्गिय OX “गिरि 
है * 18. CX तेइ हुअहिरिवरिर X उणणः edd. जहाइ्या X इ for हुआ. 
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१६.० | प्रथमवर्गः ७३ 


ओलित्ती ओलिप्पंती असिदोसम्मि ओक्कणी जूआ । 
आज्झाय आहाइअमण्ण पाअ करण ज MST ॥ १५९ U 
ओलित्ती तथा ओलिप्पंती खड़गादिदोष: । ओक्कणी य्रका । ओज्झायं तथा 
Heese अन्यं प्रेर्य यत्करेण गृहीतम्‌ ॥ यथा । 
छुरिओलित्ती असिओलिप्मंती ओक्कणी अ णववत्थे | 
Hes रिऊण तए जसमोहट्टिअयं सिरि च ओज्झायं ॥१२९॥ | १५९] 


AT आलयओलावया य फलहर्गलाइ ओहडणी । 
ओलयणी णववहुआ ओलइणी ZARA य ॥ १६०॥ 
ओल तथा ओलावओ श्येनपक्षी | ओलओ अपलाप इत्यन्ये । अत्र | 
| ओहइ अवतरति । अये थाल्वादेशेपृक्तत्वान्नोक्त: । ओमाल-ओज्झर--ओसत्तशब्दा 
| निमाल्य-निझर-अवसक्तशब्दुभवा इति नोक्ताः | ओहडणी फलहकार्गला | ओल- 
यणी नववधू: | औलईणी दग्रितीमूता ॥ यथा । 

ओलइणी ओलयणी रिऊण ओलयपिए रणे खग्गो । 

ओहडणिदीहमुअ तुह भडचडओलावओ रुआवेइ ॥ १३० ॥ | १६० | 


L. 1. A उप्पंती G उलिप्पत्ती Z आलिप्पत्ती |) जया L. 9. C ओइक्षायं Y ema 
C aream A "(a^ BEXY "Gas? D iam GZ ^de 0 पछिय 
ABDFGYZ tea X पिलिअ AD ma BCFYZ गहिय॑ L.3. GZ ओलिपपत्ती 


C ओइञ्ञायं. L. 4 BXZ emf4 COE !) Ra. 5. C Saal G 
“लिपत्ती ८ feed प्र णवचत्थे 0 णवववत्थे Z qae L. 6. R “हट्टियय G 


a ५ इृट्विययं 7 Rai 0 सिरि च teat X gag Ti to OK 
“qonar This stanza is given twice ib X. CGZ ama. L. 8. 
C ओलहणी D उलहणी GXZ ओळयणी A णवबढुया D णवहुआ E णबद्ठया BCGXZ Sagar 
Y “बहुआ A उलअणी 0 उलइणी दृइ्यभूया twice. X om. लइणी दइअभूआ first time; 
अलइ्णीं दइभूया in its place second time. edd. za" EGZ "भूया X अ L. 9 
Z om. तथा B saei GZ श्येनः पक्षी Z अउ for अत्र L. 10. C अवतरि C ^a^ 


| 

| 

| 

| 

| 
BEX धात्वादेशत्वान्नोक्तः 0 “ओझ्झर X “उसप्रशब्दा. L. 11. B निमाल्यः C निमल्यि? 
G अबष्वक्कः / अवष्वक्त C ओलयिणी GXZ draft. L. 12. C ओलयिणी G ओळडरनी 
X उअलइणी aad L. 13. CGXZ ओल्यणी 0 अळआणी GZ ओळ्यणी X sae 

p अणी 0 salty Z ओलप्पिर CX Ag. 1.. 14. B ओहडणी 0% “भय Z om मड 

| G चइउरुलावउ B रुआचेइ GZ emg. | WT 

10 [ De&irámamala ] : 
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ओसुंखिअं च उप्पोक्खए अलिन्दाम्मि आसरिआ । 

ओआवलो अ बालायवम्मि ओहाडणी पिहाणोए ॥ १६१ ॥ 

ओसुंखिअं sole | ओसरिआ अलिन्दः । ओआवलो बालातपः | 
ओहाडणी पिधानी ॥ यथा | 


5 ओसुखिअ पिअमिन्तं ओआवलमोसरिं aed च । 
णन्दीइ खिविअ जारं असई ओहाडणि देइ ॥ १३१ ॥ [१६१] 
आओआअवो वि अत्यक्खणम्मि ओवद्धिअँ च चाडुम्मि । 
ओआग्धिअमासिविअमङ्गपिणद्धाम्मि आलइअ ॥ १६२ ॥ 
; ओआअवो अस्तसमय; | ओवड्टिअं चाटु । ओअग्धिअ | ओसिविअं घातमि- 


Dei: | ओसिचिअशब्दोईपि देश्य एव । अनया तु भङ्ग्या fg: | ओलइअं अङ्गो 
पिनद्धम्‌ ॥ यथा । ; 
ण हु ओअग्बइ कमलं ओलइअं ण सहए जलदं पि। ' 
ओवदिएहि ओआअवे वि ओसिंघर ण सा असणं ॥ १३२ ॥ [१६२] 
ASIA अ तविआहत्ये ओहीरिअं च उग्गीए | 


l 5 (AS ~ ~ ~ $ 
सुत्त ओल्लरिओ विहिकयम्मि ओसाणिहाणं च ॥ १६३ ॥ 
E 1. A ओसुंसिउं X उसंखियं YZ Rm AT उपेखिए 0 अलिंदिमि ABCDFGXYZ 


E 0. à Z B 
b. L 2. E बलो G उयावलो Z ओयावलो A य BCEG वाळा? E «fa Y बला- 
ware E पिहाणाए Z पिहाणीणीए, L 


. 9. edd. ओखुंखिय 807४ ओसरिया 

C AÍ fare q c X = 
d. 6 Sy 2 t: L. 4. C ओहाढणा, L. 5. cdd. ओखुखिय पियमिंतं 
N ) 0 'ल्मोसार X सरसरत. [.. 6. 867 ATOM. 1. 7. BE 
` अधाअचो C ओआववो Y ओआयवो () अच्छः CA AP UO 
; च्छ G ge x TGX 
ण... AY ‘Ri 30702 
0 "nd E णवि Hex Mag EX चाटु”. L. 8. edd, ओअख्वियमोसिंघियम* 
CF Gi TM EGXYZ आलयं, L. 9. 0 ओआयवो G ओआ B ओवद्धिय॑ 
दिये G saga Z aad C WE odd. iaai BCEX ARG L. 10. 
et X semp 0 antag Z अंग 
OZ ओलइये G sagoi X उलईयं C 
teg. G sa? OX RS ॥ तीः अं X sess cdd. न C 
अब वि (६ हे Pe, 6 उद OX हिः 7 Stag? cdd. 'एहि BY ओआअवेहिं 0 ओम 
बिया Guide? थर. 1» 14: X उलुएओ Y A ताविया" BEDEGY/ 
RA "esi 3 ताविध BE आदी? 1) ओहः ८४८ Ri Gami? 1,150 
E att Y Femi. ie. री 


BX ओसिंघियशब्दो 0 उसिधिय” CZ ओ 
Tg. L. 12. RF ste C ओअग्ध 
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sewer तापिकाहस्तः । ओहीरिअं उद्ठीतम्‌ । अवसन्नामित्यन्ये । यस्त 
ओहीरिअशब्दो निद्रार्थ: स धात्वादेशैपृक्त इति नोक्तः | औल्लरिओ qu: | ओसांणि- 
हाणं विधिवदनुष्ठितम्‌ ॥ यथा | 

. णिसि ओछरणे ओसाणिहाणिअं 1H पि तीइ जं तृमए। 

तं चिअ ओहीरइ सा ओलंपयकम्मवावडा वि दिणे ॥ १३३ ॥ 5 

अत्र | ओरुम्माइ उद्बाति,। ओहामइ तोलयति | ओलुंडइ विरेचयति । ओसु- 
we तेजयति | ओग्गालइ रोमन्थयति । ओरसइ अवतरति | Asis ओद्वालइ 
आच्छिनत्ति | ओअग्गइ saa | ओहावइ आक्रामति | ओवासइ अवकाशते । 
ओअक्र्खइ पश्यति | ओवाहइ अवगाहते | एते थात्वादेशेष्वस्माभिरुक्ता इति 
नोच्यन्ते ॥ [ १६३ | 10 

E ॥ अथानेकार्थाः ॥ 

णिसजलहिमेसु ओसा सेवयअपहाबलेसु ओलुग्गो । 

आआला आसदासाला आठळट्रमघडन्तामच्छास्तु ॥ १६४॥ 

ओसा निशाजलं हिमं चेति eret । arent सेवको निश्छायो निःस्थामा 
चेति त्यर्थः । ओआली खड्गदोपः TA aal | ओलुईं अघटमान 15 
मिथ्या च ॥ [१६४] 

° ओअल्लो पल्हत्यप्पकम्पगोवाडलम्बमाणेसु | 
ओरत्तो वि विदारिअगन्विद्रकुसुम्भरत्तेसु ॥ १६५॥ 


Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 
प्रथमवर्ग: 


9M 


L.l: 0 ओलुओ X उलुएउलुएउ BOF ओहीरियं X zat L. 2. BOF 
mera (४४ Ra X suf. L. 3. GX Cater L. 4. 0 
ASRA X उसाणिद्दाणिअ BE fs C तीइं st qug X que L. 5. edd. 
Aa (C1. hd. विय) G उलिंपयी Z ea^ CX ^x^ BF Carat L. 6. 

0 ओरम्माइ Goat X om. ओरुम्माइ OARA 0 ओसकइ 7 ओमुक्रइ. LO 7. 0 (71) . 
GZ ओसरइ G उअअइ. a [.. 8. (४ ओभग्गढ व्याप्रोति । ओअग्गइ sur „आक्रामति 
( sic) X उभगाइ त्यप्रोति G Sef. ˆ L. 9. BE aras X ^ne 
L. 11. Bom. अथ. 1.. 12. BDFGYZ णिसिजळः 0 AR E R 0 om. 


from ओसा to ^u 1) सेववपहा? ADEGZ “aza AC sew. L. 13. ४ ओयाली 
CX “दोसाली 6/5 दोसो om. ली A उल्ट्रमघउत्तेमिज्जास XZ, ओळट ॥ °मजडंत°. L. 14 
6 निसा” C aai: XZ aa: CFGXZ निच्छायः B निश्छायः BEGX fram C 
निस्थामो 1,. 19. Z ad: G अआली CX ओयाली  खड्गदीप 6 पंक्तिःश्वति 0 om 
pd द्यथा 0 awe XZ अघटमानं L.17. A ses? 0 पन्हच्छ" EX «eer? 


0 “mae A Saag L.18. X उरक्तो; om. वि 7 ओरण्णो ABFGYZ 
विदारिय 0 विदोरियः A Ae C maz A “भत्तेस Z २ण्णेसु PEE TO? ^ 
^? 
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AA पर्यस्तः कम्पो गोवाटो लम्बमानश्रेति चतुरर्थः। ओरत्तो विदारितो 
nfs: कुसुम्भरक्तश्वेति त्यर्थः ॥ | १६५ | 
Teal ओसरिए अवगुण्ठणणीविआसुं च | 
गामेसहरिअआणाबन्धणखाएसु ओआओ ॥ १६६॥ 
5 ओहट्टो अपसृतो5वगुण्ठनं नीर्वी चेति व्यर्थ: । ओआओ ग्रामाधीशोऽपहृत 
आज्ञा हस्त्यादीनां बन्धनार्थं खातं चेति चतुर्थ: ॥ | १६६ | 
ओहारो कच्छवए अन्तरदीवम्मि भागे अ | 
ओविअमारोविअरुण्णचाइमुक्केस हरिए अ ॥ १६७॥ 
ओहारो कच्छपो नद्यादीनामन्तद्वीपमंशश्रेति व्यर्थ; । ओविअं आरोपितं रुदितं 
10 चाटु मुक्तं ed चेति पत्चार्थम्‌ ॥ [ १६७] 
ओहित्थं च विसाए रहसम्मि विआरिए तह य । 
TAMA Meal ओसब्विअमसोहसादेसु ॥ १६८ ti 


ओहित्थं विषादो रभसो विचारितं चेति न्यर्थम्‌ | ओहेसो चन्दन चन्टनघर्ष- 
णशिला तेति द्यर्थः | ओसव्विअ गतशोभमवसाद्‌श्च ॥ [१६८] 


L. 1. X पर्यस्तकंप? 0 कंपा 0 गोवाट$ BE गोवाडो X sv 
L. 3. © aa A “Ham? XYZ पणीवियासुं C वा. 
हरियो 6 "वंधण? Y mus. 

Sa Z अवगुंठनं 0 °धीशः अपः, 7. A भागेसु 
BOFGYZ य. L. 8. A उवियमी BCEFGXYZ ओविय” edd. ARa 
6 ^W" E चाटुन ७ 1. hd. “gy BOFGYZ*. — L.9.0F x84 GX. 
ओवियमारो 0 om. रुदितं, L.10.B az 0 gd ५. hd. zd GXZ पंचाथः. 
L. 11. 4 se घ विभाए ( sic) 0 ओहिच्छ G sé Y matt BCEFGXYZ 
Rat 1,. 12. A sate BE ओसच्चियमसोदेस्‌ C ओसब्रिअमसोहमोदेख 
DE ओसब्वियम? X उसब्वियमासाहमवसादेछु YZ swf. L. 13. C ams B 
त्यर्थः XK om. चंदन, L. 14. BOFX ओसचिय 7 ओसचिओ G ^md CXZ 
Penes ees | 


L. 2. BGX गर्विष्टः 
L. 4. A गामेस॑ ABCFGYZ 
L.5. ७ 1. hd. GZ AmA C agga: 
L. 6. X सस्तादीनां. lb 7 
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ओसिंधिअम्मि चन्दणघसणसिलाए अ ओहरिसो । 
ओत्थरिओ अक्कन्ते अक्कपमाणे अ णाथब्बो ॥ १६९ N 
ओहरिसो प्रातश्चन्दनघर्षणाशीला च | ओत्थरिओ आक्रान्त आक्रम- 

माणश्च*॥। | १६९ | 


or 


ओसाअंतो जिम्भालसम्मि सीअन्तसविअणेसुँ च । 

ओघसरो अ अणत्थे घराण वारिप्पवाहे भ ॥ १७० ॥ 

ओसाअंतो saree: सीदन्‌ सवेदनश्रेति त्यर्थः । ओघसरो अनर्थो गृह- 
वारिप्रवाहश्च ॥ | १७० | 

हेद्वामुहकाणेकिखिअआकिण्णेसं च ओसरिअं । 

ओइंपिअं च ओरंपिअं च अक्कन्तणद्रेसु ॥ १७१ ॥ 10 

ओसरिअं अधोमुखमाक्षिनिकोच आकीर्ण चेति व्यर्थम्‌ । ओद्व॑पिअं आक्रान्तं 
नष्टं च | एवं ओरंपिअं | चकारौ द्वयोरपि द्यर्थतासूचकौ । यदाह । ओद्देपिअ- 
ओरंपिअराब्दौ नटे तथाक्रान्ते ॥ न चात्र यथासंख्यश्रमः | ओद्वपिअं ओरंपिअं इत्य- 
न्योन्यपयीयतया सर्वैरभिधानात्‌ । भिन्नाथीनां ह्यन्योन्यपर्यायत्वं न घंटत 


| इति*॥ | १७१ | 15 
Lol. A उासीचयोमि BYZ AIR CE ओसंधियॉमे G उसिंणियंमि 1) ओसिग्धियम्मि X 
| उसंघयम्मि A चंदणमिसणसिंलाए G शिलाए ^ त BOFGYZ य. L. 2. A उछरेउ C 
ओच्छरिओ G अछरिओ A EDI ( sic ) अक्रमणाणे X अकसमाणे cdd. य 
C णेयणेयव्वो, L. 3. B “सिला OG ओच्छरिओ Z amia: L. 5. mZ 
I whole stanza is omitted. X उतायंतो A सीसंव° BCEFGXY सीयंत” _ 
A ag भ BORY “सवियणेसुं ¢ “सचियः X wm. L. 6. 0 1. hd. 


अप्पसरों EGY य BF अणच्छे 0 अणत्ते A चराण वारेप्पवाहेयं E वारिप्पमावो BOEFXY य 
L. 7. X उसायंतो C जम्मा अलसः B “लस X जंभालसं सीतल सवेदुन” GZ सचेतनश्रेति, 
L.9.E हेक्का 0 gie AEX ^e BCFYZ “Rsa G Raa C 
Cane: E ^s ACEXYZ alata BF उरियं. L. 10. edd. “पियं ( twice ) A 
च रंपिय and in margin चड to be inserted before G “ogy. L. 11. 
BCFX “रियं Z “रिअमधो? B “निकोनिकोच cdd. पियं. L. 12. XZ एवमोर edd. 
“td, 1.. 13. OGX °पियओरंपियः Z “पियउरपिय 0 sa X यसंख्यः GXZ 
* पियं © fua cdd. ओरंपियमिति अन्यो? ( X उरिपियमिति अन्योः ) L. 14. cdd. 
हि अन्यो BOFX घटते. ^ L. 15. OX om. इति. : 


A) 


^ 
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ओअग्गिअमहिहए केसाईपुअकरणे अ। 
अण्णासत्ते तण्हापरे भ ओलेहडो Ws अ ॥ १७२ ॥ 


ओअग्गिअं अभिभूतं केशादीनां पु्जीकरणं च । ओलेहडो अन्यासक्त- 
स्तृष्णापर: प्रवृद्धश्वेति व्यर्थ: ॥ | १७२ | 


3 चन्दणरइजोग्गे ओवसेरमोहसिअमंसअधुएस | 


ओसिक्खिअं च गमणव्वाघाए अरइणिहिए अ ॥ १७३ ॥ 
ओकसेरं चन्दन रतियोग्यं चेति द्यर्थम्‌ | चन्दणरइजोग्गे इति समाहारद्वन्द्वः | 
ओहासिअं वस्ने धूतं चेति द्यर्थम्‌ | उपहसितार्थस्तु ओहासेअशब्दः संस्कृतभव एव | 
ओसिक्खिअं गतिव्याघातोऽरतिनिहितं च ॥ | १७३ | 
10 


ओहरणं विणिवाडणमत्यस्सारोवणं चेअ । 
प्रओ ठिअसंजोए उकारओकारविणिमओ होइ ॥ १७४ ॥ 


ओहरणं विनिपातनमसंभवतोऽप्यर्थस्य संभावनं च | अत्र ओंबालइ 
छादयति ए्रावयति चेति धात्तादेशेषूक्त इति नोच्यते। इह च क्कचिढुकारस्थान 
ओकारं पठन्ति ओकारस्थाने च उकारम्‌ । तत्र विषयविभागो दर्श्यते । परतः स्थिते 


15 संयोग उकारओकारयोर्विपर्ययो भवति | यथा । sed Heel | उक्खली 


L. 1. BOEFGXYZ Mm GZ ^u X Ree "करणा ABCEGXYZ, य. 
L. 2. BGZ अन्ना X अण्णी EX “aù Y य B «3 CEFGXZ, qqg cdd. य 
L. 3. BOX ओअगियं BE ser X om. च GZ sat GX “aH 
14. 5. E gm ८00. “ei? ARCFGXYZ "सुय" X wa, 1. 6. X 
waite cdd. Ret X गमण्णिः अरिशणिहए ABCEGXYZ, L. T. X om. 
from ओकसेरं ० epi ए चंदन" 0 can L. 8. BGXZ ओहसिय X पृतं 
BZ ओहसिय" C उपहासय? GX sm. L.9. edd. “aa BOFXZ अरतिः, 
L. 10. E ओहरण BOR “मच्छस्सा”  “मच्छसा Z मत्थस्स ACFGYZ चेय BN 
वेय. L. 11. ABCDEGZ nz ABFZ Ra? CEY Ba 0 ga D ar (ie 
Ra ) X विआ G “संज्जेए Y ^us 7 सज्जेए A उकारउकार* 7 ओकारउकार" E विणि- 
म्मिओ F विणिमयो 0 होई L. 12. 0 om. च BG ओम्वालइ C उम्बालइ Z उम्वालइ 
L. 13. 0 धात्वादेपूक्त” CX om. edd. “स्थाने C ins. ओकारस्थाने L. 14. Z 
SER Z उकारस्थाने BF om. X विषयंविभाग्गे 


edd. पुरः instead of परत L. 154 
- edd. Sà& BOEXZ उकारयोदिः 0 उकारउकारयोरवि" N om. ओक्केदी 7 उक्खलीई, 
त | 
dii 
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१०४१) ` प्रथमवर्ग: vt 


ओक्खली | इत्यादि | एतञ्ोपलक्षणमिकारएकारयोरपि । यथा | ET एक्लो दारिद्र: । 
इत्यादि | यद्स्मराम । ओत्सँयोगे | इत एद्वा । हस्वः संयोगे | इति च ॥ [१७४ | 


॥ इत्याचार्यश्रीहेमचन्द्राविराचितायां स्वोपज्ञदेशीनाममालायां प्रथमो वर्ग: ॥ 


L.1. X om. ARA है” एतच्चाप edd. “लक्षणं इकार Go Cena’ C 
“एक्कारति पि ( 9. hd. È ) edd. द्रिद्र. L. 2. CZ “स्मरामः edd. उत्संयोगे C om. 
इत 2 इत्‌ 0 vaga ९ हस्वसंयोःगे (sic) see Siddhah. I, 116. 85. 84. L. 9, 
A adds im margin: sii: BCDC read इत्याचार्यश्रीहेमचन्ट्रविरचितायां स्वोपज्ञ- 
देशीशब्दसंग्रहवृत्ती प्रथमः स्वरवर्गः । अन्थायनं ( |) ग्र ॐ ग्रन्थाः ) ॥८०२ ॥ EY only इति 
प्रथमः स्वरवर्गः ॥ X `देशीशब्दसंग्रé् वृत्तो प्रथमस्वरवर्गः ॥ ग्रंथा० ८०२॥ 


(CM EN 
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संगहीताः स्वरादयः शब्दाः । इदानीं व्यक्षनादय: संगृह्यन्ते p तेऽपि वर्गक्र- 
मेणेति कवर्गादयो द्क्षरादिक्रमेण स्वरक्रमेण च प्रस्तूयन्ते । 
अस्धिअकवाड्ेआसं कत्ताओ TST कदा | 
dp कामे कंची मुसलाणणलोहवलयाम्मि ॥ 1 ॥ 
5 कत्ता आन्धिकाद्यूतकपार्देका | कंदी मूलकशाकम्‌ | कंतू कामः । कंची मुसल- 
मुखे लोहवलयम्‌ ॥ यथा | 
मुसलमुहं कंचीए कच्छपएसो अ Halle 
कत्ताहि वइजूअं रईइ dq अ सोहन्ति ॥ १ ॥ |१ | 
कल्ला कबिसं मजे कलिकल्लोला विवक्खम्मि। | 
10 कच्चं कोडुंबं कञ्जे कस्सो कच्छरो अ पङ्कम्मि ॥ २॥ 
कल्ला तथा कविसं मदम्‌ । कछ्लाशब्दः कल्य़ाशब्दभवोऽप्यस्ति | स तु कवीनां 
नातिप्रसिद्धः | कली तथा PAA शत्रुः | HA तथा कोडुंबं कार्यम्‌ | Hea तथा 
कच्छरो पङ्कः ॥ यथा | 
पिअ कविसकच्छर तुमं He कस्सं व मुञ्च इमिणा हि । 
15 कडोलाकालिकचाकोडुंबाणं मुणिजइ ण भेओ ॥ २॥ [२] 


LIX संग्रहीता GZ शब्दा X व्यंजनादय L. 2 ए om स्वरक्रमेण x. L.3 
A अंचियः BOERGYZ अंधियः X अंधिंघिय” 0 aR 02 "वाहि" edd. `चासुं D अंधि- 
यासु (sic) ADX कत्ताउ Ew 0 कदी. LANG 


। लोहबलयेमि L. 5. X 
अंधिकादात” BE “दूत! X कंतु कामंची मुस? B कंवी 6 मशल? L. 0. BEG मुखं 
L.7.G मुसलं मुह B कंवीए Z कत्थपएसो GZ य 0 कंदीहिं 6 का L. 8. edd. 


कत्ताहि (2 कत्ताहि) B चडु" (१) GZ «z^ Should it be वह" cf. Skr. बट ! DGXZ 

जूयं. L. 9. Z FA CRR corr. 2. hd. L. 10. BE कव्वकोदुरव OXZ Fa |) कोटुंबं 

2 कोडुच X कोटुंब () कस्स AX कत्थरो ABCFGYZ य L. 11. G कपिशं G om 

from कल्ला? to प्रसिदः in the next line BCG कल्पा D कल्प L. 12. cdd. 

eq BY xu ()/ कोटम्बं 0 aed ४ aca L. 14. edd. पिय 0 तमं कलस्सं व 

BEX च X मुच L. 15. C कल्लोलाकविक्रस्वकोदुम्चाण X “कलिकब्वकोटेचाण 7, peat 
` 5 "sint 0 "gari C teg edd. न C 1. hd GX मउ 
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कवयं भूमिच्छत्ते णालिअवल्लीह अ कलंबू | 
उवसाप्पिअस्मि कमिओ कीडीभेए करोडी अ॥ ३ 
T भूमिच्छत्रम्‌ । चद्वर्षासु प्ररोहति | कलंबू नालिकाभिधाना «ét | कमिओ 
उपसर्पितः | करोडी कीटिकाभेद्‌ः ॥ यथा | 
किं ते RE पत्ता Agm जे पणइणो वि ताविन्ति । 5 
कवयकलंबूउ वरं कमिअकरोडीण दिन्ति जे छाहिं ॥ २॥ [३] 
PIS अलिञ्जरे कंदलं Bars छुरीइ Hart । 
कसरो अहमबइल्े केटाली रिंगणीए अ ॥ ४ ॥ 
कयलं अलिञ्जरः phas कपालम्‌ । कट्टारी क्षारिका । कसरो अधमबली- 
q4: | कंटाली कण्टकारिका ॥ यथा | 10 
तुह सिअकट्टारीफुट्टकंदलो बब्बरा कयलतुन्दो | 
कसर व्क सिद्धणरवइ gig कंटालिसंकुलणईए ॥ ४ ॥ [४] 
HIE णिच्चे कणई लयाइ कलहं च पडिआरे । 
कक्किडम्मि करेडू कवासकविसा य अद्धजंघाए ॥ ५॥ 
केउहं नित्यम्‌ | कणई लता | कलहं प्रत्याकारः | असिपरिवार इति यावत्‌ । 15 
AE कृकलासः | कक्षिंडशब्दो5पि देश्य: । पर्यायभङ्ग्या तूपात्तः । कवासो तथा 
कविसा,अर्धजङधा | मोचकमित्यर्थ: ॥ यथा | 


L. 1. X कवलं GZ णालियः ABCEFXY mza D mer? GZ य 7 कलंवू 0 
f edd. "पियंमि ACGX कमिउ ABODEGYZ य L. 3. BF 
wi BG कलंवू C कलम् B नालका X ^s G C 1. hd. X कमि. ^ 
L. 4, C उवस? 0 करोद्री X करोटी. 1, 5. 0 ते f X wg C पइणो OX तावंति 
GZ ताचिति. प.. 6. OG sög G वरि After बरं X adds कवियकलंबूउ 
R B कमिय G क्कमिअ Z pita’ X कवियकरोडीण। RA L. 7. BE 
कअलं E कयलिं G कलय X कायल Z अलिंजर X कदलं 0 छरीय 0 कहारी L. 8. 
X कमरों BGZ “ass G कंडाली BCEFGXYZ रिंगेणीए AGYZ य L. 9. 
C कळयं G कायळिं 0 "जरं । ead B कपाल G कहारी OX छुरिका 0 “वली? 1.. 10 
BF "कारिक, 1.. 11. edd. सिय” 0 sange 0 irad X ^gzeqd BOF 
वच्चरो GX वव्वरो Z कव्वरो L. 12. C च सिद्दनरवइ X सिदनरवइ gog BEX Sues 
L. 13. GZ firà 6 कलहे Z व cdd. पडियारे (0२२) L. 14. 0 FÈR C ra^ 
L. 15. G असिवार. _ L. 16. 3 तूकलाश X qq L. 17. Z ASATI. £ 
11 [ Desingmamala ] 


^ ^ 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


८२ Vinay Avasthi ञ्याध्केशींनॉमेमा ठा" Donations i श्लोक 4- 
qe जयसिरिकणईदुम कलहुग्गयखग्ग कउहमरिणिवहो । 
अकवासो कविसं संभरइ करेडु A बोरिवणमिन्तो ॥ ५॥ | ५] 
किंसारुअम्मि कणिसं कसिआ कसई अ रण्णचारिफले । 
कविलो साणे करमो झीणे कडसी मसाणम्मि ॥ ६॥ 
कणिसं किंशारुः । धान्यशीर्षवाची तु कणिसशब्दः संस्कृतभवः b कसिआ तथा 
कसई अरण्यचारीफलम्‌ | कविलो श्वा । करमो क्षीणः | कडसी १मशानम्‌ ॥ यथा | 
कसिआकुलाम्मि गामे कसईकणिसेसु बद्धसंतोसो | 
अलस ण लजसि किं त॑ करमो कविलो व्व कडसीए ॥ ६ ॥ [ ६ ] 
कंटोलं कंकोडं करणी GA करीसए PIS | 
अयद्व्वीइ कडच्छू पहिअगुहासं च कंपडकफाडा ॥ ७॥ 


5 


10 


केटोले कंकोडं | अन्योन्यविध्यनुवादभावो द्वयोरपि देश्यत्वात्‌ । करणी 


रूपम्‌ | आकार इत्यर्थः | एष यदि संस्कृते न दशयते तदा देशी । कउलं करीषम्‌ । 
तच्च गोमयषण्डं तच्चुर्णं | 


कडच्छू अयोदर्वी | कंपडो पाथेकः | कफाडो 
गुहा ॥ यथा । | 


15 कंपडकरणीउ तुहारिवहूउ करेण भुग्गकंटोलं । 


कडन्ति कउलजलणा कओ कडच्छू कफाडम्मि ॥ ७॥ [७] 


L. 1. BF “हुम X sama 0 "wu उहओमरि” B fud. Ilo 9, 
0 wig च à चोणमिंतो 2, hd. करेडु वोच्रणमिंतों ¢ om. AR X चोस्चिण” Z वोखिणमि 
L: 3. CEYZ “स्यमि G "mf edd. कसिया Y कसह 0 “वारि” X “फला. lip 
X करिमो E समाणम्मि. L. 5. BF कणिसं edd. Hare: CZ mien G कणिशशब्दभव; 
SREY X कण्णिशब्दः Z संस्रुतशब्द्भवः edd. कसिया. L. €. C “वारा F 
चारि 0 कविला 0 क्षाणः B कडप्री GZ कडशी. L. 7. edd. कसियाः C “कलमि 
EU | ५७7 न 0 ज BF कडसी. — LoYen 
E Sel. 1 L. 10. BEF अइदव्वीइ edd. पदिय? 7 जगुहामुं च and omits from 
कंपड to देशी in 1192. G कंफड” C EFA. L. 11. BOFX अन्योन्यं 
Re^. 1.19. ९ इपमाकार.  L.18. C om. तच्च 067 "संडं X "रूडतच्च्ण Z 
be B, 6 1. hd i G कपडा 0 कफोडो 0 कफाडो, L. 11. G om. यथा, 
Phd. करणीओ BF C 1. hd. “sgt X “बहुउ G om करेण. 1.. 16. 
B कृट्टेति G SER Z “जलणी BFGXZ xz C कफोडोमि, 


प्र 


OY 
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कमणी णिस्सेणीए सुक्कतजाए करंजो अ। 
झाल सेवाले मालिअवंसेसु कम्हिअकलंका N 
कमणी निःश्रेणिः | करंजो शुष्का त्वक्‌ । कज्झालं शेवालः ॥ कम्हिओ 
मालिकः | कलको वंशः ॥ यथा | 
कमणीकलंककज्झालिओ वि सकरंजओ वि धण्णो सि | 5 
उञ्चतरुकुसुमगहणे कृम्हिअ तरुणीइ छिप्पसि सया जं ॥ ८ ॥ [८ 
FAS च पच्छिमङ्गणमुप्पलए कलिमकंदोद्रा । 
कल्हाडा वच्छयरे बगाम्प्र कृडरकाउल्डा ॥ 
कविड गहपाश्चिमाङ्गणम्‌ । कलिमं तथा Has नीलोत्पलम्‌ । वल्हाडो वत्स- 
तर; । वत्सतरी ेत्कल्होडी | HET तथा काउल्लो बकः | अकारान्तककारादिशब्द्‌- 10 
प्रस्ताव आकारान्तककारादेनिंदेशोऽथानुरोधात्‌ ॥ यथा | 
वीदोठ्टच्छी HAS उडिअकंडरकलयलं ae | 
कल्होडपायणमिसा सरं सकाउछृकालिममाहिसरइ ॥ ९ ॥ | ९ ] 
णालभराम्म कडार वसङ्करए कारछ च । 
PAST दाहणए ECT चोराम्म कलमकुसमाला ॥ १०॥ 15 
FER नालिकेरम्‌ | BRE वंशाहुर: p कव्वाडो दक्षिणहस्तः | कलमो तथा 


कुसुमाला चारः | कलमशब्द: सस्कृतसमोऽपि कवीनां नातिप्रासिद्ध इति निबद्धः ॥ यथा। 


सेलम्मि करिक्रकडारएसु वावारिऊण FATE | 
कुच्छिभरी हव तुमं yag कृसुमाल कलमत्तं ॥ १० ॥ | १० ] 


1.. 1, 0 णिस्सेणिए G ^m ADYZ L.2. ACE कज्जालं E aaa 
ABCEFGXYZ ma 17 “वंसेस X “चसेस ABCEGXYZ Fa. E piza D 
FRA L. 3. BF निश्रेणी CX निश्रेणिः BY कज्झाल: CX कज्जालं BOFXZ सेवाल 
G C 2. hd. X कम्हिउ. L. 5. GZ कयर्ण CX "कज्जालिउ 2. hd. “कझ्झालिओ Z 
S BE A स 0 विकरंजउ 2. hd. “aati XZ^sz Z om. वि BE वण्णो GZ Hu. ^ 
L. 6. 0 s^ G se^  उब? ८. कम्हिय Z añe. ite % (G 
"मुष्पडलए Y gen ACGX ‘saz E sazi Z Shee. CL. 8. E 
कल्होवडो वसयरे Y वच्छतरे CEGZ वगम्मि C "xe. L. 9. C «zi X Faz. 
L. 10. C चकः corr. 2. hd, G वकः B अकारांतक्रारादिः. L. 11. edd. “प्रस्तावे X 
आकावेआकारांतकारादेः O °ककारादिनिवेशो L. 12. X कंटोट्रच्छी BGXZ उड्डिय 0 
aga 0 °कलयं B सोओं X सोड L.13.0 कल्होडे BF manfa सा BE “सरउ, 
L. 14. ABCDFGYZ णालिय? E "करिए 7 बं for च L. 15. 0 (A1) कच्चाडो 


स्थो E “कुस L. 16. G कडाचं X enfe Z कवाडो, L. 17. 0 कुसुममालो 
Pr चोरः X कमलशब्दः G fag. L. 18. GZ FRS O om. ste 0 बारेऊण 
(sic) 6 कच्चाई (1), ^ L. 19, 0 कुसुमालमत्तं, 5 $ | 


^ 


^ ^ 
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पुञ्जे कयारकज्जवकतवारा कक्खडो पीणे | 
तह य कलिंजाकालेंचा लहुदारू कच्छुरी वि कविकच्छू ॥११॥ 
कैयारो Heal तथा कतवारो तृणाद्त्करः | menm विष्ठेत्यन्ये । कक्खडो 
पीनः । कर्कशवाची तु संस्कृतभव एव । कलिंजं तथा किलिंचं लघुदारु । ऋच्छुरी 
5 कृपिकच्छूः ॥ यथा | 
मुणइ मणीउ कयारं कजवमिन्दुं बिसाइ .कतवारं | 
खलइ किलिंचे कक्खडथणिआ कच्छुरिकलिंजछित्त व्व ॥ ११॥ [ ११ | 
कस्सयकोसलिआ पाहुडे कराली अ दन्तवणे । 
कंकेल्ली अ असोए तुम्बिकरङ्कम्मि कलबुकुउआआओ ॥ १२॥ 
10 कस्सयं तथा कोसलिअं प्राभतम्‌ | कोसलिआ इत्याकारान्तमित्यन्ये । लकारस्य 
द्विभीवे कोसल्लिअ इत्यपि । कोसलिअशब्दस्यात्र पाठोऽर्थानुरोधात्‌ । एव- 
मन्यत्रापि | कराली दन्तपवनकाष्ठम्र | he अशोकवृक्षः | कलवू तथा ASAT 
तुम्बीपात्रम्‌ ॥ यथा । 
कंकेड्िलटिकोअण्डकस्सये चुअबाणकोसलिअं | 
15 उवणेइ वसन्तसिरी जगजयकामस्स कामस्स ॥ १२॥ 
अज्ञ वि को वि करालिं ण करइ कलवूकरो तुमं भमसि । 
EN UE कुउअ पूरिस्सइ पिण्डवाएण ॥ १३॥ [| १२ |: 
L 1. 0 ^am? E कडकडे. 1.. 2. A Bie BF “केहिवा 0 1. hd. D 
>कलिंवा 0 2. hd. चा E sar X "कलिंचा BCFX लहुदारु Y eame 0 कच्छुरा GZ 
इ 7 कविवच्छु, 1. 3. 0 saa G om. तथा O weed CG RS X AX. 
L. 4. CX ea 6 कलिंच॑ D xód X rq. L. 5. G ^g. 5:623 


D 


1. hd. मणीओ F मणिउ X मणीइ F कायारं 0 wena? BF चिसा, L. 7. B किलिंवे 

च F A 7, a EN "EV X ac 
Oe a st कलिये BORZ घणिया GX “थणिया 0 कच्छरिकिलिजः X कच्छूरि” 
Z किलिज BE RAI OX “छित्ते व 0 BA व Z छित्ति a L. 8. Y 


2p edd “कोसलिया AGYZ य. L. 9. CGYZ a 6 असाए A 
ठुबि Fg G gh 2 तुस्सि` BE कलचुः E saa? 0 9. hd. E "कुओआओ GZ 
ees > कुउआउ. L. 10. BE कंस्सयं CX कस्सअ 0 कोसंलिवं BEGXZ °लियं 0 
माभूत cdd. लिया G इत्येके । रांतामे” 0 ra इत्य. L. 11. X द्विभावे cdd. कोसालिय- 
नित्याने odd. aana, L, 12. X दुनपावन* Bos COX “ard 0 कंकोली 6 
eel X केलि BE “aa ss BOFX esa G कुइया ८ कया. L. 13. BE 
TA gin. L.14 BF कंकिल्लि 0 कञ्रोछी BF "कोयंडकस्स । अंभू अ 
002 अ X करोइंकस्तभं GZ चुप OGXZ “वाण BEGZ i 0 Fi. 1.15 6 
urs GLom कापसे. 16. Caec BER X को वि twice. BF कर BE 
Poy Ory Zzsy. 1.17. 3 मिखू 2 परिस. 
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णिअरे कडप्पकइअंका कइअंकसइकुक्कुरुडा | 
विण्णाण कंबरकोत्थरा य तरुणे कहेडो अ॥ १३॥ 
कडप्पो कइअंको तथा कइअंकसई तथा कुक्रुरुडो एते चत्वारः शब्दा 
निकरवाचकाः | कडप्पो करप्रशब्दभवोऽप्यस्ति | स च कवीनां नातिप्रसिद्ध इति 
निबद्धः | कडप्पो quemar इति केचित्‌ । कंबरो तथा कोत्थरं विज्ञानम्‌। उदो- 5 
तोव्यैत्यये Feat इत्यपि | कहेडो तरुणः ॥ यथा | 
अवकंबरय FEST कोत्थरकइअंकसेवणा लहसि | 
गुणकइअंकसई तह जसकुक्कुरुडं सिरीकडप्पं च ॥ १४ ॥ | १३ | 
मञ्जपरीसणभण्डे करिआ तह कोचलंका थ । 
कण्णासोऽन्तम्मि करम्ब कककसक ककसारा वि ॥ 1४॥ 10 
करिआ तथा कोत्तलंका मद्यपरिवेषणभाण्डम्‌ | कण्णासो पर्यन्तः | कक्कसो तथा 
कक्रसारो दध्योदनः ॥ यथा | 
मयकोत्तलंक सउणं रच्छाकण्णासयम्मि gT | 
मणरुइअकक्रसासव मय्रकरिअं लहसि कक्रसारं च ॥ १५॥ [१४] 


L. 1. BCFGXYZ fie BF szig GZ “कइयंका X "कयअंक BE om. FAF 
(only 4 ) GZ “कइयंक BF “seer CE कुकुरुडा X sapa L. 2. GZ 
विन्नाणे 4 कम्वर B कवर 0 कम्बर 6 कम्वरा Z ear? ABCFGXYZ “कोच्छरा 
OEGXYZ3. ए. 3. GZ कइ्यंको 0 कइअंक्रइसई GZ कडयंक BF Cag BF कुरुडो 
0 कुकुरुडो X कक्कुरुडो BCE शब्दाः, 1.. 4. X वाचकाचका X “शब्दभावो Z "प्रसिद्ध, 
L. 5, GX fag: BE कडपो GZ तथा कवरो B कम्बरों F कम्वरो C web ८८८, कोच्छरं. 
L. 6. BF कुच्छरमित्यपि © कच्छुरामित्थपि GZ कोच्छरमित्यपि X pga K केहेडो, 
L. 7. B “कम्बरय 0 ^a^ GZ ^a^ X कहेडय कहेडय B कोच्छरि 0170 कोच्छरः 07 
Cagis. [.. 8. GZ aris 0 “सइ अ तह BE “कुक्कुरुडोमि O “कुकुरुङ X arate 
Xa. L. 9. 0 se edd. करिया. L. 10. 02 कन्नासो B ऽतंमि 0 ii E अंतम्मि GZ 
अन्नम्मि 0 x BF xu 0 कक्कस्स BE om. rpa £ बिं. L. 11. BOEXZ करिया 
G केरिया G agt Z कांतळंका BG “भाडं G कर्ण्णासो. L. 12. G दृध्यादनः 
L. 13. GZ “कोंतलुंक C सउलं G “कन्नासः. L. 14. edd. रुइय० C °कसासः (om. क) 
cdd. ?करियं, OE yc un 


^ 


^ 
^ - 


^ 
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दोवारिअम्मि कंठिअकडइल्ला तह य कडअछा । 
कडअल्ली कण्ठे कददमिओ महिसम्मि करमरी बन्दी ॥ १५॥ 
कीटिओ Heel Teas! एते त्रयो दोवारिकवाचका: । कंठिअ, इत्यत्र 
टकारयुक्ते ठकारं केचितठन्ति | अन्न । कम्मणं वश्यादि | कलावो तूणः । कत्वाओ 
5 राक्षसः | इति कार्मण-कलाप-क्रव्याद्‌-शब्दभवत्वानोक्ताः। कडअछ्ठी कण्ठ: | 
कद्दमिओ महिषः | करमरी हठहता स्त्री ॥ यथा | 
कडडइल्लाणं मज्झे DSHS कंठिएण तोरविओ | 
कद्दमिओ व्व सरोसो करमरिकडअहिअं लेड ॥ ts | १५ | 
~ * ९, © 
थूलम्बरे करयरी कडंतर॑ जुण्णसुप्पाई । | 
10 कच्छर्अं ईसिअए कणोवअं उण्हतोआम्मि ॥ १६॥ 
करयरी स्थूलवस्रम्‌ । केचिदन्त्यरेफस्थाने डकारं पठन्ति ।: कडंतरं जीर्ण- 
शूपोद्युपकरणमू | कच्छुरिअं ईषितम्‌। कणोवअं उष्णोदकम्‌ | उदकमुपलक्षणम्‌ | तेन 
घृततेलायप्युष्णं कणोवअं ॥ यथा | 
करयरिकडंतरपारेगहकाहिअसइत्तणाइ कच्छुरिए | 
i सावजलं व विलोअणकणोवअं होइ दूसहं मूढ ॥ १७॥ [१६] 


L. 1. edd. "Rata C कॅनियः E FRI ABEGNXYZ केठिय” BE “Hegel GZ अ. 

L. 2. G८ कडयछि य E +è twice AGXZ sez BFGZ वंदी. L. 3. GX 
केठिउ In O कडअछो only >. hd. 0 त्रयोऽपि dm XZ IAR दोवाः BCEX केठिय 

` ७८ ङण्व्य. — L.4 () कलादो G कलावा Zan GX en. L 5. edd. राक्षस 
G भव्त्वाशेक्ता; / sii GL sere G कंठा Z कंठ. L. 6. G eee XZ aNs. L. 7. 
X कड्अछाण © मझ्से CX कडइलो GZ कडयछो N कंठएण B तोरचिओ Q 2. hd. X विउ. 
L.8.08XZ sats () च्च 0 eab? X ERIS odd. छि 1.9 
AB धूलम्बरे 0 1. hd. FGZ “लेक Y करबरी BF कइंतत C owes ABCFXY 
“om 1. 10. ABCFY कच्छुरियं ABCEGYZ इंसियए CY कणोवयं X कणोवमं 
cdd: "sva. L. 11. BF om. स्थूल X कोचित्‌ अ BE enà as X डकार 
C siti. L. 12. edd. qs? corr. 2. hd. C. BOF कच्छुरियं X quib C इष्यितं cdd. 
कणोवयं ( X कणोवमं ) G om. उदकम्‌ BE ते. L. 13 X सैलादिषष्ण cdd, कणोवयं 
(Xim). 1.. 14. GZ FOR cdd. "कहिय? C कच्छरिए X FER रित L. 15 
G जल BOF च्‌ GZ विलोषणः BEGZ "कणोवय B जूसहं X m: m 

डि E Bi 
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| कज्जउडो अ अणत्थे कण्टयपोअम्मि कंटउच्ची अ | 
| कडिखंभो कडिहत्थे करइल्ली सुक्करुक्खाम्मि ॥ १७॥ 


a 


PATS! अनर्थः | कंटउच्ची कण्टकप्रोत: | कडिखंभो कटीन्यस्तो gun 
कट्याघात इति केचित्‌ RER शुष्कवृक्षः ॥ यथा | 


Nr: ce 


कज्जउडसील विर्‌इअकाडिखंमो हिण्ड कंठउच्चिपओ | 


| PER व्व कढोरा ण तुमं सिविणे वि सा महइ ॥ १८ ॥ | १७] 


Ot 


ANA Le 


| क कृविअकराइणिकरयंदी तिम्मिअयसिंबलीमल्ली । 
कण्ठे वत्थाईणं णिबद्धगण्ठिम्मि कंठकुंची erg cu 
| कक्लविअं क्षीमितम्‌ । विस्तारितमित्यन्ये । कराइणी शाल्मालितरः । कराय- 
| णीति कश्चित्‌ | करयंदी मल्लिका । कंठकुंची वस्रादीनां कण्ठे निबद्धो ग्रन्थिः ! 10 
कंठकुंची कण्ठे WITH नाडिग्रन्थिरित्यन्ये ॥ यथा | 
| अणुकरयंदिकराइणितलम्मि इअमंसुककछ्लविअअङ्गी । 
बन्धेइ कंठकुंचिं तं ण सुहं धरु बाहुम्मि ॥ १९ ॥ | १८] 


| 
| 
| 
| L. 1. 0 2. hd. कक्ष Y य ८. "dà ऐए (111 ) YZ कंटउव्वी X कटउबी 
| ABCFGZ य. L. 2. X कडिक्खंभो G ss BF कडइली 7 सुक्खरुक्खम्मि, 1., 3. 
| BF sa: BEZ कंटउव्वी X कंटउबी 0 कडी? ठ कटि” 0 न्यस्तः om. हस्तः L. 5. B 
l कज्जउदु? | कज्जउडु” © कक्षओढ 2. hd. उड? C चिरड्य” GXZ fua? BF विडहिय? C 
| कक्संमो डिहिंड Z ०कटिसंमो GZ om. हिण्ड CXZ कंटउव्वि C 9. hd. कंटओब्वि? X Caz 
2 पउ. L. 6. 0 करइ व्य 0 च्च CX कएरा ( FAU £ कड़ोरा 0 महई BF om. Wege 
| L. 7. edd. वियः Y °करायणिः 0 "करअंदी  “करमंदी EGXY तिम्मियय? AZ 
E € amaa BE Rass G “सिंवली". L.8.X कठे C वच्छाईण BF 
Raa EGX frag’ A fifi BY hefa F “गंढम्मि C “गविम्मि E द्विः E कटु" G कंठ- 
स्तुची BF “कुवी ॥तुंबी ABCEGYZ य. L. 9. edd. “tat 0 तीमित्त C कराइणि 
C शाल्मलातरुः X शस्मलिः 0 कराय". L.10.G €um X करमंदी BF कंठकुंवी C 
“कुची 6 “es Z “कुची 0 Far 0 निविडो X uw. 1..11. X om. +ò X समुतुंगो 
BF नाडु” C नाडिग्र) 0 “ग्रःथिः X «uei, L. 12. G °कर्‌चंदिः GXZ °करायणिः 
BFGZ इयम CX इभम^ ८८. "वियः 0 “अंगा. L. 13. C बधेइ G daz BF “eat X 
“ea त BEG तण्ण OX न CX मुह G सुह BOF वाहम्मि 0 agfa X arfa, auem 


^ 


^ ^ 
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सहिआइ कक्खडंगी आउहभेए कडतला य | 
कण्णछुरी कुडगिलोइआ य घरगोहिआए अ ॥ १९॥ 
कक्खडंगी सखी । कडतला वक्रमेकधारं लोहायुधम्‌ | कण्णच्छुरी तथा ur 
गिलोई गृहगोधा ॥ यथा | 
जाणेइ कक्खडंगी कडतलवंकाइ तुज्झ IRAR | 
कण्णच्छुरिआलाव कुड्डगिलोइ च्चिअ मुणे ॥ २० ॥ [ १९ | 
कण्णोड़िआ णिरंगी मुअवहणे Bary तु | 
कप्परिअकडतरिआ दलिअम्मि कडंभुअं च कुडकण्ठे ॥ २० ॥ 
कण्णोद्रिा नीरङ्गिका | sw] मृतप्रवहणम्‌ । येन मृतकमृह्यते । 
कडं 
थः 


Yt कुट्कण्ठः | कुटस्येव कण्ठो यस्य स कुम्भग्ीवाख्यो भाण्डविरोष इत्यर्थः | 


Heys घटस्येव कण्ठ इति शीलाङ्कः ॥ यथा | 
दृन्तकडंतरिआहर णहकप्परिअङ्ग मुञ्च कण्णो ड्र । 
ते चिअ कडंभुअथाणें वच्च ण जा कंठमछजुग्गासा ॥ २१ ॥ [२०] 


L. 1. ABEEGXYZ सहियाइ C “याई C कक्सं 0 1. hd. कतला 2. hd. कडला Y 
mem 1.. 2. GA कन C gu 1002 कुड? 0 कुट” 2. hd. कुट्ट? Y कुंड? [° mg? 
is here required by the metre] G Memi ABOEFXYZ “होड्या G घरागा” 
ABOFGYZ fam 000. य. — L.3.0 d^ C 1, hd. चक्रमे G वजमेक" Z वज- 
Hx? BE >युधां C1. hd कण्णच्चुरी C d 6 कुड". 


Def à L. 5. © wr sms 
BE Seem E IN O gm BF afeni 0 वरियाइ X चारयाई 2 चरियाइ. lp (8 
sl fint C A रे axe 
C edd. seit 6 लाच edd. Raa (Z ब्विय ) Z sa. be 7. 
‘AC (1) "ड्या BEX “Bar E “ह्या GZ TB 


BE Y ers "dm Y “fear GYZ मुय” C “वहाणं 
i d S Ls. ABCFGYZ ह कपरिय" X ERa AG °कडत्तः or 
oc ois Com. आ) ABOEXY “feat edd. दलियोने E करे” G om. 

S कुड GZ "कठं. L.9 BEGXZ Ea C Rat १. e. “al C 
नीरङ्गीका X नीरेंगी OX मुतः BF umi C "मृत्कम X दु y E E 
a edd. करयं edd. कडंतरियं 0 atid BE कंडभुयं CX ri mee Liu 
eat ES m un E कण्ठो BX "विशेषतः. L. 12. BOFX कडंभुयं © 
“fat ( X ISR ) Cx SMS दत्तकलत? X दृतूकलंत CGXZ रिया” cdd. 
ED ee Xu Lia Be विय 
6 जग्गा. Ee EON oz “भुयः 7, “ait वव्व  वच्चाणिं वच्च 
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कृणइल्लकीरकुता सुगम्मि कइउल्लकीलया Hm | 

गुञ्जाए अ कणेडिअकाहेणूकाइणीओ बि ॥ २१ ॥ 
कणइल्लो कीरो कुंतो त्रयोऽपि शुकवाचकाः | BIS तथा कीलं स्तोकम्‌ | 
कणेद्विशा हि 


| + 6 . . wae EGIKERA è H H 

| २२ ] Vinay Avasthi Sahibabtivae bn Trust Donations 6 ९ 
| 

| 

| 

l 

| 


काइणी त्रय एते spere: ॥ यथा । 


ग 
अग्गिकणकाइणीणं आसमकणइह्पल्निकुंताणं । 5 
Hess पि ण जाणासि जमन्तरं d कणेड्टिमित्तमई ॥ २२ ॥ 

| कीलयमई कई जह wiser सीअहारिणिं सिसिरे । 

| [a A, Cr Vo C. णसे fo 

| तह कीरपाढगव्विअ अविज्जमवि मण्णसे Ast ॥ २३॥ [२१] 


| थवइस्मि कडइओ कग्बायलकरघायला किलाउम्मि । 
| कण्णोहतीकण्णोच्छडिआओ दिण्णकण्णाए ॥ २२॥ 10 


कडइओ स्थपतिः | कग्धायलो तथा करघायछो किलाटाख्यः क्षीरविकारः | 
कण्णोठची तथी कोणोच्छडिआ SAHA । या भाषणार्थ परवाक्यं गह्णाति ॥ यथा । 


कग्चायलं कडइओ परघरमुचकरघायलो कहइ । 
कण्णोढत्तिपिआए कण्णोच्छडिआ ण सा विसंसेइ ॥ २४ ॥ [33] 


| 
| 
| 


F — 


L.1.GZ spiíà X mifa 0 1. hd. X घोवे, L. 2. ABCEGYZ य A 
FARI BFYZ FARA 0 कलेट्टेय 14 कणिङ्िय Gowsiza X कणिद्वियः 0 “काइणीए 
GX “os G वि [1] but Z which generally agrees with this ms. has य. L. 3 
G nas: G ews Less. L. 4. BEGXA कणेट्टिया 0 "far CX कायणी 024; 
L. 5. OX “कणिका” C om. पछि X ^i. L. 6. Ba 6 कतं णेहिमित्त BE 
कणर्ट्टि O «z^ ८ कणेद्वि BE "मह. L. 7. X कीलइमई BF कहई C काहेणूं GZ 
सीय? CX सिसरे Z खसिरे L. 8. X कारगाढ” BF “Raa 0 “गच्चीय 2. hd. “गव्वीय 
GXZ “गब्विय C वियक्षमवि सण्णसे GZ aad 0 2. hd. R. ० LL. 9. EX 
थवयंमि GZ थवयाम्मि A, C 1. hd. GX कडइउ Z «mae E “घाघला 
GZ “करवोइला A किरांडमि, L. 10. GZ कन्नोहत्ती) G aaas £ gomg” BEYZ 
१डियाओ AEG Ras X “Bas 4 दिद्वेणकण्णाए GZ दिन्न 0 cea. — L.11. X 
om. कडइओ स्थपति; | कम्बाय. 0 कडुइओ 0 2. hd. G ९इउ G कघोइलो ८ ९इलो 0 "car. 
L. 12. GZ ww ८५. °च्छडिया OX “कर्ण BFGX मषणा Z भाषणार्थ RF 

' गुन्हाति OX NA. L. 13. GZ «zs X कइइउ O अत्तर L. 14. GZ 
silet cdd. “are B कणो? GZ कन्नो? edd, °च्छडिया C सेई. we 
12 [ De&ünamamalà ] 2 PA 


HJ CGO BF Nenei Beco. ji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized By Siddha nta gear l Ra ‘Gyaan Kosha 
abbas = a me 


ae ae Lat dies 


९ 6 Vinay Avasthi nT Donations [ RF २ a 


कण्णाआसं कण्णंबालं कण्णस्स आहरणे | 
कण्णाइंधणामेत्थ य कसणसिओ सीरपाणिम्मि ॥ २३ ॥ 
कण्णाआसं कण्णंबालं कण्णाईधण त्रयोऽप्येते कर्णस्याभरणे कुण्डलादो 
तन्ते | अत्र करंजइ भनक्ति | कम्मवइ उपभुङ्क्ते | कमवसइ स्वपिति | इन्यादयो 
5 घात्वादेरोषुक्ता इति नोच्यन्ते | कसणसिओ बलमद्रः ॥ यथा | 
भग्गं कण्णेबालं कण्णाइंधणापिए जइ तुहेक्क । 
कसणसिअस्स वि कण्णा कण्णाआसँ gE दाह ॥ २५॥ [२३] 
छिद्दम्मि कंठदीणारकुडिभकुणि आकुडीरकुच्छिछ्ला । 
कणिआरिअकण्णस्सरिआ काणच्छी वई कलंकवई ॥ २४ ॥ 
10 कंठदीणारों कुडिआ कुणिआ कुड़ीरं कुच्छिक्लं एते पञ्च वृतिविवरार्था: | 
कणिआरिअं कण्णस्सरिअं काणच्छी त्रयोऽ्येतेऽन्योन्यपर्यायतया काणाक्षिदृष्ट- 
वाचकाः | कण्णोस्सरिअं काणाक्षिषृ्टमित्यन्ये । कलंकवई वृतिः ॥ यथा | 
आवन्ति कंठदीणारएण कुडिअभमिरा भुअङ्ग त्ति | 
BPS तं कण्णस्सरिआइ किं PART ॥ २६ il 
15 अज्नेअ कलंकवई तुह पइणा णिक्ुडीरिआ wart | 
तुह कणिआरिअवित्तेहि तेहि कुणिआसये कयं तत्थ ॥ २७ ॥ [3v] 


र L.1.G throughout sra inthisand the next Tesi “आसां ABCEGZ 
वाल X कण्णवाल B आहरणे EX “रण Y आभरणे corr. 9. hd. Z रणो. 


4 em L. 2. E 
RUN C "मिच्छ C om. य A कसिणसिउ YZ कत्तिणः X “सिउ 7 सीओ C सारणाणिम्मि 
Xara. 1, 9. ७ अन्नाआसं Z अण्णाआसं edd. “बाले G onen, L. 4. 
X ada C Cw 2 भनक्कि G कम्मवई X कम्मवसइ स्वपिति इ स्वपिति Z स्थापाति, Le 5. 
G om. इत्यादयो G नोच्यते GX “सिउ Z कणसिओ BE बलिमद्रः [र वल”, Le 0, 


ee कण्णेवालं Z कण्णवाल॑ 0 sume L. 7. BE कण्णोसिए जयस्स 
=) C Sens CGXZ “सियस्स K कण्णाआसं ( om. कण्णा ) L 8. & 
ae uda केटी but cfr. vr. 67 The meaning attributed 
०कुडिय” edd. ° Au Penes due to an error. C Ra BF pRa AEGYZ 
G Sma? 7 em Ch ub 2 HONE कणियारियः C कणयारिय Y ^u^ 
cw. L 10. odd de e Re GZ काणच्छे X काणच्छि B वह C कालंकवई Z 
कुणियारिय 0. 1. hd, Zee कुडिया णमा C om. BAK वृत्ति: L. 11, edd. 
कण्णोच्छ odd. R4 L. 6 Rpa या — L 12. ७८ 
X «मिरा ८५. सग. LoppRs 012 वृत्ति, L. 13. edd. ed cdd. BRA? 
BEGR Zoe पि? emn GZ emm? 00779 Ra. L, 15. 

है "स्या र्‍या. 1.. 16. OGXZ कणियारि GZ 


a CXZ णिकुडी ८00 
o 2 er CX XZ Y D 
ar edd. “RIR ( 2 “RAR ) CXZ तहि cdd. कुणिया? BF कयं twice 0 तच्छ Z त्या. 
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२७ ] द्वितीयवमैः ९१ 
जवणीइ कंडपडवा कइलबइल्लो भ सइरवसहम्मि | 
पासजुअलाववत्ते कडाहपल्हत्थिअ WT ॥ २५॥ 
कंडूपडवा यवानेका | कइलबइल्लो स्वच्छन्द्चारी वृषभः । कडाहपल्हत्थिअं 
पाश्वद्दयापवृत्तम्‌ ॥ यथा । 
कइलबडइटल्लो व्व तुमं घरा घरं किं ममेसि णिल्लज्ञ | 5 
कंडपडवाइ मज्झे कडाहपल्हत्थिअं णिअसु तिस्सा ॥ २८॥ [२५] 
॥ अथ आकारान्तककाराद्यः di 


कावी णीला Breit Sea कालं तमिस्सम्मि । 
काराकोणू लेहा कारे कडुअभ्मि काहली तरुणी ॥ २६॥ 
कावी नौलवर्णा | काओ लक्ष्यम्‌ । वेध्यमित्यर्थः | अन्ये तु लक्ष्यशब्देन 10 
यो येन गुणेन लक्ष्यते तमुपमानमूतं पदार्थमाहुः | काले तमिस्रम्‌ | कारा तथा कोणु 
लेखा । कारं कष्ट ।*काहली तरुणी ॥ यथा | 
हयकाविकाललहरीइ विरहिकाराइ चन्द्काराए | 
मयरद्व्यधाणुक्को काहालितणुकोणुकाय माहणइ ॥ २९ ॥ [२६] 


कारिममवि कित्तिमए कासारं सीसपत्तम्मि । AL 
काहारो TRAD कासिज कागथलदेसे ॥ २७॥ 


NE —— = 


L.1. E जम्बणीइ ^. कंडपडिवा cdd. “वइलो AGYZ य. L. 2. A qg G °जयला? 
C जुयअला? 2. hd. °a° YZ "ज॒यला^ cdd. “लापवत्ते C ^agisad E "पल" ARFGXYZ 
faa AGZ चेव 0 वेय C 2. hd. Y चेय E चेअं X वेअ, L. 3. X कंडवा C 1. hd. 
जवनिका G यमनिका ८00. a (0 waster X °पल्लस्थियं BEGZ Rai- L. 4. 
BF '्याप्रवृत्ते ७ °यापवर्त्तनं. L. 5. BFGZ cass 0 च BEG घरि: BF fas. 
L. 6. Osa 0पछच्छियं X ०पछन्थिय BFGZ "feri BOEX frag 02 frag X विस्सा, 
L. 7. G अथाकारांतः केका? L. 8.0 णाला G कउ B ओ (sic) X काउ G लक्सं 
B तमिस्पांम A “स्समि X तिमिस्सम्मि. L. 9. X काराकाए edd. लेखा 0 1. hd. कोरं 
BCFGYZ कडुयम्मि X कडूअम्मि. L. 10. X णीलचण्णा 002 काउ G wae X 
ewm. 1.. 11. X 4H B om. गुणेन GZ तदुप? B तमिश्रं G काला X swe for 
कोण. 10. 19. 0 07. कारं कटु.  L.18. 6 “काविकालाहरीए X ०काविकालहरीइ Z °ए 
BF विरहिकाचीइ GZ Cone 0 वेद, L. 14. OX “तनु” G °फोणु?, L. 15. 07 
“वृत्तम्मि, L. 16. Gated C 2. hd. कासिश्सं (देशे, ^ 


^ 
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कारिमं कृत्रिमम्‌ । कासारं सीसपत्रकम्‌ । काहारो परिखंधो । जलादिवाही 
कर्मकर इत्यर्थः | कासिजं काकस्थलाभिधानो देशः ॥ यथा d 
कासिजदेसठुण्ठणकाइाराणिजञमाणकणयाइ । 
कासारं च बुहाणं अकारिमं देसि चाछुक्र ॥ २० ॥ | २७. 
5 कायंदी काणद्धी परिहासे काहिलो अ गोवाले । 
धुत्ताहणधणूसुं कालयकावलिअकालवट्टाई ॥ २८ ॥ 
कायंदी तथा काणद्धी परिहासः | काहिलो गोपालः । कालओ भूतेः | 
ठक इत्यर्थः | कावालिओ असहनः | कालवटू qF: | कालपृष्ठशन्दो यदि Wl 


नुर्मात्र- 
वाची संस्कृते रूढस्तदा संस्कृतभव एवायम्‌ | अन्यथा तु देश्य एव । अस्माभिस्त्वनेक- 
10 वेशीष्वविगानेन दर्शनादयं निबद्धः ॥ यथा । > 
चय ERST मज्झ मणं कालय का काहिलाहि काणद्धी | 
कायंदीइ वि मयणो कावलिओ हणइ कालवहेण ॥ ३१ ॥ [२८ | 
काणत्येवो विरलम्बुकणे कालिंजणी अ ताविच्छे । 
कायंघुओ अ कायंचुलो अ कार्मिजलाबिहड्गे ॥ २९ ॥ 
L. 1. BEX सीसकं GZ सोसंपत्न 0 परिक्‍्खंधो, L. 2. 0 कासिझ्झं X कासिज्ज, 


L. 3. 0 कासिझ्सदेशळुटंणका” BEGZ gan" X gmn? 0 ९णिझ्झमाण” GXZ याई, 
L. 4. 02 व 0X gai 0 wm BF देसु X देस BF STER. Thus: Y 
काअंदी AXZ mo 0 “ही. Y gives from sm to ताविच्छे 1. 18 
after बिहड्ढे | 14. EG कालो Z site AGZ य E ÙA X गोवालो. 
L.T. 7 gusa BOF ^ad X “घणेसँ cdd. aa BEF द्रई 
C aan. ` _ 1५.7.0(01) XZ «má 6 कहिललोयो quae इत्य” X कालउ Z 
कालयो BOFZ ques इत्य" X धूर्त पदक”, L. 8. BF कावालिओ GX “लिउ B 
"EL X धुमा, L. 9. GZ we तदा X रुढस्तथा X "मच चायं ८ एव (om. 
अयम्‌ ). L. 10. C 2. hd. विभानेन X >विगाहनेन G णिचदः. L. 11. BCFX 
वय BFGZ हरियं OX हरिम C 1. hd, 0 मस 0. 2. hd. wee BF काहिसाहि 7 कादितोहि 
OX “att emg. L.l 2. 0 1. hd. मयण्ये corr. 2. hd. GX *f& om. इण X 


EX Xt L L. 13. AC काणच्छेवो BG ^g GZ कालंजणी E "लिजिणी GZ वि for 
अ X इ. - 14. C कोयंघुओ 0 2. hd. GX ^us Y 0 सरकी 2 E 
erga 2 कायंबुलो ७ "जुले Y य ERR ` USOS E dle 
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काणत्थेवो विरलाम्बुकणवृष्टि: । कालिंजणी तापिच्छलता । केचित्कालिंजणं 
तापिच्छमित्याहुः । कालेज्नै तापिच्छकुसुमामित्यन्ये | कायंधुओ तथा कार्यच्रलो कार्मि- 
जुलाख्यः पक्षी | कामिंज्ञलशब्दोऽपि देश्य एव भङ्ग्या निबद्धः | एते त्रयोऽपि 
जलपक्षिविशोषवाचकाः ॥ यथा । 
कालिंजणिसामलघणकाणत्येवे अन्ति विरहिजणा | 
Carga कार्यचुलीइ सहिओ सि pag तुमं ता ॥ ३२॥ [२९] 
कारंकडो अ फरुसे काथपिउच्छा थ कलकण्ठी । 
कामकिसोरो अ खरे किण्णं सोहन्तए (qul कोले ॥ ३० ॥ 


Spel । कप्रत्यये कारंकडओ परुषः | कायपिउच्छा कोकिला | काम- 
किसोरो गर्दभः ॥ i 


Cx 


10 
॥ अथ इकारान्तककाराद्य; ॥ 
किण्णं शोभमानम्‌ । किरो सूकरः ॥ यथा d 
| सा TY ललिअकिण्णा किरो व्व कारंकडडूग कत्थ तुमं | 
| कह कलकायपिउच्छा कामकिसोरो कड़ज्झुणी कत्थ ॥ ३३॥ [३०] 
किंबाडो खलिए Hest च धवलम्मि किंपओ किवणे । 1६ 
किंजक्खो अ सिरीसे रच्छाए किलणिकीलणिआ ॥ ३१ ॥ 


L. 1. 0 कोणच्छेवो X wAn G aig? 0 कालिजणी X केचित्‌ का L.2.G 
जणिं UX कालिंजं 0 sigs X कायंघुउ Z कायंबुओ C कायंभुलो BF a 
ZL कायंबुलो GZ aaa. L. 3. BF कामिजळ” GZ aae 0 एवं G 
> L. 4. C “विशेषः X om. विशेष, L. 5. C कार्लेज X कामिंज? GXZ 
जलि Oma 0 "काणच्छेदे 0 7933.7 "काणस्थेवों GZ «dft X विरहज and 
om. from रे to सहि next line L. 6. OZ कार्यघुय BF कायंवुलीइ ८ “बुलीइ 
G सहिउ (om. IR) CZ कूजसि X कजसि G om. gag.  L.T. 
62 य C 2. hd. Pà GZ फरुसो X wet A कलगंठी O Csi G ^i YZ 
"el. — L.8. X कामसोकिरों 2 “किसोरे Y य 0 किन्ने 7 fbd X कि for किरो E 
कोळो. [.. 9. 0 कारंडओ X sizes BF vex OG पुरुषः. L. 12. GZ fi 
OGXZ yet. ` L. 13. 0 कच्छ X का for कत्थ cdd. लठिय? G °किन्ना GZ किरु X 
Rea (0 च 0 कच्छ Gara 1.. 14, GZ कुह G किलकाय? 0 कयकाय° GZ °पिउत्था 
0 aza X कडुज्झ O कच्छ. L. 15. AC किस्वोडो BF किवोडो GZ किंवोडो A वखलिए 
GZ सलियं X संखलिए ABEFGXYZ fd 0 1. hd. om. च 400: किपउ E 
कावेणो GZ किविणे,? L. 16. 0 क्रिजक्खो X किंजरेका ( misread ) AGYZ य B vem 
E रिच्छाए cdd, °कीलणिया, ^ 


^ 


^ 
^ ^ 
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अन्न किर किलार्थे । किणो कीस प्रभे । किडी सूकरः | एते शब्दानुशासने 
सिद्धा इति नोक्ताः । किंबोडा स्खलितः । किंकिअं धवलम्‌ । किंपओ कृपण; | 
किंजक्खो शिरीषः | किलणी तथा कोलणिआ र्या ॥ यथा । 
कीलणिकिंजक्खतले वेसं quu किंकिअदुगूलं | ; 
5 किंपय तुमं ge Aa किलणीए भमसि किंबोडो ॥ ३४ ॥ [ ३१ ] 
लहुमच्छे किंधरकुंधरा य सप्पम्मि किकिंडी । 
कहिए किलिम्मिअं तह लक्खारत्ताम्मि किमिरायं ॥ ३२ ॥ 
किंधरो तथा कुंधरो लघमत्स्य; | किर्किडी सर्प: । किलिंम्मिअओं कथितम्‌ । 
किमिराय लाक्षारक्तम्‌ । यस्तु रुधिरोद्भवकीटमुखो द्वान्ततन्तुनिप्पन्नं तद्वाची किमि- 
10 रायराब्दः कृमिरागशब्दभव एव | अत्र च। किलिकिंचइ रमते । इति धात्वादेशेषुक्त 
इति नोच्यते ॥ यथा । 
किक्किंडिवेणि किमिरायणिवसणे fats तुह विरहे ॥ 
तम्मइ थोवजले कुंधरो व्व सो इअ किलिम्मेमि ॥ ३५ [33] 
किमिहरवसणं कोसेअए णववहूइ कीलकु कुलाओ i 
15 वेणुमयउच्छुपीडणकण्डे HS च कुइमच्छरिए ॥ ३३॥ 
किमिहरवसणं कौशेयं व्रम्‌ ॥ 
अथ ईकारान्तककारादिशब्द एक एव ॥ कीला नववधूः | 


L. 1. X om. किर C किच C कीणो BE किरी CGZ शूकरः. L. 2. X fag: BEG 
किंवोडो O किम्बोड़ो 0 1. hd. G सचलितः X स्वलिळः cdd. किंकियं C 1. hd. GX किंपउ 
C 2. hd. क्षपणः L. 3. B किंजल्को F किजल्को X किजरेका ( misread ) € किलणि 
edd. 'णिया. L. 4. CX कीलणियं f^ K किजस्कतले 0 agm BF 
किकेषे 0 किंकय GXZ fu OGZ?zxé.  L.5.BF चेय OGX fa Z 
fm G - कोलाणिर CFGZ किंवोडो BARA X fud L. 6. X लहुःमच्छे 
AE fast 0 fp Y Gua L. 7. O किलंमिं ABEFGXYZ 
HERG ë L. ae BE ogra: X "mss: edd. fa. L, 9. G किमिरायं 
XZ aq G i X sums 7 A L. 10. X om. 
4 BF fest Z पुक्तमिति, L. 12. GZ R. L. 18. BF घोवजले 
© aunt ah 2 केषर OX च 600. इय OX Beam. 1.. 14. 0 
किसिर TX 2 कोसेयएय A “sf 0 1. 10. suse ^ cage X कीला? 0 
1. hd. 'ककुलाओ A "कुकलाओ GX “लाउ. L. 15. E उच्छ? 07 ww X कुंडे 
g $5". 1.. 16. GZ कोसेयं X कौशेयवख्नम्‌. L. 17. C अथ इंकारान्तशब्द BF 
शब्द: G om, एक X नचववधू।, Pus 5 
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sm] द्वितीयवर्ग: ९५ 
॥ अथ उकारान्तककारादय: ॥ 
कु कुला नववः रेव Ono Jort A or A 
$ RTI कुड वेणुमयं जीणमिक्षुर्पीडनकाण्डम्‌ | यदाह | वेणुमय- 
मिक्षुपीडनकाण्डं जीर्ण विदुः कुंड He आश्रयम्‌ । केचित्कोई इत्याहः as 
~ ठ,असंजोए AN इत्या ~ NN EN js 
परओ ठिअसंजोए इत्यादिना ( १,१७४ ) उकारओकारविनिमथे सिद्धम्‌ ॥ यथा । 
उअ णायरकोलाए कुंड पेच्छन्तिआइ परिल्हसइ | 
किमिहरवसणं कुड्डा छिप्पन्त हलिअकुकुलाहिं ॥ ३६ ॥ [3x] 
A च्छी A eun DN, ~ 9T has NS el * 7 
PTA कुच्छी Heel अ सिआले Wes कुटी । 
9 £N = id > A LA 
कुंभी सीमन्ताई mé बहु मञ्जरी कुंती ॥ ३४॥ 
कुक्खी कुक्षिः | कुक्षिशब्द्स्य॒प्राकृते5क्ष्यादिपाठाच्छत्वे कुच्छी इत्येव भवतीति 
कुक्खीशब्दो देश्यः । कुल्हो शृगालः । कुंटी SW । वखनिबद्ध gem | 10 
कुंभी सीमन्तालकादिः केशरचना | He प्रभूतम्‌ । कुती मञ्जरी ॥ यथा | 
qe सम्बलकुंटिं चइअ पिआकुंभिकुंतिकम्माई | 
रणणम्मि कुद्दकुल्हे Te रिउणो खामकुक्खिणो जन्ति ॥ ३७॥ [39] 
कुट्ट A Cen (ver e IN. = 
कुद्ढाकुमारिकुट्टयरीकोसद्वहरिआउ चण्डीए । 
ef Y EN. A NEEN e ES म A te ym ७. 
कुहिअं लित्तम्मि कुहेडो अ गुरेडन्मि तीमणे कुसर्ण ॥ ३५॥ 1; 
कुट्टा कुमारी BER कोसड्टइरिआ एते चत्वारश्वण्डीवाचका: | अत्र कुडो घट इति 
संस्कृतकुटशब्दभव एवेत्युपोक्षितः । कुहिअं लिप्तम्‌ | कृहेडो गुरेटकाख्यो हरितकवि 
शेषः । कुसणं तीमनम्‌ ॥ यथा । 
L. 1. BE अथ semen. L.2.X amu L. 8. 0 कुडं cdd. कोडुमित्याहु: 
( C aa X ^m) L. 4. CGX परउ BF fis? X Ba G Raae % ठियसं- 
जोगे G 0४. Fate BEX om. iver. L. 5. GZ 3a X णारेकीलाए GX पेच्छि- 
त्तियाइ BEGZ १न्तियाइ X owas. L.G. X कुडा GZ fect © छिमितं edd, हाळिय? RE 
“sure. L. 7. X कुक्सी कुसी कुच्छी A pst GYZ य ABFGXYZ fe C सिआलो 
E ded 0 पोटळो. L.8. A सीमंताई BE सीमंताइ. L. 9. BF om. कुक्खी BIG: 
0 जुक्षिः X fénrezer cdd. mem ( X अक्षाः ) BOF पाठात्‌ zà X "wen छन्ने 0 
कुक्की X कुच्छीत्येव BOPXZ भवति इति. L. 10. G om. इति BE कुक्खी २ देश्य: 7, 
कुक्षीशब्दो 0 कुण्हो G गालः BOFX पोटल, L. 11. X सीसँता OX "लकादिकेश? G 
om. केशरचना X. om. यथा. L. 12. BEG संवल X संबलकुटि Z da^ REGX7 
चइय () 1. hd. figa 2. hd. Rza edd. पिया" G Cerne. L.13.0 g& FÈ. 
L. 14. C कुडा Heer illegiblein G. Z कुट्ठाकुम्मारि BE snit ACHGYZ 
इरियाउ X "rm. 1.. 19. edd. sf AGYZ a 0 गुरेञञम्मि EG “नि AW afr 
C SES Z नाणे. L. 16. 0 कुहा? X om. from FA 10 “stan CGZ कुमारि GZ 
Bent GZ she edd. “sitar B चत्वारो चंडी” X gl L. 17. BEX “भव gen 
OGZ "भव एव ger? add. FRİ B Re (gic) 0 गुरेकटाः BF grg”. L. 18. 
G तीमच यमनं, í : ; z 


e 


^ 
^ 


^ 


^ ^ 
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९६ Vinay Avasthi Sahib Saxum Donations [ श्छोक ३५. 
कोसडइरीपिउणो कुमारिसिहरे सकुट्टमच्च हला | ; 
कुट्टयरिवई सकुसणबलीहि घुसिणकुहिअं कुहेडेहिं ॥ २८॥ [ ३५ | 

हालम्मि कुँतलो FHA तुसे कुप्पढो घरायारे | 
कुहडो खुज्जम्मि मणोरहे कुतत्ती अ FAS ATS ॥ ३६ ॥ 


$ कृतलो सातवाहन: | कुक्कुसो धान्यादितुषः | कुप्पढो गृहाचारः | समुदाचार इत्यन्ये | 
कुहडो कुन्जः । कृतत्ती मनोरथः | HAS मुकुलम्‌ | que इति तु कुड्यलशब्दप्रभव- 
मितीह नोक्तम्‌ ॥ यथा । 


अहरिअकृंतलकुप्पढ अदोसकुक्कुस कुमारवाल णिव | 
कुहडिअसत्तकुतत्ती ary जसकृंचलं बिआसेस्‌ ॥ ३९ ॥ | ३६ | 
10 मत्तम्मि कुछुडो कुंद्‌ओ किसे कुंडिओ वि गामेसे । 
कुट्टाओ चम्मयरे कुडयकुडंगा लयाहरए ॥ ३७॥ 
कुछडों मत्तः p कुंद्‌ओ कृशः । कुंडिओ ग्रामाधिपतिः Sere चर्मकारः | 
कुडयं तथा कुडंगं लतागृहम्‌ ॥ यथा । 


HEAT कुड्या कुडंगए भमइ तुज्झ अणुरत्तो | 


D: कुदयकुट्टाऔ पिव णेच्छसि जं कुकुडा सि त पुत्ति ॥ ४० ॥ [ ३७ | 
L. 1. 0 aR () qana X “Sgn BF jme GZ cpa. „ L2 


BEGZ aA G ^ui 7 यई From सकुसण to FE broken off in G. XZ `वलीहि 
cdd. “कुह्यि (X se). L. 3. 1; कुंभलो 0 कुंक्कसो 1; कुक्कसो 4 तुमो तुसे BF तुसो 0 वुडोसा, 
L. 4. 0 get AGZ य X "sé मउले 7 mug. 


L. 5. BF gast C सालवाहनः 
broker off in G. X कुप्पप. 


L. 6. 0 est X gg (!) डो B कुब्ज 7 कुहूः B मनो" 
रथ Z कुंगलं X मुकुल XZ कुपलमिति BCEX 07. तु C कुसल? X Hane’ GZ “शब्द 


भव. L. 8. BEGZ aena" X gog, om. Sea BE r° X “पाल L. 
9. edd. कुहडिय” 0 2. hd. “ae C aa BF “Sas X ^us edd. Fass (X 
Wang ). L. 10. AGZ tas X कुंदुउ 4 किसे 0 किसे X कसे AGX कंडिउ X गामेसी 


L. 11. E कुदाओ AGZ “उ X कुदाउ BE वम्मयरे 4 “यारे 3 CSET. L. 12. CX FE" 
GX eas X कुशः GX Fes G ew X om. कुट्टाओ चर्मकार 1 15. © Sey 


ङ्गे 1. 14. odd. कुडिय” 0 कुडगए X C a amet L. 15: © 
कुदाय 067 geri X "कुट्टाप 0 पिपा 
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Ve | 5 द्वितायवग: 


A ~ 


TAS BATT Past करोडीइ FENT रासे। 
णीवीए अ PRS कुत्थहव॒त्थं च कोसलं चेअ ॥ ३८॥ 


2 23 


कुंभिणी जलगर्तः | कृंतली करोरिकाख्य़ं परिवेषणोपकरणम्‌ | कुद्दणो रासकः | 
कुऊलं paerd कोसले इत्येते त्रयोऽपि नीवीवाचकाः | pas परिहितवस्नप्रान्त 
इति केचित्‌ ॥ यथा । 5 
वरणाही कुंभिणिकृंतलिकम्मं चइअ WE कुद्दणयं | 
दृढकोसलसहिआहिं कुत्युहवत्थ gey FERS ॥ ४१ ॥ [ ३८ ] 
कुंभिह्णं खण्णे कुंदीरं कोल्हाहलं च विम्बस्मि । 
YaST कृरुच्चं uer कुलसंतई अ wu ॥ a^ ul 
ate खननीयम्‌ | कुंदीरं तथा कोल्हाहलं AEN: फलम्‌ | Hea अनिष्टम्‌ । 10 
कुमुळी तथा कुलसंतई yet ॥ यथा | 
दृह कुंदीरोड़िं पहिआ कोल्हाहलाइ चुण्टन्ति | 
कुलसंतइमवि खणिरो कुरुचकुभिछकुमुलिओ हवइ ॥४९॥ [ ३९ | 
कुररी Ta मिलाणे कुम्मणकुंटारकुरुमाणा । 
पिसुणे कुछुभिलो कोडि्लो अ Hest कुडिले॥ ४०॥ 15 


^ 


L. 1. £ een 0 रोसे, L. 2. BX नीवीए BOFGY य G कुऊण्णं A «kae C 
É E कुच्छुहवच्छं Y wee Z om. from paz to इत्यू ind. inl 4. AGY 
चेय BEX 3« Oi, — L.3.X रासः. L. 4. G कुजले Fea (sic) X कुऊहलं 
qu 0 कुच्छुह aX च कोसले G om. इत्यू G कुजलं X कुऊहलं X ^ai. L. 6. 
BF कम GZ aga CX paar. L. 7. edd. “सहियाहिं (Xm) BF pae 
OX pge Gane. L. 8. 6८ सन्ने In BE $e खण्णे twice B “हॉळें G विवम्मि 
X fcn only. L 9. EX amga CZ qw C corr. 2. hd. E कुरुच्छ X PRA 
AC कुसली X कुमली C कुल़संतई AGYZ*«" A चुल्लीया Ba. L.10.G fear © 
विज्जाः 2. hd. Rem X विवाफले C 1. hd. Z कुरूवं X ges. 1.. 11. OX gaat 
G कुमई BF gel L.12.G 4j X "ug BF पहिओ 002 पहिया X एहिया GZ 
Bel cdd हलाईं B वृंटंतिं CRIER. L. 13. RF smi C क्ल्लणिंरो CXZ wu 
X Re ie. gha GX. लिउ BE हव. L. 14. E up X पञ्च॒ 0 कुम्मर GX 
"कुटार, ^ 1.. 15. 0 fum कसी AGYZ य GZ sis". * 
18 [ De&namamalà ] ^ 


^ 
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कुररी पशुः । कुम्मणं कुटारै FEAT त्रयमपि म्लानार्थभ्‌ । अत्र कुणिस्तो 
mga इति कूपासशब्दभवः । कुसुंभिलो तथा कोडिल्लो पिशुनः । कुडिङ्कयं 
कुरिलम्‌ ॥ यथा | 
O  अकुसुभिला कुडिहृय़केसी Fe सा खु कुरुमाणा | 
5 ' कुंटारेइ सहीउ वि अकुम्मणो पुण तुमं कुररी ॥ ex ॥ | ४० ] 
कुरुचिष्लं गहणे कुसुमण्णं घसिण Heat सुरए d 
गब्मिणिकुली रकन्दुइआ कुच्छिमइकुरुचिल॒कुछारिआ ॥४१॥ 
कुरुचिछ्छं ग्रहणम्‌ । कुसुमण्णं कुङ्कुमम्‌ | कुडुच्चिअं सुरतम्‌ | कृच्छिम 
गर्भिणी । कुरुचिल्लों कुलीरः | Har कान्द्विकः ॥ यथा | 
10 ओ कुरुचिल्लइ पहिओ कुरुचिल्णिहो कुडुचिअस्स कए | 
छणकुमुमण्णविलित्तै कुछरिअं कृच्छिमइअं पि ॥ ४४॥ [ ४१ ] 
कुसमालिओ अ स॒ण्णमणे कुरुकुरिअं च रणरणंए । 
कुलफसणो कुलकलङ्कम्मि छुहाए अ कुडुलेवणिआ ॥ ४२ ॥ 


15 कुडुलेवणी सुधा ॥ यथा | 


_ Ll. BE कुभासो X कासो. 1.. 2. X om. from इति to कुसांभिळो 2 कूर्थोस? 
७ पिमुशः X piesa. L, 3. GZ om. यथा. L. 4. X अकुसुंभिया CX meat के? GZ 
“छयकेसी 0 कुरामाणा GZ कुर” X ew, 1, 5. BOF सहीओ GZ om. वि OX विय 
कुम्म >> उमे कुम कुरर. 1, 6. ABCDIGYZ peñs E कुरुचिल A गहणेलं E कुखमलं 
Agate Y pa भनने Age Dor Zee X कुड? ABEFGXYZ Rd. L. 
T A Ps AG “eget BE "कंटु्या 0५% "rat E इय X “कादुइया 0 “कुरुच्छिछ 
ACRE? Z "विल" ABOFY “कुस्ल edd. "Rat. — L. 8. edd. ऋरुविल्ल GZ FIT 
X gure Bagi ORGXZ^R4. — L9. BEZ seta X "mE D कुल्कूरि- 
ओ 02 «p GX Rs X sis. 1, 10. 01. hd. GX उ CZ FK 
GXZ पहिउ 0 gate CGXZ Raw. L. 11. 0 "कुसुमिण्ण” 'G “मल्लः X ०प्रण? 
BOX «git GZ gett OX ^ BEGZ "mei L. 12. BXZ °मालिउ 
AEGXYZ य GZ सुन्न R कुंरिक edd. "स्थ (X fa). L. 13. GZ सहाए AGYZ 
य cdd. हेवणिया. L 14. BGX Rs 007 अशून्यमना: "मनः B करिक? ९७४५८ 
“fa 0 gare Z este. 1, 15. BEX कुंडलेवणी PNE 
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४७, | द्वितीयवगैः ९९ 


मा कुइलेवणीधवलकुट्टिमे was णिएकण | 
कुसुमालिअ कुरुकुरिअ करेसु कुलफंसणो होही ॥ ४५॥ [ ४२ | 
कुंडिअपेसणकुंतीपोइलया बम्भविद्विचउकोणा । 
कूलं बलपच्छा कूडो पासे PAS जघणवसणे ॥ ४३॥ 
कुंडिअपेसणं त्राह्मणविष्टिः | कृतीपोइलयं चतुष्कोणम्‌ ॥ 5 
इत ऊर्द्वमूकारान्तककाराद्य; ॥ 
कूलं सेन्यस्य पश्चाद्धाग: | कूडो पाशः । अत्र कूरं भक्तमिति संस्कृतसमत्वानो- 
क्तम्‌ । HAG जघनवसनम्‌ ॥ यथा d 
कुंडिअपेसणकारीइ कृसुमसरकूलकूवलवईए | | 
कुंतीपोइलभवणे wa पडइ दिओ कडक्खकूडम्मि ॥ ४६॥ [ ४३ | 10 
कूणिअमीसिमउलिए गत्ताकारम्मि कूसारो 
केआ रज्जू केली असई केऊ अ BAT ॥ ४४ ॥ 
कृणिअं ईपन्मक॒द्वितम्‌ | कृसारो गर्त्ताकार 
| अथ एकारान्तककाराद्यः ॥ 
केआ रज्जुः | केली असती | केऊ कन्दः ॥ यथा | 15 
कूसारखलन्तपओ केउकए पहिअ मा भमसु कच्छे | 
ज केलीए कूणिअपेच्छिअकेआण पडसि पासेसु ॥ ४७ ॥ 


E 


C am BEX “sea 0 wg X निएडण L. 2. 0 pgm 
BOFXZ “fea OGZ "रियं X Ra Caz L 3. The whole line is wanting 
in A. EGXYZ कुंडिय” BF pRa C कुडियफेस REFGY “पोटलया 0 ^g? 
X Qe 2 “Fear BE वंभविद्वि/ 0 चंभविट्टिः 7 वंभवेर्ट्रि 0 RAR L. 4. 6 
कंकूळं वपत्था GZ वल X g3 पासे twice. B Pas 0 Haz L. 5. BFGXZ 
Ra C pRa C agoi BGZ ब्राह्मण X बाह्मणानां cdd. “ate: BEG पोट? C "wg 
X "da^ GZ चतुःकोण”% “कोणा L. 6 X S4 SEV Logue. LT 
BE uma. — .L.8. X xà B ^ei X “वखम; यथा twice ^L. 9. BF 
Ps C कुडिय XZ Ra CGXZL “कारी G. सरकृवकूबलपईए 2 “सरक्कवकूवलपईए 
om. कूल. ए. 10. edd. पोटल? 0 am ओअ पडद X Psg cdd. दिउ 0 ^e 
0. 2. hd. X ed ८ gsn. 1.. 11. GYZ garan? A "así. L. 12. 
ABCEFXY केया GZ कया BF रज्ज 6 रजू 0 कक 092 य. L. 13. BF gar 
OGXZ कूणियं. L. 14. 0 एकारतिकी, —L.15. BOFX केया X रज्जू G कोई for 
केली 0 केउ L. 16. CGX “पड C पहि BFGXZ ier L. 17. G BF 
केलीलीए cdd. gaa ( ८ कूणिया? ) OX “पिच्छिय BFGZ "sew cdd. Fart B 
Tet E पोससु RP, ate 


^ 


^ 
^ 


^ 
a a 
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अत्र tee कियदिति शब्दभवम्‌ | केलायइ समारचथतीति धात्वादेश इति 
नोक्तौ ॥ [ ४४ | 
केआरबाणकोड़टा किंसुअणयरेसु कसिणए कोणो । 
कोलो गीवा PEN अवराहे गेहकोणए BOTT ॥ ४५॥ 
5 केआरबाणो पलाशः ॥ 
॥ अथ ओकारान्तककारादयः ॥ 
कोडं नगरम्‌ | कोणो कृष्णवर्णः | लकुट इत्यन्ये | कोलो ग्रीवा | ALI ag- 
राधः । कोण्णो गृहकोणः ॥ यथा | 
केआरबाणओडयकोण्णे कोणाणणा णमिअकोला | 
10 मण्णन्ति हरिअकोड्टा तुह रिउणो कोप्पमप्पणयं ॥ ४८ ॥ 
अत्र कोओ चक्रवाक इति कोकशब्दमवत्वान्नोक्त: ॥ [ ४५ ] 
कोच्चप्पं अलिअहिए इत्थिरहस्सम्मि कोज्जप्पं । 
कोलीरं कुरुविन्दे कोहल्ली ताविआए अ ॥ ४६॥ 
कोच्चण्पं अलीकहितम्‌ | कोजप्पं ्रीरहस्यम्‌ । कोलीरं कुरुविन्दम्‌ । कोहली 
15 तापिका ॥ यथा । 
AMT सावराहे इन्ते कोलीररत्तणयणेअं | 
TERRENI कोच्चप्मं कुण अहह कोजप्प ॥ ४९ ॥ [ ४६] 


L. 1. X केलाइ BF समारचरति X "रसयति BEG "ति इति CZ ति CX 
et Ñ नोक्त . 3. edd. केयार ॥ 8076 NUN X MN. 
d RACE S zi X कोण्णो, L. 4. A कोछ्लो X कोला X कोपो X गृहृक्रोणए 
He L. 5. cdd. केयारवाणो 0 wem. — L. 6. BF om. 

meses LL, 7. X कोपो, L. 8. X अवराधः। कोणो L. 9 
OF कावा OX उदय eet X “कोणडे edd. aP. L. 10, GZ मजि 
NUT SUE eae GZ कोहा. L. 11. GX कोउ X sva: C cates 6 कतं 
कोजप्पं 1.13 ae कोच ABCFGYZ आलिय? X अलिरी AC इच्छि C 
ACHGYZe ker 1, 14, XZ जलन हे 10 कोलीर E t oda, तावियाए 


र X अलीकरहिति C seat X करुविंदं. 
L. 16. cdd. दुइयंमि ( X zd ) BEGZ oma M ei 0 कोइझप्पं X कुरुविदं 
. -र्‌यणा l, 6. twice. L. Poe aoc e 
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कोलंबकोछुरा पिढरे कोसयकोडिआ लहुसरावे | 

| कोडिंबो दोणीए qu रहए तोए ॥ ४७॥ 

कोलंबो तथा कोरो पिठरम्‌ । कोलंबो गृहमित्यन्थे । कोसयं तथा कोडिअं 

| SPRA: । कोडिंबो द्रोणी । कोट्ंभं कराहतं वारि ॥ यथा | 
कोल्लरकोडिअवाणिअ छड़िअकोलंबकोसओ कीस | 5 
णिवडसि कथकोइभो णईइ asa णिअ वि॥ ५० ॥ [ ४७ | 

होट्टम्मि कोत्थलो BITS तहा पुण्णमासीए । 

एण गामभोता थ कोंडिओ कोउआ करीसग्गी ॥ ४८॥ 


bea, 


कोत्थलो कुशुलः | कोमुई सर्वा पूर्णिमा । शरथेव पौर्णमासी कौमुदी रूढा d 

इह तु या काचितूर्णिमा सा कोमुई | अत एव च देशी । यवाह | 10 
. कोमुइमाह च शाम्बो या काचित्मोर्णमासी स्यात्‌ ॥ 

कोंडिओ भेदेन ग्रामभोक्ता | ऐकमत्यं ग्रामीणानामपास्य यो मायया ग्राम भुनक्ति। 
| कोउआ करीषाशि: ॥ यथा । 
| कोत्थलकम्मणिउत्ता कोंडिअपुत्तस्स दिण्णसंकेआ | 
| मण्णइ गामणिवहुआ कोमुइजोण्ह पि कोउअसरिच्छं ॥ ५१ ॥ [ ४८ ]15 
. Ll. Asia’ Baga EF कोलम्ब^ Zar X fist C कोसया GZ कोसयं? 
X ARa cdd. Ra BF लसरावे A सरोवे L. 9. AXY aem BFGZ 
कोटिंवो OARA E pirat E pgi GZ कोदुंमं ४ कोहूभं X कोट्स करा L. 3. 


BEGZ कोलंबो C कोलम्बो X add तंबो after कोलंबो BF sisi 0 Rat REG कोलंवो 
C कोळव्बो X कोसियं 0. 1. hd. कोटियं BFGXZ “ea L. 4. GZ ^em `© 
ARA BF ARNG कोटिवो XZ ARN C कोडुमं  कोदूमं X कोट्रम 7 कोटुंभ X 
कराहनं. L. 5. 0 कोल्लार cdd. 'कोडियवाणिय siga BEG कोलेव? ठ sera 
r 2. hd. GX "कोसउ (0 कास 2 hd. कोस, L. 6. C "कोठुम्बों 0 "कोटुलो X 
*कोटुंबो  “कोठुल्ली 0 णईए XZ णईण BE ART CX कोटिम्च 0 कोटिवी Z pRa 
cdd. “att BCE निव GZ णिय X मिय G रि L. 7. E कोत्थम्मि ४ कोट्टम्मि C 
कोच्छळो. — L.8. Y ग्रामभुत्ता CG ARI 0 2 hd. ^s AX कोण्डिउ E काण्डिओ Z 
कोडिओ O 2. hd. कोओआ GZ कोड्या Y कोउया. L.9. © कोच rar X कुसूलः 
पूर्णमासी. L. 10.0 काचित्पोर्णमासी Z काचित्‌ पूणिमा CX om. सा CX कोमुदी BF 
ते for अत X ०७. च. L. 11. BOFZ व BRG siat C sitet X साचो 0 “मासा X 
“पूर्णिमसी. L. 19. 0 कांडिओ. GX “उ G आमभक्ता X ग्रामः भोक्ता BCFXZ 
एकमन्यं 1? 13. 0 कोओआ G कोअआ 7 कोडिया. L. 14. C कोच्छलि? X 
कोत्थलि BF “कमा? 0 °णियुत्ता X iga cdd. कोंडियी, Z ARI ) GZ RAT cdd. 
केया. 1.. 15, 0 मन्नेइ GXZ गामिणि? BEGXZ "agat C “aga GZ “swe BFX 
कोउयः 0 1. hd. कोओय^ G कोउथससरिछं 7 कोउघसरिच्छं, 


^ 
^ 
^ 


A 


a 


^ 
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कोंढुळू अ उलूआम्मि सिवाए कोविआ होइ । 
कोलित्तं च अलाअम्मि कोइला FEAET ॥ ४९॥ 
leg Sgr: । कोविआ शृगाली । कोलित्तं उल्मुकम्‌ | कोइला . काष्ठा- 
SERT: ॥ यथा । 
5 णिसि णइमिन्ती कोषिअरकोहुछ्रूण डरोमि तस्स कह । 
कोलित्तकोइलेहिं इअ लिहिअं दूइआइ Fes वहू ॥ ५२ | [ee 
कोलाहलो खगरुए साविहजन्ताम्मि कोंडालिआ i 
कोक्कासिभं विअसिए आपूरिअअम्मि कोन्झारअं ॥ wo ॥ 
कोलाहलो खगरुतम्‌ | तुमुलमात्रवाची त्वयं संस्कृतसमः | कोंडलिआ श्वावि- 
10 तसज्ञः प्राणिबिशेषः | कोंडलिआ कीट इत्यन्ये को क्रासिअं विकसितम्‌ | कोज्ञरिअं 
आपूरितम्‌ ॥ यथा । | 
कोक्कासिअच्छि सायं जलमागिन्ती ण क तुमं डरासे । 
कोलाहलकोंडलिआकोज्झरिए एत्थ TET ॥ ५३ ॥ 


L 1. BOFXY कोंड damagedin 0. 7 ausra YZ aE seg X अठूआम्मि Y 
हउ छ शिशा 09 7 कोविया GZA. 1.. 2. 0) eed X कोलित BE 
SIGN EOE ॥ कडु 2६” L, 3 BE Agg 
id ING seg X Sig Z कोण्डर् 8007 कोविया GZ कोइया BX and 
x8 d RE. ५.0 कोश From Bf ० ण? 1. 5 gnawed off in G. 1.5 
X sie BEM लि CX कोविय GZ कोषियाः BAS T Ag G कोण ळर 
ee हा 1 6 ७70९३6 ६८८ इय BRE ( 2 
(3 s है i E Im Arar Q Cag X साविय? From f oy किवी 1, 5 
D SUO BEL Prisa A कोटलिया 0 कोंडिलिया EX कोडलिया. L. 
chai ॥ को र un ACGXYZ Raft AOGZ arin Y आवूरिययंमि EX 
Cai १.1 E Ta edd. Ra. 1..9. X Flared 0 1, uL ततल 
Sum | L "3 B कोटलिया ( F भय ) 0 कोण्ठलिआ GZ कोढलिया X 

off. X कोंडाळिया 0 कील X iss 0 कोण्डलिया BEZ कटिया G को rest d 

` X कोडलिया 0 कील edd. "RO कोइ” edd. "रथं eo 

BOFX “tas GZ सां जलमाणती B वि E DL. 19 % कोका 

"ghz? cdd, "fq" 0 "कोशल BEX Bie 1. 13. BZ “काट” 0 «ee G 

IER इत्थ 0 इच्छ BF qi OX g, 
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अत्र कोहण्डीकोहलीशब्दी कृष्माण्डीशब्द्भवी | ag व्याहरति । कोआसइ 
विकसति । कोदुमइ रमते । एते धाल्वादेशेपूक्ता इति नोक्ताः ॥ | ५० ] 


॥ अथानेकार्थाः ॥ 
Bal दहमत्तेसु कड $ (qv Raps l 
सूअरसीमासु कडो झीणे उवरए अ ॥ ५१ ॥ 5 


कंदो हृढो मत्तश्च | स्तरणेषपीत्यन्थे p कँडो दुर्बलो विपन्नः फेनश्रेति व्यर्थ: | 
कैठो सूकरो मयीदा च । कडो क्षीणो मृतश्च ॥ [ ५१ | 
णिच्छिहे Beary — ed hs 
णाच्छह BIST दरत्याबंबदसआसास d 
गहणे बणे कडिल्ठु कम्पन्तघरेसु wears ॥ ५२॥ 
ated निश्छिद्रे .कटीवर्ख दोवारिकिः शत्रुराशीरगहनं वनं चेति सपार्थम्‌ । कव्वालं 10 
कर्मस्थान गृहं चेति द्यथम्‌ ॥ | ५२ | 


, कङ्कालकरालेसु कलेरो थेवोळुवहलेस । 
TH अ कसव्वं कग्घाडोऽगघाडे किलाडे अ ॥ ५३॥ 


L 1. BF कोहंटी BOF कुष्मा L. 2. C कोडुमइ GZ कोदुमइ X Pz 
B “कता! om. इति नोक्ताः X नोक्ता L. 4. Z om. from कदो to aå: inl. 6. E 
केदो for कंडो BEFX दुव्वळ” 0 eas’ 0 Aaa Y "Res. L.5. X कंडो 


BEY सूयर" Esd A inserts य after झीणे ABCFGY य L.6.G «swa C 
1 hd. G सूरणो C 2. hd. स्तरणो X शूरण X अर्थः for व्यर्थ: L. 7. X सरो 0 मयदि X 
eet.  L.8.CY वच्छे 0 दोरच्छी EX acu Y ama? E °क्खयासीस X Faal- 
E: L. 9. 0 om. कम्म क 2. hd. notes उपरितो SE: कच्चालं कम्मठणं च Ra A 
कब्वालं GZ, कव्वाडं L. 10. BF कलिलं निःछिद्रं CX fied 0 नित्थिद्रं 0 करि X 
दौवारिक 67 शत्र: C आशीः X शस्थराशीगहनं B FA L. 11. B वेति GZ "थः (sic) 
L.19. BE कंकोलो tugu A PUU mou कलेरो ७ “कराळे करालेसं कलेरो X 
करलेसुं YZ “करालेस Bw E थेवल © 1. hd. sig? 2. hd. siga? X घेचालबहुलेसु 
Y थोवलवहुलस L. 13. A व'फ BEGZ ac C ace E बष्फे Y वष्प ABCEGYZ 
य BF C 2. hd. «ws A कसचवं X «we 0 कघोडो BF om. su RE fre twice 
X फिलाट edd. य € 9008 -कालेरे and om. Fat. 


^ 
^ s ^ 
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कलेरो कङालः करालश्च | कसव्वं स्तोकमाद्र TIT बाप्पश्चेति चतुरर्थम्‌ | कग्घाडो 
अपामार्ग; किलाटश्व ॥ [ ५३ | 
णालिअरकागउसहेसु करोडो पिढरपडहेसु । 
महहरिणेस अ कमलो कलओ$ज्जुणतरुसवण्णयारेसु ॥ ५४ ॥ 
5 करोडो नालिकेरं काको दृषभश्वेति त्यर्थः | कमलो पिठरः पटहो मुखं हरिणश्रेति 
चतुर्थ: | कलओ अर्जनदृक्षः पुवर्णकारश्चेति द्यर्थः ॥ | ५४ | 
भिक्खापत्तअसोएसु करक वग्घलद्वासु । 
सवले वि अ करडो कमढो मन्यणिपिढरहलधरमुहेस ॥ ५५ ॥ 
 करंकं भिक्षापात्रमशोकबृक्षश्चेति AA । करडो व्याघ्रो लटा कर्युरश्चेति व्यर्थ: । 
10 काकादिवाची तु करडो करटशब्दभव एव | SEHE तु लिङ्गपरिणामे करडा | 
कमढो दृषिकलशी पिठरे हलभन्मुखं चेति wa: | कच्छपे भिक्षमाजने दैत्ये च 
कमठशब्दभव एव ॥ [ ५५ | 
मूलयमुसलेस कडंतं FYI TITTY कणअ अ | 
गञ्विअणउलसहीसुं कलिओ कउअं पहाणचिन्धेस ॥ ५६॥ 
15 Hed मूलकशाकं मुसलं च । कृणओ कुसुमावचय इषुश्च | कलिओ 
गर्वितो नकुलः सखी चेति E | सख्यां acd कलिआ. | 
ज्ञातार्थसतु कलितशब्दभव एव | कउअ प्रधानं fd च । अत्र कम्म 


L 1. X कंकाल BE eet C's BEG वाष्पश्चेति 7 बाप्पश्चेति ( “ति. 
L. 3. GZ अपामार्गः, L. 3. cdd. niger? BEF mama A Heit 0 
करेडो AR 0 Rg 1.. 4. BF om. अ ४7 य A कलउ जण? BE कालउ 
sa O कलओ ( 2. hd. ^g? ) जुण° G कलउ। ज्जणतरुमुः X कलउ sqm? Y grd: 
ong.  L.5.G कोको “श्रति Cad. L. 6. 09 eet X कलउ G कर्ण्णिकारश्वेति, 
L. 7. BF “पत्त 0 करके A करथल 0 ae’, L. 8. 0 सरलो EXY सबले 
cdd. य 6 WB A Rat. L. 9. Com. aa 0०4; G करोड़ोब्याघों BE लट्टी 
Csa X लटा (sic) BE कबुरः 0 eae 0 me^. 1, 10, Bach हे करंटो 0 °भवः 
CX om. एव BF ezmi 0 agai BE «im X FEN. L. 11. BF दघे CX 
Saal 0 dist 2 fet BOEX emu OX कच्छपि 7 मिलुताजने, L. 12. B “शभव. 
L.13.A "weg E “gygy BY ^s A mi G Can? EGX "iqq " “व्वग्गइसस 
01. bd. GX कणड BF कणर ARCFGYZ a X oma 1. 14. E om, गरिब 
अ OGXYZ Wim BF "usi" 0 1. hd. GX कलिउ Z ex C | ( om. कड ) 
BF fag. E L. 15. 6 शाकः GX मुशले X कणउ BE maqa: X See C 
चय GX कलिउ. “L. 16. C संख्यां XZ सख्या edd. कलिया 1५ 107 OX 
ज्ञातार्थश्य BE कलिशब्द एवं GZ कउयं B om, च 0 कंमइ. द E >. 
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५९ |. द्वितीयवर्गः १०५ 
qt करोति ye चेति धात्वादेशेपूक्तमिति नोक्तम्‌ ॥ [ ५६ ] 


TAARE कण्णोल्ठी घण्टझसएसु कडुभालो । 
अल्लगकयचित्तिअकृणइण्णेसुं कणइअं चेअ ॥ ५७॥ 


कण्णोछ्ली चञ्चुरवतंसश्च । कडुआलो घण्टा लघुमत्स्यश्चव । झषशब्दादूधस्वार्थ 


कप्रत्यये झषक इति रूपम्‌ | कणइऔ आई कृतं चित्रितं कणाकीण चेति ॐ 


चतुरर्थम्‌ ॥ [ ५७ ] 


पाडलिपसिद्धएसं qeu काहलो मिउठगेसु । 
कायकलन्तरमेहेसु कालिआ कायलो पिए काए ॥ ५८॥ 


कलयंदी पाटला प्रसिद्धश्च | केचिसाटलायां कणयंदीत्याहुः | अत्र काही इत्य- 
तीते भविष्यति च प्रत्यये कंगो रूपमिति नोक्तम्‌ । काहलो मृदु्ठकश्च । कातरवाची 
तु कातरशब्दभव एव | कालिआ शरीरं कालान्तरं मेघश्रेति उयथी । कायलो प्रियः 
काकश्च | केचित्रिये कायरो इत्याहुः ॥ [ ५८ ] 


वयगरणताविआसुं काहह्ली तणुषणेस॒ कालिंबो । 
कासिअकिण्हा सण्हे TAX तह सेअवण्णम्मि ॥ ५९.॥ . 


L. 1. Z भुक्तं L. 2. BF i ८ mw GXZ “सेषु ACX कण्णोली G 
कणोल्ली A घेटकुस° BEF ^e? 0 “सुएसु BE कटु? X कड” GY Cat Z “याले. 
1,, 3. ७2 aga 0 RARA BEFGXYZ "Rm? A som? 0 १कण्ण° GZ 
"sed EX ^u cdd. कणइयं ^ वेय BFGYZ चेय X वेअ L. 4. OX कण्णोली, 
G कणोणोली Z कणोली BE वंचुर 0 कटु X कडु” GZ °यालो Z om. लघु cdd. शब्दात्‌ 


gu. L. 5. 0 कण्ण. BOEX हयं BF end X en X कर्ण्णाकीण, 


L.7. C “arg 0 मिउगेस £ °ढगेसु GZ “arg Y ^u. L. 8..C कायलंतर? 
ARCEFXY कालिया GZ कायला Y «ri. L. 9. G °लीयां BF कणघंदात्याहुः G 
कळयंदीत्याहुः, b. 10. G gaat मवि? X भविष्यजि C मुदुष्टकश्च 0 ag 
कश्च X Was. L. 11. edd. कालिया BCFZ त्यर्थः X त्यर्थाः BF प्रिय, 
L.13. XZ चय? GZ “करण? cdd. विया? A °सु BCE °थणेसु A कालिम्वो C कालिम्बो 
BF कालिंवों E कालिंम्बो L.14.Z om. from कासिअ? to कालिंबो 711. 1 
p. 106 ABCEGXY कासिय” 6 ?किण्हो X सण्णे 0 वच्छे GY सेय i 
14 [ De&insmamala ] à ^ 
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काही व्ययार्थ धान्यादि तवणीति प्रसिद्धमपूपादिपचनभाण्डै च । कालिंबो 
शरीरं मेघश्च । कासिअं तथा Ave सृक्ष्मवस्त्रै श्वेतवर्णं चेति द्वावपि द्यर्थौ ॥ [५९] 
किविडी पासदुवारे घरपच्छिमअङ्गणे चेअ । 
किविडं तह ARE TMS तत्थ जाए अ ॥ ६० ॥ 
5 ! किविडी mi ग॒हपश्रिमाङ्गणं चेति द्यर्था । किविङं धान्यखलं तत्र धान्य- 
खले यञ्च जातम्‌ ॥ [ ६० | 
कण्णोवगण्णिआए कोऊहलए अ किरिइरिआ । 
Sgt गीवाइ तहा असमत्ये छिण्णपुच्छे अ ॥ ६१ ॥ 
किरिइरिआ कर्णोपकार्णिका कोतूइलं च । कुष्ठो ग्रीवा असमर्थश्छननपुच्छश्चेति 
10 यर्थः ॥ [ ६१ | 
t. . हरिआणुगमे हरिअच्छडुवए तह थ कुढकूवा । 
कुहिणी कुप्पररच्छामु कृंभिलो चोरपिसुणेस ॥ ern 


कुढो तथा कूवो. हृतानुगमनं हृतत्याजकश्रेति द्वावपि र्थो । कुहिणी pl 
रथ्या च । कुंभिलो चौरः पिशुनश्च ॥ [ ६२ ] 


DE ‘EG कोहली BF afte) ७ "द X "i BCFGX अपूपाः BF (01) “पवन”. 
BEG . कार्लिवो 0 कोलिम्बो, 1.. 2. In B का? $° मे? are written twice. Z शरीरं 
twice. edd. कासियं X श्रेतवर्ण्णश्रेति CX mu 7 द्वावपि «d. 1..3 
C किचिडी G amg X घरपच्चिम” ^ चेम्व 0 चेय Y चेया corr. into चेय 7 वेअ. L. 4. 
BE oe. किविडं G imi GZ wr C तच्छ ABOFY a. L. 5. 0 
किचिडी X “पश्चिमांगन 0 ह्यर्थ X equi: 0 om. घान्यखले तत्र insérts यच before 
qs. D. L.6.CX धान्ये सरे. — L, 7. G ०गण्हि edd. प्यार ABOFGYZ य GZ 
किरिय? oda. रिया. L.S. B गीवाए 0 छिन्नपुच्छि 7 छिन्न? AOGYZ*  L.9. 
G किसिक 2 SRi edd. “रिया X has कण्णोवगणिया कोत्तहलक्रिया द्यर्थः for किरि- 
Ran F to* BOR "m छिन्नः X ^b guo. L. 11. ABOFGXY दरिया? -Z हहिया? 
ABOFGYZ हरियः 7 “siz R कूड” C(Fi) gx ee Zen. 1.. 12 
BE son 0 gR A "camp Y "eam G सु (1) 7 "सं A संभिलो BE "gàg. 
L. 13. CX FÀ ZgüX हतानुगमं Z “गमन X कुर्णरो. Ld Gat. 
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६६५ ] द्वितीयवर्गः १०७ 


चुल्लीए लहुभण्डे अ Het HAS चेअ । 
अद्यणिउणेसु कुरुडो Feat पृण कुडिलकेसे वि ॥ ६३॥ 
qe तथा Hes चुक्ली लघुभाण्डं चेति द्वावपि द्यर्थौ । कुरुडो Mea निपुणश्च | 
कुरुलो पुनरद्यानिपुणयोः कुटिलकेरोऽपीति smi: uf ६३ | 
कीलाघाए सघुआचारे णम्मे अ कुप्परं भणिअं । 
छिद्दकुडीतुडिएसु कुडिच्छ कोडी इ दोहखलणास ॥ ६४॥ 
PU कीलाधातः समुदाचारो नर्म चेति sah । कीला सुरत उरःप्रहणनविशेषः। 
कुडिच्छं बृतिविवरं कुटी ged चेति त्यर्थम्‌। कोट्टी दोहो विषमास्खलना च ॥[ ६४] 
कोसो कोसुम्भजलहिसु कोलिओ तन्तुवायळूआासु । 
उच्छुणिवीलणजन्तम्मि कोल्हुओ तह सिआलम्मि ॥ ६५॥ 
कोसो कृसुम्भरक्तवसत्रं जलषिश्च । कोलिओ तन्तुवायो जालकारकृमिश्र | 
कोल्हुओ इक्षुनि्पीडनयन्त्रं शुगालश्च ॥ [ ६५ ] 
॥ अथ स्वरक्रमेण द्यक्षरादिक्रमेण च खकाराद्यः ॥ 
खड्डा खाणी सल्ला WA we च मंसुम्मि | 
खण्णं खत्तं खाए तिलपिण्डीए खली चेअ ॥ ६६॥ 
खड्डा खानिः । पर्वतखातमित्यन्ये p खल्ला चर्म । खडु शमश्च । खण्ण तथा खत्तं ` 
खातेम्‌ | खली तिलपिणिडका ॥ यथा | 
L. 1. B वुल्लीर 6 "भंड AGYZ य GXZ कुंडयं which is perhaps the reading, 
to be adopted cfr. Tel. कुंड 0 कुलर Z कुछ AOYZ चेय BF वेअ Gi — L.2. 
E आद्य), दय" ( om. अ ) Z अवय G "णिउणसु Y “निउणेसु, L. 8. GZ eat 


X कुंडयं तथा eee BF वुली BG “भाडं Z om. द्वावपि, L. 4, X कुरलो X gat Z 
पुनरुद्य” G °णयाः 0 “केशो BF aå. L. 5. X कीलघाये BCFZ समुदाचारे Y 


समुया' A “चरे BF om. अ AGYZ a ACEGXYZ भणियं. L. 6, 0 “मुडिएसुं 
GXZ "सुं GZ कुडिस्थं BF om. PAX AA ८ कोडी GZ ^g X Cong. L. 7. 
CX ^R BF “चारो चारो नर्म 0 RNA for चेति X व्यर्थ CGXZ सुरते BF qut: BF 
om. उरः G प्रहरणः. L. 8. F कुडिच्च Z कुडित्थं OFX वृत्ति) X “विवर तुटी खुटित॑ 
0 gei BG I Z «E cdd. दोहविषमा C 2. hd. “लता. 1... 9 
C कुसुम” A "हिस AG, 0 2. hd. X कोलिउ BOFZ ‘gag E garg. L. 10. 
AGZ "निबीलण^ O As RF कोल्हओ AG ^s X wies O त for तह CEXY 
सिया. 1.. 11. 0५४ "रक्त व? GX कोलिउ 0 Caney, — L. 19. BF कोल्हओ 
Gale X कोलउ. L. 13. A ॥ अथ खादि n EY अथ खादिः॥ BEX om. 
ब्यक्षरा) BE. L.14.C ygi 6 सट्टा BE वम्मे X मंसुमि. L. 13. BF 34 
A03४ चेय X34 1.. 16. 6 सन्ना C पर्वतसानेः पर्वत” ॐ “घातमि” G चम्म © 
खण्ड CX my GZws. ` L. 17, 0 om. सातं, 


a 
^ 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu..Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


or 


2 ec Vinay Avasthi 5गा'वैशीक्तामधाला-5 Donations [ श्लोक ६६- 


खड़ा RY GA वप्पे खण्णं च वासभवणम्मि | 

खलिमोअणाण खह्लम्बराण तुह वोरिआण धी खडु ॥ ५४ ॥ [ ६ ६] 
wi कढिआइ as तिणम्मि खद्धखरिआ य भृत्तम्मि । 
खवओ सन्धे असईइ संडई सडिओ मत्ते ॥ ६७॥ 

5 Ge तीमनम्‌ । खडं तृणम्‌ | we तथा खरिअं भुक्तम्‌ wa प्रचुरार्थेऽपि 
लक्ष्येषु इश्यते खवओ स्कन्ध; | Gee असती | खडिओ मत्तः । खलगंडिओ मत्त 
इत्यन्ये ॥ यथा । 

| खंडइ तइआ जन्ती णच्चिरखवया ण देसि घरकिडिअं | 
खरिअखडखाड्डिअवसहखद्धे ख णिएसि किं इण्हि ॥ ५५॥ [६७] 
10 खडुआ FAT सणुसा मणदुक्खे खंजरो वि सुक्दुमे । 
Wat छाया Weg वयणम्मि खण्णुओ कीले ॥ ६८ ॥ 
खडुआ मौक्तिकानि । खणुसा मनोदुःखम्‌ | खंजरो GHA: | GET छाया | 
Wep मुखम्‌ | खण्णओ कीलकः ॥ यथा | 
SRS का Te खणसा खडुआवलिं ण जं लहसि | 
15 ` , सण्णुअभूए सहि खंजरम्मि कि होइ खगं ॥ ५६ ॥ [६८] 


L. 1. GZ सन्ना 3172 uty BF zd GZ wà n BF a. L. 2. GZ °भोयः 
X om. from “आणण to ati मु in l 5 B 'छंचराण (0707 “हव? 
Z ‘eat (misread) cdd. वेरियाण  धीरच्छु (i e fia!) instead 
ofdiwg 7 धी रस्थु 0 संडं. L. 3. OX ag 0 ag cdd. कढियाइ ( X^? ) 
BOFX wg Z सत्त? ८0. "सरिया BE xa X भूत्तम्मि Z ga. L. 4. AGXZ 
सवउ C संडिई AX igs BCFYZ खडिओ G खेडिउ E मत्तो 0 म्मत्ते, L. 5. C सई 
NN 007 buy X om. eg 0 xag. L. 6. G «as X खचउ Z qis BCE 
डिओ X संडिउ G सडिउ मत्त OZ 'संडिओ GX Rs Z खढगडिओ X मत्तः 
L. 8. BCEX तश्या GZ सडिया G ae Z सविर? cdd, Ri. L. 9. 
BEGZ सर्यि OX siti GZ "wf? om. «(gs BF डिओ वसह” OX ०संडिय” 
GZ EAD O^w& BE wwi fora X qå L. 10. In X this line is also 
given in the commentary to the last stanza after gf with the following 
readings Set सठुसा-मुक्तठुमे ^ wea BCOFGRYZ agar X siue for मत्ता Tn 
७ मण ख is torn off. A C 1. hd. Z we 1.. 11. 4 ss AC सवल A aug 
C खणुओ ७ ays X खिण्णउ, ` L.12.edd.wgm X खणसा X AER ESL 18 
BGX sese )ln G from qs to दुक्ख l. 5. incl torn off. X खण्णउ 9, om. यथा, 
L.14.BOFX "ye 0 “पुछे 7 GS 0 सणुसा इं स? edd. wear. 1. 15. 
BF wg © (X!) Z सण्णुयभूए G सण्णुयभूथ सहि ज॑ सं? 0 कि BG sei. 
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सच्चछ्लो Rs खप्परो वि gau उडुम्मि खजोओ । 
खच्चोलखंजणा वग्धकद्दमा खग्गिओ वि गामेसे ॥ ६९॥ 
GI अच्छभल्लः | खप्परो रूक्षः | TR इत्यन्ये । खञ्ञोओ नक्षत्रम्‌ | 
eet व्याधः । खंजणो कर्दमः | खञ्जरीटवाची तु संस्कृतभव एव | खग्गिओ 
ग्रामेशः ॥ यथा | 
खच्चल्ला खच्चोला खंजणविसमा मही जहिं गामे | 
खप्परखग्गिअदुत्थे मा वस तस्मिं सुखजोअ ॥ ५७॥ [६९] 
ager सणवइम्मि खल्लिरी खुल्लिरी अ संकेए । 
थूलेन्धणअग्गीए खँधग्गी खोडपजाली ॥ ७० ॥ 
खट्टिक्को सौनिकः । SVT तथा खुछिरी संकेतः । खंधग्गी तथा Peres 10 
स्थूलन्धनामि: ॥ यथा । 
WR तए खुट्लिरिं अणिन्तेण qe | 
सा विसइ विरहखंधग्गिपीडिआ खोडपजालिं ॥ ५८ ti [७०] 
लहुबारम्मि खडक्की तह खवडिअखुंडया खलिएं । 
बाहुम्मि खंधयट्टी अ खंधर्मसो अ खलइअं RA nw 15 
» खेडक्की लघुद्वारम्‌ । अत्र खसिओ खचित इति खचितशब्दभवः । weg 


e 


L: 1. XYZ सबको BF अच्छे Y ऋच्छे 11 सिप्परो In G from f in agM to 
asm ]. 2. torn off. 0 सश्झोओ AXZ "उ. L. 2. ABCEGY wee? X 
सव्वोलं> Z w^ AX dew A Fas GXZ सग्गिउ E गामेसो. L. 8. XZ 
asl CX anti zer Zum Cus GXZ "उ, L 4.0 1. hd. XZ 
सव्वोलो In G सच्चो illegible ७ asm From रीट? to संस्छ torn off ‘in G 
Xwüns. — L.6.GXZ qami G (1) Z सव्वोल. L. 7, qamaña illegible 
in ७. BF “स्वापिय” OXZ Sala? CGZ Ses BE ai BEGZ सुसज्जोय C 
सुसझ्झोय X सुखज्जोया. 1.. 8. X age 2 सट्टिको BE ca OX सुणइंमि OX 
aati In 0 खलिरी is torn off. ABCFGXY gsi Z खुरी AY a. - L. 9. BF 
qéan® 0 qed? GXZ alsa 0 1. hd. संधंर्सीग्गीडपड्झाळी ८ रेवाउपज्जाली, 
L. 10. B adigi 7 atei GZ शोनिकः BF सलिंडी BCFXZ get BF संधप्नी, 
C^wmid. + [.. 11. % ^m?n L. 12. BF gat OX wet 0 खुझिरिमा्णितेण 
2 सुछरिमाणितेण CGZ cata X “सट्टा. L. 13. B “पीरिया CFG पीडिआ [ ! ] 
XZ “पीडिया BEZ “पज्जालि 0 `पइ्ञ्ञालि. L. 14. BOFZ लहुदारंमि EG “anfa 
BFZ सडिय? ACEGXY aasa”.  L. 15 A वाजम्मि 3170 वाहुम्मि AB (Ei) FGXZ 
“agi AGYZ य X om.*: BF कंधमंसो AGYZ य AXYZ ward BF खलियं E 
ai 0 शूल्यं. — L.16: GXZ alts BEG इति शब्दभवः BFGX संडइ. z x 
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i T SO Mest 8१ेशीमामगार्य ५५! Donations [ श्लोक ७9 


मृद्वातीति धात्वादेशेषूक्त इत्येती नोक्तो । खवडिअं तथा खुंडयं स्खलितम्‌ | खुडिअं 
खण्डितमिति तु खण्डितशब्दभवम्‌ । खंधयही तथा खंधमंसो बाहुः । खलइअं 
रिक्तम्‌ ॥ यथा | 
सा लालिअखंधयही तमाखुंडयलोअखलइए मग्गे | 
5 सहिदिण्णखंधमंसा अखवडिअमहिसरिआ खडक्कीओ ॥ ५९ ॥ [ ७१ ] 
तरुमक्कडे खडहडी संधीधारो अ उण्हजलधारा | 
खडइअखवलिअखरहिअसद्दा संकुचिअकुविअपोत्तेसु ॥ ७२ ॥ 
खडहडी तरुमर्कटः | खंधीधारो अत्युष्णजलधारा | खडइओ संकृचितः | 
खवलिओ कुपितः | खरहिओ पोत्रः ॥ यथा | 
10 उअ विहि खराहिअणन्द्णउजाणे खडहडी खडइओ वि | 
सीआलोअणखंधीधारं द्रण खवलिओ qum ॥ ६० ॥ 
अत्र खउरइ क्षुभ्यतीति धात्वादेशेषृक्तमिति नोक्तम्‌ ॥ [७२] 
सारयखाइअसारंफिडीउ तह मउलपरिहगोहासु । 
खाडइअं पडिफालिअम्मि खिक्खिरी डुम्बचिन्धलट्टीए ॥७३॥ 


छट L. 1.  सइतीति 0 मृज्गातीनि X मदुइतीति 0 "क्त इति नोक्त। edd. सवडियं CGZ तथा 
gisa. OX खुडिये REGZ सुडियं L. 2. BE संचितामिति GZ है CAM 
ससंडितशब्दभवः (Xa) 0 संदियद्दी BEGXZ À BFG वाहुः X बाह X 
Sori Zeer. — LOL BOFX sex" GZ ae B "éd GXZ cud 
"aa E संघद्ठी X नमसुंड्य” Z angea? GZ °लोय° BF मग्गो. L. 5. GZ Ra 
मसा BEGXZ असवडिय” C अवखडिय” cdd. "रिया G "gis X सडच्चीउ L 
संधी 0 2. hd. only BF “ami X खेघीधारा ९८ य C qv E उण्ण? L 
cdd सडइयसवलिय” AB aa twice ABCEFXYZ “arta? G aue BF 
संकुरिअ' AEGXY ME 2 संकुविय Eom. कुविअ AGXYZ “FAx E gg. 
zi = FE VES X संघोधारा GZ squ? 0 agen? X अनुष्ण 7, “जलधीरा 
Bi a a GX C. 1.9. 027 s X Ream L. 10. BF 

3 2. 2 : भोज edd, हिय 0 1. hd. ९ओझ्याणे BE om. at G खट्हडी 2 
सडुहडी B सड हेओ GOS 02 य for वि. ` 1, 11. OXZ मीया? BFG सीया” GZ 
ORE meee लिउ C gea. L. 12. X “पक्त इति. L. 18. 0 साइय? cdd. 
भ 2 e A A Gier 140 खाडि लाई eG 
eee To E सिंविसरी C खिकिरी AX "डी BF टुंबविर्धा 
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७७ ] Vinay Avasthi Sahib "iaa Vanj Trust Donations 
।यवगै : 
j १११ 


खारयं मुकुलम्‌ | खाइआ परिखा । खारंफिडी गोथा । खाडइअं प्रतिफलितम्‌ । 
खिक्खिरी डुम्बादीनां स्पर्शपरिहारार्थ eae: ॥ यथा | 
खाइअलट्टूण खारयमुहिआ खिक्खिरिकरा तुहारिवहू | 
खाडइअणिअरवेसु वि डरिआ खारंफिडि a SE ॥ ६१ ॥ [७३] 
खिज्जिअर्खिखिणिखिक्खिँडा य उवालम्भभसु भकिक्किंडा । 
कुडिलहतुट्टेसँ खुछखडखुड्डा चछुट्ए gb ॥ ७४॥ 
खिनिअं उपालम्भः । खिंखिणी शुगाली । खिक्खिंडो कृकलासः । अत्र खिरइ 
क्षरतीति धात्वादेशेपूक्त इति नोक्तः । qj कुटी । खुड लघु । खुट्टै त्रुटितम्‌ । 
gi निमम्नम्‌ ॥ यथा | 
खिक्खिंडो ब्व तया तुममुग्गीवो खिंखिणीइ व ममेसि । 
किं अज खुडखुछे खिजेसि विहिं अखुट्टदुहखुत्तो ॥ ६२ ॥ [ ७४ ] 
guy मढिए खुपा gear geet सुरए d 
खुलुहो, गुप्फे खुवओ गण्डुअसमकण्टकिक्ृतिणे ॥ ७५॥ 
खुण्णं परिवेष्टितम्‌ । खुँपा तृणाविमय वृष्टिनिवारणम्‌ । खुङ्डिअं सुरतम्‌ । 
खुलुहो गुल्फः | खुबओ गण्डुत्संज्ञतुणसद्॒शं कण्टाकेतृणम्‌ ॥ यथा। 


L. 1. 0 om. खारयं मुकुलं Z arg BF कुमुछ GZ नकुलः cdd. wea BF °पिड़ी 
cdd. खाडइ्यं in G twice. L. 2. C सिकिरी ८ लिक्खिरी BF za? 0 डुंछा? 2. hd. 
gr 0 डुँवा Geni’, — L.8 edd. साह्य? ८. “मुहिया 0 किक्खि” X विक्सि° 7, 
नुझरिबहू.  [., 4, GZ सोड? cdd.. gaa? BE "चेसु cdd. डरिया 0 RR BF C 
1. hd. च 0 gx. L. 5. ABEFGXYZ सिज्जिय” 0 faga? B Rig 
F "सिसिडा Re G उवाल॑लः A Sga CEGYZ ga BF ^um X 
०छळभसियालिकक्किंडा ALY Cates 0 2. hd. G Riaz. L. 6. BF ead X 
“ageeg A खल? 0 क्ल BF “कुडु” CG om. gg BF “खुट्टा E “agi X "gi BF. 
TR 02 agus X agezt. L. 7. BEGXZ सिज्जियं 0 fatus GZ उवा? BF भंगाली 


B सिसेंडो BEG “लाश; B ag L 8. G dw: B ggXom Ogg - 


for qi X sid.  L.10 BEG सिक्विडो X खिसिक्सिडो CXZ4 BF च्च X सिखिणीइ 
Z सिंसणीइ BF भसेसि. '1.. 11 O ss BF सुंडसुले 0 ase Reale 002 विहियखु? 
GXZ"wg. -L.12. GZ gai A मढिएसुं E बुड” ABFGXYZ get CE gga 
C 1. hd. gay. — L.13. X सुल्हहो A ge$ C गुप्फो EX गुंफे AGX सुवउ BF वओ 
(sic) X "ga BE “facut 0 *किलतेणे. L. 14. GZ gà X सुणं G “हित BOFX 
wet GZ gd. 1.-15. 0 खुलहो. BF yea: X 8€: (misread ) 0 aas GX 
"C Bigaa: F ages: GZ “संज्ञं CX गडुसंज्ञ' BF jen OX कटक” GZ कंटकिलं. 
तृणं X om, यथा, : Ee TE, i 


^ 
e 
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i 1 २ Vinay Avasthi sani EELS, rust Donations [ श्लोक ७५. 
खुंपाखुण्णतणूओ खरसुवयप्फाडिअन्तखुलुहाओ | 
वासारत्ते कुलडाउ खुडिअत्थं अहिसरन्ति ॥ ६३ ॥ 
अन्न । खुप्पह gri । ges खुडइ तुडति । एते धात्वादेशेपूक्ता इति 
नोक्ताः ॥ [ ७५ ] 
खुंखुणिसुंखुणयसखणुकखुडिआओ रच्छणक्कसिरघाणा । 
पणयपकोवे खुरुडुक्खुडी तहा WEST हसिए ॥ ७६ ॥ 
खुंखुणी रथ्या । खुंखुणओ प्राणसिरा । खुणक्खुडिआ घाणम्‌ | खुरुडुक्खुडी 
प्रणयकोपः | खेल्लिअं हसितम्‌ ॥ यथा | 
खुरुडुक्खुडिअपणत्थीपयघायच्छुट्टसुखुणो भट्टो | 
खुंसुणिआइ खुणुक्खुडिमुअ धोअन्तो जणेण खेल्लिअइ ॥ ६४॥ | ७६ ] 
UNG असहे Tet दासी दन्तुराम्मि खोसलओ i 
खलं वइविवररईसु वामकररासहेसु TATT ॥ ७७॥ 


 खेआठू निःसहः। असहन इत्यन्ये | अत्र खेडुइ रमते धात्वादेशेषूक्त इति नोक्तः | 
QA दासी | खोसलओ दन्तुरः ॥ यथा | Ps 


L. PNE Gum X "खुण्णा BF 'तणएओ GX “उ BF "apaa. CX 
Md 2 यप्फाडियंतु/ () 2. hd. GXZ ^s. L. १. BOF कल्डाओ BFGX 
खुट्टयस्थ C सुडियच्छ, L. 3 0 ge; gaz B se CF जुटति XZ तुटति BF qai: 
om. इति नोक्ताः OX इति नोच्यन्ते. L. 5. BE ०खुँखणि.0 “खुंखुणिय? Y “खुखणय” 
BF “सुणुखडिया() kauci AEX खुणुखुडियाउ GZ "खुणुक्खुणियाउ Y ०खुणक्खुडियाउ 
E णिक us hom. 1, 6. EX “पकोपे B खुरुदुखुडी X खुरुखुडी Z खुरडुक्खुडी CGZ 
RISSABEFYWBiX wii 1. 7. B संखुणी GXZ "णउ BF "शेरा BCFX 
खुणुखुडिया 0. खुणुक्छुणिया 2 खुणुक्सणिया BF घ्रातं 0 ^muü X खुरुखुडी 7 खरडक्खडी. 
lee X un सिखियं 8९67, Fei X सलियं. 1, 9. Bae? Z qu 
: Wed BEGZ Ra X “wee BEG E X ^ia BOR “संखुणो. 
L. 10. 0 सुखु X we cdd. "Rm (Zam) C खुणुखुडि X वुणुखुडि” GZ 

ea BE धोअतो GZ wat Camm X जलणेण BF eae ९67 MERE 
L. 11. ABCEGZ Sarg 0 gigi 2 लोही RF सोमसलओ AGX cag E adds: 
॥ अधालेकार्थ: XY अथानेकाथांः॥ L. 19. C "WS 6 07. वामकररासहेर 7 “राहे 
corr. in margin. C खचखुवा 2, hd. “सवा 0 "स्था, L. 13. cdd. खेयाल BE 
निस्सहः BF रमते इति धा” 1, 14, ७ खोट्टी (1) GX "लर. B ७, 
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द्वितीयवर्ग: ११३ 


a- 
o 
1 p: 


X खेआठुअ खोसल इमाण खोट्टीण मज्झमावडिओ | 
छुट्टिस्ससि कह व तुमं अकुट्टिओ टक्कराहि we ॥ ६५॥ 
॥ अथानेकाथीः ॥ 
we RAR विलासश्व । खब्वो तथा खवो वामकरो रासभश्चेति द्वावपि 
र्थौ ॥ | ७७] 5 
खंडं सिरसुरभण्डेछ खंडिओ मागहाणिवारेस | 
खरथउडेसु weg जिण्णोवालद्धएसु खज्जिअयँ ॥ ७८॥ 
खंड मुण्डं मद्यभाण्डं चेति द्यर्थम्‌ । खंडिओ मागधोऽनिवारश्च | qed कठिनं 
स्थपुट च । खज्अं जीर्णमुपालब्धं च ॥ | ७८ | 
रणमणदुहेसु खम्मक्खमो Tess च gruy | 10 
खल्लइअं संकुझअभुइएसु खित्तयमणत्थदित्तेस ॥ ७९॥ 
खम्मक्खमो . संग्रमो मनोदुःखं च । मनोदुःखविशेषोऽनुशयनिःश्वसित मित्यन्य | | 
खरडिअं रूक्ष भं p weet संकुचित प्रहृष्टं च । खित्तयं अनथो दीप्तं च । दीप 
प्रज्वालनमित्यर्थ: ॥ | ७९ | 
खोडो सीमाकट्टे धम्मिअए खञ्जए चेअ । “ip 
खोलो लहुगद्दहए वत्थस्स य एगदेसाम्मि ॥ ८० ॥ 


७ ०७ 


Lol. 0 रो खआ BF Jaga GZ खेयाळुय 0 मझ््आवडिओ G Ces X Caras 
L.2. 0 2. hd. X q^ GX अकुष्टिउ ८ «$i BF टक्कराहि 0 më X फुड 
L. 4. 0 वृत्ति CX “बिवरण 0 पिलासश्च 0 सञ्चो Z om. weit L. 6, A 
asg (0 He BFGX संडिउ E ama L. 7. BFZ सरघउडेछ 1) Cassa 0 
as C सरुण्ण X सेरुलं A “वालहएस BF “वालब्वएसु 0 sgag 2. hd. यएस G लद्विएसु 


BF सज्जियय C सझ्झ््यियं AEGXYZ ययं L. 8. 0 सुंडं B "भाडं B adi GX 
S: Z संडिउं BOFX अनिवारश्य CX ded. L. 9. BEXZ सञ्जियं 0 cated B 
gei व G sa चः L. 10. CEX “खमो GZ क्समो य cdd. Rå GZ om. च A 
भंगो य L. 11. 0 खेल? cdd. इयं 0 सकुइ° ABCFGYZ “कुइच” EX gu X 
सुइएस्‌ E सेत्तयम” -]$ Cammy? A Cavey? C *मणच्छ L. 12. G खेम BOF 
समो X समो for खम्मक्खमो 002 संग्रामः C १विशेषोऽभ्यूयः नि” 0 “पो । तुशयः निःश्व? BE 
अनुशय? ८ snm: BOFX Raq L. 13. BF at CGXZ "fis cdd. खलईयं G 


wed 8 व 1 fd GZ fas L. 14. 0 प्रक्षाः BEX प्रज्वालमित्यर्थ 
L. 15. 01. hd. सीता? G °कहो 0 qaan BYZ qag GYZ चेय X om. चेअ, 
L. 16. Y gtg AC वच्छस्स as » 


19 [ Desfmamamala ] 


^ 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


११४ f Vinay Avasthi iT" Trust Donations [ श्छौक es 
खोडो सीमाकाष्ठ धार्मिक: सञ्जश्चेति त्यर्थः । खोलो लघुगर्दभो AF- 
देराश्च ॥ | ८० | 
॥ अथ द्रक्षरादिक्रमेण स्वरक्रमेण च गकारादयः di 
UAT TS गड्डी AAS गज्जो जवे गढो UY । 
5 गडुं सयणे गलिअं समरिअमक्खवलए गणेत्ती अ ॥ ८१ ॥ 
गंजो mg: । गड्डी गन्त्री । गजो जवः । गढो दुर्गम्‌ । गड शय्या । गलिअं 
स्मृतम्‌ । गणेत्ती अक्षमाला ॥ यथा d 
मयणगढं गजस्स वि गेजं गडम्मि गडिचक्ककडिं | 
गलिअ Tess Arg गणिअगणेत्ती वि मुच्छेइ ॥ ६६॥ [८१] 
10 गहणं अजलहाणे गंडीरी उच्छुखण्डम्मि । 
गत्ताडी तह गाणी गवायणी कडुझुणिम्मि गद्दब्भो ॥ ८२॥ 
गहणं निर्जलस्थानम्‌ | गंडीरी इक्षखण्डम्‌ । गत्ताडी तथा गाणी गवाद्‌नी | 
गत्ताडी गायिकेति गोपाल: । गद्दव्भो कटुध्वनिः ॥ यथा | 
गदृब्भसदकरहो चिअम्मि गहणम्मि धवल मा वञ्च । 
15 . तत्थ ण दुव्वागाणी R गंडीरिगत्ताडी ॥ ६७ ॥ [ ८२ ] 


DN 


L. 1. OGX °काष्ं GZ लहु" BF "गर्दमः, L. 3. om. A; EY only गकारादिः 
G “क्रमेण च स्वरः. L. 4. BF-गजो E गड़ी 0 गइझो a ७. 1. which will not be 
noted any more. GZ T E जवो B गडो G zzi. L. 5. A गडुं BOFGZ गई 
XY "à cdd. गलिय AOEGXYZ "रयम? A °क्लयलए C om. क्लवलए गणे; 2. hd. 
remarks अपूर्ण पयं 0 जी for गणेत्ती 0 om." ABFY य 67 «Xm. — L.6. 
BCE गने © 2. hd. seit X गंजा C om. from गछ to गज्जो ind. 2. hd. remarks 
उपरितो लेखः । गंजो TS गड्डी शकटं च BE यवः BF aa BF si OGZ w X 1% 
राज्जा BEZ गलियं 0 गलिआ 0. गलितां. L. 8. 0 गज्जच्छ Z mem BF 
agit OGXZ गट्ट" BF f$ चक्क” () गहि? G Cage. L. 9. BOFX गलिय GZ गणियं 
Z गलिओ C भिक्खु BOFX गणिय” GZ ma. L.10.G z Z za X इच्छु. 
L 11. E गत्ताणी Y गवाइणी 0 1. hd sgead E "ज्झुणम्मि X gum. — L.12. 
B निर्जलं स्थानं G agit BF गत्ताणीडी G गवादना, L. 14. BCEX ARa GZ 
ARa B वद F ag 7 aa. L. 15. C ga? BE TER 0 गंडीरी. T 
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गंधिअगद्दिअगद्दहसद्दा दुग्गन्धदरिअकुमुएसु । 
गंदीणी चक्खुथगणकीला गंजिल्लगाडिआ विहुर ॥ ८३ u 
गहिओ दुर्गन्ध: । गद्दिओ गर्वितः । Tes कुमुदम्‌ | गंदीणी चक्षुःस्थगनक्रीडा | 
IRA तथा गाडिओ BR: ॥ यथा | 
गंधिअ wet उइए गद्दहणाहम्मि कामगंजिक्लो | 5 
भमिअ किमिमाइ गोसे करसि विरहगाडिआइ गंदीणिं ॥ ६८॥ [ ८३ ] 


गड़्रिगामेणीओ छगलीए गंछओ qum । 
गहणी "तह बन्दीए गहरो गिद्धे धणुम्मि गंडीबं ॥ ८४॥ 


गडुरी तथा गामेणी छागी | गंछओ वरुड: | गहणी हठहता खरी । गहरो गध: | 
गंडीवं धनुः ॥° यथा । 10 
गंछ व्व दालिअ वंसं गहणिं गामेणिअं च ताडन्ति। 
: पी गइरिमोअणया पावा गंडीविणो गहरघोरा ॥ ६९ ॥ [ ८४ ] 
गहिअगवत्ता वैकिअघासा गहिआ य कम्ममाणाए । 
. णासाए गंधलया य गडयडी वज्जणिग्घोसे ॥ cM N 


e 


L. 1. A गंविय or ia BCEFGXYZ iana. G anz A “सव्वा cdd. 
“द्रिय” C 1. hd. ^u. L. 2. 0 गंधीदीणी A चक्खुवगण? 6 चखुत्थग? Z चक्खुच्छ” 
G "erm? E "कीला जिला? Y sive? edd. “गाडिया ( K “गांडिया ). Wp B5 2X 
गंधिउ X Tes BF कुडुदां G कुमुदांगं G गंधिणी L. 4, X गाडिउ L. 5. edd. 
गंधिय Ts. L. 6.cdd. भमिय BE किमिमाघ Z ^u 0 गरसि cdd. ?níéug X. गदीणि 
L.7.0 wgü^ ABFGX ‘ais AGX गंछउ X बरुडे L. 8. BCEFGZ 
वंदीए 0 fag L. 9. X "fg From णी to 7 in वरुड: torn off in G. X गंछउ 
बरडः C ate: BE वरुट L. 11. BOF च edd. दलिय BE गहेणि Z ae BE गामेणिं 
यं XZ wmm Za  ताडंमि, L. 12. B गरि” ९67 “भायणवा X “भोयणआ BE 

` यावा In G गहरघोरा is torn off L. 13. A गहि गव” BCEFXYZ mea. In G 
from गह्यिः to “घासा excl torn off, A वंकियंयासा BF ia? OEXYZ वंकिय? 0 
"घोस X AA cdd. गहिया Z mmg. L. 14. BF साणाए C गंधलयाए गडअडी RORY 
Fea 6 "सा E °णिघो, cae ae ha 


^ 
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गहिअं वक्रितम्‌ | गवत्तं घासः । गहिआ काम्यमाना ख्री। अत्र गहिलगग्गरशब्दौ 
ग्रहिलगद्रदशब्दभवो | were कल्यपाल इति गाञ्निकशब्दभवः | गञ्ञा हि सुरागह- 
मुच्यते | इति नोक्ताः p गंधलया नासा | गडयडी वञ्रनिर्घोषः ॥ यथा | 
| मेहम्मि गडयडन्ते अगहिआवचित्ते विणा गहिअजुवई । 
E सिंघइ गंधलयाए को णु गवत्तं व मालईदामं ॥ ७० ॥ [ ८५ ] 
MAN गणसमो NZR डमरुअम्मि । 
गहकल्लोलो राह विवाहगणए गणायमहो ॥ ८६ ॥ 
गणसमो गोष्ठीरत: । गह्ठप्फोडो डमरुकः । अन्न । गन्धुत्तमा सुरेति संस्कृतमव: 
गण्ठिच्छेओ ग्रन्थिच्छेदक इति ग्रन्थिच्छेदशब्दभव इति नोक्ती । गहकल्लोलो राहुः 
10 गणायमहो विवाहगणकः ॥ यथा | 
| गणसम गल्लप्फोडं मुहेण वाएसि किं गणायमह | 
गहगणविवरीअगई गहकल्लोले णया णेसि ॥ ७१ ॥ [ ८६ ] 
गणणाइआ य चण्डीइ गलत्थलिअ गलत्थिअए | 
गयसाउलो विरत्ते गंधपिसाओ अ गन्धिअए ॥ ८७॥ 


L. 1. BF गाहियं OXZ गहियं From गहिअं toma: incl illegible in G.BF 
` om, गवत्त घासः CX घोषः edd. गह्या From हिल? to दशब्द torn off in G. 
न्हा... X nites गंजिउ BOFX कल्पपालः ( 0 "ल ) BE “मव G “भवेः — L.3. 
From चले to नोक्ताः incl illegible in 0. CXZ नोक्ता Z गंधूलया OX नाशा G om. 
नासा CX गडअडी X वज्जनिघोंषः, L. 4. From हम्मि to su? excl. torn off in 
G. cdd. अगहिय” 0 चिणा edd. गाहिय? G mag K uar. L, 5. CX गंघलियाए 
E गवत्तंवत्त ९ च. L.6. A गोटारर Y Tete BF णसमो E uate BEY 
डमरुयंमि, L 7. X गहकल्लो 0 om. विवाह A नणाय* E "महे. L. $. CGX 
mr बसका X iyaa 67 सुरा इति. 7 संस्छतसमः 1.9. By गंडिओछेओ X 
छेउ X "छेदक: X om. शब्द GZ ona: 0 गयकछोलो X “कल्लोलोलो X राहु, L. 11. 
CRX गणायमह Z गणायमहा. L. 12. edd. "RSS ( X विचरीइ”) 0 1. hd. महः, 
L. 13. edd. गणणाइया EZ इ for य, but य superscr. 6 गल" C गलूच्छतियं E 
"ww ABEFGXYZ “fet A गलछियए Crasse BEGYZ स्थिर 1, 14 
C "किसाओ AGX "ms AGYZ य cdd, गंधियए, ES aa 
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गणणाइआ चण्डी | गलत्थलिओ क्षिप्त: | गलत्थिअं इति तु धात्वादेशेष क्षिपेर्धातोः 
सिद्धा NS, CANN 
द्वामत्यननाथानेदश; कृतः | गयसाउलो विरक्त: । केचित्‌ गयसाउल्लो विरक्त इत्याहः | 
तत्र Mel अनुरागो वक्ष्यते | स गतो यस्य स गयसाउछ इत्येव सिद्धम्‌ । गंधपि 


साओ गान्धिकः ॥ यथा | 
गणणाइआइ भत्तोसवम्मि ण समागउ त्ति वेसाए | 5 
गयसाउलाचित्ताए गंधापैसाओ गलत्थालिओ ॥ ७२॥ [ ८७] 
णा Tox 
THUS मह गज्जणसद्दा हारणवारणरवाम्प । 


OX MN 


गागण्ज HEY मन्यआम्म णवपरिणआइ गागेज्जा ॥ ce u 
THREAT: | गज्जणसद्दों मृगवारणध्वनिः । गागेज्नै तथा गेडा मथितम्‌ । गागेज्जा 
नवपरिणीता ॥ यथा । 10 

गागेज्वावडा गागेजा ere मिड कुणइ | 


गयणरइगञ्जिगहिरं TMT सुणान्तिआ पइणो ॥ ७३॥ [ ८८ | 


गाहम्मि गाइली गायरिगोआ गग्गरीए अ । 
गामपहाणे गामणिगामउडग्गामगोहगोहा य ॥ ८९॥ 


L. 1. edd. गणणाइया D (T) गलत्थलि zem: © गलछच्छलि ofa: () 2. hd. 
“foal zm GX "लिउ BZ गलस्थियामिति CG (Fr) गलच्छियमिति X गलत्थलियमिति 
BEX fas: सिः. L. 2. G om. रतः GZ eae X (dum. in & 
XZ गयसाउल्लो Z zem O 1. hd. गंधंवि” GX cae. L. 5. edd. ९इयाइ ( X °इयाय 
Z (इया ) € भत्तोसंवं ५) 1. hd. मण 2. hd. गण 0 वि {07 त्ति X ms. ^L. 6, GX 
cas 0 गलच्छ" GX “हिउ, L. 7. 01. hd. गवणारई X गणयरई A मिहे E °बारणः 
GZ “arn 0 °रचेण A रयम्मि 0 Catia. L.8 Cazi EX fissi (| मंघरिय? 
ABEFGXYZ मंथिय” ABCFGYZ Maz EX mag A गारोज्जा L. 9. BF 
गणइरई CGXZ शब्दो © om. from गागेज्ज to míad incl; 2. hd. remarks अपर्णेयं 
टीका L. 11. C गेज्जा for गागेज्जा 0 कुणई L. 12. C ° G °गज्जियः C 

रहिर X “गहिरज्जं गञ्जणसुद्धं Coa? GZ सुणतिवा Za. L. 18. AY mate X 
गोयरि” Z गावरि GZ “गोया A गयरीए C गरीए ACGYZ य L 14 GZ aum C 
2. hd. amf? 1. hd. om. $i BE °गामउम्गा A ९उड़गाम° G “ग्गामगोमा (sic) Commer 


AP 7) Ya, 


य, € 2. hd. *गोहागोहा य 2 °गोहृगोमा यः à; ^s 


^ 


^ 
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गाहुली PAR: | गायरी तथा गोआ गर्गरी । गग्गरीशाब्दोऽपि केषांचिद्देश्य: । 
अस्माभिस्तु गर्गरीशन्दभवत्वान्नोक्तः । यदि भवति तदा पर्यायभङ्गचा दार्शतोऽस्ति । 
गामणी गामउडो गामगोहो गोहो एते चत्वारोऽपि ग्रामप्रधानार्थाः | गोहो भट इत्यन्ये | 
पुरुष इत्येके | गामणिसुअशब्दोऽपि ग्रामप्रधानवाचीत्यन्ये ॥ यथा । 
3 गार्मणिसुएण केण वि गोहसुआ भग्गगायरी FEF | 
गामउडगामगोहुघरिणीण गाहुलिहयं met ॥ ७४ ॥ [ ८९ ] 


गामहणगामरोडा गामद्राणछलगामभोईसु । 
THR कारा गुम्मी इच्छा गुंठी अ णीरंगी ॥ «on 
गामहणं ग्रामस्थानम्‌ । गामरोडो छलेन ग्रामभोक्ता। अन्तर्भेदँः कृत्वा यो मायया 
10 ग्रामं भुनक्ति । गुंफो गुप्तिः । गुम्मी इच्छा | गुठी नीरङ्गी ॥ यथा । 
तइआ तं TAYE गामहणे Ger गामरोडवहुं । 
- warf गुम्मीए ee लनेसि कि गुंफे ॥ ७५॥ [ ९० | 


è 


TH अ सयवईए गुलं गुडोलद्धिआ य चुम्बिअए | 


~x 


मृत्यसमुत्यम्मि तिणे गुंड तुरयाहमे गुंठो ॥ ९१ ॥ 


15 गुंफी शतपदी । गुले तथा गुडोलद्धिआ चुम्बनम्‌ । गुंडे मुस्तोद्भवं लचकाख्यं 
WA । गुठो अधमहयः ॥ यथा d 


L.1.X "mü 07 गोया BEZ गर्गरीशब्दो CX m G गर्गारशब्दोऽपि GZ देश्य 
एव कषांचित्‌ (ZU ) 0 “चित्‌ दे? L. 3. BF गामउरो 0 गामगाहो BG (Fl) om. 
गोहो. L. 4. X गासमणिसुअ” GZ “सुय? L. 5. BF गोअ” 0 गोहेसआ GXZ 


९. C. E a EES A a 
ga t कायरी BE ze. L. 6. 0 गोहाह*णीण 0 गाहुविह GZ गाहुलियं X गाहुविहय 
62 गोयं. — L. T. A “mrtg 0 "रोडो A गामदु--छल E गामड़ाणः, L. 8. E गुंफे 


GZ कारी E इत्था eg णी? NYZ य 0 स्सीरंगी. L.9.Gumüs. L. 10. BF 
गुल्मी C गुंडी BF निरंगी O नारगी, L. 11. cdd. agai BF ee 0 "गंठि 0 ^ad. 
L. 13. A6४८ य 0 गुळ 0 गुड Cag? B cata F “aa 0 cRn EYZ 
Ra X "eiim 67 om. य AYZ चंबियए RFG चुबियए, LOI 4. CY म॒च्छस- 
मुच्छंमि 0 तुच्छः A “समुच्छम्मि तिण्णे BF md 07 गुंड A dB or गुड, 1, 15. B 
गुलोडोलहिया F Adea 007 “wai X skn BORK mi EZ s: BOFZ 
लवका? À लचकाक्षं. 1, 16. BE गुठो GZ sagan ˆ EN 
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९३ | दितीयवर्गः ११९ 
गुंफिसमाए जीए रत्तो गुं er गुंडिणिमहीए । 
तीए च्चिअ कुणसु गुलं weg गुडोलद्धिअ मुञ्च ॥ ७६॥ [ ९१ 1 


सूलोच्छण्णभमिअमासेसुँ गुन्मिअगुलुच्छगुत्थंडा । 
गजे A 3 9 qr लि aj $, qr ~ A ~ 
गुज।छअ च गुडदालिअं च पिण्डीक यत्थम्मि ॥ ९२॥ 
गुम्मिथं मूलोत्सन्नम्‌ । gg अमितम्‌ । गुत्थंडो भासपक्षी | अत्र गुलुञ्छो Weg 5 
इति संस्क्ृतसमः | तथा | गुंठइ उद्धूलयति । गुमइ भ्रमति | गुंज हसति । गुम्मइ 
मुह्यति | एते धात्वादेशेषूक्ता इति नोक्ताः | Ret तथा गुडदालिअं पिण्डी- 
कृतम्‌ ॥ यथा | 
. गुंजेष्ठिअणीसासं गुडदालिभहणुकरं च yet | 
विरहंगुठुच्छं तह गुम्मिअ च sheer कहेसु मं तस्स ॥ ७७॥ [13] 
गुत्तण्हाणं पिउजलदाणे seem वयन्तरिए । 
गुफगुमिओ सुरही गेंडगंठुआ थ थणवत्थगण्ठीए ॥ ९३॥. 


L. 1. Baye 0 avi? F गुफी? 0 गुण च X गुंड ब्व BE agian Og 02 
गुड्रिणि X गुडिणिः C "महाए. L. 2. BCEX aig cdd. fra 6 गुल X. ds गुंडोल ट्रियं 
BF “alta ९67 “alga L. 3. 6 मूलुच्छन्न 0 च्छन्नः Z मूलच्छन्न? ACEGXZ 

भमिय? BEGZ ày cdd. gaa. X Cras? BEXY “गच्छंडा 0 “Reg, 1. 4 
A गुंडे) X गुंज” ABOFGYZ i E °जियं X a A व Er cdd. दालियं A 
कयल्लम्मि 0 "कयच्छम्मि L. 5. cdd. गुम्मियं BF °च्छण्णं CGXZ च्छन्नं 3 गलच्छ 
X agai BF गुत्थडो CX गुच्छंडो BF asst X गच्छ, L. 6. C rag OX भ्रमयति 
B गुजर X v. — L. 7. RF गुजिलियं OXZ Si 0 WAST 1075४ 
दालियं ७ “दाडियं Z "aras L. 9. BF गुजे edd. *f&u^ 0 गुंड° cdd. ९दालियं 
G कर; ८ व 0 38s BF om. seis. L, 10. BF om. विरह BF “गच्छ 0 °गळंच्छ G 
"SS 2 गुलुंठ BF गुंमियं OGXZ गुम्मियं BEGZ sa 0 उडियं X उडिय B काहस 
L. 11. A सुत्तण्हाण E गुञ्नन्हाणं X गुत्तत्ताणं EX गुळगुं° BOF ९छिउ 0 Rs X 

Y RBA L. 12. 4 गुलुगुमिउ BOFGYZ 11° CX As GZ °गम्मिउ A Ñz- 
गेणया BF गेंडगेंडया 0 गेण्हगेण्ह्या E गेंडगेंथआ G गंडगेंठुया X गंडगेंडुआ Y Cigar Z गंड- 
गेढुया GZ om. य 0 ब्रणवत्थगंडीए Eafe GZ "गंथीए. T 
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TEM पितृभ्यो जलाज्ञलिदानम्‌ | अत्र गुज्झहरो रहस्यभेदीति गुह्यहरशब्दभवः। 
तथा । गुललइ चाटु करोति | ee seule । गुम्मडइ मुह्यति । एते धात्वादेशेषूक्ता 
इति नोक्ताः | गुलूगुंछिअं वृत्यन्तरितम्‌ | उन्नामेतार्थ त उन्नमेरुस्किेर्वदेश सिद्धम्‌ | 
गुफगुमिअं सुगान्धि | गेंड तथा गेंठुअं स्तनयोरुपरि aufer ॥ यथा | 

E गुठुगुंठिअ मयगुफगुमिअङ्गो महसि किमगेंडमिमं । 
गुत्तण्हाणकए gain जाइ जं सरिअमेसा ॥ ७८॥ [ ९३ ] 
Tee WAS कुप्पासे गेण्हिअं च थणसुत्ते । 
कीलाइ गेंडुई गेज्जलं च गेवेज्जए वणे गोंड ॥ ९४ ॥ 
ge TAMAS कञ्चुकः । गेण्हिअ उरःसूत्रम्‌ । गेंडुई क्रीडा । गेऊलं गेवे- 
10 यकम्‌ | गोंड काननम्‌ ॥ यथा | 
गेंडुइगोंडे गारिं सगेजले पुलयफुट्टगोविल्ले | 
उअ ad रइतिसिओ dad West च अवहरइ ॥ ७९ ॥ | ९४ | 
गोच्छागोंठीगोर्डगोंजीओ मञ्जरीए अ । 


गोलो सक्खी गोल्हा बिम्बी गोली अ मन्थणिआ ॥ ९५॥ 


L. 1. 0 गोत्तण्हाण X गुत्ताणं 0 mea (7. ८. गुञ्जः ) BEX om. इति. L. 2. Z ex 
BX iger B mt. L. 3. X नोक्ता 0 तथा years (sic) Z तथा गुलुगुंछिय X 
“Geax उन्नमिस्त्‌ 6 P ep आदेशसिद्धा X dab आदेशः, L. 4, 0 गुपस्मियं BFGZ 
शुपगुमियं X गुपगृम्मियं Z gi 3e X गंड BEXZ Fed C Rei 0 God 
CX °गन्धिः, L. 5. X गुलुगुंठिय cdd. “छियगुपगुमियंगो BEGXZ i$ aie? 0 किं 
आगे 2 "गेंडमिम. 1, 6. X गुत्तत्ताणकए 7 उत्तण्हाण* OX च्छुट्टगेण्डया BF छुट्टागठुया 
G Ag (sic) CX जाय 0 सं जर्बिमेसा REX सरियमेसा Z "मेस. . L.T. BEZ गेटुछ 

A गेडछ X igs ABOEEXY Iet X व घणुसुत्ते 0 1, hd. घणः. ae. x 
कीलाई BOFZ गेदुई Y mi Zafor च Y गेविज्जर ऱ बामणे for वाण, 1, 9. BCE 
"as ७ "S B ws X कंचुकगेणियं seq BOF A BOF गेंदूई GZ गेंदुई. 
L. 10. 0 भेवेयके ॐ बामन. — L.1LB "e 0 (10) He? 0 “गोडे BEG गोरि 
X गरि OX wm BE संगे BF sex? Gases Zoe. ], 19. CX उय C 
ag X रयति GX Rf 7, “तिसिउ B गोंबुण्ण OXZ wee F am G fogs RCFX 
गेण्हिय e व % अवहचाहरइ, L.13.G गोच्छागोच्छीगोंडीगोजीवगोजीउ AXZ 
जीउ ७ गोजीओ ८ lor Boag? BE "गोज्झीउ ACXYZ य. 1..14. X edi C 
^ गोण्झ 2 गोरी 37 बिंदी G ARE बियो 46४४7 य cdd. Re, | 
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द्विती ` 
v» ] qul: १२१ 


aay ५ ४५ Ns 0 ~ ~ ^ NEN A 
गोच्छा गोठी गोंडी गोजी एते चत्वारो मञ्जरीवाचकाः । गोलो साक्षी | गोल्हा 
बिम्बी । गोली मन्थनी ॥ यथा । 
गोंडी गण्डे गोच्छा भाले गोठी उरे थणे गोर्ज 
क्‌ 


` 
° गालापमजलफूुसेआउ एत्थ गोल्होष्ठि व 


Te. — Į Tri rT aay 
गावा बाला गास गोसग्ग गो 
शो > 


SE) 
MART गारुग्गा रच्छार गोहर च गोविंदा ॥ ९६ ॥ 
गोवा बाला । गासं प्रभातम्‌ । गोसर्गशब्दो 


। यदि संस्कृते रूढस्तदा qur गोसग्ग- 
शब्दः । अन्यथा तु देशी । पयायभङ्गचा त्विहोपात्तः | गोवरं करीषम्‌ | गोमद्वा तथा 


| गोअग्गा रथ्या । गोहुरं गोविष्ठा ॥ यथा | 
| गोवरमोहुरकण्जे गोअग्गं गोवि मा भमसु गोसे | 10 
| ACER जे तस्सि केण वि गोमइवसहेण ॥ ८१ ॥ | ९६ ] 


FN AN eas ES > 
a { ` B TTT oa TT eus 


पबयणंजडेस गोच्चयगोसण्णा गोविओ अजँपिरए ॥ ९७॥ 
गोंदीणं मयूरपित्तम्‌ । गोणिक्कों गोसमूह: । गोच्चओ प्राजनदण्डः । गोसण्णो 


~ 
| मूर्खः | गोबिओ अजल्पाकः ॥ यथा | 15 


| गोसण्ण गोविअमिमं गोणिक्कं गोच्चएण किं हणासि । 
AK कडक्खम्राणिं गोदीणपिअ Cay बिडालिं ॥ 2२ ॥ [ ९७ ] 


^ 


L. 1. C गॉच्छा 0 गोष्टी गोण्डी BF om. गोजी XZ चत्वारोपि. L. 2. 1317 fadi 
G विंवी X ARI गोलो BE मंघनी G मथनी. L. 8. 0 गोण्ही B गंडे Z गोंछा X भाला 


OX गोण्डी 0ओरे CX बणे BEG गोजी. L. 4. 87659 °सियाउ C Ra BEX 
इत्थ 0 इच्छा GZ wa 0 कोल्हाहि X paR GZ “हि. L. 5. ABCFGXZ वाला A 
Maat BF गोचर E p GXZ uet Yes. L. 6. 0 गोमद्वो Eigg BEY 
रत्थाए C गोहुरं L. 7. cdd. वाळा C तद्भावो L. 8. CG गोसग्गशब्दः CZ गोव्वरं G 
व्व ७७ a X गोच्चरं C om, गोमद्वा तथा L. 9. X vat GXZ “विष्टा X has Met 
गोविष्टा । येथा twice, L. 10. GZ गोव्वर? 0 “को, L. 11. GR L. 19, 
CXZ गोदीणं A “दण 0 सहि” EX "पत्ते. L. 13. 0 गोः्वय om. गोसण्ण XZ गोव्वय? 
GZ Maa AGXZ गोविउ G य जंपिरए 7 अंजंपिरए L. 14. BCE गोदीण X 
Ata गोंदीणं BF (Gt) Z गोव्वओ X गोव्वउ 6 ^ GZ गोसन्नो. 1.. 15. X गोबिउ. 
L. 16. GZ गोसन्न cdd. गोवियमिमं 06, गोव्वएण but in O व्व is corrected from 
R X mag. L. 17. BF गोरं 0 मोर BF कक्खडमाणिं 0 कक्लडमिंतं X Fasi cdd. 
गोदीणपियं ( X गोंदीण” ) 2 णिवारिस ८८८, विडालिं, : 
16 [ Desinamamals ) 


^ 
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गोअंटा गोचरणेस गोअला दुद्धविकइणी । 
गोआलिआउ पाउसकीडा गोरंफिडी गोहा ॥ ९८ ॥ 
गोअंटा गोचरणा: | गोअंगे स्थलशुङ्गाट इत्यन्ये p गोअंटगोखुरळशब्दौ quen. 
वाचकाविति तु प्रज्ञाप्रमाद; | गोअला दुग्धविक्रयकत्री | अत्र Mes गोमानिति 
मतोरिषठादेशसिद्धम्‌ | तथा गोमुहं उपलेपनमिति गोमुखशब्दभवत्ान्नोक्तम्‌ | यदाह्‌ ॥ 
गोमुखमुपलेपनेऽमि स्यात्‌ ॥ इति ( हलायुधः ९, ११ )। गोआलिआ प्रावृषि ae 
विशेषः-। गोरंफिडी गोधा ॥ यथा । 
Vise गोअंट्पयं गोआलिपिए घणम्मि वरिसन्ते | 
गंत्तीसु गोअलासुं TAS मा कुणासणिणिवाय॑ ॥ exu | ९८] 
॥ अथानेकार्थाः ॥ 
घुम्मिअमुए गयं वणतलारवालमिगण्हाविए गंडो à 
त्तं ईसापङ्केसु इच्छरयणीसु qun ॥ ९९॥ 
गये Wf मृतं च । गंडो वनं दाण्डपाशिको लघुमृगो नापितश्चेति चतुर: ! 
समाहारत्वावेकवचनम्‌ । गत्तं ईषा पङ्कश्व । गंधोल्ली इच्छा रजनी च ॥ Is || 


L. 1.0 गोअंद्टा X गोअंढा BF (At) गोवर" GZ गोइला A ठुदु? 0 दुइ? 0 2. 1 त 
SV 0 React. L. 2. BE गोअलि? 0 गोआली? GYZ गोवा? cdd. as G पाउ- : 
कंसकीला A कोला o metest 0 2. hd. zi? G गोधहा. L. 3. 6 गोयंटा G स्थूल- 
qu ox me C TRES 0 qe." L.4 X om.3 0 om. प्रज्ञा Z गोयला 
a GX ae ote. hd. क्ता ८ “वाची for कर्ची, L. 5. X मनो- 
E C "होर्‌ E "irem" BE “नमिति तु 0 “भवत्वात्‌ 0 नो? om. यदाह L. 6 

FGXZ स्यादिति In G गोआलिआ प्रा torn off. CXZ गोवा? RCEX “लिया 
L A X "विशेषाः 0 गोधरंफिडां 7 गोउरफिडी. L. 8. REZ ta CX waa G 

० 6 मणमि cs a 
गोअं i GZ गोवा 0 मूणमि सेतो, L. 9. OX umi 02 “सु 0 margin adds 
य OGXZ गोयलासु BF गोरं मा कुणाइस? (125) 0 मक्कुणास G प्नि Z ^ei 
From चाय to मुए ]. 11 torn off in 0. L. 11 BOFXZ म्मियः 

बर चण? ABCEGZ aa? A came Rp न) | 20722 gen C 1. hd. 

गळ A मिर्ता है RS 1.. 19 ( गात 4 गत BF 
Eg a Si 0 m X गंधोली L. 13. From fm to वने excl t 

off in 6: OX च सृतं च 0 दापि DE gt 


का G 9 qm Er ० CIO 
mG, LUBE ToT |. 14. tom off 
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१०२ | द्वितीथवर्गः १२३ 
गंधेल्ठी छायासरहासु गहवई अ गामिअससीसु । 
गंजोछ्लिअघुद्धुसिभं हासद्वाणे अ EISE ॥ 1990 


West छाया मधुमक्षिका च । गहवई ग्रामीण: शशी च । ग्रहपतित्वमादित्य एव 
We न शशिनीति नायं ग्रहपतिशब्द्सपुझूवः । TMS रोमाञ्चितं तथा हास्यस्थाने 


SRT यत्‌ गिलिगिलाविअ इति लोके रूढमिति end ॥ [१००] 5 
बिन्दुअहमेसु गँपागुदागुँछाउ दाढिआए fq i 
गुत्ती बन्धणइच्छावयणलयापउलिमालासु ॥ १०१ ॥ 


~ 


गुंपा तथा शुंदा विन्दावधगे चेति प्रत्येकं द्यर्था । der तु बिन्द्रधमयो- 
रुत्रोष्ठश्भश्रणि चेति ऽरथी । गुत्ती बन्धनमिच्छा वचनं लता शिरोमाल्यं चेति 
wat ॥ | १०१ | 10 


सेज्जाए desley गोबिए तह थ Tees । 
गुमिलं मूढे गहणे पक्खलिआवुण्णएसुँ च ॥ १०२ ॥ 


rd शयनीयं संमूढं गोपितं चेति sada । गुमिलं मुढं गहनं प्रस्खलितमापूर्ण 
चेति चतुरर्थम्‌ ॥ [ १०२ ] 


L^1. BFY गंधिल्ली 0 छासर Y “सरघास AEGXYZ य cdd. गामिय? ( Y गांबिय” ) 
Z^. ए. 2. GZ गंधो? cdd. Sag 0 ^g? edd. °सियं Z हासट्टाणे OXYZ य 
In G अङ्गमालिट्वं ¡8 torn off. 0 1. hd. fed 2. hd. "fe. L. 3. GZ Im.. 
B “मादिसये. L. 4. 0 ae: न शशीति ROFX “fea L. 5. BOFX अंग? X 
“eal GZ afgfe^ BFG “वियमिति CXZ “विआमिति X लोकरूढ° C द्यथः. L. 6. 
BOFG Ag 0 om. गुंपा Y गुफा Zom. गुंदा REZ "गुंच्छाओ 0 “गुच्छाओ E 
>गुच्छाउ X गुंफागुंछाउ cdd. दाढियाए. L. 7. 0 qw 0 aan? X ९इस्थीवः 
L.8. BX गुंफा Z गुपा REG fiam? 0 “दाववधमेति XZ वेति OX प्रत्येक द्वावपि ब्यर्थीः 
C 2. hd. बिदो अवमश्च प? द्वावपि ब्यर्था  द्यर्थाः B fdgsrd^ C बिंद्धमयोरुत्तरौब्भस्मश्रणि 
G Agi: s^ X बिद्वधमयोर्त्तरष्टस्मश्रुणि. L. 9. XZ saas BFG daa? C 
वचनलता. — L.10. BX पंचार्थाः, — L.11. BF सेज्साए COZ सज्जाए 0 सम" BF 
om. य in © from गुप्पंत to च 1. 2. twice. L. 12. 4 मूढ cdd. पक्खलिया" 
AX “qn? 002 qa E °चण्ण° C 1. hd. eH x. — L.18. BE सन्मूढं X त्यर्थः 
C 1. hd. मंगुलि corr 2. hd. X प्रसवलित? B “लितं मापूर्ण, ~ 


^ 


^ 
^ 
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बुसिआविलोडिएसुँ कण्डुअथवएसु तह गुलिआ । 
संचलिअखालेअविहडिअपूरिअ WY गुम्महओ ॥ १०३ ॥ 
गुलिआ बुसिका विलोडितं कन्दुकः स्तबकश्चेति चतुर्थी । गुम्मइओ संचलित: 
स्खलितो विधटितः परितो मुढश्वेति पञ्चार्थः ॥ [ १०३ ] 
5 TEA TE गोगोदाणइसहीम गोला य । 
सीआक्खग्गीवासुं गोरा गोणो अ सक्खिउसहेसु ॥ १०४ । 


गेड WT Ta | गोला गोगोदावरी सामान्येन नदी सखी चेति चतुरर्था ! गोरा 
लाझलपद्धतिश्रक्षुअवा अति ञ्य्था । गोणो साक्षी saa | अत्र गोलाशब्दः 


oh ; संस्कृत- 
समोऽपि कवीनां नातिप्रसिद्ध इत्युपात्त: | गोणशब्दस्तु गवि शब्दानुशासने सावितो पि 
10 गोणादिपपञ्जलाद'य प्रबन्धस्येहोपात्तः ॥ [ १०४] 


॥ अथ घादयः ॥ 


घण्णो उरत्थले Tl अणुरत्ते घरे घंघो । 
घडिघडिअघडा गोटटी घरगोलीए घरोली अ॥ १०५॥ 


+ ` त्यन — * 
घण्णो उरः | घण्णो रक्त इत्यन्ये | wgr अनुरक्तः | घंघो गुहम्‌ | घडी तथा 
15 घडिअघडा गोष्ठी | घरोली गहगोलिका ॥ यथा | 
(Se OO 
mt 1, AEX चुसिया” BFGYZ वुसिया? C 1. hd. तुसिया° 9. hd. ga RF 
3 iba vum He) FEN 0 dra? GZ deu? ABOFGXYZ गालेया. 
a > Z संचलिय B Wien" GY daa. © °स्ह्लिअ° ARCEGYZ, "foa 
m Resa ABFY Tae" ABFGXYZ “पुरिय 0 गुंमइओ 1) ५इंओ AG "gg 
cU L. 3. EL Yeu 0 गुलिका BEGXZ after ( चसिका 0 कण्टुक 
2 cad BFG स्तव > wg" G agra X ah 2 "ni; GX wags 0 संवलितः X 
Seu द : L 4. DF om. स्खलितो 0 खलितो XZ पंचार्था, —— il, 8. A Gf कु X 
बे Y शेड CU Y गोगोयाणः, L. 6. G सीयः Z सिय० AGYZ य BFZ 
aires’. FR 0 गेट ae | 
EN p i 7. BE गेंडे 0 भेह OX we 0 गोलो X om. ` चेति (0 gui: 
SN गाढा. L.8. 67 पद्दति चक्षु" Bai X casi a 
MT Te: —T.19.01. ha cà 4 
गब्भ A Nee S i -O 1. hd. घणो ; उरछले 
दिन] * घरे (sic) X od घ for ta. 1..19.0 SC à 0० : 
गोडा Ema Gti ABCFGYZ य. L. 14. C 2. hd Ek à 
X adds स्थलः G घण्णा षणो. EE cuo after उर: 


L. 19. 0 घडी F Ga BE 
„~ गोही 097 गोहो 002 पहिका X aa, तथा घडा BPX पिव” BE 
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घल्लस्स घंघवइणो घण्णे arms कह घडीरुइणो | 
घडिअघडा णीसङ्का भमइ जमत्ता घरोलि ब्व ॥ ८४ ॥ [vex | 


„ परभोअणे घरोले सधम्मिणीए घरिङ्ली अ। 


SAY हिण्डणए wen TATR 
THY हिण्डणए घम्मोई गण्डुअतिणम्मि ॥ १०६ ॥ 
d ~ 


परोल À RT : q fat प्‌ त्नी MM O EN ७ 
We गहेभाजनभेद्‌; pWRÉT पत्नी | घंघोरो भ्रभणशीलः । घम्मोई गण्डुत्सेज्ञ ह 


fers तुमं घम्मोईसद्दलाइ घंघोर । 
रोले " जन [र्‌ af ^ i= 
ले पुण गुरसे RA RIG ॥ ८५॥ | १०६ ] 


[ए 


AFA, 


भाजाहारा 


दै घरघंटो चडए अ सउलिआ घारी ॥१०७॥ 10 
AR SIRAAN: | घरयंदो आदर्श; । घणवाही इन्द्रः | घरधंरो चटकः । 

घारी शकुनिकारूंयः पक्षी ॥ यथा । 

घणवाहिधणुमणहरे काले घरघंटधारिसंघरणे | 

सयलकलाघरयंदो को जं ARSAN सरसि ॥ ८६ ॥ [१०७ ] 


पायारम्मि अ घारो घारंतो घेवरे चेअ | 15 


ENAS A 


गाणम्मि घायणो भच्छिए घिअं खुज्जए पिट्ठो secu 


^ 


^ 


L. 1. BF घघछस्स 0 घल्लस्स 0 घडीरुण्णो, L. 2. edd. घब्यि GZ जपुत्ता 6 च. 
L. 3. CEGXYZ aà ABCFGYZ य. — L.4.0 बिघोरो A iza OYZ 
mga’ G isa’ X Cao. 1. 5. X घघो After घम्मोई B repeats the words 
from Toga" ]. 4. to घम्मोई l. T. and for the second time reads घर्म्मोई BF 
"gei OXZ'igds 1.. 7. B घम्मोइ” BF °सद्लाइ BE पंग्रोर OXZ यंबोर @ 
aa. 1 8, BF भुजिश्विसि © वुंजिः BOFX सुरासदिण्णे B घरिल्ली य L. 9. 
01. hd. जहणच्छः 0 “वच्छभेदे C l.hd. घरमा? 2. hd. corr. wi? G 

रिसियाम्त CEGZ wat Y घरअंदो. L. 10. BEX azg 0 चलिए Z ase RE om. 
अ AGYZ य cdd. “feat. L. 11. C 2. hd. Z घरइंदो 0 घरअंदो X घनवादी X 
wei. — L.12. 0 शकुनीकाख्य, L, 13. BF “घणमहरे 0 कोळे. L. 14. 
XZ “regi 0 Rsa. L. 15. 0 पायाम्मि ABFGYZ य Z घोरो A घारंचो E घेचरे 
C 2. एत. घुयकरे वेआ ABFX चेय GYZ चेव. L. 16. 0 गाणिमि EX moar 0 
घायलो EX घायरों BFYZ भव्थिए ABF fid CEXY fi BF asg X क्खुञ्जए 
AGZ घिहो. : zs 


^ 
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घारो प्राकारः | घारतो घुतपूर्‌ः | घायणों गायनः । धिअं neu । घिट्टो 
Het: ॥ यथा | 
aia भिक्खन्तो गेहदुवारे धिओ परिअणेण | 
ओ घिट्टघायणो धिहयाइ घाराम्मि आरुहइ ॥ ८७ ॥ 

5 अत्र | घिसइ ग्रसते | इति धात्वादेशेपूक्त इति नोक्तः [ १०८ | 
भेके घुग्घरिघुरुघुरिणो घत्तिअघुसिणिआ गविद्रम्मि । 
घंघुरुडो उक्केरे घुग्धस्सुसयं ससडुभणिअम्मि ॥ १०९॥ 

घुग्घुरी तथा घुरुघुरी मण्डूकः | घुत्तिअ तथा घुसिणिअं गवेषितम्‌ । qued 
SHU: । घुग्घुस्सुसयं साशङ्कमणितम्‌ ॥ यथा | 
पसरिअघुग्घुरिघुरुघुराणिरवे सा Fats घुघुरुडे | 
ता घुसिणसु दूइ तुमं इभ घग्घुस्सुसइओ चवइ को वि ॥ ८८ ॥ 
अन्न घुसिण कुङ्कममिति घुसृणशब्दभवम्‌ | तथा । gas पिबति । yar घुम्मइ 

TA | घुसलइ मश्चाति | एते धात्वादेशेषूक्ता इति नोक्ताः ॥ [ १०९ ] 
कण्णोवअण्णिआए घुणघुणिआ घसिरसारमवण्हाण । 

15 Faget गिरिगडे घुग्घुच्छणयं च खेअम्मि ॥ ११० ॥ 


10 


L. 1. BEZ घोरो G घारा BOF ma X maù गायन edd. fra 0 घहो faz 
L.3.G una 0 1. hd. GX घिउ cdd. परियणेण, L. 4. edd. उ X घिट्टघणो 
2 घिंह © "घाघणो BE “घाअणो BF f? Of? Bui L.5.C ग्रस इति 
GXZ ग्रसत इति. L. 6. 7 भूके A ww? BE घुग्घुरिघुरिणो GZ RIRN cdd. 
घुत्तिय © om. from घुसिणिआ to घुसिणिअं excl. ]. 8. ABEFGX YZ “गया G 


गविट्टम्मि, rG L. 7, EX घुषु” Y gge X aed EX ससंकुः BEGYZ “भणियम्मि, 
L. 8. BFGXZ पुत्तिय cdd. घुसिणियं. L. 9. BEG wd X Wed 
CX wg. SN 


X y L. 10. 007 परिसय? BEX पसरिय? GZ 4घुरिघुरिण” GZ om. सा CX 
घुत्तियति ( ‰ `वि ) ques BF due GZ dme — L. 11. 0 तो BF घुसिणिसु 
2 हूर 0 तुम ८० इय X wm? ८ घम्बुस्सः BEGXZ ags BFG aag CXZ ववई. 
L. 12. X कुकुममिति 0 ९श॒ब्द्संभवं BE पिचति G पिवति C घुम्मई. Fi 15.0 
घुसलई BE ama Game X नोक्त, L. 14. 007 "कण्णि edd. ^um AGZ घणुघु” 
X sng’ ABOEGXYZ “tin GZ uw. L. 15. GZ घट? C “airi ABFG 
XYZ घुणिय Ea 7, गिर? GZ "गंडे EX qu^ G "णय X 9-94 7, "ms BCE व 
EGYZ सेयभ्मि.. i 
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gurgite कर्णोपकार्णिका । घुसिरसारं अवस्नानम्‌ । मसूरादीनां पिष्टम्‌ । gE- 
घाणिअं गिरर्गडम्‌ | प्थुशिला | घुग्घुच्छणयं खेद: ॥ यथा | 
तुह आगप्रघुणघाणेअं सोउं चइऊण TULANE | 


A 


घुडघुणिएसु घुग्घुच्छणेण वश्चन्ति रिउवहुआ ॥ ८९ ॥ 


अत्र घुओ उलूक इति घूकशब्दभवः ॥ | ११० ] 5 
घोरी सलहविसेसे घोसाली सरगवल्लिमेअस्मि । 
घट्टो कुसुम्भरत्ते सरिआतृहम्मि वेसे अ॥ १११ ॥ 


घोरी शलभविशेषः । अत्र घोड़ो अश्व इति घोटशब्दभवः । घोसाली रारदुद्धवो 
वह्लिभेदः ॥ यथा । 
सिरिकुमरवाल mag तुह Te घोरिणो ब्य अगागिज्ञा | 10 
कवलान्ति वेरिपत्थिवबलाइ घोसालिआदलाई व॥ ९० ॥ 
, अत्र । घोलइ घूर्णते | इति धात्वादेशेवूक्त इति नोक्तः ॥ 


॥ अथानेकार्थाः । 


घट्टो"कुसुम्भरक्तं वस्ने नदीतीर्थ वेणुश्चेति व्यर्थ ॥ | १११ ] 


L. 1. 02 घुणुघु? edd. itr GZ gA BEGXZ Samana X naaal 
2. B “git OG (7!) XZ “gia G गिरेमंडं 2 ME B Rar 6 def. 
3. 0 घुणघुणिय 2 g X om. घृण BOFXZ ^fi Caran Z घुसिण 

- 4. 0 घुद्ृघृणेरसुए X “give X “ssa CGXZ “agar L. 5. C घुओ 
GX 43 BX yar: G qs L. 6. EGYZ afa EXY insert here sratsi- 
war. L. 7. 4 घट्टो Bain? ABOFGXYZ सगयाः Aff Odd X 
"ud 2 वॉसे ABFGYZ च. L. 8. CXZ शलभपल्िविशेषः X घोडा X “शब्दभवा 
L.9. B सरदु L. 10. X om. सिरि 02 नरव OG कुह XZ तुरिया BF 
घोराण GZ घारिणा BOF (Gt) B अगणिज्झा. — L. 11. 2 कबति BE “पच्छिवचलाइ 
C *पच्छिव? G “aa Z बलाई DCEXZ घोसालिया G घासापलिया? OX च. L. 12, 


BEZ qoia 0 घूणीत G qw. — L.14. B कुसुम". : Ni 


m 
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घम्मोडी मज्झण्हे मसए गामणितिणे चेअ । 
घोरो णासिआगेद्धेसु घोलिअं सिलयले हहकए अ॥ ११२॥ 
घम्मोडी मध्याह्लो मशको ग्रामणीसंज्ञ तृणं चेति ञ्यथो । अत्र घत्तइ क्षिपति 
गवेषयति चेति धात्वादेशेषुक्तमिति नोक्तम्‌ । घोरो नाशितो गृभपक्षी च । घोलिअं 
5 शिलातलं हठकृतं च ॥ | ११२ ] 


॥ इत्याचायश्रीहेमचन्द्राविरावितायां देशीनाममालायां द्वितीयो वर्ग: ॥ 


L. 1, A मज्जणे EG asa 0 RaR (i. ९. = मज्जः ) X मसिए COZ गाभिणिः 
AY चेय RF वेय 0 चेव  वेअ. L. 2. E घोरा edd. ma ( Y नासिय? yc 
“tes 0 गिद्देस ABEFGXYZ घोलियं 0 aia 0 सिलयलि  हृढकथे ACGYZ य X 
adds इति द्वितीयो वर्गः ॥ L. 3. BOEX sug: G मध्याह्नो 0 शमको X “संज्ञ cig 
CGXZ saa C क्षपाते. L. 4. O `देशेषूक्त इति BE ^m इति BE घोरं BF नाशिता 
G नासितो cdd. घोलियं. L. 5. G घ for च 0979 add. उभय avr. L. 6. BCEGXZ 
read इत्याचार्य भ्रीहि सचंद्रविरचितायां स्वोपज्ञदेशीशब्द्सगह्वृत्तो द्वितीयो वर्ग; ग्रंथा ( 0 ग्रथ Z ग्रंथ ) 
४६० ( 0 ४६० sapi X म्रंथाग्रं ४६० ) श्री ( om. CGXZ) E only has ॥ इति द्वितीयो 


^. 


वर्ग॥ Y ॥ द्वितीयो वर्ग; ॥ 
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॥ अथ चादिः ॥ 
चत्तो तङ WE चारु चडचोट्टिआउ सिहा । 
चहू अ दारुहत्य चभा चासो अ सीरसीमन्ते ॥ 1 ॥ 
चत्ता तकु: | चंग चारु | चडो तथा TET शिखा | "E दारुहस्तः | चंभो तथा 
चासो हलस्फाटितम्‌मिरेखा ॥ यथा | 5 
र चंगचाइअ TS तोडिस्सं ATCT थ हणिस्सं | 
चासक्लमं Wem ण हु bm चत्तमित्तकुसी ॥ १ ॥ [ १ ] 
चत्थरिचहुइचंडिक्ा हासणिमग्गरोसेसु | 
होंडा णाविअचच्चरग्गिभेएसु ॥ २॥ 
त सू । चेडिक्को रोषः । चंदिळो नापितः । चण्डिल 10 
इति तु सस्कृतसमम्‌ | चउक्कं चत्वरम्‌ | चक्कोडा AAA: ॥ यथा | 
dig विरहचक्कीडाजलिओ सो चंदिलो सहि इआणि | 
हिअयचउक्के चत्थरिचहुट्ठणक्घो वि कुणइ Fee ॥२॥ 
चस्तरिचतुण्कशब्दी येषां संस्कृतेऽपि संमतौ तन्मते चत्थरिचउक्कशब्दी न वेश्यौ॥ [ २_] 
पीणच्छिण्णविगाणेसुँ चंडिलचंडिभचवेणा । 18 
` जुअकरपुडे चवेडी तजा चकप्पा SIEUT य ॥ ३ ॥ 


xi 


L. 1. om. A; BCFGXZ ॥ अथ चकारादि! ॥ Some of the Mss. constantly 
confound च and व in the beginning of the words. This v. J. will not be 
notedein this varga. L. 2. AX ap E चक्कु Est ACGX चारु Z चरू BE 
चडवोडियाउ E %टियाउ 0 Rad AX YZ “याउ, L. 3. C "ug (sic) EX az 
AEGXYZ E «sera BF “हस्थे X दारूहस्थे Z दारुहृत्थो A चभो AGYZ य 0 “समंतो, 
L.4.Gag: X तक Z em 0 wg L.5.CX zana L. 6. cdd. 


Ra BF asa 0 “eat C चडुएण FZ azn G चदुएण L. 7. GZ, घरकुडिँ cdd. 
न. L. 8. B ait? CF aa X “चंडिक्क A हाराणि' 2 °णिम्मग^ ठ “गासरोसेसर. 


L. 9. 0 °चक्कोङ 7 agiz C 1. hd. MA ABFGYZ maa A णावियचञ्चंगिः 
भेएसु. [.. 10. 8 वच्छरी OF चच्छी B az X uz BEX चडिक्को चंडो रोषः BF 
वंडिळी ats. L. 11. 0 चब्चर X om. from iq: to “चक्कोडा inl. 12. 1. 12. 
CGZ तीए G “aise X “जलिउ GZ om. सो GZ चंडिलो cdd. इयाणि, L. 13. 
BOFX Raas C चच्छरिं GZ Cars  O कुणई, L, 14. C चसूरि BOF चच्छरि 

Kat’ BE “चतुक्क X येषं. 1.. 16. BE *f2m^GZ °स्छिन्न^ E “विगारख 0 Stig | 
Wal Hise X ^us Z (is^ E asana ABFGXYZ Ra. 1. 17 
BF gag £67 ज़थ, 0 wA X चचेडी EX तपा G «ze BF 4 From 3 
Sg" t» पीनः page 130 ]. 1. illegible in G ^ 
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चंडिलो पीन; | चेडिओ कृत्त: | चवेणं वचनीयम्‌ । चवेडी Pot करसंपुटम्‌ | चवेडी 
संपुटमित्यन्ये | चकप्पा तथा चुडुप्पा त्वक्‌ | चडुप्पं त्वग्विदलनमित्यन्ये ॥ यथा । 


चंडिअचकप्पवसणा चडुप्पकन्दासणाहुअचवेणा | 
रिउणो अचंडिला ge कुणन्ति भिष्लाण वि चवेडिं ॥ ३॥ [ ३ ] 


चच्षिक्कचित्तला मण्डिअम्मि कुमुअम्मि चेदोज्जँ । 
चक्खुड़णं च पेक्खणए चंचप्परमसच्चाम्मि ॥ ४ ॥ 


— चाञ्चिक्के तथा चित्तलं मण्डितम्‌ । चित्तलं रमणीयमित्यन्ये | चंदोजं कुमुदम्‌ | 
- स्वाथे के चंदोजयं । अन्न चन्दिमा चन्द्रिका । चवला विद्युत्‌ । इति चन्द्रिकाच- 
` पलाशब्दभवी | चवइ कथयति | चयइ शक्नोति | Weng पश्यति | चच्छइ तक्ष्णोति | 
इत्यादयो धात्वादेशेपूक्ता इति नोक्ताः । चक्खुड॒णं प्रेक्षणीयम्‌ । चंचप्परं अस- 
. GM यथा | ; 


E चेचप्परं ण भणिमो कुणेसि चक्खुइणे FETAR । 


चेढुजयचाचिक्का दिसाउ मयणाहिचित्तलकवोले ॥ ४ ॥ [ ४ ] 


AEH चंदइल्लो चउक्करो कत्तिकेअम्मि । 


EL... 


15 चडिआरो आडोवे अहिभेए चकुलंदा य॥ ५ ॥ 


»l A ;. 
y ve 


m वेडी to संपुटम्‌ excl. torn off in G. BF “संपुड. L. 2. BF 

Cum T jb स्वाभिदुल 0 मित्यन्ये । यथा is 
3. In 0 चेडिअ is illegible. BOFXZ चडिय O चंडियकप्प? 
L. 4. From रिउणो to's torn off in G. 
ए. 5. BF थवन्विक्षचित्तता E af? ABCFGYZ 
: b 6. EG चखुडुगं 0 चक्खुडुण 7 amga X Oguri 
"pg ; Lax. L. 7. B wf From mesa to त्यन्ये 
लाइन L. 9. From चज्जइ to च्छ torn off 
यो. L. 10. B “पूक्ता; ७ नोक्तः X नोक्तः BE ववखुंडणं 
SEIS Z o. यथा,  L.12.C1. 
CFR 0 कडेक्लेहि, 1.. 13. 7 “चंचिक्का C 

` 14. EY कत्तिगेयम्मि ABOFGXZ Faa. 

eee! 2 चक्कुलुंटा 0 या, 
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Tel मयूर; । चउक्करो कार्तिकेयः । चडिआरो आरोप: । weder सर्प- 
विशेषः ॥ यथा । 
गणवइंगज्जिअणचन्तचउक्करचंद्इछसद्देहिं । 
तद्गलचकुलंडो mag रुद्दो सचडिआरं ॥५॥ [ ५ ] 
Lan ° è ~~ 
णामम्मि चरुछेव॑ चक्खाडिअं जीविअव्वम्मि । 5 
चेदुद्धिआ य ख़वए उम्भीए चक्कणाहय चेअ ॥ ६॥ 

GUT नाम । चक्खडिअं जीवितव्यम्‌ | Tawar भुजशिखरम्‌ । स्तबक इत्यन्ये.। 
यदाहुः ॥ स्तबकश्चंदहिआसंज्ञः ॥ इति | अन्न । चञ्चरीओ भ्रमरः | चंद्साला जालकृता 
गहोपरि कुडिका | इति चञ्चरीकचन्द्रशालाशब्दमवौ | चच्चुप्पह अर्पयति । चमढह 
YS । चक्कमइ * भ्रमति । इत्यादयो धात्वादेरोषूक्ता इति नोच्यन्ते । चक्रणाहयं 10 
ऊर्मिः ॥ यथा । 

णीसासचक्रणाहयताविअचंदाद्विआइ तुह विरहे । 
कण्ठम्मि dm agg चक्खडिअं तुह तहा चरुक्लेवें ॥ ६॥ [ ६ ] 
Lan Ae ~ * 
हालाम्म चउरचिंधो णारङ्गफलाम्भि चक्कणभयं च । 
चेद्वडाया अद्धावरिअङ्गी चक्खुरक्खणी लजा॥ ७॥ 15 
चउरचिंधो सातवाहनः | चक्रणभयं नारङ्गफलम्‌ । चंदवडाया अर्धप्रावतदेहा | 
चक्खुरक्खणी लज्जा ॥ यथा | 

isi 2 चेदुइइलो BF चंडियारो 0 2. hd. GX चडियारो Z चटियारो GZ चक्कुछुंडा 
L.3.BF णणवइगज्झिय” C ^n£ga^ GXZ °गज्जियः OX ^m^ Z "णत्वंततच* 
^BF °चउक्करं चद? X “चउहूरी. L. 4. BFGZ aZ 0 °गलकुलडो X "sed 6 
°चक्कुलुंडो Z “चक्कुलुडो cdd. Rar ( X Rat). L. 8. 0 चरुछेयं Y चक्क" cdd. 
fed 0 जीवियंमि Y जीवयम्मि XZ Maa. L. 6. GZ चेदि” cdd. “fan ( 2 Bar) 
cdd. «qm? BEX वेअ 4 चेयं 0 चेय Y चेथ (1). L. 7. 0 «wá Bag? F 
चक्खु cdd. Rå GZ x^ cdd. “हिया BIG स्तवक CX सूचक, L. 8. CX यदाह 
BF स्तवकश्व? G aaria C सूचकचंः X yar’ 80799 “Ra G "द्वियाः edd. 
“aa 0 ts चेद्रसाला 2 चंद्रशाला B “रुतो X “eq L. 9. cdd. कुटिकेति X 
चचुप्पइ Z चमउइ? L. 10. X भुक्ते OX "mug G चंकम्मइ Z apg B “पूका। GZ 
£d नोक्ताः X चक्काणाह्य Zope. L. 12. B नीसास? X “चकणा? cdd. °तावियः 
( X ऽतोवियंः ) BEX Rag () “ठूठियाइ GZ Ras. ० L. 13. 0 वीइ edd. Rå BF 
हहा. [.. 14. ABO 1. hd. Z °बिंधो E नारंग? E agri. L. 15. X चंदवडाव © 
Sm cdd. “Rån 05. "रकखुणी. L. 16. 0 1. hd. 2 °बिंधो X चउचिंधो C 1. hd. 
बाहना; BE नागरंगफलं X नारिंगः0 zaza L. 17. OX eg. | 


a 
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११९ देशीनाममाला [ ata ७- 
' दृहूण तुमं चकणभयत्थणी अवरचडरचिंधं व । 
तम्मइ चेदवडाया मुद्धा वि हु मुकचक्खुरक्खणिआ ॥ ७ ॥ 
अत्र चलणाउहो कुक्कुट इति चरणायुधशब्दभवः ॥ [ ७ | 


चडुलातिलयं क्चणसङ्कलिआलम्विरयणतिलयम्मि । 
$ सढतण्डुलसिरभूसासु चाडचाउलयचालवासा य ॥ < ॥ 


चड़लातिलय काञ्चनशङ्खलालम्बिरत्नतिलकम्‌ | चडुला रत्नतिलकमित्यन्ग्रे । चाडो 
मायावी | चाउला तण्डुलाः । चालवासो शिरोभूषणभेदः ॥ यथा | 


जीए तुज्झ णिहित्तं चडुलातिलयं च चालवासो अ | 
d चेअ चाड अणसर किं चाउलखण्डणीइ मए ॥ ८ ॥ [ ८ | 


10 गण्ठिच्छेअयगिम्हाणिलेस चारणयचारवाया वि i 
चिल्ला सउलीए चिविडणासए चिच्चाचिच्चरया ॥ ९ ॥ 


चारणओ ग्रन्थिच्छेदकः | कप्रत्ययाभावे चारणो | चारवाओ ग्रीष्मानिल: | चिल्ला, 
शकुतिकाख्यः पक्षी RÀ तथा fad चिपिटनास; ॥ यथा । 


ण हु Heg पह्रन्तो ही AS fut च Ré च । | 
15 उअ मयणो माणिणि माणगण्ठिचारणयचारवायसहो।॥ ९॥ [ ९ ] 


L. 1. 0 ददूण Z चकणभय? 0 °भयच्छणी 6 "त्थणे Z ^88 BOFXZ च. DNO: 
© चट? Cu Gs 6 सुक्त CX aag cdd. णिया. 1,3. X कुट for कुक्कृट. 
L. 4. BE कंचणकलिः edd. लिया? B SRA AG CR |. 5. E "dao 
RX “age” EX om. सिर X “भूसासु चाउड” 0 वाभुचाउलयभाल?. L.6.B वदुला? 
GZ चइ BE "लंबिरत्तः BG चढुला ()) Z चटुला B few". L. 7. X तंडुला C 
tm 2. hd. delete रो. L. 8. C तुझ्सज्ज णीहित्त R gat () GZ « SEN 
X त forà BE. — L.10. E गिः BF Sa’ G Saa YZ ५च्छेयय° E 


E “art X "med 13 “वारिवाया 2, "चारचाया. 1.11. 0 चिल्लो X चिल्ली BF 


E P. YZ Raia L.12. GX s BF Ba GX “बाउ X 
E आष्मानिलः B is: F fe. 1.13. B९6 Ri 0 चिल्लो 0 तचा BF. विव्वरो G 
-o चिम्पिरो 2 चिव्वरो CZ Sate: X “नाशिकः, L. 14. BOF a BF ed Reti च GZ 
7 चिव्वं GX चिबरे 0 चिरं Z Rei. L. 15. BCFX sa GZ मअणो C माणिणिं X मणिणि. 
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वालम्मि चिल्लचेडा चिच्चं रमणे हुआसणे चिच्ची । 
चिंचिणिचिंचा अम्बिलिआए तह चिंचणी Tete ॥१०॥ 


RA तथा चेडो बालः | Pat रमणम्‌ AN हुताशनः | चिंचिणी तथा चिंचा 
अम्लिका । कैश्चित्‌ fiM IPIS: समस्त एव अम्लिक्रावाचकत्वेन प्रोक्तः | 
चिंचणी THT ॥ यथा ॥ : 


~ 


Raat चिचिणिआचडिए चेडम्मि चित्वठिअचिह्ना | 
उअ धावइ जणणी चइअ चिंचणीचिच्षिक्रम्माईं ॥ १० ॥ | १०] 


मसयम्भि.चिल्लिरी रोषसम्भि चिमिणो कुडीइ चिरया T 
TW waar मुसले चिछ्रचेछंपा ॥ ११॥ 


Prise मशकः | चिमिंणो रोमशः | चिरया कुटी Aradr कदमः । चिह्वूरं 10 
तथा AST मुसलम्‌ ॥ यथा d 


चिक्खाक्लिअचिरयाए चिह्लिरिडप्तिआ तुहारिणो चिमिणा | 
कृण्डन्ति सथं AZU चेळुपपाणितुछबला ॥ ११ ॥ 
अत्र fag मण्डयतीति धात्वादेशेषूक्त इति नोक्तः ॥ | ११ | 
L. 1“BEFGXZ वालम्मि 0 चिंछाचेडा X चिल्ला” BF Ra £ चित्तं GZ Rai 
ABCFGYZ हुयासणे 10 चित्ती Z चिव्वी, L. 2 0 चिंचिणिं BF «emt 2 ^ut 
ABEG sa? X अब? cdd. "few BF Aw ACEFG चिंचिणी X चिंचिणा G 
TEI. L. 3. BFGXZ ae: 6 fa Z चिव्व B "ar F चेंवा. L. 4. X 
काश्चित्‌ Z FARA BE चिंविणिवंचाशब्दः G “चिंवाशब्दः केश्चित्‌ समस्त एव .अम्लिवाच? 
X es: समस्तमेव 1.. 5, 0027 चिंचिणी. .. 6, 0 SR? edd. "frat" 
X IRA BF fis? GX fae? 0 च edd. a. L. 7. BF उय C उव धाव BF 
aga 0 चइ (sic) GZ रइय X चइय BF AAN $ चिंचिणी? X चिंचणः BF "^q © 
“fae BE "कम्माइ 0 “क्म्माइं. L. 8. B समयंमि ॐ मसयम्मे X चिचिरी AGZ कुडीए 
Ca. 1. 9. 1 fame GARIA E gad A चेठूर” 0 चिच्च्र GZ Aer 
X ga. 1.10. BF Reiü X चिद्चिरी 0 चिछिरो रोशः । Rite कुटी । G 
Aas In 0 चि? की from 2. hd. only CX AR G Ret 1. 11. X 
चेळूयं 062 मुशलं. 1.. 12. G ARa cdd. fe^ BF “दसिय CGXZ qaa 


L.18.Z wa 0 चिच्चूरएण GZ चिल्लरएण X चिल्ळूरण वेलुंप” BF “पाण्णितुछचला CX a 
"qt G "वल ८ "बले, L. 14. BE fag X om. मण्ड. g र | 


= © A 4 
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११४ देशीनाममाला [ श्लोक te- 


sg चिलिच्चिलचि लिच्चीला परितोसिअम्मि चित्तठिओ i 
चिरिहिट्टी अ चिणोट्टी महुपडले चित्तदाऊ अ ॥ १२ ॥ 
Ass तथा AAS enda | चित्तठिओ परितोषितः । AREA, गुञ्जा | 
चिणोह्ीशब्दोऽपि देश्यः । पर्यायभङ्गचा तूपात्तः । चित्तदाऊ मधुपटलम्‌ | केचित्‌ | 
3 तिणिसम्मि चित्तदाऊ इति पठन्ति तिणिसं च वृक्षविशेषमाचक्षते | अस्माभिस्तु सारतर- 
- देशीदर्शनेन तिणिसशब्दो मधुपटलार्थो व्याख्यातः । तत्र युक्तायुक्तत्वे बहुद्ृश्वानः 
प्रमाणम्‌ ॥ यथा । 
सवरो सेआचिलिब्िलमंसुचिलिच्चीलमरिवहु TA | 


A 


चिरिहिड्डिलोअणो महइ चित्तदाउं च चित्ताठिअचित्तो ॥ १२॥ [१२] 
चण्डातकम्मि चिफुल्लणी चिरिचिराचिरिंचिरा धारा । 
चालिअम्मि अ चिंचइओ णिण्णासिअयम्मि चिद्दविओ u 23 u 

चिफुल्लणी ख्रीणामर्धोरुकवस्नम्‌ । चिरिचिरा तथा ARAU जलधारा । चिंचइओ 


चालितः । चिंचइओ मण्डित इति तु मण्डिधात्वादेरो सिद्धः | aiden 
निनाशितः ॥ यथा | 


10 


L. 1. 0 2. hd. NS-A चिलिव्विलचिलिववला BE विलिव्विलचिलिव्वीया 0 चिलिलिचे- 
लिचीला C 2. hd. ARRERA E चिलिचिलचिलिचीला GZ चिलचिलचिलव्वीला ( ८ fia ) 
X चिलिबिलचिलिबला Y चिलिब्विङचिलिब्वीला ABCFGYZ "Rafa AXZ चित्तविउ 
BF वित्तचिओ CGY चित्तविओ. L.2. A ARRA C “asi EX CRT Y “हटी 
2 RRE AGYZ य 0 चिणोठूठी Y महुवडले E चित्तिदाऊ X चित्तदाकु 7 ,चित्तचाऊ 
ABCEGYZ*u Xa. — L.3. BF विलिब्विल तथा विलिब्वीलं G Rats 7 चिलि 
wis X sui DF चित्तचिओ 07 “विओ GX “विउ B RRA CGXZ चिरिहिही. 


E A A L. 8: 
BOFX तिणसमि ७ चित्तदारू X om. पठंति BOFX ford G तिनसं 7, faf. L. 6° 
X तिणसशब्दों 67 चित्तदाऊशब्दो, 0 eue: cfr. 5. 11. X युकत्वे.. — L. 8. edd. 


सेयः B "RSS" 0 ( 71) "विलिबिल" 0 ARRE BF “चिंलच्वीलमरि C 
"fuese" G “चिलिव्वील" 7 "चिलिचील” GZ "Oge Xm. L 9. OXZ 
RE ७ “fee GZ °लोयणो C wk BF व वित्तवियवित्तो C व OGXZ चित्तविय-. 
L. 10. A चिंफु EX ‘Soi X वि चिरिवरा? BF विरिविरा C Rae ४ “चिरंचिरा 
C om धारा, 1. 11. ABOFGXYZ चलियम्मि AGYZ य (वि BC (aci F 
विवइओ AG, C 1. hd. X उ BEY णिण्णासियंम़ि ( Y 9424 ). GZ Aaa. 
AGEGXY fer 0 Noi AGXZ “बिउ, [, 19. X ngg «mx B 
(Ft) चिरचिरा C twice तथा चिरिचरा G तथा चिरा (sic) X तथा चिरिच BE om. जल 
B चिंवइओ GX "gs. L. 13. B वलितः C 1. hd. GX उ BF मंडितः BOF 

G देशसिड 0८ WE X fg 
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१५ ] | तृतीयवर्गः १३५ 


घणजलचिरिचिराचिद्वविआ पवासिअवहूउ चिंचइआ | 
णयणसा पेरिचेरोह्लिअचिफुल्लणिआउ पिअहुत्तं ॥ १३ ॥ 
अत्र चिचिल्इ मण्डयतीति धात्वादेशेषूक्त इति नोक्तः ॥ [ १३ ] 


ए [चाराड़ाहल चीही भुत्यासप्रत्थतिणे । 
NITET भह्लोए Wal भुद्गीश चुजमच्छरिए ॥ १४॥ 5 


चिरिडिहिछ दधि | चीही मस्तोद्भतं तृणम्‌ | चीवट्टी मल्ली । चक्को मष्टिः ous 
| 


आश्रयम्‌ | ओत्संयोगे । इति चोजं इत्यापि ॥ यथा | 


सा हिण्डर तइ चिरी डिहिल्लमत्त णवचीहिप्मयम्मि । 


A ~ 


ककामर्चावडिताडिआ जं जिएइ d qu ॥ १४ ॥ | १४ ] 


रिसोसिझभ्मि चुछो ससिणेहे चुप्पचोण्फुच्चा। 10 


ह्ली सिलाइ yest sar चुणिओ विधारिअए ॥ १५॥ 
Ser परिशोषितः । चुप्पो तथा चोप्फुच्चो wae: । चुक्ली शिला । अत्र । चुच्छे 
तुच्छम्‌। इति तुच्छशब्दभवत्वान्नोक्तम्‌ | चडुली उल्का । चाणिओ विधारितः॥ यथा । ` 
सुन्दर तइ चोप्फुच्चा अच॒प्पविरहगिचड़लिचंछा वि । 
बालधरिअ ब्व चुली सा अच्छइ आसतन्तुचुणिअप्पा ॥ १५॥ [१५] 


L. 1. BF °जळचिरचिरिचिरा” edd. “विवा 0 एवसिअ? BE «fa? GXZ पदसिय° 
BCEZ ^azsit BE (343121 CGXZ zar. L. 2. CX °F? edd. “लिय? BE 


~ 


Ags’ X Pere? BEX “ras 0 "णियाओ GZ "frg cdd. पिय? 0 da. 


L. 3..X Rez मंडइतीति B “ye: X ^q L.4.B ARRE 0 चिरंहि 
FXY ARR A चीहं © मुच्छासमुच्छ' X मुच्छा A “चिणे L. 5. 06 चिवद्दी 
ZZ In 0 भल्ला 0019 hd. margin. E चुहो ABEFX giv A भुज्जम, 
L.6. B fais? 0 चिरंडि X ARR X gag GZ agi BF मुष्टि, Ig To 
X आश्चर्यं GZ se X उत्संयोग cfr. Siddbah. १. 334. 0 “संयोग BF व 


इति BF वोज्जमित्यपि 0 NaRa GXZ चोज्जमित्यपि, L 8. GZ तई BF बिरंडि? 
OX ARR? G ARR G णवधीहि” X णववीहि L. 9. OZ aR 0 Sarat? X 


चीचहि edd. "ताडिया BOE X चोज्जं L. 10. BF परिसोसयंमि ACGYZ °स्तियम्मि 

X परिपरिसोसिअम्मि BF वुच्छो C 1 hd. भृंच्छो corr 2. hd. AY aua BE चपचो८वा 

C चोप्पच प्फुचा 1) ऽचोष्फच्चा 0 “चोभुथो X “चोप्फचा 7 “चोप्पव्वा L. 11. € 1. hd 

चल्ला C चुडली E gä X चटुली BE चणिउ E चणीओ  चणीउ 7 चणिउं BE faa 
ARFGYZ “frag C 1. hd. om. विधा? C 9. hd. reads faite L. 12. X चबो 

C 2. hd. mar gin चुंछो परिशोषः with the remark मूलपुस्तके नास्ति; om. 0 1. hd. G 

fax C चिप्पो C ama BEGX sep ८ Zi 7 eb. L. 13. 0 चत्थमिति 

XZ तुच्छमिति X चणिउ Z विधीरित L. 14. 0 तइ B वोणचा © चोपा G चोपुच्चा 

Z चोंपुच्छा X अञ्रुप्पप RE “बुडिह? 0 “चडलि” K ९टुडालि L. 15. edd. वाल G ह 
धारय Z “afta © च्च. मिव्व for व्व BF aig’ 2 giran z 
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१३६ देशीनाममाला [ श्लोक १५- 


चुण्णासी दासी चुँचुअचुप्पलचुभला य सेहरए | 
चुण्णाया य कलाए छागम्मि अ चुक्नुडचुलुप्पा ॥ १६॥ 
चण्णासी दासी | चेचुओ तथा चुप्पलो तथा चुलो शेखर: | चुण्णाया कला d 
ुक्कुडो तथा चुलुप्पो छागः ॥ यथा । 
5 चुण्णासीइ सचण्णायाए चुप्पलचलुप्पिदुद्धाई । 
रे जडचुंभलचुकुड अप्पसु क चेचआइणा मज्श ॥ १६ ॥ 
अन्न चुक्कइ अश्यतीति धात्वादेशेपूक्तमिति नोच्यते ॥ [ १६ | 
चुप्पालओ गवक्खे वत्ये णवरत्तयम्मि चुप्पलिअं । 
चुल्लोडओ वि WE चुण्णप्पहयम्मि Bugsy ॥ 1७॥ 
10 पुप्पालओ गवाक्षः । चुप्पलिअं नवरक्तं व्रम्‌ । चुल्लोडओ ज्येष्ठः । चुण्णइओआ 
चणीहतः | चुण्णिओ रेणुविच्छुरित इति तु चूर्णितशब्दभवः ॥ यथा | 
चुप्पालयदारेणं णवचुप्पालिआइ पिच्छपहरन्ती | 
ओ IASI JRA देअरेण HTS ॥ १७॥ [ १७ | 


अलसम्मि चुचुमाली चुंचुलिपूरो अ चुलुअम्मि | 
15 वलयावलिथणसिहवामणएसुं चूडचूअचोला य ॥ १८ ॥ 


L. 1. AZ चचुय RE qaa 0 um ॥ चंच म” 0 ou C “eats L. 2. 
0 चुण्णाया 67 अ X कलए AGYZ “Fa a BOF चुक्कई E चक्कुड R ou X 
‘sent. 1.. $. BE चेचुओ 0 चुम्चुओ 0 gas X gs BOF om. तथा चुप्पलो 
P, C 1. hd. X शषरः. L. 4. OX चक्कडो 6 चलंपो G om. यथा L. 5. B 
व्वुलप्पि X “gate Caas L. 6, Raggs CEX uas BE चंवृणाइणा G 
चेवुआ? 0 usd ? asa L. 7. BF «ata 0 भ्रस्यतीति G पश्यतीति K जम्पतीति 
B °देषक्तः 0 “मिति नोक्तः । 7. नोक्तं L. 8. Q Sas X °णउ CY वच्छे 0 नव? Z 
aaa edd. चुप्पल्यि L.9. AGX “s3 O sg E जेठ AX ^s In G from 
इओ to «ie l. 10 torn off L. 10. X चुप्पाणउ cdd. “लिये GX "डउ ज्येष्ठ 00१ ss 
L. 11. X wa GN चण्णउ In 0 त चार्णितशब्द 18 illegibl L.19. 0 नवचप्प 
X तवचप्प ONZ “fears BE पलियाइ InG from 33^ to ओ ]. 13 incl. torn off. Z 
पिस्छपरि L. 13. OX उ edd. चुण्णइया CX देवरेण 0 देअरेणे / फम्ग॒च्छणे 
L. 14. A अलसाम BF अलसं 0 स्ञंच्ंमाली A RA OX चंचमाली EX Y चंच B a 
CE चंच fn G अच is illegible AGYZ य ABEGZ चल्याम्मि C aufm Y चल॒यम्नि 
X gan ( om. 3 ) L. 15. BCEF चलया? X aRar CE “चलिथण? XZ 


घण? RE ^w E “सिहमणएखु X °मणएसु From वाम? to य torn off in G, E 
qs BF चुडच्‌ओअवोल। Z अ. 
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२० | तृतीयवगः १२७ 


TTS अलसः । चचुलिपूरो चुलुकः | अत्र चुठुचुलइ era इति धात्वादेरे- 


SYS 


षृक्तमिति नोक्तम्‌ । चूडो वलयावली | चुओ स्तनाशिखा । चोलो वामनः ॥ यथा d 
तुह जलचंचुलिप्रों वि दुछहों चंचुमालिणो चोल | 
मणिचूडमण्डिआ चारुचूअआ काभिणीउ किं महसि ॥ १८॥ | १८ ] 
माळ्रतोत्तणहसिइचोद्दसिआ चोढचोत्तचोरलिआ । 5 
च्चा ee तलप्पहारे अ णायव्या ॥ १९ ॥ 
चोढो Aa: । चोत्तं प्रतोद्‌ः । चोरली श्रावणकृष्णचतुर्दृशी ॥ यथा । 
चोरलिपवित्तयछणे reque तए हरो महिओ | 
मयणसरचोत्तणुण्णा ज॑ तुममेसा अहिसरेइ ॥ १९ ॥ 
चोप्पडइ म्रक्षतीति धात्वादेरेषुक्तमितीह नोक्तम्‌ | 10 
॥ अथानेकार्थाः ॥ 


sp स्थासकः प्रसृतहस्ताघातश्च ॥ | १९ | 


चैडिजो खलकोवेसु WHS सेहरे असचे अ । 
_कुण्डलवट्टुलदोलाफ लयविसालेसु चक्कलयं ॥ २० N 


L.O(G1) चंद्र Cag cdd. ge* BEX om. अत्र BF चुलवुलइ C 
चलचल इति X weg G wd om. © L. 2. © चलयाचढी BF चओ XZ चउ 
BF सूनशिला 0 2. hd. also सून? From चोलो to यथा torn of in 6, L. 3. C 
for R 0 चंच 0 “माणिणो L. 4. BF मणिव्वड ८८. मंडिया BE चारुअआ G 
चयआ CX °चूअया Z “चूयया C कामिणीओ G कि L. 5. G "a^ BF Agg- 
सिया X "Hu? ABCEFXYZ °सिया In G सिआ चो tom off. BF “वोरलया G 
*वोत्तलिया XYZ °लिया EXY insert अथानेकार्थाः॥ L. 6. GZ «e«t BEG 
"aa B awe GYZ य C maa. L. 7. BF at BEG Aa: X fig: X 
gae. „L. 8. GZ “पवियत्तळणे GXZ "és L. 9. C सरा GZ पुन्ना 
X ज BF तुममसा. L. 10. CX चोडप्पइ्‌ Z म््रक्षयतीति CX “कमिति नोक्तं GZ “पूक्त 
इतीह नोक्तः. L. 11. om. A and E here. L. 12. BF चत्वा ७ प्रमृत? CX 
प्रसुति”. L. 13. BF Saag 4 Pag Baad E चुप्फल B s ABOFY य+ 
L. 14. BF cage’ O "बहुल" E Cage 2 ?uze^ B “दोलापल? © चक्कयूलं 0 apri ~= 
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"te देशीनाममाला [ श्लोक Ro- 


afer पिशुनः कोपश्च । चप्फले शोखरविशेषो$सत्यं च । सामान्यशब्दा अपि 
विशेषे वर्तन्त इति हि न्यायः । wes कुण्डलं ads दोलाफलकं विशालं चेति 
चतुर्थम्‌ | अत्र चड॒इ मद्वाति भूड़े पिनि चेति धात्वादेशेषूक्तमिति नोक्तम्‌ ॥[ २० | 


चारो पिआलगुत्तीच्छासं चिकाप्पतणअधारासु । 
Eu चम्ममयवारिभण्डे तणधारादिणमुहेसु अ चिरिक्का ॥ २१ ॥ 


चारो पियालवृक्षो बन्धनस्थानमिच्छा चेति sat: चिक्का अल्पं वस्तु तनुधारा 
चेति द्यर्था । चिरिक्का चर्ममयजलभाण्ड तनुधारा प्रत्यूषश्वेति यथौ ॥ [ २१ | 


चिंधालं रम्भे उत्तमे ot Tet सिसुम्मि दासे अ। 
पाणप्पबालमुक्च्छन्दारुइवइअरेसु चुणओ वि ॥ २२॥ 
10 चिधालं रम्यं मुख्यं च । wer शिशुदीसश्च । चुणओ चण्डालोऽल्मो बालो मुक्तः 
*छन्दोऽरोचको व्यतिकरश्चेति सप्तार्थः | चुणओ विअर॒ओ इति धनपालः | आत्रातार्थे- 
अपीति केचित्‌ ॥ | २२ | 


चञ्चुचुळुएसु TAs भवगमिअसइण्हयासु चुंचुलिअं i 
चुंचुणिआ चुअपडिरवरमणम्विलिम॒द्विजूअजूआसु ॥ २३॥ 


L. 1.  वपलं X चुप्फुल BX tev BOEX असत्य, L. 2. 57 वत्तते BX 
om. हि, L. 3. BEG चडइ Z चहुइ or gs 0 1. hd. sai G ugs X मृदुनाति 
X पिनाष्टि BF इति X wm: इति BEG नोक्त X नोक्तः, L. 4. CZ चोरो 

‘ABOFGXYZ पियाल 0 piwe £ iied GX “डास Z og BF 
Ang अप Y Bugs? Za? OGYZ °तणुय^, L. 5. BF “वाडिमिडे E 
“He ४ e ( ०. स) | य. L. 6. 07 चोरो Cine’ X emu L7. 
X aur: Bsu X cux L. 8. ABCFGYZ य ( twice ) L. 9. A 
पाणपाया ABCKGZ “वाल” Zsa ABCEGXYZ utu E qg X चणउ 
Z avs. L. 10. G va om. ७; X सुरूय BF व CZ वा B Ny: दासश्च C शिसर्दा 
Gas X ums XZ sw अस्पो DEGZ वालो GZ मुक्तछंदो BK am छंदो 
L.11.B आरोचको OX अरोचको 0७7 qs X ws BE fad 7 Ra 
€ 1. hd. GXZ °w L. 13. ABCEF “चुलएस GZ ^u X only चंचुलएंख 
ABCEGY अवगमिय Ea CGZ wise ८0९, “यासु AC aad B aad 
 EFGXYZ ‘fet 1..14. 0 चंच cdd. "(t BF qa ४ चयः X ga? 1 
"qiéqt X Ral ABFGZ °णंविलि` 0 'णंबिलि X णंमछि” A “मुटु? E “मुद्ध 

Q “ae X agaa X adds ॥ अथ gia: n 
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चुंचुली चञ्चुश्चुलुकश्च | uf इति ढुप्तविभक्तचन्तो निर्देश; । चैचलिअ 
अवधारितं सतृष्णता च । चुंचुणिआ च्युतं प्रतिरवो रमणमम्लिका मटिद्यत यका चेति 
षडर्था। प्रतिरव इति सामान्यशब्दोऽपि विशेषे गोष्ठीप्रतिरवे वर्तते | यदाह ॥ चचु- 
णिआ प्रतिरेवा गोष्ठ्याम्‌ ॥ केचित चुंचुणिअं चालितेऽप्याहुः ॥ [ २३] 


। अथ छाद्‌ 5 


SQ तजाइ SA AAT [वण्जुलाइ छडा । 
कविकच्छू छंकुइछुंछुईउ छालिआ छइछ्छप्पण्णा ॥ RU 


Bel MH | sel शय्या | छडा विद्युत्‌ । अत्र छणो उत्सव इति क्षणशब्द- 
भवोऽयभिति नोक्तः ।' छंकुई तथा छुंछुई कपिकच्छ: | छलिओ छइछ्लो छप्पण्णो 


इत्येते त्रयोऽपि विदग्धार्थाः | अन्योन्यपर्यायभङ्गचा तु निबद्धाः ॥ यथा | 10 
कृयलीछाछिं छंकुइमम्बुजछद्दिं पि ses मुणइ | 


प्र 


छलिएण छड्छृपिआ तेण विणा छडचलेण छप्पण्णा ॥ २० ul २४ | 


छवडी चम्मं छप्पंती णिअमो जत्थ लिहिआए पउमं । 
ATT छउभच्छिक्कोलिभआ छमलओ अ सत्तछए.॥ २५॥ 


L. 1. 0 चंचुली ७ om. चुंचुळी 0 चश्चुलकश्व (sic) 3107 चंच! 3° GZ IBEA 
X 434° BOEX चंचळीति GZ चंबळीति 7 «raid 0 चंच" G 7 Ra lbn 9 >» 
धारितमृतृ? © ^ edd. "णिया X only चुणिया B व्युतं © 1. hd. च्यत 9, hd. saad 


X sd X “मलिका L. 3. BOFXZ azai: 6 sed 0 वशेषे 9, hd. चशेषे BE 
विशेषगोष्ठी? CG "गोष्टी GZ *à पि 0 युयुणिया BCFXZ "(erar L. 4. BFGX 
गोष्ट्या 0 om. केचित्‌ 307४» °णियं G wast वलिते K वळते L 5.0m. A 


BOEXZ छदयः Y om. अथ L. 6. GZ तजाए B विज्झुलाइ © विज? A fasi? Y 
लाए... L.T.A cea E °च्छुंछुइओ BOXY °Ss° 0 Sat X उ ABOFGYZ 
छलिया X छइन्न? Y “छन्ना L. 8. BF sw उत्स इति C छाणा उत्सव इति 
L.9.B se B gag BF छइलिउ GXZ छलिउ L. 10. CX om. s 
B “amai B बद्धा L.11. BF छंकुणइमंवुढद्वि GX "c4 2 ^m^ C “छट्टि 
BF gg; OX छुच्छुई 0 ygi Z इंदुः L. 12. CX छलियेण cdd. “पिया. Z चिणा 
qeu L. 13. C 1. hd. छम्मं cdd. णियमो (४ नियमो) CGXYZ लिश्यिए E gaat 
L. 15. A छउअंछिकोलिया BOEF छओअ० GYZ ssa? X ssé? 0 "छिक्कोछिया 
ABEGYZ "लिया ABFGXZ छमलउ AEY य BF सत्तछ 


^ 


a 
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१४० देशीनाममाला [ शोक २५- 


छवडी चर्म । छप्पंती नियमविशेषो यत्र पद्मं लिख्यते | छठ तथा छिक्कोलिअं 
तनु | छमलओ सप्तच्छदः ॥ यथा d 
जस्स कए छप्पंतिं करेसि छठअज्ञि सो वि Gea कए | 
छमलयतलम्मि छिक्कोलिकण Res मिगछवडिं ॥ २१ ॥ 
S. अत्र | wee मुञ्चति | छनइ राजति । इति धातवादेशेषूक्ताविति नोक्तौ ॥| २५] 
ux छडक्खरो वि हु छापी तक्कम्मि रिच्छए छारो । 
छाही खे छाईओ माईओ लहुअमच्छए fat ॥ २६॥ 
छडक्खरो स्कन्द्‌: | छासी तक्रम्‌ । छारो SCENE: । छाही गगनम्‌ । छाया- 
वाचकस्तु छाहीशब्द्‌शछायाशब्दभव एव | छाईओ माता: | feel लघुमत्स्यः ॥ यथा | 
10 उाइछडक्खरछाहीमणी ण पणमेसि HET कस्स कए | 
छासीहारिणि धूए छारसिरे छिद्दगन्धिछ्छे ॥ २२ ॥ | २६ | 
fu सिहाइ छित्तं छिविए arty छिण्णछिण्णाला | 
feat कारिममुच्छुदले छिविअं वाहलीइ छिंछोली ॥ २७॥ 
fadt शिखा । छित्तं स्पृष्टम्‌ । छिण्णो तथा छिण्णालो जारः । जारेखित्येक- 
15 शेषाद्वहुवचनातू छिण्णा छिण्णाली ख्रीत्यपि | Ba कृत्रिमम्‌ Bet इक्षुखण्डम्‌ । 
छिंछोली वाहली | वाहलीशब्दश्च लघुजलप्रवाहवाचको देश्य एव वक्ष्यते ॥ यथा d 


L. 1. B od 0 पमं X पद्म GZ asa 6 fem" cdd. "लिये. — L.2.C0 तन्तु 

X तंनुः GXZ es. L. 3. B sua 6 छप्पंती X sud GZ छउयंगि, L. 4. 

BE ठिक्कोलिओ ण X "ze ७ Reg C Ra X "Rea 0 “छिउडि 7 "sf. 

L. 5. BF छइडुइ ७ 9s X मुंचइ GX राजते 0 GH इति X “पूका इति, T4467 

| A छदक्खरो Y कडक्सरो B त्यासी BF स्थिए 6 लारो. In 0 छ and ल are frequentiy 
| confounded in the beginning of the words, > L 7: BF छाइओ AX sts 
| 7 wis BF माइओ। AZ माईंउ X माइउ 0 om. माईओ CGYZ eg A nar C 1, 


hd. विद्यो E fe. L. 8. BX क्लंदः G eee: 0 “मलं L. 9. BCF 
शशब्द्‌ः छा? X "wer छा? BE छाइओ X ves Z Sb 0 aa’. L. 10. ९ 
छइः BOF "मणि. L. 11. 0 “हरिणी X "eftt GZ छारसिए 0 3g 0 HS. 


L. 12. 7 fea X छिविए GZ छिन्नछिन्नाला, L. 13. GX fa Z छिव्व 0 "ममुचुदले 
L. 15. C aam बहुः BOEX Suge? X “वचनात G “Asa छिन्नाली इत्यपि ८ 
Roa च्छिनाली खी इत्यपि X Ge 3077 छिवियं ठेवे. 1, 16. 7 डिच्छोली X 
वोहली? OX “HER. 
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२९ ] तुतीयवर्गः १४१ 
विव्वसिणेहच्छित्तच्छिल्लिं छिविएण भोलिऊण fi । 
जं चलसि घडकरा d छिण्णे छिंछोलिआइ छिण्णालो ॥ २३॥ [ २७] 


, छिप्पीरं च पलाले छिप्पालो सस्ससत्तउसहम्मि । 
छिल्लरमवि पछुलए भुहविक्कोणे भ छिव्वोल्ठी ॥ २८॥ 


छिप्पीरं पलालम्‌ | छिप्पालो सस्यासक्तो गोः । छिल्करं पल्वलम्‌ । BAR 5 


निन्दार्थं मुखविकूणनम्‌ | विकूणितं मुखमेवेत्यन्ये ॥ यथा | 


qa कए बाहेहिं सा छिल्लरयं भरेइ gg तुमं । 


Balen तमिक्खसि छिप्पीरतिण व छिप्पालो ॥ २४ ॥ 
अत्र | छिवइ Bag स्प्रृशति | एतौ धात्वादेरेषूक्ताविति नोक्त ॥ | २८ ] 


छिप्पाछुंअछिक्काअणछिहड्या पुच्छअसहणद्हिसरा | 10 


छिण्णोब्मवा थ दुव्वा तह छिण्णच्छोडणं ATI ॥ २९ ॥ 


Bagi पुच्छम्‌ । छिक्रोअणो असहनः | छिहंडओं दृधिसरः । छिण्णोन्भवा ` 
दूर्वा | छिण्णच्छोडणं शीघ्रम्‌ ॥ यथा | 


वरछिप्पालुअ छिण्णोन्भवाछिहंडेहि धवल पृहो सि । 


_ छिण्णच्छोडणगमणे हक्काठिक्कोअणो gag इण्हि ॥ २५॥ [ २९ ] 15 


L. 1. C RaR X fa 7 om. Raa B 'छित्तत्थिल्लि OX °छित्ता fo ७ 
wa छिल 7 Ss 13 ढिचिएण C बिएण | ठिबिएण BF भोलिऊण्ण G “उण X भोजिऊण, 
L. 2.-CGXZ «ef C 2. hd. ge 0 घडकरां GZ छिल्लो BOEX "eig GZ 
war GZ छिन्नालो, L. 3, F feft 0 om. च B व G awaa’ ८ सस्सवउत्तसहम्मि, 
L. 4. C ठिण्णरमवि G APS X "विक्लोणो ८ om. अ BFY य ७ वि BOF छिच्चोलो 


AGDX feet 7 विव्विळो. L. 5. GZ सस्वसक्तो X सस्यासस्यासक्तो BXZ छिब्वोलो 
C (FG!) छिचोलो 1) छिवोलो. L 6. 0 सुखचि X ant 7 “चिक्कणन BE 
विक्तमुख” or विकूमुख” X विक्रणिदéं Z पिकणितं OZ gaa X मुख्सेचे” (D. . L. 7. 


BOFXZ até ae C feat X Bats B ga Cea 17 ga Gs 7 Oa. 
L. 8. BF छिच्चोलेण C छिच्चालेण D विव्वोळेण GZ छिव्वोलेण CXZ ^fi 0 Ao 
Ca. L 9. X छियइ छिइ foes 6 स्पृशति स्प्रहयति धाखाविति नोक्तो (sic) Z स्पृशति 
स्वृहयतीति धात्वादेशे? 13 “पूक्ता नोको. L, 10. GYZ °ea° BFG “छिक्कोणव” Z “डिक्कोयण? 
GZ “छिहडया A पुत्थ (0 दहिसिरा X adds य. L. 11. GZ छिन्नो? B छिण्णोद्र्वा Y 
छिण्णु? EX "भवा BF gai GZ Roa’. L. 12. G ^g पुंच्छ Z gi X “GH 
पुच्छ BE apani X छिहंडिउ B छिण्णोद्रवा XZ छिन्नोद्रवा 0 छिन्नोब्मवा ७ daaa. 
L. 13. GZ तथा छिन्नी, L. 14. GZ ga BX Soga Z छिन्नोद्रवा? 0 छिन्नो? 
BF fesa OX ^3 GZ “उहि BX gat F qai. L. 15, GZ Bm. 
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१४२ देशीनाममाला [ श्लोक ३०- 


दहिए Behe छिंछटरमणे च मिंचणक्कीला | 
dd बहुअम्मि बलायाइ ge लित्तए छुहिभं ॥ ३० Ul 
Beene दधि | Beet चक्षुःसथगनक्रीडा। dd बहु | छुई बलाका | 
छाहिअं लिप्तम्‌ ॥ यथा । 
5 छेदघणच्छुहिऔ णहमुड्डीगछिहिंडिभिल्नधवलछुई | 
जाव get ता तीए ढिंछटरमणं सहीहि कयं ॥ २६॥ | ३० ] 


छरिअछुरमडिुछुंमुसया मट्टिछुरहत्थअरईसु | 
छडी लहुरच्छाए छेली थोषप्पसूणमालाए ॥ ३१ ॥ 


छुरिआ मृत्तिका | छुरमडी क्षुरहस्तः | नापित इति यावत्‌ । छुरहत्थशब्दो5पि 
10 देश्य: | पर्यायमङ्गचा तूपात्तः। छुछुमुस॒य रणरणक; | छेंडी लघुरथ्या | ठेली अल्प- 
प्रसूना माला ॥ यथा | 
जुत्तं छुछुमुसयं करोसि छुरमड़िआइ gue | 
छेलि चिअ अणुरूवा छुरिआघडिअस्स छेंडिजक्खस्स ॥ २७॥ | ३१ | 


L. 1, GYZ fae’ BE बिंबट? 0 छिछट? BE N EG सिचण? This is no 
doubt the correct form. cfr. M. मिचकर्णे, मिचकाविणं ete. 0. मीचवुं 0. मिचना It 
does not, however, suit the metre. L. 9. BCEG «&? CEGYZ ‘am 
BORG aem Y बलाआइ BE gi X च्छई A तित्तर BF fits ACEFGXYZ 
gi L. 3. X GP दावि BF Bae Z Gas" 0 dà BX वहु 6 बहुं X छई 02 
वलाका. L. 4. GXZ sft X om. यथा. L. 5.GZ gam? X gau 
BEG “छुह्दिय XZ “gie ( om. अं ) Com. च्छुहिअं णह 02 ण हु BF. “मुंडीण? C “मुट्टीण? 
Z agin? X wm 7 SR. L.6.0GZ si X हुय 0 ताए edd. «wá. 
L.T. cdd. इरिय BE छुरछुरमाडछुछुमु” 0 “छुरिमडिछुँछुखसया 6 “छुरमहिछुंठूमुसय X 
"्च्छुराहिकुळंमु" Y "gui 7, “छुछुंमुसया 11 माहे” 13 “अरइसु, L. 8. E छेड़ी 6 
छिड़ी YZ छिंडी BX घोव? BF “मालासुए. L. 9. cdd. छुरिया Z ym. छुरिआ मृत्तिका 
BOF इरमंडी X छरमद्दी ८४४. geri ( X yew ) 0 1. hd. su? BF gus. 
L. 10. BOFX छछुमु GZ gg? X रणरणरणकः BEZ छडी 0 छेण्डी GIA XB 
In G Sei अस्प is torn off. Z अप्रसूता, L. 12. RCF इडं? 0 dz? GZ 
“मसयं X “Gad DF करोसि X करंसि RF “मंडियाइ OX “मुड्याइ GZ व्माडरयाए BF 


ges. L. 13. 3िफ, (1.10. X fa 0 Req Z fa cdd. छरियाघडियस्स 
0 BREN, , : | S 
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तृतीयवगः १४३ 


छेत्तरमणव्वसुप्पाइ छेभओ हत्यबिम्बम्मि | 
छागम्मि छेलओ खेत्तजागरे छेत्तसोवणयं ॥ ३२॥ 

Su जीर्ण शर्पायुपकरणम्‌ | छेभओ स्थासकः | छेलओ छागः | कप्रत्ययाभावे 
छेलो हैत्यपि | छेत्तसोवणयं क्षेत्रे जागरणम्‌ ॥ यथा | 
मसिछेभइल्लवसण परिहरिउं छेत्तरं व मं बहिणि । | 

तीइ कए सो छेलो णिसि axe छेत्तसोवणमिसेण ॥ २८ ॥ [33] 
छोब्भो पिसुणे दासम्मि छोइओ अप्पिअम्पि छोब्मत्थ॑। 
i we जळच्छडासिग्षेसुं छाओ अ भुक्खिभकिसेसु ॥ ३३॥ 
b grat पिशुनः । केचित्‌ छोब्मो खल इति पूर्वदेशीपु पाठं दृष्ट्वा खलशब्द्‌- 
eros we पिण्याकं न्याचक्षत उदाहरन्ति च । अस्माभिस्तु सारतरदेशीपर्या- 
लोचनेन छोब्भो पिशुन इति दृष्टमुदाहृतञ्च । तत्र qe: प्रमाणम्‌ | छोइओ 
दासः | छोग्मत्थ अप्रियम्‌ । wer: संयोगे | इति SMT इत्यपि ॥ यथा | 
तीए agad उत्तरिअं करिअ मज्झ deed | 
किं काहिसि इह अण्णं X छोइभ छोन्भ छोन्मत्थं ॥ २९ ॥ 


॥ अथानेकार्थाः ॥ 
15 


L. 1. From रम) to छेम torn oft in G., C ff in 6. C डेचरमबमुनाइ C2 hd. "g^ BT C 2.hd. ^g? BF 
"qug AGX Pu BF "विवंमि 0 Ram. L. 9, AGXZ Ses 1, 9 
BF sire? 0 1. hd. GX "gal? Z gal? From युप to स्थासक; indl. not व 
in G.-X छेमड GX saz In G from कप्र to इत्यपि torn off. L.4.C Sur 
सवणय 0 क्षेत्रजागरण, 1.. 5. 0 Baage? X “छेमउइल? BF e 0 परिहरि X 
परिहरियं GX च Z मिव for व B वहिणि 0 (7!) बहिणी 0 वहिणी X ARAY, il, d 
BF तीसे Z लेलो From ण in मिसेण to भु in मुक्सिअ ], 8, torn off in G. 
L. m CZ छोमो A छोइउ X छोईउ cdd. अषियम्मि BF छोब्मच्छं C array Y 
च्छोब्मत्थ 2 छोझत्थ E here inserts अथ$नेकार्था (sic) X अथानेकार्थाः Y^ अनेकार्था 
L. 8. X छदो 0 जलत्थडा? E agi X “छटा? 2 "चछटा? AX छाउ 02 a BOFGYZ 
gham, L. 9. 002 Shit G om. केचित्‌ CGXZ छोमो 2 छोमो केचित्‌ X पूर्वदशेष 
From इरा to दे in देशी 1. 10. tom off inG. L. 10. BE सल्पिण्याक BCFXZ 


Cad X उदाहर्रतिस्प (sic). L. 11. CGZ छोमो C ug? G es उदा? Z eod उंदा? 


Fron णम्‌ in नमाणम्‌ to «(25^ l. 13. torn off in G. CX Sis. L. 12, C 
SIT E SiS X छोमच्छ Z gii BOFX sm 0 संयोग 0 1, hd. qee 
BEX- च्छमित्यपि 02 "त्थमित्यपि. L.18.C करिल” X PRS cdd. उततरियं Fha 
(Z उत्तरिय करियय ) Z दुंसंता. L. 14. X काहिसे corr. into काहसि BEX अह 
GZ अनं C x BF छोइअय छोअब्म CX छोइय C diez Ss. L. 18, om, ABEF 
InG only अथ, the,rest being torn off, 5 ` ane 


badd 
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१४४ देशीनाममाला [ शलोक ३३- 


S31 जलच्छरा शीघश्चेति aA: | छाओ बुभुक्षितः कृशश्र । ननु । छातोद्री 
यवद्दशाँ क्षणमुत्सवोऽमूत्‌ ॥ इत्यादौ छातशब्दस्य कृशार्थस्य दर्शनात्कथमयं देश्य: | 
नैवम्‌ | छेदनार्थस्थेव छातशब्दस्य साधुत्वात्‌ | न च धात्वनेकार्थता । उत्तरमत्र । 
अनेकार्थता हि धातूनां लोकप्रसिद्धया | लोके च छातशब्दस्य छेदनार्थ Tee 

5 कवेः प्रयोगों नान्येषामित्यलं बहुना ॥ | २९ | 


धण्णाईणे मळणे गोमयवत्येसु तह छाणं | 
छाया कित्तीभमरीसु छारयं उच्छुसक्कमउलेसु ॥ ३४ Ul 
at धान्यादिमलनं गोमयं वस्रं चेति व्यर्थम्‌ । छाणीत्यपि केषांचित्पाठ: । छाया 
कीर्तिश्रमरी च । SRA इक्षुशल्कं मुकुलं च ॥ २४॥ 
10 HES अ पईवे सरिसे ऊणे सुरुवे अ | 
छिददकुडीसुं foe Bs सिहछत्तधूवजन्तेसु ॥ ३५ ॥ 


छाइह्लो प्रदीपः सदृश ऊनः सुरूपश्चेति चतुर्थः | Bs छिद्रे कुटी च BE 
` वृत्यन्तरमपीति केचित्‌ । SS चुडा छत्रं TA च । संयोगे पर इदेतोः कामचार 
इति छेंडे इत्यपि ॥ | ३५ ] 


15 छिप्पं भिक्खापुच्छेसु छित्तछीएस ws च । 
छिवओ समूहणीवीसु Boat देहजारेसु ॥ ३६॥ 


L. 1. 7 छंदो From छंटो to छाओ ind. torn of in G. BE जलत्यटा C 
जलच्छय X छ॥ उ बमुक्षित 00 न तु. 1.. 2. Zaa for gvi B “दशा BOFX 
yal: L. 8. In 6 नैवम्‌ to त in छात is torn off. BF om. from साधुस्वात्‌ 
to Sand exd.l 15. 67 साधुखान्‌ X ब [00 च. * L. 4. X om. हि C प्रसिद्ध 
G seat च लोको छात? L.5. X के for लोके 0 छातशब्द्र्य साधुत्वात्‌ छेदंनाः 
ROFX मुक्ता अस्येव 0 mendis, L. 6. C चण्णाइण GZ धन्ना BF मलिणे BF 
em. from गोमय. to ^ed ind. |. 8. 0 `वच्छे् Z च्छाणं. L. 7. A "सुक्त - 
L.9. XZ इक्षुः we X चा, L.10. 0 sai AY य 67 वि B wei 
ABCFGYZ*. L. 11. A BE ^ SS EGE G Be X BEG ^mm Y 
धृपजेतेसु 7 “धुवर्जतेसु, 1. 19. OX «ew 1) सुरुपश्येति. 1.. 13. 0 वृत्त्यंतर X fog 

< 6 dant. BFGXZ परे ROEXZ इदोतोः G इतोतोः L.14. REX छेडमित्यपि 
हि - (007 sha. 1.. 15. 0 छित्तछाएसु. —L.16. AGX छिवउ Z छितओ ( iig 
। GZ AGX Bas. 
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३५ ] तृतीयवर्गः १४५ 


. छिप्प भिक्षा पुच्छं च । ठिक स्पृष्ट क्षुतं च । छिवओ समूहो नीवी च | छिल्लओ 
देहो जारश्च | केचित्‌ fst शंलाइफलमाहः ॥ यथा । 
धूआइ पढमगः्भं व रक्खए उअह आदिआ घरिणी | 
Taig पढमणिग्गयमाअन्धुरबन्धणं Ss ॥ ३०॥ [ ३६ ] 
छिप्पंती वयऊसवभेए faz वि छिण्पिंडी i 5 
छिक्कोट्टली अ पथरवपामद्दाछाणखण्डेसु ॥ ३७॥ 
प्पती ब्रतभेद्‌ उत्सवभेदश्चेति sal । छिप्पिंडी ब्रतोत्सवभेदौ पिष्टं चेति ze । 


e 


f 
Bard आंहिरवः पादाभ्यां धान्यमलनं गोमयखण्ड चेति ञ्यर्था ॥ [ ३७ ] 


छिप्पंदूरं गोमयखण्डम्मि तहेअ विसमम्मि । 
सिसुससिसु छुद्दहारो छेओ अन्तम्मि दिअरे अ ॥ ३८॥ 10 
Bigi गोमयखण्ड विषमं चेति द्यर्थम्‌ । sade शिशाः शशी च। छेओ 
अन्तो देवरश्व ॥ [ ३८ | 


^ 


छेधो थासयचारेसु सिहाणोमालिभासु छडा fq । 
छोहो गणविक्खेवा छाब्भाइत्ती अछेप्पबेसासु ॥ ३९॥ 


L. 1. 0 मिक्खा C 1. hd. 7; del. 2. hd. GXZ Bas ७7% छिंछउ, . L. 2. 


B काचे च G om. from केचित्‌ to छिछ incl. |. 4. L. 3. BF qaa OZ धूयाइ 
X only धय BF ^ue च BF om. wag Z cmm 0 ओअह cdd. आढिया ( Z आढिवा ), 
L.4. BF तुंवीह X “णिगाय R ^m. L.5.G छिप्पती BF om. वय 


BF “iggy 876४ (€ E tg BEG Busi X छिप्पंती, L. 6. GZ छिकोहली 
ABCEGYZ य Y “छाणासंडेसु. L. 7. B बतमेद्‌ः Z Aa: X यर्थाः BF छिपपंडी 0 
face: X छिप्पंती 0 “मेदो X om. पिष्टं X aai: twice L.8. 0 aga 
L. 9. A “सण्हाम्म ABFY aa OGXZ तहेव C 1. hd. विमसम्मि X विसमम्मिसिमम्मि 
L. 10. Y ag Gom. weg 0 छुट्टहिरो X Sa AGK छेउ X अतम्मि ABEY 
faut C RR ABOFY य. L. 11. X छिप्पदूरं BC गोमयसंडंमि तहेय विसमंमें चेति 
(sic!) C त्यर्थे ७ 1. hd. gzáü 0 2. hd. gz Q fg: X शिशुत्सशी 027 
छेउ.  L. 13. B dt Y छवो C ania? cdd. “णोमालियासु AOZ छेडा E छंडा X छडी, 
L. 14. BYZ sia C(E!)sm E छोइब्म* 0 sh? BF ss ॥ अव” Y 
आछिष्प: cdd. वेसासु, " ^ 
19[ Desinamamala ] 
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१४६ देशीनाममाला [ श्लोक ३९- 
छेषो स्थासकश्रौरश्च | छेंडा शिखा नवमालिका च । छोहो समूहो विक्षेपश्च | 
छोन्भाइत्ती अस्पृश्या ger च ॥ [ ३९ | 
॥ अथ जादय: ॥ 
जंगा गोअरभूमी TST पुरिसे तुसे जंभो । 
5 जयण हयकवचम्मि जरंडो बुड़म्मि जण्हली णीवी ॥ ४० n 
जंगा गोचरभूमिः । जञ्चो पुरुषः । जंभो तुषः। जयणं हयसंनाहः । जरंडो 
वृद्धः | जरडो इत्यन्ये | जण्हली नीवी ॥ यथा | 
जयणेहि हया गामा जंगाहि कणा य जंभभावेण | 
t महिलाओ जण्हलीहि सहन्ति गेहा eI ॥ ३१ ॥ [ ४० ] 
10 जाडिअ खचिए जगलं पङ्कसुरे जंबुलो अ वाणीरे । 
णड्लासेहाइ AIT जडम्मि जंभलजहाजाया ॥ ४१ ॥ 
जडिअं खचितम्‌ | जगलं पङ्किला सुरा । पङ्किलसरको जगलं इत्यन्ये । जंबुलो 
TAR: | अबुल मद्यभाजनमिति सातवाहनः । जवणं हलशिखा | जंभो तथा जहा- 
जाओ जडः ॥ यथा । 
15 मणिजडिअवासभवणे जगलं जंबुलघरोचिअं गिन्तो । 
जहजाय कीस SEY जवणोचिअहत्थजंभलत्तेण || ३२॥ 


i. L.1. GZ wea X “कचोरश्य 067 छेडा X छिड़ी CX समढो, L23.G 
^ad BF अस्पुश्या 0 अस्पृश्य द्वेष्या च X emm. L. 3 om. A; EXYX 
जकारादिः. 4 07617 गोयरः Clhd Zoe Ags 1, 5. BF जय 
a G PAA X aaa ABCEG जरण्डो E जरडो X m C वृहम्मि 07 ZH 
ue EN p L6. X st for जेगा 0 गोबर” BEZ wit BF पुरुष Z जंसो D 
E C Paaa BOE जरण्डो 0 जरण्हो 7 जरम्हो. 1. 7. 7 जरंडो 07 जन्हली GZ, 
GXZ Dum TOEX ww 07 हय 0 गोमा 6 sini X नाहि. L. 9. 
c 2 जजम्हलाहि OX लाहे G जन्हीलीहिं Z जन्हलीहिं B जरण्ड? G oa Z 

e 10. edd. sist B, 01. hd. Y सविर GZ सइर GZ 4x सुर BY 
siga "s GOZ जतुलो X sigh GYZ य E awit A वाणीरो. L. 11. BE 
जंगल? 6 sime ए 2. hd. णणंहल" A "Rin G जवेड X om. wet x a 
ams BF "जाहा? Y जाआ. L. 12. edd. जडियं 07 “सरको G om. from a [ख 
SM EU ce 11 X जबुलो 0 बाणारः 8075 
नुर pos x: a oo L. 15. 0 मडि? edd. 'जडिय? BF insert 
स्‌ DE 4. Sige" (X sige”) B ARIC “घरोचिअ E 'घरोविय GZ 
* 1. 16. BORZ जवणोबिय” G जवणोचियः, : 
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V3 ] तृतीयवर्ग: १४७ 


अन्न जगरो संनाह इति सेस्कृतसमः | जप कथयति | जवइ यापयति । इति 
धात्वादेशेषूक्ताविति नोक्ती ॥ [ ११ ] 
„जाहिमा AST जवयजवरया जवङ्करए । 
जंघामओ अ जँघालुअम्मि जंबालयं च जलणीली ॥ ४२॥ 
जहिमा विद्ग्धरचिता गाथा | जवओ तथा जवरओ यवाडुर: p जंघामओ तथा 5 
जंघाठुओ द्वावप्येतावन्योन्यपर्यायतया जङ्कालवाचको । जंबालं जलनीली | शेवाल- 
मित्यर्थः | जलनीलीशब्दो यदि संस्कृते न रूढस्तदा देश्यः ॥ यथा । 
AUST TEAS गया सि जं तुह तणुम्मि जंबालो | 
तह जन्ररयगोवीओ तुह जहिमं तत्थ गायन्ति ॥ ३३॥ 
तं जवयगोरयङ्किं भरिउं जंघामओ हविभ qF | 10 
जलणीलिदुग्गमग्गो ण विअम्भइ पाउसो जाव ॥ १४ ॥ [ ४२ | 
जच्छंद्‌ओ सतन्तम्मि जक्खरत्ती अ दीवाली । 
जण्णोहणो णिसिअरे जंघाछेओ अ चच्चरए ॥ ४३॥ 
^ जच्छंद्‌ओ स्वच्छन्दः | कप्रत्ययाभावे जच्छंदो | जक्खरत्ती दीपालिका | जण्णो- 
हणो राक्षसः | जंघाछेओ चत्वरम्‌ ॥ यथा | 15 


L. 1. BOFXZ जगरः 0 am X सन्नाह L. 3. BX set A fag? 
BCEFXY fig? GZ Aaz? B “जचरया E जंवकुरए D “कुरुए. L. 4. CGXZ 
जंघामउ GYZ य GYZ “छुयम्मि 8076४ जंवालय 0 जवणणीला YZ जलनीली, L. 5e 
BX जहमा 0% विदग्धचरिता X जवउ C om. तथा X जवरउ BGXZ sas. L. 6. 
G “gs X ^s X “पर्याय ( om. तया ) B जंचालं OG (171) जंबालं. L. 7. CX 
सेवा” CX जलणीली? X om. यदि, F संस्कृत BF om. न, GZ have it after तदा. 
L. 8. X smmgst-OX णइयडं GZ णइतडं G गयालि BF जंवण्णों CDG जंवालो I do not 
think it necessary to, correct this to saie The word may also be a mascu- 
line. L. 9. 0 “गोवीर् XZ “गोवीउ X AeA जत्थ. L. 10. BEX जचअ € 
जवअ? GZ “गोरयंगिं 6 अंगि 0 1. hd. मरिओ C 2. hd. भरिउ 01. hd. GX नउ 
cdd. हविय 2 वब. L. 11. 0 0. ण CZ वियंमइ G Berg. L. 12. B aza 
AGX “as ABCFGYZ य E दौबाली. L. 13. A जण्णोइण्णों 8076 जण्होहणो 
ABFGYZ णिसियरे () MRa AX छठ ७४५० य BF aw © 2. hd. चत्तरए 
L. 14. 0 gas X aay स्वच्छंदकः 0 जत्थरत्ती. L. 15. edd. जण्होहणो ७ 
जंघालेउ X जंघाछेउ BF वच्चरं 0. 1. hd, «am. ~ i 
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११८ देशीनाममाला [ शोक ४३- 
 , मणिवलएहि कृणन्ती जंवाछेआम्मि जक्खरात्तिं व | 
जण्णोहणाण वि तुमं णिसि जच्छंदेण किं ex ॥ ३५॥ [ ४३ | 


बिद्दविअम्मि जगडिओ जंभणआई जहिच्छभणिराई i 
जरलद्विअजरलविआ गामीणे BVT जहणरोहो ॥ yy ॥ 


५5 जगडिओ विद्रावितः | कदार्थित इत्यर्थः | जंभणओ यथेष्टवक्ता | जंभणभणो 
` इति केचित्‌ । उभयत्रादिग्रहणात्‌ | जंपिच्छओ यथाहृ्मभिलषिता | जंपेच्छिरमग्गिरो 
यो यबद्दष्ट तदेव मृगयते । इत्यादि । अत्र । जयडइ त्वरते । इति धात्वादेरोपूक्त- 
मिति नोक्तम्‌ | जरलद्धिओ तथा जरलविओ ग्रामीणः | जहणरोहो ऊरुः ॥ यथा | 
जरलाद्विआइ दहं पवणल्हसन्तंसुअ जहणरोहं | 
10 ओ कामसरजगडिआ जरलविआ हुन्ति जंभणया ॥ ३६ ॥ ES] 


जहणूसवमद्धोरू जकयएुक ओऽ५पपसुक यगिज्झम्मि । 
जाडी गुम्म जाई सुरा PRAZER जाऊरो ॥ ४५॥ 


L. 1. edd. “वलएहिं GZ “Satta 0 saut BCFX q L. 2. OGXZ 
जण्झेद्रणाण 0 qu. .. L. 9. A Ra odd. "fum AGX RIA जंभणउ वि जोहेछ- 
भणिरे य 0 जमणिआई REG aka: Y S^ X जहत्थभणिरोय G “भणिराइ, L. 4 


गासीणे OX ऊरए C जहणरोहा. — L.5. X जगडिउ G बिद्रवितः X has zi twice. C 
जंभणेओ GZ ^s X s Baan? G cui. L.6. B swsufz? X उभयत्रापि 
यह GXZ Ui BEX sar BF जैपेस्छिर” G जपेच्छ* K anig. lbs 68 
CGXZ om. यो BEX om. यदू once. 0 reads aszt CG मृगयत OX अत्र च 1 C 
1. hd. जडइ C 2. hd. X azz GZ, Bass walla. L.8.C जलरदिओ C 2. 
d. “igs F “लद्दिओ X sBs 7, sks 0 om. तथा 0 जठरावेओ XZ जलरविउ G 
Rec BE ग्रामीण के जहणराहो उरू X रुरु. L. 9. .B ‘Rag CX 
SEN | दिया 0 2. hd. NES G “Rag Z "gare C ay Gag BF पवणण्ह्संत? X el 
: ud. = L. 10. 0.1. hd. GX उ 0 कावा? X रावासरजगाडिआ cdd. °डिया 
बिया BF om. हुन्ति OGZ जेभणिया. 1, 11. AG “nate BF 
“मुकयो Y BF “sai AGXZ "xz A ‘fica 0 Aah Y 
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४७ ] [तीयवगैः १४९ 


जहणूसवं अर्धोरुकम्‌ । जंकयसुकओ अल्पसुक्ृतग्राह्मः । जाडी गुल्मम्‌ | जाई 
सुरा | जाऊरो कपित्थः ॥ यथा| 
जाऊरजाडिकण्ट्यफड्टिरजहणूसवा वि तेण समं | 
„ जाईलुद्धा वचसि जंकयसुकया सि तं पत्ति ॥ ३७ ॥ [ ४५] 
जालघडिआ सिरहरे जिग्िअमोसिंधिअत्थम्मि । 
जिण्णोब्भवा य दुव्वाइ EIEPEEI oT वाहमई ॥ ४६ il 
जालघडिआ चन्द्रशाला । जिग्विअं घातम्‌ । अत्र जिमिअं भुक्तमिति भुजि- 
धात्वादेशभवम्‌ | जिण्णोन्भवा दूर्वा जीवयमई मृगाकर्षणहेतुब्याधमृगी ॥ यथा । 
जालघडिआइ जा d ण णिआसि जीवयमइं व मयणस्स | 
ता भम हरिणो ब्व तुमं कुलडाजिण्णोब्भवाउ जिग्घन्तो ॥ ३८ ॥ 
अत्र जीहइ gend | इति धात्वाद्शेषूक्तमिति नोक्तम्‌ ॥ [ ४६ |] 
जुण्णों छेगे जुअलो तरुणे अपारिगहम्मि जुंजुरूडो | 
जुअलिअजुरुमिछ्ला इगुणिअगहणा जूअओ अ IHS ॥ ४७॥ 
जुण्णो विदग्धः | ज़अला तरुणः । जुंजुरुडो अपरिग्रहः p जुअलिभं द्विगुणितम्‌ | 
Hews गहनम्‌ | ज्रुम्मिलयं इति गोपालः | AAA चातकः ॥ यथा | 


L. 1. BF seqaangice (F ^g^) 0 जहणोसवं XZ sue GX ^w From 


जाडी to ऊ torn off in G.X vizi. L. 3. From za to सवा illegible in G. Z 
>पहिएजहण BF “जहणूसया X रि DE तेण्ण. L. 4. 6 जोई 0 ga X वृद्धा 


CX qa Z m 0 "meu In G from ते to घिअ l. 5 torn off. 
L. 5. edd. “aRar X fere Y सिरिघरे AROFYZ titra? X ws BF ^u? 
ABCFGYZ "प्रिय? A Casita and then adds again |. 8. X "अत्यधिम्मि, L. 6. 
EY जिप्णुब्मवा BE “sya X इ fora B दुवाइ A gaara X ge In 6 ब्वाइ जी” is 
illegible. A víida? Y जीवअ Z जीविय^ cdd. य C om. अ वाहमई 2. hd. remarks 
अपूर्णम्‌ G थाह X "मयी. L. 7. cdd. “aRar BE चंद्रशळा BCEXZ aia In 
G from fast to zal incl. | 8. torn off. BOFXZ जिमियं. L. 8. BF om, 
भुजि X भुजिल्वादेश? X जिण्णोद्रवा Z जिणोब्भवा GZ जीविर्य the next word in G is 
illegible down to मृ B *e35212^ L. 9. BFGXZ “घडियाइ C “घटियाइ From 
ण to जिखन्तो ]. 10. incl. torn off or illegible in 6. BCFXZ rae 2 जीवियमयं च 
मअणस्स 0 मणं us. > L.10. 0 रिणो X कुडलाजिण्णाद्रवाउ 0 ^m. L. 11. 
अत्र जी? छ torn off in 0. 0 लज्जत... 12. From जण्णो to णा in गहणा ]. 13. 
torn off in G. BOFXY 3$ YZ जुयलो Z तरुणो BCE afta? A जुजुसडी X जुजरुडो, 
L. 13. EX gafea® Y जुअलियः 2 जुयलियजरु BF giia. 09% gqitia® Eme 
BF gaz GZ gaz X gaz ABEFYZ य G ज OG 0 2. hd. a°. L. 14. 
G fast Z जुयलो From stin तरुणः to क; in चातकः |. 15 torn off in 0. BF 


जज्ञरुडो X जजरुडो 0 ज़अलियं 2 जुयलियं. L. 15. B गहणं BOF “मिल्लयमिमि X . 


A 


“मिल्लयमिति 2 म्मिलयामति B गोपाल Z जूयओ. 


° 


~ 
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देशीनाममाला | श्लोक ४७- 


जंजरुडाए घणरवजुअलिअविसमसरवेअणाइ मह्‌ | 
ढुहजुरुमिल्लावत्थे कह TAT तस्स जण्णजुअलस्र ॥ ३९ ॥ 


अत्र | जूरवइ वञ्चति । इति धात्वादेशेपूक्तमिति नोक्तम्‌ ॥ [ ४७ | 
जेमणयं दाहिणए अंडे जो रं च जो किरत्थम्मि | 
5 जोक्खमचोक्से जोओ चन्दे जोग्गा य चाडुम्मि ॥ ४८॥ 
E जेमणयं दक्षिणमङ्गम्‌ । हस्तादि । जो रं यः किरेत्यर्थे । जोक्खं मलिनम्‌ । जोओ 
चन्द्रः | जोग्गा चाटु ॥ यथा | 
: जयसिरिणिवासजेमणभुअ तुह गुणवण्णणम्मि का जोग्गा | 
E जो रं जसेण चालक जोक्खमवहरसि जोअस्स ॥ ४० ॥ [ ४८ ] 
10 णक्खत्ते जोडं जोइसं च जोई अ विज्जूए । 
| खलिअम्मि जोइरो जोइक्खो दीवम्मि जाडिओ वाहे ॥ ४९ ॥ 
जोडं तथा जोइसं नक्षत्रम्‌ | जोई विद्यत्‌ । जोइरो स्खलितः । जोइक्खो दीप: । 
जोडिओ व्याध; ॥ यथा । : 
मेहम्मि पिहिअजोइसवइजोडे रुइरजोइजोइक्खे । 
हिण्डन्ति अजोइरया वम्महजोडिअसराहया ASST ॥ ४१ ॥ [ 99] 


L. 1. 0 जुजुराडाए BE sige? G जंजरु G “जयालिय Z ०जयल्लिय” OX “लिय 
BZ amg X “वेइणाइ In 0 from अणाइ to क्तमिति 3. tom of. ° 1. 2 
BF gge 0 “as 0 जुअअ Z जयय Z जन्नजयलस्स L. 3. CXZ वंचतीति 
L. 4. A जेमणचं L. 5. From जोक्ख to कख in जोक्खं 1. 6. torn off in G 
BX wis E जाओ E जाग्या X जोग्गे 7 जोया 10 चाटम्मि L. 6. X दक्षिणंगं 1 जोरं 
दि । Z हस्तादेति BF कः for यः C य C 2. hd. अ, om. DX. 7, किलेत्यथ; this is 
s the correct reading, the form किर being foreign to Sanskrit, though 
Pali and Prakrit. As to जो € cf. ös £a L. 7. GX जोउं C जोग्गो 
L.S CX “निवास? OXZ "मुय From भअ to जोअस्स 1. 9. torn off in 
R : TAMA Lor गुणवण्णणम्मि X “वण्णणमि L. 9. 0 RA X “हरासि CX 
\ नक्खत्ते गा) G ण is torn off. E A जाइमं BCFGYZ य 
L. 11. edd. सलियम्मि AX जोडिउ GZ वाहो L. 12. From 
torn off in G. BF afta L. 13. GX जोडिड. ` 
या? X RRI G om. ax B om. Ñg. L. 15. . 
या BFGZ Ra OX ARa RE men G 
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५६] तृतीयवर्गः १५१ 


णयणम्मि जोअणं तह खज्जोए जोइअं जाण । 
जोइंगणे अ इन्दोवे जोवारीइ जोण्णलिआ ॥ ५० N 
जोअणं लोचनम्‌ | जोइओ खद्योतः | जोइंगणो इन्द्रगोपः । जोण्णलिआ जोवारी | 
धान्यम्‌ | जोवारीशब्दाएपि देश्य एव ॥ यथा | 
चलजोइअजोइंगणमिक्खिअ जोण्णलिअकारण कालं | 5 
कासयवहूउ हरिसा उप्फुछयजोअणा हुन्ति ॥ ४२ ॥ [ ५० | 
जोव्वणणीरं तह जोव्वणवेअं जोव्वणोवयं च जरा । 
जण्हं लहुपिढरे कसिणए अ जँपणमकित्तिवयणेसु ॥ ५१ ॥ 
जोब्वणणीर तथा जोव्वणवेअं तथा जोब्बणोवर्य वयःपरिणामः । जोव्वणणीरो 
जोग्वणोवओ ऋक्ष इति चतुष्पद्वर्शे यत्केनाचिदुक्तं तस्य संमोह एव ॥ यथा | 10 
जोव्वणणीरं तरुणत्तणे वि विजिएन्दिआण पुरिसाण | 
जोब्वणवेए वि ण जोब्वणोवयं होइ इअराण ॥ ४३ ॥ 


| ॥ अथानेकार्था: ॥ 

| wer. è OS 6 Coco s 

| जण्हं लघुपिठरे कृष्णं चेति द्यर्थम्‌ । जंपणं अकीतिर्वक्त्रं च ॥ [ ५१ ] 

| ` वेडिसवरुणेसुं जंबुओ अ गामणिविडेसु जणउत्तो । 13 


| जच्चंद्णमगरू कुङ्कमं च जोवो अ बिन्दुथोवेसु ॥ ५२॥ 


जोइंगणे £ जोइगणो ABCEY य GZ बि A इंदोवि 0 इदोवे A जोवारि 0 जोवारी वि Z 
जोवारी ex E cdd. “लिया. L. 3. 06४ ४जोयणं X लोचन BFGX जोइउ (cdd. 
“लिया. X युगंधरा for जोवारी L. 4. 0 जोवारि X जावारी.? L.5.€(F1) 
0 वल? 7 बल? B “जोइचा? CG ( F 2) XZ जोइय edd. °मिक्लिय जोण्णालिय” X "कारण. 
L. 6. C “वहूओ BF उफुलिय” 0 süegigar X उपलिया Z उफूल्लय CGXZ "जोयणा, 
L. 7. 0 2. hd. manii GZ “नीरं A तहा cdd. ^34 A mat After जरा EX 
add. अथाऽ peri: Y evaserat. — L. 8. ४ लघुपिढरे X "पिठरे ABCEGYZ य. 
L. 9. C om. तथा edd. °34 ( X "वियं ) X “वय. L. 10. 0 °णोबओ G ९बउ X 
“aay. L. 11. BF तरुणत्तंमिणे C RRS GX “जिहंदि” Z तिजेइदि edd. Ram. 
L. 12. 0 *3« वि न जोब्वणविए वि न जोव्वणावय X सि न 2 om. वि ण RE जोव्वणंवयं 
add. इयराण. L. 13. om. A, and E here. . L. 14. edd. जपणमकोर्ति G 
"REPE च 2 पतिं वक्त, L. 15. BF अंवओ 0 sus XZ saz AEGXYZa BOFX 
गामिश? G Ag. _L. 16. B जंचवंद" G जव्बंद्‌^ EG “गरु X “गुरु BE $95 
ABOFGYZ य 0 Rz? GZ “थोएखु. F 


^ 
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१५६ देशीनाममाला [ श्लोक ५२- 


जंबुओ वेतसबृक्षः पश्चिमदिक्पालश्व | जणउत्तो ग्रांमप्रधानपुरुषो AA | जं- 
दर्ण अगरुः कुङ्कुमं wq जोवो बिन्दुः स्तोकं च । अत्र जूरइ खियते क्रुध्यति चेति 
धात्वादेशेपूक्तमिति नोक्तम्‌ ॥ [ ५२ |] 
॥ अथ झादयः ॥ 


5 संततवरिसम्मि झडी झंखो Ts झला थ मयतण्हा । 
झेटी लहुद्धकेसेस पीलुमायासु झंडुअझमाला ॥ ५३॥ 
झडी निरन्तरवृष्टिः | झंखो Te: | झला मृगतृष्णां | Ast wT: । झंडुओ 
AJI: | मालं इन्द्रजालम्‌ ॥ यथा | 


` ण झडिं झंखो वि रवी कुणइ झलं चेअ इत्थ मरुदेसे | 

10 मञ्च झमालाइ लुलन्तझंटिओ झंडुआइ चण्टेसु ॥ ४४॥ [ ५३ ] 
| झंडलिझंखरझरया असईसुक्ततरुसुण्णआरेसु | 
| झज्झरिझरुआ सिक्सिरिमसएसुं झंपणी पम्हे ॥ ५४॥ 
न | झंडली असती । झंखरो शुष्कतरुः | झरओ सुवर्णकारः । झज्झरी स्पर्शपरिहारार्थ 
॥ चण्डालादीनां हस्तयष्टि: | खिक्खिरीति | झरुओ मशकः | मशकवाचकशब्दाश्रीर्यामपि 
i 15 वतन्ते | यदाह्‌ | मशकाख्याश्रीयीमप्युच्यन्ते काव्यतत्व्ञ: ॥ इति । झंपणी पक्ष्म ॥ अथा । 
$ 3 
i L 1. BF चेचुओ G sigs X sigs 0 पच्छिमदिम्पा` 2 "दिक्या” L. 9, BF 
१ वब्युदण GX जव्वंदण CGZ अगरु X om. form रुः in अगुरुः 0 स्तो ¡7 स्तोकं B कुंकुमं 


BF fg B om. चेति, L. 4. A. om. EY u झकारादिः॥ : L. 
X सतत? C `वरिस्सामि BE झुंडी A कडी G 0. झडी A कंखो 0 झसो X महतण्हा, L. 6. 
A कंडी Os Gog Lez X “कोसेसु ^ “माया य 0 “मायामु झुंडुय” BE dz 
Caen EX dex GY de. 1, 7. BE, 0 1. त. X 4$ G AWE झटी. 
X "केशः B झंदुओ FZ dean G dzs om. C; 0 2. hd. av: X ae ],. 8. C on. 
Mig" 0 2. hd. ig. 1. 9. ए जपो edd. चेय ( 7 वेय) BOFX "देशे. L. 10. 
CEGXZ झमालाई ७ “झंडिओ 6 Cats X “ञ्ञडिउ BFG saag O aga X daas Z 
SEU BF चुटेसु 0 Py L. 11. B azíe^ G “झंरया X असई BE ५सण्णतरु? GZ 
qag 0 "सुण्णया” X jum, — T, 19. A झज्जरि” B जरि? () ag ( am 
GEZ "men AX RS BE (aH O RRN E बिखबिखरि” B “nary 2 झयणी X 
Eier L 19. X झंडाल 0 झसरो G dus X झरउ G om. झरओ मेनका C झझ्झरी 6 
wad X stati OX add लिकर. L. 14. C 1. hd. gre F चाण्डा G om. 
हस्त OX om. here सिक्सिरीति BCF झरओ GX ats BF वीयः C ju X “आय चीर्या? 
FO G we BOFXZ "Wee 6 


Or 


D 
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झरुआउलम्मि मीलिअ्झपणिअं झज्झरीकरविरूवं | 
झंखरतलम्मि झरयाहमं Tt झंडली रमइ ॥ ४५॥ [ ५४ ] 
वयणिज्जे झक्किअझिँखिआ झरंको अ तिणपुरिसे | 
3606 er en ओ अ छ 
झटिअझँटलिआओ पहरिअचडुमणअत्येसु ॥ ५५॥ 
झक्किअ तथा Best वचनीयम्‌ | उज्झिखिअं वचनीयमिति तु उतूर्वेण शिंखि- 5 
अशब्देन सिद्धम्‌ | झरंको तृणमयः पुरुषः । झरंतो इति केचित्‌ । झैटिअं wem । 
झंटलिआ चडूक्रमणम्‌ ॥ यथा । 
ण कुणन्ति झंटिअ ण य झेटलिअँ झक्किआइ अगणन्ता | 
तुह कुमखाल रिउणो अश्षिखिअ रणाजिरे झरंक व्व ॥ ४६ ॥ 
अत्र aeg शीयते । झंपइ भ्रमतीत्यादयो धाल्वादेशेपूक्ता इति नोक्ताः ॥ [ ५५ | 10 


agra झलुसिअं तह wetter झामिअं चेअ । 
झंकारिअक्षंखरिआ अवचयणे झोलिआइ झलझलिआ ॥ ५६॥ 


L. 1. BF गञ्चया? CX saa? Zur BCGXZ मीलिय” K diga? G arda 
BCFXZ "Gi BF ss? 0 mai? 0 aati’ — L.2. BE हा हा Ga 
L.3.edd. alga’ ( 7 ककिय? ) ॥ aaa G Cea X da ABCFYZ 
"(iur A झरंजो BCFGYZ य 0 "पुरुसे 0 “पुरिसो, L. 4. 3172 afia? ACGY 
ua? K aza 0 झंखलियाओं ABEFGXZ ^os Y °लियाओ ABFGXYZ 
पहृरिय? O पहरियंचक? BEGZ gàg X °अच्छेस, L. 5. edd. att ABCEFXZ 
शिंखियं 6 शिंकिय G om. «^ sae C salad BF Ri XZ sas BE aed: 
यशिंसिंय” 0 saa X उतपूर्वेण OXZ RRT G शिंखिलशब्देन सिद्ध: L. 6. BX 
०नयपुरुषः 0 ata X ऊरंतो 0 om. केचित्‌ cdd. झंटियं BE प्रहृतं 0 Rå . 1. 7, 
cdd. “लिया. L. 8, cdd. 484 G अ OXZ "लियं 0 अग्गियाइ BF भ्याइ 0४7 
"ag GZ अगर्णता, ” L. 9, 0 नुमर 0 2. hd. ga? BORZ ada OX ada 
Bag 0 चव. + L. 10. BFGZ शीर्यते BE म्रमेती? C जमती" C 9, hd. 
असती G अमत्यादयों 3102 gr: X e ७ om. इति नोक्ताः, L. 11, 
AXZ af" BEG afa 0 af O १. hd. ag” cdd, °सियं A wg? 
ABCEFXY “4 BF anf (sic) ACEXY afa A मेए EY चेय, ` 1.12. 
ABEFGXYZ su AEGYZ “झंखरिया BF dana" 0 “झंक्खरिया X °झंषरिया 
BE अववयणे A कोलियाइ BFG Gag  OEXYZ Meng cdd. “झलिया C 
2. hd, जुलिया, * Mey 
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aes agha झामिअं त्रयमपि दग्धाथम्‌ | झंकारिभं तथा झंखारिअं अवच- 
| यनम्‌ | झलझलिआ झोलिका | झोलिकाशब्दो- यदि संस्कृते न रूढस्तदायमपि 
| देश्यः ॥ यथा । 
तावझलुंकिअद्वञ्लुसिओ तुह पयावश्षामिओ अ रिङ | 
5 फलशंकारिअदलअखारिआई कुणइ झलझलिअहत्थो ॥ ४७॥ [ ५६ ] 
झाडं लयगहणे AAT जरी झाउलं च वउणिफले । 
झारुअझिरिङझीरा चीरीजरकूवलज्जासु॥ ५७॥ 
झाडं लतागहनम्‌ | झामरो प्रवयाः | झाउलं कर्पासफलम्‌ | झारुआ चीरी । ARE 
जीर्णकृपः । झीरा लज्जा ॥ यथा । 
10 झाउलचुण्टणकजे अशीर कह झामरं णिओएसि । 
झारुअझाडच्छण्णे झिरिंडए एस जे पडिही ॥ ४८ ॥ [ ५७ ] 
| झुंसो वज्जविसेसे झुत्ती छेअम्मि झुट्ठमलिअम्मि । 
॥ झुह्वारेझुटणझुंझुंमसया गुम्मप्पवहमणदृहेसु ॥ ५८ ॥ 


L. 1. BEXZ sgüd 0 झुल्लुतिय 0 edd BZ झळुकियं C झुलंकियं F झुलुकिय 
1 GX अढुंकिये edd. झामिय BF sanft ये अयमपि दधार्थे CXZ quA edd संकारिय (X 
M झुकारियं ) Z om. तथा OXZ dafi. L. 2. BEG C 1. hd. XZ “जालिया C. 1. 
E. hd. कल” 0. 2. hd. 'झुलिया BFZ ज्ञालिका cdd. झोलियाशब्दो edd. तदा अयमपि 
0 न देश्य. — L 4 3707 "Safe" X पकलुंकियः 0 "Ra? (1) 

1 “gatas LC 1] “ज्ञुलिस्िओ 6 "Hus X “अलुसिउ 0 qum? X पयव° GXZ Sas BX 
" Rs 0 रिओ, — L. 5. edd. "Ra? cdd, "Rai (X Raz) G om. Sng BF झलि- 
झलिये? G wee CGXZ "fia? L. 0. 0 लगहणे 0 2. hd. लता? 0 झरी जाउलं 
C 2.hd. झाऊउलं BF A वयणि? BF वडलि° X उणिफले, h. 7. 0 su? GZ 
झाउय Y aea X झारूअ^ BME A ९९२° R “sai X ssim AREF 
वारी, L. 8. Z sat: 0 झाऊउलं 0 sist फलं F कार्पा? 2 वारी B ats X AE 
È. 9. ७ poipoia: ९ झारी. L. 10. BF “dsj B अज्झीर Z अझीर BFGX 
णिउएसि, 1..1]. CX mes? C "च्छाण्ण G “डअच्छन्ने Z ^s X शिरडए 0 पढिही. 
L. 12. B gat AEX जसो Audi Y si 0002 छेयम्मि REXY ue BCEGYZ 
‘fea, 1.13. AC gait DF "gem? 0 9. hd, Sevi? om. C 1. hd. BE 

gem XZ "qm E "मुशया X "uris. M i 
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FA तुणयाख्यो वाअविरोषः । झुत्ती छेदः । ge अलीकम्‌ । झुळुरी गुल्मः | 


geo प्रवाहः | अत्र झुणइ जुगुप्सते । इति धात्वादेशेपूक्तमिति नोक्तम्‌ । Sed 
मनोदुःखम्‌ । झुमुझुमुसयं इत्यन्ये ॥ यथा | 


० पुह णत्थि Feat झुंटणतडझ्ुल्डरीसु णाओ fF | 
झुंझुंमसयवईए मह कहिअं तत्थ झुंखवाएहिं ॥ ४९ ॥ we] 5 


झूरं कुडिले झेरो जरघण्डे झेंडुओ वि कण्डुअए। 
अद्धमहिसीइ A झोडप्पो चणयधण्णम्मि ॥ ५९ ॥ 
at कुटिलम्‌ | अत्र झ्रइ स्मरतीति धात्वादेशैपूक्तमिति नोक्तम्‌ । AT जरघण्ट; | 
झँडुओ कन्दुकः | झोट्टी अर्धमाहिषी । झोडप्पो चणकधान्यम्‌ । शुष्कचणकशाक- 
मित्यन्ये ॥ यथा । 10 
झोडप्पछेत्तकण्ठे AAN कण्ठबद्धशेराओ । 
उअ INE गोववहू खेल्लन्ती क्षेंडुएण झूरगई ॥ ५० ॥ [ ५९ ] 
वाहम्मि झोडिओ झोडळिआ रासयसरिच्छकीलाए । 
टड़ाच्छिण्णाजसतडतडत्थदीहगहिरेसु झससद्दो ॥ ६० ॥ 


L. 1. BF gat X झंखो OX qua? BF झट्टै X gi GZ झुठमलीक॑ CGXZ get 
GZ गुल्मं. L.2. Cazi BF प्रवाह C su GZ जुगुप्सत CGZX suu. 
L. 3. BF झुंझुसुमुसयमित्यन्ये OX झसुझसुसयमित्यन्य 2 झुसर( मु! )झुमुसयमित्यन्ये 
0 “सयमेत्यन्ये, L. 4. CG णच्छि B sgz XZ uz G जुत्ती X मुंडण 
CX "तह GZ Cag? OX ^?geüu D sgg Z ^geügy GXZ णाउ — L.5. 
edd. सुंसुमु ( 2 gag) 2 म for मह ८. कहिय B sda° and so several times 
sa instead of झ in the beginning of the words. BF “वाएहि, L. 6. 
BF siu Xai Y ad AXY aià E घरी GZ झरघंटो AX dgs BF 
| siga E gast 0 शेवुउ Y झुंडुओ Z सेवुओ Ca for वि Y य BEFG कंदुअए Y कंडुयए 
| ctr. IT, 103. L. 7. AF s^ 0 ag A “सीए EG झोटी A ais B वणय? 
AGZ aa. — L.8. 8 (र) GX कुडिलं Zan OX स्मरति इति X qu 817 ज्झोरो 
| BEZ झरघंटः 0 mga: X maiz: L. 9. BE झंदुओ O झंडओ G झंदुउ X झुंडउ 
| Z सेटुओ BF कंडुकः 0 कण्टुकः G कंदुकं X ज्ञोटी From Sto! torn off in G. C 
झोटप्पो 0 ATTN. L. 11. 7 °कंडे ७ झोटीउ XZ wis BE ^s G 
“aa? 0 श्षेरोओ GX "us. — L.12. BOFX sa BEZ ang X ama From 
खेछुन्ती to लिआ l. 13 torn off in 6. BF agg X झंडएण Z seen. « L. 13. 
AX ðI 0 झोड Y सेंट” cdd. "लिया BF mas 0 “सरच्छि? EX add ॥ 
अथाउनेकाथोः॥ ४ ॥ अथानेकार्थांः ॥ L. 14. (टकडिंण्णा? BEGZ °छिन्ना? E fave 
X om. तड X °गुहिरेसु झसंसद्ों, ; 


^ 
० 


^ 


^ 
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झोडिओ व्याधः | झोंडलिआ रासकसहशी क्रीडा ॥ यथा । 
झोंडलिआए खेह्लन्तु ताव बालाउ हरिणिआउ व्व | 
आरोविऊण चाव॑ पहरेइ ण कामझोडिओ जाव ॥ ५१ ॥ 
॥ अथानेकार्थाः ॥ 
5 सो रङ्कच्छिन्नमयशस्तटस्तटस्थो वीर्षगम्भीरश्रेति पञ्चार्थः ॥ | ६० T 
TASH झत्थं च झंपिभं तुट्टघाट्टएसुं च । 
झसुरं तम्बोलत्येसु ASST भसइकीलासु ॥ ६१ ॥ 
झत्थं गतं नष्ट च | झंपिअं FRI घड्टितं च । झसुरं ताम्बूलमर्थश्व | झंडुली असती 
क्रीडा च ॥ [ ६१ | 


10 पल्हत्थाङुट्रेसुं झासि अं चीहिमसएसु झिल्लिरिआ । 
अङ्गकिडएसु AMT अच्चत्ये अच्छए अ झूसरिअं ॥ ८२॥ 
He TARE च । अत्र झंखइ संतप्यते विलपति उपालभते निःश्वसिति 
च । झर स्मरति क्षरति चेति धालादेशेषूक्तमिति नोक्तम्‌ । झिल्लिरिआ चीहीतृणं 
मशकश्च | शीणं अङ्गं mea । झूसरिअं अत्यर्थं स्वच्छं च ॥ [ ६२ ] 
15 ॥ इत्याचार्थश्रीहदेमचन्द्रविरचितायां देशीनाममालायां तृतीयो वः ॥ 


L.1. X As From डिओ to उ in बालाउ | १, torn off in G. 
BF ज्सोडलिया 0 झोडिलिया XZ "लिया B क्री (sic). L. 2. BF ज्झोडलियाए 
X asem Z “लियाइ 0 इलियाए (sic) Z Weg BF ताच चालाउ OX ags 
edd. “ws BF व्या 0 च. L. 3. BF aii ८५0. न GXZ fs 7 su In G जाव is 
torn oft. L. 4. BF om. this line. In 0 from this line to Ra 1 6. 
torn oft. L. 5. OX *हिण्णम? edd, om. तटस्‌ CX पञ्चार्धाः, L. 6. A °g 
Cars cdd. शंपिय X graa? BF “घटिओसु 6 °घहिएसुं L. 7. BE set 8707 
aa? X तबो? GZ "लच्छेस D gest CEY) deat EG झंदुली X झंडुई Y झंदुली Z झुंवुली 
EX emi? From इकी? to त्य in wea? 1, 10 torn off in G. L. S. 
CX इच्छं cdd. संपियं (४ च्छटित for x4 B deat CX झुंटली G geal Z झंटुली. 
L. 10. BF tamy 0 नहच्छाकुट्टेस EZ "ad G "Eee edd. SLE १0 7 
AR C 9, hd. ins तिण X झलिरिया edd. Rae L T Guo oraz 
to लभते l, 12 torn oft. B >कडएस C (Ft) >कीडएसु XZ "किडिएस E sot X शोणचच्छे 
A 8828 for अच्छर Y अत्थर ABCFGY य C झूसि? edd. Ri? L. 12. cdd. 
alta ( nme च X arp O dug X झसह CX उपलभते B? निःश्वसिते 0 निस्वसिति X 
निश्वसति G om, निश्वसिति. D 13. BF स्मरेति BF om. क्षरति From मिति to चन्द्र 
L 15 torn off in G odd. “रिया BCFXZ Ae. 1.14. B मसकश्य 0 झीणमङ्गकण्टश्व 
XZ झीणमंगं 0 2. hd. "कीट: BFXZ करश्च C 1. hd. झूसियं BF, C 2. hd. X Rä. 
L. 15. ७ स्वस्थं च । OXZ add उभयं ३३५॥ BCFGXZ gm? स्वोपज्ञदेशी- 
aeaaea (C om संग्रह), वर्ग: tornoff in G. BOFZ add sam CO only à 
X ग्रंथ ) २५० EY (X in text) have only इति तू? ३०. 
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ay] ` चतुर्थवर्ग; १५७ 
॥ अथ टाद्यः ॥ 
टमरो केसचए टंकिअ पसारिए विमोडणे टसरं । 
SHS सेहरए zem जवणिआए ST 3 ॥ 
ZHAI केशचयः p टॉकेअं प्रसृतम्‌ । उसरं विमोटनम्‌ । ठसरोई शेखर: | टट्टइभा 
तिरस्करिणी ॥ यथा । 5 
मा संठवेसु टमरे टसरिअचूअङ्कराण ठसरोई | 
रोकिअमयङ्कजुण्हाइ अन्तरे देसु मामि zest ॥ १॥ [ १ ] 
टंबरओ भारिअए करालकण्णम्मि टप्परओ । 
अरणिअकुसुमे ठक्कारिआ य टारो अहमतुरए ॥ २॥ 
daca भारिकः । गुरुरित्यर्थः | zem करालक्र्णः । टक्कारी अरणिकुसुमम्‌ | 10 
रारो अधमतुरङ्गः ॥ यथा d 
टारम्मि चाडिअमित्तो टंबरओ zem] अ वामणओ | 
afr पडिओ हसिज्नइ वक्कारीचुण्टणीहि वणे ॥ २ ॥ [ २ | 
टिप्पी ठिक्कं तिलए टिंवरू तुम्बुरु च टिग्घरो थेरे । 
ézp छिण्णकरे देटा जूअपर्याम्मि cat च थले ॥ ३॥ 15 


L. 1. om. AE. Y has only रकारादिः In G from अथ to zzz l. 3. incl. torn 
off L. 2. Z केसवए ८८. ia X पसपिए DF विमोटने ACEXYZ eU 7 पसरं 
L.à EX sz ABCFGYZ इया DF sm? EY जम्ब” G जम्बी ADCEGYZ 
“णियाए X wat अ ABFGYZ य (व L. 4. ROEX टक्रियं B "m In G 
from सरं to अङ्कुरा l. 6. incl. torn off. D शेषरः BCFA zegar X टट्रईया तिरस्करणी. 


L. 6. BF zana". L. 7. cdd. टंकिचर 0 “जुण्हाइईं BE अंत- zzz (sic) cdd. 
ord. L. 8. A zars BIEG ¿a° 0 टम्व? E टम्बः X टबरउ In G from रआ to ह in 


अहम? ]. 9. torn oft. ABCFGYZ amag Z कन्नम्मि E zat AKZ उ. L. 9. 
ABEFXY अरणिय? C अरणीय$ 7 अरण्णियकुसुमेखु DEZ टक्कारिय ACEY रिया X 
टक्करिया Z om. य॑ L. 10. (171) टंवरओ 0 24^ G 2x2 X only 2 ८ iama 
edd. भारिको ( X only. रिको ) GX "रउ BE व्क्वारी X टकारी C अरणी — L. 11. X 
*gur: In G from यथा to अ incl. 1. 12. torn off L. 12. BF zufa BF चडि 
OXZ चडिय” B(Et) टंवः 0 e? X ^ BEZ य BF arvana GX “oz. L. 13 
0 पहिओ X पहिउ 7 पडिउ BF gR OX calle GZ FRIR. ` L.14.E 
टप्पी BF टिवरु A टिम्वरु © टिम्बर E टिम्बरु B das 02/0तुम्चरु EX ge F £4 0 
dus BFGXZ घेरे € घोरे 2, 110. थोरे E fa L. 15. 002 छिन्न BF "करों 
06 3a X za Y et LA edd. जूय? BF टक्कर व EY fat Z टक्करं A ys X घले, 


^ 
o 


^ 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


SAE 0071) 


१ Mc Vinay Avasthi san STATI ust Donations [ श्लोक ३ 71 


टिप्पी तथा fam तिलकम्‌ । टिकलं शिरसि स्तबक इत्यन्ये । टिबरु तुम्बुरु। Brad 
स्थाविरः | अत्र | eae मण्डयति । USE आम्यति | एतो धात्वादेशेपूक्ता- 
विति नोक्तौ । टुंगो छिन्नकरः | r दूतस्थानम्‌ | टेक्कर स्थलम्‌ ॥ यथा | 
चन्दणदिक्रिअपरवहुमिह tare रमन्तिअं दहं | त 


5 विबिरुजोग्गय ठ्रिघरटुंर्यटेंटिअ करेसि किं R ॥ ३॥ [३] 


टोलो सलहे टोलंबटोकणा महुअमज्जभण्डेसु । 
असिछिण्णखायजङ्वाखणित्तभित्तीतडेसु टंकी वि ॥ ७ ॥ 
टोलो शलभः | गेलो पिशाच इत्यन्ये | यदाह ॥ टोले पिशाचमाहुः सर्वे शलभे 
तु राहुलकः ॥ टोलेबो मधूकः । शेक्कणं मद्यपरिमाणभाण्डम्‌ | केचित्‌ टोक्कणखेड 
10 मद्यमानभाण्डमाहु; ॥ यथा | 
गेलो व्व मा पड qd उज्ञाणे वाणिणीउ ज॑ पुरओ | 
रोलेबवणे रोक्कणहत्था मयणग्गिजालाओ ॥ ४ ॥ 
॥ अथानेकार्था: ॥ 


टको खङ्गन्छिज खातं जङ्घा समित्रं Ae चेति qd: ॥[ v] 


————— LU 


L.1.B हिप्पी 0 स्तवक RF, C 2.hd. सचक 
eae B das 0 qus 7, तुंबर X da Z तुटिग्घरो à 
BF स्राम्यति X श्रास्यति L. 3. CX हिण्ण? BF zer OX fr १. hd. हिरो Z 
घ्रतस्थानं X fug L.4. OX चन्दन? cdd. pa X om, the words from 
RA. to टिबरुजो ind. ]. 5. and substitutes in their place Ree भ्रास्याते एतो 
धातवादेशेषूक्तातिति Z “परचहु? () “बहु टिक्केरए रमं ag BFGZ रमंतिय 0 दूर. L. 5. B टिवरु? 
000 ferme? 2 eae "sitet G Ga? 2 Riqa? edd. S364 (om. Z) Z ÈG Bí 
Xf. L.6. BFG टोलंव? ५ टोळंच? () टोलम्बटोक्कटणा E "णो A मुहुअ EGXYZ महय? 
X मय BF “भांडेस Y adds अथानेकार्थ; K अथा नेकार्था ˆ L. 7. GZ rae G 
"साणित्त) EX "सणेत्त? C "हस BF ah. 1, 8. Z om. दोहो शलभः B 
L. 9. BF राहुलका; । आचार्य: ॥ BE टोलंवो C टोलम्ब 


* BG fw OF) टिम्बुरु _ X 
L. 2.3 Rg. 0३ RS 


पिशामाहुः. 


टे C às 0 om ao 0 om. मधकः 
L. 10. is मकन. L. 11. Xm मा 0 च ९ पइं (} FAT 2. hd. ओज्ञाणे BE 
“गीऔ ९ es ७ पुर, 1.12. BF दोलेचतले 0 S 6 àsa X aor 0 
ee GX “जालाउ. L, 14. BF सङ्ग CX us: OX छिण्ण X जघा ७ सनित्रः 


h uh Library, BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 


६ | चतुर्थवर्गः १५९ 


॥ अथ ठादिः ॥ 
ठल्ठयठइअट्टुविआ णिद्धणउक्खित्तपडिमास । 
[णो माणे ठाणिज्जो गारावभाम्म [सण्हए [SH ॥ ५॥ 
oat निर्धनः | ठइओ SRAT: | ठइओ अवकाश इत्यन्ये | ठविआ प्रतिमा | 
ठाणो मानः। ठाणिजो गौरवितः । अयं दन्त्यादिरपीत्येके । थाणिज्ञो । ठिक्क 5 
शिक्षम्‌ ॥ यथा । 
ठाणो ण sea ठाणिजत्तं ण यावि ठइआणं | 
ण य ठिक्क सण्डाणं अठविअउवलाण ण यपूआ॥५॥ [ ५ ] 
॥ अथानेकार्थाः ॥ 
TRIS ठारिअ ठावेअ उद्धाणअडाहक्कासु | 10 
दृन्तग्गाहेए SH SEIT STAT अ वामकरे ॥ ६॥ 
ठरिअं गौरवितमू्थ्वस्थितं च । ठिविअं ऊर्ध्व निकटं हिक्का चेति sq | उर्ध्वर्थि 
ठिअअं इत्यन्ये ॥ 
l| अथ STRA: ॥ 
SH दुन्तगृहीतम्‌ | ETA तु दष्टशब्दभवम्‌ | EST तथा डावो वामकरः ॥ यथा 15 
Seq फरयमडावे खग्गं गहिऊण तह पई समरे। 
पहुपचकर्ख पसरइ अमरिसडक्काहरो एसो ॥ ६॥ | ६ ] 


० 


L. 1. om. A. Y has उकारादिः. L. 2. A ^sgá?^ BCERFGXYZ ठइय C “हृविया 
EGZ-sfqt ABFXY gitar B Aga F figa? AC ^s? E °उल्लेत्त?, L. 3 
BFGYZ “fata RF सिल्हए (0 RT L. 4. Z fig: GX ठइउ (twice) BF 
ठविय CGXZ sfaar. L. 5, Cl. hd. ठाणा X दुंत्यादिरपीत्यन्ये BE ठाणिज्जो for था 
G “णिजो. L. 6. C १. hd. शिल्पं L. 7. C ठाणा Z बल्लयाणं BOFX ठाणिज्जंतं 
BEGZ ठइ्याणे CX ठवियाणं, L. 8. 0 fiu 3107 संठाणं C सद्दाणं X gent BF 
अठवियवलाण 0 "वियओव 0 2. hd.°sa° X Ras GZ °वियउविलाण BF (01)“पूय 0पूया 
Xam. 1.. 1. B “कार्थाः [1] X “कार्था YZ FA om. A. L. 10. 0 गोरवि? CF 
sad X “sgg Z sag cdd. ठरिवं ( X sta) ABFY feat CEX ठवियं 7 ठिवियंः 
om. ७. C उद ABOFGXYZ "féraz^ E Rpg E adds अथ डकारादि ॥ XY 
डकारादेः only L. 11. EX “गहिए G om. z$ BOF eat E sat X डोको 
ABOFGYZ य E चाम? BF am? Y वामयरे L. 12. BCEX ठरियं «४ गोरचित- 
qaRad GXZ ठवियं RF ठिवयं 007 ठिवियं X eg 0 ऊर्ध्वा्थो X Hela L. 18. 
BF ठिअअमित्य” C ARAR 2. hd. 8° GZ RaRa X ठविअमित्य L. 14, 
om: A and E here L. 15. X zuaz" C इच्चो B om, यथा, L.16. X 
sp 0 sq फार? 0 dvi. `L. 17. C qani BX एस, 


^ 
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sé डिँडी सीविअकप्पडखण्डेसु तह डलो लोद्ठे | 
उप्फं सेल्ले se पिडिआइ अलिञ्जरे sett ॥ ७॥ 
डंडे तथा डिंडी सूच्या संघर्तानि वखखण्डानि । डंडीत्यप्यन्ये । उलो gie: । 
डप्फ सेल्लाख्यमायुधम्‌ | Ss पिटिका । डहरी ARBAA ॥ यथा | 
5 डंडपरिहाणडिंडीपाउरणा चइअ SHAT Gea | 
रिउणो पछिवणिहरे cated वहन्ति डलखलिरा ॥७॥ | ७ | 
डहरो सिस्‌ सिरहरम्मि उग्गलो दवपहम्मि डड़ाडी । 
रच्छाइ इंडभो इंभिओ अ कितवम्मि डंबरो घम्मे ॥ ८ ॥ 
डहरो शिशु; | डग्गलो भवनोपरि भूमितलम्‌ | डड्डाडी दुवमार्ग; | डंडओ रथ्या | 
10 डंभिओ यूतकारः | डबरो घर्मः ॥ यथा । 
गिण्हिअ cat उत्तरिअ डग्गला डंडएण gg रिउणो | 
डडाडिडंबरिल्ले जन्ति वणे डंभिअ व्य जरवसणा ॥ ८ ॥ s 
अन्न | egg पिबति | डरइ त्रस्यति । एतो धात्वादेशेपूक्ताविति नोक्तो ॥ | ८ | 
डाली साहाए णयणे डायलडोलडोअणया । 
15 डिअली थुणा भेगाम्मि डिडरो डिफिअ च जलपडिए ॥ ९॥ 


L.1.0 उडी ४ RE ARCEGNYZ Naa R Feas 0 “उक्घंडेसु G gei CZ 
लोटे Yo. L, 2. BOEF डप्पं सेलो BI'GZ RS Z इप्पं for डल ABFGXYZ 
पिडियाइ 0 Rag E पिडआइ BF अळंजरे, L. 3. Cara X spur 0 संघडितानि 
X wna OX इंडोत्यन्ये. L. 4 BF sd 0 sa Z zd BF इहं X 
aie. L.5.0*348* BFGZ चइय C aga BOFXZ डप्पया 0 तुझ G gear. 
L. 6. CX पलिबिणः 0 «fam? or RS BE डलखरिला, et. AX 
सिंर BF (sum E samt G sensi AE ai BF इंढाली C इट्टाली GZ 
इड्ाडी X डड़ाली. L. 8. BF इंडिओ XZ sss AGXZ As ABCEGYZ 
य BE sai 0 इम्बरों 0 id. — L.9. X भुवनोपरि BF geet 0 1. hd. डड्डीली 
2. hd. डहाली G seil X उडाली 7 इडाडी GXZ ees. L. 10. GX if C 
"कारक; BEG डवरो G we. L. 11. edd. गिण्हिय 0 डरे cdd. suu BF तु for ge 
L. 12. B इंढालि? C (Ft) X इडालि` GZ za3^ BG ^^ C (ह!) “sa BE det 
cdd. इंभिय 0 s X व. L. 13. 01, hd. se BF पिचति G पिवाति 0 zx स्यति X श्रस्यति Z 
SU L. 14. G aag ८ mang A डोअल? EGZ डायल? X डोयल° A "gie? © 1. hd. 
om. डोळ 09. hd. डोलो GZ Ammar C 2. hd. "होआणया, L.15.B डियंळी 
ACEGXYZ डियली E ड्यिल्ली B wor OX घृणा F wt 4 भेयम्मि X भेकम्मि ^ f 


EXY ga I should have preferred this reading but for Sindhi इइरु cfr. 
wes डेडको GZ Ret BE Rå (si) AOEXYZ R4 G डिफियं BF cee 
: 
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डाली शाखा । डायल डोलो डोअणं त्रयोऽपि लोचनाथीः । esr ea | 
डिइरो भेकः । डिंफिअ जलपतितम्‌ ॥ यथा | 
गयडोल डोअणेहिं ण णिअसि डालिं ठुणेसि डिअलिकए | 
° ता तरलिअडायलओ गुत्तिद्रहे डिइरो a डिंफेस ॥ ९ ॥ 
अत्र । डिंभइ स्रंसते | इति धात्वादेशेषूक्तमिति नोक्तम्‌ ॥ [ ९ ] 5 
डिँडि A è A F9 
SGA च खलिए वत्थे St च कन्दलए | 
ANS A ~ o - A * ex 
ओइण्णम्मि अ डीणं तहेअ डीणोवर्य उवरि ॥ १० ॥ 
डिंडिह्लिअं खलिखचितं वस्रम्‌ । RRR स्खलिते हस्ते इति केचित्‌ । यदाह ॥ 
डिफिअडिंडिल्लिअया पतिते च स्खलितहस्ते च ॥ डीरं कन्दलः । डीणं अवतीर्णम्‌ | 
उड्डीनवाचकस्तु संस्कृतभव एव | डीणोवयं उपरि ॥ यथा | 10 
विण्हू डीणो सि तुमं बलिणिवडीणोवयं पयं देसि । 


A 


SK लिहन्ति डिंडिल्लिअ च परिहान्ति तेण ge रिउणो ॥ १० ॥ [१०] 


Sal सवचे इंघो उअश्वणे डुंगरो सेले । 


घण्टम्पि इंडुओ डोला सिविआ दारुहत्थर डोओ ॥११॥ 


——— ee 


^ 


L.1. 0 1, hd. 67 डायल X डोभलं CO 1. hd. डोअछो 0 डोआणं GZ 


डोयणं BFGZ डियली C sañ 0 स्थूणार्थाः L.2.0X fa 0 डिडुरो 7 Ret 
[8017 ($4 0 RAA X डिंफिअ. L. 3. Z डयडोल GZ डोयणेहि cdd. matt CGXZ 


डियलि?, 1,, 4. (७४% «mew BF तरलिडा? GZ “डायळउ C "डाअरओ X Cas BOEXZ 
गुत्तिडहे 0 डिड्धिरों 7 डिंडिरो 0 च Reig X Règ. L. 5. B (sic) 2 भ्रंसते B om. 
स्रंसते. L. 6, CX RR? 0 RRI cdd. St BAA ए (om. ale) X खविए CZ वच्छे 
67 aay. 1, 7. AY उइण्णम्मि 0 उइणमि GZ उइन्नम्मि X उइणम्मि ABCIGYZ य 
Z डीण ACY तहेय GZ ata 7 डीणोवय EX उवरि. L.8.CX (88? cdd. “tea 
( X 'लिछियं ) 0 2. hd. सलिते ata X om. सठि GX डिडि cdd. "लियं OX alsa 
In 0 हस्ते twice. Z qà for हस्ते X "(d for इति, L. 9. ८५. डिफिय” BE 
*इंडिलयया (0 “डंडिल्लियथा"07 Rea X “ल्लियया 6 सतिते RE पतने © वा G 
"ad व 0 dt च. L. 10. 0 om. संस्क 6. 6 उवरि. L.11. BF चिण्हू 
6 fave BF दीणो BOF चलिणिव? GXZ वलि? BCE “डीणोचयी B देसी. 100 12 
BF लिश्षित्ति 7 डिडि cdd. St BF RAA Z परिहृति X रिङणो, 1.. 13, 
BEG ga Edd BF सववे BF sa 0 इुंथो E gù X zm 0 saat GZ 
उयंचणे E दुंगुरो but delet = (u) under AX सेलो, L. 14. 0 घहम्मि B इुंडओं 
AGXZ ss cdd. सिविया AX डोउ GZ डोवो. 
21 [ De&namamala ] 


^ 


^ 
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डो श्वपचः | इंघो उदञ्चनविशेषो नालिकेरमथः । डुंगरो शैलः | डुंडुओ जीर्ण- 
घण्ट; | डोला शिबिका | अन्दोलनवाचकस्तु दोलाशब्दभवः। डोओ दारुहरतः ॥यथा। 
इंगरआणिअडोलाडोए विक्रिन्तयस्स तुह रिउणो | 
डुंडअसरस्स sal त्ति छिविअ डुंघयजलेण लेड जणो ॥ ११॥ | ११ ] 
तम्बोलभायणे डोगिली तहा डोलिओ कसिणसारे । 
डाऊ फलिहंसद्मे गणबइपडिमाविसेसे अ ॥ १२ N 
डोंगिली ताम्बुलमाजनविशेषः । डोंगिली ताम्बुलिनीत्येके । डोलिओ कृष्ग- 
सारः ॥ यथा । 


दृइअम्मि सावराहे एन्ते डोलिअविसालणयणाए | 
10 डोंगिलिणिहित्तवीडयकडुणमिसओ weis eet ॥ {२ ॥ 


5 


॥ अथानेकार्था; ॥ 
डाऊ फलिहेसकदृक्षो गणपतिप्रतिमाविशेषश्व ॥ [ १२ | 


डोंगी अ हत्थबिम्बे तम्बोलद्वाणमेए अ । 
ढड़ो भेरी SHI अ वायसे ढंढणी अ PFEF ॥ १३॥ 


14. 1. B डुवो G इुंबो 7 स्वपंच 0 डुंथो 0 डुघो BF ओदंचन" G om. डुंगरो des 
BF इंडओ GX ges 0 जीणेघटः 1.. 2. X “घंटा 0 सिविका BF ^R? GZ आंदो- 
लवाच X अंदोलवाचः GX ais. L. 3. cdd. "suf? 0 “डोलार CG 
fem 1.. 4, 0 di 027 gl BFG gù ८/0. छिविय, 
L. 5. BEG तंवोछ? AEZ डोगिली BE डॉगिणी GX डोलिउ E adds n अथाउनेकार्था n 
X adds अथाननेकार्थाः ॥ Y ॥ अथानेकाथो ॥ L.6.Z माऊ C फालेंहस” 4 इमे 7 
A X *विसेसो ABCFYZaGa- 1,, 7. 0 डोंगिनी 0 डोंगेली From त्येके to ष्ण 
torn off in ७. B डोलिओ X डालिउ. L. 9: edd. qxuíà O mad? BCFX 
इंते Z पंते ८०६. डोलिय? B “नयणाए. L. 10. BF डॉलिणि? 0 डॉगिलिं? OX “निहत्त? 
GZ "iex" BF "dica? C ^u? X "वीडया? BE "कंडिण OZ "कट्टण GX "कहुण? 
6 2. hd. GX “Rus edd, Rà (X (s). L. 11. om. 
from ma} to शेषश्व], l2tomof. L. 19. 0 हंस 


A and E here. In G 
L.18. 0 sti ABCEGY 


un 3 X “Sagat गणपतितिपतिमावि' . 
] YZ «B R? E “पिबे 0 विवी G aN Besa’ F 
sgu ABCFGYZ य = ins. here ॥ अथ ढकोरादिः ॥ XY ins. here n ढकारादिः ॥ 
L. 14. BE ढढो OXY ढंढो 0 ed E ढक्को for ढंको ABOFGYZ य (twice) From 
कवि? to सः in वायसः ]. 3 next page torn off in G. 
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१५] चतुर्थवर्ग! १६२ 
डोंगी स्थासकस्ताम्बुलमाजनविशेषश्च ॥ 
॥ अथ ढादृयः di 
egt भेरी । ढेको वायसः | ढंढणी कपिकच्छू: ॥ यथा | 
* गोसुहिअढंकउले देउलवाइज्जमाणढडे अ | 
उद्वविओ वेसाए ढंढणिछित्तो ब्व तम्मइ भुअङ्गो ॥ १३॥ [ १३] 5 
मंकृणए SHINSHU तहा ढंकणी पिहाणीए । 
ढंसयमजसे वीणाइ ढंखरी THT तिलए ॥ १४॥ 
ढंकुणो तथा Spo मत्कुण; | ढंकणी पिधानिका jw अयशः de 
वीणाभेदः | ढक्कयं तिलकम्‌ ॥ यथा | 
ढंखरिअ ढंकुणहरे इमाइ मा वच्च ढक्रयं दहु | 10 
हेंकृणखद्धो ढंकणिहृणिओ णीहरसि ढंसयं लहिअ ॥ १४॥ 
अत्र | ढक्क छादयति | ढंसइ विवर्तते । इति धात्वादेरोषूक्ताविति नोक्तो ॥ [ १४] 


A A 


Rra ढंढरिओ ढंढसिओ गामजक्खम्मि । 
MaR टिक्कय fée जलगए erem ढेकी ॥१५॥ 


° 
^ 


L. 1. BF डोगी स्थासकः X om. च. L. 3. BEX ¿à 0 ढट़रो 7 ez 0 ढेको 
BEX ढंकणी BE कवि? X कपिकच्छू. L.4 BOF गोसुहिय? GZ MRI X गोमुः 
हिय? G देवल? From weg to मुअङ्गो torn off in G. BF “sa वि CX Z "ei 
CXZ a. L. 5. 0 उद्दबिओ X उडूविउ Z aA 0 वेसण C “च्छित्तो X भुयंगो, 
L. 6. AXYZ मक्कुणए 0 मत्कुणए CY “ढिंकुणा X sgm C तह BF om. ढंकणी 
In G this line down to णीए 18५07 off. L. 7. E बीणाइ BE वीणोइ C 
ढंषरी X ढक्करी for dati A fici. L. 8. In G from था in तथा to कु in égw , 
l.10 torn off. X ढंकुणा for ढेंकुणो X ढंकनी C अयः X अयसः X gd. 
L. 10. edd. ढंकरिय ( X ब्कृरिए ) 0 चच BE ¿pi Z ed Cag. L.11. 0 ढेकुण? 
XZ equ’ CF “agi G eal (1) Z ढंकणिउणीउ From कणि to नोक्तो l. 12 torn off 
in G. CX “es C ढंकिसंयं F ढंसियं BEZ लहिय OX efe. L. 12. 0 Rada. 
L. 18. OGX "fis AGX “सिउ Z गोम?, L. 14. EXZ णिव्वम्मि From यं in 
डिक्कयं to ढ in ढंढसिओ ]. 1 next page torn off in G. ABOF fed E ढिंडियं BZ 


. बलाइया AC (ह!) वलाईया EX बलाईया 0 1. hd. om. ढेंकी 0 2. hd. X ढंकी ४ ढिकी, 


o 


^ 
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EU शीनाममाला [ ae १५- 


ढंढरिओ कर्दम: । ढंढसिओ ग्रामयक्षः | केचित्‌ ग्रामवृक्ष इत्याचक्षते । यदाहुः ॥ 
ढेहसिओ ढंढरिओ ग्रामतरी कर्म चाख्ये ॥ अत्र ¦ ढंढछइ श्रमति । ढंढोलइ गवेषयति । 
इति धात्वादेशेपूक्ताविति नोक्ती । Rat नित्यम्‌ feet जलमध्यपतितम्‌ | ढेंकी 
बलाका ॥ यथा । 
5 ढंढसिअपूअणपरा ढेंकीओ भणइ ढिक्कय का वि । 
RA कह वि मह पई RA ढंढरिअखुत्तो वा ॥ १५॥ 


अत्र | ढिक्कइ वृषभो गजति | ढुमइ ढुसइ भ्रमति । इति धात्वादेशेषुक्ता इति 
नोक्ताः ॥ [ १५ ] 
अघणे ढेल्लो हेढिअढोघरया धूविअव्भामिरएसु | 
10 AT पङ्ळाणिरत्ये ढंढरढयरा पिसायईसासु ॥ १६॥ 
ढेछ्लो निर्धनः | deat धूपितः । होधरो श्रमणशीलः ॥ यथा | 
सिरिकुमरवाल रिउणो तुह दवडज्झन्तपीलुधूमह्या | 
णवअगरुढेंढिआणं सुमरन्ते ढेल्लढोंघरा WaT ॥ १६ ॥ 
॥ अथानेकार्थाः ॥ 


15 gd oat निरथकश्वेति समाहारः | ढंढरो तथा ढयरो पिशाच Salat चेति 
द्वावपि द्यर्थो ॥ [ १६ | 


L. 1. X R "सिउ X maa ( 07. क्षः)  केचिद्ग्राम”. L.2.G dats 
ves «48 चर्ये (so) X “सिउ Rs 7 ढंढसिओढंढओ चार्यो X वाच्ये 
C ढंढोलह X seq From इं in saag to यथा ind. l 4. torn off in 0. 
cdd. गवेषयतीति धा, 1.. 3. BE ठेकी CXZ ढंकी BF वलाका, L. 5. cdd. 
दंढसिय” OGXZ "quw^ BE éxis 0 ढंकिओ 0 ढिकीउ X ढंकिउ 7 Beis X epi. 
L. 6. GRA From वि to इति excl. 1. 7 torn offin 0. B ढिडो B Ra C(F1) ढिढरिअ? 
X RaRa Aè. L. 7. ८१0. जमतीति 0 “पुक्ताविति dE L, 8. X नोक्ता. 
L.9. BF अधण Y RA BEFRI AYZ IR 0 ढेडिो X ढेंढिय? 7 CAA 
X "ढोप्प” C “घरिया BF दलिय? Z धूवियभूमि EXY add ॥ अथा-नेकार्थाः ॥ (Y om. s). 
L 10. 7 e From ढो in ढंडो to ण ¡0 भ्रमण? ]. 11 torn off in 0. A tne X 
"Rel Z reet deu BF “sgu BF पिसाईसासु.  L.11.7 fea: Bes X 
sigs BY cat X Hed. — D.12. 0 तुव G डवदज्जंत? X दत? 2 दुवडज्जेत? O sad- 
misa X *पीलह्या GZ Caran, L. 13. GZ णवयगरु? BE ढेडियाणं CZ ° ढेंडि- 
याणे GX “eat Fromtito gll. 15 torn off in G. BE "ढोघरा 7 A. L.15. 


क 


. OGZ पिशाचे, 9 
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४८] चतुथैवर्गः १६५ 


पिढरोण्हजलेसुं ढमरं ET हारिसकूवयतुलासु | 
TAT णासारज्जू आउत्ते णब्वणोव्वा य ॥ १७॥ 
amt पिठरमुष्णजलं चेति र्थम्‌ । अत्र । हुंहुल्लइ भ्रमति गवेषयति चेति धात्वा- 
देरोषूक्त इति नोक्तः । ढेंका हर्ष: Hagar चेति र्था ॥ 


॥ अथ णादिः ॥ 5 
णत्था नासारज्जुः। णव्वो तथा णोव्वो आयुक्तः ॥ यथा । 


भक्खन्तेणं गामं णत्थारहिओसहेण व समग्ग | 
णव्व तए णोब्बाणं अण्णाण वि भञ्जिओ मग्गो ॥ १७॥ | १७ ] 


णद्धो आरूढे णंदाणंदीणौदिणीउ गाईए । 
प्रिवश्चिअम्मि णडिओ अ णच्चिरो रमणसीलम्मि॥ १८॥ 10 
णद्धो आरूढः | णंदा णदी णंदिणी त्रयोऽप्येते गोवाचकाः | अत्र | णक्खा 
नखाः | णवि वैपरीत्ये | णइ अवधारणे । एते शाब्दानुशासने साधिता इति नोक्ताः । 
णडिओ वञ्चितः p खेदित इत्यन्ये । णचिरों रमणशीलः ॥ यथा d 
अम्बरणद्धे मेहे णंदावालीण णंदिणीगोहे । 
ण सुणेसि णञ्चिराणं जइ गीअ णंदिपुत्त णडिओ सि ॥ १८॥ [ १८ Jas 


L. 1. BE Rù X feds? Z om. ढमरं AY Fi BF ढेका EX ढका BE 
कवय? EX n अथ णादि$॥ Y ॥ णकारादिः॥ L. 2. क नासा? GZ आवत्ते 0 (AG?) 
nama X. णाव्वा L. 3. BF पिढरंमृण्णजलं 6 (de^ X ढुढलइ X om 
चेति L.4 BE “शेषकमिति नोक्तं BOF ढंको 2 ढेको BOF द्यर्थः X ब्यथा 
L. 5. om. A, and E here.C maa, 1८. 6.0 (७1) visit 01. hd. mgt C 2. 
hd. (G1) णोच्चो L. 7. B भक्खतेणं G गाम CGX “रहिउसहेण L.8.C1. 
hd: wx G ma © 1. hd. (Gt) णोच्चाणं BF अण्णाण्ण ण GZ अन्नाण G भंजिंउ X 
मंजउ 6 मणो. 1. 9.0 1. hd. wi 2. hd. 2 GZ om. णंदी 0 “णंदिणीओ. L 
10. BF परिवोवियाति 067 परवंचिय म्मि AEXY “वंचियम्मि AGX णडिउ ABOFGYZ य X 
om. अ02णन्विरो, L.11. 0 wg X आरूढे 3 णंदीणी CX णेटिनी BOFX अयोऽपिगो X 
णखा. L. 12. B aq X पिपरीत्ये G naz वधारणे Z णय for "m BP इति for एते 

ण्णौक्ताः L. 13. GX णडिउ BF खेटित 7 णन्विरो, L. 14. BEG अंवर” 6 ^ug X 
wal 0 णंदोवा° GZ णंदीवा? 13 ( ह! ) °वाळीणं 0 ^ L. 15. cdd. गीयं 0 णंदी- 
qq GXZ णडिउ 


^ 
^ 
e 


^ 
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मलिणम्मि णज्जरो णंदणों अ भिच्चाम्मि णज्झरो विमले । 
णलयमुसीरे सीहे णदिक्खो णंदिअं 'च सीहरुए ॥ १९॥ 
OER मालिनः | णंदणो भत्यः | णज्झरो विमलः | णलयं उशीरम्‌ । णंदिक्खो 
सिंहः । णंदिअं सिंहरुतम्‌ ॥ यथा । 
5 णज्झरजस तुह रिउणो णरवइणंदिक्ख णंदिअं साउं | 
TRA णलयकरा मालिभणंदणा हविअ जन्ति ॥ १९ ॥ [ १९ ] 
दुहिअम्मि णादिओ णडुरी अ भेगम्मि मन्दिरे णलिअ । 
णहरी छुरीइ णडुली कच्छवए णहमुहो WU ॥ Ro N 
meat इुःखितः । णइरी भेकः । णलिअं mex । णहरी क्षुरिका | णडली 
10 कच्छपः । द्वित्वे णइली इत्यपि | णहमुहो घकः ॥ यथा | 
णहुमुहणलिए रण्णे सुण्णं सोऊण तुह रिउवहुणं | 
णहरीहय व्व णडुरिणडुलीउ वि णाद्दिआ हुन्ति ॥ २० N 
अत्र | णवर केवले | णवरि आनन्तर्ये | एतावव्ययो | णब्बइ णजइ ज्ञायते | 
णडइ गुप्यति । एते पात्वादेशेवूक्ता इति नोक्ताः ॥ [ २० ] 


L. 1. A णज्जुरो E णंद्रो BFGYZ य C om, अ ABCE maù. 


A [दिये BE ॥७ 9 © 
aem" 6 सीहो odd. णंदियं BF सोहर 0 रर. — 1.3. C महिना BCEX em 
Cte OX sak  णल्यमुसीर Z णलयमुशीर 6 oie 1, 4. BX de G e 
cdd. णंदियं BX Hizri 0 तं. Me 


33 L. 5. BOFX णज्जरजस edd. ua BE सोओ 
ne की च्छा edd. मालिय? BF "णंदिणा cedd. aaa, ieee 
a GYZ SUR E ga AGX ví&s X णंदिओ AC णडुरी a form 
ph is Perhaps .Squally correct. E णइरी 0 णंदुरी y णंडरी Z णंदुरि 
P GAYZ 3 Wain X भेकम्मि edd wi. 1, 8; BF इरी ७7 gü 
AC णडुली A कच्छयए Z कत्थवए, र S Eds 


X as. L. 6. 06 *q 


2 es : L.9 GX wigs X दुसितः () णइरी GZ viet 
BCEXZ णलियं G लिय, D 10, Gom. णडली कच्छपः 2 कच्छर ( ण an E 
णडुलात्यपि X णडुलीत्यपि, 3 ए G णडुली ROF 


L. 11. 0 णमह० CZ रणे iF zen 
बहू (2 बहू), — L.12.C 1. hd. च BF रणे 6 रण्ण B रुणं Fa GZ रिऊण 


s Z °हीओ BF णेव्बुरिणदुळीओ 0 च दुरिणडुलीओ G agit 
डुलीउ ८ "dist BEG na ७४7 fusa ARE [ओ G णडूरि 
arad ५ F t L. 18, BF viai Foar C 
NL तप BC गबर G mag BF णडुइ, L. 14. Nr ; ar 
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२३ ] चतुर्थवर्गः १६७ 


जत्थ पलासलयाए जणेहि पइणाम पुच्छिआ Fas | 
अकहन्ती णिहणिज्ञइ णिअमविसेसो णवलया सा ॥ २१॥ 
यदाह ॥ नियमविरोषश्च णवलया ज्ञेया । आदाय पलाशलतां भ्राम्यति लोको- 
;खिलो स्याम्‌ । wer पतिनाम स्री निहन्यते चाप्यकथयन्ती ॥ यथा | 
दोलाविछाससमए पुच्छन्तीहिं सहीहि पइणामं | 5 
लहीहि हणिज्नन्ती वहुआ Nasa भर ॥ २१ ॥ | २१ ] 
णवरिअ सहसा ओआइए णमसिअं तडिम्मि णहवल्ली | 
णव्वाउत्तो भोगी कण्हे णक्खत्तणेमी अ ॥ २२॥ 
TART सहसा | णमसिअं उपयाचितकम्‌ | णवसिअं इत्यन्ये | Teas विद्यत्‌ । 
णव्वाउत्तो ईश्वरः ।' नियोगिसुत इत्यन्ये । णक्खत्तणेमी विष्णुः ॥ यथा | 10 
णमसिअसएहि पाविअसिरीइ णक्खत्तणेमिसममप्प | 
णवरिअ णब्बाउत्तय मा मुण TAS AAS एसा ॥ २२॥ [ २२ ] 
जलभवफलभेए णइमासयमुच्चिट्टुए णबोद्धरणं । 
णाओ aha णाउल्लो गोमी बिलम्मि णारोड्टो ॥ २३॥ 


L. 1. In X, which gives the text and gloss separately, this stanza is 
omitted in the text portion and given in the gloss. C पलासयाए E जाणेहिँ 
ABCEXYZ जणेहि G जणेइ X पयणाम cdd. पुच्छिया AE gage B wag L. 2 
CX गिहणज्जइ BE नियम? C णियमे विसेसे AEGXYZ tar? Z “विसेसे E णवभया Z 
oma. L. 8. ८ नवल्या G सा for ज्ञेय The first verse is incomplete. BF 
आदादाय X पलाशतां 0 का for लोको. L. 4. X om. RA O निहत्यते BE qa- 
प्कथयत्ती 0 वाप्पकथ?, L. 5. BF “wana BFGZ aê OX as BF agam. 
L.6.BFG sR X ez हि BF चहुया CGXZ aga BF णवलयचयं Z णवलययं 
CX Saad. 1,. 7. BF णचरिअ Y णवरिय AC उआइए GZ उवयाइअए X उयाईए edd. णम- 
सियं ( X णुम° ) BF ai. L8. ACGX णचाउत्तो Y णव्वीउत्तो X FÈ BE णक्खत्त- 
णामी ABFY य हया. L.9. BFX णचरियं 0 णवरियुं cdd. णमसियं ( X um? ) 
BF उपयावितक C 1. hd. Sata 9. hd. ^«d edd. णवसियमिभ्यन्ये Boome L. 10. 
0 (01) X war G ^ar X Sta. L.11.cdd. णमसिय” CGX WË cdd. 
पाविय” GZ “tig BF णपत्त BF “सममप्प 0 ^u X "wn. L. 12, BF णचरिय 
0 चरिय GXZ ma CXZ masaa CXZ सुण C “वल्ली? BE “वंचला एसो- 
L. 13. BF णइमोसय? CEX णयमा? A -मुब्विदुए 3706 See Y Cater 2 ^f 
AY णवुद” GZ णचो C ^gort L. 14. AGX णाउ BF गचिटे E गविद्दो GZ ?2 
X mag C 1. hd. णाउलो cdd. विलम्मि 0 À EZ : 


° 
0 


^ 


^ 
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१ ६८ Vinay Avasthi 52 दिशीमीषिभीछा rust Donations [ श्होक २ ३- 


णइमासयं जलोद्भवः Teg: | णवोद्धरण उच्छिष्टम्‌ | णाओ गर्विष्ठ: | णाउल्लो 
गोमान्‌ । णारोट्टो बिलम्‌ । कूसार इत्यन्ये ॥ यथा 4 


msg णवोद्धरणेण तूस मा AY णायउडुणयं | 
दुलहणइमासयकए सया बि गोहा ण होइ णारोट्टे ॥ २३॥ [ २३] 
5 णालेबी जूडे णाहिदाममुल्लो अमज्झदामम्मि । 
णालंपिअमक्कन्दे जहणम्मि अ णाहिविच्छेओ ॥ २४॥ 
णालंबी कुन्तलः | णाहिदामं उल्लोचमध्यदाम। णालंपिअं आक्रन्दितम्‌ । णाहि- 
विच्छेओ जघनम्‌ । णाहीए विच्छेओ इति वाक्यमपि जघनवाचकम्‌ । यदाह ॥ 
णाहीए विच्छेओ जघनं कैश्चित्तु णाहिविच्छेओ ॥ यथा | 
10 पुणजम्मे कुसुमाईं गयाइ णालंबिणाहिदामेसु | 
इअ णालंपन्ते तुह Kam पिहुणाहिविच्छेआ ॥ २४ ॥ [ २४ ] 
णामोक्कसिअं कञ्जे णिज्जणुबण्णा य सुत्तम्मि । 
भूए णिडो हलिद्दा णिग्गा णिहसो अ वम्मीए ॥ २५॥ 


णामोक्कसिअ कार्यम्‌ । णिज्जो तथा णुवण्णो सुप्तः । णिडो पिशाचः । णिग्गा 
15 हरिद्रा | णिहसो वल्मीकः ॥ यथा | | 


L. 1. OX णयमासयं BGZ vga F mae © णवोहूः C उच्छिष्ठ GX ms 
BFG ate: 0 1. hd. om. णाओ ग? 9. hd. mi. L. 2. 0 नारोढो 0 mià 
BEX më RFG बिलं 7 विल, L.3.0X णोउछ B णवुद्दरणाण E ggo 0 ngg? 
ex mga which is of course equally correct. BF, 01 . hd. EE 
G Rag CX “semi (67 १उंडणयं. 1, 4, GZ ee GZ णारोट्दे X wm. 
L. 5. A णेबंबी BFG णालंवी A जूढे 4 "मज्ज? C CHa? A ‘arty. — L. 6. 
BCEFGZ णालंपियम” X णालंचियम? Y gun? A nagh BF जहमि ABCFGYZ 
य AGX "53s. 1. 7, B णालंची G णालंवी 0 “am BF si? X “दामी B 
णाल? BOEX "fis L. 8. GXZ 3s After जघनं G inserts णाहीए विच्छेउ 
जघनं GX 3s. L.9. GX 33 X $-y GX ss. L. 10. BF कुसुमाइ 
OXZ E BFGZ weit? 0 om. णालेबि, 1, 11 * cdd. इय 0 maià G णालंपते 
BF mor CGXZ "विच्छेया. L. 19. EXY णामुकक edd. Nà RFM GXY 
aa Z णिब्भ GZ "णुवन्ना @ ह for य X ev. 1.. 18, E णिड्ढो 1. hd. om 
sical 2. hd. zta ABCFGYZ a. L. 14. edd. Ri Z कायं GXZ = BF 
सुव Zah Xg 1.. 15. 0 हरदा BF Mata G चल्मीक, 
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२७ | चतुर्थवर्ग: १६९ 


णामोक्कसिअं तुमए किं रे णिड णिग्गराग णिहसमुह | 
तीए चिअ ज॑ णामं लवसि णुवण्णो अणिज्जो अ ॥ २५॥ [ST 
. णिहुणं वावारे कामिआइ णिहुआ य णिज्झरं जुण्णे । 
णिवहो सामिद्धीए णिअडी set णिहूअमवि सुरए ॥ २६॥ 
णिहुण व्यापार: | णिहुआ कामिता p for जीर्णम्‌ । णिज्ूरं इत्यन्ये । 5 
णिवहो समृद्धिः | णिअडी दम्मः । यदि निकृतिशब्दस्य प्रत्यादौ [ सिद्धहेम० १, 
२०६ _ पाठ इष्यते तदा न देश्यः । णिहूअं सुरतम्‌ ॥ यथा । 
णिहुआणिहूअयाणं मा संभर मुञ्च णिअडिणिहुणाई | 
जं reat सि इण्हि कुणसु मणं पुण्णणिवहम्मि ॥ २६॥ [ २६ ] 
तुण्हिकश्मि णिउक्को णिरुली मयराकिश्ग्गाहे । 10 
णिहणं कूले णिगढो घम्मे णिसुअं णिसामिअं च सुए ॥ २७॥ 
णिउक्को तूष्णीकः | णिरुली मकराकृतिग्राहः | णिहणं कूलम्‌ । णिगढो घर्मः | 
णिसुअं तथा णिसामिअं श्रुतम्‌ ॥ यथा । 
णिसुए णिरुलीरावे गिसामिए सउणिकलयले अ वहू | 
णइणिहणागयजारं मुणिअ णिउक्काहिसरइ णिगढै वि ॥ २७॥ [ २७ ] 15 


L. 1. cdd. °क्षियं 7 R for X RCE om. fü. L. 2. BF (Gt) X faa 
C 1. hd..(Gt) Z faa CX जण्णामं 0 णुमण्णो व्व णिज्झो Z णुमन्मो XZ अणिज्झो cdd. य. 
L. 3. X णिहुयं चावारे cdd. कामियाइ CGXYZ णिहुया BEF अ X 07. य A रिज्जरः 
BOF णिज्जरं E got 6 ज़न्ने X जुणे. L. 4. OGXYZ णियडी A i$ BF d 
C णिहयम? EX णिहुयम? GZ णिहूयम”. — L. 5, X णिहुयं OGXZ za BCFX 
fet BCEX णिज्जूरमित्यन्ये G Neama 7 गिज्झूरमित्य”. L. 6. G om. 
णिवहो समाद्वेः R समूहद्धिः F aR: cdd. णियडी. L. 7. GXZ णिहृयं C om. णि? 
W^ यथा, L 8. OX ` णिहुबाणिहुआयाणं (XK ^m ) 67 Zami X 
सभर cdd. णियडि OX fig’. — L.9. BOEX feat Z e In 6 from 
vto ण in कुणसु torn off. X इन्हि BX ^R? X Cem, L. 10. BF 
area BE अयकाराकिइ° Y मगरागिइ? C मइग्गाहे० (sic) GZ मइरा? ° 4. 
"mH. L. 11. 4 णिहल BE fen G णिहसं OZ णिगडो GZ णिमुय ACEXY "gi 
cdd. °मियं L. 12. cdd. तुष्णीकः BF णिउली Ò णिहुणं X णिणं. 1.. 18. cdd. 
ga edd. णिसामियं, L. 14. BF णिरल्ली” G "राचे From सामिए to वि]. 15 torn 
off in G. BOFXZ a. | L. 15. OX णय? X freama? BEZ मागिय OX पृणिय 
X forsee? Z “का$हिसरइ B णिगडे. s » 

22 [ De&namamala ] 
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i १७० देशीनाममाला [ श्लोक Re- 


णिउरम्मि णिअलमविसेसिआम्मि णिरिअं च णिकखुडमकम्पे । 
णिव्वेढणिव्वढा णग्गे निज्जूहो अ णिव्वाम्मि ॥ २८ ॥ 
णिअलं नुपुरम्‌ । णिरिअं अविशेषितम्‌ । णिक्खुङं अकम्पम्‌ | णिव्वेढो तथा णिव्वढो 
नमः | णिज्जूहो नीत्रम्‌ ॥ यथा । 
5 णिरिअहाणाठाणय किं णिअले णिअसि णिक्खुडो चोर | 
जरणिज्जहम्मि घरे णिब्बेढो णिव्वढेण Wag ॥ २८॥ [ २८ | 
अरिभवणाम्मि णिआरं णिब्वूढं पच्छिमङ्कणए i 
Premed Cres तह णिप्फेसो सद्दणिग्गमणे ॥ २९॥ 
k णिआरं रिपुगृहम्‌ | णिव्वृढं गहपश्चिमाङ्गनम्‌ | णिक्कडं कठिनम । णिप्फेसो 
10 शन्दनिर्गम; ॥ यथा | 
| धणुकडुणाणिक्कडभुअ चालुक्क Te णिआरणिव्वूढे | 
EB आओ णीसडूविलसिराणं सिवाण उल्लसइ णिप्फेसो ॥ २९ ॥ | २९ ] 


r णद्रुम्मि णिरादो णिच्छिए णिरुत्तं णए णिरिंको अ। 
संतुट्रस्मि णिसत्तो वि णिमेलं दन्तमंसम्मि ॥ ३० ॥ 


L. 1. cdd. णियल B^R30 ABCFGXYZ Rata ABCEFXY णिरियं GZ 
णिणियं From पे to A1. 3 torn off in G. L. 2. A ferae? BF, C 1. hd. 


" णिबेड ^ "णित्त 0 1. hd. "णिचढा X v2 C 1. hd. निज्जूहो A णिज्जहो ABGFYZ य 
4 BOF fra 18 णिवस्मि, — L.3.0XZ fud 8070, ffi X णिगिरिय BF 
j Pa © MTA BF fib 0 hat X Sed नटः, ——— LL5. BE णिरिहा" 
B CGXZ fita? From Zi? to Sag ind. torn off in ७. Z ऽट्टाणोहाणय OX 
M emer  BCFXZ fas णियसि BF Magi चौर, L. 6. OX asa” 
5 X घर BOF Mad णिचढेण Bess 0 (91) XZ पेलियह. — L. 7. E आणिभव? 


ABCOFGXZ at ABCFY ry X णिछू A se. L. 8. 
From ¢ in aR 10 न in कठिनम्‌ l. 9 torn off in 0. X fei ag तह णेप्फेसों 
Ed. L. 9. BOFXZ frat BOF णिच्चुढं X forge C 1. hd. “णं X 
fami. — L 11. BF भणुकंढण? 0 धणकहुण” GZ amen? X "कढणणिव्वड? BF 
"sus C “sy In G from इ to णिच्छिर 1. 18 torn off. BF wee ८ वालक BEX 
. तुह BOX णियारः BF fry’ 0 MA X Me. L. 19. 0 णीसंका“ X 

e er ng BF fee. L.13. A पमे BCEFGXYZ णते AC (F1). 
Š णिरंको A JEGYZ3. . 1... 14. A संत्थदुम्मि Ete AX feb C णिसंत्ती. 

100“ in 0. A वृत्त), iic 
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३९ | चतुर्थवर्ग: १७१ 
णिरावो नष्टः | णिरुत्तं निश्चितम्‌ । णिरिंको नतः । णिसत्तो संतुष्ट: । णिमेलं 
दुन्तमांसम्‌ | णिमेला इति धनपाल: ॥ यथा । 


. तुह घायणिमेलुच्छुडुदन्तया रिउगया णिरिंकमुहा | 
जन्ति णिरादा तह वि हु जए णिरुत्ते तुमं सि ण णिसत्तो ॥ ३०॥[ ३०] 


णिल्लंकणिळंका पडिगहम्मि णिज्जोमिणोमिणो रस्सी । 
Agee णिरेगीणीरंगीउ अहिअम्मि णिप्पट्टो ॥ ३१ ॥ 


real तथा णिलंको Tage: । णिज्जोमी तथा णोमी रश्मिः । रज्जुरित्यर्थः । 
णिरंगी तथा णीरंगी शिरोऽवगुण्डनम्‌ | णिप्पहों अधिकः ॥ यथा । 


णिजोमिंचिओसहरहओइण्णे पिअग्मि लेइ बहू | 
गिप्पहपेम्मविरइ॒अणिरंगिआ AAT ॥ ३१ ॥ $ 

किं मामि रोअसि तुमं णीरंगें चइअ आचम गिलंके । 

पेक्खसि ण चिरा दृइअं णोमीबद्धं पुरो sed व ॥ ३९॥ | ३१ | 


णिम्मंसू तरुणे णिब्धुग्गो भग्गम्मि णिक्खयं णिहए à 
” सुत्तोद्विअम्मि णिन्वित्तो णिस्संको अ णिन्मरए॥ ३२ ॥ 


=~ 


L. 1. 0 णिरोदो In G from णिरादो to इति 1. 2. torn oft. 0 ( £!) X PA X 
Mga. > L.2.G धनपाळी, L. 3. BFG am^ GZ "wg © 1.hd. 
रिओगया From या in "गया to णिज्जामे" 1. 5 torn off in G. X Airaa. L. 4. 
Z णिगदा C तमि सि ण णिसित्तो. L. 5. Z णिछंका Y पडिग्गहम्मि X णिज्जोमिणो corr. 
Ao (om. मिणो ), L. 6. A अडाडीइ E अंगुद्दी३ GZ sigziz A nii X णिरगी? 
Gom. णिरंगी? ACE °गीओ ABCFGYZ अध्यिम्मि BE (maz G णिषट्टो Y Mas, 
L. 7. In G from णिछंको to शिरो? torn off. C om. तथा णिळंको X Ra: X रज्जमित्यथ/, 
L. 8. B णिप्पट्टो X णिप्पडो, L. 9. BF णिज्जोसि OGX “खंचिउसह” OGX °उइण्णे Z “age 
B पिआंसे CGZ पियंमि E पियंसि. L. 10. OZ tag? 7 Maz? From Mergo to 
मामि 1. 11 torn off in G. BF “पिम्म* BEZ °विरइयः C ArT BOF XZ “गिरंगिया / 
करइ” 0 eir L. 11. BE सामि GZ रोयसि O Aif cedd. siga: BE औँवम, 
L. 12. C om, ण BF विरा GZ aga X qui G णोमा BG वद्धं X Cag 9m. पुरो BEG 
age ( G “छ ) BF वा OXZ च. L. 13. A णिम्मस्स उ तछुणे A वरुणे InG 
णिब्भु" भ? णि? are torn off A णिबुग्गे BE णिज्झुग्गो C णिछुग्गों A mA BF Mai 
0 णिम्खियं Z हिहए- 1...14. 0 सुत्तोश्यिम्मि BOE Y Z “eats CX णिबित्तो GZ ferae 
ABCEGYZ य A णिव्वरए. ^ que छ 
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१७२ देशीनाममाला [ श्लोक ३२- 


Arig तरुणः | णिव्मुग्गो भम्रः । णिक्खयं निहतम्‌ । णिव्वित्तो सुप्तोत्थितः | 
णिस्सेको निर्भरः ॥ यथा । 


णिस्संककामसरणिक्खया इमा सिविणए तुमं ad । 
णिम्मंसुअ णिव्वित्ता णिन्भुग्गमणोरहा होइ ॥ ३३॥ [ ३२ ] 
5 णिज्जोओ पयरे परिहिए णिअत्थं चलम्मि णिक्कज्जो । 
. णिव्वाणं cement ug णिट्रहणिव्वूढा ॥ ३३॥ 


णिज्नोओ प्रकरः । पृष्पावकर इत्यन्ये । forse; परिहितम्‌ AEN अनब- 
स्थित; | णिव्वाणं दुःखकथनम्‌ | forget तथा गिन्बूढो स्तब्धः ॥ यथा । 


"dv 


Rast ज॑ मण्णसि णिअत्थहारं फुलिङ्गणिज्ञोअं | 
10 Age णिव्वाणं कुणसु अणिव्वूढ्याण तं अम्ह ॥ ३४ ॥ [ ३३ ] 
गयकुसलोवकिइसु णिम्मयणिग्घट्टाणिज्जाया | 
सेदोचिअउज्जाणा णिवायणिब्विद्रणिव्भग्गा ॥ ३४ ॥ 


i — —— M HG 


L. 1. 0 frg 0 2. hd. ^u? G णिग्गय X भग्गः 7 णिययं BCE णिचित्तो X 


| णिव्वेतो 6 um! 1.. 2, 7 निब्भर;, 1. 3. 67 cea मा सि. L. 4, 
LM cdd. णिम्मेखुय ( Z "व्यः ) BE णिचित्तो 0 णिवित्ता ७ fied BEG "मणोरहो 0 होई. 
i $ 


| L. 5. BFGXZ णिञ्जोउ 0 परिहियस्सियत्थ चलम्मि CE णिअच्छं XYZ, णियस्थं C 
A B णिकञ्जो XY Pga. 1. 6. 0 "कहणा X "करणे A ag BE थंढे C 
तहे G थहे X wi 2 घरे Bue? CE णिहूह" Y Dus Z ga 6 om. fue" 
E ~ वू om A A 7 N ` : 
1 BE "equ A “ga (१) 0 "exe G "usc Efe L. 7. GXZ 
णिज्जोउ B कारः BE पुष्कपरकर X पुप्फावकरः Z Rai 0 om, (reci परि” X परहितं 
G णिक्कुज्झो X et L. 8. GZ s^ G णिज्जाणं (!) B mà C 1. hd. 
णिच्चूह 2. hd. हू 0 णिच्चूढो Z fregit GZ om. तथा OG णिच्चढो 0 et C 1, hd. 
X om अथा. 10. 9. B A BGZ मन्नासि cdd. णियच्थः G पुलिंग? BE १णिज्जोय. 
L. 10. BE om. imge ७ RR G (ae Z णिव्वूहे 0 निब्चाण BE अनि? C अनिच्चढ G ०६० 
B d Y ~ = 
2 aaga X 07 3. — L. 11. ए gual? Y "लोबकईस G "fid X “किईसु 0 
णिम्मिय EX णिम्मयं Y fea BE णिम्मयम्धह” A णिग्घढ EX Aegea 
( X om. zi) GZ tsar Y saan. 


M L. 12. 0 1. hd. 8a? ACZ “विय? 
BEGY "वियः E “as? BEY °उज्जाणे A "णिव्दि? BE e ह Praze 
BF ?णिञ्सन्गा, . 
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- ३६] चतुर्थवर्ग: १७३ 


णिम्मओ गतः । णिग्घहो कुशलः । णिजाओ उपकार: । णिवाओ स्वेदः । 
णिब्विठ्ठ उचितम्‌ | उपभुक्तार्थ तु निर्विष्टशब्दभवम्‌ | णिन्मग्गं उद्यानम्‌ ॥ यथा | 
णिन्भग्गणिम्मर्यं तं ag पयडिअणिवायसिहिलङ्गी | 
THE qeu कए णिव्विहयणिज्जायणिग्धठ ॥ ३५॥ [ ३४ ] 
सुत्तपसुत्तम्मि णिसाय॑ चामुण्डाइ णिम्मंसा i 5 
णिद्धम्मो एगमुहम्मि णिंदिणिणिआणिआ कुतिणहरणे ॥ ३५॥ 
णिसायं सुप्तप्रसुप्तम्‌ | चण्डालवाचकस्तु णिसायशब्दो निषादशन्दभवः । णिम्मंसा 
चामुण्डा | णिद्धम्मो एकमुखयायी | णिंदिणी तथा णिआणिआ कुतृणोद्धरणम्‌॥ यथा | 
केआरणिंदिणिकए णिआणिआमुछ्ठजंपणमिसेण | 
णिम्मंसुदेउले णिद्धम्म पिआ aug णिसाए ॥ ३६॥ [ ३५ ] 10 
णिण्णाला णोलच्छा णोलइआ चेअ चश्चुम्मि । 
णिग्गिण्णं णिल्लसिअँ च णिग्गए पाडिए णिमुद्धं च ॥ ३६॥ 
णिण्णाला तथा णोलच्छा तथा णोलइआ चञ्चुः p णिग्गिण्णं तथा णिह्ठसिअं 
निर्गतम्‌ । णिसुद्ध पातितम्‌ ॥ यथा । 


णोलइआइ हणन्तो णोलच्छिवरो विसालणिण्णालो | 15 
० णिग्गिणणजिओ gsm आसमणिल्लसिअरावणणिसुद्धो॥ ३७ ॥ [ ३६ | 


| L. 1.GX णिम्मउ G गसः G णिग्बट्टो paz:  णिज्जोउ XZ णिज्जाउ GX णिवाउ, 
L. 2. BE णिच्चिहं GZ (m G णिज्ञ्ग्गं, L. 3. BF ten ७%, 
| Aiai ८0. पयडिय” BE om. णिवाय Chas it twice. 0 “ङ्गा. L. 4. 6 
| तुम्मइ qa BF णिच्चिद्ियँ C 1. hd. णिच्चिद्द 2. hd. free CX अणिज्जा? 
BE emg BOE Mag ७ raz / forget. L. 5. 2 gaS 
6 "पसत्तामे X चामुंडाय, L. 6.In X णि ए are added in the 
| margin. C Ag Y एक्कमुहाम 0. एगमुहं Ari ^ Ro  ABOFGZ °णिया- 
| णिया EXY णिआणिया 7 “हरणेणि. L. 7. C 1, hd. om. सुप्त € sz. 
L. 8. BF णिहंसों 0 eM CG तथा णिया कु BFXZ णियाणिया X 
zu.  L.9.BFGXZ केयार 0 कयार" BF ‘ole? X finen BEX 
णियासिया” 007 णियाणिया? C “मुछज्जप प्र जपण, |. 10. 0 ।णिद्रम्म cdd. पिया BE 
णिसारं. L. 11. BF fete BEZ cise om. C 1. hd. cdd. णोलइया ABEY चेर C 
चेयं 8 चचुमि F चेचुमि 7 वर्चामम. [.. 19, BZ णिग्गिछ () (F) णिणिलं E णिग्गिण्ण 
cdd. “a EX ngå C 2. hd. GZ MgA, L: 13. BE swi 0 ^w cdd, 
maga BOFX tre cdd. “सिय. — L. 14. 0 fg. L. 15. cdd. णोलइयाह 
( X ma ) C णोलच्छविरो B “णिल्लालो, L. 16. BX fers? 0 (F?) ferm? GX 
जिउ OGX gs cdd. MeRa B mez 0 À F È. टू MS 


^ 
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toy देशीनाममाला [ श्लोक ३७- 


PN RPP CAC. 


| णिन्झाओ णिच्छुंडो णिराहणिग्घोरणिप्फरिसा । | 
णिद्धंधसो अ णिव्वेरिसो अ अदए णिमेणमवि ठाणे ॥ ३७॥ 
णिज्झायादयः सप्त शब्दा निर्दृयवाचकाः | णिव्वेरिसशन्दोऽत्यथैऽपि श्यते | 
| णिमेणं स्थानम्‌ ॥ यथा । | | 
| 5 णिग्षोरे णिच्छुंडो अणिराहे को व्व ण हु अणिप्फरिसो | 
णिद्धधसे अणिव्वेरिसो अणिज्ञाय कत्थ वि णिमेणे ॥ १८ ॥ [ ३७ | 
अविभिण्णगेहए णिद्धमणिद्धयणिद्धमाया वि । 
णिअरा्रिए णिआरिअं णिअंधणणिअंसणा TA ॥ ३८ u 
णिद्धमो तथा णिद्धओ तथा णिद्धमाओं aAa: | अत्र णिअइ पश्यति | 


10 णिव्वाइ विश्राम्यति । णिमइ न्यस्यति । एते धात्वादेशेषूक्ता इति नोक्ताः | णिअरिअं 
निकरेण स्थितम्‌ | णिअंधणं तथा णिअंसणं वस्नम्‌ ॥ यथा | 


>>>” 


2 


१ ` णिअरिअगुण सुणिअंसण णिअंधणं कड णिद्धमों हविअ | 
णिद्धय वयम्मि रमिमो कि पेम्ममणिद्धमायाण ॥ ३९ ॥ | Spe 


L. 1. 4 ferens BF Sens GX fens BF णिहडो C AIA BE Maz © 
forte” A ९णिप्फरिया BF “णिफरिसा E “णिष्फरिसा Y “निष्फरिसा, L.2. BF णिद्वो- 
घसो 0 णिदूंधसो BEGY य ABCKG MARA 0 ena 7, णिच्चोरिसो X om. अ 
AY 1G «X ABCEFX चद्ये X णिगेण” EX हाणे. L. 3. BE णिञ्ज्ञाद्यः G 
णिज्जाओ आद्यः X णिज्जाउ अद्य C शब्दाः G पदा BCH णिच्चेरिस BCEX m G 
णिवॅरिससद्ो$त्यथ. — L.4 0 णिमेलणं X णिगेणं 7 णिमेसं. L. 5. BF frag 
X णिग्घोरो BF णिच्चुंडो G णिज्झुंडो 0 अणिरोहे CX di OZ च्च 0 ह य णिः BE 
अणिफु ८ यणिफ 0 “फणिसो,  ए... 6, 0 Russ BOR अणिच्वेश्सि OX 

AMMA णिच्छ वि णमेणा BF णिमेण GZ गिमेणो. L. 7. EGZ “भिन्न? 
6 गेह णिद्मणिणिद्ददुयमाआ 9. hà. 


eds. UE णिह्रमणिहओणिदमाओ X गेहे अणिद्वम- 
| क र G RES zb RS ७. C 1. hd. नि" EXY गियर" E "fie ABE 
i ११ CEGXYZ णियरिय BF णियधण° GEG tam? EGYZ frian C 
} वच्छे. 


aan L.9. 0 णिददमो 0 Rgst G fies X fez C निहूमाओ 0 “माउ X 
ER L. 10. C जिच्चाइ X णिव्वाय बिख्नाति RF स्यस्याति C न्यस्पाति BE "बक्ताः 
C om. इति ston: X नोका GZ णिअरिये X Gs 1, 11, X mulas GZ gm. 
UNE L. 12. Z MaRa? CGZ णियंधणं B $e OGXZ कह F क॑ 
) णिग्गेमी GZ TRU X reads all 3i's in this line as य and om. मो हविअ। = (org 
BF aaa CZ ear. ? L. 13. OZ णिहय G fige F णिदूझ BEX aa X रमिगो 
C 1$ BE पेम्मणमाणि? X "मणिडूणिव्वायमायाण F "f^ BEG “याणा È om. पेम्म, ` `ˆ १ 
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णिद्धमणं ओघसरे णिअक्कलं quo चेअ । 
णिव्वभिअं परिहुत्ते पाणिग्गहणम्मि णिव्वहणं ॥ ३९॥ 
णिद्धमणं गृहजलप्रवाहः | णिअक्कलं वर्तुलम्‌ । णिव्वमिअं परिभुक्तम्‌ | णिव्वहणं 
विवाहः ॥ यथा । 
गन्धव्वे णिव्वहणे qu feast णिअक्कलथणीए | 5 
विरहे सुमरन्तीए बाहेहिं वहइ णिद्धमण ॥ ४०॥ [ ३९ ] 
अद्ढम्मि अ णिक्खुरिर्भं णिरन्तरे चेअ णित्तिरडी । 
ओआरणे णिवच्छणणेवच्छणया चुअम्मि णिस्सरिअ॥ ४०॥ 
` णिक्खुरिअं अहढमू | णित्तिरडी निरन्तरम्‌ | णिवच्छणं तथा णेवच्छणं अवतारणम्‌ | 
णिस्सरिअं स्रस्तम्‌ ॥ यथा | 10 
णित्तिरडिविरहणिक्खुरिअतणु णिस्सरिअ अंसु पत्तपिए | 
णेवच्छणगहखलिआ सयमेव णिवच्छणीहुआ वहुआ ॥ ४१ ॥ 


अन्न | णिअच्छइ पश्यति। णिरप्पइ तिष्ठति। णिम्माणइ णिम्मवइ निर्मिमीते | णिज्झरइ 
क्षीयते | णिहुवइ कामयते। णिआरइ काणेक्षितं करोति । णिरिग्घइ निलीयते | णिव्वडइ 


L. 1. C णिद्दमणं AG उघ” C sat X saat ८ उंघसरे BEY णिय” G fouga BEY 
चेय Z वेअ L. 2. C fera? ABCEFXY “मियं 0४7 “भत्ते 6 °कृत्ते 0 cate 0 
हणिम्मि 0 ३. hd. णिच्च? Y निव्व L. 3. 0 gai Z om. गृह GZ णियक्कलं G 
चडुलं C 1. hd. णिञ्चमिअं BEX "मियं 0 मिअ C 1. hd. (evi. 1. 4, 06 जलः 
प्रवाह! G om. यथा. L. 5. BF धंधने C 1. hd. णिञ्चहणे ROFZ (trata G णिव्व- 
हणं X Rä cdd. णियक्कलः L. 6. BF सुमरंती 6 "fam cdd. MÈ 0 figni 
L. 7. ABFGYZ C om. अ C 1. hd. नि? 2. hd. णिक्खुरयं ABEFYZ "रियं 

णिरंवरे 2. hd. णिरंयरे A वेअ 0 2. hd. वेय BFY चेय GZ णित्तिरिडी. 1. 8 
BEG 0 1. hd. X उआरणे Y ओयारणे C 1. hd. णिव्वच्छणया 2. hd, णिञ्च? om. णणे- 
वच्छ G णिवक्कुणणाघच्छणया 2 णिवत्थणणेव्वच्छ” 0 xu EY aft ABCEFXYZ 
Rå G "रण. L. 9. 0 णिखुरिअ BCFX "रियं BGZ गित्तिरिडी 0 1. hd. X णित्त- 
रिडी £ णिरंतरं 0 2. hd. णेवच्छगं 7 णिवत्थणं C 07..तथ d$ BF णवच्छणे 7 णेवत्थणं 
X अवचारणं L.10. BCEX Ri. L. 11. BCEX ARR 0 णित्तिलिडि? BCEX 
रिया B णिस्सरिय अंखु 0 ( £!) X Rag 0 पत्ते पिए L. 12. 7 गेवत्थण? cdd. 
खलिया Z णिवत्थध Z बहुआ G om. हुआ L. 13. BF णिच्छ CGXZ णियच्छइ 
BFGX तिष्टति BF णिम्माण, BE om. rag efi? । णि" काम? 0 णिझ्झरइ. L. 14. 
GZ णिहुअश BOFX णियारइ BCEX AR G णिरखइ OX Fea 2 ATR. 


डु AE 
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१७६ देशीनाममाला [ श्लोक्‌ ye- 
पथक्‌ स्पष्टो वा भवति | fees निष्टम्भं करोति | गिव्वोलइ मन्युनोष्ठ मलिनं करोति | 
yar मुञ्चति | णिउडुइ मज्जति | णिच्छल्न३ णिज्झोडइ Prete छिनत्ति । णिसुढइ 
भाराक्रान्तो नमति | Ogre क्षरति Aze विगलति । णिम्महइ गच्छति | 
णिल्लसइ उल्लसति । एते धात्वादेशेषूक्ता इति नोक्ताः ॥ [ ४० | 
5 णिद्रृहिअणिक्खसरिअणिरुवक्र्‍या थुक्कमुसिअअकएसु i 
णित्तिरडिअं च gà णीसारो मण्डवे चेअ ॥ ४१ ॥ 
ges थूत्कृतम्‌ | निष्ठयूतमित्यर्थः | णिक्खसरिओ मुषितः | अपहृतसार इति 
à यावत्‌ | Meret अकृतम्‌ । णित्तिरडिअं त्रटितम्‌ । अत्र । णिरुवारइ Tafa | 
णिरिणजइ पिनष्टि | इत्येतौ धात्वादेशेषूक्ताविति नोक्ती । णीसारो मण्डपः ॥ यथा | 
10 ge णित्तिरडिअथामा रिउणो णिक्खसरिआ वसन्ति वणे | 
णिरुवक्कयणीसारे तण्हाइ सुसन्तणिइहिआ ॥ ४२ ॥ [ ४१ ] 
णीसंपायं परिसन्तजणवए तह झुणिम्मि णीहरिअं । 
_णीसीमिओ अ णिव्वासिअभ्मि बाणम्मि णीलकंठी अ॥ ४२॥ 


j 


L.l. om. वा BF iga 0 निडुह G ga X Mea 0 Aga 2 fas. 
७९॥ 1) R BG fate X AA BCFX मन्युना ओष्ठं ( 0 ओए X उष्टं ) GZ मलि- 
नीकरोति X मालिनं 1.. 2. BF णिउशइ X free 0 निउडुट्‌ 2 hd. ^g: Z frags Z om. 
TAR G णिछच्छ OR X fea? Z णिच्छो? BESS L. 3. 0 क्रान्तेत ममति BF 
if निहूअइ G दू अश or णिदुअइ Z णिहुअइ C au BOF frees G णिदुहइ X णिङुहइ 2 NZE. 
i 1 4 ३ उल, L. 5.0णिहु Gitte’ Zr? ABOEFY Ra? G “afte ABCEFYZ 
1 सरिय X Safes E "णिरूव? C पगिरुच्चुक्कया BE Ipe X Hg? 7 पुक्क” cdd “प्सिय", 
| 1000 गिरि X गिरि" ABCEF “Ra XY Ri A 73 BOFG sz BFY मंडवो 
$ ABCFGY ae à L.7.€ णिह? 807४7 “दिय G णिद्दबिय BE = Cust G 
Wen X थूक BE Re 6 निज्ज (१) X नि" BF PER X treats COZ "afs 
Lees मुखितः afm 2 hd. मुछिताः, L. 8. यावत्‌ । णि अ" torn off in G 
C fissi Z me GZ RR X गिर BEX Ra 7 णिसबारइ BC 1. ba. 
us cee L.9. 02 पिनष्टीति एतो CX om. a DF इति From यथा 
Bs RORX cw | le 10. BEZ R^ X Grec BCFXZ 
ES on L 11. 0 aà edd. Ra. — p, 19 E परिसंत From 
ant 4a p Ax ee oftin G. XYZ go BOFXY 
५सियम्मि BEF वाणम्मि () नील? ae ad id ED x 
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४४१) gini: १७७ 


णीसंपायं परिश्रान्तजनपदम्‌ । णीहरिअं शब्द: । णीसीमिओ निर्वासितः । णील- 
कंठी बाणबृक्षः ॥ यथा । १ 
वोलिअवह Maye ving अणीहरिअकन्नी | 
° अहिसर्‌इ णीलकंठीवणम्मि णीसीमिअस्स तस्स कए ॥ ४३॥ [ ४२ ] 
णीआरणमवि बलिघडीएं । 5 
[ला साहाए WESTRUTS. ST णेडाली ॥ ४३ ॥ 


A N 


णीसागिआ निःश्रेणी । कप्रत्ययामावे णीसणीत्यपि | णीआरणं बलिघटी | अत्र | 


णीइ,णीणइ ogag गच्छति | णीरंजइ भनक्ति । yag प्रकाशयति । एते धात्वादे- 
शेवूक्ता इति नोक्ताः । णीहृम्मिअ निर्गतमिति तु Miser हम्मिधातोः सिद्धम्‌ । णूला 
शाखा | अत्र णूम३ छादयतीति धात्वादेशेपूक्तमिति नोक्तम्‌ । णेडाली पट्टवासिता । 10 
शिरोभृषणभेदः ॥ यथा । 
णेडालिसुन्दर तुमं TAT मा चडसु उच्चतरुणुलं | 
st णीसणिपडिएसु वि णीआरणवह्ह्य ण होइ छलं ॥ ४४ ॥ [ ४३ ] 
HTS सब्मावे कूवतुलाए अ णेलिच्छी । 
¬ रविवणिअसचिवसण्ढा णेसरणेसत्यिणेलच्छा ॥ ४४॥ 15 


TN 


L. 1. X णीसंपा Raia? C “श्रांत जन? cdd. रियं X ध्वनि; for शब्द G णिसीमिउ X णीसमिउ, 
BOKX नीळ” X णीळकंबी From @ torn off in G. L. 2. BF वाण, L. 3. From 
वोळिअ? to म्मि in “वणम्मि |, 4. torn off in 0. BOFX Mea Z बोलिआ () "बहू C 
?gé X णीसपाए BCEXZ RA Cea. L. 4, X otai cdd. “मियस्स B (E) 
om. तस्स. L. 5. edd. "णिया From णीआरण to aS 1. 7 torn off in G. CYZ 
णीयार” A बलिघडी a 0°घडिए BEXY वलि? BF “घडिए. L. 6.13 az? ABCEFXYZ 
व्वासिंयाए ABEFYZ य Adi. L.7.BOFXZ "णिया BEX निश्रेणी 0027 
णीयारणं BF वलिघड़ी GX वलि". ˆ L. 8. 0 om. अत्र णीइ X om. णीइ X oes 
From vise to मिति l. 10 torn off in G. L. 9. B meaai F edia X oie 
मिय Z णीहम्मियं निग्गत) £ Aui X Saat From yet ६० दुर ], 12 torn off in G 
L.10. X '्पक्तामिति L. 12. 0 wails? OXZ “dat BF «eg X 
“तरुमूले, L.18.In G from ज॑ to णेसरी ind.]. 18 torn, off. © ज 
X om. जं  णीसणियापडिएसु३ BE Ra X ota Cws 2 छणं  L.14 
BE णेउशो A णेउद्दो BF wem: BF कुवतुछाए cdd. a BOF णेलच्छी E 
ण्णेलिच्छी Z णेलित्थी L.15. X रचि? A "चणिअ? BOFYZ °वणियः BE °सविव 
BCF 'णेसच्छि, G not quite legible. BX "णेलव्था, ^ 
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१७८ ES [ शोक ४४- 


णेउड़ो सद्भावः | णेलिच्छी कूपतुला । णेसरो रविः। णेसत्थी वणिक्साचिव: | 
णेलच्छो षण्ड; | वृषभ इत्यन्ये ॥ यथा d 
णेसत्थि अणेलच्छो d णेउड्डेण णेसरत्थमणे | 
णेलिच्छिरवं सोउं वच्चह जं जलमिसेण तुह जाया ॥ ४५॥ ` 
5 अत्र णेइं नीडमिति तु नीडशब्दभवमिति नोक्तम्‌ ॥ [ ४४ I 
भद्दवओज्जलदसमीऊसवभेअम्मि णेडरिआ । 
उच्छुणिवीडणकण्डे तहेअ FIRT ois च YY I 
णेइरिआ भाद्रपदोज्ज्वलदशम्यां कश्चिदुत्सवावेशेष; ॥ यथा । 
संकेअमागए उववइम्मि दूईइ झत्ति संछविआ | 
10 अहिसर्‌इ णायरवहू णेडडरिआदेसणमिसेण ॥ ४६ ॥ 
अत्र virg क्षिपतीति धात्वादेशेपृक्तमिति नोक्तम्‌ । 
॥ अथानेकार्थाः ॥ 
vi इक्षुनिपीडनकाण्ड कुण्डाख्यो भाण्डविशेषश्चेति र्थम्‌ । केचित्तु । इक्षानि- 
पीडनकाण्डवाचकावेव णंदकुंडशब्दौ देश्यावित्याहुः। यदाह ॥ कषुनिपीडनकाण्डं vid 
15 कुंडं च गो णंदी ॥ न तु कुण्डाख्यभाणडवाची णंद्शब्दो देश्यः | अस्माभिस्तूभयमपि 
हष्टमित्यनेकार्थेषूपानिबद्धम्‌ ॥ [ ४५ ] s 


torn off. in G. 
2. hd. X “च्छी 2 adgas. 
$ L. 3. BF णसत्यि 0) णेसच्छि 2 
कण X Asa OX "sud, L. 4. OX 
Su uk ह जहिमिसेण. L, 5. BF गेश CX di 6 wg cdd 
i HS F om. Sfroms in नीड? tod in $} ]: 7 torn off 110 
( oo ( 0 "उज? ) 2 भद्दवऊज्ज" Y "afa BE णेंडरिया 
उच्च YZ "ण A Rar H ins. here अथालेकाथो; XY अथानेकार्था. ite ic © 
Ag? 2. hd. ag BCKGX ° तहेय 0 तह अ 0 कुंडमि र व for च १, छ 0 
. hd. "i GX Rar. L. 9 67 43 id ३ gt 
torn off in G. BF संकेअमाए उवचउम्मि X उचवः Bos EUN m T D 
CEX ° NS SU त्ते 7 संवालिया 
1111111120 गोडया On BEEZ (थ, 1.11, 
i16. 1, 19 Gz end 13 omitted here and given after ceo 
in G. B eaten? 0 a B n x 18. BF tig From डन to शेष? torn off 
eee, ee n fom तु. 1. 14. F ४० ORE 
e in X. B "rivis X “काड X नदं नदंकुडं L E FOR ना CM 
UN ud C जंडाख्य” G कुडा? 002 नदशब्दो 2 W 0 देश्य OX Ag 
" 16, C 1l. hd. RIR नेका? X मित्यन्पेका? G “्वद्वां । = 


L. 1. BFAR BFZ सब्भावः From णेलिच्छी to dl 4 
BCE णेलच्छी 7 णेलित्थी 0 1. hd. णेसच्छा C 
L. 2. 7 Wed de X de: X वृषभः, 
यणेलत्थो X om. ते C 4 BE ag. 
णेलेच्छि? 7 teh 7 qua X 
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४८ | agent: १७९ 


घाणे मूके Tat णण्णो कूबे खलग्गजेसुँ च । 
कद्दामेए वइविवरे पओअणे urn णिमित्ते अ ॥ ४६॥ 


णक्की, घाण मूकश्च । याहे तु णक्कशब्दो नक्रशब्द्भव एव । णण्णो कूपो दुर्जनो 
ज्येष्ठो भ्राता चेति व्यर्थ; । ngi uad वृतिविवरं प्रयोजनं निमित्तं चेति 
चतुर्थस्‌ ॥ | ४६ | 
es 


RUE aay णडुलमह णद्धंबवयसघिणणिन्दासु । 
सब्भावेऽभेप्पाए णाउड्डो चोरकश्वणे TST ॥ ४७ ॥ 
णडुलं रतं दुर्दिनं च । णद्धंबवर्य अघणा निन्दा चेति द्यर्थम्‌ । णाउड्डो सद्भावो- 
ऽभिप्रौयश्च । मनोरथ, इत्यन्ये । णिक्खो चोरः काञ्चनं च ॥ | ४७ | 
कउइछउभेछ णिव्वं णिअयं रयसयणसासयघडेसु | 


~ ~ कि CN 


सुत्तोट्ठिए णिरासे उब्भडअकिंवेसु अ णिविद्धो ॥ ४८॥ 


(ret ppa व्याजश्च | पटलान्ते तु णिव्वशब्दो नीव्रशब्दभव एव । णिअर्य रतं 


RJ 


शयनीयं शाश्वतं घटश्वेति चतुरथम्‌ | णिविद्धो सुप्तोत्थिती निराश saat नुशंसश्चेति 
«ger ॥ | ४८ | : 


L, 1. BF थाणे B ण्णण्णो A क्खलग्ग O^: corr. 2. hd. L. 2. A कद्वम्मिए 
E AR AX wart CGZ पउयणे Y पओवणे A wm BE निमित्ते ७ णिरित्ते ABFYZ 
य 0 ये; om. 0. ८. 3. ‰ भव; om. एव G णक्को form. — 1, 4. B sel 
GX ज्येष्टो Xaa forma Guga Z vest () वृत्ति, L. 5. Z चेति saa चतुर्थं । 
L. 6. G “दुद्दिगेस्‌ AC णहुली X णेडुछी C wg BE णड्रंचचय Z णद्धंंचचय? 
AEGXY णदुंववय? A “माशिण' L. 7. BF semi G an YZ om. s A 
विष्पाए BE मिप्पा णाउशे L. 8. 0 णडुळं X "gà प्र «d X adds । मह} after च 
0 wg BE °चचयं OGX "ववयं Z ^w G amni BE सब्भावः G सब्मादो 
fr? L. 9. X अभिप्राय? BE om. treat चोरः 7 चोरः X pai. L. 10. B 
ae BF ^ssdg 0 2. hd. (A?) Y (usq E fima CGXZ णिययं Y 
Gast BE waaa. 0 रयसयणे. L. 11. E गुत्तोंठिए O Sat Y सुत्तटिर E निराश 
C णिरासो 0 उज्झडअविवेसु X “यकिवेत Y य ABE fret foa 0१99७ treet ८ 
णिविड़ो L. 12. BF, C 1. hd. Z ta OX कुकद C पढल” BOFX तु नीबशब 
( BF नीव्व” ) एव णिव्वशब्दः । edd. feras L. 13. 2 weatt X A च चतु? 
BOF निविद्दी 0 णिविद्टो Z णिविड्डो C निराशा BF sà 0 उद्भये 0 नुसंसश्चोति 
L. 14. 0 tai. ^ 


^a 
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सेअगणेसु णिहाओ gz उव्वेढिए णिरप्पो अ । 
चोरट्रिअपुद्रेसु णिरक्रमुञ्ञुअदढेसु णिप्पिच्छं ॥ ४९ ॥ 

णिहाओ ea: समूहश्च । णिरप्पो पृष्ठमुद्ेटितं च | frat चोरः स्थितः We चेति 

sq: । णिणिच्छं ऋजु दृढं च ॥ [ ४९ | 
५ पयडोज्जुरिऊसु णिराओ free च टट्भिए विसमे । 

forget णिव्वावारे तुण्हिके तह य ATTA ॥ ५० ॥ 

णिराओ प्रकट ऋजू RAR व्यर्थ; । Ms ऽङ्कच्छिन्ने विषमं च । Mest 

निव्यापारं तृष्णीकं सुरतं चेति न्यम्‌ ॥ [ ५० | 
णिव्वलिअं जलधोए पविगणिए विहडिए चेअ | 
10 वायसमूकेसु णिउक्कणो णिहेलणमगारजघणेसु ॥ ५१ ॥ 


Du 


णिन्वलिअ जलधोतं प्रविगणितं विघरितं चेति ञगर्थम्‌ । णि्बलेइ दुःखं मुञ्चति 
निष्ययते क्षरति चेति धात्वादेशे सिद्धम्‌ p णिउक्कणो वायसो मुकश्व । णिहेलण rd 
जघनं च । अन्न | णिव्वर्‌इ दुःखं कथयति छिनत्ति च । णिहोडइ निवारयति पातयति 
च । णिलुक्कइ तुडति निलीयते च । णिवहइ णिरिणासइ गच्छति faf नश्यति च | 


L. 1. BF सेयाग” ACFGYZ सेय? X °गणासु AGX णिहाउ A zii ए O sat 
E sey GXZ fren Y णिरिषो edd. य. L. 2. 4 ac € E ES 
(हिच G हिय 6 "x X Ry ABFGYZ ff? BF aa? 0 ^us? 9. hd. 
aya X gem ९) ४ भुज्जय” BF af 0 णिपिच्छ Zend. — 0L. 3. GX 
fais GXZ णिरण्घो edd. ves? GZ णिरिको BOFX चोर 7, à 


q * 
: i "Iu ८०0, पृष्टं ( X gà) 
E and च्यर्थे L. 4. G om. from णिथि? ० च ind. X गिणिणिच्छ ८ (aerei. 
E: L. 5. X प्पयडो? A wating’ BF पयडोयु? Y «ui^ (0022 T 1) cass? 


AG Mus GXZ figs X ढंकिए L. 6. CEXY fed 
RN. . 6. CEXY gä. L. 7T. GX 
i cM कजा X Hy) GXZ णिहुकं edd. णिहुयं : L. 8. 0 saz. 

` 9. edd. 'लियं A पहिगलिए 0 विगणिर BF वेव AOGYZ 3 
L 10. ३ वासय° फेस SA Ri YZ चेय C 9. hd. वेय, 
S a वासय BE Rg Z णिउक्को A "लणमगरे ज? X धगरः ACS 


0) TM = प्रविगाणितं 809 णिच्चलेइ, L 12 BE AS E. : z 
- hd. X * देश पूका । णिउक्को काक मकश्चेति। — a ले न्य 
emer छ ([) 100 च रप) ए 13; Oar 


)X om, च X as Y 
gef X णिवणिबह णिरिणोसइ, XU). 1, 14. BE geufd 
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«t | चतुथवः १८१ 
digas निप्पतति आच्छोट्यति च | णीरवइ बुभक्षेत आक्षिपति च । णीहरइ 
निःसरति आक्रन्दति च । uu न्यस्यति छादयति चेति धात्वादेशेषृक्ता इति 
नोक्ताः ॥ [ ५१ | 


॥ इत्याचार्यश्रीहिमचन्द्रविरायितायां देशीनाममालायां चतुर्थो वी: ॥ 


L.1.B fm^ X fs? BF णिखइ 0 oag. L.2. C 1. hd. feat 
X निःस्तरति © आक्रान्दृति 0 लाद्यति 1) “षूक्ताः L. 3. ‰ नोक्ता, L. 4. 0 sena? 
BOFGXZ Sarat स्वोपज्ञदेशीशब्दसंम्रहवृत्ती ची 3^ । ग्रंथाग्रं ($ ian) २३२ (X25)! E has 
only : ua चतुर्थवर्गा; ॥ Y ॥ चतुर्थो qvi: uat X has चतुथो वर्ग; at the end of stanza 51. 


5 


eats e c 
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॥ अथ तादयः ॥ 


तंबा गाई dé JS सुत्ताप्पलेसु तग्गतणा | 
तट्ठी वईइ सोगम्मि तमो तवणी अ भक्खम्मि ॥ १ ॥ 


dar गोः | di पृष्ठम्‌ । तग्गं सूत्रम्‌ । सूत्रमिति सामान्याभिधानेऽपि सूत्रकङ्कण- 
5 मुच्यते । यदाह ॥ uis सूत्रकङ्कणकम्‌॥ TT उत्पलम्‌ । तट्टी दृतिः। तमो शोकः । 
तवणी भक्षणयोग्यम्‌ | कणादि ॥ यथा । 


AAA 


तंटवहणतड्रिविहीहि तंबचारणय तग्गवहणेहिं । 
तणलोअणा ण तवाणिं कुणन्ति विरहे तमं जडा जन्ति ॥ १॥ [ १: ] 
तमणं चुल्ली तहरी बहलसुरा वावडे तवओ | 
10 तसिभं सुक्के सयणे तल्लउमोल्लम्पि तण्णायं ॥ २ ॥ 
तमणं Xf: | तहरी पङ्किला सुरा | तवओ व्यावृत:। तसिअं शुष्कम्‌ । awe 
शय्या । तण्णायं SUED ॥ यथा । 

Re qon सूहव तसिए तण्णायकमलतछडए । 
तमे व तइ सही तहरीतवओ ण जाणप्ति तुमं तु ॥ २ ॥ [ २ ] 


3 L. 1. om. A, E ॥ अथ ad: Yu तकारादिः ॥ L. 2. ARFGX तंवा 
01. hd. तेश्च 2 hd sex Barn C d Bat A S C 1. hd. gà GZ uà AXY 
ca E Eu GZ "lg E au GZ om. sim. L. 8. X ra Ead वई य 
à COE र L. 4. BFG तंचा X dat BF गोः X aè edd. पृष्टं CX “मिति 
TM = Nye Bx “कणकमुच्यते L.5.X त (७ च Gadi X 

रीत) 1 0.2 cmn. 1..7. BF OME OGXZ "ag BF 


तंचचारणय 0 तववार" X daar Z तंव à 
foes चार ७ aaa CRX aad 
XZ Sam X M Cor चार BCFX “चरणेहिं, L. 8. 


TR R, 0%. hd, तचओ GX aay, UM L. 9. B wat ABCFG ac^ E 


ub cdd. तसिये 7 wa E तलड° Y "nga. 
L. 11. C af: 2. ha. 38! BOX तवउ edd. तसिय G s faa 


S. . CE L. 12. B 
(RE = i eos Xm 0 तवसिए BF sum? 0 aaa’. 
X om.g. " १ OXZ SSS G ams X इति for जाणाति 
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TAHTI: १८३ 


तच्छिड च कराले णयरारक्खे तळारो अ। 
तच्तिल्लो तल्ठिच्छो अं तप्परे तणचए तणेसी अ ॥ ३॥ 
तच्छिड कराल स्‌ । तलारा नगरारक्षक$ । AST तथा तठ्ठिच्छो तत्परः । तणेसी 
तृणप्रकरः ॥ थथा | 


इच्छाइ तक्कणा तंतडितोतडिआ करम्बम्मि ॥ ४॥ 


तरसं मांसम्‌ । वंमेही तथा तंबटक्कारी शेफालिका । तक्कणा इच्छा | तंतडी तथा 
तोंतडी करम्बः ॥ यथा | 10 


चय तंबेहिकुडङ्गं ण तंबटक्कारिरतवसणो इअं | 
ण हु तरसतक्कणं कडुतंतडी कलमतोंतडी अ हरे ॥ ४॥ [ ४ ] 


गोहुमकुडुमिआए अ तंबिरा तंबरत्ती अ। 
तरवट्टो पउभाडन्मि तडवडा आउलितरुभ्मि,॥ ५॥ 


L. 1. ह त for च A णगरा° 2 णवरारक्से G xeu X तरो ८. च. L. 2. BF 
तच्छहोछो edd. य BE ast ACZ तणबए X ane Y तिणचए ABCFGXYZ य 
L. 3. 7 तत्थिड B ^i च करा? 0 तणारो CX नगररक्षकः © तहिच्छो; om. GX. 1.4 
X quie G om. यथां L. 5. B “मावा OX तणेसियंत ८. “रिया L. 6. 
BF ओअ CZ तई CX तच्छिल्ला G तमच्छिडे Z तमवच्छिडे BF “च्छिडो RF कुडिगे. 
L. 7. A aa? BOFGXYZ 33^ E तम्बे” BFGZ "daz X "daz C de^ E 
तम्ब OX (71) eet? ABEGXZ “Ras 0 "रिवाओ L.8.E इच्छा य QF) 
तंतडिया om. díaf,X “तोंडाडिया ABEFGXYZ Ra A rea C करवंमि BFZ 
करवाम, L. 9. C 1. hd, मंसं 2. hd. अंसे O(FUGXZ ax B ie QF!) 
तंवह्कारी X तंवहकारिका G ia^ 13% तव? B इच्छा L. 10. X तोंडडी 6 «ia: 
L. 11. OX aa BF तंचेहि CGXZ di? BGZ dae? 0 (ह!) amz? X daz U 
बसाणो BCFX यं 6 यं Z ज्जं L. 12. 0 णं C aw? X aw? BF कंगुतंतंडी 
09 कंग॒तोतडी G कंगतोतडी GZ कमळतंतडी O तोतडी BFG य CXZ “डी हरइ, 
L. 13. EGXYZ °मियाए ८. य A तंचिरा BF aa © amr £ तम्बिरा GYZ 
तंविरा BEGZ तंवरत्ती ACE, तम्बः cdd. यः L. 14. BF पउताईमि 0 पडणा? E 
पउमारंमि Y पउनाइम्मि C °तरंमि. : 
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तंबिरा तथा तंबरत्ती गोधुमेषु कुङ्कमच्छाया । तरवट्टो प्रपुनाट; | तडवडा आउ- 
RIA: ॥ यथा | 
सहि तंबरातिरम्मे छेत्त सुत्तम्मि तंबिरच्छि पिए । 
तरवह्ठतडवडाउलकुडज्ञए कीस चलिआ सि ॥ ५ ॥ 
$ अत्र | तलिणं सूक्ष्ममिति तलिनशब्दभवम्‌ | तरइ शक्रोति | तच्छइ तक्ष्णोति । 
तडइ तइइ तइवइ तनोति | एते धात्वादेरोषृक्ता इति नोक्ताः ॥ [ ५ | 
इन्दोवे तंबकिमी तणसोल्ली मल्लिआए ey | 
सुरयम्मि quies पसारिए चेअ तणरासी ॥ ६॥ 
तंबकिमी AMT: । तणसोल्ली मल्लिका gR सुरतम्‌ । तणरासी प्रसा- 
10 रितम्‌ ॥ यथा | 
जइ तत्तुडिह्रपण्डिभ Weasel गओ कालो | 
तुह विरहे तणरासिभतंबकिमी पाउसो कहं तीए ॥ ६॥ | ६] 
सालिम्मि तलप्फलतालहला खुहिए तडमडो अ | 
तंतुक्खोडी अ तुरी उडुवे तरिअव्वतणवरंडीओ ॥ ७॥ 


L. 1. BEGXZ dit Catia 6 तचा BEGZ तंव? C wa @ “वमेष्वकंकू? 
Baw GZ तखहो X mm (d. 1, 3, ए संहे BEZA? Gan X vene 
Cam 07 छित्ते gih BOF. dae 0 ae KARR. L.A X aaz 
10 G su is torn off. 0 “Geng 067 चलिया, L. 5. X अ for अन्न तलिनं 
X हाल X Po L. 6. C om. WEN, in G it is torn off. From 
एते to सो a amsi |. T.tom of i 0. X वि for इति. L. 7. A ara? 
Omm BE तंब A mU X सोही ८04. मछियाए ACEGKYZ य. L 8 AC 
1. bd. BEX «sS BF उसि Xita AGXY7 येय BE ds CE बेच V X cm 
L.9.BFGX तव? 0 w4 F 
BE का for मलिका B 01. 
X तुडिल BCFG «385^ cdd. 
ER aad to रे in aA |, 
पासो. L.18. X सलभ्मि BE > E 
AGXZ ds. aa’ 0 (Œ) aaas. ( E q1 ) Z तडियव्व” 
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५] qum: १८५ 
तलप्फलो तथा तालहलो शालिः । तडमडो क्षुभितः | तंतुक्खोडी वायकतन्त्रोप- 


करणम्‌ | तरिअव्वं तथा तणवरंडी उडुपः ॥ यथा । 


कीस तलप्फूलगोवीतडमाडिओ जासि तालहलछेत्त | 
तंतुक्खोडिआ qug तरिअब्बणिउत्त तणवरंडीए ॥ ७॥ [ s] 
e 1 5 


तद्विअसं अणुदिअसे तहक्लिआ चेअ गोवाडे 
S = [sf A eq Cent 
ताइअचय च णञ्च तलयागतता $ KITT uc 
तदिअसं | अदूरावैप्रकर्षात्‌ तद्असिर्भ तद्दिअहं इत्यपि | अनुदिवसम्‌ । पह” 
Ba mare: p तदिअचयं नृत्यम्‌ | तलयागत्ती कूपः ॥ यथा | 
ABA SATS भुमयातद्विअचएण TAT | 
तलयागत्तिं qag णिसि वहुआ पाणिअमिसेण ॥ ८॥ fe] 10 


तडफाडिअँ परिचलिअम्भि कुरवए तंबकुसुमो अ । 
गालिअअङ्कलिएसुं तलसारिअतणयमृदिआथो अ॥ ९॥ 


Cs = to D G Z 

| b. 1. 7 तलणलों From छिः in wie: to जासि ]. 3. tom off in G. Z 
: i Ora X 7 > H y/ 
तममडो BEX क्षमितं 0 dg? BEX य वायकः, L. 2. € aad XZ WAA ८ 


^ X > 7, C 
उडपः L.3.0 Fagas" X कासलछतलफल C ०गाबी? X “तलमडिउ Z “मडिउ. 
j L. 4. 0 du? cdd. १डिय BE वसु From च to गे in पाणिअ l 10. torn off 


in G BE aue? X तरिब्व C तरिबच्चणिउच्चण तणचरंडी प्रो V तरियणिउन्त तणवरंडीण. 
L.5. ABCEG agai ABCEGX अफुदियसे Z euam ABOFGXZ io 
BEZ चेव O3 Y चेय. L6. cdd. aga? OXZ “वयं EZ wet Zasa? BE 
caf X "गत्ता CEXZ य In A the whole stanza is omitted. L 7. cdd. 
aud अ? तद्वियसियं तद्धियहं 7 अनुदिवसः. L. 8. cdd. तहलिया dT व) 
ये 7 तलयागत्ती. L. 9. C वरुणवह” cdd. “लिय? X खुमया cdd. तद्वियच (XZ 1) 
एण akai. — L.10. BF aag 0 उचइ DE ओ for णिसि Z उ for Pra BE 
«gat OX agar edd. 1a. L. 11. A तडप्काडय BF XYZ s TRA G "eie 
From परि? to वकः in कुरवकः ]. 1. next page torn off in G- B XYZ चलियंमिं 
4 कुझबए E कुरबए Y कुरुवए ८ कुरवार BE daze O तस्वक्कुसुगो XL p eda. b 
L.19. E गोलिय? ABCFXYZ mea X “अगुलिएसु cdd, “सारिय BE Same” 
BEFYZ "gam OX मुद्दियाड edd. य Y fa. a 
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तडफडिअं परितश्वालितम्‌ | तंबकुसुमो कुरवकः | तलसारिअं गालितम्‌ | अन्ये तु 
तलसारिओ नालिक इति पठन्तस्तलसारिअं मुग्धमाचक्षते | तणयमुद्दिआ अङ्गुलीय- 


कम्‌ ॥ यथा | 
अइ तलसारिअपेम्मय ge विरहे dig इत्थ तडफडिअ । 
5 तंबकुसुमस्स मूले ओपडिआ तणयमुद्दिआ HEE ॥ ९ ॥ 


अन्न । तलयंट भ्रमति । इति धातवादेशेपूक्तमिति नोक्तम्‌ ॥ [ ९ ] 


ताला लाजा रम्मम्मि तामरो रोअणम्मि ताडिभयं । 
तारत्तरो मुहुन्ते जलभवफुल्लम्मि तामरसं ॥ १० ॥ 
ताला लाजा; । तामरं रम्यम्‌ | ताडिअयं रोदनम्‌ । तारत्तरो मुहूतः । तामरसं 
10 जलोद्भवपृष्पम्‌ | पद्मवाचकस्तु तामरसशब्दः संस्कृतसम एव ॥ यथा | 


ताडिअयपरं बालं कुलडा तालाहि भोलविअ जाइ । 
तारत्तरेण तामरतामरसे सरिअतूहम्मि ॥ १० ॥ [ १० ] 


तालप्फली अ दासी तित्ती सारम्मि दूसहे तिव्वं । 
RR तिमिरे तिणिसं महुपडले तिमिणमल्लदारुम्पि ॥ ३३ d 


nm MNS 


L. 1. edd. "फड्यि BF तंच" XZ तंव? C "su B 
कुस्व (X च ) कः BEGXZ 'सारिय From तु to Wig exd.l 4. torn off im: G. 
L 2 X Su ( omitting त ) 7 ams B नालिकनालिक X पढठंतेतळ° cdd. 
SU Z aa edd. gn. L. 4. edd. अयि BF तणसारयः CXZ 
fec C हेर्छ) illegible in G. Z ver cdd. Ri. L. 5 REGN तंव” C 
तंच X 'कुसमस्स BF ओपड़िया CZ उपडिय GX उपडिया cdd. “ear From कहइ 
C os a 1. 7. torn off in G. L6. ए अत्र Hee Z a. L. 7 

E L. 9. B लाजा; F MC Old ee 
i miaa र्‌ FN 
3 COOPER पुस L,I, DXZ 


कुरवक © (Fi) X 


A ले B फुडला x टा C E Z T WA f 
मोलाविय X सोला ए जाई sel ^ कुलटा CGXZ तालाहि BFZ 
| es E We L. 12. ह तारतरेण OX om. ame? 7 atoms 
d F “ag C "WA X uh 1 15. tom of in G. BEZ सस्थि X afte” 

Y ; : AINTE. 2 ANN 3 i 
| Equi GCA!) तिचं E fra, i L. 13. BZ तालाफली ABFYZ य 


A L. 14. ABEFGXZ find C लि E 
G BF तिमिण दानम c SFGXZ तिणस 0 fits ctr ILI, 12. 
तिमिणदारुमह्ाम्म Y तिमण” 0 fue Z cant 
नेमण? 0 ^R GZ “दारम्मि. 
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las 


ताळप्फली दासी । तिची my | तिव्ब॑ दुर्विषहम्‌ । fea अत्यर्थपिति qa- 
वाहून; | ARA तिभिरवृक्ष; | तिणिसं मधुपटलम्‌ | तिभिणं dge ॥ मथा । 
वयणाइं तालफली असुणन्ती तिणिसतित्तिमहुराई d 
तिव्वविलिअस्स पइणो! ओ पहरइ तिरिडितिमिणेण ॥ ११ ॥ 


अत्र p तालिअंटह भ्रमति | इति धात्वादेरोषृक्तामिति नोक्तम्‌ ॥ [ ११ ] 5 
SS IR ce D EET 3 
उण्हपनण ARZI तिगिच्छी AAT य PAST | 
निविडी पडिशा गरु तिसछ ण्हाणो (esate : 
तिविडी पुडिआ गुरु fret च ण्दाणोल्लिअम्मि ARIRAN २॥ 


2 A 


AR उष्णवातः । तिंगिच्छी तथा तिंगिआ कमलरजः । तिविडी पुटिका । 
तिविडा सूचीति केचित्‌ Meet गुरु । तित्तिरिअ स्नानाद्रैम्‌ ॥ यथा । 
तिंगिच्छिस॒रहिजसमराणिव कलुसिअतिंगिए AR | 10 
तित्तुअदुहा ge रिऊ णइतित्तिरिआ जिमन्ति तिविडीए ॥१२॥ [११] 
तिमिरिच्छतिमिच्छाहा करञ्जपहिआ तिमिंगिलो मीणे । 


AA 


तिण्हीक यम्मि तिक्खालिअं तह तिरोबई वथन्तरिए॥ १३॥ 


L. 1. XZ तालफली G om. ताळप्फलीदासी 0 a X om. Ra दुर्विपहम्‌ cdd. 

तिब्वमत्यर्थमिति X feed मित्यर्थः मिति. L. 2. G °वाहानः GZ तिणसं X मधुपवुलं 

BF तिमिरं. L. 3. RCE तिणस? CX “महुराई. L. 4. 0GXZ °विलियस्स 
: B (1!) “वलियस्स X पयणो OG उ Z तिरिद्व॒तिमिणेण. E L, 5. BF तातिअट्टइ 01, ae 
बालि” BE भ्रमयतीति CGXZ भ्रमतीति G “ति ति धा? BEOX “शेषूक्त इति नोक्त/(8 नोक्तः ). 
L. 6. A Ard 0 तिरिष्टी 0 तिंगच्छी E तिगिंच्छी GZ Rs ABEFGXYZ तिंगिया। 
0 तिगिया X कमलए. L. 7. cdd. पुडिया ABXY fed 0 ( ह!) GZ fagd A 
ण्हाणत्तियंमि Y ण्हाणाङियाम्मि 7 “णोल्लियम्मि EX °णोलियं च A fe? BF AR GZ 
Rani AOEXY i. 1. 8. OARA BF Ris GZ om. तथा 0 तथा (sio) 
BE Gra (982 fm 32 च कमल” L. 9. 807% avila. BX fw 
06 (171) 7 agi B तित्तरियं CCF? ) ta G nta. 5 L. 102 C 
तिंगिच्छि” 0 तिगिंच्छि` 7 तिग्गिंछि` 0 सिडुलिय” G कळु XL ag BF GXZ "Rm 
BE “तंगिए C AREA Xm. 1..11. BF Raa OZ Do GX fg X 
"दुद्दा 0 रिणऊ णइतिंन्नि> Z णतित्ति” cdd. `रिया. L. 12. AB GXYZ तिमिरच्छ E 
essri? cdd. "पहिया 0 1. hd. “पिहिया B तमिंगलो F amma Y तिमिंगलो. 1,18. 
ABFGXYZ*fe4 0 si E विरो G वह ८ वयतरिए. a à 
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तिमिरिच्छो as: | तिमिच्छाहो पाथिकः । तिभिच्छओ शति कश्चित । तिमिं- 
गिलो मीनः | मत्त्यविरेषवाचकस्तु dendum: faerit तीश्णीकृतम्‌ । तिरो- 
ae दृत्यन्तरितः ॥ यथा | 
हणिओ तिमिंगिलधएण एस तिक्खालिएण व सरेण | 
5 qa तिमिरिच्छतले तिरोवइपिओ तिमिच्छाहो ॥ १३॥ [ १३ | 
तुंगी रयणी तुण्ही अ FAT तुच्छमो सुक्क । 
तुलसी सुरसलयाए तुँडीरं महुरबिम्बाम्मि ॥ १४ ॥ 
तुंगी रात्रि: | तुण्ही सूकरः । तुच्छं अवशुष्कम्‌ । अत्र dd उद्रम्‌ | d$ आस्यम्‌ । 
तुबी अलाबूः । एते संस्कृतसमत्वानोक्ता: | तुलसी सुरसलता | तुंडीरं मधुरबिम्बम्‌ ॥ यथा | 
10 तुंडीरउहि तुमए अतुच्छतुलसीहि अचिआ चण्डी । 
तुंगीवइपुण्णकले जमाइतुण्हीबले वरं लहसि ॥ १४॥ | १९ | 
तुण्हिक्को मिउअचलम्मि तुलग्गं कागतालीए । 
तुच्छयतुच्छइभा TAT जरघडम्मि deem ॥ १५॥ 
तुण्हिक्को मृढुनिश्चलः | तुलगं काकतालीयम्‌ | तुच्छयं तथा तुच्छं रञ्जितम्‌ । 
15 तुंडूओ जीरणघट: ॥ यथा | 


mee 


L. 1. edd. तिमिरच्छो GZ sis: GXZ तिमिच्छउ. L. 2. G ARNA X 
तितिंगलो X "विशेष; वा? edd. fed. — L.3.Q वृत््यंतरितः, L. 4. GX हृणिउ R 
तमिंगलोधएण E affe? ४ तिमिंगिलएण G स BE aÑ. L. 5. 0. wseg 
BEGZ fates’ C तिमिरित्थी CGXZ "पेड C AR G ऽच्छाउ 7 ssid. 
L.6. BOF gwü EGXYZ तुण्णी GYZ य BGXYZ we 0 (11) gu X 
तुच्छमबसुके ABC 1. hd. (11) "मोमुके. — 1, 7. A सरस? BF aeae 7 asi 
GORIA. — L.S. BOF quü 0 तुंगी X तूष्णी Z gwi Z gei BEGXZ denat 
Ci cdd. तुंडमास्य. 1.. 9. BEG dat BEG SSH: 0 1. hd अहात्तः X 
sem } तत्वात्‌ नो 0 dá मधुर” 0 विं, L. 10. C deii B “उद्धि 
ee "fà @ उदि or SIR cdd. “तुलसीहि BEGZ aRar 0 अबिया, 1. 11. cdd 
तुण्णी B९2 “as () बां. 1.. 19. Y मिओअ 0 "वलोमे Y काकतालीए. 1.. 13. Y 
तुत्ययतुत्याया B guara F yuga ACEGXZ “या X जिरघइमि A des BEX 
WA (Xs) Esp ZRA. 1..14. B काग? उ om तुच्छयं  तुत्थयं 
६0१६7 दृष 0 तुः 1, 15. BEX तडूओ (X उ) OZ तंदओ corr 2. 
hd. in 0. 6 dz GZ om यथा, Ene ^" 
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१८९ 


अस्तिं तुळगादिहे तुच्छइआ Haw तंडअं | 
किं अहिसरसि सहि qi ण तुच्छओ एस होहि तण्हिक्का॥ A [es] 
तुणओ तूरविसेसे तुंतुक्खुडिओ तुराजुत्ते । 
' दारू तुसेअर्जर्भ तूओ तह उच्छुकम्मयरे ॥ १६॥ 
तुणओ झुंखाख्यस्तूर्यविशेषः । अत्र तुवरो रसविशेष इति संस्कृतसमत्वानोक्त: । तुत- 5 
क्खुडिओ त्वरायुक्तः | तुसेअजंभं दारु । तूओ इक्षुकर्भकरः ॥ यथा | 
तुओ वायइ qm उच्छुणिवीडणतुसेअजंभाठिओ | 
तं सुणिअ गोववहुआ तुंतुक्खुडिआ अहिसरेइ ॥ १६॥ 
अत्र qà सरिदवतार इति तीर्थेशन्दभवत्वान्ञोकः ॥ | १६ | 


x 


पुरिसम्मि quur तोलणो अ सिंबलितरुम्मि तूलिणिआ । 10 
तंडुअभावि तुम्बुरुए तोसं दब्वम्मि तोमरी वल्ली ॥ १७॥ 
तृहणो तथा तोलणो पुरुष: | तूलिणी शाल्मलिः । तेंडुअं तुम्बुरु । अत्र तेअवइ 
प्रदीप्पत इति धात्वादेशेपूक्त इति नोक्तः । तोसं धनम्‌ । तोमरी वल्ली ॥ यथा । 


तूहण तूलिणितँडुअतोमरिगहणे गिरिम्म कि भमसि । 
qan तोलणवयं ण हु तोसं लब्भए कह वि॥ १७॥ [ १७ | 15 


SL. 1. OX अस्मि BE अस्मिं BE sss? X gaia’ 0 @ BF gaga 
06, gazai X तुच्छया B मिल्लिकण BEX तंडूयं CZ dei (Z अं), TL. % X 
wit 0 छछओ G qas X तुउ BEX होई (Xe) X तृण्हिको. L. 3. 
AGX ans AC at C ^s BF तंच्रुक्खरिओ E “खुडिओ G कुडिउ AX 
०६5 2.hd.*f&i 0 "जत्ते 1) “जुत्तो 0 sw. L. 4 BEFXZ am 0७४५ 
ava’ Caz A, C 2. hd. «t GX तूउ BF चूओ BF तुच्छः 0 sy"; corr 2. hd. 
GZ mE X इच्छु” 0 ०कम्मयरो, L.5.G giz X gus BF ser 0 i qu 
(D X जमा? 0 egde Z तुबरो XZ “बिशेष, — L.6. } तुंतुक्सडिओ P तंतुष्लः 
XZ*8z 0 dg खारा” (sic) 0 om. dg? तरा OGXZ gaa’ > दा for दारु 
Oat 6 तूइउ X तउ. 1.. 7. 0 gs GX qs CX d BF उछ* CX 
नीवीडण” GZ ada BR "Ra GXZ Rs. — L.S BOFXZ खुणिय G खुणेवि 
cdd. aga BCFX gga? cdd. “डिया. L.9. 0 1. hd. m Rois 
1, 10. Y avi ABCEGYZ य ROFGY सिंबलि” E पत्ति ROFGXZ तूळ 
edd °गिया, L. 11. AGY तेंडुबमवि BE agaa 0 तप 2 LS त 
X तेडुय" Z de? BE dec Gag Egy X तुंब BE तासं Es. lio 100 
BF तथा तोहणों BEX तूलणी C 1. bd. sí? BF Wgs 0 age 2. hd. तपू G 
aga 7, asi BOF तुंबुरु X dae: BF तेवइ, L. 13. 6 `षूक्तः X 4*i for धनम्‌, 
L.14, BF तोहण 0 gett XZ तूइणि 0 त्तळगि? 2. hd. gare? X तूलण” BF Aga 
02 ° तेंडुय? X A d L.15.B मूत्रण BE तोलवयं GZ न, ^ ^ 
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अणिमित्ततप्परे तोक्कओ तहा तोडणो असहणम्भि । 
तोअयतोमरिआ बप्पीहयसत्थप्पमज्जएसुँ च ॥ १८ ॥ 

तोक्रओ अनिमित्ततत्परः | तोडणो असहनः | तोअओ चातक: p तेमरिओ a 
Wurm: ॥ यथा । 
5 वम्महसरतोमरिए माणंसिणिमाणतोडणे काले | 
तोअय Weg अवत्थाकहणे दइअस्स THA होहि ॥ १८ ॥ | १८ | 
॥ अथानेक्ार्थाः ॥ 
d$ खलीणलालयसिरहीणसराहिएसुं च । 
गामाणिसेज्जासु तलं TS पछुलयबरुअसेज्जास ॥ १९॥ 
is कविकालालकं शिरोविहीन स्वराधिके चेति उ्यर्थम्‌ | तलं ग्रामेशः शस्या च | 
WS पल्वलं बरुकाख्यतृण शय्या चेति sad ॥ [ १९ ] 
TRAE तत्ती तमणी अ बाहुभुज्जे सु । 
तलिमो कुद्रिससेज्जाघरोद्धभूवासभवणभट्टेस ॥ २० ॥ 


10 


त्प N Q e ~ a eS 
तत्ती तत्परता आदेशश्च | तमणी भुजो भूर्ज च | तलिमो कुट्टिमे शय्या nated- 
री) 2 A » E 
15 भूमिर्वासभवन setts पञ्चार्थः ॥ [ २० ] 


^ L. 1. EX अणमित्त? X "et R तोक GXZ AFT Z तोडणा, 
E om. तोअय edd. Ra BEGZ acis. 
c M BF sms G ams X तोअउ 7 तोयओ GX fg L. 5 
6 अवच्छ 7 X à 3 र t 

4 x a L 6. C अवच्छा” BOFX दहयस्स OGX digs BCFX होइ. 
क om: A, X HE ENED twice Ba — T, 8. E सडीलाल? AX 
3 a i L 9: FGXZ गामिणि B ste G तल C ते; corr 2. hd. GZ om. 
A तले EX wt BFX aaa" GZ cage? Y eat L 10 BEG विकला? 

E dem 2 ऐळीलके X चतुर्थं for च्यर्थम्‌ BE राज्जा व. a ibe 1l i ons 
= d m E वर्का” BF शया 0 aR. L.12.BF तसणा for 
L. 13. A "uds? 0 Catia? 


L. 2. Y तोअअ? 
L. 3. GZ ags X age BCFX 


"Ult am. अ BEG दाहः 
G “ate” X Sutera? (00४ et > 


E स्‌ X cae E ५८ 

Instead of भूज च one व expect दछ. L. 14. Gas C मर्ज 
DOS <pect to find aq mae. 6 

Se Gl Oe meae Y शब्द ˆ २ 15. 0 
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२४ | vem: १९१ 


कण्णाहरणविसेसे वरङए चेअ तलवत्तो । 
TST फणकविद्ठेसु तिरिडिआं सतिमिरविचिएस ॥ २१ ॥ 
तजबुत्तो कणाभरणाविशेषा वराङ्गं च | तालरों फेनः कित्थतरुश्च | तालरो आवर्त- 
श्वेति केचित्‌ | AREI तिपिरः 


ते विचिते च ॥ | २१ ] 


बाशाणद्कुतुवसु तुप्पो Iq I : 
Up USAT च ॥ २२॥ 
कुतुपश्चेति षडर्थ । तुरी पीने 


तप NS त A 


तूलिकानामुपकरणं चेति zT 


Fue uei 
Fe रड नक UNSA aaar ॥ २३ ॥ 10 
तुबिल्ली मभुपटलमुठूखले चेति द्यथा | deb शलभः पिशाचश्च | तोवट्टो aa- 


~~ 


कार्य: कणाभरणमेदः कमलकर्णिका चेति बर्थ: ॥ | २३ ] 
॥ अथ थादिः । 
थग्घो गाधे णिलए थहो थरो दाहिसरे थरू छरुए 
थेबे विसमे थक्कोप्वसरम्मि प॒सुम्मि थद्विथवा ॥ २४ ॥ 15 


L. 1. Y कण्णाभरण BE वेच C चेव AGYZ चेय L 2. edd. “डियं ( X डयं ) 
A समिमि(९ Z मतिमिर? G “चिचिएस L 3. X at: (sic) G कपिध्यश्य L. 4 
edd Rå BE ft C om. (fs. L. 5. E a ABCEFXYZ 
“ata? 0 "हचिय 0 सिणिव्वी. L. 6. 0 उबकरणे X “गरणा ABFXYZ 
तूलियाणं © तलियाणं G तालियाणं. L. 7. edd. aaa CFX faa RE 
कुतप © 1. hd. gay? X ga X तुरो agi पीनं From तुरी to wai torn 
off in G. L. 8. Z aleve C anni DCEXZ aa L. 9 
0 ma तुम्बिल्ली IE तुंम्बिह्ली GZ qas BE महुपडवे C “ee ACKY चेय 
Ba. L. 10. RF तशे 0 तेंडु GZ Ag edd. “az ( X हि ) यकण्णियास् E aaz 
C हो (१) From तोवद्टो to azi |. 11. torn off in G. L. 11. BF dat (0 तुम्बे? 
2. hd. af&a^ X quei Z dei B ^exz«s l agg BEX ad: BE aa CXZ 
तिड़ो X शशालमः 0 वाओपु चप्‌ L. 12. B पपट्टिकाख्पकुण्णा 02 “भरणविशेषः, 
L. 13. om. A. Y थक रादिः In G from अथ to gf21. 15 torn off. L. 14. 
A wa} BE थप्पी C aÑ. It will not be noted in’this chapter that some of 


^ the Mss. very often confound a and 7 in the beginning of the words, 
| X ma ABF णिळये Z निलए 17 थरो aa दृहि ACus EY 2g. L. 18. © 


1. hd. थंथ ABC 2. hd. EFGZ 44 X a4 Z om. s C ut BEF डि? X u^. 
Zug? (| थवी. ¬ 
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१९२ देशीनाममाला [ शोक २४. 
थग्धो गाधः । थहो निलयः । थरो दाषिसरः | me त्सरुः । थेने विषमम्‌ | थक्को 
अवसरः । थट्टी तथा थवो पशुः ॥ यथा । 
दृहिअं थरेण खग्गा थरूहि कूवा य थग्घसलिलेहिँ | 
सोहन्ति थंबधक्का भडेहि थट्टीथवेहि गामथहा ॥ १९ ॥ [ ९४ | 
5 वित्थिण्णम्मि थसथसलथामा थविआ पसेविआए अ à 
थंडिल्ठयामिअथलया मण्डलविम्हरिअमण्डवेसुं च ॥ २५ ॥ 


थसो थसलो थामो एते त्रयोऽपि विस्तीणार्थाः | थवी प्रसेविका । Ais aves 
लम्‌ । थमिअं विस्मृतम्‌ । थलओ मण्डपः ॥ यथा । 


थामत्थणथंडिल्ले थसकडि तुह थविअसुण्णहिअयाए | 
10 थलयागओ वि दइओ थमिओ किं थसलदोसो ब्व ॥ २० ॥ [ २५ | 
भल्लायए थउडु TAT थत्तिअं चेअ । 
चञ्चूइ UNIT Vag! दीहोरुजुअलउबविद्नो ॥ २६॥ 


L. 1. B थमो 0 aa X ma: From निलयः to अ l 3. torn off ir Ge 
OXZ amu XZ ws BF om. wx we BF थव CXZ थव. L.2 B 
Né ॥ थनी Com ww. L. 3. ८00. दहिय CZ थग्णा Cust X aR Z कवा 
D NE Zw X थाषलिलेहि. — L.4. RE da? Q we X थव्वका From च 
to थसलो 1. 7 torn off in G. B RE B wee E wc edd. Cua CL 
mmu. 145. ACX Riss? Y वित्थः Z बिच्छिन्नम्म BF थवधसल” 1) थेसथसल” 
à थामो 0 2. hd. थासो ABOFXYZ ` «fu; ABOEXYZ पञ्चेवियाए 
ABN 1४6. A aiaia REXYZ “aa p ai. C afa BT 
fo 8९ Rv. — T.T.X थासो eed From 
Get tot lion offing 1 8. BEZ ug CX waa X wees 
L. 9. C थागच्छर्णी BF थविय” 0 थडिय? X थहियी 7 equ BF “सुन्न” 7 af 
ee OO VORA bd. X as C 2 hd. XZwmo 
Form ओ in थमिओ to qa? |. $, i ०400 SONS 


next tor पिक C a 
L. 11. Y रुछाअए 7 भल्लायए ugi BFYZ यात = o bd. T 


La ` तिये X थसिअ BF चेव YZ येय, 
L. 12. Z as X om चञ्च & थग्गासया AY “sag” BF उ M: 
C 2. hd. Z Lir BE प्उब्बिट्टो, E DP 2 a lela 
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२८ | पञ्चमवग; १९६ 


qsg भल्लातकम्‌ | थत्तिअं विश्रामः । थग्गया चञ्चुः | थवइट्लो प्रसारितोरुद्वयो- 
पिष्टः ॥ यथा | 
णिव तुह भएण णट्ठा भुञ्जिअ सुअथग्गअद्धखद्धफला | 


~ 


रिउणो कुणन्ति खिण्णा थवइल्ला थत्तिअ थउड़तले ॥ २१ ॥ | २६ | 


थरहरिअं कम्पिभए घणम्प्रि थारो थिरे थिमिअं । 5 
थिरणामो चलचित्ते दरिए थुण्णो अ ART AT ॥ २७॥ 


A ¢ 


थरहरिअं कम्पितम्‌ । थारो घनः | थाणयं आलवाल इति सथानकशब्दभवः | 
थिमिअं स्थिरम्‌ । थिरणामो चलचित्तः | यः क्कचिदपि धृतिं न s | थण्णो 
ew: । yer परिवर्तित: ॥ यथा । 
थुण्णत्तैणथल्लमुहो माणिणिलोओ पिअम्मि थिरणामो । 10 
थारत्यागिअ सोउं थरहरिअतणू हवेइ थिमिअमणो ॥ २९॥ [२७] 
थुलमो इसे थक्तिअसुण्णयए sedie चमर । 
शररुणुक्लणयं Wem वाअयभण्डम्सि थ्री अ॥२८॥ 
थुलमो परकुटी | थुक्किअं उन्नतम्‌ । अम्बूकृते तु थुक्किअं थूत्कृतशाब्दमवभव । 


थुड्हीरं चामरम्‌ | थुरुणल्लणय शव्या | थूरी तन्तुवायोपकरणम्‌ ॥ यथा । 15 
L 1. C 1. hà. Z थउडं C 1. hd. wer& cdd. थत्तियं BF om. wm 
चञ्चुः X wen अनुदिनः 0 चञ्चु R प्रसरि X “agar. L. 3 cdd. 
Wisma BCFX सुय” CF agag? BFX “कळे From छा to Si m अळा 
l6. ton off in G. — L4 B रिऊणो cdd. थत्तियं X थउडुतल. L. 5. 


Z घरि” ८4. Catt AEXY +a 0 कंविधपयणंमि A थर्णम O om. PROB 
aid ABCEXYZ थिमियं L. 6. 01. bd. वलवित्ते 2. hd. चलवित्ते Zata E 
व्थण्णो XZ um Y य 0८ वहिए A वहि X चदिए ७ चुछो Ega LT ०४6. 
Ri BF aa: From नः to a: in परिवर्तितः |. 9. torn off in G. 0 area, D. हे: 


नियं 0/11) XZ थिमियं BuBXum. 1005 - L.10 6 
BARUI m माणिलोउ 0 1. hd. GX “ढोउ edd. Itaia 


gean BF थुण्णतूण” X पुण्णत्तणः X मा C area? X थारथ? 
From AC to रमवि 1. 12. torn off in 0. L. 11. © रच JE ra 

edd, Bri Bo सोओ F साओ BE थरथर्वि OXZ a cdd. leg 2 0 T 
L.12. 0 दूमे 0 1. 74. बुक्केयसुण्णेय 2. hd. “a ABO 2. hd. F E THE 
REYZ "saag X aga 0 1. hd. "efe L 13. 0 ee ns Intl 7 

1) थरुण्णछय GZ थुरुणू Y a X पणय GYZ aer A छुरी AL I GXYZ 4. 
L. 14. E भमा पटकुटी torn off in G- X पढकुटी C कुडी cdd. JIRA Bee Tan 
उन्नते to शय्या |. 15 tom off in G. BE अंचूछते edd. E X Ses L 15. 
C age? X gae C "णुल्ु" 2 ^ne, B श्या X शब्जा 0 शु 


E 25 It Desinamamala | ON : 1 
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१९४ नॅमिरमीला [ श्लोक Re- 


तुह थुक्किभंसरिउणो थुरुणुल्ठणथुड्हीरथलमाइं । 
ओमुत्तूण पणद्वा थूरिकरा तन्तुवायवेसेण ॥ २३॥ [ Re | 
थूणो तुरए कोलम्मि थूलघोणो अ बिन्दुए Var । 
थेरो के थेरासणथेवरिआ पउमजम्मतूरेछु ॥ २९ ॥ 
थुणो अश्वः। थूलघोणो सूकरः । थेवो बिन्दु; p स्तोकवाचकस्तु ARE: AIR- 
शब्दभव एव । थेरो रह्मा । थूणो थेणो चोर इति स्तेनशब्दभवे। । थेरासणं पम्‌ । 
थेवरिअं जन्मनि तूर्यम्‌ ॥ यथा । 
उक्कण्णिअ रविथूणाइ थूलघोणं अणज्झयणथेरे । 
थेरासणङ्कजिण qe थेवरिअं जणइ हरिसजलभेवे ॥ २४ ॥ [ २९ | 
कमपिहुबट्टे थोरो बलम्मि थोहं च खोलए थोलो | 
ठाणोण्डपिहुस थाहो णिण्णेहद्यद्रिएस थिण्णो वि ॥ ३० ॥ 
थोरो क्रमप्रथुपरिवतुल; । स्थूठार्थस्तु स्थूलशब्दभव एव । ae बलम्‌ । थोलो 
THAT: ॥ यथा | 
थोरभुअथम्भ इण्हि ge थोहेणं रणे हयवईओ | 
सुअभिक्खणिमित्तं रिउसुद्धन्तवहूउ थोलमुइन्ति ॥ २५॥ 


ग 110 B is 0 ( F 1 ) x थुक्कियंस” 0 चक्कियंस? 7, apia" BE थुरु- 
Pen G cet © agit X we 1, 2. 0 1. hd. GX seq 
ds "aspe ES tomofin G. 3. F wt BE «e X नुर 
C. RUN ABBIGXYZ3 6 Re ई थो 0 2. hd घेतो. L. a. 
G we TOUS pu Eu Coste. L. 5. BGZ sx X seas 
Xu DS CCF L. 6. BEX ^m: om एप C an. 
M CEU घोर X चोर: Cwi X "mn — LS 7. ४८ Ri 

» त्तया 2110. ज्यों 0 तूयं X तय. [, 9. DOEZ उक्कणिय G उक्कण्णिय 

X उकण्णिय BE थूमघोणमि C धसथोण M ANE ९ ८ उक्कणिय (9 उक्कण्णि 
O*Wd FAR L इसबाण X धुणथोण © amaan X अज्ज्यण" R oad 
थर. * 9. X थेरासणकज्जिण 0 da^ 7, Bae id. Ri X "usus 

1» 10. E RR? BF *s? EX Y os, Fae ls edd. परियं 3 gu. 
थोल 0 व ७.च रे वालो (si) 23 द FOL ha. 2 we G 
£ 4 Z थालो EXY ; om ह 

(Y ०॥-३). LIL BEF Qi Sa 2 थालो EXY ins. here अथाऽनेकार्थाः 
0 ` SNES ७ 1. hd. amr? 9 hd raae 12 ee? 

GZ aie’ Y थाणोण्ड? X उणोउनपेकेए us > 2 hd. ठणउड” E ठाणोड' 
ठणाउडापिटुम्मु थाइ GZ, A X S 23. 

GZ थिह्लो, L. 19, X à BF स्थळा E है. A om. दूय G ata A faut 
% «à X थलो Z थालो, yale BORK 3 d Tey BCEX “अब; om. एव, 
X^ 1, 15, edd, सुय" BCE Du SU G “थाम G थोएण CG “ads 
हओ 8? थोलमेडति G थो>मुडडत्ति ५ aug. 


Om. शब्द; स्तोक. 
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पशञ्नप्रवर्ग १९५ 


। ॥_अथानेकार्थाः ॥ 
तत्र थक्क तिष्ठति wait चेति धालवादेरेपूक्तमिति नोक्तम्‌ । ठाणं स्थानम्‌ । 
we THRE । पृथु विस्तीर्णम्‌ । तत्र त्रयेऽपि थाहशब्दः । थाहो दीर्ष 
इत्यन्ये | थिण्णो निःखेहदयो हष्तश्रेति ह्यर्थः | थिप्प विगलति तृप्यति चेति धात्वा- 
देशेपूक्तमितीह नोक्तम्‌ ॥ | ३० | 
भयराहआशब्परसु न: 


३१ ॥ 
थिरसीसो निर्भीको निर्भरो बद्धाशेरस्त्राणश्वेति व्यर्थ; । थूडुंकिअं दरकुपितवद्न- 


संकोचनं मान चेति र्थम्‌ ॥ | ३१ | 
पासायसिइरघप्पीइएसु È तहा थूहो । 


Las 


थेणिल्लिय हरिअभीएसु रजगमूलएसु थोओ वि ॥ ३२॥ 
qa प्रासादशिखरं चातको वल्मीकं चेति व्यय; । feret हृतं भीतं य । 
थोओ रजको मूलकश्र ॥ | ३२ | 
॥ अथ दाद्‌; ॥ 
, FAS दयमम्ब दतो HST दवो अ गग्गरए 
दच्छ ASAT सुत्तकणयाम्म दडा दसरा अ॥ ३३ ॥ 


L. 1. om. A L. 2. XZ तिष्टति BF ९देशेषुक्त इति X ९देशषूक्तः BFG नोक्तः 
G om. घालादशेषक्तमिति D थाणं GZ गगीरं जल (Z °S ) GZ त्रयो X 
"wear । थोही L. 4. BE षिण्णो C थिन्नो 2. hd. थिण्णो X थिन्यो cdd. 
fm X निःस्नेहः दरियो X Aag L. 5: B “ata इतीह L. 6. 
edd. Ra C 'निब्मरेस BEFGZ az? O(F!)- edd. य C ०सीमो, 
L. 7. cdd. ?x&a? GYZ °संकोयग° EZ “मोणेमु 0 मोणेस Y मउणेसु A qsa BF 
थुंडकियं 0 adhe E ized 07 घुड़किय Y uds AYZ चेय RE वेय C 
चेव (प्र चिय, In 8. 0 2. hd. “सीमो BOF निभीको corr © 2. hd. 0 निमीरा 
BEG om. निर्मरों OXZ निमरः 0 वसाशिर” 0 वखं शिरी XZ सशिरखाण BOEZ uibea 
GX gta X anigha. L. 9. 7 om. चेति. L. 10. 0 सोरसिहरु 
CHGZ "वप्पीह? ह रथे OX UG L.1L A थणिलिय X fast BCEFGYZ 
लिये cdd. हरिय” Z eg 0 “मीर XY we GZ थोवो X थोउ A fe 
L. 12. X व्यर्थ cdd. थेणिलियं L. 13. GZ थोवो X थोड L. 14. om. A 
Y has दकारादि L.15.E दरमध्ये 0 “मद्दे ८ “मद्देउ AY «em BAG "Hj 
E? X “मंबु BF 44 A दत्तो cdd. य 0 ww. L. 16.24 BF 
तिरकेञ्चत्तकयामे ABCEGYZ य 
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१९६ देशीनाममाला | शोक 33- 


दर aiy pep जलम्‌ | दमै शोक इत्यन्ये । हरतो पर्वतेकदेश: । दवो गद्गदः । 
परिह्ठासवाचकस्तु दवी द्रवशब्दभवः | वनवह्निवाची त॒ संस्कृतरामः | दच्छ AIENT । 
ddl तथा दसेरो सूत्रकनकम्‌ | दंडी डंडीबत्सचीसंचाटितिवख्युगलमपीत्यन्ये ॥ यथा । 
दच्छतवं केण कयं dd सहि दरदयम्मि को पडिओ | 
5 जो दंडिमण्डिअउरो सदरं दवसरं तुमं रमइ ॥ २६॥ [ १३ | 
सोअम्मि दस दयरी सुराइ दम ओ दरिददम्मि । 
RATA करसाडयगिद्धेसु दंतिओ AAT ॥ ३४॥ 
qq शोकः | दयरी सुरा । दमओ दरिद्रः । दत्थरो हस्तशाटकः । दक्ख 
TH: p दंतिओ शशकः ॥ यथा । 
10 दुक्खेण झडण्पिअद्त्थर्‌संछणणदातिअयमंसे | 
कुणइ दसुमारडन्ती दयरीपाणाउला दमयवेसा ॥ २७॥ [ १४ | 


दवरदहिठ्ठा तन्तुकविद्देसु दइभदयाइआ अविए । 
दडवडद्‌ हिउप्फद्यावणा य धाडिणवणीअदीणेसु ॥ ३५॥ 
दवरो तन्तुः । दहिहो कपित्थः | अत्र | दरिओ दृप्त इति हृप्शब्द्भवः | ug 
15 दशीयतीति धात्वादेशेषूक्त हति नोक्तो | दइअ तथा दयाइअ रक्षितम्‌ । दडवडी भाटी | 
Sesh नवनीतम्‌ | दयावणो दीनः ॥ यथा । 


L. 1. XZ ag OX दुआ B अं (sic) CGZ a3 शोक X दअ 0 पर्न॑तों पर्नतेक?. L. 2. 
B. वहिचावाची Lea दी तथा Z दंती. L. 3. BEX डिंडीवत्‌ C दष्डीवत्‌ see IV. 
7. BE kw G ची? BE "संघटितवमपित्यन्ये ( F B® ), L. 4. BE दच्छंतयं G 
दच्छत्यव 7, quw G सेहि BY द्रद्‌अस्मि OXZ द्रिदिअभि G gus GX पडिउ. 
L.5.X जे BF om. जो दंडि BIGZ CHa? 0 CHR X मंडिउरो OX समह GZ 
Us. z Ls 6. GZ RUM BF om. ES GXZ ans 7, RER i.n 00 qug X 
SAC 0 ल्या E दकया 0 ike X "Pug 0 om. dg A दत्तिउ G ifs X 
aoe a aS x SSK. L. 8. 0 शोक edd. दयरी 0 ma X az C 
eB id Bets: — L9. GX 4R X wwe. L. 10. BF dew) 
Gara BCEZ झडप्पिय 0 "aac CGXZ "ugs? BE दंतियसंसे (धयः CZ 

दुंतितिय” X “दोतियमंसे. L. 11:7 कणह 0 fm . दपियसंसे C दुतियय” GZ 
L 19 E *afizi A "us È y E कुणइ ९ मारडता G "ridi BCE gud GZ ana. 

. ` 4 1 CO 3 
L. 13. BE aRar? C F EF edd दृश्य (Cà) qag (0३६) या 0 आदिए- 

टल dis ! aum BE धारि 0 वारि” ABCEFXY “vava: 

GXZ दरिउ Z रप; x णवणीय. L. 14. 
Ca em GX om, द इति X em शब्द” B, om, शब्द X देसय दशयतीति. 
L. 15. 0 नोको cdd, a4 तथा aad B धाडी. i-e 
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"n पञ्चमवगः १९७ 
३७ HHN: (6७ 


agp दयावणय qu दूवराहतणू दृहिहवइथणी | 


दृहिङप्फकोमलङ्की विरहदडवड। quud जोग्गा ॥ २८ ॥ | ९५ | 
2i शिः ^g xti ciu P 2 vie 
saga DESSIN दाहत्यारा SAT । 


gagi गरीप्ममुखम्‌ । दहित्थारो दृधिप्तरः | दृहित्थ रो इत्यन्ये । दहनोडी स्थाली y 


2 


aaa तथा दयच्छरो प्रामस्वामी ॥ यथा । | 


सदृहित्थारदृहिणा णवद्हबोल्ठीइ विरइअकरम्बं | | 


दवहत्ते अलइन्तो ewe दयच्छरो सि कहे ॥ २९ ॥ [ ३६ | 


णिविडम्मि दरुम्पिल्लं दरमचदरंद्रा हढोल्ठासा । 
aagal अ दइए दरवल्टणिहेळणं E सुण्णघरे ॥ ३७॥ 10 


A tage a यित: 
द्रुम्मिक्ले घनम्‌ | दरमत्ता बलात्कार: । दर्दर उल्लास: | दुखछटो दार्यतः | | 


Asean शुन्यगृहम्‌ ॥ यथा । 
~~ D ल AN 
दुरवल्लहाइ Te तइ ण सिणेहदरंदरो दरुम्मिल्ली । 


AN 


ता जइ द्रमत्ताए दरवछगिहेलणम्मि d मसि ॥ १० ॥ 


2 


tu - भवः (9270-03 q त्व देशे क्त 
अत्र । दृब्वीअरो सर्प इति दर्वीकरशब्दभवः | दक्खवइ दरीय्रतीति MAMTA |, 
इति“ mra | २७ | 


A z3 7 दहि (2) X दयाइ डा, 
L- 1. (५ दहस BE ^e X ag? 2.2. Zarai उ A SIR j 
2 CET ics 7 tes तश स्थ C दहिच्छारो. L. 4. 
1. 8. ace X गिह? 0 gua Z “agit E agent © SN a 


) 

ABEGXYZ “वोली C "चोली EX थालिए GZ सालीए BEY aaau C “दअच्छरों GL 
०ढुयस्थरा C गामेस ‰ गामेसो. L. 5. 0 सुसं 0 दुहिच्छारो X दावत्थारा € TEN 
BEG 0 1. hd. XZ “वोली 0 9. 14. "चोली Gadi. L. 6. BX «seen 0 (171) 
दयच्छरो GZ दृयत्यरो, - 1..7.0 सदहिच्छार XZ सिनमा cdd. acr ke 
W^ Xu BEG eu, [5.0 दे मह nue 
L.9. A निविडः X fies? OEX «sd 0 दविः B ame १ Uv e nr 
GZ ase BOFGYZ य A om. दर BEG gar X gR 2 JAT. o T 
CG दरुमिल BE दुरामस 0 “मत्तो X ause. ik b a x m TE जा 
L. 18. X नह त ण ane’ C दरुमिलो. L. 14. G मत्ता Xam C e x us 
m. |. 15. X om. अत्र B दवीकर” 00 «ei? GZ दर्शयति 0 "qmm X 
yer. L. 16. 0 इति (sic) Z नोक्त!. $ 
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दाओ Tee कश्चीइ दारदोरा य दालिअं णयणे । 
दारिअदारद्धैतादादलिआ वेसपेउअङ्गलिआ ॥ ३८ u 
f 9 दाओ प्रतिभूः । दारो तथा दोरो करिसूत्रम्‌ । दालिअँ चक्षु: । दारिआ देश्या | 
- ATR दर्शयतीति धात्वादेरेषूक्तमिति नोक्तम्‌ । दारद्धंता पेश । aue 
5 aR: ॥ यथा। 
E चलदालिभदादलिआण रणिरदाराण दारिअजणाण | 

दोररवो दारद्वंताए जणयत्थघल्लणयदाओ ॥ ३१ ॥ [ ३८ | 
` दिअहम्मि दिओ सुण्णाराणत्येसुँ दिअज्झदिप्पेता । 
E दिव्वासा चामुण्डा जडे दिअलिओ दिआहमो भासे ॥ ३९ ॥ 
E E 10 RA दिवसः | दिअज्झो सुवर्णकारः । दिप्पंतो अनर्थः । दिव्वासा चामुण्डा | 
- दिअल्ओ मूर्खः । दिआहमो भासपक्षी ॥ यथा । 

पुरसदिआहम दिअलिअदिअज्झ दिक्खसि ण तीइ Bid । 

st दिव्वासाभवणे दिअन्तसमयम्मि णागओ सि तुमं ॥ ३२ ॥ ॥ २९] 


L.1. AGX दाउ A पिद G पडू X दारोदोरा BF AÙ X om. य edd. दाळिय BE 
. "HÀ, 1.. 9. ABOFGXYZ दारिय” E दोरियः A Carga? BX वदारिङ्ंता F 
E gar 0 "sis? BEFXYZ Carat 0 "दाइलिया G om. दाद E वेसापड” G 
वैसा अंगुलिम्मि zea ABEFYZ “लिया. L.3.AG दाउ Xam 0 may । 


दाउ तथा 102 दालियं edd, दारया, 1.. 4. X amar B aga F दारेदुंता C दारहंत 
E Z पेडा G om. पेटा and has here again । दारिआ वेश्या । 0 दंदलिया C १. hd. 


दाहलिम BEXZ (लिया L. 5. 0 अंलिः (sic) L. 6. edd. "aeu? 
ददल्याणा Z ' 'दुंदलियाण edd. दारिय”. ए. 7. 6 दाररउ 7 दोररओ C 
N क BF amasa (C जणअच्छ? BFGX “दाउ. L 8. EB 
FGYZ Ra X दिउ 0 दिवो GZ सुन्नार” ACEI दिअज्ज? 
9 £ दियिञ्सः X Ras. L. 9. सा pucr B 
दिया? E हमे Z भासो. 
X 


L. 12. edd. ‘aay ।दियलिय° BF *दिअय” 
In G वणे दिअन्तसम is torn 
"wi BF गोगओ C णागउ From गओ to gd 
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४२ | पञ्चमवगैः १९९ 


सइभोअणे दिअसिअं पुव्वण्हयभोअणे अ eres । | 
बाले REREN अ दुद्धगंधिअमुहो चेअ ॥ ४०॥ | 
दिश्चसिअं सदामोजनम्‌ | दिअसिअं अनुदिनमित्यन्ये । Raed पूर्वाहभोज- 
नम्‌ | दिह्विँदिलिओ तथा दुद्धगंधिअमुहो बालः ॥ यथा | | 
मह दुद्धगंधिअमहा दिल्लिंदेलिअस्स तस्स सेवाए | 5 
दूरे दिअसिअवत्ता दिअहुत्तकए बि.तम्मन्ति ॥ ३३॥ [ ४० |. 
Fal अ काणे HS दीवओ चेअ । 
दीइजीहो दु बत्थम्मि ep rar ॥ ४१ ॥ 
वाइत्ती चाण्डाल इति दिवाकीतिंशब्दभवत्वान्नोक्तः | 


~ A 


Tg: | दुं वस्नम्‌ | gh शाघम्‌ ॥ यथा | 10 


) 6% 


= 
Net) 


^ 


दिअधृत्तमुक्रमलकलुसमत्थओ दीवओ ब्व THEE ॥ ३४ ॥ [ ४१ | 


gel दुक्खं जहणे दुली अ कुम्मम्मि दुद्धओ णिवहे । 
माघण्हाणे दुक्करमावि दुब्बोल्लो उवालम्मे ॥ ४२॥ 


gafn X gza edd. भोयणे Y भोयणम्मिं and om. अः cdd. q ev ABCEY 
Rumi EF Saga L. 2. BOFGZ वाले 067 fe? X “alos 40S ABOF | 
(61) YZ य Gad A °गंवियः BEFXYZ “aaa? G a BF “ge ७ “मुह | 
AGYZ34 BF वेव 0 चेव. 1..3. 3 दिव” XZ दियसि अं BGX ‘fea D दियसियं | 
From fx? अनु? to गंधिअ ]. 4. torn off in G. Z joue BI ISTE a Raza Ox | 
^ed 0 पूर्वान्ह L. 4. 7 दिछंदिछिउ X 'दलिउ Bag BZ गंबिय 0 1. bd. ^g | 
B ares. L. 5. BEGZ "ia In G RERBA is illegible. BOFXZ | 


"fem C सेचाए X सेवए, L. 6. From? to सिख indl |. 6. torn off in 6 BEX | 
RaRa Z RaRa  दियसेयचत्ता cdd. दिय हत्त 0 amta X तंम्मितति, 1.7. 


| 
ABCEXYZ दयः E पदिय XZ “gas edd. य X किडी BF : दीवओ a | 
चेव X dag वेअ OZ चेव AY चेव. L. 8. 0 वच्छंमि X वत्थंम्मि Z ga [५ Rima. 
L. 9. ead दिय X काग! From च to मणि ]. 11. torn off in 0. Z चंडाळ C om. | 
शब्द. - 1.. 10. 0 दिवओ X diaz X Wet. L. ae C om. E XZ उ hr E 
*्जीहञओज्जळ? BF “gas Z^ga^ 06% ^". ANS Xa BE 3 
0 दियधुत्तिः 0 "मच्छओ X mas CXZ दीवउ cdd. X om A BI FEE C | 
uzg (sic) In G from ga to तथा 1. 1. next page torn off. s L. 1 A O 
दुच्छं X हुत्यं F दुखे X दुक्त EX दुलि cdd. य BY FAAA BEE v ३ X y 
Cite, — L.14 X भाषन्हाणें 4 दुष्कर? BCH “रमचि A gre! BEXZ sal 
EY ga’ 0 ga BX उपा? X "लंभो. | 
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२०० [ श्लोक QR. 
gei तथा दुक्खं जघनम्‌ । दुली कूर्मः अत्र दुहं असुखमिति दुःखशब्दभवत्वा- 
नोक्तम्‌ | दुद्धओ समूहः | ge माघे रात्रो चतुर्यामस्नानम्‌ | SZ) उपा- 
लम्भः ॥ यथा । 
ुक्ररवेविरतणुए Reged णिअयदुक्खभारेण | 
5 जइ दुलिदुद्धयखुद्धा पडसि तुमं ता णु कस्स TAT ॥ ३५ ॥ | ४२ ] 
SEIT अ दुमाली TBM अघडमाणम्मि । 
दूहवजणम्मि दुत्थोहदूसला दूहलो चेअ ॥ ४३॥ 
दुद्दोली बृक्षपङ्क्ति; | geni अघटमानम्‌ । दुत्थोहो दूसलो दूहलो त्योष्प्येते 
दुर्भगवाचकाः । ,दूहवशब्दस्तु दुर्भगशब्दभव इति नोपात्तः ॥ यथा | 


10 दूसल अदूहलाणं de दुत्थोहए सुदुङ्लगगं | 
कि कह्‌ वि कया वि मरुत्थलम्मि wag वुद्दोली ॥ ३६॥ | ४३ | 
दुम्मृहदुमणीओ कविछुहासु दुग्घुट्दतूणया हत्थी । 
दुज्जाये वसणे दुकुहो असहणम्मि दुद्दमो दिअरे ॥ ४४॥ 
दुम्मुहो मर्कट: । दहिमुहराब्दोऽपि देश्यः ऋपिवाची कैश्चिदुक्त; | दुमणी स॒भा । 


LEJA तथा SON हस्ती | Se व्यसनम्‌ | दुक्कुहो असहनः | अरोचकिन्यपि 
लक्ष्येषु इश्यते | दुद्दमो देवरः ॥ यथा | 


L. 1. 0 दुच्छं तथा agra X जघणं From BA to विरः |. 4. torn off in G. X 
greg. 1, 2. OX इुट्टओ (9 उ) 0 1. hd. दुष्करं BFXZ दुब्बोलो C 
इची. 1 4. BE दुक्रवेविरतणए 0 1. hd. दुष्कर? X ewe X farad CG "डुच्छे 
BY Qaa? OX णियय Z Maa G णे and then torn off from अय? to 
eme l. ii L. 5. CX ण BEZ she C दुच्चोलो X दुन्बोलो, L. 6. edd. à 
X gmi LOT. 30% दुच्छोह” A `दुस ^ दूसलो AY चेय BO 1. hd. F 
qa zm L. 8. Bead 0 दुछोली From a: to यथा |. 9, torn of in G. 
C Sie. L. 9. 0 aa? Z भवः BE om. भव X om. इति, L. 10. GZ 
e odd. इच्छोहर G सुदु. 1.11. From & to. ठुज्जा wed 1. 18 
रा We G. X ह 00 कह 0 aes Z was D gnus — 1, 12, 
ae iis i ‘i SUE >. hd. gus ANZ s D gee? Y zum 7 
DEX me pros ॐ > अकृ B su ७ दिअरो ADCEPXY दिये, L. 14 
BE A SU BY Raz: From “केट; to arpa l 15 EE R Es 
Oot. — L 15. ५ PRESE ten a Pn of in G. B d 
अरोधकन्यपि, — L.16.G eue. * SEEN ^ दुकृउ DF अरोवकिन्धपि CX 
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४६ ] qaqan: २०१ 


SYRIA दुभणिसिअषरे ga प्पिआ oz | 
ता दुभ्मुहबलदुद्म विसंसु मा ढुक्कुहत्तदुज्जायं ॥ ३७॥ 
अत्र दुम३ धवलयतीति घात्वादेरोपूकमिति नोक्तम्‌ ॥ [ ४४ ] 
दुहओ खुण्णे दुण्णिक्रदुण्णिखित्ता य दुच्चरिआ । 
दुंदुमिणी रूववई गलगज्जिअयम्पि defer ॥ ४५॥ 
दुहओ चूर्णितः | दुण्णिको तथा दुण्णिखित्तो दुश्वरितः । दुण्णिखित्तो ggi 
इत्यन्ये | दुंदुमिणी रूपवती | दुंदुमिअं गलगर्जितिम्‌ ॥ यथा | 
दुण्णिक्क दुण्णिखित्त भज तं चिअ मयणबाणदुहयङ्गो । 
सुकुलुब्भवदुदुमिणि द किं करसि दुंदुमिअ ॥ ३८॥ [ ४५ ] 
इल्लसिआ “दारसीए दुरंद्रं दुक्खउत्तिण्णे । 
दुद्धोलणी दुहिअदुज्झाए तिमिरे दुरालोओ ॥ ४६॥ 
gerer दासी । दुरंदर दुःखोत्तीर्णम्‌ । दुद्धोढणी या दुग्धापि दुह्यते । दुरा- 
लोओ तिमिरम्‌ ॥ यथा । 
रक्खसु दुद्धोलणिअं दुल्ढसिआपुत्त घणदुरालोए | 
जीइ पसाएण सया दालिद्ददुरंदरा अम्हे ॥ ३९ ॥ [ ४६ |] 


L. 1. 0 za X gaz? 2 ढुग्घुहुदूणतद्वा BEX Cea? 0 ९दृणितद्ठ OX डमणि? 
GZ gam? RCEX सय” 0 Rg BF पिया CXZ पिया From भिषा to मा l. 
2. torn off in 6. CX नहा. L. 2. BX zac B “वल? Z “चल” 0 डक्कुहुत्त? 
X gsew Z'^g? 0 om. greet OX gems |. 8. BaT. 1. 4. 
4% दुहउ GZ z&mpz AE “क्लित्ता BF 2. hd. “ताइ दु? BFGZ zs 
ABOEFX YZ "रिया. L, 5. B दुंइमिणी X डुदुमिणी 0 "मिणी चई ( खव being 
torn off) EX “गज्जियंमि C 1. hd. गक्षियः ABC 2. hd. FGYZ "गज्जिय” cdd. 
Sart Z दुदुवियं, L. 6. GX az G दुण्णिक्खो GZ दुलिसित्तो X दुण्णिक्खित्तो 


and om. gata: 0 दुन्निखित्तों X , ०7. ठुण्णिखित्तो X zz 1. 7. ४ दुमिणी 
BFX ढुदुमणी edd डुंदुमिय॑ C om. गल, 1.. 8. 0 sug इनिः B "fw 
G रज Za विय ८. चिय cdd. "वाण", L.9. X सुकुलब्मव 0 gga G “rier 


X दहु 0 करस cdd. दुंदुमियं. L. 10. cdd. (सिया A “उतिन्ने 0 vx. L. 11, 
0 दुच्चोलिणी X दुड्डोलणो ( °णी चा डुहिया वि डुज्सञए Z “णी वा दुहियावे ess ABCEF 
XY gga?’ 0 1. hd. zeae 2. hd. "eag AX, ९दुञ्जाए G मिमिरे AU 2. hd, 
GX “छोड E "gi. + L. 12. edd, "सिया X दुरोदुरं B gra? G ga? X sioi 0 
Lhd. दुद्दोळुणी 2. hd. डुचोळिणी ¢ Cain FZ Cairn छ gA Z om. या 
Rym 1.. 18. 6४ “लाउ L. 14. Cagle’ GX sale” cdd. “tert cdd. “सिया? 
X om. घण 0 लोओए 2hd लोउप (sic). L. 15. BE जीए OX gigu RF अम्हे ण, 
26 [ Desinàmamala ] _ 


5 


10 


15 


^ 
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सण्ढे दुअक्खरो तह दुमंतओ केसबन्धम्मि । 
दुम्मडणीदुत्युरुहंडाओ तह कलहसीलाए ॥ ४७॥ 
दुअक्घरो षण्डः | दुमंतओ केशबन्ध; | दुम्मइणी तथा हुत्थुरुहंडा कलहशीला 
स्री । geredet पुरुषोऽपि ॥ यथा | 
5 दुत्थुरुहंडदुअक्खर दुम्मइणीए दुमंतए तीए | 
बन्धसु कुसुमामेलं अम्हे ण हु TA जोग्गाओ ॥ ४०.॥ 
अत्र | दुगुच्छइ giog जूगप्सते | दुहावइ छिनत्ति । एते धात्वादेशेवूक्ता इति 
नोक्ताः ॥ [ ४७ | 
सरिआइ दुंबवत्ती दुकुकणिआ TNTET । 
10 छम्जदुमणम्मि दूहट्रो देहणिदोहणीउ THA ॥ ४८॥ 
दुंबवत्ती सरित्‌ दुकक्कणिआ पतङ्ठहः | दूहट्रो लजनादुर्मनाः । अत्र ENS परिता- 
पयतीति धा्नादेशेषूक्तमिति नोक्तम्‌ | देहणी तथा दोहणी gs ॥ यथा । 
मा लज इुंबरवत्तीदोहाणिखुत्ता चिरेण आविन्ति । 
धोएमि देहणि qe पयाण दुकुकणीइ gez ॥ ४१ ॥ 
15 अत्र देक्खइ पश्यतीति धात्वादेशेपृक्तमिति नोक्तम्‌ ॥ [ ४८ ] ` 


L. 1. X aè E दुयक्‍्सरो AZ दुमत्तओ 0 gaas X "तउ REG “वंधंमि, L. 2. 
0 ठुम्मुइणी X दुम्मणीई A gg BEY "दुच्छरहं 0 दुचिरुह 0 caged? 7 Cui 
AG es X डीउ BF तह य. L.3. 0 षष्ठः 9. hd. शण्डः GZ gaas ( 7 ओ ) 
"ws G वध: B granier F gets Z दुः्थुरुुंडा C पुच्चुरु 2. hd. ze? 0 ठुन्छुरु 
X वडी RB viet, L. 4. BE gasis: 0 gga: G wen (sic) Z zt 
ee X हेड. L. BE gaws’ 0 दुच्चु” 0 pus? 7, gags BE ०दुअक्खरा 
G om. gaaat 0 दुमंतीए ती, — L. 6. BEG वंधमु C om. from अम्हे to जो" X उ 
for हु BE तुज्ज G gust X जोगाउ. 1.. 7. B यथा । अत्र BF xis X दुगच्छइ 
X zaag 0 पूका; om. इनि नोक्ता; L. 9. EaR ACEFGXYZ Rag BF 

Rut BF दुष CE Sa GZ ga? ABCEX दुक” edd, “गया, L. 10. 
AX लज्जा A us BF geb ACGY wb A Se? 0 देहणीओ ( sic; om. णिदोह ). 
L. 11. b et 00) दुम्ब' GZ दुम्म° BOFX S edd. “tia C एतद्वः 2. hd. 
पति BOFX gt BF लज्जदुः OX धमना BF SAR. L 12. 0 “पयाति a^ Z 

पयति इनि B SHE “पूछ X "पक्ता edd, इति नोक्तः X BEES < L. 18. BH 
esa BE gt Can’ Gu 7 तुंबबत्तो 0 esga C आचिति X अविति. 

. E व. BE दाइणि 0 1: hd. ge? BO 9. hd. FGXZ ex^ G cone 7 ०णीए BOF 

(GXZ9&. —L.15.X अब for अत्र B “qe इति pA r - 


esl 
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पिक्कम्मि देवउप्फ पुप्फे ANİ च जुअलम्मि । 
कूवयसवउसहेसुं दोद्धिअदोहअदोआला ॥ ४९॥ 
देवउण्फं पक्कपुष्पस्‌ । दोग युग्मम्‌ । दोद्धिओ चर्मकृपः। दोहूओ शबः | 
दोआलो वृषभः ॥ यथा d 
दोहू अमुहा दोआलवाहणा गलिअबाहुदोग्गबला | 5 
जीअन्ति दोद्भिअवहा तुह रिउणो महुअदेवउप्फेहि ॥ ४२ ॥ [ ४३] 


दोवेली सार्थभोअणम्मि तह दोणओ अ TTA | 


जुण्हाइ दोसिणी कडिअडम्मि दोहासलं चेअ ॥ ५० ui 
BAS सायभोजनम्‌ | दोणओ आयुक्तः | हालिक इत्यन्ये । दोसिणी ज्योत्ल्ला । 
दोहासलं कटीतटस्‌ ॥ यथा d s 
तुह दोहासलदेसणपरम्वसो गामंदोणओ बहिणि । 
ता एदि मह घरे दोवेलिमिसा दोसिणी ण जा FE ॥ ४३॥ [ ५० | 
दोसाणिअं च विमलीकयम्मि दोणक्किआ सरहा | 
दोसाकरणं कोवे दोसणिजंतो अ चन्दम्मि ॥ ५१ N 
दोसाणिअं निर्महीक्रतम्‌ । दोणक्का सरघा । दोसाकरणे कोपः । दोसगिजतो 15 
चन्द्र: ॥ यथा | - 


` 1. 1. B ARR X «gf 0 ९उप्पं E ०३प्फ A उष्फे EXY qu X दोगे ABEFYZ 
जुयलम्मि G जयलम्मे, ib, 95 WE FAAL AY “सब” BF *ओसहेसुं 0 “ओउत्त” BEY 
Ska’ F दोद्विय om. C 1. hd; C 2. hd. ART G e X ARN 2 दोच्छिअ 
BE dea? Y Agades L. 3. Baagi F vege X qyr X art 0 
(BR) X दोहिओ (३ उ) 02 ARI (Z3) B AA F dim. XZ aes. 
L.5. X Sees G «mmi cdd. गलियवाहुदोगावला, x L. 6. BOFXZ siis 
0 जीयति BF ARa CXZ ART 0 ART GZ “मुहा X रिऊणी  पुफेहि. i L. T. 
CGYZ “भोबणंमि E “मोअमम्नि GX दोणउ AROFGY «C mad. 1,8. A 
जुण्हा XY sug Z जुण्णाइ ACEXY कडियडंमि G Fe, 2 काडियाम्मि X diro 
BE चेव ACY चेय, . L 9. B साथ” G “मोयणं GX दोणउ, — .L.10.X 
1 दोहासलं 0 करिते, . L. 11, 0 दोहासण्ण” 0 1. hd. परबसो © 1. hd. GX Eu 
dla 1... 12. इ तो एहि, L. 18, BF दोसासियं ACEGXYZ "fi edd, 
“Bear Y aa. L. 14, G दोसण? AZ ०ज्जतो edd. 3. L. 15 BF दोसालिवं 0 
GXZ fra C 2. hd. सरथा 7 दोसणिज्जंतो, ; a 
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दोसणिजंतयवोसाणिअसीलाए इमाइ ARTIS | 
दोणक्काए द दोसाकरणं करेसि किं इथ ॥ ४४ ॥ [ ५१ ] 


॥ अथानेकार्थाः ॥ 
दलिअं णिकूणिअच्छे दारुम्मि अ अङ्गुलीए अ d 
5 दीहविरलेसु दरविंदरं च पसवणयणेसु दामणिआ ॥ ५२ ॥ 
दालिअं निकूणिताक्षं दारु अङ्गुली चेति व्यर्थम्‌ । दरविंदर दीर्घ विरलं च । दामणी 
प्रसवो नयनं च ॥ | ५२ ] 
उद्देहिवाहहरिणीस दीविआ दुहकडीपु vui च । 
जहणाद्विअम्मि वत्ये जहणे वि अ दुण्णिअत्थं च ॥ ५३ ॥ 
दीविआ उपदोहिका मृगाकर्षणी व्याधमृगी चेति ह्यर्था । gr दुःखं कटी च । 
दुण्णिअत्थं जघनश्थितवस्नं जघने च ॥ [ ५३ | 
TAU कलही दुचरिओ फरुसवयणो अ । 
णेहट्ठावणभण्डे तुम्बीए तह य दुद्धिणिआ॥ ५४॥ 


दुचंबालो कलहानिरतो SARA: परुषवचनश्चेति व्यर्थ; | दुद्धिणिआ IAT = 
15 भाव दुद्धिणी स्नेहस्थापनभाण्डे तुम्बी चेति aat ॥[ ५४ ] 


10 


. ए L. 2 दोसणिज्यंत” BE Qaa? CGXZ Cum? X agga. „ 1,. > 0 
se BE जे for किं 6 अस्थ इच्छा, L. 3. om. A; BE "कार्था, L. 4. cdd. 
«sd OY निक BF Mmd ACEGXY "fme edd य ABCFY जीए य 
L.5.X दुरिदरे ७ q C 1. hd. vez? १. hd. पसब्ब? ABCEGXY cuf 
È e edd, sisi Ag X Agimi X अर्थे for sad 0 ^u wu. 
is b er Be L. 8. B Rie" ABOEFXY दीविया 07 दविया G “कढी? 
a 0५ हु 0 दुण्णियच्छे ( 1312 Sir CaS BF om. अ EXZ 
cdd. दीबिया G "कपाणी oe G git X दुण्णियत्थ 7, ठुन्निवस्थे, L. 10. 


: " “अत्य 0 gRs 07 gaat X stun 5 
S ABCEY “agi 0 "चालो RS a A gw —L.12.2 
Lisa iw Grr AGX “RI AGZ °वयणे S के ९ m अ 

y J Z णि हि s X Ia A दुद्‌ O पू fa 

J बालो 6 “चालो कालहनिरतः बल 2 


गति अर्थः 0 gfe" F दुद” X SR e cma) Le 15, 


C geri F gR 370 तदी sd BX zaik, 
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दुच्चंडिओ अ दुल्लुलिअम्मि तहा दुव्विअड्धम्मि । 
दुप्परिअछुमसक्के दुउणम्मि तहा अणब्पसिए ॥ ५५॥ 
दुचंडिओ दुर्ललितो दुविंदगधश्च । इुप्परिअछं अशक्यं द्विगुणमनभ्यस्तं ` चेति 
sada ॥ [ ५५ | 
दूणावेढमसक्के सरे भ TASER | ; 
दोहणहारी पाणिअहारीए पारिहारिणीए अ॥ ५६॥ 
दूणावेढं अशक्यं तडागश्च | दोसो अर्थ कोपश्च । दोहणहारी जलहारिणी पारि- 
हारिणी च ॥ [ ५६ ] 
॥ अथ धादेः ॥ 
धरधव्वा तूलरया AAT धंगघुअगायधृमँगा । 10 
FATA णरलज्ञा धवलो जच्चोत्तमे घरे धयणं ॥ ५७॥ 
धरं तूलम्‌ । धव्वो वेगः । धंगो घुअगाओ धूमंगो एते त्रयोऽपि भ्रमरार्थाः | धओ 
पुरुषः | धंधा लजना । धवलो यो यस्तां जातावृत्तमः | धयणं गृहम्‌ ॥ यथा | 
घयणधरसयणंधा धयधवले चइअ कत्थ चालिआ"से | 
AR धंगकेसिधव्वा परिमलममिरधुअगायधूमंशि॥ ४५॥ [ ५७] 15 


^L.l. AG zxgs or ga(gz X gags BE दुव्वंडिओ Y saga 7 zw 
EGXYZ य cdd. Sigal A दुब्वियढम्मि BEFYZ gem C दुब्बियट्टंमि GX sf 
ah, 1. 9, ABEFGZ "Ras BF ga Y g E तहा य ण? 0 
Ww. .. 3. 6 gxígz X दुचडिउ Z दुव्वड्रिओ © 1. hd. दुष्परि, corr. 2. hd. 
BF “यल G °यल्लमशक्यं । Z °यल्लमशक्यं X “मनस्पस्त, 1, 4. Gaai 1. 5, © 
“मसक्को ८00. य X दोसे A ages XYZ gàg. LL. 6. BONG पाणी? X 
पाणिय? Y पाणीयः ४ पाणीहारीए B je are C ९रीए पाणिहारी ८ पाणिहारिणी ABCEXY य. 
L. 7. B दूणोवेढेमशक्यं GXZ °वेढमशक्यं GZ दोहन” GZ “हरी 0 हरिणी च. L. 10. 
Oum 2 भूळरवा A वमरे वंग" BEY di^ 0 2.hd. X d^ E गंध cdd. "gum? 
X gam? Z ^mm; 1..11. ABCFGZ नर? AC धवळे A जेचो' 0 जेवु” X 
जानो? Y जच्चु० 7 जमो? A घणव GZ धअणं. 1» 19. 0 (0) sb OX gù 
OGXZ qa? GX “गाउ, GZ भ्रमरार्थाः एते जयोपि BGX ev. — L. 13. X यस्यं B 
mi ( गृही. .  L.14.cdd. aza 0 कच्छ BOFZ चलिया X वलिया From चलि” 
(0 मली 1, 15. torn off in ७. L. 15. BE धुगक्रेसि 0 चा CGXZ lga’ 
BFX “guia, > à 
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धणिअधरग्गा दढकप्पासेसु पिहुम्मि घसलघुच्ता य । 
घणिआ पिआइ धण्णाउसो कहिर्जन्तआसीसे ॥ ५८ I 
धणिअं गाढम्‌ p R कार्पासः | धसलो तथा wer विस्तीर्णः | धणिआ प्रिया । 
धण्णाउसो कथ्यमानाशीर्वादः | धण्णाउसो आशीरेवेति केचित्‌ ॥ यथा d 
३ धणिअधसलथणकलस धृत्तणिअम्बं धरग्गसिअहसिअँ | 
धणिअं लहिअ जुआणो मण्णइ धण्णाउसत्तणं WES ॥ ४६॥ [ ५८ | 
धंसाडिओ ववगए हंसे धवलसउणो GE WW । 
धाराजिमृहे धाडी अ णिरसिए धाडिओ अ आरामे ॥ ५९ ॥ 
धंसाडिओ व्यपगतः । मुक्तार्थस्तु मुचिधात्वादेशापिद्धः | धवलसउणो हंसः । धारं 
10 लघु | धारा रणमुखम्‌। धाडी निरस्तम्‌ । धाडिओ आरामः | अत्र धाडइ निःसरतीति 
'घात्वादेशेपूक्तमिति नोक्तम्‌ ॥ यथा | 
धाराइ धाडिअङ्ञा अधारणिवधवलसउण तुह रिउणो । 
धंसाडिअसयलदुहा रमन्ति सुरधाडिए सुरवहूहिं ॥ wo d [५९] 
फलभेए धाणूरिअमिन्दाणी धुमारा य । 
15 भुक्ुद्ुअधुक्कुद्धुगिआ उल्लुसिए गजे धूणो ॥ ६० ॥ 


धुत्ता य 18 ०० oÑ. X यं. 1. 2. cdd. altar Rag 7 धन्नाउसो From धण्णाउसो 
to विस्तीर्णः in l. 3 torn off in G. X aa Y “आसीसो, L. 8. cdd. 
घणिय BEXZ कर्पास; edd. धणिया 0 प्रियः, ए: 4. 6 धन्माजसों BX धण्णाउसा Z 
घन्लाउसो G धन्नाउ and then torn off to इ in mwg |. 6. Z घन्लाउसा X आशीसेचेवि, 
L. 5. BEXZ aa? O धणियावसणघण” B °णिभंबं 7 had BEXZ ^a^ ROFXZ 
"emi. L. 0. edd. धणियं em Z जुवाणो OX वण्गाउस”, L. 7. E साडिओ 
AGXZ RI AGA ह हसे From धवल” to gael. 9. tom off in ७. C 1. hd. 
ut, L. S.C TUR ८ "जमुहे X घाडि ABEFGXY य.% इ O om. अ 
ABOEGZ fuf ERRA X सिरसिए 0 1. hd. X धाडिउ Y य X आसते 2 
आरामो, 1.9. X धेसाडिउ 0 भतु विधा 9. hd. चि X बिधा BE AA C धालादेशे 
par pec S E V0. From लघु to धवः]. 19. torn off in E DF waa 
Bm > "ति हति, 1, 19, Z धाडियंगा BF "अंगा धारणिधवलः qz णिउणो From 
उणो to मारा l 3.next page torn of in 0. MEDIA cues CX 
“fea? 0 रगंति 7 सुरधारिए, — LOl4 1) फलमो dd. Rane Paus 3 

0 gaggia (sic) BE धुक्कुहुयबुक्कुदुगिया X use T is s REA 
AEXYZ फीया Esin Saag AEZ घुवकुदुय” E “ated 
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धाणरिअं फलमेदः । धुंधुमारा इन्द्राणी । धुक्नुद्धअं तथा धुकद्धगिअं TARA | 
घणों गजः । अत्र धुआ दाहतात* दाहतुशब्दभवत्वाचाकिस्‌ ॥ यथा | 
धणगय धुंधुमारापइसमविक्रम तुहारिणारीओ | 
घुक्क्टुअधाणूरिअमडन्ति धुकुद्धुगिअभया अडविं ॥ ४८ ॥ [ ६० | 


णीहारे धूमरिधूमिआउ धूमसिहधूममहिसीओ । 


धूलीवट्टो तुरए थूमद्दारं गवक्खम्मि ॥ ६१ ॥ 
धमरी GAGE IAMS घममाहसी एत चत्वारा नाहाराथा, | घलावट्टा अश्वः | 


e 
~ ~ EN 


RAAST इत्यन्ये । धूमद्दारं गवाक्षः ॥ यथा | 
धूममहिसीइ धृमरिअजले को weg धूमिआकाले | 


धमासिहाओ भीओ घूलीवड्टे अ धूमदारे अ ॥ ४९॥ [ ६१ | 10 


qf दीहे धूमद्धयमहिसीउ बहुलास । 


भजापजत्तीस TEAST अ धणी ॥ ६२॥ 


E 


धरिअं दीर्घम्‌ | धमद्धयमहिसीओ कृत्तिकाः ॥ यथा । 


A ~ 
~~ 


धमद्धयमहिसीसं गए दिणेसे अध्ररिआओ वि | 
पिअविरहबिहरिआण रयणीओ जुगसमा हुन्ति ॥ ५० ॥ [ ६९] 15 


Drt 


L. 1. edj. Ri BE बुधुमाग BF geggi C, धुक्फुदुय X gpg ⁄ 
क्यं BE gez 0 pepe X धुक्कु (क्र!) gent 2 “गिर्य, 12. C ga 
I di^ In G gaa is illegible BY «f? BOL AA XZ mz 

£0 गर्व ind.l 6 torn off in G L pr pA? C 
aman? cid. "du? O "Md X "nz" Z "mit BE 
= BORLA “ina X ga Lb, A Be Li 2 

le hd, om. anm quien, 2, hd, sf maa AXZ शीव, pus 6. 
Gur 4 2 BY ee: BF "zg | ELIT 1,, 1, GL quat X qni aG 
Eua gaa From 44% to maria | 0 torn off in G, OXZ suene 

9 =o > L. 8 DE avant OX dira 7, ate a II Li 9, 0X 
j 1, 410, GX Mare शीड C ufa 
im a to dise inel, | 12, 
o£ in 0: qnot 2 
Ll € z EY शॉक BAY mul n EXE il nib "rr P 
Bax? py az कद्र py on A ALAA य; 1, 14, BEZ 4 
X six 6 qué % o “hy X Be, Tn dd, Oyaga 
|a Z GA a qua Yon FA 0 A: | 1, Hex page 

BE, ह d, hh ^er ë he lid; X ^ peers iu 
61:10. X पन शि गित, .... 
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॥ अथानेकार्थाः ॥ 
धणी भायी पर्यापि्द्धोऽपि निःशङ्कश्वेति व्यथा धणीशब्दः ॥ 
चउरङ्गुलहत्यवणे चण्डिणरबलिम्मि धम्मओ तह य । 
धारावासो घणमेगेसुं धूमद्धओ सरे महिसे ॥ ६३॥ 
धम्मओ चतुरङ्गुलो हस्तव्रणश्चण्डीपुरुषोपहारश्च | यदाह | 
चोरा दुर्गापुरतो हत्वा पुरुषं तदज्गरुधिरेण । 
गहने कुवन्ति बलिं धर्मार्थ धम्मभं तं तु ॥ 
धारावासो मेघो भेकश्च | धूमद्धओ तराको महिषश्च ॥ 
नकारादयस्तु देशयामसंभविन एवेति न निबद्धाः | यञ्च वादाविति सूत्रितमस्माभि- 
10 स्तत्संस्कृतभवप्राकृतशब्दायेक्षया न देशयपेक्षयेति सर्वमवदातम्‌ ॥ | ६३ ] 


॥ इत्याचार्यश्रीहदेमचन्द्रविरचितायां देशीनाममालायां पञ्चमो वर्गः ॥ 


Z ae eae 2 2 ATN B agi 6 बद्धो F wi GZ om. ऽपि 
ON LO. = ०७ sat * 3. 0 Sass’ PIN: 51 ~~ c E 

E शिरि BIGZ AR AG, 0 2. hd, X कमर ene mt 

NES E Bet XY Hh 000) greet 0 2. hd. "उ X eer 0 मरे 

Ri adds A पचमो वर्ग, सेपूण्ण; ॥ L. 5, XZ amg X fami 

a E RSS E L. 7 08 ue n 
` अ ७4 धम्मयं. „ LSG > tho om. 

asm. .. 9, X "मसंभवन CX ae n 0 धूमहूओ 0 wats X gags GZ 

Z "wq प्रारुत X दृश्यः पेक्षः X7 . 
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२ ] पष्ठवर्ग; २०९ 
॥ अथ पादिः ॥ 
पट्टी पहभपसूआ पच्छी पिडिआ qs पसेअम्मि i 
गामट्टाणे पदं धवले पडमहिरोहिणी पज्जा॥ १॥ 
पड़ी प्रथमप्रसूता | पच्छी पिटिका | पलं स्वेदः | पर्दै यामस्थानम्‌ | पड़े धवलम्‌ | 
पना अधिरोहिणी | अधिकारवाचकस्तु पज्ञाशब्द: प्रबन्धभेदवाचकपयीयशन्दभव एव | 5 
मार्गवाचकस्तु पद्माशब्दभव: ॥ यथा | 
प़ीपयपडजसो पद्दवई एस जुवइपलजणणो | 
गुणपच्छी AA भुजपज्ञाए चडेइ जयळच्छी ॥ १॥ [ १ ] 
पत्तिपसाइअपत्तपसाइअसद्दा पुलिन्द्सिरपण्णे । 
पत्तपिसालसमित्थ थ पंती वेणी शुहाइ पइंसो ॥ २॥ 10 
पत्ती तथा पसाइआ तथा पत्तपसाइआ तथा पत्तपिसालसं इत्येते चत्वारः शब्दाः 
पुलिन्दाशेरसि यत्पर्णपुढं तद्घाचकाः। det वेणी । केशरचना | पडसो गिरिगुहा॥ यथा | 
qiu पत्तिकरो पत्तपसाइअसिरो रिऊ तुज्झ। + 
पत्तपिसालसहत्यं सपसाइअपंतिअं रमइ सवरि ॥ २॥ [ २ | 


Ll. Y bas पकारादिः; L. 2. BF iå 002 पट्टी Z मढम? ABCFGXYZ 
सूया E "पखुया BX पडिया AOE(FÜGZ far Y पडियाए ABOFGYZ aa 
X पसयम्मि. L. 8. E गोम? BEZ °द्वाणे 0 “ढाणे 6 “द्राण BCFGYZ «à E पढ 
X पढे BOF पंडमहि? GZ मवि? X "माहि? GXYZ रोहण. L. 4. BF पंडी CZ 
पट्टी 0 पिडिका GZ प्रस्वेदः cdd. पद्रं. BOFX dé L. 5. 6 dei 7 “ten. G 
Takes? X quip एव L. 6. CZ ^m एव L. 7. BF d? 0 पट्टी" X 
WS is given twice-G ° पेयः X “पय? BF “पंडजसो X “मंड? C “पड? edd. aga 
X पंडवई X एस oar L. 8. XZ गुणपत्थी BEX «3: BF जयळंछी O भूजळच्छी 
L. 9. edd. qarga ( twice Z om. प second time ) E पुलिंगंद L.10.A | 
समितु BORG ०समिच्छ' C गुहाई पटुंसो X पडसे. L. 11. 6 पन्निपसाइ्या तथा पत्तपसा- 
इया तथा पत्तपिसालसं तथा इत्येते X पसाईआ Z पमाइया C om. तथा पत्तपसाइआ 2 पत्तः 

` साइया REX ०पसाइया ( twice ) X RaRa? C “लस X शब्दाः [.. 12. DX ?सिरासि 
0 यस्पण्णापुटं BX ०का L. 13. 0 «zd GZ पत्तिकरा B om. पत्त cdd. पसाइय 
X *पसायसिरो G Ru C तझ L. 14. BOF «2 GZ सपिसा? cdd. °साइय° € | 
पत्तियं BEGXZ, ०पतिय Z रमई CXZ wat ? 
21 [ Dedinamamala ) 
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पलस सेवा पणिआ करोडिआ पण्हओ अ थणधारा | 
पडिवेसिए पएसो पम्हारो पम्हरो अ अवमच्चू ॥ ३॥ 
qag सेवा । पणिआ करोरिका | पण्हओ स्तनधारा | पएसो प्रातिवेश्मिकः | 
पम्हारो तथा पम्हरो अपमृत्युः॥ यथा । 
5 जह पण्हओ तहेही पम्हरभीए सुओ अपम्हारो | 
किउ अज पएसिणि सुरपलसू चइअ पणिअकम्माई ॥ ३॥ | ३ | 
कप्पासम्मि अ पलही पविआ खगपाणपत्तम्मि । 
पउढपऊढा गेहम्मि मिगविसेसम्मि पसओ अ॥ ४ ॥ 
पलही कर्पासः । पविआ पक्षिणां पानभाजनम्‌ | पउढं तथा पऊढं गुहम्‌ | पउढो 
10 गृहस्य पश्चिमप्रदेश इति केचित्‌ | पसओ मृगविशेषः ॥ यथा । 
HA य गुणमणिपउढे लायण्णणिही कलापऊढं सा । 
पसयसमपलहिदसणो पबिआपाणो अ कत्थ तुमं ॥४॥[ ४ | 
परडा सप्पविसेसे पडलं णिव्वे रविम्मि पच्चूहो । 
पहुणं कुले दिणे Weil पहणी संमुहागयाणेरोहे ॥५॥ 


L. 1. 6 पलमू edd. पणिया ABEFGXYZ Ra C °टिका 2. hd. "डिका C 
meet AX wes cdd. य. — L. 2. BE पडिवोसिओ पयएसो or पपएसो 
ABOFGXYZ पम्मारो BF पहरो ACGYZ य. L. 3. edd. पाणिया X करोडिया 
GX wes X ` वेश्मिकं. L. 4 ८. पम्मारो BF watt X ù अपमृत्यु, 
L. 5. 0 कुह GX पण्छ 131 तदेही Koa 0 1. hd. GX us GZa पम्मारो 
BOF अपम्मारो X sm L. 6. 0 किजूओ 2% किज्जूए 7 किज्जओ From 
पएसिणि to चइअ ind. is given twice in X. edd. चइय Z वझ्य BE पणय? 
X पिणिय ८ पणिय OX "कमाई. 1..7. Cif X "संम्मि edd. य ABE ved 
EX पहली edd. पविया X “पत्तमि L. 8. 0 पउच्छपकढो X पउढा Y मियविसेस 
6 Raa X “RAR ABCFGX पसउ. C या ABEFGYZ a. — L.9. BF 
फलही cdd, पविया 0 “भोजनं R qa. L. 10. BE ge? X पश्चिमदेशः G quái 
X पसउ. 1 11. 90692 RA 0 "निहा X उड. 1.. 19. BF ^s 37022 
S aes E GL*.  L.13.E पहल 0 पडल X va BE, © E: 

x or 5 iby E ` Z 
L oats 8800 नः GRRL न ˆ BE AA OR 
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७ ] षष्ठवगः २११ 
परडा E । पडलं नीनम्‌ । पच्चूहो रविः । पहणं कुलम्‌ । पडओ विमा 
पहणी संमुखागतनिरोध: ॥ यथा ।” 
तइ पहाणिअरिउवहुआ परडाउलजुण्णपडलउडएसु | 
पउअम्मि लिअन्ति सया डरिआ चालुक्रपहणपच्चूह ॥ ५ ॥ [५] 


$ NS 


पयला णिद्दा पयं अणिसँ पड़वा पडकुडीए । $ 
पहिअं महिए पसिभं पूगफले ved सुसंजमिए ॥ ६॥ 
पयला निद्रा । पथ्यं अनिशम्‌ । पडवा पटकुटी । पहिअं मथितम्‌ | पसिअं पूग- 
फलम्‌ | पडुसं सुसंयमितम्‌ ॥ यथा । 
पडवन्तरे थणिवहू पयले मुत्तृण पडुसिअणीविं | 
दहिपाहिअं विरयन्ती पययं पसिएण कागमुइवइ ॥ ६ ॥ [ ६ ] 10 
पणिअं qus परिहो रोसे पणओ er qg । 
पयलो णीडे विपुले पइण्णपेढालपेज्जाला ॥ ७॥ 


पणिअं प्रकटम्‌ | विक्रेतब्ये तु संस्कृतमवमेव । परिहो रोषः | पणओ पङ्कः । 


पयलो नीडम्‌ । पइण्णो पेढालो पेज्ञालो एते त्रयोऽपि विपुलार्था: । das वर्तुलमिति 
द्रोण; ॥ यथा । 15 


L. 1. Z Ra: BF ait 0 ofa C 1. hd. did 2. hd. नित्यं G पव्वूहो Z 

tt. BZ पओओ GX «zz. 1..8. 67 तई cdd. wm? BEGXZ Caen C 

"mW BE, 02. hd. परडाओल? Z परइउल” C “लज्जुण्ण” GZ "sw? BF “उदुएख. 

L. 4. 0 पउयंमि X पउयंम्मि OX लिहति GZ लियंति cdd. sitar. L. 5. B णिद्वा 

GZ fr In A हा _पय is illegible Y «si BF om. «sx. — L. 6. A qa 

| BOEFGXYZ पहियं cdd. पसियं A «gü BF पंडसं. L. 7. X पयं X पटवा om. 

Fel edd. wea. 0 मंथितं cdd. पसियं L. 8. BF पंडसं X wa BOF खुसयमितं. 

L. 9. BE धणवहू Q gga BF पंडसिय” CGX ga Z पडुसीय” X “णीवि? 

L. 10. cdd. "पहियं 0 चिर” BOFX विरइंती Z पयं BF कागमुंडवह. 1.. 11. cdd. 

पणियं AGX qs edd. य. L. 12. BF णिंडे CGYZ णिडु Aş (sic) X णीड C 

पयण्ण” Gag? 2 पईत्त In A ढालपे is illegible BF ?3eme 0 CITÀ. 

L. 13. edd. पणियं REGX «mw. L. 14. C पय नीडं OX पयण्णो 2 RAX 
0m. पढालो, 0 पढालं वर्ततमिति L 15. X om. यथा, ids 
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पेढालखन्ध पेजालवच्छ TSH तइ पणिअपरिहे । 

रिउणो पइण्णपणए वसन्ति पयलाउलें समुद्दतडे ॥७॥ [ ७ | 
चोरणिवहे पडीरो WAIST पंखुडिपरका | 
चोरम्मि पलाओ पत्थरपडुलपडुआ चरणघाए॥ ८॥ 

5 डीरो चोरसमूहः | लिपिभ्रष्टास्तु बोरणिवहे पडीरं इति तरुवर्गे पठन्ति । पंखुडी 
तरम्‌ । परक्ष अल्प स्रोतः | पलाओ चोरः | पत्थरा पडला पड्डुआ त्रयोऽप्यमी चरण- 
चातवाचकाः ॥ यथा | 

एस परक्पडीरो पत्थरकुसलेण पड्डुअ दिन्तो | 
पंखुडिअ ब्व विकिण्णो पलायरक्खेण Teme पि॥ ८ ॥ | | 
10  दू्रिअम्मि TEST बालम्मि पडोओ पयाममणुपुव्ये । 
कुसुमे पसूअमोलिजलणभेएसं पडालिपप्फाडा ॥ ९ ॥ 
पहहो हत; | पडोओ बाल; । पयामं अनुपूर्वम्‌ । पसूअं कुसुमम्‌ | पडाली पङ्किः । 
पप्फाडो अभ्निभेद्‌; ॥ यथा | 
जिणइ पसूअसरो वि हु भुवणपडालिं पयामथोरोरु | 


15 एस पहहो,मयणो अपडोअपयावपप्फाडो ॥ ९ ॥ [ ९ | 
L. 1 812 ‘au BF age 0 वाउलुक्क X चाउलुक्क edd. पणियः, L. 2. 
X रिऊणो Gat 0 पविसन्ति 7 विसत्ति 0 पयडूमाउले X "तठे. L. 3. BF 


चोर? Cl. hd. चार CRR EX °णिविहे 0 पत्तंडीरो E casa, Y deg. 
L. 4. Aves GXZ wos  पत्थरपडुळपडुळआा BF “पेडलपडआ C पच्छरपडुया 
(sic) E gn GZ पदुआ X “पडुया Y cae BE वरणप्पोर © चरंणघाए 
L.5. 5 वोरसमूह OX weg Z “चशास्तु BE वोर° (07 चोर” X चोर” CX “निवे 
cdd. पडीरमिति G om. तसवर्ग 7 तरवर्भ, () पढन्ति Kig — L.6. BOEX श्रोतः 
GX पलाउ Zale. 0 पच्छरो G पत्थला BF पंडला 6 पदुला BOF पहुआ G पडुया Z 
परड्या 0 एते त्रयो पि चरण? छेए जयो पि पमी वरण? X ume L. 7. 9 om. घात. 
L.8. 2 पस Ca mae BF igi GXZ iG RAZ दित्तो. L9 
cdd. पंखुडिय BOE च GZ RÈ OX an BF पंडलाहे. — L.10. cdd दरियम्मि 
EGXZ (RA which js equally correct. cfr. Siddhah. I,-130. BEFGXYZ 
mat BR परोओ 4६7 पडोउ G डोउ (७०). 1..11. A ककमे EX पत GYZ 
WW" 62 जणलर्ण 1) mgg GXZ ?g E "पष्फाडा GZ °पप्काला BE TFR 
L. 12. Oe GXZ wat BF परोओ GX पडोउ REGX वाऊ; G aad Z ae? 

, odd. पसूय T L.14 Gom. दु 0 भुयलपडाळि Z yaz? OGX te. 1..15. 
C. पस पहले X पहदो BF अफडोअ G अपडोयावपप्फाड़ो BOF? पयाच?, 
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१२ | 
पत्थिअपसंडिपब्पोआ सिग्धसुवण्णभोएसु । 
पद्धरमुज्जू TSS TE पक्खरा तुरयकवचे ॥ १० N 
पात्थिओं शीघ्र: | पसंडि कनकम्‌ । पब्मोओ भोग: | पद्धरे ऋजु । पहदे सदाहम्‌ । 
पक्खरा तुरगसंनाहः ॥ यथा । 
पक्खरिअपत्थिअहओ पसंडिगोरों रण जयसिरीए । 5 
पब्भोअकए पह्दो सि wei कुमरवाल तुमं ॥ १० ॥ [ १० ] 
सुरखायम्मि पहम्मं पत्यीणं थूलवत्थम्मि | 
पव्विद्धं पेरिअए घणे पवद्धो अ पज्जणं पाणे ॥ ११ ॥ 
' पहम्मं सुरखातम्म | पत्थीणं स्थूलवस्नम्‌ | सामान्येन पत्थीणं स्थूलमित्येके | uer | 
प्रेरितम्‌ । पवद्धो घन; । लोहकुट्टनोपकरणमित्यर्थः | Vert पानम्‌ ॥ यथा | 10 | 
«एसो पवद्धहत्यो पत्थीणी तह य तेण पन्विद्धा d 
हयकामिणि किं वञ्चसि पहम्मजलपण्नणमिसेण ॥ ११ ॥ [ ११ | 
| 
| 
| 
| 


पडिअपरेआ विहडिअपिसल्लुएसुँ च dust दीहे | 
पप्पीओ बप्पीहे पच्चूढो परिअली अ थालम्मि॥१२॥ 


L. 1. ABEFXYZ पत्थिय? CG पच्छिय Z Paes? B (17!) “पब्भोअ BF "मुवण्ण 

X^gawP GZ “नेएख, L. 2. «sg 2. hd. "रन्‌ X Soy E सुजू0 

oR? 6 पद्खारा 0 ga? BF cal X pag Y “way. In  यकवचे is torn off. 

L. 3. 0 पच्छिओ X पत्थिउ X om. from पसंडि to ऋजु incl B reads: कनकं | Tat 

ऋज । पब्भोओ भोगः Z पब्योउ 0 Tat ऋजु L. 4. 0 vrai BF qure. 

145. cdd, पक्‍्सरिय? BF magai 0 "पच्छिय” GX “पन्थियहृउ Z "afia BF पेसंडि? 

From जय? to सुर? 1. 7 torn off in G. L. 6. 312 पब्भोग? C पुर. ति L. 7. 

A पत्थीण्णं BOF पच्छीणं E goga. L. 8. 0 «wai E E qag F qqa 

| cdd. पेरियए (X परि” ) BZ qA C TA F पवहों 8. om. अ BOEF XZ F rom भ 

| io faq |. 10. torn cf in G. BF gat. L. 9. 0 पच्छीण CX qa? C Taio. | 

Cue Fate X पनि 1. 11. From एसो to परेआ 1, 13 torn off i s 
0 e पच्छाणी X पत्थीणं 0 (E1) पव्विद्ठा B पचिद्वा, " sL. 12 X E 

OX °पञ्जळ°.- L. 13. BF पयडिय ACEXYZ पडिय à cdd. 'परेया? ABEE GX 

YZ feta? 0 Regu’ X Rag 507 ब GLY दीर. L. 14 1) बाओ 

AX ०३ From पप्पीओ to ळी]. 9. next page torn off in G. Y añ C पच्जुढो 
BF परिअलि AZ परियली ABFYZ य 0 या mR ( sic; corr. 2. hand ) b 
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dest विघरितम्‌ । Ret पिशाचः | पंपुअं दीर्षम्‌ । पप्पीओ चातकः । पच्चूहो 
तथा परिअली स्थालम्‌ । भोजनभाण्डमिति यावत्‌ ॥.यथा । 
अपडिअपंपुअपिम्म॑ जीइ समं भुत्तमेक्रपच्चूंे । 
तं किं परेअ णेच्छसि परिअलिपडिभं जलं व पपीओ॥ ts ॥ [ १२] 
$ पच्चुत्थं पडिवविए पद्धारो छिण्णणङ्गूले । 
पम्हलपसरेहा केसरे पवसिअम्मि परिउत्थो ॥ १३॥ 
पच्चुत्थ॑ wem । पद्धारो छिन्नलाङ्गूलः । पम्हलो तथा पसरेहो किञ्जल्कः । 
परिउत्थो प्रोषितः ॥ यथा । 
परिउत्थ चलस काले केअइपसरेहणीमपम्हलिए | 
10 पच्चुत्थदुहा मरिही तुह दइआ चमरिअ व्व पद्धारा ॥ १३ ॥ [ १३ ] 
जीवाइ पडंचपडंसुआ य भल्ली पलासिपासाला à 
पत्तलपडुवइआ पत्तिसमिद्धं चेअ तिक्खम्मि ॥ १४॥ 
FET तथा पडंसुआ ज्या । प्रतिश्रुतिवाचकस्तु पडंसुआशब्दः प्रतिश्रुत्‌-शब्द्‌ 
भव एव | पलासी तथा पासाला AST । पत्तलं पडुवइअं पात्तिसमिद्धं एते त्रयोऽपि 
15 तीक्ष्णाः । पत्तठं कृशमित्यन्ये | vwd पत्रबहुलमिति तु पत्रलशम्दभवम्‌ ॥ यथा । 


L. 1 CXZ पढ़िये Xs B Ram: X पिशाच XZ 1.. 2. 7 परियली 

X feast 0 थाले । मोज? X"मांडमिमिति? From यावत्‌ to "रो 1. 5 torn off 
in G. L. 8. CXZ अपडिय cdd. "dua? 0 जाइ OX ०मेक” X Saag 7 “पव्वूढे- 
L. 4 X om. from d to णेच्छासे 110, cdd, परेय BEXZ «Rug? C परियडि? cdd. 
“पडिये OZ च :BF 0m. व BE षप्पीओ X qis Z पप्पीउ, L. 5. A, «eget © 
TIS X wei Z पच्चुत्त A "wu पब्वारो 7 छिन्न” () लंगले From गले to काले 1. 5. 
tom ofin G 1.0, X पहल” AE «R X पवे? EX सयम्मि ABO FYZ 
सियम्मि 0 परिउच्छो, L. 7. 0 पव्वुच्छं 7 पच्चुत्त BF sad C sem C °लांगुलः C 
Creel X पल्लो. 11 8. Catan Xie: | L. 9. 6 dy बलस 
XZ चलसु hae BE PARTE’ From Re to Ca in पडव? ] 12 torn 
pn G. X WER L. 10. 0 पच्चुच्छ Xo ww? 7 पच्चत्त? cdd. द्‌इया 
B चमलिय XZ “Wedd. चे OF w. 1..]]. E जीज्ाइ X जीवाय BF 
aco AS Z अ BF “पासला, L. 12. A “dgagar C 1. hd. "बड़? 
CF समि 400009 के 32 AA 10 G इआ 18 torn off, ACKY पत्त? 
BEZ wa BF तथा पडंभुया y PE i EM 1. 5 torn off in G. L. 13 
“gare? cdd. ^w? cdd, पशुशब्द? ( E EN X. अतिसुतिवाचकसु g 2 
C पड” cdd. "s ( X “चय )edd. «^ — ) 2 ymm, L. 14. 


L. 15. F मित्य? : 
1. 2. next page torn off in G. RF — um fi^ to ण in उण 
4 ` 
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१५ ] ququ: २१५ 
महुमासे भमरोली वम्महवीरस्स धणुपडंच च्ञ | 
सहयारमञ्जरी उण पत्तिप्तपिद्धा पलासि च ॥ १४ ॥ 
तट्टा रणाउ रिउणो पडंसुअप्फालणे वि चालुक्त । 
पत्तलकोवो पड़ुवइपासालाहिं करेसि कि तुमये ॥ १५ ॥ 


ert । पवित्तो दुर्भः । पयरो शरः। इति पावित्रपद्रशब्दृभवो pqged पछलट्टो पर्यस्त 5 
इति पर्यस्तशब्दुभवौ | तथा पट्टइ पिबति । पंगइ गृह्णाति । परइ भ्रमति । इति धात्वादे- 
शेपूक्ता इति नोक्ताः ॥ | १४ ] 


७. e 


पच्चेडं पच्चवरं FAS परगेज्जपहयरा णिअरे d 
पलहिअपुरोहडा विसमे परिअट्टी अ रजगम्मि ॥ १५॥ 
पच्चेड तथा पञ्चवरं मुसलम्‌ | पग्गेजो तथा पहयरों निकरः | पलहिअं तथा पुरो- 10 
हड विषमम्‌ । यदाह ॥ पलहिअं विषममसमं च ques गदितम्‌ ॥ इति । अत्र 
A 2००७ bs S CON धात्‌ 

चतुरक्षरपकारादिशब्दप्रस्तावे उकारसहितपकारादिपुरोहडशब्दपाठोऽथानुरोधात्‌ | अन्ये 
तु पलहिअं Wed इत्यन्योन्यपर्यायतया आवृतमहीवास्तुवाचकावित्याहुः | यदाह ॥ 
आवरिअमहीवत्थू पुरोहडो पलाहिओ तह य ॥ Mes पच्छोकडमिति तु सातवाहनः | 
पारिअट्टो रजकः ॥ यथा d 15 


 [.1. X “चौरस्स cdd. ८पडेव, i L. 2. X उणा edd. «^ OF “समिद्वा XZ पळास 
('पलासव च्च 7 व्व, L. 3. CGXZ ag 7 राणाउ BEX पढ्सुय C पडा 
X °फालणे Z “णो From x^ to रः in शरः l. 11 torn off in G.X «gsm 


L. 4. X पडुवइया Z “पासालाहि © करेसिं BF तुमय. L. 5. Z पवित्रो BEZ 
पअरो CGZ शर Com. «ecd 0 पछच्छो 0 aed. X. Wel. L. 6. From ति 


६० डं in पचेडं ]. 8 torn ofin G. 0 पयास्त? B विंचति Z weg Z एते for इति, 
L.8. C2 hd. 27 पव्वेड C2. hd. Z «eat | मुशले 0 via’ Z via cdd. 
fex (Y Rat.) L. 9. ABCEFXYZ seu? 0 पहलिहिय A gut cdd. 
परियट्टो य A रजयाम्मि Cam Y रजकम्मि From गम्मि to ssi 1. 10 torn off in ७. 
L. 10 XZ «4i Z पव्ववरं C wai 0 पयहरो. cdd. TERI BF gee aa 11. 0 
om. यदाह । पलहिअं विषमम्‌ BCEXZ weed विषमं अस” XZ, गादितमिति B x चे, 
L. 12. In G रसहित is torn off. cdd. ° पाठः अर्था (2 पाठः अतुरो ) B रोधाच 
L. 13. edd. पलहिय, 8075 BRR अन्यो? (2 “&डमित्यन्यो, ) 0% आदत G om. 
मही, 1. 14. 0 तदाह BE आचर्यि © आंवरिय GXZ आ d महहीवच्छू 0 
"aw BF पलिहओ G पढिहउ OX vats X wes 2 wil GZ “estat B ga सात 
L. 15. edd. «Rad. : / 
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परिअट्ट सिलापहृयरपुरोहडाओ जलं णईतूहा | 
सविलम्बं ME सुन्दर मा FAY SATE ॥ १६ ॥ 
qe गयविसाणपचेडखण्डिआ पलहिआ वि RITT | 
हयभडपग्गेज्ञा हुन्ति amis Tee ॥ १७ ul १५ | 
5 पडिसारपाडिसारा पडुआइ पडिच्छओ समए | 
पलिहस्सं पलिहाओ अ उद्धदारुम्मि TAS सेणा ॥ १६ H 
पाडिसारो तथा पाडिसारो पटुता । पडिसारो पटुरित्यन्ये | पाडिच्छओ समयः | 
पालिहस्स तथा पालिहाओ ऊर्ध्वदारु । पयवई सेना ॥ यथा | 
पलिहायत्थमिआए अपाडिसाराइ कह वि तुह विरहे | 
10 dig णिसा बोलीणा कह गोसपडिच्छए होही ॥ १८ ॥ 
तुह फुमरवाल पयवइदुंसणमित्तेण थम्भिअ ब्व रणे । 
रिउणो गयपडिसारा जाया पालिहस्ससंठाणा ॥ १९ ॥ [ १६ ] 
एरण्डदुमे पंचंगुली अ घग्घरगलम्मि पडिसाओ । 
पेफुष्लिअं गविद्वम्मि पडिअरो चुल्लिमूलम्मि ॥ १७ ॥ 


पंचंगुली एरण्डवृक्षः | पडिसाओ IRRI: | Tet गवेषितम्‌। पडिअरो 
TSA ॥ यथा। ^ 


15 


L. 1. BERZ qaz 0 ate G परियद्द CZ सिलाए ( Za) हयपुरो? GX sa CX 
RNC DU LBs 0 ^34 X अलिञ्जर Gar. 1..3. ८ 
TE d काडया BOE XZ Ra cdd. “ar Z रिउवप्प, L. 4, Zam? XZ 
Neq agp 1.. 5. GZ “पाडिसारा पडिसारा BFGXYZ i 7 «8 
E C पडुयाइ AGA पडि- 
छाप OSEA X Us. — L. 6. Com, पलिहस्स GX wa "हाउ 
BUE EO.” 1. 7. छाए cest GX 
eae Ae सथा ॐ पालिहाउ Gas CCR अ L. 9. 
lh M BD BF "मिसाए 0027” मियाए 02 सारा वि. 
॥4 सः 7.13. ४ ९७० ponte |. ०4. थेमिय (X थोधिय ) 0 चा 2. 


० TW ABCEGXYZ "ली 1००० AGX 
साउ. L. 14, A kay € d x कुर ली य Z wm पड° AGI 


nfté पेटियरो ABEFGXYZ sui ABE X 
1, 15. 5 पेचगुली छ (रक S फार 01. hs? Y चूलि? 0 ndm 
“et XZ पडियरो, 
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पडिसाइल्ले पंचंगुलीसु किं meret गवेसेसि | 
। पडिअरकम्मयरि तए वि, कीस deest णलेसु इमो॥ २०॥ [ १७]: 
पडिसुत्ती पडिसूरो पडिसेतं चेअ पडिकूले । 
पायवडणे परेवयपाडवणा पूअलम्मि पहएल्लो ॥ १८॥ 
पडिसुत्ती पडिसूरो पडिसँतं एते त्रयोईपि प्रतिकूलार्था; । पडिसंतं अस्तमितमिति तु 5: 
सातवाहनः | परेवयं तथा पाडवणं पाद्पतनम्‌ । पहएल्लो पूपः ॥ यथा । 
पडिसुत्ती पडिसूरे परेवयपरम्मि जो अपडिसंतो I 
॥ पाडवणं पहएल्ला य तस्स दि्नन्तु गामजक्खस्स d २१ ॥ [ १८ | 
इन्द्सुए पइहंतो लक्खारत्तम्मि THA | 
पडिहत्थी वुड्ढीए पडिहत्थपडिकया पडिकिदीए n १९॥ 10 
पइहतो जयन्त : | पह्विअं लाक्षारक्तम्‌। gR पञ्लवाकारमिति तु पव इवाचरतीति 
किबन्तसिद्धत्वानोक्तम्‌ | पडिहत्थी वृद्धिः | पडिहत्थो तथा पडिक्रओ प्रतिक्रिया | 
पडिहत्थो वचनमिति तु सातवाहनः ॥ यथा । 
तुमइ पडिक्कयकुसले पइहतसरिच्छपत्तपडिहत्थि । न 
- पछविउक्ृणिवसणा णमन्ति पडिहत्थअक्खमा रिउणो ॥ २२ ॥ [ १९ ] 15 
| _ पैडविअं पांडविर्श जलउल्ले TEST पत्थरिओ । a 
| पक्खडिअं पप्फुरिए जडे पलिहओ पडित्यिरो सरिसे ॥ २० ॥ 


L. 1, Z पंचंगुलीह C 2. hd. +g @ 45i (१) ॐ कचु, * 1, 2. — sun 0 epi . L 2. BEGXZ 
iar Quee? 6, 0.2. hd. X fes X 49g. L. 3. X afge is given 
twice. B «dd ABCEGXYZ चेय 2 nega) L 4 BON wav EGA 
पूयलम्मि A «usi 02 hd Zee. L5 Osfgü X it CORA wv 
sm प्रति? X अस्तमिति सात? BOF om. F L. 6. CZ «ea. L. 1. X sf 
ona Gen . 1.8.0 पहः 1.9. ^ duc BE 
पहइंतों C tia G पाइहंतो ABEFGYZ fd X “faa. L. 10. C iom BY que 
Baie G aie BF “परिक्षा A cas BE WE. LIL Maven BEGIA 
पह्लवियं Com. पछ? लाक्षा? cdd. "विय L. Web >> Lu n» A Od eS 
URS GXZ कर Lo19 OMA fienda A 
Arce BEG om q | lid BE Sur? Glisten: नन 
Z सरित्थ CX “पछपडिहत्थो (X प्ये) BF RE J 29. tole BS 
Sgan? G “सणा ण पडि? L. 16. edd. "fas ( twice; Y only first time) E 
ae 0 1. hd. 7 पच्छ GX e(t. Rn 17. G प॒क्लंडिय ABCEFX YZ 
मय पर किट Comte Eorna B मिल AGXZ RO IUE 
पड्च्छिरो G ससे. ees 
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पंडाविअं तथा पांडविअं जलाद्रेम्‌ । पत्थरिओ qua: | पक्खडिअं प्रस्फुरितम्‌ | 
पलिहओ मूर्खः | पडित्थिरो सदृशः ॥ यथा | 
पत्थारिअसत्थरे वि हु पंडविए अंसुपांडविअसिहिणा । 
सा तप्पइ qe पलिहय पक्खडिए सिहिपडित्थिरे विरहे ॥ २३ ॥ | २० J 
३ प्दिवेसो विक्खेवे पचत्तरं चाइ परिहणं वसणे । 
परिहद्टी आयड़ी पडिहारीए पडिच्छिआ चेअ ॥ २१ ॥ 
पडिवेसो विक्षेप; | पचत्तर चाट | परिहणं परिधानम्‌ । परिहट्टी आकृटि: पडि- 
च्छिआ प्रतीहारी | पडिच्छिआ चिरप्रसूता महिषीत्यन्ये ॥ यथा । 
किं परिहणं saree सयणे किं करसि कमलपाडिवेसँ | 
10 कुणसु पचत्तरणिउणे पाडेच्छिए हिअयसहृपरिहद्टिं ॥ २४ ॥ | x17] 
पप्फिडिअं पडिफलिए पडोहरं पच्छिमङ्गणए | 
पडुवत्ती पडिसारी जवणीइ पसेवओ TAT ॥ २२ ॥. 


पाष्फिडिअ प्रतिफालितम्‌ । पडोहरं गृहपश्रिमाङ्गणम्‌ | पड़वत्ती तथा पडिसारी 
- जवनिका | पसेवओ ब्रह्मा ॥ यथा । 


PE 15 बाहपाडसारिदुउणे पडोहरे चन्दिमाइ पड़वत्ति | ८ 
५ Sm मणोपप्फिडिए तइ मुणइ दिणं पसेवअदिणं सा ॥ २५॥ [ २२ ] 
[०० Ra ( twice) X sez. पच्छः GX* Ra edd. Rå X प्रस्कृतति 


L.2.GX "m X mi BF sed 0 पडिब्छरो. 1, 3. 0 (71) पच्छ- 
रियसच्छरे RGX "fs? ROFX7 °विय° G fme X sigue? Z Es X id 
[4 X यसय for तपर G पक्खलि Z mar OGXZ RRS L. 5. BY पडि. 
LL ततो. ww 6 पक्त 0 पवितं पतर 7 चाट ॥ परिहरण 1, 6.0 cet A 
EE E ed ONE 1 ) आयटी GZ आअही' X आयदी 0 «Re EX पडिच्छया 
ARCFGYZ^Rs« A 3: BF वेय 0 बेया X वेभ Y चेय 7 चेआ. L. 7. BC 


FZ र A e 
2 = pore hd. X चाइ X परिहरण X nA आरूष्टि BF आरूषिः 0 


e Tut CGX afañ Bat’ cdi. "am, L. 9 CX 
रणयणे OXZ पवत्तर” (iua? (Z हियः 
_ 1. 11. E sie? G a° odd. "Ra Pe us 
Z ^ ~GXZ “a3 BF वंभेका 0 qa. L. 13. 
au w X T L. 14. X qà-4 यवानेका GX 
cdd. वाह BF पाइसारडुउण X “सास्ठिण () 2. hd. बैदि" 
ROS ONU कफडिए X न for तइ GZ waa” 
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- डि ~ ~ «+e ~ 
प्रिवाहो दुव्विणयभ्मि पट्रिसंग च कउहाम्मि। | 
रुदम्मि पंडरंगो पक्कग्गाही अ मयरम्मि॥ २३ ॥ 
परिवाहो Stara: | पहिसंगं ककुदस्‌ । पंडरंगो रुद्रः । पक्कग्गाहो मकरः ॥ यथा । | 
तइ पंडरंगविसपहिसंगसमखन्ध कुमरवाल णिव | | 
सासिअजए जइ परं पक्कग्गाहद्धयस्स परिवाहो ॥ २६ ॥ कि & | 
परिलिअपडिछँदा लीणयुहा पच्छेणयं च पाहेज्जं । 
समुहागमणे पच्चुद्धारो पञ्चोवणी चेअ॥ २४॥ 
परिलिओ लीनः | परिअरों लीन इत्यन्ये । पडिछेदो मुखम्‌ । पच्छेणय gest | 
पाथेयमित्यर्थः। द्वावपि देश्यावन्योन्यपत्रीयतया निबद्धौ । पच्चुद्धारो तथा पत्चोवणी 
संमुखागमनम्‌ | क्रियाशब्दावेतो । तेन संमुखागते पच्चुद्धरिओ पच्चोवणिओ इत्यायपि 10 
भवति ॥ यथा | 
लोअणचओरच्छेणअन्तपडिछंद्चन्दिमा कुणसु । 
हिअपरिलिआ वि पच्चुद्धारं पच्चोवणीपरे दइए ॥ २७॥ [ २४ ] 
पच्चुहिअं पण्हविए पडञ्चरो सालप्तरिसम्मि। | 
परिहायपरिच्छृढा झीणोक्खित्ता पडिक्खरों कूरे॥ २५॥ 15 
| ` L. 1. BF दुब्वियम्मि BEFGXZ पडिसंग 0 az? BEF este G कउभाम्मि Z 
| asm, L. 2. 0 पडुरंगो BF qa (sic) 0 wg ABEFGYZ य A सयरम्मि, 
L. 3. BEG «fid Z पट्टिसंगं 0 2. hd. पंडुरंगो 0 asi 0 पक्कगोहो X पक्कणहो, 
j X तई BF Ranga CZ "पहिसिंग” G Caan? C निव X निवा. L. 5 
cdd. सासिय Com. जए X °जइ d पक्कग्गह” 0 (17 1) ega. L. 6. cdd. परि- 
लिय” 0 °पडिच्छ्रा X ०परिस्छिदा BE पत्येणयं 1) पेच्छणयं X पच्छेणय Y पच्छेयणं BEY 
Wüss 0 1. hd. nd 2. hd. ce. — L. 7. X संमुहा A «x^ C 1 hd. पबुद्वोरो 
F, C 2. hd. पच्चुद्वारो X पव्वद्वारो Zg G qaa X पञ्चोचणी ABCEGYZ चेय, 
L. 8. GX “हिउ BCFX परियरो GZ «fagi In G न्ये «8? मु is torn off. BEX 
परिछंदो OZ 5A BE mana GZ wat X पच्छेयणं O पाहिज. L. 9. cdd. देश्यौ 
sed? 0 ( ह १) द्वारो GZ asa? X पच्चोवाणी Z wena सम्मुखा? à L 10. X 
"गवनुकिया? From aa? to इत्या? torn off in G, 7 सन्मुखागमने Taane CK F ! ) 
"Ws X "gs Z पन्बरोवणिड 0 “गियो X “णिड. L. 12. CG aan Z जोयणा 
OGXZ “चउर? 7 ९पत्थेगयंत? 0 णयंतपरिछंद्‌ः Z “परिच्छेद BE छंद BFGZ' MERI 
OX ऽदय. . L. 13. cdd. हियवरिलिया Z waali 0 (F1) द्वारं From Tg to 
fw ]. 15 torn ofin G. 8 “पेरे दे. [.. 14 "Ag Zw a pa 
RAC 1. hd. 2 पडव्वरो. — L.15.0 Ragiem Y “परच्छूढा ABF we" 
BF जीणो? Q aw? E cd? X eU Y S BZ DEG ^ 


Y 
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Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 
पच्चुहिअं प्रस्नुतम्‌ । पच्चुअं प्रस्नुतमित्यन्ये । पडञ्चरो श्यालप्रायो विदूषकादिः | 
परिहाओ क्षीण: | परिच्छूढो उत्क्िप्तः। पडिक्खरो, क्रूर; ॥ यथा | 
किं तं छुहपरिहाओ परिछृढकरों पडञ्चर रडेसि | 
` ` अपडिक्सरपच्चुहिआइ MERI थणंधओ RIR ॥ २८॥ | २५] 


$ खेत्तसए परिवासो पयट्विओ तह पवाद्विअए । 
पज्जत्ताम्मि पहोइअमह VA पल्लवायपोरयया ॥ २६ ॥ 


परिवासो क्षेत्रशयः। पयाट्टिओ प्रवातितः | पहोइअं पर्याप्तम्‌ । प्रमुत्वानित्यन्ये । 
wert तथा पोरयं क्षेत्रम्‌ । aga इति दन्त्योष्ठ्चादिरप्ययामिति गोपाल: 
॥ यथा | 
10 परिवास सालिपोरयगोवीदंसणपयट्टिअमणो st । 


ण णिएसि दिवा वि मिगे पहोइअं पह्लबारक्खाए ॥ २९ ॥ [ २६ ] 


पश्चाहिअपण्णासाए पचावण्णपणवण्णा | 


TAR च पक्खोडिअम्मि सुरयम्मि परभाओ ॥ २७॥ ` 


0 Ll GZ हू cy eda, 
कै cya BXZ waa’ OF प्रस्तुत? 
to करो |. 3. torn off in G. X 


“fet € प्रसूतं GXZ प्रस्रुतं 0 पच्छुयं G (1) Z qh 
G भश्रुत or maa? 0 पट्चरो Z पडव्वरो- From saù 

Reni L. 2. X परिहाउ B परछूडो X ss 
L. 3. XZ "sius BXZ Wee CZ पड़ब्वर Z ER for we. L. 4 ROFX 
Sp T fim In G from पच्चु to पयट्टिओ |. 7. torn off. 0 गद्दुहीपथणंघउ 
2 ha. घओ XZ FRE Vin 5. 0 परिहासो THEA 2. hd. ०३ A vas X पयद्विउ 
Y ARR. edd. Tag ( 2 aian ). L. 6. BE पञ्ञत्ति 0 पझतोनि cdd. पइ” 
pa € खते A चोरयया 19 tara Y Stara | L. 7. 87 पवारेओ C पयाहिओ 
e Be From ते; to Ra? 1. 9. torn off in G. BCFXZ पहोइयं. L. 8. 
SEA js EB पतित OCT I ) देतो? B gat XZ ida? X 
गू. 11. md F हक) cdd. "aa^ ( X १३०) OX cal GZ ज्जं 
दिवा मितिगे पह? ANUS rom णिएसि to तथा l. 1. next page torn off in G Z 
नै... 19. edd. “पंचाहिय? = Me CX पहोय॑ ) € "wa य 2 cam 
"ques. L. 13 A s S m 3 पर्ण X पंचवण्णा य पणवण्णा 1 
à _५ Ade Bent edd. Rå Z om. च edd. “Rata ७ "माज, 


२९ | Vinay Avasthi Sahib BAH ani Trust Donations R 3 1 


पंचावण्णा तथा पणवण्णा पञ्चाधिकपञ्चाशत्‌ | पप्फोडिअं पक्खोडिअं afta. 
मित्यर्थः | परभाओ सुरतम्‌ ॥ यथा । 
रइपप्फोडेअ परभायलुद्ध वेसाइ देसु दीणारे | 
पञ्च वि पणवण्णसमे पंचावण्णं पि मा खु पञ्चसमं ॥ ३० ॥ [ २७ | 
लिपवि 


पडिअलिपविरइआ तुरिए पुण्णम्मि पडिहत्थपोणिअया। ` 5 


qed पडिखंधी जलवहणे मत्थयाम्मि पवरंगं ॥ २८॥ 


० 


पाडेअली तथा पाविरइओ त्वरितः । पाडिहृत्थो तथा पोणिओ पूर्णः । पडिखंधं 
पडिखंधी जलवहनम्‌ | जलमुह्यतेऽनेनेति जलवहनम्‌ | हत्यादि | अन्ये जलवाहमाहुः | 
पवरंगं शिरः । उत्तपाङ्गवतू शिरावाचकत्वेन नायं कवीनां रूढ इति देश्येषु निबद्धः ॥ 
यथा । - - 10 
अणपडिअलि Tae अपोणिए कुण जलेण पडिहत्थे | 


पडिखंधे पाडेखंधीणिउत्त किं कण्डुएति पवरंगं ॥ ३१ ॥ [ २८ | 


णगरम्मि TET रुक्खे पसुहत्तपरसुहत्ता य। 
पाणिअणिग्गमणम्मि अ परिहालो परिहलाविओ चेअ ॥ २९ ॥ 


. ` L 1 GX पणपण्णा GZ aa From ज्चाशत्‌ to ण्णसमे 1. 4 torn off in G cdd. 
भ्ड्यं C om पक्खो? BEXZ “दिये X Agia L. 2. X avum. L 3, cdd. 
Ra B परिमाय” C ^ui F ae L. 4. CX शपण्णसवे BEZ “वन्नसमे G oa? 
X पेवाण for पंचावण्ण G cat From समं to ओ anm LT. torn off in G. 
L. 5. cdd. पडियालिपविरइया (Y) Bg A Tea C Res E quw 
cdd. पोणिंयया (X °पोणिय Y “पोणि भआ) L, 6. AC (Fi) “संघ B परिखंधी E “वहृणा 
X पवरंग 7 azii. L. 7. BE पडियली CXZ पडियली X was BG पडहत्यो G 
पूणिओ X पाणिउ Form Ret to शयेषु ]. 9 torn off in G. BOF da. — L.8.Z 
om जलवहनम्‌ B जलवह ऊँ जल-झते BXZ अनेने ते Xm? X aug. 1. 9. 
7 भमागवच्छिरो? Bees 1..11. edd पडियाले BOF gi G “इअर X ^g 
From ए to त्ता 1. 13. torn off in 6: OX कुणड 2 जणेण पड़” X पडटत्य 0 ^p. 
L. 12. RE *fega 0 “णियत्तासे X Maa The above is D's reading. BF कि, 
L. 13. OXY णयरम्मि C om. aang BF “परमहत्ता C ga. L. 14, edd 
बाणिय? X ०गिग्गमणयम्म BE "णंथि cdd." 0 1. hd. GXZ ^Rs ABOFGXY 


चेय 7, a. f^ 
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पहृहाणं नगरम्‌ | पसुहत्तो तथा परसुहत्तो वृक्ष: । पारेहालों तथा परिहलाविओ 
grin: ॥ यथा । ४ 
प्रहिकप्पपरसुहत्तय गुरुमुअपसुहत्त तुह Ren । 
घरपरिहलाबिआ करिमदपरिहालेहि हुन्ति अप्फुण्णा ॥ ३२ ॥ 

5 अत्र पंगुरणं प्रावरणमिति प्रावरणशब्दभवत्वानोक्तम्‌ । तथा । TERE कथयति | 
पन्वायइ म्लायति | पल्हत्थइ विरेचयति | पलावइ नाशयति | पणामइ अर्पयति | prg 
पमहुह स्मरति | TAGE प्रसराति। पहल्लइ घूर्णते। पण्णाडइ मृद्वाति। पड्डुहइ क्षुभ्याति। 
GENE उपालभते | पञ्चडुइ TAR Tis गच्छाति | TEE ,पल्हत्थइ पस्यति | 
पउलइ पचति | पज्रह TSE क्षरति | इत्येते धात्वादेशेपूक्ता इति नोक्ताः ॥ [२९] 

।0 पणयत्तिअं पयडिए इत्थीपणए पणामणिआ i 

परिवारिओ अ घडिए पुलोअणे पसवडक्क च ॥ ३० ॥ 
L—— पणअत्तिअं प्रकरितम्‌ | पणामणिआ स्रीषु प्रणयः । परिवारिओ घटितः | पसव 

विलोकनम्‌ ॥ यथा । i 

तीए रइसव्वस्से पणअत्तिअपसवडक्कलीलाए | 
E कह लहसि Me अणपरिवारिअपणामणिओ ॥ ३३॥ [ २० ] 
TAS वालमयकण्डए तरुणिआइ पडुजुवई । 
चिरसुअमहिसी परिहारिणी अ पडिअज्झओ उवज्झाए ॥ ३१ ॥ 


L.l. X wei From wei to रसुहृत्तय l. 3. torn off in G. R परमुहत्तो 
0 १. hd. “en X fw. — L.3. BE ng GZ गुरलुअ C गुरुतुअ C पहाणे G 
RA Xue. 1, 4 Kau परि” BOFXZ ?ButIn G आ is torn off. B 
Seer Z eke From म्ति ६० ब्द्‌ l. 5.torn ofin G. BF awm. ^ L.5.X 
Sais. — L.6. 8, 0 1. hd, FG anag X qaz. LOT.X se In G पय- 
छह प्रसरति is torn off B west X wes OX पण्णाणइ 0 मृड्नाति X mara C (FGI) 
पट्दुइइ (४७ पडु!) 7 पडु 1. 8. 6८ FARE cdd, Tage  पछद॒इ X wa G om. 
TERE s L.9. Raar 0 mx. 2. hd. «Steg BOF पञ्जरइ XZ पन्वडइ X 
नोका DL d EX पणय? edd. Rmi 0 1. hd. हूच्छी? edd. frm. L. 11. Z 
Ue eus hd. GX “RS edd, य 0 पलोयाण BEF पंछोयणे GZ पुलोयणं 
frat GX *Rz X uf: L. 12. 0 पण्ण G पणय? edd. Ri X पाणाम? edd. 
OMM XN e RUP. 7 L.14. X "eub GZ, पणय? cdd. ^त्तियः 
w 2. 15 G eia X कहसि BE णिहुक्लर 600. "aa? GXZ 3. 
n pi stanza is omitted. A vem? or पञ्चय°. XY पव्वय? C 
S. ABOEG तिया B तरुणिआई A पडजुंदई G पडुजवई Bt 
AGY “खुव edd. य A Rams BEG पडिअज्जड C पढिअज्नओ 
९ उवज्जार॒ BF ase, ME ^ 


^ 
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was वालमयकण्डकम्‌। पडुजुवई तरुणी | परिहारिणी चिरप्रसूता महिषी । 
पडिअज्झओ उपाध्यायः ॥ यथा । » em 
पडिअज्झय तुह सीसो परिहारिणिदुद्धपाणदुल्ललिओ | 
पडुजुवईण AA agda गुम्फेइ ॥ १४॥ | २१ ] 
पडिएल्लिओ कयत्ये भग्गे पडिरंजिअं चेअ। 
पञ्जुणसस्मुच्छुसरिसतिणाम्मि पडिअंतओ अ कम्मयरे ॥ ३२ ॥ 
पडिएलिओ कृतार्थ; | पडिरंजिअं भग्नम्‌ | verom इक्षुसहशं तृणम्‌ । पडिअंतओ 
कर्मकरः ॥ यथा । 
पडिरंजिअपाडिमाए किं रे पडिएछिआइ होइ फलं | 


aD 


पडिअंतय किं Rar पीडिअपज्जुणसराउ उच्छुरसो ॥ २५॥ [ ३९ | 


पडिसारिअं सुमरिए परिल्लुवासो अ अमुणिअगइम्मि । 
वम्मी अयम्मि पडिलग्गलं वसन्तम्मि पउमलओ ॥ ३३॥ 


L. 1. C was XZ wem? C वालमयं All the four Mss 8076 (also 
XZ) read कंडक (sic) D has कैंडिक Perhaps “काण्डकम्‌ to be read! 
Z afan 0 aga L.2. BOF पडिअज्जओ GX “ORS B om. यथा, 
L. 3. BOF पडिअज्ञय 0 “दुद GX "लिउ, L. 4. 0 पडिजुवः OX निमित्त 
C var X पव्वय? 7 aes? cdd. BIR. L. 5. A पंडिगलिउ RF पडिअलिओ OD), 
hd. पंडियलिओ G 'पेछिउ X Cafes Z ०पल्लिओ A कयछे REF कयच्चे CG कयच्छे BF. 
रुणे cdd. "रंजियं ABEGXYZ चेय O33. L. 6. 0“ सरख cor. 2. hd. A 
०सरमुसरिस” BF "Aoi ABXYZ पडियं AG, ९४. hd. E fag ABCEGXYZ a [o 
xm LT. C पड्यिछिओ X पंडिय ८ “aes GX "fes cdd. “tis । X रंजिअ) 
BF मब BF इश्षुपंडसद्शतृणं X “sega GX ic L 9. X पडिसारंजिः 
Gur “जिप” x Woo wv X पहि UHR LT 
67 पडियंतय BEX- पीडिय? 0 पाडिय GZ पीलिय BF तज्जन्म X T RD p ud 
Nee? BEG. L. 11. edd- je 0 L hd om. अं सुमरिर परि E gie cdd; 
aE नि ABOFGXYZ नुर AX मि mf. — L 12. BE 
अर्म्माअ2 JA वम्मीय? & वम्मीयम्मि X वम्मिअम्मि Z T BE पडिअगगलं X vm 
Between ° and ले the whole passage from. न्तरिओ i to e (st 2n s 5- 
st. 42 1. 3 ) is inserted in G. A चसा Z वसंतंमि BF पउपमलओ AGXZ लउ- 


10 
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— fefe स्मृतम्‌ | Team अज्ञातगतिः । पाडिलग्गलं वल्मीकम्‌ | पउमलओ 
- वसन्तः ॥ यथा | व 
3 हिण्डसि परिठ्ठवासो पउमलए ge कत्थ ज॑ तीए । 
d qama व अरई पडिसारिअतग्णुणाह बढेइ ॥ ३६॥ | ३३ ] 
5 पवहाइअं पयट्दे पडिपिँडिअमवि पवुडुम्मि । 
 पच्चबलोक्को पाडच्चरो अ आसत्ताचित्तम्मि ॥ ३४ ॥ 

' पवहाइभ प्रवृत्तम्‌ । पडिपिंडिअं प्रवृद्धम्‌ | पञ्चबलोको तथा पाडचरो आसक्त- 

चित्त; | चोरवाची तु पाटचयरशब्दभवः ॥ यथा । 
TSA तए सा पच्चबलोक्को तुमं सुहय तीए | 

40 अण्णोण्णं पवहाइअरसाण पडिपिंडिओ ब्रिअ सिणेहो | ३७॥ | ३४ ] 


ae fgeget T 
E ` पैथुच्छुहणी जा सासुराउ आणिज्जए बहू पढमं । 
पच्चुच्छुहुणी पढमसुरा गुज्झहरे पलोट्वजीहो अ॥ ३५॥ 
4i पथुच्छुहणी श्वशुरकुलातमथममानीता वधू; | पच्चुच्छुहणी नवसुरा । पलोट्टजीदो 
 रहस्यभेदी ॥ यथा । i 
LoL OGXZ Rà GS ज्ञात? X अज्ञान? GX “ss. L. 9, G om. यथा, 
Ee L.8. BFX “चासो 0 कच्छ 0 ताए 1, 4. (च 8 अर G परिसाइतम्गु? Z 
सावित? BER 0 हेर 017 R. 1.. 5. BF पचहा? cdd. "इयं (G इय) 
` ते 07 पाहे BWR ot? X RR edd. Fane (X RR) 
3 VEN GU X wi" — LOG AORGXY पव? छ पचः Z 
` लोको BE पापाइचरोः A पडचरो 0 पढेचरो BOEFXYZ य A am अ BF 
५ L. 7. edd. "agi cdd, Rå B qan? 00(1१1) XZ पञ्चव° 0 “लोको. 
14 8. BE? Ra: BXZ चौर” BF deae 0 पाटच्चर? 0 पाटतुर X 
* 3 पाइचरो X ma B पव्ववलोको 00 (7) XZ qq BF 
. L.10. CXZ अलोन G अन्नुन्न cdd. aga’ X परिपोडिउ 
CG ॥ L. 11. A पेथुत्थु” BF ऐछुछु? C पंच्चुच्च? G 
Aaaa ७ हू (sic) Y बहू AEG ws. — L.12 
MW 0 4. hd. veg? X veg Z «esu? BF qe" 0 
णी]. 18. torn ofin 0 edd. य. L. 18 
i we C TJ- 7 पंथुव्व? BF स्वसुर" 0 °ममनीता BF 
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ण हु महुपच्चुच्छुहणी पिज्ञइ ता कह पलोइजीहाहं | 


> b 


FSS सासुअगइपाच्छिराण HE || 2€ ॥ 


o 
> 


10 


i before the two froms given above. B 
BE saf. B n. इति नोक्ताः G SRR 
8 torn ofin ७. A "सत्त E “sa cdd. | 
ABE ^um CZ ‘Rema Dy 
%1 BCFYZ Maai X Sat B, E 
"X e X szadi BCEXZ Raz G sug cdd. 
| & B^ma BE vez Cou BEX ^m CZ मित्तिवं Form tar? to “St 
Fl. II torn off in G. L. 9. BE Maai 057 street — L. 16.6 , 
ताइ ८44, ^ más, L. 11. C पच्छर edd. “ET BE “sa X Caz Z ^as 
edd, Hav’ C, 1. hd. GX "faz L तळ ति. — L:12. CZ R" edd. (इत्तिया 
From a t ^4 l 1 next page torn off in G. C चला «R^ X 
quu A "fiia (1) XL "fioi L. 13. 0 पारे A दोहरी A nz BOFXZ 
बाड़ BF बक्क X aa ABCFYZ a Xm. 
29 ( De&inamamalta ] 
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रिहार्‌इत्तिआ ऋतुमती । पासी तथा पिच्छी चूडा। पारी दोहनमाण्डम्‌ | पाओ 
मू । पाली दिक्‌ ॥ यथा | 


- पारीहत्थो पाअन्तारिओ पालीउ कि णिअसि गोव | 
चलपासिअ ge पिच्छि ठुणेमि परिहारइत्तिभं महसि ॥ ४० ॥ [ ३७ ] 


पावो सप्प सवचे पाणो पाणाअओ अ पुणई eT | 
—— णयणम्मि पायलं पाउअ हिमे पारयं सराभण्डे ॥ ३८ ॥। 


पावो सर्पः । पाणे पाणाअओ पुणई इत्यते त्रयः श्वपचार्था; | पायलं चक्षुः p पाउअं 
'हिमम्‌ | पारयं सुराभाण्डम्‌ ॥ यथा । 
पारयहत्थो पाणो पाणाअयवाडयाम्मि पुणइजओ | 


पाउअपावयभीओ THY रत्तपायलो गाइ ॥ ४१ ॥ [ ३८ ] 


पाइंकी वणिसिविआइ पाइअं तुण्डाबित्यारे । ९ 
पाणद्धी रच्छाए पाडुञ्ची तुरयमण्डणए ॥ ३९ N 


बन 02 हरि odd fiai BEZ इहा 0 सही 2. hd, SAA 
त X qs. — 1.2. From क to म्तरिओ 1. 3 
ES Note to stanza 331.9. — 1, 3.7 पराहृत्थे wia" X 
BE पलिआ 0 पालिउ 7 पालीओ O णयसि BFGXZ णियसि, 
'पासिय 7 इ तुइ 0 पिच्छि BE ठुणेसि X परिहारि” cdd. (इत्तियं. 
mh hd. सवे EZ संचवे C 1. hd. X ०अउ GZ 
XYZ य E पुणई edd. य. — L. 6. BE पायालं 
L.T. 0 पाउ 7 पाओ G पाणयउ 
ss Z wu BOF «ag X पाअणं. GZ 
» A L. 9. 0 इच्छो 0 पाणोयय? B पाणाअअ? 
nU = —  L.10. BF पाओअ? G पाउय 2 
BOPX “पाइलो, L. 11. A पांडुकी 
_ edd. “ag पाइये (XK vv ) C 
इची 0 “मंडण. 
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पाइँंकी ब्रणिशिबिका । पाइअं वद्नविस्तार; । पाणद्धी रथ्या । पाडुच्ची तरग- 
मण्डनम्‌ ॥ यथा | 
तुह विरहे पाडुकीजोग्गा सा पाइअं ण पावेइ । 
Feat WEN तुं तृ पाडुच्चिअहएहिं ॥ ४२ ॥ | ३९ ] 


पायडमङ्गणए तह पामद्दा पायधण्यमलणम्मि । 


5 
हत्यजुअळप्पहारे पाणाली WE च IB wT ॥ ४० i 
TIS अङ्गनम्‌ । पामद्वा पादाभ्पां. धान्यमदेनम्‌ । पाणाली हस्तद्वयप्रहारः । 
पाहुणं विक्रेयम्‌ ॥ यथा | 
ललपायडपामद्दै मोच पाहुणर्‌इत्थिमालविरो | 
पाणालीइ हणिनइ हलिओ पिहागयाइ जायाए ॥ ४३॥ [ ४ ] 10 
पारेकं सुरमाणयभण्डे मग्गीकयम्पि पाउक्कं । 
पाउग्गो TAT पासणिओ पासाणिओ अ सक्खिम्मि ॥ ४१॥ 
qt सुरामानभाण्डम्‌ । se मार्गीकृतम्‌ । पाउग्गो सभ्य; । पासागिओ तथा 
| साक्षी ॥ यथा । , 
s पासणिआ खु पमाणं wen पासाणिएहि RA पि । T 


पारंकयसङ्खभमे इअ पाउगोहि पाउकं ॥ ४४ ॥ 


E. Es zs ee 


L.1.Bsijri X पोडुंका BEX वरण BEG "शिविका cdd. पाइथं B पणद्वी F 
पणट्ठी Crum. L. 8. 3 पांडुँकी GZ पाइंकीजाया C सा प पाइंयं BEGXZ पाइयं 
GZ न BF «n L.4. Canga 3027 m% O (171) पाडुबिहृयए। 
L. 5. GZ wag GZ ^wa^ EY “anA L. 6.E ew^ 0 e? BEY 
जुयलः GZ °जयळल°ः C “पहारी B पाणीली GZ पाहुड A विक्किज्जे L. 7. 02 
अंगणं ] पामद्वा X TWAT L. 8. B पाहुणयं L. 9. GZ पपामद्धं Z मोतुं BF पाहु- 
णय? GZ °रएात्थिः C भइच्छ? OX °विगे L. 10. BF पायालाइ C हणिझइ CX ees. 
L.11. 6 2. hd. “पाणयः X ?3 Hardie X uf L. 19. E using 
7 पाउग्गे BE संभे X Hat BF पसीणओ पाणिओ य 2 यासणिओ 46% °णिउ A पास- 
णिउ य GX Mz ८. य B ww C सिक्वांमे L. 13. 0 पारक CX पान? BE 
"mi^ 0 1 hd. मागी? GZ पाउक्को GX °णिउ (twice ). L. 15. G पासा? edd.- 

"fra BEGXZ fmi 0 दिच्चं 1..10. edd. इय पाउगोहिं. 
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अत्र पामरो कुटुम्बीति सस्कृतसम; । पाहुडं पाभृतमिति प्राभृतशब्दभवम्‌ । तथा 
पाडिकं पाडिएक प्रत्येकमिति शब्दभवौ । पारइ' शक्रोति । पासइ पश्यति । एतौ 
धाल्वादेशषुक्ताविति नोक्तौ ॥ | ४१ | 


पाउग्गिओ अ सहिए खलीणजुत्ताइ USAT | 
5 पाडुहुओ पडिहूए मालाए पारिहच्छी अ॥ ४२॥ 


पाउग्गिओ सभिकः । यूतकारयिता | अन्ये तु सहिअं सोढमाचक्षते | यदाह्‌ | पाउ- 
ग्गिओ&पि सोढः ॥ पाडिसिरा खलीनयुक्ता | पाडुहुओ प्रतिभू; | पारिहच्छी माला। 
पाडिहच्छी शिरोमाल्यमित्यन्ये ॥ यथा । 
पाउग्गिअ सारविउं पाडिसिरामणिअपारिहच्छीओ | 
10 पाडुहुअ पुण मग्गसि किमेस पडिहाइ तुह णाओ॥ ४५॥ [ ४२ | 


पाउरणी कवचे पासावयपारावरा गवक्साम्मि | 
जो पिउहरा Wet णेइ ag पाडिअज्झो सो ॥ ४३॥ 


पाउरणी कवचम्‌। पृसावओ तथा पारावरो गवाक्ष: | पाडिअज्झो यः पितृगृहात्पति- 
गृह वधू नयाति॥ यथा । 


3 ii B कुटुंबीति X AG om. प्राभृतमिति BE om. प्राभृत cdd. ^s 
iL. 2. X wü* Z wg 8707 mag X शक्रोति B एते. iis Sy OR 
‘ager. — L. 4. BE पउभि (sic) AG, C 1. hd. X पाउगिउ cdd. य 
(Xa) X ^w ८° जष्णइ X पाडिसरा Z पामिसिरा, L. 5. A पाहुडुओ 
B ages ह पडिहुउ X wer Y ques? 0 पाइहु AXYZ पारिहत्थी cdd. य. 
L. 6. GXZ “Ps edd. समिको BY Sra X Ega edd. wed From 
क्षते to “मित्यः l 8 torn off in 0. BE पाउगिओ 0. पाइम्गिउ (2. hd. 
कि सोड XZ गाउ X सोड L.T. 7 सोढा, 0 सलिन” 0 पडुहूओ 0 
T ET Z पाडुहूओ P. as BEXZ wd 0 1. hd. पाडि" XZ 

š B rem पाउ to °fR |. 1] torn m Car 
i "mí? (X "मा? ) T EB E i n 
E X os. L. 11. BF थ्पारा गव? C “परोवरा X 
| MT Ep ^ पिउरा From इ ० बहूइ ]. 5 torn off in G, 
E. I यज्सो श य सो, 1, 13. X ase 

। asi X ah य X वितृगृहात. . 
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ya ] षव २२९ 
पासावयप्पइद्रो बहूइ पारावरोवविठ्ठाए | 
रोमोग्गमपाउरणीइ पाडिअज्झो हुओ मलयपवणो ॥ ४६॥ [ ४३ ] 
णायब्वा वीसामम्मि पाडिअग्गो अ पारुअग्गो अ। 
पारंपरो णिसिअरम्मि पारुअल्लो पहुंकम्मि॥ ४४॥ 
पाडिअग्गो तथा पारुअग्गो विश्रामः । पारपरो राक्षसः | पारुअछ्लो IAR: ॥ यथा । 5 
aa पाडिअग्मं कुण इण्हिमपासअग्गदाढ तुमं | 
पारंपरो स्व तित्तिं ण मण्णसे पारुअठ्ठअसणम्मि ॥ ४७॥ [ ४४ ] 


O TAAN अ सरे पायप्पहणो अ कुछ्ुडए ॥ ४५ ॥ 
पालीहम्मे af: | neeg मालीक्कृतम्‌ । पालीबधो तटाकः । पायप्पहणो 10 
कुकुट; ॥ यथा | 
sgag जलहि गरुडो WHAT च पारुहल्लोम्मि | 
पायप्पहण तुमं पृण पालीहम्मं पि फुडसि दुक्खेण ॥ ४८॥ [ ४५ | 
पाडलसउणो हसे पिण्ही खामा जले f । 
, “पिंचू पिक्ककरीरे fied लहुपक्खिरूअम्मि ॥ ४६॥ 15 


L. 1. BCE पासाचय? Z षष्टो, L. 2. 0 रोमु From गगम? to qpa l. 
4 torn off in G. Z रोमग्गमयाउर? X mma? C ae 2 Yasi C. 1 hd. 
Xs. L. 3. C णायञ्चा विसा? A वीस्तासाम्मि CEX पाडियग्गो edd. य (Xa) 
C 1. hd. om. पारुअग्गो य 2 hd. marginal note and X पारुयग्गो A पारू” Eum 
८५. य. | L.4. AE पारंपारो A 'घरम्मि BCEFXY “acèa BF पारिअलो CEZ 
पारुयह्लो 0 पहुक्कम्मि, L. 5. OX पाडियग्गों From विश्रामः (० से]. 7 torn off 
in G. L. 6. cdd. हलिय पाडियग्गं (2 Cart) BF gisa OX इन्द्रिः Z “पारु- 
am L. 7. 7 nis BF afa C तित्ति णं BEZ "art ७ तुसिणम्मि L. 8, 
From वई to 23,1. 10 torn oif in 0. X «rece L. 9. BF *ddt edd. य 
(om. X) 0 सरो X wen cdd य (om. X) BF कुक्कुडभो 0"कुकुडए L. 10. 
OX वृत्ति; BEGX “iù CX «eme: GZ asm L. 11. C कुकुटः G Fap” 
X pz: L.12. G eu 0 जहिं X लहि BX गुरुडो In 0 लहिं गरु istom 
Um BEG dd व Caras X पारह BO “SiH 2 'छोम्मि From हलो 
to पाडल? ]. 14 torn off in G L. 19.,BF zà BF om. पि BF 
ea C mee. L. 14. A पाउछ C mgs X हसे G पिण्णी ABCEFX 
YZ ft Gd L. 15. B पिच EX «g 62 पेक Hite G AS 2 पित्त उ 


रुअम्मि 0 ०रूयमि Y रुवाम्म, 
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पाडलसउणो हंस: | पिण्ही क्षामा । fet जलम्‌ । पिचू पक्ककरीरम्‌ । fed 
लघुपक्षिरूपम्‌ ॥ यथा । 

पाडलसउणयपिल्हय तुमय मरुमण्डलाम्मि मा वच्च | 

तत्थ aA पिंचुअमित्तफले होसि पिण्हितण्‌ ॥ ४९ ॥ [ ४६ | 


पिंडी अ मञ्जरीए पिरिडी सउलीइ पिच्छिली लज्जा । 

Res पिसालिपिछोलीओ मुहपवणभरिअतिणवज्जे ॥ ४७ || 
पिंडी मञ्जरी । ARE शकुनिका । पिच्छिली लज्जा । Res Gael पिछोली 
त्रयोऽप्येते मुखमारुतापूरिततृणवा्वाचकाः ॥ यथा | 

«fat िहुलेण समं पिछोलिमुहीहि पिसुलिकराहिं । | 

पिडीहि पलोहन्तो अपिच्छिलीपिरिडिलोठ कि महसि ॥ ५० ॥ [४७] 
पिअणं दुद्धे आणाइ पिणाई दाडिमम्मि पिंडीरं । 
उण्णापिपीलिआए अ पिप्पडा मक्कडम्मि पिंगंगो ॥ ४८ ॥ 


पिअणे दुग्धम्‌ । पिणाई आज्ञा । RER दाडिमम्‌ | पिडरयं इत्यन्ये । पिप्पडा ऊर्णा - 
[पिपीलिका । पिंगंगो मर्कटः ॥ यथा । 


15 लिह HER Ret पिएसु मा PAY पिप्पडासङ्कं । 
जाव Fong दिन्तो पिंगंगमुहो ण एइ धणिभट्टो ॥ ५१ ॥ [ ?« ] 
nns a |. 
L.i. In 0 fet चलम्‌ 1 8 istom णी. BOFXZ fid X पिचू ८ Ra 
if^. 1.2. 0 करीर 67 Rm. 3, BF «xo? CX पाडलि" X 
She e oe अपिचि पिंचुअपिचे पि Ra BF अपिच्चे RI X यपिच्चे 
न om. the while verse. L. 5. CE AR EE X 
मजरीए परिडी 7, पिरडी 0 सउणेह GZ सउली aX Ress C = i L. 6. BF 
Bee पिच्छो 0 1. hd १७ साहे पिच्छो 9 hd, Aes 7 mao AGX *dis 0 
Ven E 'पवभरिभः ABCEGKYZ “भरि” Y an BF wm  LT7B 
पिछली G पिस्छिडी XR. — T 8.2 Qaa जयो B wa BF ^n^ C 
| कता ae 2. 9. BF Wi or चे 0 विछालिमुहाहिं X पिच्छोलि” 
casas te CO CM p 3 L 10. BFGXZ "हि C REE GZ 
ESSO B : हु ) RORX SR? BE महसि, L. 11. cdd. पियणं 
पयार ant: one 7 a F Sa OX आणाई Z ow, — L. 12. cdd. 
Pe N sO XEN nos urge F B 
: KC cdd. पिइरयमित्यन्ये RE Ras GX mw? L EDS s 
ORC Re. 1,16 


L. 14. BEZ पिगंगो, 


RF पिणाइ 0 पिगणाई X पिणाई 
। 6 RTA G एपइ धण” X घणिमदो, / 
^ 
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५० ] ृष्ठवर्गः २२१ 
बलकाराम्म पिणाओ पिअमा फलिणीइ पिंजिअं विहुए। 
पिलण पिच्छिलदेसे सही पिङच्छा गुद्म्मि पिटत ॥ ४९॥ 


पिणाओ बलात्कारः | पिअमा फलिनी | पि 


~ 


sta विधृतं । पिजिअयं इत्यपि | 


पिलणं पिच्छिलो देशः । पिङच्छा सखी । Mes गदः ॥ यथा | 
१अमासामाइ इमाइ एस उअ पिजिओ पिणाअपरो | 5 
पुरओ वि पिडच्छाणं Mao पडइ पिलणम्मि ॥ ५२ ॥ 
अत्र Meet पिठरः | पिउच्छा पितृष्वसा। इति शब्दमवी | तथा पिनइ पिबतीति 
धात्वादेशेपूक्त इति नोक्त:॥ | ४९ ] 
पिंजरुडो Neos जंकिचिण्पहिअयम्मि पिप्पडिअ । 
तणए Cm. अशो पङन्सरे fuum S 
THT (पहाअरा WEG MATT थ Wer थ॥ ५० ॥ 10 
3 P 


पिजरुडो deve: । वदनद्वयोपेतो भारुण्डाख्य: पक्षी | पिष्पडिभं यत्किचित्पठि- 
| अत्र पिहुरोमो 
तीति थात्वादेशेपूक्त इति नोक्तः AA तथा पेंढा कलुषा सुरा ॥ यथा d 
पिजरुडो व्व दुवयणो पढामत्तो सि पि्ठखउरपिआ | | 
| 


MN 
सा ge विरहुम्मत्ता पिहोअरा पिप्पडइ MUU [५०] 15 


L. 1. AGZ वल? BF चल” GXZ Rms ABCEFXY fam GZ Rent Y 
फणिलीइ ABEFGXYZ पिजियं C dw चिहुए, L.2, A पिलिण B frases C 
| 1) X पिच्छल? A पिच्छिण? X पिडिच्छा 4 अदम्मि X yia ACGZ Ada E पेटत X 
Séd. L. 3. GX पिणाउ cdd. पियमा B फलिणी BFGXZ Rist 0 Rad विधते | 
BF पिंजियमित्यपि CGXZ पिंजिययमित्यपि L. 4. X पिपिळणं B AIAX विच्छळो | 
GZ faz L. 5. edd. an? C om. इमाइ BE पस ओभ cdd, पिंजिउ GZ विणाय?, | 
L. 6. BFG «s X yes BF पिडछण Z पिडत्थाणं fad? G fuz. L. 7. BF i 
पिहरो X aaa. « L. 8. Bogart इति नोक्ताः, L. 9. GZ Rà BEY 1 
wes X HERE FFA A “पढि” ABEFGXYZ Raa? edd) Ri. 1.. 10. 
OGZ Raad E पेटः X पिट्ठुरवउरा B azu © 1. hd. om. पँडा 2, hd. adds 
पिटा after “खरा BF Wer EX dei ४ पिटर. L.11. BE भारंडो 002 3d X 
Hes B वेते cdd. NRA L.12.X तनु C पेसुगइ X कथयति 'L. 13. 
B “पक्ता इति OXZ णूकाविति  “घूक्तमिति, BCFXZ Wh». GZ fiz? BF पेढा 
CG dat L. 14. BF भिंजमडो 0 पिज? BX zaam CG पॅटा? BE Azaar 
CG faz? X पिट्टरवउर” OX पिया 1,, 15. 0 gë विरहुमत्तो पिहोआरा C 1, hd. 
(G1) tei X MaR 2 fia. न 3 


^ 
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पिअमाहविपीणा पिकिचउरंपा पीढमुच्छुजन्तम्मि i 
पीई तुरए पीलुट्ुपीडरइआ य डडुचोरवहू ॥ ५१ ॥ 
पिअमाहवी कोकिला । पीणं चतुरस्रम्‌ । पीढं इक्षानिमीडनयन्त्रम्‌ । पीई qum: | 
igi पुम्‌ | पीवलं पीतामिति तु पीतशब्दभवम्‌ । पीडरई चोरभार्या ॥ यथा । 
5 पीणउरपीइरोहे पीदठिआ पिक्खिऊण पीडरई। | 
पिअमाहाविकालमुही figs मण्णए पछिं ॥ ५४ ॥ [| ५१ | 
पुंडे quei पुंढो गत्ते पिउसिआइ पुप्फा य । 
ged मिउ मेले पुंपुअं च पुव्वाडपुप्पुआ पीणे ॥ ५२ ॥ 
पुंडे इति शब्दो त्रजेत्यस्मिनर्थ | पुंढो गर्तः । पुप्फा पितृष्वसा । पुत्य मृदु । 
10पुपुअ संगमः | TAS तथा पुप्पुअ पीनम्‌ ॥ यथा | 
ASST पुप्पुअभुअ पुत्थालाव अण्णओ पुंडे । 
ण weg एंमुअमम्हं पहपुष्फा पुंढसमगल्ला ॥ ५५॥ [ ५२ | 


L. 1. edd. fa^ BF पढिमुछ” Z ^er A SÑ. L. 2. B पाइ A 
पीलु BEXZ figa OF fgg 0 om. digg BF पीढ? A gar E "uu BOF 
GYZ ga ABF दुइ? 07 दह? KE Y i B चोर Eag X “चोसहू 
Z “बहू. L. 3. cdd. R° B svi X "qui F ws BF रुक्षुनिपीडण^, 
B पीइ, GZ em. पीई तु L. 4 X fee 0 प्लुतं 0 “छ NAR GZ 
fist 0 चोचोर XZ चोर, — L.5. BE "उरू? 0 पीर? BEG "विया 0९८ Ra 
Cw. ए. 6. cdd. पिय? X ^s? X Ree 0 मए GZ मन्नए र मयूए Z पलि. 
1. 7. 0 पुष्ढे E Ol 10. वच्छे 2 hd aò G aad Z वथव्ये BXZ पुंडो. 
08 (F1) wei G3: BF पिसियाइ ACGXY “सिचाइ EZ "सिया AX wet BE 
qm E पुत्था GZ पुष्पा, le GOA पुच्छ X du Css विको RE ुम्मुअं 

© 1. hd. agat 2. Hl. प्पुअं Y ià C 1. hd, om. gaz 2, hd. पुचाडं G “डे? X 
gest ५  पुणुबा, 1.9. X बजशब्दो BOFXZ पुडो G om. पुँडो गर्तः BF पुष्पा. 
1.11 Osee oai OZ संघ; Ogni छा? तथा पुणुओ X पुणुड G att 
p a M DW oe EMI Z S Be om. मुअ BCFX Aud ; 
eget X पुंडसगल्ला, EE o sou X मह 
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५५ .] बष्ठवगेः २३३ 


तरुणाम्म FAST पडओ अ परे पुरिछो अ। 
असइए पुण्णाला अ पणणवत्त पमोअहिअवत्थे ॥ ५३ ॥ 
पुअडो तथा ü उभ! तरुणः p पेँडओ षण्ड इत्यन्ये । GRY प्रवरः । पुणणाली 
असती । पृण्णवत्तं प्रमोदह्ृतवस्त्रस्‌ ॥ यथा d 
पुण्णालिपुण्णवत्तं पुरिछ्पेंडय qu पारोहेऊण | 5 
Heel पुअडमज्ज्ञे सुहयत्तणगव्विओ किमम्हेहिं ॥ ५६ ॥ 
अत्र THAR सारस इति पृष्करशब्दभवः | deg dus que मार्टि | पुलोइ पश्यति | 
ति धात्वादेशेपूक्ता इति नोक्ताः di 012 
[डड अपुउइआ तह पेरुल्लीपंडबालपेंडाळिआ । 
पण्डाकष्ट पुआशणपूआओ पुण ।पसायगाहआए ॥ ५४५ ॥ 10 
पुडइअं dest पेरु पेंडबालं पेंडलिअं एते पञ्च पिण्डीकृतार्थाः | पिंडलइअं 
इत्यपि। पुआइणी तथा पूआ पिशाचगहीता | पुआइणी उन्मत्ता दुःशीला चेत्यन्ये ॥ यथा | 
पुंडआ Wel पुडइअअपेंडबालकचा | 
अपुआइणी वि पृअ व्व तुहारिवहू रुअन्ति पेंडलिअं ॥ ५७ ॥ [ ५४ ] 
पुरुहओ IT पुढइणी अ णलिणी पुलासिओऽग्गिकणे । 15 
असुरे पुरिल्लुदेवो उक्कण्ठाए अ पुरुपुरिआ ॥ ५५॥ 


L. 1. E gd E feat AG, C 1. hd. zz X fez ABCEFY ब (twice ) 
X "(second time) L. 2. C असइए C "लीए CGZ om अ ABEFXY a BF 
पुण्णवत्थं GZ "वंत ALY पमोय” BFGYZ "हिच" C “वच्छे Is 3. BF पेडओ GX 


qa Z des BE पिंडओ पंढ G "zz खंड X dez 7 पंडओ de L.4.G पुण्यवत्त 
L. 5. G ^q dd BF पुर्छियपे) C gaffe पे? X पिरिहिऊणे L. 6. X Hag C 
mA X “गाचिउ Z omer ( om. ओ ) X किमह्लेहिं L. 7. O quei X सारस 


O इति पुष्करस इति पुंशब्द्भवः। ( om पुंळड CX Baz C om. qug XZ paz. All mss 
read पुलोइ L. 8. GZ पश्वति धात्वा` G नोक्ता L. 9. ABEFGYZ geza 
0 पुंडइय? A पंडारिया X पुउइपुउइया E पण्ड BCEFGYZ ‘sar E तहा परु” X पेरुला 
ABCEGXYZ “वाल? A पिंड) GZ पॅड cdd. लिया. L. 10. E (dei? A cong? 
GZ qam AX “gens GZ °पायाउ X पिस्ायाः cdd. “गहियाए. T. 11. edd. 
qzi BEGXZ gest G om. Weg BEX पेंडवाली C "^u G teas Z पॅडुवाळं 
BF पेडुळियं 0 पण्डलियं GX पेंडलियं Z पेंडालेय॑ L. 12. B पिंडलियमित्यपि 00 
(Ft) 7 पिंडलइयमित्यापि X पिंडलइयमित्यापि BE पुअग्णी Z पुआअर्णी GZ पूया © पुआइणा 
CX aer L. 13. edd. पुंडडया GZ पेरल्लीसदा ( ८ द्वा) edd. पृउइय? BC 
EX aaz edd. वाल” C “कवा GZ. ^ X कवचा L.14. BF अपुइणी GZ 
qu G ब्वा CX maf? BF पेड BCEXZ (e. 1. 15. AY पुर” GX “उ C 
qal ८४. य A पणा" AG, C 1. hd. XYZ "Ris BE अग्गि L. 16. ACEYZ 
य ABG XYZ रिचा. > 
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Sof [ ठो 
१९ ¢ Vinay Avasthi sanio ताम | [ श्लोक MMS 
लूज पकः | पुडइणी नलिनी । रस्ते तु पुटकिनीशब्द केलिदेव aaa, 
पुलासिओ AART: । RE असुर: । पुरुपुरिआ उत्कण्ठा ॥ यथा । 
पुरुह्रृअपिए काले पुरिह्ठदेवारिविराहिआ राही । 
मयणपुलासिअतत्ता पुडइणिसयणे करेइ पुरुप्रिअ ॥ ५८ ॥ 
5 अत्र पुलअइ पश्यतीति धात्वादेशेपूक्तमिति नोक्तम्‌ ॥ | ५५ | 
आसीइ पुरिल्लपहाणा पूणी पिचुलया करी पूणो i 
पूरी वायगभण्डे पृअं दहिअम्मि पूरणं सुप्पे ॥ ५६ ॥ 
पुरिठ्ठपहाणा mR । पूणी तूललता । यन्मध्यात्सूत्रतन्तुर्निःसरांते । 
हस्ती । पूरी तम्तुवायोपकरणम्‌ । पूअ दधि । प्रणं शूर्पम्‌ ॥ यथा । 
10 प॒अअपूरीपूरणपृणीहि जे जिअन्ति ते वि वरं । 
JRE मरसि अलं गारुडेण णरपूण ॥ ५९ ॥ [ ५६ | 
पूरोट्टी कज्जवए पूंडरिअं पेसणं च कज्जम्मि । 
NS C aA ~ ७ e ~ 
पाल्लअमाच MSAT WTS WAS पसाणम्मि ॥ ५७॥ 


SU अव T J si b D क c NS टर ~ ° 
Wel अवकरः । पूडरिअं तथा dud कार्यम्‌ ! पोष्लिअं पीडितम्‌ । पेआलं तथा 
15 पेज्ले प्रमाणम्‌ ॥ यथा.) 


नन Berti EE on र i 
L. 1. GX ^s } नलीणी. 0 केचिदेव ARR L. 9. BE मला? GX "सिड 
X अरिहदेवो, DF पुरपुरिया X aRar 7, उक 2 BE C 
X RRR कालो cdd क...“ फेल. । Pee EE setae () "हव 
oe = go REA L. 4. edd. “qaa. ( X "स? ) BF sess" 
C पुडबिणिः X पुड्यणिः edd, "रय. x 


AN, 


L.5. X om the whole li ) 
e P 9. d 1016 line. L. 6. 
A दुरिछे In G qu पूणा 15 tom off. C पणी. 


T L. 7. 0 पुरी A वाघग? Y वायकः 
A qu BCEVGXYZ पूय BORG eRata. a X M InG i X 
is torn off. x Rygai B यन्मश्याः B "dg C ( Fd ) X "ततः G "तं and bien 
en id to यधा ind. |. z L.9. Xi BCEZ sd X wj. 1..10 
FN = पुर à given twice. X ^ui BOFX BA 0 ते चि 
Hot m i S to पेज्जलं Ne next stanza torn off in G. C मलात 
कज्सवए (3 कक्ष" ४. Mee BF hl * AE E? 7 mé BY 
HUS Len पुंडारेय ACK Satta 3 पृडरियं Y पूंडरियं 7 पुंडारिअं 
cdd. पेयाल 0 पेज्जल vanity à CR e ESSO) पीडअए CEX Y Z पीडियए 
X पुडरिय Zisüs 0 1. hd पणे 9. ha. < RS BL er 
1. 17 torn off. C (F १) पेह्लीयं 2 


G - ` * ~ लए 
BX ir. BEND from प॒सण to अपेज्ज 


~ H 
पयाल, 
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3s | gaai: २३५ 
SY ON Qu ~ SS 
परोट्टिमपेआलं पेसणअणहिञ्ञ घछसु Wn | 
RARI अपेजलकाणिसेहि जइ अत्थि पंडरिअं॥ ६० ॥ | ५७ ] 
पारज्ज ASFA पच्छओ ६ क्ामत्तआहलासर | 


Ws साहाव्यस्‌ । पेच्छओ इृष्टमात्राभिलाषी । dao पिच्छम्‌ । पडलो रसः ॥ 5 


यदाह गोपाल: ॥ पेहुणपेंडलशब्दी पिच्छे च रभे च बोद्धव्यो ॥ पेंडलो अरस इति त 
अकारप्रश्लेषी मूढानाम्‌ | पेंडारो गोपः । पंडारो महिषीपाल इति देवराज! ॥ यथा | 


सिहिपहुणावयंसा पीणो पयपेडलेण पेंडारो | 
वम्महकयपेरिज्नो भत्तयहारीण पेच्छओं जाओ ॥ ६१ ॥ fe | 
पंडोलीपेरणपेंडधवा कीलोद्धठाणखग्गेसु | 10 
पेडइओ कणवणिए पेसणआरी अ दूईए ॥ ५९॥ 
पेंडोली क्रीडा । Wot ऊर्ध्वस्थानम्‌ | अत्र । dez पश्यति । dee क्षिपति । way 
धात्वादेशेपूक्ताविति नोक्तो | पेडधवो खद्ढ: । अत्र पेडवइ प्रस्थापयति । अये धात्वा- 
AN - 


देशेपूक्त ति नोक्तः | पेडइओ कणादिवेक्रता वणिक । पेसणआरी दूती ॥ यथा । 


EN 


L. 1. 857 wife’ C (Ft) पुरोढि BCFXZ "ru BF पेसणहिज्ज CX 
पेसणअणिहिज्ज ues BF ^us. L. 2 BE afa? BEXZ "e GZ य पेज्जल 
BE ^xíewié GZ AR X “कणिसे wisi C 2. hd. अच्छि From स्थि to yms 
l. 3. next stanza torn off in G. CZ पुंड X फुँड edd. fi ( Z as above ). 
L.3. BF पेरिद्यं D साहिज्झोमे X asia A पेत्थड BEX विच्छठ E पेच्छमो 7 
zs.  L.4. BY पेच्छमि X पेच्छम्ति £ पेहुळं A पंडलो BY पेडलो EX Z Azar BEX 


a 


सो X गावयंमि A पंडारो BCEY पिडारो X पेडारो L. 5. B साहाज्जं C पिच्छओ XZ, 
च्छउ BF ^em: BEX पछ, BEX feat L. 6. C “पिंडरशब्दी X पिंडलशब्दो 
X 4 for a (twice). BF वोयब्यो X वोधव्या BCIX पिंडछो In G from पेंडलो to 
महिषीः ]. 7. torn off L. 7. BF iù गोषः । पिंडारों X fien ( twice ) CZ 
पपाळः From यथा to ang 1. +0. torn off in G. L 8 BE Ag BE 
व्येडळेण 7, “पंडलेण BEZ पडारो CX Rei. 9. C 1. hd. X tas X जाउ. 


L. 10. BF sz? C AAS X पडो” Z पंडा? BE “saai X "dead EX Fsg 
C cag? Z «ig^ BOER "द्राणः. L. 11. E vga X deis ACG ^ss BE 
कणक्रणवणिए C कणधणिण ( sic) From णव? to सङ्गः l. 5 torn off in 6. YZ an 
यारी ABEFGX:u Y उ BZ ase F ziv L. 12. BF पेडोळी BF si? X x 
B क्षिपति ति एते L.13. BF gaat X पंडवरो. C aag X fag Form याति to a 
1. Y5 torn off in G- L. 14. B apr ४ cite: X "पूक्ताविति नोक्तो; OX Geer 2. 
hd. “ati X वणिगू BF "णरागी X पूती. ॥ ? 


RE mah er ४०८५ - 
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पेडइअधूअपेंडोलिलम्पडो पेरणं कुणसि कीस | 
ण विणा पेसणआरि हवन्ति HE पेडधवहत्थ ॥ ६९ ॥ | ५९ ] 
पोटं TAL पोच्चं THAN जूहणायगे पांडो। 
काचम्मि होइ पोत्ती गामपहाणम्मि पोआओ ॥ ६० 
5 Ne उदरम्‌ NT सुकुमारम्‌ । पोंडो ग्रथाधिपतिः । पोत्ती काचः । पोआओं 
ग्रामग्रधानः ॥ यथा | 
तं Wr TONE Hisar पोआअपोंड णिअर्घरिणिं । 


दृत्थम्मि पोसिओ पोणिआ य सुत्तभरिआम्मि तक्कम्मि । 


10 पाअडा मुक्कभयाम्म पाउआ कारसआरगाम्म ॥ ६१ 


पोसिओ दुःस्थः । पोणिआ सूत्रभत्तर्कुः | पोभंडो मुक्तभयः 


षण्ड इत्यन्ये | 
पोउआ PÅTA: ॥ यथा | 
हालिअजालिअपोउअधूमं qa पोगेअं चइअ | 


पोसिअघरिणी छेत्तं उअ पोअंडा णिसाइ अहिसरइ ॥ ६४ ॥ [ ६१ ] 


A L. 1. BOFZ पेडइय? X dz:u^ X धयधूयपिंडोलिः C °धयपिंडोलिंः 7, ^u^ BE 
पेडोलि L. 2. BFGZ Yanai? X tan mu C “आरि a BCEXZ कज्जाइ 


From कज्जा to मारम्‌ l 5. torn off in G. BF पेड? 0 czar X इत्था 
L. 3. A W EX mA Y उयरे / उभा? Ama } ux / प॒ब्वं X सुकमार A जहृणाः 
BE पांडे Cs. — L.4. X zam X पत्ती A पोहाउ EX ०३  पोयाओ L- 5. 
X34 BF IA XA In G not quite legible. X कचे X पोआउ Z पोयाओ 
From आओ to त्थम्मि 1. 9. torn off in G L. 7. Zana X «aw BE, C 


hd. AE BF Risa C मेलिआ 7, मेछिय 0 पाआअ ८ पोयाय B निय" 0 (171) XZ 
ma BX "घरणिं 


L. 8. 80९7 द्यालियी X होलियः BOFXZ एयं C रमहिलिसि BE 
FO, OR AGX dy edd. पोगिया 
G. X iw च न Tare BE तकुमि From f to dear l 2 torn off in 
7 10. X पोअडो 7 qii BEY पाउया In G करि" not legible- 

: x WRAT not legible; from Sra: tò पोउञआ l. 12. torn off 
BOF gta: X gra: BOEXZ पोणिया Bares: C( F1) xax C 2 hd. गृततकु 
XZ T B पंढ Xu L. 12. BF पाउआ L.13. BF asa? XZ 
हालिय 0 जालिपोउअ Z °जालियपोउय X जांलय? In G RE a 
off. C agn X «xm BF पोणिय 7, ET 


पाणियं : 
पोसिय B "घरणी X च्छत्तं 0 उय Sic Pn X aza ९% चअ L. 14- cdd. 


in G. 0 णिसोर X (aut 0 अहिसरई Z E WA 1 Q-next page torn of 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


| 
Md Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 


EN ६९ ] qeq: 


AS 
AU 
G 


पाआलो TS पोअंतो सवहम्धि पोत्तओं विसण | 
पोलिअपोहणपोर च्छ। सोणिअलहुअमच्छपिसुणेसु ॥ ६२ ॥ 
पोआलो वृष ]अंतो शपथः p पोत्तओ वृषण: । पोलिओ सौनिकः । पोहणो 


लघुमत्स्य: । पोरच्छो दुर्जनः ॥ यथा । 


> 


तं रे पोह्रणगन्धि सपोत्तपोआलउ व्व रमिऊण | 5 
छि 


पोरच्छकम्म पोलिअ इण्हि पुण कुणसि पोअंत ॥ ६५॥ [ ६२ | 


पोइअपोअइआ णिहयरिलया पोइओ अ कन्दुइए। 
| पोळ्या खेडिअभू कुसुम्भरत्तम्मि पोमरयं ॥ ६३ ॥ 
पोइआ तथा पोअइआ निद्राकरी लता । पोइओ कान्दविकः | खद्योत इत्यन्ये । 
| daa खेडितभूमिः । पोमरे कृसुम्भरक्तं व्रम्‌ | अत्र Tees व्याहरतीति धात्वादेशे- 10 
| पक्तमिति नोक्तम्‌ ॥ यथा । 
फेइअचण्टणमिसओ पोअइ अवणम्मि पोइअघरिठ्ठी | 
पोलच्चछेत्तकण्ठे सुपोमरा पेच्छ अहिसरइ ॥ ६६ ul ६३ | 
॥ अथानेकार्था: 
AFAR पक्का पत्तगामसुफलयपुद्धसु | 15 
qe भच्छिअचक्केसु पप्फुअं दाहउाइभन्तसु॥ ey | 


L.1. X पोआले Z dari RCE वसहो A पोअंठो (१) E सचहृम्मि AXZ sm. 
L. 2. BF ARa CEGYZ पोलिय AZ ^em X पोरिच्छा edd. सोणिय^ CZ “ae. 


च्छ? EG. “ल्यः BF ma L.3.GX daz X पोलिउ In 6 पोलिओ। 
सोनि is torn off. BEX शोनिकः CZ शानिक L.4. Z avai, L. 5. X रो GZ 
"daigz X पेंतेपोआलउ BF, C2. hd. XZ a L.6 Z mea edd. पोलिव 


L. 7. BCEFGXZ पोडयपोअइचः Y aza Z mu^ AX परि G और AGX 
पोइउ E पोईओ C om. अ ABEFGXYZ य A कंडइए DF कयंदुइण EX “ge. L. 8, 
7, पोलब्वा cdd. सेडियभ्‌ A कुसंभी E xus A sani GZ रअ L. 9. edd. 
इया twice; ( Z only 2nd time) R करि GX पाइउ X कांदविकः B पद्मोत 
L. 10. 2702 पोलब्वा C "चो BF पेटित L 19. (८७४४ पॉइय C ‘ded? OG X 
maz X पाइयवर्णेमि CGZ “अडच? cdd. "isa L 13. BEZ केळव्य° BF Aa 
CX cae? ८ पेत्य C ^ L. 14. om. A L. 15. ABCEFXY afi? 
Quia? BF ^ii L. 16. edd. «d ABCFGYZ भच्छिव E aiaa? 

— मत्विय Y ^upd 462 aga E पत्थ Y wea BF “उडीयंतेस AC 


Lut 


* $2 à 


k: YE PS atl an 4 
` 
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क्रो इः समर्थश्च | पत्तणं बाणस्य फलं quafi व्यथम्‌ | पइं ned रथ- 


चक्रे च । पप्फु अं दीर्धमुीयमानं च ॥ | ६४ | 
वइजवणीसु West WA वणरोहणि अमभेएसु । 
अइसोहन्ते AIT पिअंवए THT चेअ॥ ८६० N 


5 पिहली वरृतिस्तिरस्करिणी च । पउणो व्रणप्ररोहों नियममेदश्चेति व्यर्थः | प 


जि | 


अतिशयशोभमानो भग्नः प्रियंवदश्चेति त्यर्थः ॥ | ६५ ] 
णायरसाबिरलमग्गेसु TET गणगुहासु पव्भारो । 
कोकिलजारेसु Te We घरप्पवसिएस ॥ ६८ ॥ 
WT जञातरसो विरले मार्गश्रेति यर्थः । पच्भारों संघातो गिरिगुहा च | 
10 कोकिलो जारश्च । पउत्थं गृहं प्रोषितं च ॥ | ६६ ] 
वइविवरे तह मरे दुस्मीले कण्ठदीणारे । 
कण्ठच्छिद्दम्मि तहा य दीणणाए Fort अ॥ ६७॥ 
पएरो बृतिविवर मार्गों दुःशीलः कण्डदीनाराख्यभूषणभेद्‌ः कण्ठे विवरं दीन 
श्चेति wed: ॥ L ९७ | 
15 लहुपिढरम्मि veg तह चिरकालप्पसूअम्मि । 
पत्तट्टी णायव्वों बहुसिक्खिअसुन्दरेस च ॥ ६८ ॥ 
पडुछ लघुपिठरे चिरप्रसूते च । पत्तड़ो बहुशिक्षित: सुन्द्रश्व ॥ F< | 
असहणसमत्थ॑एसुं च पञ्चलो पक्कणो चेअ । 
TAS णहसरसिसुमिएसु गणमत्थरेसु पत्थारी ॥ ६९॥ 


L.1. X aqu BEG amm X qms OX wa 
L. 2. GXZ पप्पुअ X. दीचमुड्डीयमान, 
शणियमः 0 ans. 


x 


करणी 


Teal 


ना दु- 


cdd. agi X — 
L. 3. Eom. a BCE च ABFGYZ 


॥१ ५ इद) रो (se) XYZ पियंवर ABOF वेय C 2 


aA (sic). M xa Yu 
ü 3j ^ Wil Y EF 
À. 1..$. ७ Sate इटी Y gi BEL 


BOF बृत्तिखि 7 Cerf G7, gum. L. 6. B ^ui? B 


गुणगहासु X घाउगरिगुठास A 


से ५ "wr 7 CARE C cas च्छं Za gei G a^ 
L9G पढ्द्धो BE > NUUS C सल Cases Za sea G प्पंव 


3 सघातः © गिरिगह qaaa 

n. L. 11. BOR ue PI 
Jd तहा AOGYZ* 1.13. 0 परो य BEX 
A e RU. 0 भेदे, Bom dm 1, 15. 1} egre CF «a X 
GYZ gama, L.'16. G7, "ua EX SEEN Cl P Bor ons. 


L.10. X कोलिको 6 पउच्छं X 
PE 0 hd Seats X 
Ss C दुःशील X ^na 


पु 


PN 3 X p 2988 ox वह? BF az- 
ee : au YZ Raas. L. 17. BEX E. E E E De 
Weg! ७७ बहु D "gar L. 18. @° NL ce osse CTE ~ 
0 पकलो 0807 3m 1, 19 T5 SESE BE om. च G wach 2 पब्बले। 


“asta C पच्छारी, 
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Es | qui: 334 


TAS तथा TEST अराहन: समर्थश्वेति द्वावपि द्र्थी | पव्वजो नख: शरो 
बालमृगश्चेति व्यर्थ: । पत्थारी निकरः पस्तरश्च ॥ [ ६९ ] 


कप्पासे सेए पलसं पीडिअपडिअभीरुस qud । 


| 

A “* 
| 

f 

| 

| 


पइत्थी बहुदुद्धाए पारीहारिणीए et ७० ॥ 
॥ पलरा कपासफले स्वेदश्च | परद्धं पीडिते पतित भीरु चेति ञ्यर्थम्‌। पइत्थी बहुदुग्धा 5 
D दोहनहारिणी चोति ग्रर्था । अत्र परीइ भ्रमति क्षिपति चेति भात्वादेशेषृक्तामिति 


q नोक्तम्‌ ॥| ७० | 


प्‌इरिक्क च विसाले एगन्ते तह थ सुण्णम्मि । 
परिहच्छं पडुमण्णूसु भीअभग्गेसु पडिसिद्धं ॥ ७१ ॥ 


te विशालमेकान्तं शून्यं चेति व्यर्थम्‌ । परिहच्छं iA | पडिसिद्धं 10 | 
भीतं wd च ॥ [ ७१ | 


. पयलाओ हरसप्पेसु परिव्भंतो णिसिद्धभीरूसु । 


दाथांयंड्रीमाहिसीसु पयडृणिपारिहडट्टीओं ॥ ७२ ॥ 


| 
~ uas WE SD FARIS VS E | 
| 
| 


^ [.. 1. 87 ( ७१) Z पालो C प्चञ्जो, C नस X नसं L. 2. BG वाल? 

X मगश्चेति 0 पच्छारी GZ «tm 1.. 3. X स for सेए edd. nRa BCE 
cia YZ, “वडिय? X “पडिएसु A मीरुमु E ig G “भीरुएसु. — L.4. AY पडुछी 
BF पंडत्थी 0 पडच्छी GZ पडुत्थी X पड्डुत्थी G az" A “डुछाए C “हुच्छाए X दोहणहारिणीए 
ABCFGXYZ a.  L.5.0 कार्पास? X “फल: Bava BRE 0 «Fg 
CX ead, BE पंडत्यी CX पडत्यी G पडुच्छी ८ पडुच्छो DF agen L. 6. Z 
दोहदकारिणी B “हारीणी X ह्यर्थाः 7 aad: OXZ qim. BF om. क्षिपति 
67 “पक्त L. 7. CGXZ नोक्तः, L. 8. E om. च BF sei पि C मुण्णंगि 2 hd. “मि G 
सुन 7 gA L. 9. ABFYZ ed OX weed BF wem E vg A 
मणसं C 1. hd. “मपूस 2. hd. “मन्तूसु GZ "मन्तृस X “Hons Y ia’ B परिसिद्ध C 
(ह!) L. 10. GZ “sta: BEZ wd CX aed BF 
पढु्मन्यश्च or z^ X azta BE पेडि 12. C पइलाओ AGX “ss Y 
[लाओ BF परिब्मत्तो A ngi GYZ पर? X परिब्मंसो C forgg^ B “भीसुसु, — Lb. 13. 


mat, as 
RNC E 

` 

` 


AH 


| RRA, 
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प्याओं हरः सर्पश्च । परिब्मेतो AAA भीरुश्च । द्वाःस्था प्रतीहारी । आक्क 
टिराकर्षणम्‌ । महिषी सामान्योक्तापि चिरप्रसूतेह Tad । vy द्वाःस्थादिपु त्रिप्व- 
Wy पयइणिपारिहद्िशब्दौ । यदाह गापालः ॥ पयड्रणी स्यात्रतीहारी । आकृष्टि; 
परिहद्ठी vat चेति विज्ञेया ॥ द्वाःस्था च nA आकृष्टि: 
; पारिहड्टी स्यात्‌ ॥ इति च । गोकुलप्रकरणे देवराजस्त्वाह | परिहा रिणीप यडागिपडि- 
च्छिआ पारिहट्टीए u[ ७२ | | 
वइमुक्खेसु WAST पहेणयं लाहणोसवेस च । 
पडुआलिअं पडूकयपरिताडिअधारिएसुं च ॥ ७३ ॥ 
परिअडी वृतिमू्खश्च | पहेणय॑ भोजनोपायनमुत्सवश्च । अत्र । पब्बालडइ छाव- 
10 यति छादयति च । vage शिथिलीभवति लम्बते च । पम्हुसइ विस्मरति yay 
प्रमुण्णाति च । पक्खोडइ विकोशयति शीयते च । पलो प्रत्यागच्छति पर्गस्यति च। 
पाडिसाइ शाम्यति नश्यति च । एते धात्वादेशेष्क्ता इति नोक्ताः | पडुआलिअं qz- 
कृतं ताडिते धारितं चेति त्यर्थम्‌ ॥ [ ७३ ] 1 


परिहुत्तवडुविअपालिएसु.पडिअग्गिअं चेअ । 
15 पविरेजिओ अ भणिओ सिणिद्धए कयणिसेहे अ ॥ ७४७ ॥ 


L. 1. 0 wernt 0 “छाउ X पइलाउ eX परिव्मंसो B Asa BE दास्थाय- 

z 0 द्वास्था GXZ grat, L. 2. B “कृषि! X Bisa? (om. आ) B ०. पिः 
BEXZ gea? C gar G ammà REX om. अिष्वथेषु 0 त्रिज्थेप L. 3. RCX 
पयट्टिण YF पयड्रिणि? GZ “यह” B पारिहृट्रिणे FO egt 0 e^ BF om. शब्दो. 
X गोपाळ m 5 OX हि GZ "दी BX suse 1.. 4. B «Regi 0 RA 
X wd BE = 0 १° GXZ — X Har BFGXZ great C gı BCF 
aB "ed (twice) B *f$ G om. आरु” पारि L. 5. edd. स्यादिति. G om. 
E ९ ie OX अकारणे B हारीणी? X पारिहारिणी” Z परिहाणी” B uae? 06 
3 : e 1004 ७२6 BOF पहित्यिया GZ “Rea X “पविस्थिया RE “हहन्ढीए. 
EN ली सुक्लंसु odd. परियडी (Xasabove) X wai C 1. hd. X 
A na. A. L 8 EX पटु Z पडू? edd ९ल्ियं उ पज? cdd. Rae GZ 
WENN > पारसु.  L.9. BOPX परियडी 0 पढि” ROF वृत्ति O शंख" 0 "मूर्ख? X 
idm BY mawr 0 पाल GZX vns L. 10. OX पयलइ B तिथि” X iA 
C ae EEN ह e 0. E 11. BF om. च after Srila CZ विकाशयति. 
> wif L 12. G डिसाइ (sic) BEX 
Re Rt ॥ Ra UL Ee CL. 18: 
वियः C(F1) Eq pem. PE AEXY “agha B M 
MU WON neiaa cas IRE ne ABOEFXY 
CY चेय X ìa. L. 15. ABE n ee in C. A चेय॑ BE चेव © चेव a 
iod X Pu d CEGYZ व ABFG RM £i dus E E. 
| CET ३१५. भणिउ R सिणि : 

EMR ASH EX R © AR 480765४7 a 
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७७ ] पृष्ठवर्ग: २४१ 


डिअग्गिअ परिभुक्तं वर्धापितं पालितं चेति त्यर्थम्‌ | पडिआगिअं अनव्रजित- 
मिति तु अनुब्रजिधात्वादेशसिद्धम्‌ । पविराजिओ स्निग्धः कृतनिषेधश्व | पविरोजेओ 
मम इति तु भन्जिधात्वादशसिद्धः ॥ | ७४ 
सरहे Waly अ पक्षसावओ पासमच्छिविरुवेसु i 
पाला yrsa सु UNS VT पाऊ अ ॥ ७५॥ 
पक्रसावओ शरभो व्य । पासं अक्षि विशोभं च । दृन्तकन्तयोरपि पासं 
इच्छन्त्यन्थे | पालो शाण्डिको जीर्णश्च । पाऊ भक्तामैक्षुश्च | स्वार्थ के पाउअं 


सारएसु पालप्पो । 
तारएसु WHR ॥ ७६ I 
Tiger समालम्भनं पटुश्च । पालप्पो ga: प्रतिसारश्च । पाडलो हंसो वृषभः 
कमल चेति व्यर्थ: । wg द्वारं तिर्यक च ॥ | ७६ | 
FISTS HTT TASS AT STA पारद । 
तुल्ठाणसेह सारसे ससुआचारे अ पाडिसिद्धी अ॥ ७७॥ 
पूर्वकृतकर्मपरिणाम आखेटकः पीडितश्रेति व्यर्थम्‌ । पाडिसिद्धी स्पर्धा 
सदृशः समुदाचारश्चेति व्यर्थ: ॥ | ७७ ] 


L. 1. G परि edd, “ait (Z as above ) C वांद्रा" XZ ES In G पालित 


twice. edd. “Faà ( X as above). C add च after fiat X “aaa? Ibe 2x 
X om. तु agaa CXZ "देशे सिद्ध BEX «8^ GX Ws. CX परि GX °रंजिउ 
L. 3. BX भजित्वा”, CGXZ “सिद्ध 1. BF adiós ABEF GYZ aCe X 


ES 


AGX “az C पासमिच्छि A विसवेस BY “विरुवेसु OX Anay G “विरुषेस % fiezu 
L. 5. A मुडि C सर्केडिजण्णेसु 1; मत्तओ gg © “उच्छसु E पाआ ABCEFX a Y 
या. L. 6. X Saaz In G सावओ श 18 torn off Bact BF «ni, BF 
dega’ X xa^ C "fü णसमछमित्य X पासमिच्छी £ पाशमिच्छे? L. 7. CX शा? 
B शाडि? C मक्ता" In G Aaga is torn off. F भक्त szga BCFX पाउआमित्यपि G 
पाउयमित्यपि Z पाऊचमित्यपि L. 9. BF aa° OZ वञ्च X चञ्चपड "gi From डुक्को 
to faa l. 10 tora off in G. C ara? C 2. hd. E fas? XY विषयः © “पडि- 
पसा X aang. L.10 X zw 4 eas E अबज X aga In 0 ज पा? दुबार 
is torn off. BEF zun^ E faxa BE "mz Z पासल्ला, L. 11. BG «reget 
Z pi B wed om. 924 From 4 to प्रति torn off in G. B हंस ब्रृभश्च Bad. 
L. 12 From mé to रद्ध 1.13 torn off in G. © ञ्यथी sq: X द्वार B 
तियत्क X तियक्तः L 13. BF “परिणय ACX YZ ^4 [४ "डड" A "dieu BF 
पीडएसु E qug L.14. E z& X चछ? CY समया GZ ana? BF, C 1. hd 
वारे ACEGXYZ a C सिद्ध From पाडि to fi). 1. next page torn off in 
G. edd. च L. 15. X yaaa L. 16. Z wgi त्यर्थः read all Mss 
(except X अ्यर्थाः ) 
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पाडुंगोरी विउणे मज्जासत्तम्मि दढवइए अ | 
मसउम्मत्तेस पिप्पओो अ पिचुपृणिआमु पिउली अ ॥ ७८ ॥ 
पाडुंगोरी विगुणो मद्यासक्तो gae च वतिरिति त्यर्थः । यदाह 
पाइंगोरी च gadis यस्पा बिवेष्टनं परितः ॥ पिप्पओ मशक उन्मत्तश्च । पिउठी 
5 कपीसस्तूललतिका च ॥ | ७८ | 


D fm 


गण्डुतिणचीरिषम्मसु पिल्लिरी पिप्परो विसे हंसे । 
वज्जविसेसविवण्णेसु पिहंडो बग्घसीहया पुछ्ली ॥ ७९ ॥ 
Met gai तृणं चीरी धर्मश्चेति व्यथा । पिप्परो वृषभो हंसश्च । पिहंडो 
वाद्यविशेषो विवर्णश्ेति pd: पुदी व्याप्रः सिंहश्च ॥ | ७९ | 
तरुणोम्मत्तपिसल्लेसु पुआई वयणाबिन्दुसु पुडिंग । 
पूसो हालसुगेसुं wer भित्तीदुवारमहिसीसु ॥ ८० ॥ 
पुआई तरुण उन्मत्तः पिशाचश्चेति व्यर्थ; | पुडिंगं वदनं बिन्दुश्च । पूसो सातवाहनः 
शुकश्च | Wer भित्तिद्वीर महिषी चेति saat । केचिलेइशाब्देन महिषमाहुः॥ | ८० | 


10 


L. 1. X पामुंगोरी E “रोगी चिः Y बिगुण A °णो Base From ए to va. 4. 
torn off in G. ACEYZ य. L. 2. BF मसओउम्म* C. 9. hd. Carne X मस- 
7 ० ES XZ, = 

3 amag 0 "su ARGXZ पिपउ cdd. (twice) C ५पूण्णि edd. "यासु. 
1. 3. 7 पांडुगोरी Bea? 0 (1!) XZ Seat’ X gar BF °ना व घुतिरिति CX 
बृत्तिगिति B द्यर्थः (si) Zita — L. 4. Z पांडुंगोरी B वृतिदीर्घ (sic) C 
TM ४ शिदे (1) X qai Z वे च यस्या G "एन BX पिल. B मशकः 
ee भा 0. 115. 2 we 

२७८ गुडु ARS s 7, A X E A 
Y fea Z3 ४ US E UR 2 hd. वारि) ZNC X qg BF पिल्लिरा 
1 ८ पेणषरों xX 77 Tn os A. vu 

X "Rd A L d X E if BF विश्वेविसेविवण्णेख C 1. hd. वझ” C "fads 
es ज RRE. C गण्डसंज्ञ X "sus Z गंडुसंज्ञ 0 वारी In 
विवा ण्णे्येति. X enm poet l 11 torn off. CX sq. L. 9. 13 “विशेषश्य X 
amaid. X say सिह; व्यर्थ. L. 10 AM NUS. X 
शोम" CZ «mb E पई - 10. A amaa? CYZ ^um. 192 
qui E पुइ B वयणदिंद्स E ef x UN ९ टा RAE ju 
L.ll ए हले" A? SS gg BY gist 0 पुटिंग E ST 
- 11. 4 हल A g From Se tot] 14 ri ES Nr Gag महिसी 
ad^ X पड़ / पेड eU ~ 45 torn off inG. BF पंडा C ag महसी” 
LL पडु 2.१६ (1) मेहिसीदुवार” X महिसी ( sic ) G X 
तरुणोमतः B zrd: X व्यथा; unu SEES h L. 12. CZ vag 2 
SS : A Tan BE चेदनं OX AZAR BE बिट; Sie oe A 
पदा ता Gare we it 
P. Te पिडा X Rm BEX aami C "V. 
L. 13. BX ऽथ; From Essi Tah es nce पडा RFX fas C ar. 
"dg? 0 agt X "पंड", 12 next page torn, off in G- BE 
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८३ | | gegi: २४३ 


खण्डवलएसु qi पोओ धवरुक्खलहुअसप्पेस । 
अस्सिणमासोसवए अपूअए तह थ पोअलओ N ८१ ॥ 
पेंड खण्डं वलयश्च | पोओ धववृक्षी लघसपश्वेति zr । पोओ बाल इति 
तु पोतशब्दभव: | पाअलआ ITI शविनमासोत्सवो5पृपश्व । यदाह ॥ भता भङ्क्तेऽपप 
यत्र META करात्समादाय | आश्वयज पोअलओ a उत्सवाऽपपभदश्च ॥ पो अ- 
लओ बालवसन्त इत्यन्ये ॥ | ८१ ] 
॥ अथ फादिः ॥ 
फरगू महुच्छणे फळही वबणी फमुलफँसुला मुक्के । 


E 


REID फलयाम्म अ फंसुली अ णोमालिआए अ ॥ <२॥ 


5 


फग्गू वसन्तोत्सवः । फलही कर्पास: । फसुलो तथा फंसुलो मुक्तः । फरओ 10 


फलकः | फंसुली नवमालिका ॥ यथा | 
कि रे फरेसि फरयं फलहीलयहत्थ फंसुलहिरी अ | 
फग्गुम्मि फंसुलिषणे खलन्ति कामफसुला सरा णेत्थ ॥ ६७ I [<r] 


फलिआरी दुब्वाए फसालिअफसलाणिआ PEN | 
फफसआ SAAT ।फक्का हारसाम्म BTV THT ॥ ८३ I 


L. 1. X खड E “बलएस BF “सु पेड X पडो 2 प BFXZ dic E wp EXY 
“wer Z aAA — L. 2. 5^3 य qag ABC अपूपए X age य Z पपए BF az 
अ EZ पोयलओ Y पोअलिओ X “ss L. 3. B 3$ X पेंडो X पोउ (twice ) CX 
ata om. ब्यथः From 74 to श्वयुजे |. 5 torn off in G. 13 वाल L. 4. BXZ 
लउ 0 (171 ) अश्विन X मासोधावो अपू 2 ana. L. 5. B ग्रहीण्याः. B पोअओ 
स ओत्सवो CGX es^ } अपूप" From श्र to लिए]. 9. tom off in G. 
L.6. X ca BX वालः L. 7. om. A. X has अथ कादिः in com 
L. 8. A फग्गु X फग्गु अ BF ora महुत्थणे पलही पवणी C चवणी E वबाणी 7, ववर्णाए 
BF फुसला 0 “फंसला Z aR. . L. 9.1) फेरओ A फरउ E फलियम्मि Y फलअम्मि 
Z wem cdd. «BE फसुलि याए (sic) E फुसली ARCXYZ« लियाए य. 
L. 10. X ^w । फही From फलही to लाहिरी l. 12. torn off in G. C कार्पासः BEX 
फसलों C tas BF om. तथा BE फंसलो CX फसलों X फाउ L. 11. B फंतली 
X फंसुला L. 12. 0 कि BF फरास CZ फेरसि BCR फरःछ° X pas edd. य 
L. 13. 0 फगुः X फसल Z खलति In G eger सरा Sed is torn of. ^ T, 14. 
edd. फलिवारी E zw cdd. लिया From लाणिआ toc? ]. 15 torn off in.G 


ABCEFXYZ “गिया BE कचविहरो L. 15. A फंफसउं XZ सउ Y fugi From. 


® to लिआरी ]. 1 next page torn off in G. XY (ees, 
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Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 
- fent t | फसलिओ तथा फसलाणिओ कृतविभूष: । फंफसओ लतामेद्‌ः | 
- feu हर्ष: । फिप्प कृत्रिमम्‌ ॥ यथा । 
E फंफसयमालफसलाणिओ अ कलिआरिआफसलिओ अ । 
: फिप्पगहिलो जणाणं बिर्‌इअ हासं जणइ फिकिं ॥ ९८ ॥ [ ८१] 


5 RST वामणए फुक्का मिच्छा केसबन्धणे फुटा । 
| फुक्की रजई फुरिअं च णिन्दिए फुफुआ करीसग्गी ॥ cv ॥ 

Her वामनः | अत्र | फिडइ eg भ्रश्यति । एतो थात्वादेशेपृक्ताविति नोक्तो । 
per मिथ्या | her केशबन्धः | Her रजकी | फुरिअं निन्दितम्‌ । चालितदीपयोस्त्‌ 
सफुरितशब्दभवमेव | फुफुआ करीषाम्निः ॥ यथा | ‘ 
10 सेकेअफुक्किअहरे फुक्राकिइ पिअमफुरिअफुंटं । 

दूई विओअफुंफुअतत्ता तरुणी gem व Maer ॥ ६९ ॥ 

अत्र Hee Hee अश्यतीति धात्वादेशेषृक्ताविति नोक्तौ ॥ | ८४ | 

FSIA अली फूओ लोहारे दलिद्दए War । 
a माउलवहूइ फेलाया वरुणे फेणबंधफेणवडा ॥ ८५॥ 
। 19  फुल्लेघओ भ्रमर: | फूओ लोहकारः । फेक्लो दरिद्रः । फेलाया मातुलानी । 

फेणबंधो तथा फेणवडो 'वरुण: ॥ यथा | E 


| L. 1. edd. फलिचारी GX “लिउ GX ie X फंफसउ. L.2.C6(F!) 
M Bo X aise From werto सला? ]. 3. torn of inG. L. 3. 01.0१ 
GR “ms BCFX च GZ उ ८00. फलियारिया? X Ss ८०९. य (X अ) — L4 
CE (11) XZ फिफा GZ “गहिछो cdd. विर्य BE “हासो BF Rep C फर्कि, (sic) 
ह रि 1 aro 7 ae BE "Sam G “धणे OX A 
ED स्जयी edd. Sfi (7 “य ) ARF फुफया CEGXYZ wur X करिसम्गी. 
er BEG ce REX Re 000 wa. 1. 8. RF aX 
end 0052 So L 9. GZ tex. L. 10. edd. संकेयः 
TL BOP विक Gy 2 0 ENE cad. Haee D कु 
पंग G शिवी d विः BE SES 0 अः GZ “ya” BF 
1 t TN Frist Z maggi. L 19. X अव BF ggs for BE 
Te a BF (ति इति CX एतो घाला. — p 13. AGX “as E 
Lus 0 लाहरे 0 dus Lhd. «eye Y afer X फेलो. 
E. Gene ROF केणचड, L. 15. 0 फुल 
केण S X फर X फलो G Sea. L. 16. ७ 
YG तथा फेणवंधो Z तथा फेणबंधो, 
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cv | षष्ठवग; ९४५ 
उअ फेलांयाइ मुहं फेणवडदिसाइ upset | 
TEJA व्व चुम्बह एर, गए फेणनेधटिसमक्ते ॥ ७० ॥ [ ८५ | 
फल्ळलुसण (MSY उग्गमाम्म फोसा भयदरवे फाफा । 
फडमाहिभोगफणसुं फळी अ Sa उसहे अ ॥ ८६॥ 


A 


फेल्ठुसणं पिच्छिलो देशः । hese इति पतनार्थः | क्रियाशब्दोऽग्रम्‌ । स यदा 5 


अधिकरणसाधनस्तदा फेल्लुसणं पिच्छिलो देशः p यदा तु भावसाधनस्तदा फेल्लुसण 
पतनमुच्यते | एवं च । Agag । फेल्डसिऊण । इत्यादयो द्रष्टव्याः । फोसो उद्गमः | 
फोओ इत्यन्ये | फोफा भीषयितुं शब्द: ॥ यथा । 
मछत्तफोसकाछे तरुणिं दृहण कर्‌इ तह HF | 
जह फेल्ळुसणे खलिअं we धुत्तो णिअम्माम्मि ॥ ७१ ॥ 10 
॥ अथानेकार्थाः ॥ 
फड सर्पस्य सर्वशरीरं 'फणश्च | फली लिङ्गं वृषभश्च ॥ [| ८६ | 
जुत्तमलिणेसु फंसणमह सारे थासए अ HAS च । 
फेसो डरसब्यावेसु म॒ुक्रवित्यारिएसु wert ॥ ceu 
फंसणं युक्तं मलिनं च । फसलं सारं स्थासकश्च । अत्र । फंस विसंवदति 1६ 
स्पृशति च । फुसइ mE अमति चेति धात्वादेरेषृक्ताविति नोक्तो । फेसो त्रासः 
सद्भावश्च ! फोइअयं मुक्तं विस्तारितं च ॥ [ ८७ | 


L. 1. BF aia OX sa C Saat X me G 'वर्यद्साइ X “ais पछ? 
GZ “pa. L. 2. OGXZ “gs Ca B वुंव G dus BF गए चंचदिसः X एग 
for गए GX ^id? — L.3. X केल्छुसण C फेसो 6 फोसो AX भवदा CGXZ फोफा 
EXY add here ॥ अथानेकार्थाः n L. 4. BE “R 0 “गफसुफसं REFXZ 
फलि cdd. a ( X उ) BF लिगंमि cdd. य L. 5. B Rasi X पिछिलो BCEX 


केल्ुसण इति ( X “छ? ) 0 पातनार्थः X पातनार्थ, L. 6. G “सिण. L. 7. CX 

फेल" X फेलिसिऊण RB `व्या L. 8.GX ms BEX sist CZ फोफो G फोफा. 
E 7 ~ ^ =~ D 

6 भाषः ‰ भीयितुं G "fug. L. 9. GZ ww 6 तराणि 0 "णें da^ Ga gı 


X तहा cdd. फोफ (XS). L. 10. X फलसणे cdd. खलियं OX धरिए R णिअवॉमे 
0 (ह!) erat 0 ffs ४ वम्मि, L. 11. om. 4. ५. 19. Z फंडं 0 सर्यस्य 
67 usi शरीरं X gera. L. 13. X फंसणमहि X वासर AREFGXYZa C 
फमलं वा. L. 14. E फोसो BOF फोइय AEGXZ पोइयय Y फोइ अअं. L. 15. 
B मलिण X सलिणं G फासळं X सार BE wu. L.16. C paf Z $m. 
0७ (ह!) फोसो फासो “L. 17. BX फोड्यं. 
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फोडिअयं राई धूमिअं च सीहाइरक्खणविही अ । 
घेधो भिच्चे बब्भो qup बप्पबालिभा -मुहडपीणा ॥ ८८ ॥ 
फोडिअयं राजिका भ्रमितं | शाकादि । रात्रावटव्यां सिंहादिरक्षापकारश्व ॥ 
॥ अथ ब्रादिः ॥ 
$ धो wen । बच्मों au: | अप्यो सुभटः p पितेत्यन्ये | | बलिओ पीनः ॥ यथा | 
कासणिअबेधय तुमं गड्डीए ASA बब्भकम्माई | 
रे बलिअबप्पषरिणि जंपन्तो watt झत्ति फलं ॥ ७२॥ | cc | 
बंधोल्ठो ASAT बब्वाडो दाहिणकरम्मि । 
बहलं प्के हासम्मि बकरे बद्धओ अ तउवद्दे ॥ ८९ ॥ 


बंधो मेलकः | बब्वाडो दक्षिणहस्तः । बहुलं पङ्कः | HL परिहासः । नद्धओ 
AMET: कर्णीभरणविशेषः ॥ यथा | 


TASES INGA तुज्झ पिए | 
चलबद्ध्याण मयमयबहलिअआलीण ami भरिमो ॥ ७३॥ | ८९ | 
बप्पीहबंभणीओ चाअथहालाहलेसुं च । 
आओ तुमुले बमालबोला य बब्बरी केसरयणाए ॥ ९० N 


10 


15 


L. 2. Some of the Mss. const 
antly confound 4 witha or च in the beginning of the Desi words of 


this varga. This will not be noted in detail. R QA BF ax Y बमो 


Zaai Bae X पढे (1) YZ an? A. “बलिया BOFGYZ “बलिया EX “बलीआ 
G me R gim. 


24 L. 3. 002 फोडियय X फोडियअयं X शाकादि. L. 4. 
om SCN S. K s for भृष्यः OX «m Gag. GX वलिउ 7 पीतः. 
y L. 6. edd. कासणियः cdd. aza G "giai. 


c L. 7. BGZ वलिय C(F!) 
x. em RU AA abit 00 (Ft) X घरिणि CX जपत्तो B ज्ञत्ति- 

SBE eem ACY es AB (Gt ) asst C 1. hd. Y चञ्चाडो 2. hd. 
semi. L.9.B वरहे A वछरं X udi C बहूउ 9. hd. G age X "EV 
7 वहूओ cdd. A तडक BF asia? C aza G तउपट्टै Z acsi L. 10. BFG 
वचाडो () बचाडो C बेहले X देहल X बकर. BG «gs (F1) aget X ag 
L. 11. BF Aem € अपुपटाख्यः X जपुटाख्य, L.l 2. BG «me C (71) 
"mu G Jie A वषु X "dumm C qu. L. 13. 0 ag? GZ बलः 
BCFXZ yt G लिया" X भणिमो, L. 14. AGXZ Calig BF वाअय९ AY 

CGZ "teni. 


चाअअ OG चायय" Z amu 
A वचरी BF "a G gd L. 15. EX qué X “बोलाबाला 
। GZ vfi X बव्वरी श चचरी उ केश. . 
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९२ | पष्ठवर्ग: २४७ 


बप्पीहो चातकः । बंभणी । स्वार्थे के बंभणिआ । हालाहलः | बमालो तथा 
बोलो कलकलः । बब्बरी केशरचना । अत्र बप्पीहनमालबोला दन्त्योष्ट्यादय : 
केश्चिदिण्यन्ते ॥ यथा | 


सा बंभाणि ब्व तप्पइ तुह विरहोम्हाइ ठुलिअबब्बरिआ | 
बप्पीहबोलघणघणबमालकाले वि णेअ णिव्वाइ ॥ ७४॥ [| ९०] 5 


f 
f 
S 
l 
H 


उच्छुसभातण बरुअ गाकसलसु WERBEN । 
i बलबवद्ाबहरराणा साहआसंघारा IST. बहुरावा ॥ ५१ ॥ 
| बरुअं इक्षुसदृशतूणम्‌ | EET बलीवर्दः | बंभहरं कमलम्‌ | बलवट्टी सखी । 
व्यायामसहेत्यन्ये | बहुराणा WHIT | बहुरावा शिवा । अत्र बरुअबलवद्ठिशब्दी 
दन्त्योष्ठचादी केश्चिन्निबद्धो ॥ यथा । 10 


HIS कत्थ TA बंभहरं qup कत्थ बहुराणा | 
बलवट्टी कत्थम्हं बइल्बहुरावसद Te तुमं ॥ ७५॥ | ९१ | 


बप्फाउलमइउण्हे FF बलामोडिबलमड़ा । 


| बहुमुहबालयबाउल्ली खलवाणिउत्तपुत्तिआसं *d ॥ ९२॥ 
बप्फाउलं अतिशयोण्णम्‌ | अबाष्पाकुलेएपि TAA बाप्पाकृलशब्दभवः। बलामोडी 15 
|" CORREOS AURI खोट NET 
f i ए. 1. Z बंभाणी Z बंभा? edd. णिया (002 egra X “हिळ G वमाठो, 
| L. २. 7 aa ७ कलहलः BE बच्चरी Gaa X बब्बरी £ बब्बरी GZ 07. अत्र. B 
हमाल? X “वमाल” CXZ ard BGXZ ^war B ^er L. 4. BCE च 6% 
n विरहुम्हाइ X qz cdd. gka BY aaar 0 “बब्चरिया प्र “विव्वरिया X बब्वरिया Z 
| “वब्वारया L. 5 X ?dig? X Samanta’ Z “inia? BFGZ णय CD viz C (G1) 
P णिच्चाइ. L, 6. EX अच्छु 0 उच्छ्समतणे EY वरुयं X बरुयं 2 «ws C ase. 
L. 7. 0 वलवंही” BF सहिहिअसिः C सहितः. L.8. BG बळी? L.9. BF 


व्यायासमहे? BF azami B सिवा GZ asa? L. 10. CXZ aa". edd. "arzt. 
L. 11. BF कछछ OX कच्छुउच्छ GZ कच्छुच्छु OX w4 "wa BY करु and X वरु for 
बरुअ BE at कत्थ zum 0 कच्छ कच्छ 42 L. 12. X बलवदी BF aare 0 


— Faa कत्थ se X pag DE za GZ om. सद्द 0 कऽछ X d ibe 13 : 
. BOEN बप्पाउल E am? Y “ase X ow Y दृढे G भोलि BE बलामडु | 
— बलमडा, L.14:C खेळ” E amsa Y विणियुत्ती edd. “aaa (ZH). | 
, Bam 0(171) X sar X “उलमत्युष्मे | D “योण्ण X om. from aas 
Canna; C अवाष्पकलेऽप वृत्तेनांय RE बाप्पाकुल” 002 om, बाष्पाकुळ an 
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तथा बलमडा बलात्कार: | बहुमुहो दुजनः । अत्र । GNE कथयति | बडबडड 

- few । एतो धात्वादेरोपूक्ताबिति नोक्तो । तर्था बाहिं बहिरिति शब्दभवत्वान्नो 
क्तम्‌ | बालओ TARA: | ASE! पञ्चालिका | अत्र अप्फाउलबाडल्लीशब्दौ 

केषांचिद्दन्त्योष्ठ्यादी ॥ यथा । 

5 अमरिसबप्फाउलिआ ASS AISA ब्व तुण्हिक्का | 

ण बलामोडीजोग्गा NST WH खु हणइ बलमड़ा ॥ ७६ ॥ | ९२] 


बिग्गाइबिआया जुअदो कीडा बीलओ अ ताइछके । 
असणम्मि बीअओ बीजमलणखलयाम्मि बी अजमणं तु ॥ ९३॥ 
i बिग्गाई । स्वार्थ के बिग्गाइआ । तथा बिआया यतो कीटो । यदाह । यो 
10 कीरे wer अमतो बिग्गाइआ ख्यातौ ॥ यस्तु । बिग्गाइआ बिआया । इत्य- 
MaMa aft विग्गाइआ चलचित्ततेति व्याचष्ट उदाहरति च । यथा ॥ 
जहिमं तिरो वईए गुलुगाछिअ गोविआ पुलोएसि । 
बिग्गाइआइ काहिसि कायं तह कामबाणाण ॥ ७७ ॥ 
इति | स महासाहासिकः | यवभिभानचिह्ननैव स्ववृत्तावुदाहृतम्‌ ॥ यथा ॥ 


L. 1. 0 बलमडु BF ^md कहिः । [त बड? fü? torn off in G. BF se 
Rae 1 १ (0 वाहिरिति Xam. L. 3. 0 mer X चालउ X aina 
2 incu In 6 gx: । बाउल्ली is torn off, BEX बप्पाउल्लीशब्दो C बप्पाउल? Z 
Aa" BC G वष्फ/उलीवाउल्लीश and then torn off to अ ब्व l. 6. T. 4.2 
र C ony e टं 3 Eu D 
B BOFXZ 2 d L. 5. BCR भवपाउलिया X “बप्पाउलीया Z -वप्पाउलिया 
Me क 1 6. OX न0 2. 
m. os de x " NOM" Cara X aga, L. 7. ABEF “वियाया C 
|. b ca 3 7 
ONE M US E hd. बियाया Y “विआआ Z "Gum AEN YZ जुयदी Z कील 
इ + NR AUT x SEM X mes EXYZ य. L.8. X असणाम BEY 
B TL DXZ iam ma भ ‘Risa बीयः 2 qmd, — L. 9. B 
off in G. OXZ युतो द्वो करो : 3 P aaa From आया to चित्त? |. 12 torn 
10. BF भ्रमतः CX aal A misread for कीटौ )., X यो for यो. 
.] BUA RO ea 7 इस्पाख्यो तो for qon CEXZ ° 
ग्गाइआ to सति ]. 12 om dh x (tor ख्यातो BCE) ड्या 
इति अभिमान? ‘Omitted in X. BFXZ वियाया 0 वियाबियाया 
छ antl edd. “gat B दाहे चल? X बलचित्त? CX ऽ ONE 
em. च. From च to 334 चित्तता चेति. cdd. 
d wu ३. 3 next page torn off in G L. 12. 
“ WR ०९, sa BEZ गोविया C 
XZ चाइ 0 ° 


गोडियाए sige X मोवियाए 
इयाइयाई DEZ जाहिसि BE mne 
i * lh Com x BE om. az BE 
> next page torn off in G. 
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बष्ठवगैः २४९ 


toed 


९४ 


सब्भावसंदिआओ Oat चिअ संगयाउ होजाह | 
ण मुअन्ति एक्कमेक्क TdT बिग्गाइआओ वि ॥ we II 


अत्र त्रिसकण्ठी बलाकेति संस्क्रतसमःवाच्चोक्तः | बीलओ aega: । बीअओ 
असनबृक्ष: । नाअणो इत्यन्ये । अन्न बीहइ बिभेतीति धात्वादेशेपूक्तामिति नोक्तम्‌ d 
AAT जोजमलनखलस | अत्रापि बोलयबीअजमणशब्दो दन्त्योष्ठ्यादी केषां- 
चित्‌ ॥ यथा । 
बिग्गाइआ वि हु वरं विणा पिअं बीलएहि किं इत्थ । 
इअ बीअजमणबीअयतलम्मि सलहइ बिआइअं बाला ॥ ७९ ॥ [ ९३ | 


बेन्दाम्सि बुबुअं बुंदिणी कुमारीसमूहम्मि ॥ ९४॥ 


A 


बुत्ती ऋतुमती | बुक्का मृष्टिः । त्रीहिमुटिरित्यन्ये । बुक्कणों काकः । बुंबुअं बुन्दम्‌ | 
बुदिणी कुमारीसमूहः ॥ यथा । 


अज्ञ वि ण हु ब॒त्ती सा बुंदिणिमज्झम्मि Ww मुद्धा | 


BC) 


| 
| 
| 
| 
| 
बत्ती पुष्फवईए बुक्का YAS FHT कागे । 
| 
| 
| 


दासीबंबुअबुक्को विअ बक्कण मा खु होहि उत्तालो ॥ ८० ॥ 


1. 'संदियाओ CX das Z निच्चं edd. Aa ( X विय ) B संत्रयाउ Z हुज्जाह 
(णे न BE मुयांते Ogaa X aia एकमेक्कं BE पुत्तिय cdd. ९इयाओ 
(X °इउउ ). L. 3. B विसकंटी 0 ( ॥ ! ) बिसंकटी B संस्कृते समन BE बीडओ C 
q (zs XZ बीलउ G ase: BEX बीअउ From ओ to णशब्दों 1. 5, torn 
off in G. L. 4. BE सन? Z असनसंज्ञो वृक्ष: | बीयणों X इत्यान्ये B बिभोति धात्वा? 
L. 5. Z बीयजमणं X “nan? C ^dà 2 बीयजमर्णा CZ zal? 8 Comat X 
दंस्यश्यादी Z mnd From पांचित्‌ to ईए 1. 9 torn off in G. L. 7. BCFZ 
“या X <ईया BEX धरं BEZ धियं © बाळी CXZ R 0 कि wf MES 
BOFXZ इय Z बीयजमणबीयय* BF “बीअयसमिलं O सलहड ये नाला BEXZ Aagi 
X .. à for बाला, L.9.D पुष्प” EXZ पुष्क D ^u A qig 0 वुट्टीइ X aziz 
From कागे to मूह }. 12 torn off in G. L.10. A मिंदुम्मि 0 (F1) R25 
A बिंबुअं BF बबुअ C igh X बुंबअं 2 du L. 11, © 1. bd, "मता X 
gem Z xm: 0 बुंच्रभ BCR वृंद X वृदं L.12. B बुदिणी L 18. B 
asa C अझ From त्ती to शेषूः l. 1 next page torn off in G. B भज्जमि 0 
(Ft) "मंझामे 0 ( F1) X मुद्दा L. 14. BF “बुंबुअ C “बुंचुयउक्को Z “बंबुयमको 
X “मुक्का cdd. विय 0 खु आ हेहि. X उतालो N ° 
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अत्र | बुक्रइ गर्जति | बुझुइ मज्जति । एतो धात्वादेरोपूक्ताविति नोक्तो ॥ [९४] 
बुक्कासारो भीरू बुलंबुला बुब्बुए TA d 
बेली थूणा बेडो तरीइ मंसुम्मि बेडुबोडुरया ॥ ९५॥ 
बुक्कासारो भीरुः | बुलंबुला gga: | बेली स्थूणा । बेडो नोः । दन्त्योष्चादिरय 
5 केषांचित्‌ | बेडा तथा बोइरं शमश्रु ॥ यथा | 
रे बेडिअसुअ बोक्कडबोइर किं तुज्झ उग्गया AFT | 
णइजलबुलंबुलाओ बुक्कासारो सि बेलिबिडिओ वि ॥ ८१ ॥ | ९५ | 
धम्मिट्टयाम्मि बोडो बोब्वं सेत्ताम्भि TAT बोर्ड । 
SIMA बोक्कडो Mat पिह पवहणाम्मि बोहित्थो ॥ ९६ ॥ 
10 बोडो धार्मिक; । तरुण इत्यन्ये । aped क्षेत्रम्‌ AS चूचुकम्‌ । बोटण इति 
शीलाङ्कः | AES छागः । बोदरं पृथु । बोहित्थो प्रवहणम्‌ ॥ यथा । 
बोडाण पुण्णबोब्वे बोद्रसंसारसिन धुनो | 
अवलम्बन्ताण समं RAST बोक्कडि न्व पडिहाइ ॥ ८२ ॥ [ ९६ ] 


Bx L. 1. X «wm 0 agar । इ (sic) 2. hd. बुडुनाइह  “पूक्ताविति, L2e 
2 ge! BOE भीरु From भीरु to नोः l. 4. torn off in G. A बुलेवुला Y “बुला A 
$ IEN BE qoa C बुझए 9 hd. RESIN E बुच्छए X बुब्चए Y बुच्चए Z बुब्वुए X & 3a 
LR Nh L. 3. A zm 4 विड BEX? () बेंड X बेडुरया ( om. 
alg) A “बोटरया BYZ "बोण्टरया C बोइरिया FE बाण्टरया. [गी YS 
बेडा. La BOXA m° — L.5. CA X बेडा From तथा to वि 1. 7. torn 
off in G. B बेण्टर CX बोण्डर F avet 7 बोण्टरं CX ur. L. 6. BEZ वोडेयः C 
aga X Raga Z “सुय B वोक्कउवोण्टर C बोच्छुडबोण्डर F वाक्॒डवाण्टर K व्वोक्रडबोंडर 
d a o SER X38 7 बोडा. L.7.B “बुलेबलाओ 7 बुळुब्वुलाओ X? चुळाउ 
Coa voe X gent BF REA  बिढिउ 1) RRI X "Bes 7 ARA. 
= oe ह Ge XC ER GAW AY वोचं 8077 बोचं Z 
ae ], Rah RS Ne $ IK ZIR 0 चच्च and then torn off to म्मि 
छ |. ०. : z BF बोटं C चोढे E aig WN बोई Y वोट FES T 9.0 बुडो 
AXZ siat 0 वद्र BEX. Rz C oR बह? From णम्मि to बोंटणे |. 10. torn off in 
GAMERA 1, 10 PX as 7 o बटणं ]. 10. torn ott ID 
Gere गलत व A BOFX बोच 2 deb BE बोटं X बोढ CZ A 
2 WR B बोटणमिति CL बोदणागिते G वोंटणमिति X बोडणमिति The correct reading 
i bably बोडण इति "ne ते The correct reading 
is ASS Grae. NET L. 11. G ist Z बोदर C पृथः BF प्रवहृणः L. 19. 
^. 2 चोब् X "48 Tn 0 बोळे, 15 0 quio Rei torn off, C चोदरस॑ ZARE 
«L183. BE अवलवताण्ण 0 “लंबेताण समः d 


es BZ “बोण्टा 0 “वोण्ट EG “वोण्टा 0 व्वोक्कडि 
sag 2. hd. व्य for x X पडिद्वाय, EE योण्टा 0 वतो 


Es les 
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qeq: २५१ 


संमज्जणीइ TENT बोहहरो अ मागहए d 
बहुणो चोरे TA अ भैहयपणसेस बाणो अ ॥ ९७॥ 

बोहारी संमार्जनी | बउहारी इत्यन्ये । अत्र । Ales कथयति । इति धात्वा- 
देशेषृक्तमिति नोक्तम्‌ | बोहहरो मागधः [p यथा । 
नोहहरमङ्गलञणीइ झाति मिहुणाण डट्रुमाणाण | 5 
रयतुट्टहारमुत्ता उअ बोहारीहरीउ भेण्हान्ति ॥ ८३॥ 


॥ अथानकाथाः ॥ 
बहुणो चोरो धूर्तश्च । बाणो सुभगः पनसश्च ॥ | ९७ |] 
|. _ बिंबोवणयं ae बिकारऊसीसएसुं च । 
d चुम्बिअकिडीसु बुढी बृदीरो महिसगरुएसु ॥ «cu 10 


ie. E] 


A 


बिंबोवणये क्षोभो विकार उच्छीषकं चेति ञसर्थम्‌ । बुंदी चुम्बने सूकरश्च । बुंदीरो 
A महिषो महांश्व ॥ | ९८ | 
रूवमुहतणुसु वादी 


सिअआडोवएसु बागिक्लो । 
weg रिच्छे भर्गं लित्ते WT अ असइए ॥ ९९ ॥ 
जोंदी रूपे म॒खं शरीरं चेति cp । aig मुखामेत्यन्ये । बोंगिल्लो भूषित 15 > 
आटोपश्च ॥ 


भ 
~ 

A 

Li 


» L. 1. BF सम्मज्झइ C सम्मञ्षणीइ EX णीए G “ज्जइणी edd. a X मागहिए EXY 
| | add here अथानकाथांः. L 2. BF aget X, azam A azm भोगे धुत्त घो BORE 
I GXYZ य X सुक्ष्यपवणेसु Z “पसणेसु A बाण cdd. य. L. 3. B समज्जंनी X सन्मा- 
| È रजनी OX बढहारीत्य” GZ a X बोलइ Com. इति GXZ “यतीति. L 5.B 
a ज्स॒गीइ X shs BE sm 0 झत्तं X मिहुणेण C उद्धमाणाण GZ उट्टमा. X मुट्टमाणो, 
| L. 0. X wager’ C सत्ता edd. उय 0 बोहरी” BF गिण्हमि OX गि L. 7. om 
| n m चोरो BF पनसवृक्षश्व X पवनश्च L. 9. C वणियं 2 ९वयणं ABE 
07 *उसीसएसं (X ^g ) 0 “wale JY आसी L. 10. ACE (71) YZ 
चंबियः BG चुविय" X चुबिय A किरीसु © wis BE "कडी 0 बंदी EX बुदी E gait 
X dei A गरुएस. L. 11. BF da^ GAW 0 उत्थीषक Z उच्छोर्प X aiá 
GZ arta BE बदिरो 6 RelA L. 13. BF a° |! aq A HE. (Ol 
hd. ne 2. hd. Cae? C ang AE बोदी AROFGXYZ सूसिय  भूसिआडो? | 
0 'आरोविएस A dite DI चोगि CE “st X adds here ॥ अथ am: uY 
॥ यताः L. 14. BF रित्थ € 52 corr. 2. hd. X feat EXY य C sage. | 
BE बोदी 0 ससं Bau BE saa CGXZ ज्यथ BE बाद 0 lia 
ama. B भूषितः L.16. BE आटोपितत्र्व OX आ 
न „° z 
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॥ अथ भादि; ॥ 
महू ऋक्षः । भग्गं लिप्तम्‌ । भंभी असती ॥ सथा । 
UR SAY पइम्मि अलसे सयालुए भंभी । 
चन्दणरसभगातणू उववइमहिसरइ जुण्हीए ॥ ८४ ॥ [ ९९ | 
5 WAT मेरी भव्वो बहिणीतणए वइङ्गणे AS । 
Wi मृण्डणए भद्दं आमलयम्मि भद्विभ कण्हे ॥ १०० ॥ 
भंभा तूर्थविशेषः | भव्यो भागिनेयः । AS वृन्ताकम्‌ | भंडु मुण्डनम्‌ | भद आम- 
लकम्‌ | भट्टिओ विष्णु: ॥ यथा | 
कयभंडुसिरो भंभासद्दो रे भव्व See तुह जणओ | 
10 भट्टिअभत्तिविउत्तो भद्दयएगारसीइ deg ॥ ८५॥ [ १०० ] 
बरुअम्मि भमासो भलुलुंकी भसुआ भुरुंडिआ य सिवा । 
पखलन्तम्मि भलेतै कलहावत्तेसु भंडणभममुहा ॥ १०३ ॥ 
भमासो इक्षुसहृशतृणम्‌ | भमसो इति धनपालः । मछुंकी भसुआ भुरुंडिआ इत्येते 
त्रयोऽपि शिवावाचकाः। अत्र भुरुंडिआशब्दो भुकरारादिररथानुरोधात्पठितः । add 
15 Weed | भंडणं कलहः | अत्र भसलो भ्रमर इति भ्रमरशब्दभवः | भर्‌इ भइ 
स्मरतीति धात्वादेशेषुक्ताविति नोक्तौ | भममुहो आवर्तः ॥ यथा | 


Da O 
om A. 1. 2. ठे sm Kad. — L.3. BZ “सरित्थ” BOF "केशे X 
mim BE स॒यालुए, 4, (X जण्हाण. ^ L. 5. C war 0 भव्वा AB वहिणी? G वह्विणिः 
X बह्तिए AGZ वयंगणे ABOFYZ मट which is probably equally correct; 
see Amarakos a T, 4, 4, 2. Gis ॥ भण्डं X मरे, L. 6. CGXZ मंड E avg 
From णए to "Wl 7, om 0. A भट्ट ८ आमलियंमे BREY mg C भचिओ X 
T Z T. 7.0 मो OXZ भेटे BYE CXL ष भुई. L. 8. BC 
see S ie "ES. M L 9. (02 "मंड" 0 मस्तासद्वा C (G1) EX 
E 30 emi 0 ^t G रसोई odi साई, 
E i is Hae 07 वरुयम्मि Awe! X maxi ACEGXY suu Z 
E Pos ABFGXYZ RAAN. 1..19. 1) पताल” X saad A 
ee X, " a L.18. OZ mat वृणे X समसो C om. इति 
et GX www 0 s? X yp? BOFGXZ 
caim E xdi ED 0 भुरंडिया BEGZ, qa X gia: C भकारा 
ie, x 15 BE wei X devi. C मसरो BEX 
Se) 00 भलर भइ w^ 1, 16. BE देशेप्का३ 
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A 


| मंडणभममुहपाडेअं पेक्खिअ ushers सह भसुअं । 
णेइ भमासभलेतं de हखवेरिं भुरंडिआ अण्णा ॥ ८६ ॥ [ १०१ | 


[करिमदृसिरी दीहमलयजा मरोच्छयँ तालं । 
भयवग्गामो मोढेरयम्मि जेहबहिणीवई भाओ ॥ १०२॥ 
भद्दाकरी प्रलम्बः | भद्दसिरी श्रीखण्डस्‌ | भरोच्छयं तालफलम्‌ | अत्र भम्मडइ 5 
भमाडइ भमइई अमतात बात्वादशष्क्ता इति SERE | भयवग्गामा माढरकम्‌। भाआ 


ज्येष्ठभगिनीपतिः ॥ यथा । 


~ 


५ भेद्दाकरिभुअदण्ड भयवग्गामम्मि भद्दसिरिहत्थो । 
रजिणमञ्च ASA भरोच्छयफलं चयण्णसुरसेवे ॥ ८७ di 
अत्र साइ बिभेतीति धात्वादेशेषूक्तमिति नोक्तम्‌ ॥ | १०२ | 10 
भासळभाविअभाउज्जा दित्तगाहिअयभाउजायासु | 
भाडा णासरण भाउअघासाढगोरिऊसवए ॥ १०३॥ 
भासलं दीप्तम्‌ | माविअं गृहीतम्‌ । भाउज्जा भ्रातृजाया । भासुंडी निःसरणम्‌ | 


c 


भाउअं आपाढे गोर्या उत्सवविशेष: ॥ यथा । 
ओ पिच्छ जारभाविअसंकेआ मयणआगिभासालिआ । 15 
भाउअमिसेण भवणा भाएुँडइ तुज्झ भाउज्ञा ॥ ८८॥ [ १०३ | 


L. 1. BF “भममुह प? C?^us X ^m cdd. "ia BE पेक्घिय CGZ 
पिक्विय G भन्छ? X भलु edd. Peas G agai X Age Z aaa L. 2. X भगा- 
amaga / भमासलर्भत BOF मरुंडिया GXZ मुरुंडिया © 1- hd. अत्ता 2. hd. GZ अन्ना. 
L. 3. 307 भरोत्ययं X भराच्छय L.4. X मयचगामो 2 भगवग्णामो EX 
AE AGXYZ aR E^ AGZ भाऊ Xm L. 5. BF agtû ada 
C om. "g^ प्री G ada: Z प्रधः BF मद्देसिरी CX रो चन्दनं । BE सरोत्थयं XZ “aa 
X om. from अत्र to नोक्ताः | 0 L. 6. B भप्राइइ ममाइइ ममड भ्रमाति । एते 0 मोढे 
मोढेरकारव्य स्थानं XZ मोढेरकाख्य «ari 02 भाउ |. 7. BAX sae L. 8. 


j 
X ER BE `करिसुअ^ 0 “मव? G "दंड Z Hes 0 'ग्गामंसि. , L. 9. BF माअय 
CGXZ माउय 0 ariaa? G Aaa X aiaa, / भाशेव्वर्या G aaa Z चयत्तसग्सर 


BE ९ण्णससेव॑ 10. B बिमेति इति G Aà L. 11. edd. भाविय BF 
माउण्णा (1) cdd. ma? ( ४ ही? ) against metre L. 12. BF agi B 
6 2. hd. F rim? EGXYZ माउय L. 13. G om. भा? ग BCPXZ माविय 
Cng? € 1. hd. ngei L. 14. GXZ भाउथ B आसाढो X गोया io 18 
GXZ उ 7 पिच्छला 0 जामाविया BEGXZ "mda" edd. War BF maa C 
`०भ्रासळ्या X “लिया. L. 16. CXZ aiza? C भासुंड BE qsa आउज्ञा X आउज्ज, > 


o 
^ 


^ 
an 
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भायलभासिअभाइल्ला जच्चतुरंगदिण्णहलिएसु i 
भावइआ धम्मिअगेहिणीइ भिंगं च कसिणम्मि॥ १०४॥ 


भायलो जात्यतुरंगमः | भातिअं दृत्तम्‌ | भाइछ्लो हालिकः | अत्र भाइरो भीरुरिति 
बिभेतेभदिशे तृन इरे सिद्धमिति नोक्तम्‌। भावइआ धार्मिकगहिणी । भिंगे कृष्णम्‌ ॥ यथा। 


i 


5 इन्दिअभायलविवसो भाबइआण णिअडे भम तुमं मा | 

भाइछ ताहि भासिअसावो कह होसि पाव भिंगमुहो ॥८९॥ | १०४ ] 
भिसिआ बिसी भिसंतमणत्थे चीरीइ भिंगारी । 
बारम्मि भित्तरं टङ्काच्छिण्णे भित्तिरूबं च ॥ १०५॥ 


र भिसिआ बुसी । भिसेत अनर्थः । दीप्तार्थस्तु भासेर्मिस इति धात्वादेशे सिद्ध: । 
10 भिंगारी चीरी । मशक इत्यन्ये । भित्तरे द्वारम्‌ ARIEI टङ्काच्छिन्नम्‌ ॥ यथा | 
i भिंगारिसंकुलाभित्तिरूबगुहभित्तरे वसन्ताणं | 

i भिसिआपरिग्गहाणं मुणीण कत्तो भिसंताई ॥ ९०॥ [ १०५ | 


भुजे Neb छुहाए भुक्खा कोलम्मि भुंडभुंडीरा । 
भुत्तणो भिच्चे भुरुहंंडिअमुद्धूलिए चेअ ॥ १०६ ॥ 


L. 1. X मालय? Y भाअल? edd. भभासिय? Y nas 2 a^ E “तरंग” GZ, 
पाद e १ I C E ni (५ YZ ~ N ~ à PN a i S 
RA. L. 9. edd. “zal B afa" CEF xÝ Z घम्मिय? C “गहणीइ C fad X भगं 
A omits the whole verse. — L.3. BF maid C भायजो C 1. hd Cae 

X Cc. Ae F = EN X ex won 

5 qwe 00. भाति, BP भतह OX मायरो 7 भाइरे X RR LA 
G RR X बिभेतेः 0% तुन X इतरे for हो. edd. “या BOF मिग. 1.5 
C X Z टि © E 7 ९. X . , J . . 
GR य T uel माइल X यल is given twice. C Radi cdd. `इयाण 
BF णियरे CG7 Maz X णिवभमडे for णिअडे GASTOS om 
भासिअ ind. L 6. F L. 6. BOF aÑ cdd. भासिय? X पाच, to त को! 
भिसिया विसो X Aa? GZ "णच्छ C 1. hd. भिंगरी. - L. 8. BF लि 
कका वा... 0 BF, C1. hd. qms 

NS ॥) भित्र Z Yi? AGZ Rau 0 wq E wk 
L. 9. B भिस्ति GXZ Ana E भिसी edd. षी BG X7 ix s 5 A c 
wate इति Rien X we 3 AZ isamaad: B qu G 

DEUS सिए L0 BF चार गरी X चारी i 
given twice. “ZIM X fame रो © om. चारी X wid is 
I Ice. «Li EARE Rite BCE ५स्छण्ण S X 
जगह Z INRI BE adam De RENT. L. 11. G ^«^ C? 
mm BGX पताह. 1. 18. 01 d _ |. 13. edd, (fent X मुणीम ८ 
x S ` 0 a ४ T X . Z 5 X y/ 
5 980% SM 1, 1119 जिया y mae पुड 2 BAe XZ wn 
SWAY ABG ६९९ (१) 0 “र ॥ हरर any 877 बम ACEG 
D =` २६९ ABE Sa € चया GYZ चेक ` 
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मुअं भूर्जम्‌ । भुक्खा क्षुत्‌ । भुंडो तथा भुंडीरो सकरः । मुत्तणो । ओत्सयोगे इति 
AAN इत्सपि । भृत्यः । अत्र । भुमइ भ्रमति । yes भ्रश्यति । मुक्कइ भषति | एते 
धात्वादेशेषूक्ता इति नोक्ताः । पुरुहुंडिअ उद्धलितम्‌ । भुरुकृंडिअं इत्यन्ये ॥ यथा । 
धूलिमुरुहुंडिआ जे भुक्खाए भुआकिसा य भुत्तण d 
तेहि dé ॥ ९१॥ | १०६] 5 


SAGAT ॥ १०७॥ 


भू [अण्णो कृष्टे खले यज्ञः । भूमिपिसाओ तालः । भेडो भेज्जो 
भेजलओ त्रयोऽप्येते भीरुवाचका दो भेरशब्दभवोऽप्यस्ति ॥ यथा । 
भूमिपिसाए yst चडिअमभेडं बहू णिएऊण | 10 
भूअण्णापिक्खणमिसा TASS जाइ Wer TU TUL Low | 
भेरुंडो दीवी भोअभोइआ भाडिगामपवरेछ । 
ex ~ 
2 RI 


भेरुंडो चित्रकः | सोओ भाटे;। माइओ ग्रामप्रधानम्‌ | ABA प्रबन्धप्रवृत्त पाथे- 
यम्‌ । भोरुडा भारुण्डपक्षा ॥ यथा d 15 


"Ln BOF aot X मुं adi Odi ८ भूर्य OX मुडीरो $ १ 
X भूत्तूणो. edd. उष्संयो © पग G om. इति भो L. 2. B raw 6 भमाति for भ्रः 
067, श्रस्यति X om. श्यति । मुक्क C भक्कइपति 2. hd. sma L. 3. C वद्रेषक्ता 
From इति to ssi torn off in G. BY ife CX “zea 3 223 13 भरुक 
edd. "डियमित्य) (X “त्याः ) L. 4. 7 घलिभरु BF “ia CGXZ “zra X ये 
for जे GZ "किसा ए O AAT L.5.In G जा «^ वि is torn off. BCFX 
जाएहिं BZ वहहि 0 (771) बहूहि Zom A X मुंडीरेहि cdd. तेहि L. 6. From 
भओ to डमेज्ज" ] 7 torn off in G- G l.hd X «s Z mi ABCFYZ a X 
wa? E “aè BOF (ez BF “जल L. 7. 7 भूमिमिसाओ AX “साउ BF 
भयलए Z भयांलए X uem BORFGZ om भेज्ज, L. 8. GX ws X यंत्रवा 
भयण्णो $ BE sa From ऐ to पिसाए ]. 10 torn off in G. X मूमिपिपिसाउ 
L.9. BF dae X Anos ८ adsa 0 मेरीशब्द X “शब्दीमवों L. 10 
BE ss GXZ भयं cdd. चडियम 0 ^m] CZ बहु CX निएऊण From ण tow 
1. 13. torn off in G L. 11. ८ भयण्णः C34 BP व () व्वा 2. hd. च्या. br 
L. 12. XZ भोयः CXYZ माइया L. 18. CEYZ «suf BF 
CXZ °संवले X भोलूयं 2 भारुडम्मि X मारुंडम्ति BGXZ Fives. L. 14. C भेरंडो 
X मेः रुंडो ( sic) From रुंडो to विअ l. 1. next page torn off in 0. Xe XZ 
भोइउ. 7, प्रबंधवृत्तं L. 17. CXZ भोरुंडो B “डो भारंडो पक्षी X "ne^ ८ Fee s 


e 
a 


^ 
^23 
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अणुतित्थं कयभोआ एकमुहीहविअ ales लेह । 
भोइअभेरुंडा दोमुहमीरुङयाण पेच्छह”अवारथं ॥ ९३ ॥ | १०८ ] दै 
॥ अथानेकार्था; ॥ 
छिण्णसिरबन्दिभूसासहिदोहित्ते सु भंडी अ। 
5 भेंडी सिरीसरुक्सो अडई असई अ गड्डी अ॥ १०९॥ 
भंडो छिन्नमूर्धा मागधो मण्डनं सखा दोहित्रश्रेति पञ्चार्थः । भंडी शिरीपवृक्षोऽउवी 
असती गन्त्री चेति चतुर्था ॥ [ १०९ | 
भंभलसद्दो अण्पिअजडेसु भित्तं च देरगेहेसु । 
साणे सरमाणे भकणो अ आणतरिचोडिआ भेली ॥ ११० ॥ 
भंभलं अप्रियम्‌ । भंभलो मूर्खः । भित्तं द्वारं गृहं च । भुक्कणो श्वा मद्यादिमान च । 
भेली आज्ञा बेडा चेटी चेति Saat | बेडायां भेलओ इत्यपि केचित्‌ ॥ [ ११० ] 
॥ अथ HRA: ॥ 
मंती विवाहगणए Hat सण्ठे पिहाणिआ मंडी i 
Wal बन्धे मग्गो पच्छा मच्च मले मलो सेए ॥ १११ ॥ 
मती विवाहगणकः | Hel शठः | मंडी पिधानिका । मंचो बन्धः | मंठो बन्ध 
इति केचित्पठन्ति । मग्गो पश्चात्‌ । मञ्चं मलः | मलो स्वेद: ॥ यथा | 


10 


15 


L. 1. 0 "तिच्छं (१) कथं भूआ Z "मोया इक X pue (om. ही ) cdd. विय 
C om. wisi लेश BE Ges X Su. L. 2. BCFXZ Aga? In G from 
अभ to $i अ l. 5 torn off. 0 भोइयभेडा B Aisam 0(एए! ) X etuer 
See अपी 1, $. om A. 1. 4. 7, छिन्नः BOF RER: 2 “बदि? 
७ त AEXYZ य. — L. 5. B sm ८. य (twice) 0 गंडि या GÂ य. 
L. 6. Z smagi 0 मागाधो From मागधो to मातुलानी? ]. 4 stanza 119 torn 
off in 0. 0 संख्या 0 sexui: X शरीषः ८०. ge: BZ अटवी 0 (71) अडवी X 
ss. L 7. BEX मंत्रा BOFXZ चतुर्थ. L. 8. edd. aña" ( X as 
above ) BF व ACXZ दार" BE "3y. L. 9. X ga edd. य (८ अ) 
A अरि A मेडिया CEXYZ "wi K भल्ली Z भेडी, L. 10. 027 मूर्खः, 
L. 11. BF मोळ्या C भेला X aSa for भेली C वेडा 2. hd. येडा C वेडी 2. hd चेडी 
C sud: X च्यथाः BF चेडाय C वेडायाँ 2110. चेः X भलउ. L. 19. om. A. Y 
has only PRU — L.13. E fan? A मंढो AEX ६३ but see Hemach. 
Abhidhanacintamani V. 376 com. BF पिसा edd "णया Y om. from आग 
णिआ to ART incl 1 14 A मठी L. 14. C. 2. hd. À E War B वंध Z पेत्था 
C. 1. hd. मच्छ Z मव्व X om. मले. 


s L. 15. BF मवो EN : ; 
चो बनः BERA मेध L. 16. Z wi 8 मळ, B दः x > E Een 
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मंडीइ हणेमि सिरे जं मुण्डेऊण घम्मजायमलो | 

रे मंचजोगामञ्चिअ मेति, पुच्छेसि मग्गओ sz ॥ ९४॥ [ १११ | 
सिङ्गविहीणे मड मट्टमराला थ अलसाम्मि। 
मंखोऽण्डे सम्मी मछाणी मामा थ मामीए ॥ ११२॥ 


aA श्रृङ्गविहीनः | महो तथा AUST अलसः,। मरालो हँस इति सातवाहनः । 5 
मंखो अण्डः | मम्मी uen मामा त्रयोऽप्यमी मातुलानीवाचकाः । मामीशब्दोऽपि 
देश्यः । CASA तपात्तः ॥ यथा d 

रेहसि मराल ण घरे मेखिल्लो मद्वमट्टउसहो ब्व | 
इअ एस मम्मिमज्शे मामाहसिओ हणेइ मछाणिं ॥ ९५॥ [ ११२ | 
मइराइ मई मश्मोहणी अ सीमाइ मज्जमेराओ । 10 


WO मऊ हु Wurm AFA महरा ॥ ११६४ ॥ 
मई तथान्मइमोहणी सुरा | मज्जा तथा मेरा मर्यादा । मऊ पर्वतः | मत्तह्ली तथा 
मिणायं बलात्कारः | महरो असमर्थः ॥ यथा । 
मत्तल्लिमुक्रमज्जो मउमेराघोसदंसिअमिणाओ | 
flag मई गइमहरो मुसली मइमोहणीकुडयहत्यो ॥ १६॥ [ ११२ | 15 


L. 1. B मडुइ B सिरं 0 जं ऊण DF man धम्म X भुंडेऊण L.2.X 
मंचजोग्गमव्वेय B “गम? BCE Aa Z Sera BX मंति Z पुच्छसि मग्गाउ BF मंच 
La 3. BE ag agi Y gt 0 महृमराला X az Eng From ला in मराला to 
मामीए omitted in X. L.4. ABE मंखो डे CZ अंडे CZ मछीणी IE मालाणी BE 
ara 0 मा (sic ) या E mms. L. 5. CX मदो 0 मलारो हंसः BI om. हंस 
इति, L. 6. BF Aui डः BE mæ X मा for मामा Z एते जयो पि for 
ज्रयोऽप्यमा X sa BE ainsi dele ती before मी From zÑ ६० s 1. 9 torn 


"off in G L. 8. CXZ रहसि मराला C in X mz ८ मदमह BF 


ओससहो C “ओसहे, X “sae Z “Saat © च L. 9. cdd. इय BE “a um? C 


“मासा? OX zas हणेहिं In G णि is torn off L. 10. X om. from मइराइ to 


अ incl. BF aga A मइरइ C 1. hd. mem ABCFGYZ aE इ X dima B 


"sg? C (Et1)5& InG from मञ्ज to मऊ l. 11, torn off. AXZ Auz 


L. 11. BF सेल ८ सेरे G ढ मऊ YZ Amaz G fmm; from इ to मत्तल्ली 1. 12 
torn of. ABCF “at X म्मक्समे 2 महुरे L. 19. 0 मइ X मइरामई तथा © 
मोहिणी B asa |. 18: X वलात्कारः L., 14. BE मत्तछिमुज्नो menu © 
मेरो” BOEXZ °दंसियः G “देस; from अमि to सला l. 15. torn off. X "मिणाउ, 
L. 15. Z Raz मइ X मयं © मय गयमहरा DN ४ MA E 

33 [ Desinamamala ] LE 


^ 
223 
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मडिआ समाहयाए मउअं दीणाम्म पिउहरे महणं । 
मरुलो YC Het च भच्छिए मंडलो ATT ॥३१४॥ 


मडिआ समाहता | मउअं दीनम्‌। महणं पितु(हम्‌ p मरुलो भूतम्‌ । पिशाचादि । 
' मइअं 'भर्त्सितम्‌ । मंडलो श्वा । ॥ यथा । 
5 काममरुलमडिआ सा ASAT महणम्मि वसइ मइअसही | 
तं मंडलो व्व कत्थ वि भभेसि जाणसि ण वेअणं तीए ॥ ९७ ॥ | ११४] 
मडयमयडा उववणे चण्डिलए मज्झओ चेअ | 
सिरमालाइ मआई मउली अ हिअयरसोच्छल्णे ॥ ३१५ ॥ 
, मडओ तथा मयडो आरामः । मज्ज्ञञो नापितः | मआई शिरोमाछा | मउली 
10 हृदयरसोच्छलनम्‌ ॥ यथा । 
मज्जय मच्छयगन्धिअ हवेइ ATS) तुमं णिअन्ताण | 
महसि सुअन्धिमआई मडयठिअं तं कह मयडवालिं ॥ ९८॥ | ११५ | 
AMT हिरे वल्लिविसेसे मयाली अ । 
जारम्मि महाला मंजुआ य तुलसीइ मंतुआ sau ११६ ki 


L. 1. edd. मडिया Y मउयं X पिउह (07. रे ) A "a. L. 2. Cassel X 
Real Y भूते ABCEGXYZ, मइ्यं E मईयं C साणो, L. 3. BF मंडिया XZ मडिया 
C om. मडिआ स" In G म? ig torn off. X “sar BE पितृ । (sic) C 2. hd. मरुह्लो. 
L.4 BF ages GZ "à X mt L. 5. edd. “azar X om. सा मउआ 
GL मउया 000. मय? 0 सहा, 1... 6. Gam 0 च्च कच्छ C विअणं GZ dad. 
L. T. BEF मंड Z मयड” () Caga X “मड्या Z उवदण्ण C चेडिलर GZ चडि 
[24 2 चेंडिलए A मज्जओ C म GXZ °उ ACY चेय BEX वेय GZ चेव. lis 8. 
BE मआए GAZ भाई ८१. म ( Y अ ) BE Ravi? ACEGX Y7 qua^ Y “रसुच्छ- 
S3. — 1.9.GX wes O9. hd. तथा मउडो X आरामः B मयओ C zd COX 
TR C0 amt BRO. L11. ह mec ss XZ 
TN AS BEX गंधिय 0 fan G “मंधअ C हेवेह edd. Guiana L.192. C gare? 
px सु BOEXZ “Rag G “Rag BCEXZ Rå BE xi Aza’ : ih 13 cdd. 
स्‌. L. 14. BCF मजया ABCEEZ अ I Ca y I . 13. 
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मंजीरं शुङ्खलकम्‌ | मयाली निद्राकरी लता । महालो sm p मंजुआ तुलसी d 
मंजिआ इत्यन्ये । मंतुआ लज्जा ॥ यथा । 
तइआ मयालिगहणे मेजुअद्लचण्टिरिँ रमसि qe । 
ides महाल मंजीरघल्लिओ कीस ॥ ९९ ॥ [ ११६ ] 


गो fe Ha Se पाटन zz "s {> x 
| T मांडल्या पूव Og Ase Tl 3 
| À d 
| TY 


p Weder मोड अ जूडाम्प ॥ ११७॥ 
महँगो Se: | मंडिल्लो अपूपः 
चत्वारो जूटवाचका£ ॥ यथा । 
सुमाडकए | 
महंगोह ॥ १००॥ [ ११७ ] 10 
AETR मंगुसघुग्शुसुषुग्गसा ATS | 
मंगलमसिणा समरम्मा अग्घाइम्मि मउरमउरदा ॥ ११८॥ 
मज्जोक्क WAT । मंगुसो मुग्गुसू मुग्गसो त्रयोऽप्येते नकुलवाचकाः | मंगलं WE- 
l शम्‌ | मसिणं रम्यमू p मउरो तथा मउरंदी अपामागः ॥ यथा d 
| मंगसमअप्पमंगल मग्गसुमुग्गासेजुअ मसिणपुच्छ | 15 
| उरंदवणे मज्ोक्कमउरकण्ट्यणह हणन्तमहिं ॥ १०१॥ [ ११८ | 


वी 
mm 
छः 
2 


L. 1. Z Rad BCE मंजिया for Agar Z मंजिया L.9. G om. मंजिआ 

zu? BE मंतुया OX om. मंतुआ लज्जा L. 3. cdd. asa ( Z as above) ७ 
Aqu? B Case L.4. CX मंत॒यमि" C मंजारपछीओं X “des G उ' L.5.Y 
करमम्मि X zim for महँगो X axa © मह च. L. 6. BEG मउळी BEF 

मक्कंडी X मुकंदी A मुरुमुडो D मोडे BEFGXYZ a Y sme" I. T. X मडिलो 

wa: BE apa GZ मुक्कुडी X nez ensi L. 8. B om. मोडा X we 

L 9. BF समक्कडीए C सुप्रकु X Hate C सरुमंढ 9 hd. X meni C नय X निय 
Z faa 6 कि L. 10. C मंडिङम (sic ) C 1. hd. माडसि BCE णियकुमउलि 
C महंगोच्च G महगोब्व XZ गोव L. 11. C 44 X “महिणवेसु A मुंतुस E 
मंगुसु A “म॒ग्गप्रग्गसा X मंगूसमुगासा 6 mug 1. hd. om. मुग्गसा 2. hd. पुगासो A 
णउलो C णउले L. 12. AX “aam C “agm EGYZ agar X. qnin 4 अघा 
Came? A Cagis! X मउरिदा L. 13. C «ad B mm CZ sg 0 mmu 
X i CX mw 0 प्यते X Ai L. 14. X azy edd. mss ( X agoi) 


X मउग्दों X snm L. 15. CX आगळ X om. uum Omm G wd 
X ca 7 जयं cdd. मसृणः (X मसूर्ण) D “ga L. 16. 6 मज्ञो BX मज्जाक 
C °कृठयणई X “कंठयणह A महि ^ 


^ 


~ 
^ 


^ 
an 
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मंतेह्लीमपणसलाया सालहिआइ मल्हणं लीला । 
मंधायमहायत्ता AS TSH महेड्ो अ॥११९॥ 
Hast तथा मयणसलाया सारिका । AST लीला । मंधाओ तथा महायत्तो 
आढ्यः | महेड्ढो पढ़कः ॥ यथा | 
5 एन्तम्मि महायत्ते मल्हन्ती णवमहेडरुहणयणा | 
पाढइ मंधायवहू मयणसलायापिएत्थ मंतिष्लिं ॥ १०२॥ 
अत्र | मक्कडो जालकारकृमिः | मद्दहो मुरजः । इति मर्कटमर्दलशब्दभवों | मलाइ 
मढइ मइ JAIR | मह काइति | एते धात्वादेरोषूक्ता इति नोक्ताः ॥ [१९९] 
WS मरइमडहरमडप्फरा मलहरो तुमुले | 
10 महिसंदो सिग्गुतरुम्मि महासहा सिवाए अ ॥ १२० १ 
मरट्टो मडहरो मडप्फरो त्रयोऽप्येते गर्ववाचकाः | मलहरो तुमुलः । merà 
शिग्रुतरुः | महासद्वा शिवा ॥ यथा | 
महिस महिसंदमोडणमडहरिअ मडप्फरा मलहरेसु । 
हृत्यिमरट्ट घरे होसि महासद्दभोअणं सीहे ॥ १०३॥ [ १२० ] 
11 मञज्झम्मि मज्झआरं महाबिलं खे महाणडो गिरिसे । 
मइहरमलेपिआ गामणिगव्यीसु तरुणे महालक्खो ॥ १२१ ॥ 


i L. 1. BF sagt ७ साह" X साला? ABCEFXY “Rag GZ fare. L. 2. 
७ Hara’ A महाअंता CY "महायत्ता BY अच्छे CHG अट्ट AC med Y महो्धो ARCEF 
XY 1.3. 8? aasi BF शारिका GX मंधाउ, BF महाअन्नो 02 महाअंतो X 
महामत्ता, L. 4. BF आयः 0 आम्यः BF महेशे 0९ mL L. 5. DT gañ 
OX इतेमि L एतम्मि GZ maià X महामत्ते CX meidi C ns; X hy L. 6. 
E पाढय CX मंधाइ G om. मंधाय BEG "पिए wa C "Ras BE eg L.T. 
G R: X. “air B aga CZ मुरुज X मरुज G7 मरक्कटम्रजशब्द.” L S. BF om. 
seq BE weis 0 uf G मइनाति ४ nef. L. 9.0 Umen E मडष्फरा G 
pur A मडमलहरा 0 Heal X मलरो EX quà. — D, 10.X RA E Ra X 
हि Aver 2300४. 1, 11. 0) mA GZ mA X मर्दों X पहुकरो 0 
AR Agi BARAGA 1,19. Cx Rus 113. 0 'ओए- 
E Gere ; ee Rs o a हच्छि BOP a GX7 we GZ Ras 
SUR e 2 hd. wei A mani > 2o 
hd. us XZ wat AEGZ माविले B गिरसे. Y» DW E qm २० 
2 FRR G gu from मइहर" to महाणड़ो ]. 1 next EX EF T 7 e 
BF मामाणि? E qmme Z um. . page BCE GX YZ प्या 
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SET: २६१ 
WAAR मध्यम्‌ | महाबिलं व्योम | महाणडो रुद्रः । मइहरो ग्रामप्रवरः । मेहरो 
इत्यन्य | मलापआ गर्वा | महाळक्खा तरुणः ॥ यथा | 
दिण्णा महाबिलचरीसमा पिआ तुह महाणडपिआए | 


A tes 


ex मलंपिओ तो हालक्खमज्झआरम्मि ॥ १०४ ॥ [ १२१] 
णलिणीइ WEITE मडवोज्झा जप्पजाणम्मि । 5 
Tp r= ~ — ^ 
[चाम्स सबाल [हसासिआ पिछुणे ॥ १२२ ॥ 


X मत्तवाल महुमुह मडवोज्झाजोग्ग तुज्ञ वि विओए । 
तम्मेइ भहावलीसयणम्मि अमासिआ खु सा बाला ॥ १०५ ॥ | १२२] 10 


2 
A 


सभ्याणभा णालमाक्खआए्अ। 
रणे महयरो णिउङजवई ॥ १२३ ॥ 
मयरंदो AYA: | पष्परसवाचकस्तु संस्कृतभव एव | मम्माणिआ नीलमक्षिका | 
मत्तालंबो मत्तवारण: | महयरो गह्वरपतिः ॥ यथा । 
कमलमयरंदगोरि मत्तालंबे इमं ण जइ रमसि । 15 
^ मम्मणिआउलरण्णे महयराभैज्नो व्व ता वरं HAT ॥१०६॥ [१२ ३] 


L. 1. C मक्षः 2. hd. मइझ Z मज्झयारं edd. विल ( X as above) X "um मप्रवरो 
GX महर BCFA मेहर L. 2. GX "às BFGX TO गर्वः X महालखो, 
L.3. GZ feat CG “विल? X “बल O वरी edd. पिया edd. “पियाए L. 4. CG 
XZ "पेउ BEXZ “asaan C “मङ्चया 2. hd. मझ्या L. à. A नलिणीइ A 
मडवेज्जो C “वोइसा E sa X बज्यो, L. 6. In G uf ais written twice 
ABCEGXYZ मत्तवालो BF मुहुमुहु EGZ "em © महुसुह cdd. aa. 
L. 7. B नलिणी X णलिनी C dea X “asa B सिविका G शिविका X AAF BF 
मत्तमालो CXZ carat 0 मेत्तवालो. C सहुमहों 2. hd. सहुखहा X मुहमुहो GZ anes 
L. 8. BG पिखुन L. 9 cdd. मत्तवाळ C महुमुह G mege X eue C aiza? 
C aa G om. fà CX वि उए G विउए (sic ) Z चिओए L. 10. B daz C “वली 
cdd. सिया cdd: वाला L. 11. B कसमरए C 1. hd aw 2. hd. कृध्म ABEG 
XZ Rre 0 °णीया E मम्मिया edd. भमम्खियाए ACEGXYZ य L 12. BG 
लेवो Ez ॥ चारणे GZ महयरो Y महायरो BE णिउंज़वई १७ णिकुंजवई, L. 13. 
X मयरदो X qeu BX ममणिवा © (F 1) "णीया GZ णिचा L. 14.१८. ^ei 
(XZ as above) Gra L. 15. BF “मइंद 9^8 0 लवे OX न 
L.16. BF मंमालियाउसरण्णे CGXZ “rar GZ रनने BCP महअरि GZ महयर” C 
1. hd. “मिव्वो 2 Greg Im G `च्चो ब्व is torn off C ता खे सामेओ X भा for ता 
BF भमिओ X wins, : Jesus 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


Rie Emu AUR. pP DL 


२६९ Vinay Avasthi sani IR hust Donations [ श्लोक १ २ vo 


मज्झेतिअ च मज्झेंदिणम्मि मग्गण्णिरो अ अणुगमिरे । 
मलवट्टी तरुणीए महिसिक महिसिणिवहम्मि ॥ १२४॥ 
मज्झेतिअं मध्यंदिनम्‌ | मणाण्णरो अनुगमनशीलः | मलवट्टी तरुणी । पहिसिक्क 
महिपीसमूहः ॥ यथा | 
5 मलवट्टिसमं कीलन्तयस्य मज्झंतिअम्मि वोलीण । 

ओ aw महिसिक्रं इमस्स मग्गण्णिरो हवसु गोव Yoo ॥ [१२४] 
भण्डम्मि महत्थारं मन्झिमगंडं च उअरम्मि । 
महुरालिअं परिचिए रयस्सलाए मयलबुत्ती ॥ १२५ n 

मरहत्थारं भाण्डम्‌ | महत्थारं भोजनमिति सातवाहनः । अन्न । Aad) हस्ती 
10 मयपुत्तो क्रोष्टेति मदकलमृगधूर्तशब्दुभवौ । मञ्झिमगंडं उद्रम्‌ । He 
चितम्‌ | मयलबुत्ती रजस्वला ॥ यथा | 
SAE महत्थारसरिसमज्झिमगंडं पुलोइअ भुअङ्गं । 
वेसा संभलिमहुरालिअं पि ण रभेइ मयलबुत्तिमिसा ॥ १०८ ॥ [ १२५] 
मंगलसज्झं तह बीअवावसेसम्मि खेत्तम्मि । 
मणिरइआ BATT Beary मयणिवासमित्तलया ॥ १२६ ॥' 


15 


L.l. Ass 0 मझ" 2 hd. मझ्झं cdd. तियं A om. च A maf C m8 2 
hd. nee? C दिण्गेमि A मग्गणिरो GZ मज्झानिरो EXY य G अणमगो (! ) L. 2 
ए बही BOEFGXY mug 0 महिस" X Masa. [.. 3. Cond? 9. hd. महे? 
G मञ्सः x caa B मगः GZ AÙ Erom qua^ to RAE torn off 
an G. m मरवदी cdd.: भहिसिके. 1.. 5. C "वही" 2 कीलेतयंम्म Com cdd. 
i e siet. L. 6. CGX उ In (वच म" is torn oft. CXZ महिस 
B मग्गेण्णरो X मग्णाणरा GZ em C as. ° LE kon टन to di 1.8 
torn ० 10 G. C भइम्मि महच्छारं A मञ्जिम` C aa BCF Mait EXY 
pum L. 8. edd. “लिये Y च परि A रयस्सला Y aga’. ABCFYZ g 
X “adi. : L. 9:0G महुच्छार 0 भांडं । महच्छा; from रे ६० श्वेत? 1. 3 page 964 
OR Komect 1.10. X मेदकट B om. शब्द. C 
um X मधुरा cdd. Ra. L. 11. OX mes edd. 'वुत्ती C 2. hd. A X 
घुत्ता, " डळ टे. C महच्छारसरिसं TARE BE om. सरिस X Cae Z aii o पलोइय 
ea s above) > 1. 13. 0 संमरिः edd. लिये ( X as Bore ) ० 
EM 11 UL ABXYZ vest 0 (7!) 
कता. 1, 15, 088 पर LS सेस BE dm X dem Z 
ti 0 Qn d SU CXYZ मेत्तलया Emp 4 
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१२८ | २६३ 


मंगलसज्श बाजवापशेष क्षेत्रम्‌ । मणिर्‌इआ कटीसत्रम्‌ | मयागिवासो तथा मित्तलो 
Heat: ॥ यथा | 
मंगछसज्से गलिआ मणिरइआ तुज्ञ्च पंसुलि wes | 


Teva: | masii शुद्धलारूप॑ 
ग्रीवाभरणं सन्यापसव्ये यज्ञोपवीताकारस्‌ ॥ यथा d 
सरएण सहासउर्ण [हालवक्खेण बम्भणा dg य | 
aede य मोअन्ते उप्पछच्छीओ ॥ ११०॥ . 10 
अत्र महमहइ गन्धः प्रसरतीति धात्वादेशेषूक्तमिति नोक्तम्‌ | १२७ ] 
मणिणायहरं जलहा माला जुण्हा रामस साइ | 
माह च कुन्दकुसुमे मायंदोऽम्बाम्मि माडिभं गेहे ॥ १२८॥ 
णिणायहरं समुद्रः | माला ज्योत्स्ना । माई रोमशः | माहे कुन्दकृसुमम्‌ । अत्र । 
माई मार्थे p मामि सख्यामन्त्रणे | एतौ शब्दानुशासन उक्ताविति नोक्तौ । माही संनाह 15 
इति माठाशब्द्भव sid नक्त: | मायदा आम्रः | माडअ WA ॥ यथा | 
गुणमणिणायहर चुलुक्क IA मायंदकुञ्जमाडिअए | 
mg पुलयमाई खयरिजणो माहमालधवलजसं ॥ १११ ॥ [ १२८ | 
L. & BEXZ cast C ^ui BEX i^ X “सेषं cdd. “र्या © (Ft) 
कटि". 7 Rad.  L.3.: BFXZ "सज्जे © “aa cdd. गलिया “war 0 ga X 
Wer. L. 4. BF मेत्तलल" Z मेत्तल? cdd. “पिया Z “गुक्रारिणि BE मोरव्वी C मोची 
X नी (sic) BF मयणवास 5. CEYZ yaa BF qafa Eagas’ B 
महावलखो C (F 1) महावलक्खो cdda ( X अ) 0 ug L. 6. A मकड़ी? Z “बिभ- 
सणे E ^w. B ^ed] 0 (77 !) aara X “वळको. 1.. 9. X सरपण 
Z “aam cdd. महाधेलक्खेण (Z as above) BF L.9. X णेव? ८ मोयते BOFX 
उप्पलच्छोए 7 उप्पलत्थी उ L.11. © महमहई X महमह (sic) B “देष्वक्तर X नोक्तां. 
L. 12. Y मणिणागहरं A जण्णाइ Y जुण्णाइ EX जुण्हा य 4 सेमसे L. 18. A 
कुंदंकसमे X pa^ BE Pa Y अंबम्मि Z safe A दो म्वम्मि R “दो म्ब sic ) AB 
C 9 hd. EXYZ माडियं 0 L hd याडियं BE 31g C 1. hd गे (sic) oL. 14. X 
मणियहरं (sic) X कुंद 4s written twice L.15. BF माह मार्थे X माई written 
twice. BCEX शासने BX उक्तो om. इति नोक्त. CX मटी for माढी X माटी 
L. 16. CXZ am CX माइंदो 3 अम्रः cdd माडिय L. 17. BF “णायर C 33 
X बुक 0 तुस BE mig edd माझयए ( 2 डि) — L. 18. X gue. 
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सिअवडपब्बइआए मांदी आमलीइ माईदा । 
~ iN T ~ 
मउए माइलिमाउच्छा माभाई अनयदाण ॥ IRS n 
मायंदी श्वेतपटा प्रत्रजिता | माईदा आमलकी । माइली तथा माउच्छो मृदुः । 
माउक्े gg इति तु मृदुकशन्दभवम्‌ | माभाई अभयप्रदानम्‌ | अदूरविप्रकर्षातू माभी- 
5 सिअं इत्यपि ॥ यथा । 
किं माइंदवएणं करेसु मरणमयमाइलिमणाण | 
AMI माउच्छो इअ मायंदी उवदिसेइ ॥ ११२॥ [ १२९ | 
माळूरो अ HAE माहिलो महिसिवालम्मि । 
मंसुम्मि मासुरी माणिअमणुङूअम्मि माहुरं साके d ३३० ॥ 
10 माठूरो कपित्थः | बिल्ववाची तु संस्कृतसमः। माहिलो महिषीपालः। मासुरी शमश्रु । 
माणिअं अनुभूतम्‌ | माहुर शाकम्‌ ॥ यथा । 


जं सुआसि सुरयसमए माणिअमाठूर माहुरयभोज्नो । 
ता माहिल तुज्झ मुहे किमुग्गया मासुरी एसा ॥ ११३॥ [ १३० | 


अम्बाए मादूलिआ सिसिरसमीरम्मि माहिवाओ अ | 
15 माअलिआ माउच्छाइ मारिलग्गा य कुच्छिइआ ॥ १३१ ॥ 


L 1. edd. सियवडपव्वड्याए ABEEX माअंदी BF आगलीइ BFXZ मायंदा. 
L. 2. 0 om. माइलि AREYZ msa 0 साउच्छा. L. 3. CX midi BF गत 
GZ मायंदा X माइंदी From आमलको to Ñl. 5. torn off in 0. BEZ माउत्थो C 
1. hd. माच्छो, L.4: X wm OXZ 010. तु X मदुक् 0 अदूर विरः 2 ०कृषार्नमा 
BY साभीसियं XZ “सिय 0 मामीसियमित्यपि, L. 6. 0 माइणिमणाणा Z “माइणिमणाण 
X "feet In G Faron istom of. L. 7. In G aris torn off. G भाई Z 
मामाई BENZ माउत्यो 000. इय B माइंदि 0 (171) X mid 0 उदिसेह X उदिवसेइ 10 
G from दिसेइ to अनुभूतम्‌ ). 11. vorn off. L. 8. edd. य (X अ) 0 कगिडनि 2. 
hd. ठमि (sic ) > कविद्ठोम्मि X माहिलो महि महि” BE महिसः E “बालामि, ibe ४: 
॥ aJU edd. माणियम) C "m? EXYZ व्हूयम्मि. L. 10. 0 मामरी BE at 
शरू 1 110000. माणिय 6 as. 1..19. 0X7 खयसि BF gaa G 
सए BE ,माणियपालर OX साणिय G माणेय? 7, मागिय? BFX माहुरयअज्जो. L. 13. 
C qa X किमुगाया In G एसा is torn off pS B 3 T 
Sm ES X एसा Fs torn off. We 14. A अम्वाए 13 अंवाए C (E 1 ) 
IR edd. “feat ( X as above ) E RRC X सिरः CGX “बाउ ACEGXYZ य. 
„L 15. ABEFXY माअलिया (02 मायलिया A माउच्छा cns : C m@m 2 
€ for य ABEFGZ geen 0 कुस्सिइया X कुच्छिया. . ES Ay. 
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मादालिआ माता । माहिवाओ शिशिरवातः । माअलिआ मातृष्वसा । मारिलग्गा 
कुत्सिता ॥ यथा | 
सुन्दर अमारिलग्गा qug कए मयणअग्गिजलिआ सा | 
मादूलिआमाअलिआ खेअकरी जलइ माहिवाए वि ॥ ११४॥ [१११] 
मालाङुकुममाहारयणा वरपुसणंवत्यसु | 
मिरिआ कुडी घणगणे मिहिआ जेट्ठुम्मि मित्तिवओं « 233 u 
मालाकुंकुपं प्रधानकुङ्कुमस्‌ p माहारयण वस्नस्‌ | वस्नविरोष इत्यन्ये । मिरिआ 
कुटी । मिहिआ मेघसेमूहः | मित्तिवओ ज्येष्ठः ॥ यथा । 
मालाकुंकुममाहारयणेहिं भूसिआ वि कुलसुण्हा | 
मिहिआचुअन्तमिरिआइ लिअइ मित्तिवयद्ंसणसलजा ॥१ १५॥ [ १३२ | 10 
समकाले ,मीर्भ घरवलए मुब्भो मिगीइ मुंडा य । 
मुळा BRST चुम्बणाम्म मुदी मणी अगत्थिदुमे ॥ १३३॥ 
मीअं समकालम्‌ | मीसालिअं मिश्रमिति तु मिश्रशब्दभवम्‌ । मुब्भो शृहमध्ये 
तिर्यग्दारु । मुंडा मृगी । मुंडी नीरङ्गी । अलम्बुषायां तु मुण्डितमुण्डसाहश्यान्मुंडी- 
शब्दो लाक्षणिकः | WAT चुम्बितम्‌ | मुणी अगस्तिद्रुमः ॥ यथा | 15 
मुंडच्छीइ TAS मुणिवणे पत्थिआइ फुछकए | 
ुद्दीलुद्धो मीअं मुन्भाणयणमिसओ जुवा चलइ ॥'११६॥ [ १३३ | 
L. 1. cdd? छिया (twice) BF महि) GX "बाउ L. 3. 602 सुंदरि 0 तुझ ` 
cdd. °जलिया. L. 4. edd. “लिया (twice) X “साअलिया © “लिया सा माद्‌- 
लियामाअलिया edd. सेय? L. 5. A चरः 0 “वच्छेपु YZ “वच्छेख. L. 6. ABC 
FGYZ ARa EX मिडिया A यगणे BF यणगण C "गाणे AEGXY tea BF fea 
ठ महिया 7 ARa BE fe X जिद्टाम्मि AGX ^.. L. 7.0 प्रधानं om. 


or 


कुझकमम्‌. X «edm: cdd. मिरिया L 8. 3072 मिहिया 0 eat X महिया X 
मित्तिवउ 370४ ज्येष्ट L. 9. BE म्मळा? 0 मालांकममाहाररय” X “माहाररय” BF 
रयणहिं 67 IR BF धसिया CGXZ भूसिया L. 10. BF सिहआवुअंत C मिहआभु- 


यंत? GZ मिहयाचयंत्र" X मिहयाभूयंतः edd. मिरियाइ BE tee CGXZ लियइ BF "सिलज्जा. 
भू). 11. 0 मीयं X "wee uen BF खुव्मो Ama BE Z इ L 12. B 
नीरंगि ACE (ह 1) GZ नीरंगी 4 वुम्व? 0 भुंवी ABFG अगच्छि G ^en. L. 18. 
CGXZ मीयं CGXZ “लियं BF om. मिश्रमिति तु. BF gs X मुसो L. 14. 
|: fade दारु X मुडी B निरंगी. G ada? cdd. “सायां CX च forg Gea? BC 
FX azana, L 15. X ऽलाक्षणिकः, 0 atA: L. 16. BF मुच्छीइ 
X saz dele 0 मुणिवाण BOF पच्छियाइ GXZ पत्थियाइ G फुल्लुकए L. 17. B 
EX gA 06 ga B मुब्मायणनि” C (F !) X मुब्भाणयमि” GXZ Ras 0 ज्जुवा X 
जुचा B चलओ € ( ह 1) चलः 
34 [ Desinamamala ] 
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Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 
मुहं मुहे मुअगी कीडी हिक्काइ मुद्रिका । 
मुहं मणआकुलया Test एमेअकरणम्मि ॥ १३४॥ 
Hes मुखम्‌ | मुअंगी कीरिका gès हिका । que मनस आकुलता | 
` मुहिअं | मुहिआ अन्येषाम्‌ | एवमेवकरणम्‌ ॥ यथा d 
5: विरहमुसहम्मि जाए Eug मुअंगि “व पउममुहलं d | 
दाहिणपवणो मुहिअं जरमज्झे एस मुठिका ॥ ११७॥ [ १३४ ] 
मुक्यमण्णवहूवीवाहे मुरिअं च तुडिअम्मि । 
` मुरई असईइ मुलासिओ फुलिङ्गे मुआइणी gef ॥ १३५ n 
क्रयं यासो वोहुं प्रकृता तद्वर्जितानामन्यासां निमन्त्रितानां. वधूनां विवाहः | 
10 gR स्तम्‌ | मुरई असती | अन्न । मुणइ जानाति । मुर हासेनं स्फुटति । एतौ 
ARTAR नोक्तो | मुलासिओ स्फुलिङ्गः । मुआइणी डुम्जी ॥ यथा । 
अमुरिअतेअमुलासिअ जयासिरिवीवाह मुक्या तुज्झ । 
मुर व्य भमइ कित्ती मुआइणी किं ण पाहिदेसे वि ॥ ११८॥ [१३५] 
मुग्घुरुडो मुझ्कुरुडो रासीइ मुहत्थडी अ मुहवडणे i 
15 मुरुमुरिअं रणरणए भुमया मुहरोमराई अ ॥ १३६॥ 


_ 1 LA सहल GZ N Fii GZ Ree X हिक्काय 0 HEI E महेका थे 
gem L. = BE ?आऊलया X आकुलिया ACEGYZ महयं AGYZ एमेयः 
L. 3. X mc BE सुअंगो GZ giñ X अंगी (sic) 0 महिक्का Z मन आकु (१) 
L. ae मुहिये मुहिया 8४9 अन्पेपामेव BZ करणं X कारणं. L. 5X 
Sues 0007 BM 1. 6. X दाहिपवणी OGXZ mid C ona 0 AREI 
b. T- BF menr C gems GZ “मन्न X fae  BOPGNYZ s 
BCERGAYZ dea. L.S. 1; सुरई 0 असंतीइ 10 असह a ect AX 
BCEFGX Y M ५ सुरई C असतीइ E असई a G सलासिउ AD 
Dii B फुंलिंगे मुजाणीः BX gai E डुम्यी G st [1.9.७7 ag X 4i G om. 
अन्यासां L. 10. edd. मुस्यि C Hu X अण for अत्र. C स्फट्यति G स्फूटाते B 
DM Pe GRC eh 1 10. BXZ अमरिय" C 
(BY) अमुर्पार edd. "सिय Z जहसिरि" C वुब्भा 2 hd. तुझ्स L 3 B «B 
G च्व 0(17१ त om. = भमइ RE fon CX किन्न GZ किन B = a 14 
d TONES E जडो Y ससीइ BE मुडहृत्थी CX. SEN E मुहढीइ 
: ` )AYZ य E महडवणे à M j 
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१३८ | विशः २६७ 


A 


मुग्चुरुडो तथा मुक्नरुडो राशि: | मुहत्थडी मुखेन पतनम्‌ | मुरुमुरिअं रणरणकः । 
मुहरोमराई भ्रः ॥ यथा । 
सा सुमुहरोमराई तुह विरहे पाव दोसमुग्बुरुड | 
गुणमक्करुडा घणमुरुमुरिएण मृहत्थांडिं पत्ता ॥ ११९ ॥ 
अत्र मुसुमूरइ भनक्तीति धात्वादेशेपृक्त इति नोक्तः ॥ | १३६ | ie 


मूसाभूसाआई लहुअदु॒वाराम्ध मूसरा भर्ग | 
पीणम्मि .मूसलो तह मृअल्लो म्‌ qa; ॥ १३७॥ 
मूसा तथा मूसाअं SIAR । मूसरी मग्न; । मूसलो उपाचित; । qu तथा 


मूअलो मूकः । अत्र मूर्‌इ भनक्तीति थात्वादेशेपूक्त इति नोक्तः ॥ यथा d 


मूअळ ण अत्थि मूसाअसंचरी जेण मूसरी मूसा । , 10 
मूअ्लिभणिउरा वि हु कह सा मूसलथणी अहिसरेउ ॥१२०॥ | १३७] ` 
मेही Host मेळी अ संहई बणिसहाथए भेढो । 
हस्थिवए War मेअरमेअज्जा असहणधण्णेसु ॥ १३८॥ 
मेढी मेण्ढी । मेण्डीशब्दोऽपि यदि देश्यस्तदा पयीयभङ्ग्या नित्रद्ध: | मेली संहतिः । 
मेढो वाणिक्सहायः | Hat हस्तिपकः | मेअरो अहनः । मेअजं धान्यम्‌ ॥ यथा । 15 
मेअज्नहट्टबारे मेंठेणं कुञ्ञराहिरूढेणं | 


e 


मेंठीए हणिआए मेअरमेढाण हुन्ति ASAT ॥ १२१,॥[ ११८ | 


L. BE मुक्करडो C मकुरुढो X uR: () झुहच्छडी X पतितं X qv BOP ⁄ “ita 
Gora. 1.2. 37 “रोमरा, L.3.X कुह. 1. 4. BF gest 0 Saag 
रणा GZ डो X “मक्कसडा X मरइएण L. 5. 0 जसम्रइ X gang D भनक्ति 
इति, L.6.G “आई X “आइ B, 0 2. hd. EX ega^ E “gan 116 Ho 
A मंसलो Z om. wae! EX gaa. ' L. 8. DF मूसी तथा अं GZ मूसाय X mm 
G ऽलो पी उप L. 9. 0 s: B भनक्ति इति X om. इति X THI L. 10.6 

XZ wd b. 11. G aaa" ८ mama? BCP "णिओरा C कल OXZ ^ti © 
सरेसई OX wu L. 12. E मेण्ढी मेण्ढी 0 मेण्टी BEX मेढी % मेण्टी B मोले Z मोलि 
corr. "ली ABCEGXYZ 4 E om. अ Y सहाअए E मोठो GZ मंटो L 13. E 

- हत्थिमए X इस्विविएं A Heb CX मेंढो E मेण्डो GZ मेण्टो 6% “मेज्ञा © Aaa "Y 
यज्ञा G7 mg L. 14. G मेण्टी मेण्डी X मेंढी मेढी ८ मेण्डी मेण्डी BE मंढी- 

शब्दो CZ मेढी? BE om. यादे BEX देश्यः 215. CZ मंढो 6 aval X amr 

9 इस्तिकः BE मेअञ्झं C Herd L. 16. BF मेअज्झ" C 1. hd. मेअर्श 2. hd. “zat 

BEGZ “वारे CX “चोरे 0 मेठेणं GZ Hem B ^ev L. 17. 0 मेढीए G मेण्टीए ४ 

मेण्डीए BOEX इणियाए 0 adar Z cam BOF मेयर" BEGX मेली 


ə» 


a 
nu 
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मेडंभो मिगतन्तू मेहच्छीरं च णीरम्पि । 
मोचे च GERKE मोग्गरो चेअ मउलम्मि ॥ 1३९ yj 
मेडंभो मृगतन्तुः | अन्न मेड मुञ्चतीति धास्वादेशेपूक्त इति नोक्तः । मेहच्छीरं 
जलम्‌ । मोचं अर्घजङ्ठी । मोग्गरो मुकुलम्‌ ॥ यथा | 
5 मेडंमखलिज्झन्ता मेहच्छीरं पि कह वि अपिअन्ता | 
भयमोग्गरिअमुहा तुह रिउणो गयमोचया वणे जन्ति ॥१२२॥ [१३९] 
सवचम्मि मोरमोरत्तया कसिणकण्णिआइ मोक्काणिया । 
मसओलूएसु मरो AST बलकारआणासु ॥ १४० ॥ 
मोरो तथा मोरत्तओ श्वपचः । मोरत्तओ चण्डाल इत्यन्ये । यदाह ॥ मोरत्तओ 
| 10 शवपाकश्चण्डालः केपुचिदरृढ: ॥ मोक्काणिआ अस्त पक्मोदरम्‌ ॥ यथा । 
1 रे कम्ममोर THE णण्णो मोरत्तओ विरहिणीण । 
तावोवयारणिहयाइ मोक्कणीए वि ताउ जं डहसि ॥ १२३ ॥ 


AF | ASST मुधा । इत्यव्ययेषु । मोट्टायइ रमते । इति धात्वादेशेपूक्ताविति नोक्तो | 


i L. 1. ABOFGXYZ Wesü X “तंतु मिह" YZ मेहस्थीरं Dom RC नीः 
P^ L 9. A, C. 2 hd. aï Za C 1 hd. अठ" F ag 0 ° जघाइ BCEFY चेय AZ 
| p. चेव. " L. 3. edd. मेडब्मो OX FRA नोक्तं. BN Aw Let 
BEZ ni Gai E agri XZ sistit 0 मोयरो BF मक्कले N यथा is given twice. 
L. 5. cdd. मेडब्म' 0 “छि XZ str In G लिज्झ is torn T X fm 
| fors BOE saat Kui 7 य पिता. 1.. 6. edd. Sita” X me om. 
4 2» ९ get 10 0 रिउणो is torn off. Z "Rig, L. 7. C om मोर : ABE 
E vM ) कण्णयाइ G काण्णियाइ 0.1 hd. मोणिया ABEFG, 0 
dd p war मोक्कलिया In 6 from आ to amg l. 8 torn oft. 
M add here अथाऽनेका्थः ( X om s ) L.8. X Hage A उलएसु 
P L उलूएसु ANS Engi X मडो CZ aw’ EX बलक्कार X “onda. L. 9. 
In G मोरत्तओ = 1 गो is torn off. 0 'मोरत्तवो श्वः 7 “तउश्व X “as ( twice ) 
2 मोरउ, BCEX aitas In 0 xà is torn off. L. 10. X “aisg: B चिद्रपः 
obe In G from असिते to याइ |. 12. torn off, X पयोदूरी. L. 11. 
तातो B E E "edt BEXZ Rtas OX ruin, L. 12. X 
om. ताउ 3172 दहसि CX E: ec cere Rop T पाए BF ताओ 
M११३ = 0702 om offto वाचकस्तु 1. 15 page 
OR after रमते. कोडा ८ गोरछा (४ सुचेत्यव्य* RE इति asa’ X ome 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
—— ne ur 9 — 


१ 9 g ] Vinay Avasthi Sahib Bi: Trust Donations २ & ९ 
॥ अथानेकार्था: ॥ 
मरो मशक उलूकश्च । मड्डा बलात्कार आज्ञा च ॥ [ १४०] 
कण्ठे सुअस्मि अ मडो लज्जादुक्खेसु Hu । 
सिङ्कलमन्थाणेमुं मंदीरं मम्मणो मयणरोसा ॥ १४१ ॥ 

मडो कण्ठो मृतश्च | मंतक्खं लज्जा दुःखं च | मंदीरं शुद्ध मन्थानश्च । मम्मणो 5 
मदनो रोषश्च | अव्यक्तवचनार्थस्तु मन्मनशब्दभवः ॥ | १४१ ] 

तुमुलमालेणेसु महला सारसिदूइसहीसु अ मराली । 
Wasser उणापपीलिभाजन्तगुम्फरासीसु ॥ १४२॥ 

HES! कलकलो गततेजाश्च | मराठी सारसी दूती सखी चेति व्यर्था । मक्को 
ऊणापपालका | मक्कांडा यन्त्रगुम्फनाथ राशेश्च | यदाह॥ मक्काड [ऽपि हि mA- 10 
ग्रथनाय यः क्रियते ॥ इति ॥ | १४२ | 

मम्मक्का णायव्या उक्कण्डाए अ गब्बे अ। 
बुडे णिवहे fee gee जलहिम्मि अ महक्लो ॥ १४३ ॥ 

मम्मक्का उत्कण्ठा गर्पश्च | महछ्लो वृद्धो निवहः ver मुखरो जलविश्रेति 
पञ्चार्थः ॥ | १४३ | 15 
सिरिवयखगबन्दीसुं महुओ कडओवणेस मळओ अ । 
लहुअक्खित्ते कुण्डे मलिअं मज्जिअमुद्क्खिए पीए॥ १४४॥ 


L.9. C मेरो X मकर £07 मशक X वलात्कार Z यलत्कारः L 3. BEZ 


uf O gait Y मयम्मि ABFYZ य BF asar L. 4. B सिंघल F सिघछ 


oc 


X सिक्खल BF रें म्मणा 0 मंमण EYZ मम्मणा 0 रोसो L. 5. BF ew दुक्खं च 
C ard X श्रृषळं Z श्रृंखला. C मंमणो L. 7. X que BF 'मलिणासु Y मयलों 
0 सारखी YZa L.S. A रुणी कुणी XYZ उण्णापिपीलियाः BE Rf- 
लि नंत L 9. X मळयो BF कलमलो © totora X गतेजाश्व X सती for सखी 


CX saut: L.10.Z ऊर्ण्णा 3 रासिश्व X ह for हि B aaa lis Wil, 
BCEXZ क्रियत, ^ L. 12. C णायत्रा ACEXYZ a B 73 cdd. य 100 18) (| > 


aq Egg Z32 AEYZ ma X ng / जलिहिम्मि 0 om. जल cdd. य. a L. 14. 
X उत्कठा, L. 15 X पंचाथां L. 16. E पग BCEFXZ adig BF मुहुओ 
X mza Z aza EX कडउव 7 कउउणेसु © 1. hd X aes Z मओव EY य ४५ या. 
L.17. B लड्टअखित्ते C(E!) ezwd YZ gza ८८ मलियं BE मथियमुदक्खिए ( 
| AEYZ मज्जियम X मेज्जियम EX मुउक्खिए | 


^ 


^5 
श्र ee 
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महओ श्रीवदाख्य; पक्षी मागधश्चेति द्यर्थः | श्रीरिति वदति | वाश्यते । स श्रीवद्‌ः। 
मलओ गिर्येकदेश उपवनं च । मलिअं लघुक्षेत्र कुण्ड चेति AAT | fers अव- 
लोकितं पीतं च ॥ | १४४ | 
मल्लयमपूवभेए सरावको सुम्भचसएसु | 
5 मंगुलमणिट्रपाबेसु TUX बहुकुसुम्भकुडिलेसु ॥ १४५॥ 
agi अपूपभेद; शरावं कुसुम्भरक्त॑ चषकश्चेति चतुरर्थम्‌ । मंगुलं अनिष्ट पापं च। 
मंगुलो चोर इत्यन्ये | मंथरं बहु कुसुम्भं कुटिलं चेति व्यर्थम्‌ । मन्दवाची त 
संस्कृतसमः ॥ | १४५ | 
| ऊढाकुविए कलुसे असुइम्मि अ होइ मह्टहिअं । 
0  मडुबइअं हयतिक्खे मालो आराममञ्जुमञ्चेसु ॥ १४६॥ 
| qR परिणीतायाः कोपः कलुषमशुचि चेति sm । मड़वइअं हतं तीक्ष्ण 
3 चेति eria । मालो आरामो मञ्जुर्म्चश्वेति व्यर्थ: ॥ [ १४६ ] 
माणसा माइअचन्दवहूसु माउआ साहउमासु | 
मुकलमाचए सइरे अ मम्मुरो कारसकारसअग्गीस N १४७॥ 
15 माणसा मायावी चन्द्रवधृश्चेति व्यर्थ: | मनस्विवाचकस्त्‌ मनस्विशब्द्भव एव | 
र माउआ सखी दुगा च । मातृवाचकस्तु मातृकाशब्दभवः | mad उचितं स्वैरं च। 
p^ TR करीष करीषामिश्चेति द्यर्थः ॥ [ १४७ ] 


i " L.1.X me 7 पक्ष X mmu Z यो aia CX वदिति BF वास्यते CZ 
amma. CX Aa L. 2. X mes गियेकदेशे Z “देशः BZ मलियं BZ mid 
ab C(Fi)sgáXàSm. L4 E ma X पूचमेए YZ पूपभए BF सराच' 
$ ABF, C 1 bd. Z "amu it X मंगल C मंघर BCF ae E 
9 कडलेस DF कुडिळे. ' [, 6 7 मत्तयं X अपूपभेदाः B चकपश्चेति N agai 
i L.7. C चोर () मंघर Raai B बहु ‰ dpi (sic ) Z मंचवाची. — L9 
1 Asa BEV sd Xap“ Y sergi BE असुयंमि Y अखुचिम्मि edd. य A 


ake मद्रु oraz Bag Cum Fa FZ as X E di 
i 0910. XYZ दै L गा 4 इ २ मसु Yag 01, ॥त हि ABE 


(५! ) मदु edd. si 0 “ad C संजु 
us DOE Cosa Zag X softà 3017 Rs 7 om. कोपः BF ag अवि 
८ पे अशुचि \ wd for sad B मड 7 मदु BCEXZ ‘aga. X हयं L. 12 


TM NON L. 13. BF mit BOEFX 7 माझ्य" 4 माइचंद BXZ 
E ir माउया Z सह्डिमस 1. 14. A Sms" BF मुविए 0 
छ कसक Md a as Ez BE वुस्सरो ८ मुम्मुरो LF कविसकरिस' ACXZ 
शब्दमव. 1. 16. (G7 माड 15. C मनस्वी X मनम्विः cdd. om मनस्वि 0 शब्द: 
to कषा 1:17 torn of 3 ae eu ius ( st ) BE सुक्कल From उचित 

THU OX करीषो करी 
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सालीमाउलक्षुआपिउच्छपुत्ेु मेहुणयसद्दो । 
मोओ अ अहिगयत्ये गिरिस्मि तह चिब्भठाईण ॥ १४८॥ 
मेहाणिआ पत्न्या भागना मातळात्मजा च | महणआं पितृष्वसूसत इत ।1लङ्गपरि- 
णामन CHEAT | माओ AANA AMSAT बाजकोशश्चेति ETSI: ll [ ९४८ ] 


॥ इत्याचायश्राँहेपचन्द्रविरचितायाँ देशीनाममालायां षष्टो वगः ॥ 


“५६-७1 छो- 1 


: L. 1. Z माली In A लघ॒आ illegible. BEFGXYZ “gar Y Rsa BE 
Ragg X मेहुणिया for मेहुणयसद्वो L. 2. AOGXZ मोठ A om अ CEGXZ 
य BCEEZ ^43 E गिरम्मि BF चिप्पजइण EZ fea? X “हणा, L 33. cdd. 
मेहुणिया OX मेहुण GZ °as BE “प्वसाखत 0 ag. ° Ie 4. GX मोउ Z माओ BF 
Papier G वीज? ॥ . 5. ROFGXZ “ami स्वोपज्ञदेशीशब्द्संग्रह्वतों (GZ 
om. स्वोपज्ञ ) E, X (in text ), only ॥ इति षष्टो ( sic) वर्गः ॥ Y n षष्टो (sic) वर्ग; । a 
B adds sumi ००४ GZ संख्या ७०४ 


^ 


n8 
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अकचटतपयशा इति | तत्र प्रथम; स्वरवर्गरततः कवर्गादयः पञ्च । सप्तमो वर्गों यका. 
UR: | यकारस्य प्राकृते$सम्भवात्ततो रेफादय: प्रस्तूयन्ते ॥ तत्र रादिः । 


रंगं तउए रत्ती आणा THT अ वम्मीए । 
5 रंभो दोलाफलए कडुए रह्रालराअलया ॥ १ ॥ 


वर्शसंज्ञा चेह न व्याकरणप्रसिद्धा कै तु ज्योतिःशास्रप्रसिद्धचेहाहता । ते च 


गं AT । रत्ती आज्ञा । रप्फो वल्मीकः । रंभो अन्दोलनफलकम्‌ । अभिमान- 
Rae । अन्दोलणफछयसिन्दुर रंभो ॥ इत्याह ! रष्ठा तथा राला तथा genu 
RART: ॥ यथा । 
ARa राअलदलणं भज्ञिअ रत्ति च रहभोज तुमं । 
10 रप्फमुह Gres रालकरो रंगकुण्डलं णिआसि ॥ १॥ [ १ ] 


रद्धी वरे रसाला य मजिआ ण्हाविअम्मि रत्तीओ । 
भमरे रसाउरोलंबा य रसद्दै च चुल्लिमूलन्मि ॥ २॥ 


री प्रधानम्‌ । रसाला मार्जिता । रत्तीओ नापितः । रसाऊ तथा रोलंबो भ्रमर: | 
रसाअशब्दोऽयमितयन्ये । यङ्गोपालः ॥ अलिरपि रसाओ स्यात्‌ ॥ इति । रोलंबशब्दं 
15 संस्कृतेऽपि केचिद्वतानुगतिकतया प्रयुज्ञते | रसद्द FSA ॥ यथा | 


c RN 


bon : Sgen x E B योति C 1. hd. AAM G ०“तिशज्योशास्रप्रा? 

० का BG (P1) fam इह 67 दताः X पता, 1, 2 BGX 
mue XZCwü ततः L, 8. B यकादिः X यकाराद BOEX EU BX 
om. ततो. E अथ for as. X adds अथरादिः Y रादिः 1, 4. E तओए X as 
A रष्फो ८०६. (om X). L5 X पियंगुए for कङ्गए 0 रहा? Gi hd 
d m राहा GYZ "mem X CURE, L 6 BX aq: G c लाने 
तथा राला उ पा VO aa? ) GZ "saa X We Xu X om. 
xem 1 10 Cern sop 1“ 9. POFXZ Aa 002 रायल? edd. 
^ ies i traz BCF waa GZ "ibd X GRE edd. णियसि. 
hou 00 Z मज्जिया 0 1. hd. aRar 9. hd. १३° cdd. ण्हावियम्मि 
YwE-. LIC रंडी X fl 0 रासाला mfa । Wi ed चा चूल 


X wis B रोलम्वो [0 Sel G लवो गी BE रत्तिओ GX रत्तीउ 
„ Bae 0 te ७ tage x oer Er GXZ wis XZ स्यादिति 


X केचित्‌ गता? X °गतिकया, 


G wq B बुझी? X sei. 


[2 
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रोलेग्रो a महुपिओ रसाउवण्णाइ dig पिअ अहरं | 
रद्धिरसालं पृच्छसि रत्तीअ रसहृवावर्ड किमिह ॥ २॥ [ २] 
रत्तररग्गयरंजणरवया बन्धूअघट्टघडमन्था | 
रंहुअरयवलिरइगेछ्ला रज्जुसिसुत्तणाहिलासेसु ॥ ३ । 
रत्तयं बन्धूकम्‌ | रग्गयं कोसुम्भवस्त्रम्‌ | रंजणो घटः | रंजणं कुण्डमिति केचित्‌। 5 
रवओ मन्थानः | West रञ्जुः । अत्र । रंभइ गच्छति | dug Ung तक्ष्णोति । एते 
धात्वादेशेषूक्ता इति नोक्ताः | रयवली शिशुत्वम्‌ wid अभिलषितम्‌ । wid 
रतितृष्णेति केचित्‌ ॥ यथा । 
" रंजणथणिपरयवलि रगायवर्त्थ as खयहत्थ | e 
रत्तयउहिं eed auem em हरे ॥ ३॥ [ ३ | 10 
रच्छामयरत्तक्खररप्फडिआ साणसीहुगोहासु । 
रयणिद्धयं च HAT राओ चडए रणे राडी ॥ ४॥ 
रच्छामओ श्वा । रत्तक्लरं सीधु । रप्फडिआ गोधा | अत्र रंखोलइ दोलयतीति 
धाल्वादेशेषृक्तमिति नोक्तम्‌। रयणिद्धयं कुमुदम्‌। राओ चटकः 1 राडी संग्राम: ॥ यथा । 


L. 1. G Swan 0 “लंब X dai 7 लबु 0 च X मह OX "iz GZ agia BE | 
“anne CA GZ ama om. ती CGZ fia GZa JUPE ORRIN | 
— R^ BE रत्तीय ag Z रत्तीय 0 रत्तीअ रत्तीअ रसद्वावा L.3.€ सत्तेत E ९रजणः 
6 naar ARYZ uua? B वंधअ° G daa? BE घट्ट) E घर X Savage? 
6 Asay L. 4. A wae BCEXZ iza Y c4 BEF “रअवलि? C arate? 
CAs 0 “Azer Y et 0 रज्ज° A Ra BE “हासे 1. 5. 87 nb BE ` 


e () बन्धुक Ga GZ vti BF कामवर्ख GZ Fer X कोखुंभ L. 0, 
GX ws OF रटअ हू (gs BF रधेः BEGZ em T. GZ रपइ om L. 7.0 
- र्‌लवली edd. ite BEX अमिलिखित Q अभितस्थितं CX mei L. 9 


BE शथणियरमयवालि C “घ।णिमरयघणिमरववाल X रंजाण्णथण्णमयरवालें BE wae C cas 
OX बहुं 67 wae X ue. L. 10.62 3 (2 g) हि रयगिछतो © “गिल्ितो 
BASA BF वञ्जियसि () वज्जिहसि GZ asd X वज्जहसि BE रडुएण CX रंदुएण 
L. 11. Z gama: 0 “मया? E “यररत्त, 0 “क्खरफ ८४6. ` डिया A "सीह © “सा 
. 19. A ९णिव्वयं Ogg BF कुसुर EX कुमर Cl. hd. GXZ us ^ वडर % | 
am L. 13, 7 रत्थामओ GX "मउ B शीधु X रफ edd. "(Sar BF गोका, L. | 
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रच्छामयरप्फडिआरयणिद्धयमोअणे खणे के वि । 
राय व्व कामअन्धा पिअन्ति रत्तक्खरै war राडिं ॥ ४ ॥ (8४. ] 
~ iu Ss 
रावअमस्साइअए रायगइ तह जलाआए | 
रिडी कन्थप्पाया रिप्पं पट्रे पवेसए रिग्गो ॥ ५ ॥ 
5 राविअं आस्वादितम्‌ | राविभं रञ्चितमिति तु रज्ञे राव इति धात्वादेरो सिद्धम । 
राथगई जलोका: । रिडी कन्थाप्राया । रिपं पृष्ठम्‌ । सिंगो प्रवेश: ॥ यथा । 
रायगइराविअस्सं पि तं जरो मन्द्‌ जं ण as । ˆ 
रिडीहोकिअरिप्पो ता कुण Rat णिवायहरे ॥ ५॥ [५] 
Lamy S रिच्छो ~ CS थो A M A Y 
NFAT रच्छा d$ रिक्त थावाम्म वायसे WT I 
te AN AA + ne * 
10 रद्ध पिक्के रिद्धी संघाए रिंगिअं भमणे ॥ ६॥ 
रक्सि तथा रिच्छो वृद्धः । ऋक्षवाचको तु रिक्खरिच्छशन्दावृक्षशम्दभवो । 
रिक्खो वय:परिणाम इति केचित्‌ । रिक स्तोकम्‌ । RA काकः | RE पक्रम्‌ । रिद्धी 
समूहः | रहा SES इति रिष्टिशब्दभवः । रिंगिअं भ्रमणम्‌ ॥ यथा | 
fm CEN AA AOA 
रिक्सा वि खलोऽरिच्छो वि रिओ रिद्धलिम्बरिद्धी अ | 
15 Re पि हु कि महुरा रिगन्तेहि इमे दिट्रा ॥ ६ ॥ [६] 
उ 1 Dou Z wama? cdd. १डिया BE aia: | ©, -— | G Z 
www 97012 र. cui रा Ox BF gm CX पियाते G 
s XAG Wa C war. L. 3. cdd, रावियम BEVGXZ cena र्‌ 
0 "rapax E राइगई edd. जहो ॥ EFGXZ “wz 
iG Gl nd बा L. 4. BE “पया GZ Seta C पडे 2. hd. 
ese (Mie) Beno ek, 1, 6. BX 
रोयगइ* 7 MEA E (Lasabove). L. 7. BF wang? X 
SR इ cdd. "usd D त्तं 0 तं (त्त!) Xa LSG e 
edd. इकियः GZ RA X at for ता G fad X "A S Gane 
बुडे 2. 110. wz 0 R GZ थोयम्मि X ses z . L. 9. X figi C 1. hd, 
RUDI SRM "PH X च्छोवम्मि Ez L CFR? BF 
GZ ऋच्छो X “वाचकस्त BF त em vs ju BFG रिधियं. — p.11. X fe 
हड BOERS ae 1, 18, G fa पत कस) 1,139. X RA BE 
fees. 040. RH (X हगि.) rama, ^ ॐ रिडी 2 RA छा? Rue" GZ 
रिच्छो 0 रिओ GXZ ०3 B Re^ x mener „ 14. BOF चि CX म्बलो edd. 


(at o RE O (Ft) ae m ez eu 
| 'लिम्ब” GX SR BEX ० us Ew 1) रिद B "Ga? C BA 
CR ` Rel 0 RE Rd ८४ व... 1, 15. BE रिंगितेहि 
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रिरिअं लीणे सडिअम्मि रिक्षिअं रोबिरम्मि रिमिणो अ। 
रिंछोली पंतीए अ रिच्छभल्लो अ रिच्छाम्मि ॥ ७॥ 
रिरिअं लीनम्‌ । REA शरितम्‌ । रिमिणो रोदनशीलः | रिंछाली पाङ्किः । अत्र 
| रिअइ प्रविशतीति धात्वादेशेषूक्तमिति नोक्तम्‌ । रिच्छभल्लो ऋक्षः ॥ यथा d 
रिमिणत्तरिक्रिअच्छीउ रुक्सरिंछोलिमज्ञझरिरिआओ | E 
| मुच्छन्ति रिच्छमल्लयमीआ de कुमरवाल रिउवहुआ ॥ ७॥ [ ७ | 
 रित्तूडिशं च साडिअमवगणणा रीढमकिखिए रुंढो । 
सहलम्मि FRA रुंचणी घरट्टी रुअरुइ उक्कण्ठा ॥ < ॥ 

Rass शातितम्‌ p रीढे अवगणनम्‌ । अत्र रीरइ राजतीति घाल्लादेशीपूक्तमिति 
नोक्तम्‌ | Gal आक्षिकः p कितव इत्यर्थः | रुंढिअं सफलम्‌ | रुंचणी RÂ । अत्र 10 
रुज रोतीति ध।त्वादेरेषूक्तमिति नोक्तम्‌ | रुअरुइआ उत्कण्ठा ॥ यथा | 

रुअरुइआए रुंढों गओ इमाए घराउ MAE | 
ओ कयरीढे रुंचणिहत्थयरित्तृडिओ अरुंढिअओ ॥ ८ ॥ | ८ ] 
रूअं तूलेऽक्रदुभे wat रूबवइआइ रूवमिणी । 
रेणी पङ्के छिण्णम्मि रेसिअं रेवयं पणामम्मि ॥ ९॥ 15 


`L. 1, edd. रिरियं cdd. सडियम्मि रिक्रियं (Y et) ABCFGYZ aga : 

BF RAN edd. च ( X अ). L. 2. E EAR edd. य (om, X) Z Ra cdd. 
य Z रित्थम्मि. L. 3. cdd. रिरियं cdd. Ríki OX wid. L. 4. edd. Raz 
BGZ ae इति नोक्तः X नोक्त BE कच्छः ८ Rer. L. 5. OXZ रिमिणत्ति cdd. 
“fia? (X, RE ) B ?ओ X Cais 2 “त्यीओ flea? BEZ RRN G याउ X 
आउ. L. 6. 67 अच्छंति X सुच्छति X Hee 2 “भल्लीय' BFGZ “माया 0 
वहुआ GZ, जवहृया X “वहुआ. L. 7. AB fiiia B fuf CXZ रित्तूडियं F 
रिच्चडिरियं G RR and अ च torn off. cdd. साडियम” (X ^^) 0 1. hd. रीटः ACG 
(FO XYZ Be. L.8.X wg YZ wee ABFG tea C 1. hd. 
a 2, hd. Z रुटिय E रुडियं XY संटियं ACG रुअरुई X रुअरुअरुइय Y रुअरुइया 2 रुअ- 
St A उक्कठा 0 1. hd. उत्कंठा In G 3° torn off. — L.9. BF ff. CXZ 
“Ra G Raa BE शांतिः X शाटितं 2 सातितं G te X अवगणिलं X wig In 6 राज 
is torn of, L. 10. In G from शेणी to कः torn off. BOFZ €i X रुदो BXZ 
रुटिय 0 ( ह १ ) gd 0 824. In G णी घर is torn off | L.11.C ag fn 
G from जइ {0 रुंचाणिः l. 13 torn off. X sasa" cdd. रुइया(2 as above). X 
se. — L.19. 0४7 ^w CXZ रुंटो BOEX "s 2 णीहरिवि, 1.. 18. 
OXZ उ X ws 0 संचाणि? GZ हत्थअ B Ra X NE In G from fiai to 
tz |. 16 page 277 torn off. D ^ “Teas OZ "टिअओ FX Baz. L. 14. 
BCEF eat 0 बले ABCEX कठुमे E gag D रुवी ८ रू BEF रव? A “थर” ACEZ 
"Pas X रूववइ BE Cot, L. 18. 7 छिन्नग्मि ABCEXYZ wes. 


o 


~ LJ 


e 
~ 
N 
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रूअं तूलम्‌ । Marra: | रूवमिणी रूपवती।रेणी पङ्कः । रेसिभं छिन्नम्‌ । खयं 
प्रणामः ॥ यथा । ^ 
TRA रेसिअरूविरूभगुणभूपणे मुहा वहति । 
सव्वज्ञरेवयं कुण रूवमिणिमिमं जइ महेसि ॥ ९ ॥ [ ९ ] 
& माईसु रेवईओ रेवलिआ वालुआवट्ठे । 
रेवम्जिअं उवालद्धे रेहिअअं च छिण्णपुच्छाम्मि ॥ १० ॥ 
EAN मातरः | अत्र रेहइ राजतीति धालवादेशेषृक्तमिति नोक्तम्‌ । खेलिआ 
गाठुकावर्तः | रेवजिअं उपालब्धम्‌ | रेहिभं छिन्नपुच्छम्‌ ॥ यथा | 
रेहिअएण बि ण चलइ रेवलिआणिवडिओ जइ a | 
10 ° ता ee रेवज्िएहि भो बम्मण भणेसु ॥ te ॥ [ १० ] 
रेअविअं खणगरिए तन्दुलपिट्रुम्मि रोई च । 
रोड घरमाणे रोररोधसा रोंकणों अ रङ्कम्मि ॥ ११ ॥ 
रेअविभं क्षणीकृतम्‌ । मुक्तार्थे तु मुचिधात्वादेशे सिद्धम्‌ । रोई तन्दुलपिष्टम्‌ । 
रेड गृहप्रमाणम्‌ । रोरो रोधसो राँकणो IASA रङ्गार्थाः ॥ यथा | 
15 रेअविअसंपया तइ रिउणो रोरा अरोधपघरेसु । 
रोंकणमिलिआ कम्मन्ति रोडसुत्ताइ गहिअ रोहकए ॥ WI | 


T E BCE wi 0 0. तूलम D aii 7, रूई B सवमिः रूप? RCFXZ daa 
= di क L. 2. B प्रामाणः. Was 8. BCFXZ रेसिय? B E रुचिरुअ2 
D के d X i 4 L. 4. C Sa जइ. L 5. Nag AXZ Sz E 
1111 AOZ Ow. 6. ACEYZ tfi 
छनन B रेवज्सिय C पलटे BE RAS OY Wai X ds BF व Ea BF 
cm Rn OMM Um XZ Uis BE tee BE Wit 022 

ORXZ Wm OXZ 2 (शिये Z it BOFXZ Wa Basi, L9. 
की ee ण 8 वल्ड BOFXZ "Gur Z CMa? XZ Rs BF 
KA for भ ह इन, र ह BE स्ह 7 Pree 0 "हे रे व॑ मणेख 
B RE BRE 0 manas 01. फो! Ri EX Ri Y ani YZ ige 
A भोघससे A Pa E ममि BF om. t OZ Ug BF व L. 12. 
BERR CXZ mua 02 CEM AOEXYZ य. X eme. L. 13. 

F W BOR Pree 1४79 ^q सिद्ध 3° ल पष em 
SUUS ORE GEO qu De. 
“Ma? Bat X ता {07 तइ 0 रोरो एते. i 15. 3752 


MBa CXZ gmi BOFX7Z os L. 10, BF gr BOF XZ 
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रोज्झो अ रोहिओ रोमराइरोमूसला जहणे | 
राआणआ डाहणंआ रोमलयासयसदरयम्मि ॥ १२॥ 
रोज्झो रोहिओ इत्यन्योन्यपर्यायावृश्यवाचको p अत्र dae पिनष्टीति वात्वादेरे- 
| 


पृक्तमिति नाक्तम्‌ | रामराई तथा रोमूसलं जघनम्‌ । रोअणिआ डाकिनी त्र 
UATE मार्टीति धात्वादेशेषक्तमिति नोक्तम । रोमलपासयं उ द्रम्‌ ॥ यथा | 5 
पहुरामराइ तणरामलयासइए कया वि इत्थ तम | 
रोज्शि व्व विअडरोमूसलरोअणिवाङयम्मि मा व्च ॥१२॥ [ १२ ] 
|| अथानकाथार ॥ ; 
हसे qu [तच्छो रइजोअजहणेसु रइलक्खँ । 
दइआणेरन्वरसोहिअसणाहपलिएसु राहो वि ॥ १३॥ 10 


` A a 


रत्तच्छा हस न्यात्रश्च p महिषे तु संस्कृतभवः । रइलक्खं रतिसंयोगो जघनं चेति 
बर्थम्‌ । राही दयितो निरन्तरः शोमितः सनाथः पलितश्चेति var: ॥ [ १३ ] 


रायवू वाउसप्तरहा रिक्खणमहिगमम्मि PEN अ। 
विउलमुहळेसु रुदो रंकिअमक्खित्तलीणलजासु ॥ १४ Ul 


>. 


रायंबू aaga: शरभश्व । रिक्खणं । इत एति रेक्खणे इत्यपि | उपलम्भः 15 
कथनं च | रुदा विपुलो मुखरश्च । अत्र रुंडइ भ्रमति रोति चेति धात्वादेशेषक्तमिति 
नक्तिम्‌ | Wer आक्षिप्तं लीनं त्रीडितं चेति व्यर्थम्‌ ॥ | १४ ] 


L. 1. A Weit C tat ABCFXYZa A ue In C रोहिओ twice X aps 
twice. A. राइ L. 2. A रोआंणघा OX रोअणिया YZ रोयणिया edd. डाइणिया 
( Y डाभिणिया ) BEZ रोमलिया L.3. 0 tat X रोहिउ 0 miaza. X7 
ceu BF Gag BE AIR इति L.4. BF (2) ^ws इति नोक्तः CZ co 
‘fag: इति नोक्तः K रोमरोमाराई CZ Aa BCEZ fa. » L. 5. Bos इति X 
माष्टीति BZ Son इतीह नोक्त L6. Xam. 1.7.0रोक्षि0 1. hd. च BC 
12 2 Ras? BF "रोइणिवाडवॉम 7 Cai 0 asi B व्वच्च Z qa. L. $. 
om. A. L.9. A e E43 स AN रत्तत्थो © रय” 2 hd. wu? cdd siae 
( ४° जोग? ) Y "ag 4 v^ L. 10. edd. दृइयनिरंतरसो हयः ( Y Aiar) 
€ पडिएस्‌ X "erg £ राह. L. 11. X wes ८रत्तत्यो Xéu — L.12.X 
ST OX निरंताः L. 18, A wis BF wg 0 रायंच्छ E रांयंच Z uda A वेडिसररे 
E "सरह 6४. य. ' L. 14. 0४४ füge^ Z वेउल” E ^gsàg ABEFXZ Rigen 
0 रंकियम० Y रंकियम? E “मक्बेत्त Y "“त्तणीलिल्जास X Cosy 1. 15. BE 
Ws C रोवंच्छ X राचंयंब Z रोयंच वेतसो द्रुमः X रिक्ख( sic) 2 रिक्खणइ । तपति । रेक्खण 
BR इति for इत एति BOEXZ रेक्लणमित्यपि L. 16. BF पिपुलो B aqa 
AÑ is given twice. BZ `पूक्तः इति atm ( Z 0m. : ) X Ra for “मिति In G 
from देशे) to किअं torn off L.17. BCFXZ Ritai In G-from femi td 
incl torn off, BF नीली for aia X ब्रीडितेति sa: 
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अच्छिणिकोचकरोडीसु रेसणी कलिरवेसु रोलो अ । 
रोडी इच्छसिविआसु कृणिअच्छे मले रोद्ध ॥ १५॥ 
रेसणी अक्षिनिकोचः करोटिकास्यरं कांस्यमाजनं च । Wet कलहो रवश्च । रोड़ी 
इच्छा त्रणिशिबिका च । रोद्ध कूिताक्षं मलश्च ॥ | १५ | 


~ r 


5 रोहो पमाणणमणेसु रोकणी सिङ्किक्रकम्मेसु | 
णवदंपईण अण्णुण्णणामगहणोसवम्मि लयं ॥ १६ ॥ 
रोहो प्रमाणं नमनं च । प्रतिरोधवाची तु रोधशब्दभव: । रोहो मार्गण इत्यन्ये | 
Am | के रोक्कणिओ । शाङ्गी नृशंसश्रेति ard: ॥ 
॥ अथ लादिः ॥ 
10 लगे नवदपल्यो; परस्परं नामग्रहणोत्सवः ॥ यथा । 
तुह कुमरवाल Hoot इन्तं दट्रण णिसि पलायन्ता । 
अण्णोण्णणामगहणा रिउदंपइणों लयस्स सुमरन्ति ॥ १३॥ | १६ | 
लक्सं काए लग्गं चिन्धे लंचो अ FEET | 
गण्डुअतिणम्मि लयं लट्ठयलडहा कुसुम्भरम्मेसु ॥ १७॥ 


CL 1, £ अध्यि 0 "निकोच" E “कोच” 0 Rg 0 रेसुणी X रोसेणी 0 
रोळा ८00. च. 1 2. 0 ped m ABEFGYZ Raae X RANE edd. 
EN ON. 3 (सणा (sc) 0 रेली X 
रेसिणी on C(F1) X sie’ D om, च after भाजनं. 7 सेडी Lax 
om. ai 6 "शिबिका 0 रोहू BF कूणिकाख्ये X ngu. n BUB ae E सिद्धि 
twice: X adds sra gift: u Y we ॥ लकाराः ॥ L.G Y: E rd on? C 
sepe Gore Y sana 7 सुनः (दन 0 ५, hd weh Y vU 
T : > "d J ae D eq: D 

ड ॥ हु L 3: S. BEG om. Wr के X om. € BF रोक्कणीउ GX रोक्कणिउ 
cr EM da 2. L 10. X eios परस्परे X Ce? BY 
taaa: CO 1. hd. "णोशवः. L.11. 0 aac x Ro ह A 
RO a Baga, ॥ ERT Sura Z ! i S Ee EST SR 
BF ums. ` 19. 0 काये B दिघे pas ao X^"ngp रिउं X लयस्म 
edd. य X कुइए 1,114. A des B m ACX Sm E aq 7 भंचो ७ era 
figs? OGXZ exi BF araw. इमे 0 (Ft) dg? 116४7 गंडुय? X 
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लक्खं काय; pont Pre ont अघटमानमित्यन्ये । लंचो कुक्कटः । उत्कोच- 
वाचा तु सस्कृतसम, | CAA गण्डुसञ्ञ तृणम्‌ | GUI FIH | लडहं रम्यम्‌ | 
लइहो ARA इत्यन्ये ॥ यथा | 

कालम्मि लचयलग्गे उड्धिअलंचों q गन्तुमसहा सि | 

तो तुज्श लडहलक्खा लट्टय़वसणा क aeu १४ ॥ | १७ | 5 
लल्लुक्क भीमे लसइ कामे परिहिए लइअं । 

OFA तह ST SAT SAH quei ॥ १८॥ 
e भामम्‌ | लसई कामः | लइअं परिहितम्‌ | Gest अङ्गे पिनद्धातित्यप्यन्ये | 
euet de | लइणी लता | लसकं तरुक्षीरम्‌ ॥ यथा | 

लइणीरसलसकलसुअपमुहेहिं कि इमाइ भेसजं । 

THOT सो fer तरुणो तया लइअहारो ॥ १५ ॥ | १८ ] 
लंपिक्खो तह चोरे लंबाली पुप्फभेअम्मि । 
लउडाम्मि SHES चिअ उसहे लइअल्ललाइल्ला ॥ १९॥ 

लेपिक्खो चोरः | लेबाली pÀ: | wes लकुटः । अत्र । wes स्मरति | 


» 10 


> 


ल्हसइ स्रंसते ! इति धात्वादेशेषक्ताविति नोक्तो | लइअछ्लो तथा लाइछ्लो वृषभः ॥ यथा | 15 


` L. 1. X wt X BE (1) Com. Aë vei CX “नश्षित्वेके । dat. IL, 9, 
X कुकुट: BCE X aaa B गडुत्स CGXZ "zs Bazi. L. 8. After इत्यन्ये D, 
and, as it seems, also F add: ù 952i उत्कोचवाची तु संस्छतसमः L. 4. 
CXZ कोळम्मि OX gaa? C( ह! ) sfqa^ BZ sia’ X उहीय O (171) X "du. 
L. 5.X ता OX त॒ब्भ XZ लडलक्खा 0 om. vsz BF “लसा. After होही। OXZ 
add: इति मूलपाठः । दोसक्ख ( X ख॒) यलगालकवय ez (ZÈ) awe (X om.s) 
(Z adds छह ) अ ( X य) ea तुह णआयाँ ( X याणं )। ळच (X a Z च) उ (Z ओ) 
डपपियमुणिण ( X य ) मिय (X at) जिणेणलंबाइजोणिसंपत्ती, The same is found in D 
but still more corrupt. It is also found in HE. See Corrections at 
the end L 6. A ee GZ wae B es य कामे 4 aa BOREXYZ 
ळेइय G लसयं L. 7. A sää EGXYZ लसुयं A a8 Y तिल्ले (! लवणी Y ag 
L.8. 0 भीमे GXZ azi G परिहिस 0 om. €^ «^ cdd. wea अंगे L. 9 


OX “मिसन्वे C लेइणी 6 क्ली. 1.. 10. GZ ^ewrega^ BF “प्पमहेहि GZ RR 0 


इमाई 0 भोसज्जे L. 11. BF faa C 1. hd. GX चिव (92 hd. Z निय RG, 


E X रो L. 12. E लपेक्खो ABEG लंवाढी X लंबाणी AEX mw? €] 


hd. Z पुष्प 9. hd पुष्पः GZ “Aafa L. 18. Im B लउडामे twice. BF aed 


BOF विय GZ चिक XY चिय Z ओसहे EGXZ लइयल L. 14. G चोरः BF 


GX लंवाली B पुष्फ GZ लकुडं X लउडं DE eyes CG लक्कुदः 2 लक्कुडः OX eu 
weg L. 15. X waa G Soar इति BEG aga तथा 


^ 
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लेपिक्खहरिअलाइल्नधणे लइभछ कीस मूढो सि । 
CAME THE ET अगुसरस लकुडयहत्थो ॥ १६ ॥ | १९ ] 
पउमकरा जत्थ बहू लिहिज्जए सो लयापुरिसो | 
लहुअवडो णग्गोहे लडहक्समिअं विहडिअम्मि॥ २० N 
5 हयापुरिसो यत्र पद्मकरा वधूलिख्यते । लहुअवडो emu: | लडहक्खमिअं विध- 
दितम्‌ ॥ यथा । 
सा वित्ती लहुअवड क्खमसु तुमं qu णमो लयापुरिस | 
लडहक्खमिअप्पेम्मे Raita कह णाम जीविस्सं ॥ १७ ॥ | २० | 
लामा य डाइणी लावंजमुसीराभ्मि लाहणं भोज्जे । 
10 लालसलासयविहया मिउमोरेसुं वहोलए (exer ॥ २५ ॥ 
लामा डाकिनी | SS उशीरम्‌ । लाहणं भोज्यभेदः | लालसं मृदु । cu 
इच्छेत्यन्ये | लासयविहओ मयूरः | लिक्खा तनुस्रोतः | लिक्खं इत्यन्ये ॥ यथा । 
लामाउ लिक्खकण्ठे घणलाबंजे कुणन्ति लाहणयं | 
तासिअलासयविहया अलालससरा बिडालिरूवाओ ॥ १८ ॥ [ २१ | 
15 mR लिंकलीवा लित्ती खग्गाइदोसम्मि । ! 
तणुईकयम्मि लियं लिट्विअलोलंठिआ य चाडुम्मि ॥ २२॥ 


L. 1. X Naa edd. ef^ BF ò GZ gge. N ऽसि. Li; 2; 
BEG लंबा X लीहि BEG ga CX पूरिय X "eus 0 लक्कडहच्छो X, लक्‍्कडइह॒त्थों 
L.3.BF^ed EY sp — L. 4. EGXYZ ae Bl R 
X “atid ABEFGYZ Må BRE cdu. Fa 
BEG Ad Cada: X eee’ edd १मियं. 1, 7. GZ लहयवड DF ws GZ 
समस्‌ X समस BEGZ नमो. 1, 8. BE "egf C "समियणोम्म GZ ° qaia 
A खमियपेम्मे / ` wu edd. Raf BCEX जीइस्सं. 
EX लामाइ डा? 0 “मुशीर. > 


लहुय BE णिग्गोहो C aAa 
स्मि ( X “मिअम्मि ). L. 5 


L L. 9. G मा for लामा 
NS -10. 0. लाहम 2. hd. लासः “विहिया BCEY 
Eu x ARG E adeg Beat corr. from aaa p . | a m X 
RED पर XS BRAS (न: मदु: L 12 
Be eae (X om ला ) GX Res C तन्तु; श्रोतः 2110: as ‘Kae DER 
BE Se DEORE ERO हित 1, 13. X लामा GZ Aeri 
EA तासिय” X "maru? CX अलाससरा ८ अललस” 0७57 a BF ॥ B 
LEL) लिद्वियः वन sere. 1, 16. BF aga C लिसियं A 
Siar E "Par X "Bat C op, (e 0 "Rad 7 'लालंठिया ABFGY 
^ aC om. य CZ am X wp, 
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हिंको तथा लीवो बालः | लिची खद्भादीनां दोष: । लिसय॑ तनूकृतम्‌ । लिट्टिअं 
था लोलंठिभं चाटु ॥ यया। s 
लोलंठएहि रञ्चसि ण मुणइ सा लिट्टिअं लिसयपेम्म | 
लिंका लीव मयच्छी सलित्तिछुरिअ ब्व कि चत्ता ॥ १९ ॥ 


A 


अत्र | Ras ल्हिक्कइ निलीयते । लिसइ स्वपिति । एते धात्वादेशेवूक्ता इति 5 
२ 
N 


२] 


E 


लालो जण्ण लुखो णिअभ सुत्तान्म SRT अ 1 
Gas प्र Jews CASS ~ Can ७ - 
SMET लुज WT SIT तह ।णण्णयाम्प GATT ॥ २३ ॥ 
लीलो यज्ञः । Sa नियम: । SH । उत ओति लोको । सुप्तः geb लूनम्‌ । 
gni मग्नम्‌ । gren निर्णय; ॥ यथा । 10 


` 
EN A 


ठुअदब्भ gumai णइपुलिणं कुणसु कीस ठुंको सि । 
रे अलस इत्थ लीलो होहि त्ति सठुंखयाण Gas ॥ २० ॥ | 33] 


> 


लुरणी वज्जविसेसाम्म लुकणी चेअ लयणम्मि। 
लूआ मयतण्हाए लेहुडलेढुक्कलेडुआ GS ॥ २४ N 


L. 1. From @#i to यया |. 2. only 2. hd margin in 0. C iat G 
हिंक्लो X लीवोवो DCEX वालः Gar (sic) X agai BOF लिसिय G aa: 


X लिस्तियं X BRIC BRIF लिठिय GZ लिट्टियं L. 2. (! om. तथा X om. 
तथा लोलेठिअ DF AB (sic) 0 छोलच्छियं GZ Bà. L. 3. BCFX *e£ 


BF रचसि CZ wai D लट्ठिय () (171) लिठिय॑ GZ RRi X fog4 BF लियस? 
6 Raa KBA CXZ ^ra. L. 4. BF fear C Râ X लिका BFZ लाच 
BE मथच्छी CGZ सलित्त? X लियत्ती BE sha © Calta 2. hd. बारस GX 
"giu BOF च Z aut L. 5. C लिसति L.7.'G gai णियाम ABCEF 
XYZ णियमे B war 0 (Ft) gA C 9. hd. set A gi cdd. 4 Ti 
CEGXZ लय X मग E fene  णिण्गिय) Z^ A gars Egia Gs 
X grais L.9.G लीणो 6,ठड़ो B ओत ओति CX उति 0 उत्ति ओत ओ इति 
Caa 3 लोहो X SEG om. लोको L. 10. X 44 G gas X gras C. 
1. hd. निर्णायः 0 Ada: Z era L. 11. 0 ळुळुम? O छुग्गलयणं पुलिणं 0 om. 
S", has a gap after कीस and then repeats कोस B ggi C gà! 2. hd 
छुङ्गी G om. सि L12 07 हो त्ति  होहिं ति CX gé ७ याणं BF gaa 
053 X ढुक्खाउ L. 13. 0 व? X wer B ^u GZ “तेम्मि BP छुदुणी or 
xm OX gg E gg ARCEFXY चेय L. 14. 7 लहुड O gap E 
Sep X "Beg? In 0 swag is torn off. 0 र्‍या E gai YZ^egat C om 
आ लोहे 2. hd. “ai E ळोट्टे G लो Dui woo di 


E 
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हुरणी वाथविशेषः | ठुंकणी GAT | अत्र TIE Gaz मा्टीति वात्वादेरोपृक्त- 
मिति नोक्तम्‌ । छुआ मृगतृष्णा | अत्र WE छिनत्तीति धात्वादेशेषूक्तमिति नोक्तम्‌ | 
eger लेहुको लेडुओ त्रयोऽप्येते लो्टवाचकाः ॥ यथा d 
हर CGH AT कुण ठूअभय़ा ठुराणिसालङुंकणि | 
5 पेसणलेहुडलेडअखलणं मा हुन्न इन्तद्‌इअस्स ॥ २१ ॥ | २४ ] 
लेढिअमावि संभरणे लोले लेहडयलो हिला | 
लोट्टिआओ Saas तह लोलंचाविअं रइभतण्हे ॥ २५ ॥ 


Mest स्मरणम्‌ | लेहडो तथा लोहिल्लो लम्पट: । लोट्टिओ उपविष्टः | अत्र Agg 
स्वपितीति धात्वादेरोषुक्तमिति नोक्तम्‌ | लोठुंचाविअं रचिततृ्णम्‌ ॥ यथा | 


10 महुरसलोठुंचाविअ ses णालिणीउ भसल चुम्बन्तो । 
इह लोट्टिअस्स मह रयलोहिक्ृपिअस्स लेढिअं रयसि ॥ २२ ॥ | २५ J 


॥ भथानेकार्थाः ॥ 
Be सप्पिहणूणेसु केसओसारएसु sar वि । 
अञ्चासत्तमणोहरपिअंवएसुं तह य लट्ठी ॥ २६॥ 


1. 1. } लहणी 0 (Ft) gent X gpm BF ss: X za D sd. 
L. 2. X मूगतृष्णा B छिनत्ति इति From स्वादेः to लड]. 3 torn off in 6 3 पपूक्त 
इति नोक्तः L. 3. X egg! लेइुउ BF लेडुक्रो for लेडुओ. In 0 ते लो" यथा 
is torn off. L लोह? L. 4 From 3z? to लालु) torn off ‘in G. B 
3g OCF à ) लेडक X db 2 लूयभया ह लुणिसाललुलुक्रिणियं BF zu C 
gem LG. — L.5. BF लेडुअस्वलण 0 ai. C za X gs BF इंतदतइ्यस्सा 
CZ «(uS X यंतदईयरुत, From असलण tot 

in G. L. 6. A 8x BOEFXYZ 
L. 7. A ARs BEXY 
Z agar AY °चावियं 


aaa B ` 1. 10. 0 ( Ft) ae A ean 
लोलेवा? B `वाबिय 0 dee लिणीउ , () E E d EI 
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gd wué न्यूनं च । लेबा केशा ep गोवासश्रेति द्यर्थो लंबशब्दः । c 
अन्यासक्तो मनोहरः प्रियंवदश्वेति ञयूर्थः ॥ | २६ | 
è lan las ~ 
BAT तणुमिउवह्लीसु लाइआ भूसगहिअअजिणद्धा | 
MAI Ws खलीणआकन्दिएसुं च ॥ २७॥ 
लयणं तनु मृढु व्ली चेति ञ्यथम्‌ । लाइअं भूषा गहीतं चर्मार्थं चेति ज्यर्थम्‌ 5 
ment प्रबालं खलीनमाक्रन्दित चेति emu ॥ | २७ | 
AA TY PE Y f2ItlIee a (e Sas 
EIRA तएुसइएस ।लाकअधाक्खत्तलाणसु | 
लुंबी थवयलया लेसा लिहिआसत्यणिह्णीसद्दा॥ २८॥ 
लिहिओ तनुः सुतश्च | लिंकिअं आक्षिप्तं लीनं च । लुंबी स्तबको लता च । लेसो 
हिखितमाश्वस्तो निद्रा निःशब्दश्रेति चतुरर्थः । अल्पवाची लेशशब्दभवः ॥ | २८ ] 10 
' लेडुक्को लम्पडलुद्टएसु Stel अ भरिअसइएसु | 
वेगवयवंढवडा वाइङ्गणगिद्धबन्धगरुएसु ॥ २९ ॥ 
लेडुक्वो लम्पटो SISA । लोहो स्मृतः शयितश्च ॥ 
॥ अथ वादिः ॥ | 
वंग वृन्ताकम्‌ | वओ गुधपक्षी | वंढो बन्धः | वड़ो महान्‌ ॥ यथा । 18 
wg विण्टवेढे आवणपिडिआउ वडुवंगमिमं । 
उग्घेत्तुआण उडुइ आमिसपिण्डब्ममेण वओ ॥ २३॥ [ २९ ] 
L. 1. BF da C dat 2. hd. लंबा B, 0 1. hd. X ळंवो BX लव” 0 (71) 
wae X शब्द Cen Zend X93. ८. 2. Bama ८ “अत्यासक्तों B m. 
L:3. Y लअण B ^ra ACEXZ लाइया cdd. Ra © (F1) "mgr ८ "mar. 
L.4. ABEEXZ “पि 0 छालिहिय ABOFXYZ पवाले ८ “आकंदिएस. 1.. 5. 
BOF लअणं X लइण त्यर्थः X saai: BOEXZ agi X maig. L. 6. BOFX 
Rå BOFXZ प्रवाळं B ^mm. 1.. 7. AX लिहिउ E ^md X "gu A 
"एस cdd. लिंकियम? A qaa OX “सित, L. 8 Bf E लुम्बो & ga A 
थब्वयः X gaa? AX लेतो ACEXYZ Bra BF fear © a° BF 
"vag. L. 9, © ara: BCFXZ लिंकियं B अक्षिप्त B स्तवक्रो X सूचको for 
waz 0 लेसा, — L 10. B^ X card B चतुर्थः. Beas. —— L.ll. 
2 लिडुक्को wis" X dum A I 0 Cows Y "लोटटरसु E लोहो X dd 
cdd. य भरिय? ( X सारियिः Zana ) BE azg X adds अथ aR: ॥ Y ठ ॥ वका- 
We — T, 19. X casas’ A “वेडी BF ^u^ © 48777 “वह BF “igi BE 
वाइगण? E बाइंगण? Z वायंगण? X niga C ^f? 4B d^ ^ L. 14. 
om. A. L. 15. X वंग 3 ओ £07 वओ X az Z dei ‰ वड़ो ag: B महा व॥ 
1010 0 dag (da? Z वंचूइ विंटवंठे X चिंढे for विण्टवंढ BOF “वेढे BCE ° पिडियाउ Z 
- पडियाउ ( वडवंगंभिमं. L. 17. BF stage. 0 1. hd. X wg. , ० 


~ - ^ 
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वद्धी अवस्सकिच्चम्मि THAT कलङकम्मि। ` 
वसी अ सिरसि माला AVS पामे AH अ लायण्णे ॥ ३० ॥ 
वद्धी अवशयकृत्यम्‌ | वंको तथा वंसो कलङ्कः । वंसी शिरसि माला । qe 
पार्श्वम्‌ वऊ लावण्यम्‌ ॥ यथा | 
5 - वच्छे सवऊ दइआ सवंसिआ धम्मअत्थवद्धी अ । 
अण्णोण्णबाहृवंको अवंसवंसाण ण हु होइ ॥ २४ ॥ | ३० | 
वम्हं रप्फे वत्थी उडए qr सिस्‌ ag चिविडा । 
वहवड्ठा खन्धव्वणमग्गा सीमाइ वत्तिवइवेला ॥ ३१ ॥ 
ard वल्मीकम्‌ । वत्थी तापसानामुटजम्‌ । वल्लो शिशुः | वहू चिविडा | गन्धद्रव्य - 
10 विशेषः | वहो स्कन्धब्रणः । सामान्येन त्रण इत्यन्ये | बट्टा पन्थाः । वत्ती तथा 
वेला द्वावेतो सीमवाचको ॥ यथा | 
वत्थीवइवेलाए वह्लयणिव्वत्तिआ मह SET | 
कि विद्वा वहुसयडे वट्टाए वम्हखुत्तया अवहा ॥ २५॥ [ ३१ | 
वज्जा अहिआरे agg AARS केसेसु । 
19 Waser as वलहीववणीउ कप्पास ॥ ३२ ॥ 
वजा अधिकार: । वल्ली qp Rt त्रयोऽप्येते केशवाचका: | वतू तथा विच्छडो 
निवहः । ऋद्धिवाची तु विच्छड्डो विच्छर्दशन्दभवः | अत्र ded वृन्दमिति वन्द्रशब्द- 
भवस्‌ | वलही तथा वदणी कपीसः ॥ यथा । 


E “U (ह १) बद्दी 1) बढ़ी X अवस? Ede L. 2. cdd. य Y माळाए 
AXYZ वत्थे E पच्छ X पासं 0 1. hd उऊ 2. hd. उवऊ YZ य BF लायणे Y लावण्णे 
L. 3. 0 ( E a ) वद आवश्य१ BE वंकी CX वशा; C eorr १ hd. BEZ सिरसि CX 
सिरा XZe 1.4. 13 लावण. L.5. X बस्थे BOFXZ दह्या BF सवाते CX 
सेवसिया Z ups * ae BCFX य. L. 6. BF cqz eria? CX 7, carge 
ze m 3 NI E ww € वच्छी 0 वल्लो सिस॒ ABCF विविडा X Raa Z 
OZ बच्छी B "se ie i 1) चड्ढा Y “वद्वा 0 सन्धचण” L. 9. X ag 
सामान्ये BX प Sm 5 d वीडा C विविडा Z चौडा . 10. X वहा ऐए 
BE Mag EE NS 11.0 वइवलो Z सीमाः. ^ L. 12 Greg BF “ववेलाए 

Maat OX MaRa Z “णव्वज्ञिया BZ वइछा This. Ca OX eg 
6 "gai Z बहाएं 0 TEX वहा“ Zain? ह : n 13. C fagi : बहु 
अङ्मिरे E Reikes C वलिवलरीओ YR F M. 0 sui 2. hd. वझ्झा CXYZ 
is given twicein Z L RS From केसेस्‌ to “बवणीउ incl. 1.15 
to ही? torn off in G E A पत्त 2 S X aa° BE "विछडा From वतु 
GER (00 Ga ng! sul 16. X “चउणीउ 
L: 17. In 0 R^ is torn off, C Bem 3 ES hd. i वि. GZ वरू 0 विच्छिड़ो 
07 IR ३ BORZ बढ" In G ama «६०. „द X विछ BOF dd X ga 

Tx "Ail is torn off. L. 18 CXZ वउणी, . 
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वरवल्लरीण विज्लरिवण्णणवज्जाइ लज्नइ HAST । 
वलहिवतुं चुण्टन्ती ववणीविच्छइमज्झम्मि ॥ २६॥ [ ३२ | 
वडहो खगभेए वसलविडुविअलंबला य दीहम्मि । 
वप्पीओ बप्पीहम्मि बम्हलं केसरे चेअ ॥ ३३॥ 
वडहो पक्षिभेदः । वसलं AE विअलेबले त्रयोऽप्यमी दीर्घार्थाः Agen 5 
वित्त अन्ये पठान्ति | वप्पीओ चातकः | वम्हलं केसरम्‌ ॥ यथा | 
qag TSE वप्पीअयं च णवणीमवम्हल दट | 
वसतलसरं विइच्छी विअलेबलमग्गइन्तपइवत्ते ॥ २७॥ | ३३ |] 
णिद्दाकरीलयाए वयली वेली अ set अहिए 
वइओ पीए बलिभाविलमा जीवाइ चुण्णिए quiu ३४॥ 10 
वयली तथा वेळी निद्राकरी लता । sea अतिरिक्तम्‌ | वइओ पीतः । वलिआ 
तथा विलमा ज्या | वयरे चूर्णितम्‌ ॥ यथा | 
वइए वयरवयलिदलवेलिफलरसे वि ater fU । 
ण लहइ विलमझुणीहि च तणुई कामस्स किहवलिअस्स ॥ २८॥ [ ३४] 


L. 1. 0 वल? 0 «^ BE RaR G ^er Z Casa’ 0 ^am 2. hd. azaz 
8 .लज्सइ 6, C l.hd कुचला. , L. 2. CX वलह GZ “ae CG dedi G वचणी? 
X बउणी?. ° L. 3. C “विडः GZ cag? EX “fas? ABCFGXY ‘daar 


| 4. A बप्पीउ BF ania GY ants BF बष्पीहॉमे 002 aie? X age E कर 


ABEG(F 1} XYZ चेय B वेय L. 5. G वसल BFGX g BCG विय 
GXZ “gag X चखारोप्पमी CX विडः G, ag L. 6. edd. वित्तमन्ये 0 1. hd 
बणीओ Gos X acia OX aad 0 केशरचनं य ॥ L. 7. BE वडह X aniza 
BF om च Ca BOEX नव” X, °णीमंव्ललं C ag. G az L. 8. BF “सर Z 
बिडुत्थी GZ विय? 362.7 °छंवल` 0 “mga” X गाईती BF qg वत्तं 0 ^mi X aH 
L. 9. GZ Par Yanai A वेली B चेली E बेळी ८००. AY ai BF वछ्ठिम 
X यदिमं L.10 AGXZ वइउ EA Y पीते edd. asn 0 Aaram AG 
वुण्णिर ABGY aat 0 ast F अवरं L.11. GZ asi (४ °करिलता BF afe 
GX वइउ RZ वलिया 0 (E 1) विलिया L.12. 0 वड्या X वलिय BF Sr BFX 
qt 0 वअर GX safes L. 18, X 483 BEGXZ वअर C om. फल GZ af- 
nf L. 14. Z ang 0 विमल? BF ज्ञर्णाहि 002 fe X “ज्जुणीढ़ि BFZ व cdd. 
'केट्ववालियस्स > à 
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बयडो अ वाडिआए वंफिअवलिआ य भृत्तम्मि | 
वाहाकुले वणाय॑ च Aas THS “च FTT ॥ ३५॥ 
que वाटिका | वाफिअं तथा वालिभे भुक्तम्‌ | वणायं व्याधाकुलम्‌ | वद्दलं तथा 
ame दुर्दिनम्‌ | वक्रडं निरन्तरवृष्टिरित्येके ॥ यथा । ' 
5 तुह बाणवक्कडे वद्दले व्व हंसो रिऊ चइअ समरं | 
वंफिअसुअवलिअफलो FRE वयडै गओ वणावणे ॥ २९ ॥ | ३५] 
vex बंडुअमोलीइ वडाली अ AAT कलमभेए | 
गाईड वल्लई वद्धयं वरं ASAT य कूबतुला ॥ ३६॥ 
aH राज्यम्‌ | वडाली पडू । वरओ शालिमेदः | योऽसावणुरिति प्रसिद्ध: । 
10 दहई गौ; | वीणागोपीवाचकस्तु वह्वकीवह्ववीशब्दभवः | dud. प्रधानम्‌ । वडिआ 
` कूपतुला ॥ यथा | 1 
गोवाल कि ण रक्खसि वद्धयवरएसु AE | 
कि वंडुअ व पत्ते agora इमाइ जं लविओ॥ ३० ॥ | ३६ 


वणवो द्वाणले वज्जरा णई वण्णयं च सिरिखण्डे । 


15 सण्डाम्मि वद्धिओ तह वहडवणारा य वच्छयरे ॥ ३७॥ 
= L. 1. edd. य वांडयाए ABCFYZ वेफिप्र EX Ra G व्वकिय cdd 
बालया. 


L. 2.9 बाहा? G वयाण Y वणां A om. च BE ad G agë 0 apti 
aCi hd. sR — L.3. OGZ वंफिय X विफिफ ८७४. वलियं BE and. C वढूंले 
L4 ( wbi ‰ gi B निरंतर" GZ Rae. 1.. 5. edd. वाणः ( X as 
above) च B67 aga OX aqa. 1, 6. 002 día? X Afra? GXZ 
सुय cdd. "aou" G gmg Z gma 002 गउ C वणवोवणे GZ amg? X वणायणे. 
ITA, ou BO aga? E aga? GYZ iz? X meis Bl audi ACEGX 
02 य BERGA: ` 1. ४. ॥ गोईए X "ir A वण्णई BY वल्लय Z वरुयलछई 
for wet BF om. iC gd G ag E a ACX वहिया BE वच्डिया EY 
a GL तुत ss, 1.0. BCFX बदु GZ dea Bust 
` p x सावपुरिति R प्रसिद्धि: L. 10. X om. वछको, G “aga: C (F 1) ag 
, वडिया © (F Dx व्या GZ alga, LLBA . ], 12. X om. 
a R T oa 2 f "d L.1 3. BE dz 0 p 6 iza X - Z aga 
(Ft) वट्टियणियट्टे GZ वहियणियड X वहिअणियदे Z इमई G 


लविउ ८ वलिविओ. [, 14. ; 
3.hd.s&^ 0 वणयं X a “oo वज्जुरा 13 वज्झरा C. 1 hd. वझ 


we X तहा BEY वत्थयरे अरे 7 Jur C wif B वडिओ 0 वदिओ A "उ A om 
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वणवो दवाभिः | वज्जरा नदी | वण्णयं श्रीखण्डम्‌ । पिष्ठातकचर्णमित्यन्ये | 
` दद्विभो षण्डः । वहडो तथा वणारो 'दम्यो वत्सः ॥ यथा । 
वज्जरतडतिणमत्तो वहडिं मा Wu वद्धिअवणार | 
वणवापलुट्ठो Tas णेअ वण्णयतरू कह वि ॥ ३१ ॥ [ ३७ ] 
वत्ताइ WTF पउरे वग्गेज्जो दुमालिआ quii । 5 
गोवन्द्रम्मि TAT वव्भयसस्भोअमज्झम्मि ॥ ३८ ॥ 
वग्गयं वात्ता । वग्गेजो प्रचुरः | वणई वृक्षपङ्किः । वणद्धी गोवृन्दस्‌ । वन्भयं 
कमलोद्रम्‌ ॥ यथा | 
वब्भयणिळीणभमरे वणङद्िसेछण्णवणइमूलम्मि | 
गइवग्गय पि मा कुण पिअ वगोज्जम्मि मज्झादिणतावे ॥ ३२ ॥ [३८] 10 
लहुजलवह दहाला बाहालावरया य वाज्जअ Tag | 
अत्याष्म अ gegist TASY तह थ वगच्छा ॥ ३९॥ 
वहोलो वाहली विरओ त्रयोऽप्येते लघुजलप्रवाहवाचक्राः | वजि श्रं अवलोकितम्‌ | 
वन्वाडो अर्थः | वंगच्छा प्रमथा$ ॥ यथा | 


मा वाहलीउ fdv भमेसु किं इत्थ feret कहसु । 15 
qè वंगच्छेसे समयवहोलम्मि होइ वव्वाडो ॥ ३२ ॥ [ ३९ | 


L. 1. B asau 0 aau G सिरिखंडं X side: G चुण्णामि X gota, 
L. 2. B वहिओ (१ ( EF! ) d si G ^s wer X ue. 100 3.0७ Tae 
agar (} “तणतिइमत्तो 7 "तिणमेत्तों X गा for मा BXZ alga? 0 वहिय E afga^ C “वणारे, 
L. 4. 0 ama® BX Sasi C (FE!) ^W ८५८. नेय DF वन्नयतरु OX ww, 
L 8. BF चत्ता OX aa य Zang BE Tii Cans X amt OE चगोज्जा © 
वगोजो A दुम्मा? cdd. “लिया Bang. L. 6. A गोवंडंमि BEZ “चंदंमि © °चद्रुम्मि 
EX ia G ca Y “बंद्राम्मि OX वणही Ema A वसयम BE “मंमोर्या E 
Paaa X ma Y “मोज? A “मञ्जंमि 0 “मझ? 2. hd. Casa E "मझ्झमि Y 
>मज्ञप्मि L-7. Cr CaA BEX प्रचुर Bad £ aaei OX and. 
L. 9. X णिलीन° XZ ami? BEGZ “संछन” X Cason? BEG वण L. 10. 
८. पिय BE «t? X वग्गेज्जसि 0 “झमि aa BOF "तावो L. 11, X-ezesi 
4 वहोला E बहोलो वाहूलि” A "विरउ वि Y “विरआ AEGYZ वज्जियं BaRai C वक्षियूं 
2. hd. aaa () R? L: 12. C अच्छंमि cdd. य ABEXY वच्चाडो C वच्छाडो ^" 
BF पमुहेस BEGY ima L. 13. 0 fats. Barai C afta 2. kd. Rai 
— Maii L. 14. BOT वचाडो BF sd: B råt X वंमस्था BOFX प्रमथा 

1.15. BF वाहडीउ Caza X वाहलीइ OX f$ ROFXZ वज्जियं C वक्षियं 

El E 16. 0 तुद्दें 7 R BEG वंगत्थेसे Zam’ CX wise Zana’ D aame OZ. 
RA G set ( sic ) 
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बप्पीहो थूवे वहुरा य सिवा (24 च परकज्जे । 
णउलम्मि अ वग्गोओ कणिद्रसासू वहुव्वा य ॥ yo yy 
वप्पीहो स्तूपः | मृदादिकूट इत्यर्थः | वहुरा शिवा । वह्टिव परकार्यम्‌ । वग्गोओ 
नकुल; | वहुव्वा BSAA: ॥ यथा | 
5 जं मण्णए वहुव्वाण बडवे मज्झ BATHE | 
तं सहि मग्गपयाहिणवहुरावग्गोअदंसणपहावो ॥ २४ ॥ | ४० ] 
वैजरवहुण्णिवच्छीवा णीवीजेद्रुभज्जगोवेसु । . 
वत्तारो Teal अ गव्विए ववहिओ मत्ते ॥ ४१ ॥ 
qst नीवी । वहुण्णी ज्येष्ठभार्या | वच्छीवो गोप: | TA तथा वेडुल्लो गर्वितः । 
10 वबहिओ मत्तः ॥ यथा | 
मा कडू वंजरं मह बवहिअवच्छीव रूववेडुह्ठ | 
ओ पेच्छइ कुडिलच्छी वहुण्णिआ मं सइत्तवत्तारा ॥ ३५॥ 
अन्न | वद्धणी संमार्जनी | वइरं aT | वसई रात्रिः | एते वर्धनीवञ्रवसतिश्द्‌- 
भवाः | वलवा वामीति वडवाशब्दृस्य डस्य लत्वे सिद्धम्‌ | वजइ त्रस्यति | वञ्चइ 
काडुति । इति धात्वादेशेपूक्ताविति नोक्त ॥ [ ४१ | 
L. 1. AE «f 0 1. hd. acf? 9. hd. aed X qi AY बहुरा 1) aga D 
शिवा AY alg BF aed 0 वहिय॑ GZ az X वदियं 0 व पसे 2. hd. ^st Naveed. 
॥.. 2 ABX नउळ, d mae edd. य AGZ वग्गोउ ln D णड° a? is written 
twice. X wig! ABY बहु? Gaga. 1..3. B बणीहो 0 “कूटं 0 1. hd. X 
बहुश 8 aei C(Fi)sQi GZ वहिय॑ X बदिय GZ «d. — L.4.  कुकुलः 
BF agai C agai ८१0. कतिश? ( 2 ९६०) Boag Cag: X “खस्न, LL. 
GZ wag 0 agam Bid CX afd F tid GZ वहिव Qua. 
“azu? 600. "avita? () “पट्गोवो, 


L.T. 0 2, hd. oi GZ ^ae XY 
c onc N ^ AC r ES र $ 5; E 
agi” BF famia X “वस्थीपो 0 1. hd. णीजेठे) 9. hd. णीबीजेदे 7 


1 


c 


ewig © 


Ae. — LOS A वेदको odd M 
ies 3 ५ 0. चला cdd. य X गविए AG "a E X Z ES ८ 
BE anti X जू es B A मत्ता. L. 9. 


X ei L SR B sm OG (Ft) X ज्ये XZ «dub B चत्वारो. 

NUS 2 ` 6 (हिड. L. 11. BXZ xz C TC rc cdd 
FOB 1 1903 BF vu OG Rex 2 
m orm c ( Pt) X वहुण्णिया GZ वहुछिया BE D र्‌ X D 
B जनीः EDS s p» of x बइ्ये BX asi X रात्रि पतिः for रात्रिः । एते. 
in X. X बडो? Z ^ua ( AA Dis ex is torn off in Gand omitted 
BZ “तीति धाः X एते for इति In 0 क्षति सह GZ अश्यतीति OGX «uz. L. 15. 


इति 0 (91) XZ den 6 नोक्तः. TI रति घा is torn of. C(F1)X ^e 
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बेगेवडुवम्मीसरवइरोडा कोलकामजारेसु | 
हढमालिअवायालीसुं बृवसिअवड्हल्लिवहढोला ॥ ४२॥ 
वंगेवडू सूकरः | वम्मीसरो कामः । वइरोडो जारः । ववसिअं बलात्कार: । वइ- 
ह्ली मालाकारः । वहढोलो वाताली | वाल्येति यावत्‌ ॥ यथा | 
कयववसिएण बम्मीसरेण वंगेवड़ ब्व सरविद्धो | 
अणु agg RIRA किं वहहोलो व्व भमसि वइरोड ॥ ३६॥ [ ४२ ] 


वलयाणिवळवाडिवलग्गंगणिआवाडीओ अ TIT । 
वलअंगिवरलंगणिआविगीओ वहमईए अ ॥ ४३ ॥ 
वलयणी वलवाडी वलग्गंगणी वाडी एते चत्वारो वृतिवाचका; | वलअंगी वले- 
गागिआ वेंगी त्रयोऽप्यमी वृतिमतीवाचका: ॥ यथा । 
समिइवलग्गंगणिआवेंगी खन्तिवलवाडिवलअंगी | 
दिहिवाडिवलंगणिआ मणवित्तीवलयणी सुविहिआण ॥ ३७ ॥ | ४३ ] 


वडुइओ चम्मयरे वच्छिमओ गब्भसेज्जाए । 
सूलप्पोइअमंसे वउलिअमहिणववरम्मि वरइत्तो ॥ ४४ ॥ 


` 1, 1. AX वंगेवड° BE वंगवडुमीसर^ 0 वंगवूढ E वंगेवडः Y बम्मीसर" In G - 


वम्मी? कोळ is torn of. BF AA From ms to Hag l. 2. torn off in G. 
L. 9. edd. ma? C 1. hd. बायालिः 2. hd. वायाळ” AX “dig Y “बायालीस BF 
(@XYZ ववसिय? E faa CEGZ aegis. X caga BE AA 0 agen 
L. 8. X daz From करः to मारणे 1. 9. page 291 torn off in G. B धम्मीसरो 
BF बद्सिय OXZ °स्तियं. X वलात्कारः X ages] 7 वडहुछी, L.4. Z वढ्डोलो, 
L. 5. BE "चब॒सि? C RR O च BF सरि CF RR. L. 6. 0 बडुहछि? X 
वदुहलिघरिगे 7 `घरणिं BF कि 0 ठोलो च BF चइरोड. L. 7. BF.चळवाडि 0 
asa’ E वडयाडिः Z ^p? A` "णिवा? DEGXYZ “गणिवाडीओ C (F1) 
-गणीवा? Y य A वईउ- L.8. E बलयगिबलं XZ aeui A “णियावेंगीउ BF 
पणियागीउ OXYZ °णियावेः E "(d^ X nA ACEXY य. L. 9. B वलयणी 
बलयणी वळवाडी X वलगांगणि X चल्वारोपि 0 वृत्ति ८ वलयंगी, ^ L. 10. BCFXZ 


"rr C वृत्तिमातेर X om. मती 910 यथा. L. 11. Z समई BOFXZ णिया? ८ 
*à BF पोते? C पवाडीवलयंगी Z “वळयंगी. 1.. 14. X aie C "aderat Z बर्ग्ग- 


णिया BEX maar OX “वत्ती BFZ Ram © ae X. gar. Jb. 13. BF 


बड 0 वहूद्रओ? 2. hd. agen AE “इउ X वद्‌इओ 2 वहुइओ AXZ वम्मयरे E वम्मउयरे , 


A वड्डिमउ Z वत्थिमओ B गज्झसिज्जाए F गज्झासेयाए- L. 14. BF यूल? OZ मूल C 
2. hd. सुल? cdd. °¢a° BEF चउलिय ACXYZ वउलियः E वह्रत्तो Z वरइत्ता, 
37 [ Deginamamala ) 
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Tee चर्मकार: | रथंकांरवाचकस्तु वर्धीकिशब्दूभवः । वच्छिमओ गर्भशय्या | 
बच्छिउडो THAT इत्यन्ये | वउलिअ शूलप्रोतं HAA! वरइत्तो अभिनववरः। यथा | 
बाहिणिवरइत्त किवणत्तवडइअ वाच्छिमयगउ व्व तुमं | 
ण मुणेसि किं पि जं इह लिहोसि सूलं पि वउलिअपसद्धा ॥३ ८॥ [४४] 
^ IBRAT अच्छाअणम्मि वत्थासयम्मि वत्यउडो । 
बक्खारयं रइघरे बड्डाविअमवि समाविअए ॥ ४५॥ 
बह्लाद्यं आच्छादनम्‌ | वत्थउडो वस्राश्रयः | वसत्रनिर्मित आश्रय इत्यर्थ: | 
बक्खारयं रतिगृहम्‌ | अन्तःपुरमित्यन्ये । वड्डाविअ समापितम्‌ ॥ यथा । 
/ णववत्थउडयवक्खारयम्मि TRIR | 
10 ges णिएइ वड्डाविअण्णकज्ञा बहू दृइअमर्गा ॥ २९ ॥ [ ४५] 
Feet च पुरओ कयम्मि वग्गंसिअं जुज्झे । 
वहुमासो जत्य पई ण जाइ बाहिं णवोढवहुघरओ ॥ ४६॥ 


aaga पुरस्कृतम्‌ । वग्गंसिअं युद्धम्‌ । बहुमासो यत्र पती रममाणो नवोढवध- 
MERT याति । यदाह ॥ प्रथमोढायाः सदनाद्यत्र पतिर्नापयाति बहिः । स vun 
15 मणविशेषो वहुमासो ॥ यथा | | 


i च्छडडो 0 2. hd. adds 
आन L 2. XZ वत्थिउडो 0 “भ्रयः BCFXZ वउलिय॑. B वरेइत्तो 
I वर्‌ 2 चर, L.3. BCFZ वहिणि? X 388 BE asza 0 ^x इय X 
Nu बनवत XA Ow X on 1. 4 6 सुणेसि BF शुं X 
मूल BFXZ asiga" 0 ओवलिय" L.5. ACX अच्छायण? Y भत्थायण? Z 
ee BCE वच्छासयरिम C वच्छउडो E उडे. L. 6. BF | वत्थारयं Y wat 
1.7. ४ kan 0 इदः X बहा? 2 वहा? ८08. “वियमवि AYZ Rar. 
हि पु NU C sora BOFXZ वखाश्रयो. L. 8. BF qum X अतः- 
V REED वैद्य पे X wed Zazüd 1, 9, Casg BF वल्लादई- 
Taam" 7, वट्टावियण्ण” 5 Ms EO "OE 
MM Qd E qu - 11. BF aga 0 
0010 POTE 
L. 13. Bus EA alle EX नबो? A màe AEXZ ono A ue 
L ds C pi; Ruf FX वगासियं X We C 1. hd. XZ, बहमासो 7, > s 
° ~® ” गतनापयाति X पतिनोपयाति Z पतिनायाति, Du CXZ Ei है 
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जयसिरिणववहुआघरवग्गसिअङ्गणा बहिभणिन्तो i 
किं वक्रहयभुअवल TA कुमरवाल qu कुणसि ॥ ४०॥.| ४६ | 
मेहम्मि वड्वासो मुअम्मि वरउप्फवामा य । 
चण्डिलए वच्छीउत्तवारिआ तह फले वरेइत्यं ॥ you 
वडुवासो मेघ: । केचिदोष्ठ्यादिमेनं पठन्ति | वरउप्फो तथा वामो मृतः । वामस्या- 5 
स्थीनि वामट्टिआईं । अत एव वामट्ठीओ सृतास्थीनीति न वक्ष्यते । वच्छीउत्तो तथा 
वारिओ नापितः | वरेइत्थं फलम्‌ ॥ यथा | 
वामम्मि वारिए इह्‌ वच्छीउत्ति ब्व बाहिमपिर म्हि । 
WE वडवास वरउप्फमारणे तुज्झ किं वरेइत्थं ॥ ४१ ॥ [ ४७ | 
` qefifest च खेत्तम्मि वलविअवलमयवारूभा AN । 10 
वंसप्फालं qus quio बडिसर च ॥ ४८॥ 
वप्पीडिअ क्षेत्रम्‌ | वळविअं वलमर्य वारुअं एते त्रयः शीघार्थीः । वंसप्फालं 
प्रकटम्‌ | ऋज्ित्यन्ये । वडिसरं FASA ॥ यथा d 
वप्पीडिआ वलविअं किमागओ qup वलमयं तत्थ | | 
वंसप्फालं qug वडिसरकम्मे ण वारुआ अम्हे ॥ ४९ ॥ [ ४८] 15 , | 


L. 1. B "नवः 0 “agar Z "ag X agar’ BOF “सिव” XZ Rain | 
R वहिम? BOFX “मणित्तो, L. 2. B “सुअवल 0 yaqa F gare X °भुअवल 
2 "भुयबल OXZ ag L.3 YZ मुयाम्मि E वरउष्फबामा. L. 4. X चंडिलए 
Z वडिलए Eass. X वत्थि? YZ acf? ACEXY Carita © वःइच्छं L. 5. 
BOFXZ केचित्‌ B svat C1. hd. sga? KZ ओष्ट्यादि X «uu L. 6 
BZamgag 0 (171) X Seng 0 RA X वामाहिउ. B वक्षत XZ «edi 
L. 7. B वरइत्थं 0 ( [7 1 ) वरेइच्छ 7 चरेइच्छं L. 8. BF वामंम्हि OX वामाने Z । 
वामम्हि KZ वत्थीउत्ति BCFXZ वाहि? 872 mi X R L. 9. OX वद्ृवास 
From asa to fra 1. 10 vornof in G. C ger 0 इच्छं X agaf s | 
L: 10. cdd. Rà X व BF स्लित्तंमे AEYZ वलविय” X चळवियं? EX ^d? AYZ 
वार्या E “चारुया X “चरु भं A सिग्थो G सिध L 11. In G पयडे च is torn off. 
BE चल्लीमळं चडि? From वडिसरं to एते torn off in G. X वा for च L. 12. 
BOFXZ “डियं B चळवियं OFXZ aes 0 वलमं 3 चारुअं X qet L. 13. B. 
— Sm X प्रकट In 0 टम्‌ । ऋज्वित्यन्ये । is torn off. X qeu T? 14. edd. 
«Rat वलवियं CX कमागउ From गओ to वारुआ torn off in G. C वञ्च लमयं तच्छ Z 
398. 1. 15. X वस? BOF वुन्वइ BF चडिसर OZ amem BE चारुआ G 

IA X वारूअं अम्मे, ' . 


^ " 
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थामम्मि ववत्यंभो कागे वसभुद्धविरसमुहा | 
कणमेअम्मि वरइओ वड़णसालो-अ छिण्णपुच्छम्मि॥ ४९॥ 
ववत्थंभो बलम्‌। वसभुद्धो तथा विरसमुहो ATH: | वरइओ धान्याविरोषः | अत्र 


वलगाइ आरोहति | बग्गोलइ रोमन्थयाति | वमालइ पुञ्ञयति | वसुआइ उद्घात | ua 
5 धात्वादेरोषूक्ता इति नोक्ताः | वडुणसाली BATE: ॥ यथा । 


२९९ 


वैसभुद्ध्सद्द कि तुह हलिअ ववत्थंभएण जं पडिआ | 
इह वरइएसु वडुणसालबइल्ल ब्व णेअ विरसमुहा ॥ ४३ ॥ [ ४९ | 
बिसुवम्मि वओवत्थयवओवउप्फा वदिकलिअं qfou i 
वहुहाडिणी वहूवारे ऊढा वहुघारिणी अ णववहुआ ॥ ५० ॥ 
10 वओवत्थं तथा वओवउप्फं विषुवत्‌। समरात्रिंदिवः काल इत्यर्थः । वादेकालिअं 
बृलितम्‌ । वहुहाडिणी। वध्वा उपरि या परिणीयते | बहुघारिणी नववधूः ॥ यथा । 
वहुधारिणिं च वहुहाडिणिं च मोत्तुं गओ वओवत्थे | 
मह पुत्तो दुइए वि हु वओवउम्फे ण इत्थ वदिकलिओ ॥ ४४ ॥ [५०] 


——. 


L. 1. 0 थमम्मि BF चव? Cai A aage? BF “बुद्धः 0 “भृष्टः X Cue’. 
L. 2. E “भेइम्मि GXYZ Jai OX REA E qu GZ EE BF aza° CX 
RU G seu" Zag? ABEFYZ य From sto काक: torn off in G. YZ 
fea. L 3. 0 ववच्छभो BF, C. 1 hd. बलं Cà X ^u& C om. तथा CF 
Wa Gus. 1, 4. From सु आइ to सालो torn off inG. X उद्गाते. L. 5. 
BE aw? CX SR Z zm? L. 6. BEX ^m^ 0 "मह? cdd. इलिय BF 
ववछेभएण ( was? X ada ८00. पडिया. NO ite Z धरइएसु B ag 
perhaps the correct from. OFX aan GZ am? BEZ cares OX Deren 3 In 
G from बह to FFI l. 8. torn off. BOFXZ णेय BF विरसः L. 8. BF 
Res x Aga AZ sss B वओचल्थ? 0 वउदच्छ” X वउवउत्थंवउवः B “चउव? 
CHEZ “ाउव AE 'उष्फा 0 "वप्पा G sen X ९उप्फा edd. Csi. L. 9. BF 
Et. 3 a 2 बहूबरि EX बहुधा? 0 1. hd. agen? 0 "रणी CG 
ward 0 वउवउच्छं G वउवस्थ 7 c D ENSE an B p a 
** to gaai torn off in 0. X विषः e ou 


F ९ लियं E Iq X "uif C Ry : n 1 BC 
FXZ “ted BF कलितं 7 a X ओ रेवकाल:, > iit C 
BG AF C. 1 hd. गउ वउ? ; A XAN XZ बहुघारिणी." L. 19. B “घारागें 


उ? 7, वड (} वच्छे 7 e 
Aas 0 इच्छ GZ "लिउ. LwÜO SRL TSH. 1, 13. 0 वि उ वउप्के 2 
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वइरोअणो अ बुद्धम्मि वडूणमिरं च पीणम्मि । 
वइवलओ दुण्डुहए qued च कण्णआहरणे ॥ ५१ ॥ 
वइरोअणो बुद्धः । वडूणमिरं पीनम्‌ । वइवलओ दुन्दुभसर्पः | वक्थ कर्णा- 
भरणम्‌ ॥ यथा । 
करुणा वइरोअण तइ वडणपिरबाहधरिअधरवलए | 
सेसो चलवकडबंथो वइवलउ s: gez जहहिम्मि॥ ४५॥ [ ५१ ] 
चूउम्मि बलेयबाहू कलकण्ठी वणसवाई अ । 
वग्गोरमर्य SET सरहे बणपक्कसावओ चेअ ॥ ५२ N 


वलयबाहू चूडकाख्यं मुजाभरणम्‌ | वणसवाई कलकण्ठी । वग्गोरमयं रूक्षम्‌ _ 


वणपक्कसावओ शरभः ॥ यथा d 
वरवलयबाहु वग्गोरमयसरा तुह पुरो वणसवाई | 1 
तुज्झ पिअस्स य पुरओ ण सो वि वणपक्कसावओ सूरो ॥ ४६॥ [५२ | 
वाढी वणिअसहाए वायं गन्धम्मि उच्छुए वाऊ । 
मुहपूरिअतिणवज्जे वाली वामी अ इत्थीए ॥ ५३॥ 


L. 1. E aa? 0. 1. hd. °रोआणा 2. hd. रोअणा GYZ य (0 zai 0 चु? BF 
GZ anit CX वद्टणसिरं Y `वट्टणमिरं E “मिणं C om. च L. 9. B चइव? AGZ 
as ABFGXYZ दुदुहए 0 ^w 0 “वंधं Coat X बंध 4 व Gaa X हरणा 
L. 3. From वइरो? to «z^ torn ०औ in G. X qa: BF azm? CX qeniet Z 
वहुर्णमीर DB वइचलओ B वंधं L. 5. edd. aaa ( X “सिर ) BE 
Ra OGXZ aa? 1..0. 00 (01) 2 om. चळ X वल) B “aa X 
वलओ Ca X छलओं In 0 from डबंधो tog कली l. 7. torn off L. 7. 
ABCFYZ "वाहू E “ag cdd. L. 8. 0 1. hd. उग्गोर* AGZ maz 
GZ चेव X वेय Y चेय L. 9. 307 “वाह CX zoe From जाभर "० ओ 


(0 उ ) शरभः torn off in 0. R चण” X वेणसवाई BE मयां रक्षं L 10.X 


सावउ Z “aas. , L. 11. B चलछवलय F वलवलय BX वाहु C(F1) “ng 7 


वग्णोरे BF “सरा परो तह L. 12. C aa edd. पियस्स ( A पियस्फ ) GZ वि for 


a 0 mi From पक्क tosin वाऊ l. 19 torn off in G. X wd Z सूरे 
L. 13. ह बाढी BCEFZ a^ X वणयः Bart Yast BEF sg 0 उच्छूए 
Lssgi A वाहू BE वक. . .L.14 ABEFGXYZ "ger C ga? ७ वय X 
बज्जां F बाली cdd. य (» इच्छाए 82 hed ey 
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CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


१९४ देशीनाममाला [ श्लोक ५ Se 


Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 


वाढी वणिक्सहाय; । APT गन्धः । वाऊ इक्षुः | वाली मुखमारुतापूरिततृणवायम्‌ | 
वामी ख्री ॥ यथा | 


वाउअवाडे वाढिअ वालीसद्वेण अण्णवामीओ | 
किं रे णिरास कोक्रसि बोक्कडवायं णिएसि ण हु अपं॥ ४७ | [ ५३] 
$ वारो चसए वाहा य वालुआ वाणओ वलयआरे । 
गीवाइ वाहणा वावडो कुडुस्थिम्मि वामरी सीह ॥ ५४ !| 
वारो चषक; | वाहा वालुका | अत्र वाइ म्लायतीति धात्वादेशेषृक्तामिति नोक्तम्‌ | 
बाणओ वलयकारः | बाहणा ग्रीवा | वावडो कुटुम्बी । व्याकुलार्थस्तु व्यावृतशब्द- 
भवः | वामरी सिंहः ॥ यथा | 
10, वाहामज्ञे वामरिकडीउ वाणयवहुउ वारकरा | 
किं कम्बुवाहणाओ पेक्खिअ वावड विमूढो सि ॥ ४८॥ [ ५४ | 
वारिज्जो वीवाहे वासंदी वासुली अ कुन्द्म्मि । 
बावयवावणिवासाणीओ आउत्तछिद्दरच्छासु ॥ ५५ ॥ 
वारिजो विवाह: | वासंदी तथा वासुली कुन्दः | वावओ आयुक्तः | वावणी छिद्रम्‌ । 


, 15वासाणी रथ्या ॥ यथा | 


L. 1. X «fm? B sr F वाअं C 1, hd. om. वायं गन्धः C "म तापुरित° Fr 
मारता to सद्देण L3 torn ofin 6. L.3. BF RUNS NUN o ee 
व'ढिय Com.sés OGX अन्न, 1,.4. OX निरारू 0 कोक्कसि ae CGZ digi 
X aga. L. 5. ABEFX atv CEXY7Z ow D 2m. 
6 _torn off in G Z बालउ E «sa? Y वलआरे Z ana. L 5 MN 
ua PISIS 0 (1 1) इडेषिभि E कुडनिभि X pe बोमरी B, 0 2 
UCM x E X uS G Tel 0 X from बाइ to नोक्तम्‌ is written 
वाणउ F Mie twice!) BGZ "qe इति नोक्तः 1. 8. G 
2 M कार; pr TAU ]. 9 torn off in 0. B कुंडंगी 0 कइम्बी F कडंगी X 
Bane BE पुश वयर, LS BP करा 010 
L. 11. BF f$ तुः | न m 2. hd. “asa BF asis C ‘aga 13 चार? 
पेक्खिया G पक्यिय Fron इ वि? ३ G कंबुवाहणाउ X उवाहणाओ 1310 पेक्खिय C 


to X 
RRT. ० L. 12. AX aga um ae M page torn off in G. C) 


वणिवासा? ABFGX Saiz (cl RN दाम. OL. 18. 7 amm. G वायवणि- 
र s BIg 0 छिरः NE a 
BF वासली 0 कन्दः GZ कंद B वाच ओ, ८ व वेणी A em. - 14. 0 चारिज्जो 


Page ROR inG 1.15. BF en From वावणी to वासुलि” ]. 1 next 


* 
~ 
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वावयकुमार iaa वासुलिदईइ वारिज्ने | 


जं दिक्खिओ सि ता मा वासागिं सुलहवावाणि भमसु ॥ ४९ ॥ [3s | 


EN 


वाउल्लो पलविरए वायारो सिसिरवायस्मि । 
वाणीरो जम्बू वाथाडो कीरे किमिम्मि वाडिल्लो ॥ ५६ ॥ 


वाउहो प्रसपनशीलः | वायारो शिरिरवातः | वाणीरो जमबूबक्षः । वायाडो शुकः। 5 
IRA कृमिः ॥ यथा | 


वाडिल्लो a पूणो रम वाणीरवणम्मि तीइ असचीए 
णि 


तुममगणिअवायारो णिग्विण वायाडवाउछ || ५० ॥ | ५६ ] 
वालप्पं (od तह णङ्गूले वाविअं पसारिअए । 


SN 


गण्डयमिगम्म वाडिमविडोमिआा वायणं च लाहणए ॥ ५७॥ 10 


वालप्पं तथा विप्पं पुच्छम्‌ । वाविअं विस्तारितस्‌ । वाडिमो तथा विडोमिओ 
गण्डकमृग: | वायणं भोज्योपायनम्‌ | अत्र वासाहू भेक इति वषमिशब्दभवत्वा- 
नोक्तः ॥ यथा । 


वाडिम विडोमिएसुं वालप्पत्थोडणाइ ताव कुण | 
वाविअविप्पे सीहे पुण जम्बुअवायणं होसि ॥ ५१ ॥ ५७ ] 15 


L. 1. B aaa BF ^g GZ “aig OX (दन्तीइ against metre. 
L. 2. GZ दिक्खिउ BF ganan L. 3. X वाठउल्लों A पलवरए AY वाआरों 
AB धवाम्रंमि In G. from वायम्मि to वाउल्लो l 8 torn off L. 4. A बाणीरो 
BG sq C «a यारो BF, C 2 bd. वायारो X वायडो E aa BF वारिलो. 
L.5.G sm?. BEX ammi BF शुष्कः L. 6. ७ क्रिमि 1.. 7. BF “लो 
Ca BF षाणीरमणमि BX असुवीए From वाडिली to मगणिअ 1. 8. torn off in 6 
L. 8. 3 तमगणि? BCEGXZ °गाणियः 0 यारा B font Z पाउला L9 
ग) बालप्प ( 9, ùd. em E णंग ABEXYZ वावियं C वाठियं E वाबिय॑ 0 चावियं 
edd. Rag L..10. BE गयी From 4 to विष l. 11. torn offin Gs 
— 8 चाडिम? edd. “मिया A लहणे L. 11. B वाचियं CFGXZ amd GZ °मिउ 
— 1.12. Xas: B मोज्यो? G भोज्यापनयन BF वसोहू Fromg to मविशी? 1. 14 
torn offin G. C 1.10. वर्षपिशब्द” X वर्थाभूशब्द्‌ L. 18. CXZ "iex 
l.14. BF विडामएसु BEZ eien 0 “च्छोऊणाई G “च्छोडणाई X “च्छोकण्णाइं, 
+ 15, edd. a da^ BE Aa CZ जंबुय” G जंबुयः BF ^h  , 3 
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वाइंतरा HAL वामणिआ दिग्धकट्रुवाडीए । 
E qasi वोञ्चत्य विवरीअरयम्मि- ARE ॥ ५८ ॥ 


२९६ 


वाडंतरा कुटीरम्‌ | वामाणिआ दीर्धकाष्ठवृतिः | वावडयं तथा bue विपरीतरतम्‌ ।' 
केचिद्युगपत्परिवर्तितमुखयोः ्रीपुंसयोमृखेजघनकमाहुः | यदाह ॥ वोञ्चत्थमौपरि - 
5 थकमाहुः ATT: परस्परतः ॥ यथा | 


वामाणिअन्तरवाडंतराइ सुण्णाइ तह तए रमिअं | | 
जह सहि वावडयपिओ वोच्चत्थं अज्ञ वि भरेइ ॥ ५२ ॥ [ ५८ | 


तुरयम्मि वासवारो सिरआहरणम्मि वालवासो अ à 
वावोणयं विकिण्णे णट्टपडिग्गाहयम्मि वामणिओ ॥ ५९ ॥ 
10 वासवारो तुरगः | वालवासो शिरआभरणम्‌ | वावोणयं विकीर्णम्‌ | वामाणिओ नष्ट- 
प्रत्यादाता ॥ यथा । 
णहाण रिउवहूणं वावोणयकणयवालवासाण | 
तुह वासवारवाला वामणिआ हुन्ति कुमरवाल णिव ॥ ५३ ॥ [ ५९ ] 


साणम्मि वासवालो सुरणाहे वाणवालो अ । 
वारसिआ म्ली STAT वालंफोसवालिआफोसा ॥ ६० ॥ 


ro 


15 


à L 1. A Bek From कुर to तरा päta 1.3 torn off in G. edd, "fera 
0 Ru > कह, ५2. 1) वोच्छत्थ OX वोचच्छं E वोचत्थ 7 वोव्वत्थं edd, विवरीय^. 
L. [3 B कुडार Oe From टीरम्‌ to यं तथा torn off in G. BOF XZ वामणिया 
X कार BOPX "qu BZ dead. In 0,बिपरीत? ¡8 ६०:० off L. 4. X केवित 
c aoa 

$ pon at to डु विसा |. 4. stanza 61 torn off in G. B ^de: EIN 
q anaa X यो; रेवज” Z "memug. C यदाहुः, BZ seu C (Ft) वोच्चच्छः 
अ. a ॥ XZ WRES. L. 6. C चामणियंतरवाडंतरिवइ 2. hd. “तीराइ (sic) X 
"Rs ed cu. E तह 0 amg BOFXZ Wa. L.y. X वावडपिउ Z 
७ SA ५ $. E सिरअद्टिरणम्मि X “अहरणम्मि ld 

7 X ` हि z cda. य. ॥७ 9. E 
S n Ee S Ong. X "PW AZ "णि. 1, 10. B 
« 9 “वामणिउ (ost ९ X रिओ : 18 > X 
Seren BORXZ Shar Zon, 12 0 SU DAS X रिओ, 13, 02 
qw) hz, Lal ES p X Dd L. 14 BF सर्णमि E 
.OEXYZ Sea yz १११00 सिया E बाली BE om. सबलिआफो A Paren 


aec 
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वासवालो श्वा । वाणवालो इन्द्र: । वारसिआ मल्लिका | वालंफोसं तथा वालि- 
आफोर्स RIRA ॥ यथा | ^ 
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| _ तुममच्चिऊण वालंफोसपिओ लहइ वालिआफोस ॥ ५४ ॥ 
अत्र वाहिप्पइ व्याहियते । वावेफइ श्रमं करोति । इति धात्वादेशेषक्ताविति 5, 
नोक्तौ ॥ | ६० | 
वाहगणो मन्ती ददुरडे वायडघडो विसी सारी । 
(de च धइलवण्णे, विपित्तविहसिब्बिभआा विअसिअम्मि ॥६१॥ 
वाहगणो मन्त्री | कप्रत्यये वाहगणओ | वायडघडो दर्दुरकाख्यो वायविशेषो 


ae aie: । विसी करिशारिः | fied धवलम्‌ । अत्र विसो आखुरिति वृषशब्द-,10 
भवः। विडा लजेति बीडाशब्दस्य तेलादिपाठातू डस्य द्वित्वे सिद्धमिति नोक्तो । 
बिपित्तं तथा विहसिव्विअ विकसितम्‌ ॥ यथा | 


de णिव विपित्तगुण विहासिब्विभविल्हजस चत्तकरिविसिआ । 
` वाहगणएहि मुक्का वायडघडवायणा हुआ रिउणो ॥ ५५॥ [ ६१ ] 
. विच्छोहो विरहे विरसं वरिसम्मि eet अ णीराए। 15 
.. कमलासणो विसारी विढणा wet was aT अ॥ ६२॥ 7 


L.1.Z$z BCFZ "सिया X °सिय L. 2. ROFXZ वालिया? X पोसं 
L:3. BXZ "Rag 0 (171) Rag BX meme X खुवाळहर 2 मुवासरह 0 ana 
(sic) 7 "चाल? XZ aa. 1.. 4. ‰ ge ८ CHIH C वालफोसियउ लहर X 
वसियओ for . वाले? Z cas C१7 वालिया L. 5. OX ar L 7E 
बाह? 4 mg X “गणोओ A ggs E ge X agi 0 दडुरडे A “घडो X qe 
वित्तकरि सरी A सारे L. 8. उ व C? A om. बिपित्त 7 fara? 3 RIR C 
(Ft) RR? ABEXYZ °ब्विया Y विय” BOFXYZ iN. L.9.X वाह 
गणेओ Z °गणउ C em? X "विशेष L. 10. © 2. hd. भारते C uirga C विशी X 
वित्त 0 om. शारिः X वितं for विल. From ngfíd to विपित्त 1. 12. torn off in 
G. X आखुरति () qm? Z gma. L. 11. BF विश for figi ८ qaga R 
RA 2 सिद्दे इति 1.. 129: 87652 Reri 0 RAI X कथित for विकसित, 
L. 13. GZ निव B “सिब्वियंविल्ह” C. 2. hd. FGXZ "fea? C 1. hd. “चिय X z- 
जस BOFX वत्त? C (E 1) “विसया BEZ “विसिया. From रिविसिआ to vit in रिउणो . 
1, 14 torn off in GG. L. 14. BF "णरहि X दुआ, L. 15. B विच्छोहे A 
R AX Rafa E om. विरसं cdda. L. 16. BE qå agg XYZ य From 
5 to नीरोग torn off in G DEL UNS 
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विच्छोहो विरहः । विरसं वर्षम्‌ | विसढो नीरागः । नीरोग इत्यन्ये । विषमवाच - 
कस्त विषमशब्दभवः । विसारी कमलासनः। em पाणिः | विसरो सैन्यम्‌ ॥ यथा | 
Aae विढणा वि ण gë तप्पइ विच्छोहिआ तुमए | 
कामविसरेसमहुणो fast पि मण्णइ विसारिविरसं व ॥ ५६ ॥ [ ६२ ] 
' विहई वुन्ताकीइ विरूवे विक्खासविरुअवेलुका | 
विलयाबिओलविहण्णा सूरत्याविग्गपि्षणेसुं च ॥ ६३ ॥ 
विहई वृन्ताकी | विक्खासो विरुओ dear त्रयोऽप्यमी Mansi: | विल 
सूर्यास्तमय; | विओलो आविग्नः । विहण्गं पिञ्जनम्‌ || यथा | 
विक्खासाविहइकच्छे बिहण्णहत्थं पि सब्वविरुअं तं । 


10. विलए जं रमसि तओ वेलुंको तुह ण को वि अविओले ॥ ५७ ॥ [६१] 


15 


विग्गोवो आउलया विक्खणवितता य कज्जम्मि । 
विसिणो अ रोमसे फाडिए ARE च पिञ्जिए ax ॥ ६४ ॥ 
बिग्गोवो व्याकुलभावंः | faut तथा विततं कार्यम्‌ ARN रोमशः | ARE 
पाठितम्‌ | विहये पिज्नितम्‌ ॥ यथां | 
महविक्खणविग्गोवे तं अणणिन्तीइ तइ कयं विततं | 
विहयालया सि जं सहि णक्खविरिक्का य पुलयविसिणा ॥ ५८॥ [ ६४ ] 


L.2. 0 fem X wi G सौम्य, L.3. From Ñ to काम? torn 

oft in G BOFXZ विच्छोहिया CZ तुस्ता तुमए. L. 4. 0१7 aaz C 
Assit मण् X दिणंमि DF मन्नहं ७ nag 0 विसारि” X Aw 3072 च X व्य. 
L. 5. E बुत्ताकीइ 2 चेताकीइ BF (ded C विकोस? E विकल्ल।सं° iN CES É Y 
Rer x °विरयः G lee 7 Yaa. L. 6. E विलय? ACEG ( Fi ) XYZ, 
"Rue" From fem to विहं torn off in G. 0 पुरच्छा? C Radi चा. Le 7. 
Bom. REG REGZ Rei  1,, 8. 1; सूचोसूमसः C (F1) XZ galea: 

ge pid RDX तिमः, L. 9. X विक्लासं From सविहृइः to s:8^ torn. 
diinG. B Res 00 सब. L. 10 Ga Ox at Gas 3 wget 

DG अबिउले 0 (11) 7 अविउलो £ अविओला. L1 1. EX Raab E कज्जमि- 


5 ANTA विसणो BÜEFGXYZ य From मसे to figi torn off in G. B Rh 
s ^ SRL 2 पिजियं ERR 1, 13. छू Mad B “भव; G विसरणं 
१ विवतं 3 शिणो, X विसणो BF fate. L. 15. From णविग्णोव to विततं. 
incl, torn off in G. Z om, ag, 


'णवि 


L. 16. G बि q 
fügt BF पुलयसिविणा X7 "वेसिणा य. G विहियालया B लक्सविरक्का X. 


v j* x^ d E 
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लज्जाइ विलिअविदृणावेदूणा तहेअ वेलूणा । 
सब्भाणुम्मि विडप्पो विङओ er विहुंडुओ चेअ॥ ६५॥ 
विलिअं विद्वणा वेदूणा वेलूणा एते चत्वारो लजार्था; | यत्तु विलिअं विप्रियं तत्‌ 
व्यहीकशम्दभवम्‌ | केचित्‌ वेलणयं sane: | विडप्पो विडओो Rees त्रयो- 
saa राहुवाचकाः । विज्जुला विद्युत्‌ | विल्या वनिता । एतौ शब्दभवो | तथा विराइ 5 
बिलीयते | इति धात्वादेशेषूक्त इति नोक्तः ॥ यथा d 


Tae गयदेठूणो विलिअसहिए सबेळूणो | 
विडथारिवल विहुंडुअधोरम्मि विडप्पघोरो सि ॥ ५९ ॥ [ ६५ ] 
qe बिभारओ तह विरिन्जयविरलुपिआ STUDEAT । 
मह्लायए विसमर्थ विप्पवरं तह य वेअ्डू ६६॥ 10 
बिसारओ qu: । विरिजओ अनुचरः | site अभिलषितम्‌ | विसमयं विप्पवरं 


वेअई त्रयाञप्समी भल्लातकार्थाः ॥ यथा । 


M CNN 


अविरिप्नओ सि aa बिस्तारय किमम्बए विलंपेसि । 


~~) 


विप्पवरोविअ गन्तुं वेअइवणम्मि विसमय॑ मुञ्ज ॥ ६० ॥ | ६६ | 


L 1, 0! लज्जाई X ew ABCEGYZ विलिय EX विलय” E ( 301) 
faz? X fige? C °वेडूणा E ° वेदूणा  वेठणविठ्ठणा Perhaps विड्डणावेडूणा is the 
correct reading. BCFGYZ aa EX तह य A only य D चेळूणा E वेळूणा From 
हूणा ६० ag torn off in G. X JSM L. 2. A fz 071. hd. fas cdd. 
a 4 flees CEFX विहुडओ YZ विहुंडओ ABOFY चय X ìa 2 चेव L. 3 
BZ विलियं 0 ( 17? ) विलय X विलय BOF Ram ( 3 हू 1) X fiam X वेदूणों 
BF 3sm BZ यञ्ज BGXZ विलियं C (1? 1) विलय L. 4.2 az X om | 
शब्द OX अन्ये for केचित्‌ Z केचिद्वेलणयं D चेलणयं lu G from वेलणयं to ण । 
अंखुअ) ]. 7. st. 71 torn ०णीं-९४ वि © (F1) fa 2 बिहंडुओ, 
L. 5. BE विद्यली fissa X Raa Z विज्ज़ली DE Ug L. 6. B "पक्त; C 
(#1) XZ cam इति नोक्ताः ^ L.7. Bazi X “sagt BOFXZ विछियः 
X wig. . L. 8. X om. विडवारिबछ BCF “वल D Rg X fuge  विहंडुय 
BE. पअपोरंमि, L. 9. 6 विरिक्षय? 2. hd. “zaa” edd. पिया © "zzi L. 10. 
Zama 0 Raad A aa? BOFX fz EY ag Z aui L.11. BX 
बिरज्ञओ C React 2. hd. «^ Z विरिज्जउ B अनुवर X fagi BF अभिलिसितं 
1.12. BOF aad Xam Z L. 13. BX अविरिज्जिओ 0 अविरक्षड 2. hd 
as 7 अविरज्जिओ BCE कुटिय X Fa Z le BCEZ किमम्बए X किमंवए © 


RAR L. 14. X विध्पचरोविष्पचरोबिय BZ Ra CEX “विय BEXZ 3az Q 328 
बण? BF विस asi C 1. hd. भुज. 


D 
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३०५ FON ......... L “लोक we: 
सूईविद्धे Beas चउरगइहयम्मि विक्कमणो à 
कीडे Aaa णिसि च ARRE विडंकिआ d$ ॥ ६७॥ 
विब्मेइर सूच्या विद्धम्‌ । विक्रमणो चतुरगतिस्तुरग: | विलुंपओ कीट: । faf 
Rer रात्रि; | विडंकिआ वेदिका ॥ यथा । 
5 एअं विडंकिअठिअं पलोइउं ARRET | 
किमविब्मेइअकण्णय fadw दलासे विक्रमणगमणो ॥ ६१ ॥ [६७] 
पच्छातावम्मि विणिब्वरं च कोसुम्भयम्मि विरहालं । 
विच्चोअयविव्भवणा उवहाणे तह विआलुओ5सहणे ॥ sca 


+ विणिव्वरं पश्चात्ताप; | विरहालं कुसुम्भरक्तै quu. विच्चोअओ तथा fea 
10 उपधानम्‌ | विभमणं इत्यन्ये । विआठुओ असहन; ॥ यथा । 


विब्भवणे विज्ञोईकए भुए जूडके अ उल्लिहिए | 
जइ विरहालवईए कुवसि विआलुअविणिव्वरों होही ॥ ६२ | [ ६८ ] 


धाणा विलिंजराओ विऑगेअ णिन्दिअत्थम्मि । 


L. 1.C. on. विद्वे ABCEY “gå EXZ ^: BE «sc... L2 8 
विलिंपओ C 1. hd. बिहु? A *«z AC om. च BF ब Ac ARRE BF विड्धरिल्ला C. fas- 
Re 7 Rieter BR AC (F XYZ ur E बिडकियां BCR वेई. ` L. 3. 
BCEZ "pi X "wa 0 wp X "weno 1, 4, 2 विडुरिला B °रि्लो 
80722 “किया, L. 3. BCFXZ wi BOFXZ Réma. B Ra CE ^84 
BE “इये 0 qeu X पलोइय Z पलोविअ BOEX Aga 7 ARRS BF “वइवइणं. 
1. 6 BE किमिः 0 RAR BEXZ sàga C "exea? X "कणया Z विठुंपप C “गमणे, 
Lg Cassa’ A विणिद्वरं BE श्विणि° C णिभरंवरं 2. hd. बिणिचिरं Y कोसुम? 
Bae Ls os hd. (B1) XY fed? 7 बिब्मोयय” edd. feat? (Y as 
une )AL "es BOEFXZ wi, — 1,9. 0 विणिबिर X HEC 2. hd X 
tara à Z ae de 10. BE विभमणमित्य? OX विभायणमित्य" Z SUPE 
pu Ranga X विश्रालओ. L. 11. BF, C. 2. hd. feng? X fea’ 2 
hein Worm ८ य ‰ DEN . L. 19, BE Raga CX वियालअ” 2 
a मय 0३३ ` [, 18.1 नो Aus at 

à 41 2५1 // MRa A ऽछम्मि E पत्थ B° Care 
C REA 1: बिडिबर 2 BREE ABFYZ = पेय, m T SE 


u^ 
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विलिंजरा धानाः । विअंगिअं निन्दितम्‌ । विक्केण॒अं विक्रेयम्‌ ARAL विक- 
रालमू। ARAA इत्यन्ये ॥ यथा 4 
विरहविडिचिर अङ्गे dig विअंगिअसहीइ फुट्टन्ति | 


A N 


मुत्ता विलिंजराउ व तुमं तु विक्रेणुएत्थिरयसत्तो ॥ ६३ ॥ i 
कोमलअबलञङ्गीए विलिब्विली विहरिअ च सुरयम्मि । 5 


oN ~$ 


[| 
विप्फाडिअ च eer च विप्पिडिञं च णासिआए॥ ७०॥ 


बिलिखिली कोमछानिःस्थामतनुः | विहरिअं सुरतम्‌ | विप्फाडिअ विद्वडिभं AE- 
Ra त्रयोऽप्येते TIGA: ॥ यथा । 
विप्फाडिअसाहिम विद्वोडिअपारेवएहि कयरावं | 


CS LINE. CUN 


Ames विलिव्विलीविहरिअं भरिमो ॥ ६४ ॥ | ७० ] , 10 
^ 


वि 
च्छि अजलङठ्सि A विसालया तह cx ण्त्थे 
भाच्चछअजलाहसु विभहभावसाळया तह वहाडणमणत्वथ ॥७१॥ 
विआरिआ पूर्वाह्रमोजनम्‌ | विरह्लिअं , जलार्द्रा । विस्तारितार्थ तु तनोतेरादेशे 
सिद्धम्‌। विमइअं भर्त्सितम्‌ । विसालओ जलधिः । विहाडणं अनर्थः ॥ यथा । 


` ए. 1. Z बिलिंजराः X धाना X अंविगिय for AA CZ + गिये, X निंदितार्थ X 
बिक्केणूअ 7 “पाय 7 विडिब्विरं. L. 2. BF विडिंवियं 0 विडंचियमित्यन्ये X विडंवियं 
Z विडिबियमित्यन्ये. L. 3. CDX विरहे BEZ "ifs? OX CRAM Z बियं- 
गिय BCFX Aa CX zzia. L. 4. BF gat CDX sar Z बिछंज? BCEXZ 
रंओ BE . विक्केणुपस्थिरहसत्तो C विक्केणएदूडुरियसत्तो D विक्केणुइद्विरयासित्तो X fps 
(°°) रियसत्तो Z “थिरय” L. 5. BOFXYZ “saa” E efg X लंमिए C 
"Re ACEXYZ ffs BF arta. - L. 6. X विप्पाः cdd. ^8à ABEFXYZ 
Reid 0 Ra q (delet 2. hd.) AY विफिडियं BF विप्पंडिय CEXZ Rå B 
नासियए CE (Ft) YZ णासियए. L. 7. 8 विलिग्विरी © (E!) विलिचिली X 
विलिविली BCEXZ, निस्थामः BCFXZ विरहियं X sae. BY विप्फोडियं X विध्मा? 
OXZ "Rå BOFXZ Ri. L. 8. 8075 विप्पंडियं 7 RARI X नासितनासिः 
Ha  [.9. X fae? BCEXZ हेय” (twice ) X om.wién Aga CZ 
"aaa 8४7 RO (F1) RRE — 1, 10. BRA C(F1) X Sees" 2 
विर्फिडिय” B विलिब्विरी" 0 (7 !) “बेरी X विलिघिरी” 2 “विरहिय BOFX "रियं BF मरिभे. 
L. 11. BE प॒ब्वण्णः CZ, “मोयण? Y aggy cdd. वियारिय C Aa ABEYZ 
fai FX विरिछिया ACYZ चेय BF चेव. L. 19. ABCFXYZ भस्छियः cdd. 
Raga? C 1 hd. “मणच्छे. L. 13. BCFXZ विवारिया BCFX wala’ C 2. hd. 
Wives’ BE, Rusa C akisa 2. hd. ARSI X विरहियं OXZ जलार्द्र. L. 14, 


à 


^ 
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गुणमणिविसालय qd विहाडणगयाण वेरिआसैसूण | 
बिमइअगुरूण अंसुअविरल्लिआणं विआरिआ कत्तो ॥ ६५॥ | ७१ ] 


मलिणाम्मि विसंवायं विअओलिअमावे विअंसओ वाहे । 
णट्ठें विऊरिअं तह कोलाहलयम्मि विमलहरो ॥ ७२ ॥ 
$ Aimi तथा विअओलिअं मलिनम्‌ । विअंसओ व्याधः | विऊरिअं नष्टम्‌ | 
विमलहरो कलकलः ॥ यथा | | 
मयणविअंसय विभओलिओ विप्तवायकम्मणा d सि । 
*s जलहरविमलहरविऊरिआ विरहिणीउ जं हणसि ॥ && ॥ 


अन्न | विहोडइ ताडयति | विउडइ विप्पगालइ नाशयति | विच्छोलइ कम्पयति । 
10 feag अजति | विरोलइ मथ्नाति | विअट्टइ विलोट्टइ विसंवदाते । विभूरइ ead । 


faves दहति | बिहीरह विरमालइ प्रतीक्षते । विडविडुड रचयति | एते धात्वादेशेपूक्ता 
इति नोक्ताः ॥ [ ७२ ] 


काले कज्जअयाणे बिछुत्तहिअओ तरङ्गए वीली । 
बीची लहुरच्छा वीसुं जुअए वीलणं च पिच्छिलए ॥ ७३ ॥ 


L.1.Z Ram corr. fen? 


La. इण C वरियसिधदणा X वेरियसिस्तण. L. 2. 
BOE XZ Raga? B गुरुण OGXZ siga? cdi. 'छियाणं 807४ Raar L. 3. 
From वायं to at ], 5. torn off in G. A विअउलियं विअंसउ B वियलिअमपि C 
(FI)Z वियलियमवि 0 2. bd. बिउलि" X Res? Y fius EXY an EXY 
बिथसओ ABE ws Cad ba , Le 47 "i cdd. Ra, L. 5. BZ 
| NUR ) > तथा ३उलिअं X मलितं OX वियसओ 0 cas B "रिय CG 
ee cee © L 6, Bows, L? 7. 0 Ria 7 RaRa G 
MEE fea G ena? BOF कमणा. L. 8. BOF “हराविऊरिया X 
= rae BAR 7 बिरह० cc. L. 9. X ara BOF 
deae Ses ewe, e L. 10, BF Reg CXZ asta InG from 
ROME oe off. BF egt 0 zs X Ray 7 वियडइ X तिलोद्‌इ X 


ll. दि 
GOMEZ Rey ए, (५. ॐ 3 2 Raer C नि ORe X विहाविडुर 


FX Ran GZ Rag 9 
BEX जुबए 0 way E gay उ 2 ठीली, L. 14. X ची for 


BF qian च पिच्छलए, 


^ 


i ot t 
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विठुत्तहिअओ यः काले कार्य md न जानाति | वीली तरङ्ग: | वीची लघुरथ्या । 
dii युतकम्‌ । प्रथगित्यर्थ: | सामस्त्यवाचकस्तु वीसुंशब्दो विष्वकृशब्दभवः । वीलणं 
पिव्छिल्मू | अत्र । वीसालइ मिश्रयति । वीसर्‌इ विस्मरति । एतौ धात्वादेरोपूक्ताबिति 
amr ॥ यथा | 


ज॑ AR वीचीए जलवीलीगयवीलणत्तणाइ तमं | 5 
अ वीसुं सं get ता विळुत्तहिअओ सि ॥६७॥ | ७३ | 
हल के S ed A 
४९६४ qey | [न 
Pe 


से Wem विसमे णई 


भूतादिगुद्दीतः । वेंढी पशुः । वेलं दन्तमांसम्‌ । वेलेत्यन्ये । 
वेणो विषमः सरिदवतारः ॥ यथा । ,10 
ae हुणिउं जण्णे धावसि वेप्पो ब्ब Acq जडवप्फ | 


तेः वेणाओं पडिओ पडिअदसणमूलवेल seq फलं ॥ ६८ ॥ [ vv] 
Wd च अच्छवत्ये विङम्बणाएं अ ASAT । 


~ 


वयणिञ्जे वेणिअवेसणा थ भउअभ्मि Te ॥ ७५॥ 


L. 1, BF बिळप्तः C 1. hd. Maas 0 2. hd. XZ "irat G Pas X -जातातिं 
From ली to युतकम्‌ l. 2 torn off in G. ^ L.2. BF वीमं GZ समर्थ्यवाच” 
G aig? BF यिषग्शब्द G विष्वक X fava’. L 3. CX fissé C Rawy 
B मिश्रययति C एते Fromo to जलवीली |. 5 torn off in G. 
7 ७२ fraa. — L.5. BCE निसि वीवोए Z वीचीइ C °गेयः Z agang: 
L6. X9 BF गागओ स CG गउ ८. ea BE दुइ (sic) C agi GZ दृइयं 
X दइओ CO °हिअउ G Ras Z “हियओ, L.7.A qd Fave Ba AG वेप्फो 
BF वष्पो 0 विप्पो Ett X पसु A वटी, BOF Fai X der Y वेंठा From ढी to 
me l § torn off in G. ABXYZa C(F!) a L. 8, @ 1. hd.. X. 
च A qui Y deu which is equally correct © विसामणईत्तहे BF wg? A णईत्तारे 
X णइत्तारे Y waz L. 9. X शेषर Bact C विप्पो X स्ततादिगूर्हातः © (F1) 

हीताः BOEX वढी G audi CZ ^um B चेले L. 10. 6 àm X विषमतरिः 
L. 11. B af 06 वेण्डि X aS B, 0 2. hd. F हणिओ Form उं to पडिअ? om 
G. BF ae CX fet Z fey Ow BF जलवुप्फ L. 12. cdd. वेणउ. ( X. 
.  Basabove)edd. om. पडिओ cdd. पडिय” BF सुल” Z^ an? X “a? G “मूण- 
| WX ag L. 13. E वित्त Z अत्ध? 0 “वच्छे BEZ विडंवणाए C विलंबणाए cdd. 
य ह बेलंबो B वेलंवो L. 14. B विणिय” AEFGXYZ वेणिय? Q वेणिया? 0 “वेसया 
णम? BF, C 2. hd. मओअ EX 328 Tis Eae ues on 


* 


| 
| 
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| 
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ततं अच्छवस्नम्‌ | वेलंबो विडम्बना | वेणिअं तथा वेसणं वचनीयम्‌ । dag 
gg | ase असामर्थ्यमित्यन्ये ॥ यथा | ८ 
वेअह्लवेत्तमेअं अवेणिअं पामराण दुंसन्तो । 
अण्णाणत्तणवेसणवेलंत लहसि वणिउत्त ॥ ६९ ॥ 
5 अन्न वेसणं ओष्ठ्यादिक केचित्पठन्ति ॥ [ ७५ ] 
` वेसाइ वेछुरी वेआ सलिलहारिणीए अ । 
वेंढिअवेप्पुअवेरिज्जा वेढिअसेसवासहाएसु ॥ ७६ ॥ 
ded. वेश्या | ager जलहारिणी । अङ्गुलिमुद्रावाचकस्तु हे वेदिकाशब्दृभवः | 
Hest वेष्टितम्‌ | वेप्पुअं शिशुत्वम्‌ | भूतगृहीतमित्यन्ये | वेरिज्जो असहाय; | 
10 कीत्यर्थः | ast साहायकमित्यप्यन्ये | यदा 
मपि च केचिदिच्छन्ति ॥ यथा । वश 
अन्धारवेंढिआसु दिसासु जं भमासे. दिअर AREN | 
गयवेप्पुअ तं णूणं तं वेह्वरिवेइआहि हरिओ सि ॥ ७० ॥ 
अत्र वेहइ रमते इति धात्वादेशेपृक्तमिति नोक्तम्‌ ॥. [७६ ] 


T m T रु 
ह गोपाल: ॥ असहाय वेरिः्ञं साहयक 


1.1 1. 130 वेलंवो" F वेइंबो 0 Rem cdd. arora mI 0 
torn off TS L. 2. BGZ laaman? X Iag. 
cdd ïà यं ( ८ मयं) X दुंसतो. . 

to चकस्तु ] 8 torn of in G. B X 
L.5 BZ वेसणमोश्यादिक ( 7 


X वसणं. In G qid वे? 
L..3. G aum? Z वेयल्ल"! 
L. 4. BF amoan. From "णत्तण 
ATOMS " ea E हलसि 2 वहासि i 
Re 5 iut X aaan. L. 6.: 
DF PS yd 01. hd. बिल्ली EX f 000. वेश्या. “हरिणीए cdd. 
पुरवा ARCRXYZ d a CE (F1)Z वेण्डिय” X वेंठिय? Y वेंटिय? E. 

2 पेढिय X agg. , L. 8. 3017 वेलिरी X Bed BF 


s : off in G. B sazia: OZ असहाय 
"s X सायायक?, L 11. BCFX pz COR 
` om. C om. from दिच्छन्ति to Rat 


X Rag K नससि for 
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मणिआरघरोलीसुँ वेडिअवेसंभराओ अ । 

| वेळुलिअं वेरुलिए eris तह थ पच्चुत्ते ॥ ७७॥ 

बेडिओ मणिकारः। वेसंभरा गृहगोधा | वेलुलिअं वेड्यम्‌ । वेअडिभं प्रत्युप्तर्‌॥ यथा। 
| FTAA AGS MELTS AT । 
Ra जइ देसि तुमं होसि तओ dig हिअयवेआडिओ ॥७१॥ [७७] 5 
| वडइअआ वाणअए PAAT अ बढसुरा | 
| भमरम्मि वेणुगासो संकडए diem T ve ti 
| वेडइओ वाणिजकः । वेंडसुरा HST सुरा । वेणुणासो भ्रमरः । वेडिकिछ् 
| संकटम्‌ ॥ यथा | 
| महुपाणन्धे अम्हे णिए वि 


ANC a वि AN. 


वेडइअ वेणणासे ब्व | 10 
देसि पाणिअं खिविअ ॥७२॥ [ ७८] ` 
FISH TST SATE अ WHR 
SCR वेसक्खिज्जं उसहम्धि वोवालो ॥:७९॥ 
वेवाइअं उल्लसितस्‌ | वेह्लाइअ संकुचितम्‌ । वेसक्खिज gegen । अयमोछ्यादिः 
प्रायेण । वोवालो वृषभः ॥ यथा । 15 


L. 1. BF मणियाघरो? CEGXYZ मणियार) E “लॉस edd. Ra ABFG, © 
1. hd. Z ^us cdd. य. L. 2. A वेरुलियं BCEFXYZ "लियं Qa ABFG 
XYZ Rå From तह to संभरा l. 3 torn off in 0. X तह ये तह य Zaz 
पत्वुत्त L. 3. CG वेळू BCEGXZ "fea. XZ वेअडियं BF age 1.. 4. C 
वेसभरा? X शिरोमणि? edd. “gisaz BF ^ we L. 5. edd. वेडिय From 
मं हो? to अडिओ torn off in 0: 0 होसी CX तउ BCFXZ हिययवेयाडिओं 
L. 6. AG 3zsz EXZ वाणियए 0 चाणियए B soe D कळस” edd. य AXY 
वेट? EG ws? X “सवा L. 7. BF वोणुणासो B सकडए E वेडिकलं X विडिकिल्लं व 
L. 8. 0 उ X वेडिइओ BOFX वेटसुरा G वेण्ट From छुपा to IR? torn off in G 
6 1. hd. विणुण्णासो 2. 10. वेणुग्णासो L. 10. 0 अम्ह X emr णिप 0 ति 6 वे 
BEGXZ eeu ( om. वेडइअ 0 Come 0 1. hd. च G = L. 11. O f& edd. | 
लोय° BOFX वेट” Gave? छ “सुरा 0 (F!) सुर BCFX पाणियं G याणिअं E 
cdd, सिविय L. 19. B वेवाविय? ACE (E1) XYZ वेवाइय ABF वेलाइयम | 
0 rme E चेल्लाइयम? In G from वाइ to वि torn off. edd. य BP 
apar Y eus L. 18. ABCF वेसत्त Ts des G an Z Bir 

^ faa 9. hd zd E पेसिलिज्ज X °क्सिज्ज B saa 

ene x s t L. 14. cdd “इयं (twice ) C वेसखेझं 2. hd. “sa 
— "सज्ज X "क्लेज्ज. 3 अयमौश्या Ze From छ्या to यथा torn off 110 
[15.7 वृषभो ^ 
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अमाणिअवेसक्खिजं लजावेष्लाइअं इमं बालं | 
वेवाइअरोमञ्चो किं रे वोवाल छिप्पेसि ॥ ७३ ॥ 
` अत्र वेरुलिभं वेडूर्यमिति शब्दभवस्‌ | वेअडइ खचाति | वेहवइ वञ्चति । वेमयइ 
भनक्ति | एते धात्वादेशेषूक्ता इति नोक्ताः ॥ [ ७९ ] 
5 वोकिल्लो घरस्रे तह वोज्झयवोज्झमल्ठया भारे । 
अणुचिअवेसम्मि अ बोमज्झो वोरच्छवोद्रहा तरुणे ॥ ८० n 
वोकिष्लो अलीकशूरः | वोज्झओ तथा वोज्ञमल्लो भारः | वोमज्झो अ TA 
वेषः । वोमान्भिअं अनुचितवेषग्रहणमिति तु अस्यैव णिगन्तस्य सिद्धम्‌ । वोरच्छः तथ 
वोद्रहो तरुणः । वोद्रहो ओष्ठ्यादिः प्रायेण ॥ यथा | 


10 ' वोकैल्लय वोरच्छय असिवोज्झं फलयवोम्झमछं च | 
किं वहासि बोद्रहीणं मज्झे एसो खु वोमज्झो ॥ ७४ ॥ [ <°] 


d 
बोहारं जलवहणं णहसि अ चोइसिछणाम्मि qn i 
वोसेअमुब्भुआणे WIP qmi ॥ ८१॥ 


L. 1. edd. अमुणिय” OX "सिज्ज 0 'खिजः BFGXZ “alga O "लाइम cdd. 
वालं (Z as above). ” L. 9. edd. वेवाइय? Cala BF ठिप्पोसे 0 RAA (2) 
X RAR. — L.3.BOFXZ “लिय 6 S From Ñ to a torn off in 
G. X शब्दनवम्‌ BE aaa 0 विहवह C विमअइ GZ वेमयइ, L. 4. B “yer. 
L.5. X afi ९ तथा BF om. diea? O diga? E बोज्झय? Y चोज्झयचो? © 
“aig 7 aise? EX भारो From wito च्छवोद्रहा |. 6. torn off in G: L. 6. 
ABEFXY “Ra? CZ “वियः ABCFXYZ य BOFZ वोमज्जो C वोमझो YZ वारत्थ? 
O2. hd. “EE छ) मरण, L. 7. Cdp X Ae BOFX 
"qs छे वोज्जओ Cale? 2 hd. cee? (171) also next word. 0 ‘3 From 
तथा to It: torn off in 0. BF वोमज्जो 0 "झो. BF अनुवितो From तो to सिद्धम्‌ 
l 8. torn off in G. L. 8. X वेष BE >ज्जिश्रमनु? (0 Suma? X “ज्मयमन 
वित? Z "Rem. Z वोरत्थो 0 om. तथा. L.9. From WT to जल१ |. 19. 
torn off in 0. B stem G aga? 7 प्रायेणः L. 10. CX वोक्किङिय 7 वोकिलिय" 
वोरत्थअ DB dst 0 cag (Ft) B 'वोज्ञमलं C "gig? (FY ) LINX 
वोद्रहीण BF mut 0 मशे BF वोमज्जो 0 dm. 1. 19 E बोहारं A जलवलण EG 
AM KR E AR 0 ९च्छण्णंमि E comity चो? X cst From 
sf to का gm 1. 6. stanza 80 torn off in G. L. 13. ABCFXY aia: 
7° wei Bae बोस गसिप ABCEXYZ pep E "ege 
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Het जलस्थ वहनम्‌ | वोरडी श्रावणशुङ्कपक्षचतुर्दशीभव उत्सवाविशेषः | केचि- 
दिमामपि ARSE: | वोसेअं उन्भुआणं | उन्मुखगतमित्यर्थः । वोसई yale 
तम्‌ ॥ यथा । 

अंसयवोसइच्छी वोसेअहिआ य विरहतावेण । 


कह पेच्छे ARS वोहारामिसा किमित्थ सहि AN ॥ ७५॥ 5 
तै धात्वादेरेषूक्ताबिति नोक्तो ॥ [ ८१] 
(aon AN ed Cms 
DISQUE बरायाम्म । 


गेकिल्लिअं रोमन्थः p वोभीसणों वराकः ॥ यथा । 
उप्पाइउमसमत्था जे चब्विअचन्वणं कुणन्ति कई d 10 
वोभीसणा फुड ते वोकिल्लिअकारिणो पसृणो ॥ ७६॥ 
॥ अथानेकार्थाः ॥ 
बडो द्वारैकदेश: क्षेत्रे चेति ae: | वणो अधिकारः श्वपचश्च ॥ [ ex ] 
qat अकयाविवाहयणिण्णेहयखण्डगण्डभिच्चे सरु । 
तणुबलिअभूअगहिएसुं वप्पो वण्णमच्छरत्तेसु ॥ ८३॥ 15 


L. 1. BZ om. पक्ष B उच्छवः B किंचंदिमामापि X केविदेमामापि. 1.2. Z 
देनामपि BF वोरलीमाहुः O वेरेह्लामाहः X वोरल्लामाहुः 301: वोसेयं X वोसेय BXZ 
उब्मु (X ^w) याणं 0 (77?) उज्झुयाणं. B sae X saa (1) X 
make. L. 4. BF saa XZ असय” BCFXZ "हिया 0 विहर” (F1) 
L. 5. BF om. ace Cate 0 fies X कमिच्छ B we X णे (sic) 
L. 7. B afk’ E बोकि” cdd. Si B व X तेह चोमी BF वोभीणो X वोभीसणे © 
विरायॉमे XY add अथानेक्राथ।ः ॥ L. 8. BF qaza B «zi BEFX य 
Can 2 hd वेगो ABE sean? 0 altar? Y अहिआर ८ ल्यारसवएसु Y “सवच्चेखु 
= प. 9. 3 वोकिल्यं C( ह!) XZ “लिय L. 10. BF उप्पाइयम? X उप्पाइयाम © 
— समच्छा BF चब्वियः Z चचिथ OX वचियवचणं Bae. Loll ८ बोमीसणो BF कुर 
— उ वोकिळच?- (0७ बोक्रिलिय F dies’ X 'छियकारणों 0 षिसुणो. L. 12. E अथाऽ- 
नेकार्थां om. A L- 18. 0 32 0 वेणो BZ FR: X अधिकार L. 14. A 
Ce ह वणो 7 avai C oza C 2. hd. del स 2 “निल्नेह्यखर्डा BF °गंडभिभिः | 

Hg E Aag X en L. 15. A "diss? BOEFZ nea XY 
CX “मय? BF "मुअहिंगएसं A "एसु 2 Ud X ama? BZ "Www. ` 


sy ~ 
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ddr अकृतविवाहो निःखेहः खण्डो गण्डो भृत्यश्चेति पञ्चार्थः | acd तनुबलवान्‌ 
भूतग॒हीतश्वेति व्यर्थ; | क्षेत्रवाचकस्तु वप्रशब्दभव्‌: | वण्णं अच्छं रक्तं च । अत्र | 
वले निर्धारणनिश्चययो: | वणे निश्चयविकल्पानुकम्प्यसंभावनेषु । एतो शब्दानुशासने 
निपातावुक्ताविति नोक्तौ ॥ [ ८३ | 
5 झाइझडीसु वडप्पं वरडी तेलाडिदेसभमरेसु । 
बिअसन्तकलयलेसुं quer सेणणउलेसु वक्लाओं cun 
वडप्पं लतागहनं निरन्तरदृष्टिश्व । वरडी तैलाटी GIATA | दंशश्वासी अमरः 
श्रेति विग्रहः | यदाह्‌ । वरडी तैलाटी स्यादिति । दंशम्रमरविशेषों वरडीति च | 
बयलो विकसन्‌ कलकलश्चेति बर्थ: । वहाओ शयेनो नकुलश्च ॥ [ ८४ | 
सेत्ते घरे अ बळयं सुन्दरबहुसिक्खिएसु वत्तद्धो । | 
TAT मन्दिरिसेज्जासु वप्पिणो खेत्तउसिएसु ॥ ८५॥ 
वलयं क्षेत्र गहं च । वत्तद्धो सुन्दरो बहुशिक्षितश्चेति र्थः । वयणं मन्दिर 
शब्या च। विपो क्षेत्रमुवितश्व ॥ [ ८५] | 
वल्ठरमरण्णमहिसक्से त्तजुवसमीरणिज्जलवणेसु । 
15  , सालविडक्वेसु वरंडो साहेज्जाविकचेसु वग्घाओ ॥ ८६ ॥ 
बहरे अरण्यं महिषः क्षेत्र युवा समीरो निर्जलदेशो वने चेति सप्तार्थम्‌ । वरंडो 
प्राकार: कपोतपाली चेति द्यर्थः । वग्घाओ साहाय्यं विकासितश्च । अत्र । वलइ आरो- 
मयति गृहाति च।वृंफ वलति काङ्ति च । एतो धात्वादेरीपृक्ताविति नोक्तो ॥ [<६] 


10 


L. 1.2 वेटो sed BOFX निस्नेहः ‰ भस्यश्भेति B de L. 2, 2 चेति 
for च. | L. 8. BF वलं 033 X निद्वरणनिश्यययो © om. योः । aa निश्चय, 7 वण 
BORZ “केप्पसी X 'स्पानुकंभावनेपु, L. 4 X fume. 1,5. BF 
बन नडत A Wig 0 Gem? X ieu" 1, 6. ABER XYZ, Rude 
0 शा X बयणो Y वअलो A वण्णाउ" Z amis. ॥. ॥॥ र 
ae C तेलादी X DEO हि 1 5 XC ea Sac. X au 
ए्सु ABORXY (0 1.10. 000. य B बल्ब 132 "ag? E सक्सि- 
MEA Cae ( a 8i 1) Z वत्तट्टो. L. 11. Y वभणं BF मंद्र* Z acil 
£ चत्तहो Bag Al z L.1 2X क्षेत्र घत च BX वत्तहो C (F1) वेत्तद् 
EF caer RUE 18. X war B i MA er: BC 
. EXE 16.३ a By 'विडकोसु E Reg BOFXZ aa? 
X समार्थ Baa प्राकार, i यं BE निजंदेशो 0 निर्जरदेशो X तिर्जल”. CZ aå: 
किसितश्च Buz. [, 18. 8 x d Ra (sic) साहायं B विक Raa X 

BE GR Zt for च. From च 0 th ते ठो पफ चलाते OK dag O वळयति. 

र TaT ]. 3 next page torn off in G. 
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अङ्गम्मि वट्ठमाणं गन्धद्दव्वाहिवासभेए अ । 
वत्थाहरणम्मि तहा अब्युद्यावेअणम्मि वडुवणं ॥ ८७॥ 


वट्दमाण अङ्गं गन्धद्रव्यापिवासमेदृश्व | वड़वर्ण वस्राहरणमभ्यृद्यावेदनं चेति 
ब्र्थम्‌ | अत्र वरहाडइ निःसरति धातवोऽथीन्तरेऽपीति | सिद्धहेम VIII, 4, 259 ] 
निषेधति चेति aram इति नोक्तः uf es] 5 


वाउचो [ges [qeu विलसिए अ। 
= NS खंभो CON eee Nien, LOSE 

ठाणान RIO TEES दा णस area ॥ ce | 
वाउत्तो AA जारश्च | वायउत्तो इत्यन्ये | Ag अच्छं विलसितं च । विक्खंमो 
स्थानमन्तरालं च । विस्तारवाचकस्तु विष्कम्भशब्दभवः | विक्खिण्ण आयत जघनं च। 


OO 


अवतीर्णमित्यप्यन्थ ॥ | ८८ | 10 
ARA सिसुमिअगण्डेसु दिद्ववीसन्तएसु बिव्वाओ i 
खलभिक्खवेज्ञवाविअदाणेसं विप्पर्थं चेअ ॥ ८९॥ 

विडिमो बालमृगो गण्डकश्चेति sd: । विव्वाओ अवलोकितो विश्रान्तश्च | 


fot खलभिक्षा वैद्यो वापितं दानं चेति चतुर्थम्‌ ॥ | ८९ | 


2 


L. 1. B zavi BE घंगंधी © गंधं ABEFXY az Z गंघढुवा E 
Na edd. य. L. 2. 0 वच्छा? (F1) B "भरणंमि 4 "णमि Y अम्मुदुआवे? 
AEXYZ “वेयणम्मि ACXYZ wm (£!) Bae. — L3. C वह्माणं ( ह!) 
B w^ X वदमाणं Z gangna? BF asmi 0 वह अण GXZ azai From खाहरणं 
to वोऽर्था° ]. 4. torn offin G. XZ cast अभ्यः L 4. B धातवो अर्थीपीति 
OX अर्थाः 1.5. X निषेधयति G निषेधति धाव-चेति. X ^mt; om. इति नोक्तः. 
L. 6. A वाउल्लो X विडजारे cdd. य L. 7. From ठाण) to घणेस torn off in 
6. AZ “fad BCE “विवाळेख AGY “जहृणेसु Z दीहजणेस AC ARa BE विखिण्ण 
GZ fixed L. $. BCDE asad, X वाउत्तो GA अत्थं L. 9. From 
विष्कम्म” to यतं torn off in G.C “शब्द: । B विक्सिष्मं F RRG L. 10. X अव- 
तीण्णी? OX aa. L. 11. B सिख” BOEFGXYZ "(na^ 0 Re 0 faz 
विच्चाओ G वेव्वाउ Z denen A “उ L. 12. BEX “As C 1.hd. “Ra edd 
वावियः GX “गेस ABCEXYZ चेय From चेअ to Fic l. 13 torn off in G 
— पे. 18, BZ are? Z गंडश्वेति BCE विचाओ G उ L. 14. X aguj 


^ 
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३ $ > Vinay Avasthi Sahib ANTIK: Donations [ श्लोकृ ९७५ 
विडिरमाभोगरउद्देस बिलासजघणेसु विच्छेओ i 


(afe 


विहिगोसेसु विहाणो संझाचोरेसु अ विआलो ॥ ९० n 


^2 


N 


ARE आभोगो रोद्रं च । विच्छेओ विलासो जघनं च । विहाणो विधि: प्रभातं 
च । विआलो संध्या चोरश्च ॥ [ ९० | 
5 विरहो रहकोसुम्भेसु AT गव्विविलसिएसुं च | 
परिपाडिअम्मि विचिए विरलस्मि अ विच्छिअं होइ ॥ ९ "NT 
विरहो एकान्तं कुसुम्भरक्तवखं च । वित्तई गर्वितो विलसितं च । 
इत्यन्ये । विच्छिभं पारितं विचितं विरह चेति व्यर्थम्‌ [ ९१ ] 
५ विमलिअमवि पण्णत्तं मच्छरभणिए HAE अ.। 
10 विसमिअममलोत्थरिएसु विलइअमहिज्जदीणेस ॥ ९२ ॥ 
` विमालिभं मत्सरभणितं सशब्दं चेति र्थम्‌ | विसामिअ विमलमुत्थित च । विलइअं 
अधिज्यं दीन च ॥ [ ९२] 
हयविरलेसु विरिचिरममलम्मि विशिचिओ favi TI 
फाडिअधारासुं विचिणिअ वीअ च बिहुरतक्काले ॥ ९३॥ ` 


वित्तर गर्व 


L 1. B Rgt 0 (17! ) Agee GZ Rer" € es 

a a oa BD बिउ Lo» बिहिगोसेत 4 
D धि A site st nob legible. GYZ  BOFGXZ 
DA C e". - लं " RRG बिच्छेद — 1, 4, cdd. वियालो B संथ्या. 
EX परि BOER ` A RIR In G from बिरहो to गनि torn og L. 6 
BORY R: AC आई 2 E E. विर” twice. X Ree विरलम्पि GYZ य॒ 
बित्त From पिनो „^ EX रक वख] वित्त 01. 11. (91) 5 
men Ga विध का ING Opat Ls ata व X 

चे sic m 9 cda 5 लियम' k न : D S D Q. x 4 
t D Taq C CN EN Ti 
ioi m ^ 19 a 10. edd. "(am^ A 'लोछः Cx ED Y: ms 
ठी. L 11 ST s विलइयम' In G from अमहिज्ज to E 
च। ८ विमले समर्थिते च M > ARH मत्सर cdd. मियं G बिमळं सभृच्छितं च वितं 
eS Line pus O बिवल्विश्य 022 Rai `L 19. BF 
pots he ` 13. BE . विरिचिरममिलोमे ORI 0. RU . 12. 3 
Jm From RA to चिरो L 1 next pac Y विरोचिओ 0 बिरिचिउ Z 
B वाडिय ACE ( ए | ) YZ mae X „Page torn ofin Gedda ञ T, 14 
RR E AR“X aR cdd UM >> Pisas ABE “रास 0 ony N BFZ are 0 
| णि ABOEXY ea ए बीय 7 rnc 
न om, «ist 0 "रत्तक्काले. 
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विरिंविरों अश्वो विरलं च । ARAT धारेति केचित्‌ ARAN विमलो विर- 

` कतश्र। विंचिणिअं पाटितं धारा च । जब्र विम्हरइ स्मराते विस्मरति चे त्वादेशे- 

तामिति नोक्तम्‌ | वीअ विधुरं तत्काले चेति र्थम्‌ [ ९३] | 
| 
| 
| 
| 
| 


SRI मसलं च । ET केशा; । 


न्यु 
d 
पट) 
~ 
oe 
zd 
a 
a 
e 
oul 
ai 
KT) 
€ 
a = 
Ei 
E 
d 
~, 
A 
w 
g 
a 


ay f 


dg! पल्लव; । वेठ्ठा ववी । ast बिलासश्चेति चतुरथौं वेळशब्द: । अत्र वेने भयवा 
रणबिषादामन्त्रणार्थपु माकृतलक्षणे निपतिपूक इति नोक्तः ॥ [ ९४ ] 
बेइद्धो उद्धीकयविसटुलाविद्धसिढिलयंगेसु । 


ba A 


वेआलो$न्धतमेसुँ Tees पथारिअकचेसु ॥ ९५॥ 10 


b 
) 


bay AO mM. 9T a A =~ 
बेइद्धो ऊध्वीकृतो विसंस्थुल आविद्धः शिथिलतां गतश्चेति चतुरर्थः | वेआलो 
^ n as A ` 
अन्धोडन्थंकारश्रव । वेआरिअं प्रतारितम । वेआरिआ केशाश्रेति aah वेआरिअ- 
शब्द: ॥ [ ९५ | ^ : 


L.1. 0 विरंचिरो X विरिचिरो GZ edi BY ARRA कश्चित्‌ OX विरंचिरा CX 
बिरंचिओ G L. 2. X fava BEY fata © विंचिणयं X "णियं 
From पितं to are 1. 4 next page torn off in 0. XZ figu OZ om 
स्मराते X om. विस्मरति L BOEXZ sm. X विधुरितं L.4.B yout 
} बुण्णो Zam AXYZ iz BF ‘aia Z eri 0 g चोरेखुलसेस 2 hd. 
मुल Eady Eas X de AY केलच L. 5. A ast ast Y ìs- 

L.6. BF भीतः OX मीओ C 9, hd भीतो BXZ eüva 0 a= चोरो B ten X 

X mié . 7.0 पछवश्य C वेली. L. 8. C धवाएरण^ 2. hd. Sarà C 
E दामं, 0 "लक्षणा F samia X “लक्षणातिपातेपरक्तः C "mer X 07. इति नोक्तः. 

44. 9. A aa) G वेइद्वो उद्गी A “dear B विडसुंदुळा C Agag ABOEX 
सिढिलियंगेस L. 10. CEXYZ aaa; आलो not legible in A. BCFZ 
ACEF XZ, वेयारिचमावे CY वेआरियमवि ABEYZ f^ BOF “कवेसु X °रियंके- 

कएसु, L.11.C 3a BF sz? OX ऊद्धी BF Aiza: © विसंस्थूल Z 
: B गतांश्रेति Z wa B वेयालो Z विआलोंऽधो L. 12. X om अन्धो छ7 | 
प्रंधकारं च BEXZ वेयारियं 0 वेआरियं BE वेयारियं के XZ वेया C es. 


३१९ Vinay Avasthi sanib A ATR us Donations [ श्लोक ९६- 


वरहविओऽणायरकोवणेसु वेलाइअं च मिउदीणं । 
वेल्लहलो मउअविलासीसुं बोज्झरमईभमीएसु ॥ ९६॥ 


वेहावेओ अनादरो रोषाविष्टश्च । वद्चतार्थस्तु वञ्चिधात्वादेशसिद्धः | वेलाइअं ge 

दीनं च । बेल्लहलो कोमलो विलासी च । अत्र वेलवइ उपालभते वञ्चति चेति धात्वा - 

 देशषूक्त इति नोक्तः | वोज्झरं अतीत भीतं च । अत्र वोण्नइ त्रस्यति वीजयति 
चेति धात्वादेशेषूक्त इति नोक्तः ॥ | ९६ | 


॥ इत्याचार्यश्रीहेमचन्द्रविरचितायां देशीनाममालायां सप्तमो वर्ग: ॥ 


^ 


L.L X fs BOR अणायर” ]) णाय? edd. “इयं 87, 0 2. hd. RÀ 
L.2. X med BE, 0 2 hd. मओअ EX मिउय” Y मउय? 2 "विलासीस B वोज्जर 
मंतीभीएछु E वोज्जमेतीभी? A वोज्जर° C qim AGEXY "umi 7 eras? X 
pace = SR वर्ग: । 1. 9. BE अनाद्रो qvx After “eq 0 2. hd. inserts 
On margin: देला qg दिने (sic) च. X Rg X वेलाइयं मु BF, C 1. hd. Z 
9m. वेलाइअं सूदु दीने च; see preceding note; X has these words after "Rv 
in the preceding छा. — L.4 From बह उपा? tora” LO NN EN 
Mss बोन Cast Chag XZ disp X Seg 6 विजयवि- 2. hd. “यह. 
L. 7. 0 ७ faf and from देशी" to Wl 9 next 2 Ed f BC 
FXZ "तायां स्वोपज्ञदेशशब्दसंग्रर्वत्तो oN “ next page torn o 
adds 0 ग्रंथाग्र ॥ ३९५ ७. (X om. gat). 4 वग ACX add! emm: B 

< at nou Y only 5 E. Z adds n WaT ३९५॥ F only has n इति सप्तमो 
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अष्टमवर्गे प्राकृते शषौ न संभवत इति सादयः प्रस्तूयन्ते | 


सीहकुमुएछ सहिसंफा सहसंधारिआ जोरगे । 
सत्ता वक पेवयवहुलदारू सत्यसेहिआ य गए ॥ १॥ 


al सिंह; । GH BAST । सहो तथा संधारिओ योग्य; । सत्ती वक्रपादत्रयं 
वृत्त दारु | यदाह्‌ ॥ WRIT तिदारुअं उद्धणिमिअआयरिसं। तं जाणसु सत्तिं॥ 
इति | गोपालस्तु ॥ WT कळसाधारो दारु भवेतल्यसमसमुच्छयणम्‌ ॥ इत्याह । सत्यों 
तथा सोहिओ गतः ॥ यथा | 


TELA 


सततीसत्यं कलसं रयन्तसहवारिणा qu वइआ ॥ १॥ | १ | 


संगा संडी वर्गा संपा कश्ची सरा माला । 
संखो बन्दी सरली चीरीइ सरत्ति सहसत्थे ॥२॥ 


सगा तथा सडा डी qe | सपा काञ्चा | सरा माला | War amq: | सरली 
चीरिका । सरात्ति सहसा ॥ यथा । è 


1 


L. 1. Y has simply smi: ॥ X avà X शेषा L 2. A ie कु X 
. साहे कु” 0 1. hd. कुछ” 0 “सढी? B “सफा CEX “सम्फा E Pee? A "रया BOEFX 
YZ "रिया From आ जो? to क्रपाद? ]. 4 torn off in G, X जोगो L.3. EX 
"Rma aago” X azzo BFX "दारु A सच्छ X alta ८, ARAI 1. 4 


: BOFX w$ Z सहे X सधारिओ B चक्रः, L. 5. From $ पछ? to तिदारुअ torn. 


- of in G. X «gera? BE “सरिक तिदा कप्पयसारसं तिंदारुअं GZ ^wi BF safda 
3 o उद्द्नियमिय” F उद्दमिमियः 0 उद्घानमियः X उद्द्तिमिय' 2 उद्धनिमिय From “आय 
to समुस्छुय” ]. 6 torn off in G. BF “आवरसं 0 आउरिसं Z. “आहरसं L. 6 


BOEXZ सत्तिमिति BF row X ag BF भवेत्तस्मसमुच्छयः 0 समुच्छय” X च्छूयण- 
मिति आह Z च्छ्र्यणमित्याइ C सच्छो. L. 8. 02४ सम्फच्छी G स्म्फ From च्छी 40 


n off in G. B "मज्जा C (9 ! ) "मज्ञा BOFXZ "fia? X om सय C “सहिए 
L. 9. From सत्ती to भरइ torn off inG. OX सच्छं BE कलश cdd. 33 


J 


10 


ह; 


३ १ y Vinay Avasthi 35वेशीनागमाला। Trust Donations [ श्लोक २- 


समरे संखवहूए MORE दढसंपसरिआए | 

ges सरत्ति वालिअंगे संडीइ धरिअए तुरओ ॥ २॥ [ २ ] 
Tals पच्चग्गे सउणं रूढे पसूणए सढयं । 
सलली सेवा सभरो गिद्धे सद्धाइ TTT च ॥ ३॥ 


5 सनोर प्रत्यग्रम्‌ | सउणं रूढम्‌ | सढयं कुसुमम्‌ । सलली सेवा । पभरो गध: | 
सगय श्रद्धा ॥ यथा | 


तुह Wen सढए सभरो मंससगएण सललिपरो | 
होइ विलक्खो किंसुअसउणामिणं वा मलमिप्तमुहाणं ॥ ३॥ [ ३ | 
°  सत्थरसंगोल्लीसंगेल्ला णिअरम्मि संगहो मोब्भे । 
10 WT सेहाली पसवजरा संभवो सुरा सविसं ॥ ४॥ 
सत्थरो IET संगेल्लो त्रयोञम्येते समूहार्था: । शय्यार्थस्तु सत्थरो ` सस्तरशब्द- 
भवः । संगहो गहोपरि Aras | केचित्तु सग्गहो मुक्को इति पठन्तः सग्गहशाब्दं 
मुक्तपर्यायं व्याचक्षते | सत्तही रोफालिका | संभवो प्रसवजरा | सविसं सुरा ॥ य्था | 
जायवसंगोष्लीणं खयं सुणन्ता वि खीवसंगेळा | 


15 बुद्धिविहणा संभवगय व्व सविस विसं ति ण मुणन्ति ॥ ४ ॥ 
Me OO 1 

L. 1. X संखवहर ufsg? BE Panis 0 ang X ee? aU ORE 
L 2. M सरेत्ति BEGXZ वालिय? C afa? BE ais OX x as BGFZ धरियए 
X RI from Rag to उणं रुढै next line torn off in 6. ESO (sic) 
A SM a L. 3. 0 sha 2. 10. "sul 2 ent सउण्णं BE सढियं Y सअं. 
T. off » E wi Caa. 1. 5. Casg. From सभरो to ह सज्जो l. 7. 
6 मेसभगएण, L SUCCUM a L. 7. 0 सञ्षोः 0 संभरो X सतरो 
del उ ) चा मरांलामस र naaa 1102 किंसुय' 0 सउणिमिउणं (C2. hd. 
to the end of Pow UK Si o WSC BE “संगिल्ला X et From गेला 
सत्तली E aaa’. : E off in 6. BOX गियरॉने मुब्भे. ¬ L. 10. E 
श्रस्तशब्द? 0 'शब्द्र-सव E. E Ad Wet 0 ÀA X शथार्थस्तु. C सच्छरो BF 
सग्गहो torn off हे 6 0 Nec x “शब्द्रसः its Iv TD S गो” to 
OO & wd Gus 0 (reme B 
TAR L 13. B सही. L. 34. 0 जायवस ¢ and 
C ai Z खीवसंगेल्ली X det. 


then torn oft to the end of the line. 
om. विसं GZ न. Rem X “विहीणों संभवमव (१ 01. hd. 7 


L. 15. BEG वादे" 07. “Rei ७ 
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मवगः ३१५ 
बहुणो वि ण कापुरिसा हुन्ति महारम्भकनभारखमा | 
सत्तहिसत्थरहिं ण संगही होइ कइआ वि ॥ ५ ॥ | ४ ] 
MITA इप्पाडर सराहा TU सवासां अ। 
सफाली पताइ HIV TAT ay वराटइसुशएसु ॥ ५॥ 
सण्णिअं आदरम्‌ | सराहो दर्षोद्धर: p सवासो त्राह्मणः p संफाली WSs । सयग्धी 5 
घरही | शतप्नीशब्दो येषां dem प्रसिद्धस्तेषां न देशी । सयत्तो मुदितः ॥ यथा d 
होसि सराहसवासय ण सयत्तो भोअणेण जं qe | 


रदुसफालिसयग्ची ण हु थक्कइ सण्णिअम्मि gè अ ॥ ६॥ [ ५ ] 


सण्णेज्झो जके सब्बला कुसी सम्बरम्मि संखालो । 


संकरसाहीओ रच्छाए frere सगेद्दै च ॥ ६॥ 10 
" सण्णेज्झो यक्षः । सव्वला कुशी | संखालो शम्बराख्यो सुगविशेषः । संकरो ` 


तथा साही रथ्यां | we निकटम्‌ ॥ यथा । 


3 3 
L. 1. 87679 वहुणों X णामो £07 v.  L.2. C ^wsstíé CX न (इ for 
होइ From हो in संगहो tog a° ]. 3. torn off in G. BCFXZ कड्या 
0४ ३. 1.3. ABFZ सण्णियमो? 0 aaa E सलिमोछे X सल्लिय) Y सण्णियमल्ले 
— दपु? 0 eae ८ द्यो? ABEGXY ^E 0 “eat ॥ ^gi edd. य ( X अ) L. 4. 
. BOF सइग्घि” ABCFGZ “सइत्ता X घरदि? BE Sarg. 0 1. hd? ss. L. 5. 
- BFGZ सण्णियं X सलियं ( सन्नियं 6 een? X aub Zo From am: toñ 
. torn off in G L. 6. B adi. cdd. सहत्तो L.7. BFGXZ «gat 
OXZ भोयणेण G भोयणेणं 0 aa L. 8, 7 w^ 0 “सपाढि? Za 0 संण्णिय 
BEZ सण्णिय” X सण्णिमंमि From xa^ to म्मि torn offón G. CZ मुक्क cdd. यः 
L. 9. 0 स्प्णोझो 2. hd. cat 02 सन्नेः X amet A सम्बर BCFGZ संवर EX —— E 
Y wx), — L.10.B °साहिउ 4612 ATX रच्छीए Z wag A णिघडे BOE . 
णियडे EGZ नियडे E संगेद GZ wig ए. 11. 0सण्णिशो BF set Z सब्बलाँ 


iF 


i 


— M 
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I वेससगेद्दे संकरमज्झे णं आसि d सुहडमाणी । 
सब्बलहत्थो संखालमया किं मरि साहिसण्णेजझं ॥ ७ ॥ [ ६ 1 
संखलिसंदेवा सङ्कपत्तसीमासु संगयं WI | 
सेणम्मि सवाओ संघाडी जुअले खलम्मि संभुल्लो ॥ ७॥ 
५ संखली शङ्खपत्रताडङ्कः | संदेवो सीमा । नदीमेलक इत्येके । संगय॑ esu | 
सवाओ शयेनः । संघाडी युगलम्‌ । संभुल्लो दुर्जनः ॥ यथा । | 
| समरासंगय रिउखगसवाय गायन्ति मलयसेदेवे । 
चलसंखलिसंघाडीउ किण्णरी तुह जसं असंमुद्ठा ॥ ८ ॥ [ ७ ¦ 
असुअन्धि संधिअ सउली चिल्ला वइअरम्मि संघोडी । 
10 संपण्णसंपणा घयउरत्थगोहमपिद्रम्मि ॥ ८ ॥ 
संधिअं दुर्गन्धम्‌ | सउली शकुनिका । संघोडी व्यतिकरः । संपण्णा तथा संपणा 
घुतपूरार्थगोधूमपिष्टम्‌ ॥ यथा | 
रक्खसु तुमं” असंधिअसंपणपायम्मि सउलिसंघोडिं | 
जे अन्न आगमिस्सइ वह्ृहसंपण्णभोअणो दृइओ ॥ ९ ॥ [ ८ | 


L. 1. 0 ewig ये (del. 2 hd. ) X वेसमगद्दे ८ वस” BABB ^a 0 
"H4 2. hd. "हहे 0 असि, . L. 9. 0 wae G सव्वलत्थो C Sata Z °स्तण्णेणं 
From msi to मासु torn off in G. L.3.B*30 «EF महे. L. 4. 
BF was X सव्वाभो B dai X संघडी EGYZ जुयले A संतल्लो BCE संवुछो, 
L. 5. X om. संसली BEX ww? GZ “पत्रे? X ^um: X मेलक: Pon SHS 
६० गलम्‌ torn ofin G. L. 6. BEZ sz C 1 hd. संवुलो 0 wel. 


L. 7. G सम", T. 8. BOEX वल? B ०ससलि“ 00. ० पओ a A 
0102 किन्नरी 0 असंतुछा, 1, 9. F edd. "Sis ( X ०३ ) BX किन्नरा 


| hus rom असु? t0 वरअ torn off in G- A 
| अखयूधि 2 असुयोबि ABEFYZ संघिय X ये (sic) BF बिल्ला 0 l- hd. 7 RE C 
2: hd.. चिठ्ठी BE atA EX aa 0 संघाडी, L. 10. A "संपण्णा घउर © 1. 
। . hd. रच्छ 0 Ra EX the G eee, i 


co L. 11. edd संघिय ( X "घे? 
BE A NT From ण्णा to *Wu torn off in G. Te र 3 E 
BE mb QUA quiu 1.. 13. 0 रसस BOFXZ असंधिय” (असंच C 
came. L. 14. 0 अञ 7, आणिमस्स 


- ag In आगः Wis t ff OO 


"PO 
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ec} अष्टमवगेः ३१७ 
संजुद्धं सप्फन्दे सच्छहसरिसाहुला AA | 
संभलिसण्हाईसहउत्यिअसुहउत्यिआउ FET ॥ ९॥ 

संजुद्धं सस्पन्दम्‌ | सच्छहो तथा सरिसाहुलो द्वावण्येतो सहशार्थो | संभली सण्हाई 

सहउत्थिआ सुहउत्थिआ चत्वारोऽपि दूतीबाचकाः ॥ यथा | 

संभलिसहउत्थिवरे सुहउत्यिअसच्छहेण कम्मेण | 5 


e Mi, a oe STN Loot E "E > 
त सण्हाइ जे qe माणपसारसाहल Sms ॥१०॥ f ९ है 


PY ~ 


ana प्रातिवेन्मिक; | सइज्झिअं तु प्रातिवेश्यम्‌ । संजत्थो 


) 


कि सचत्ने दइए संजत्था होसि रागेरसिंदीरे । 
तुह सद्दालपडिरवों ण सइन्क्षै सिंखलारवोऽण्णाए ॥ ११॥ [ १० | 


L. 1. From संजुदध to सरिसे torn off in G. ABFYZ weg C 1. hd. sg 
2. ४3. sag Eigg Adve 1) सप्फंदे BEF 0 2. hd. X wag? X “सरिसाउला 
सरिसो. L. 2. Z "सहा? BE सहउच्छियाउ ( om. असुहउत्थि ) OXY “सइउच्छियसुइ- 
उस्थि (Y "Ra? ) याओ (X ०३) C 1. hd. Z °उस्थियसुः A “छियसुहउछियाउ E oa? 
0 wag स-हउच्छिआउ X दूएँर ( sic) In E fol 19 containing stanza 9 from 
सहेउत्थि? to stanza 51 आसु cas is wanting. — L. 3. 370: संजद C asa 
X we From स्पन्द्म्‌ to उत्थिआ qe l. 5 tora off in G. BE 0 2. hd. Z gem 
RE सरिसाहुछो B द्वावष्पेतो- Ls. BEGXZ “उच्छिया E उत्थिया B ome 
मुह) OX ५उस्थिया 6 `ऊच्छिया Z "उच्छिया 0 च want. In G अपिंदूती is 
torn off. X दूतीचकाः L. 5. From उत्थिवरे to wá torn off in 0. BE 
Ra X ९सहउास्यिवर BOF ०३च्छिय” X सुहृइच्छियसत्थहदेण x मृहृउत्यियसत्थ? 0 Ri. 
L. 6. X 4 for दं. 0 मोणेम? BE msa BXZ ming F ; जह, LT. odd 
“sal ( XYZ as above) In G अहिजों is torn off. rom वेसि to तु torn 
off in G. 0 “विसिअए BFXYZ “fay AX qami C w Y सबज्तो odd. य. 
L. 8. 0 सजज्छो X सद्वाल 0 संचीरं सिंसिला X essary Z सिजी? L. 9. 
- edd. ^at ( XZ as above ) € 1. hd. om सत्त Se C a hd aga 2. hd. à 
BFXZ agai C Raa BE om. वुः 0 संजच्छो „From त्थो T to तुपा 
l.16 page 319 torn off in G. L. 10. CE कोप X इत्ये ( $०) 
hd सिंचीरं Ai. 0 सिंखिलं BR X WT L 11. d 
TK as above) Lake जच्छ BE eR. L 12. पके BE seno 
OF Re^ BOEX ०बोण्णाए. 
Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaanik 


$ t e Vinay Avasthi Sahib AR: Donations [ श्लोक १ १ ८ 


सयढा लम्बकचा संपात्थिअसयराहया सिग्धे । 
संपासंगं दीहे सलहत्थो द्विआइहत्थाम्म ॥ ११ ॥ 
सयढा लम्बकेशाः | अत्र | सयली मीन; । सरडो कृकलासः cui शकलिन्‌- 
सरटशब्दभवो | तथा | संखाइ संस्त्यायते | सहइ राजते । इति धात्वादेशेपूक्ताविति 
3 नोक्ताः । संपत्थिञं तथा सयराहं शीघ्रम्‌ । संपासंगं दीर्घमू । सलहत्थो दब्यौदीना 
हस्तकः ॥ यथा । 


WUT सयराहं WI घरे सावराह मा वञ्च | 


ज॑ अच्छइ वरसयहा संपासंगसलहत्थहत्था सा || १२॥ [fe] 


सप्पे सराहओ संवोल्लिअसंवद्धिआ य संवरिए । 
10 सरिवाओ सीहरओ आसारे पेरिए सउलिअं च ॥ १२ ॥ 


सराहओ सर्प | AR तथा संवड्रिअ संवृतम्‌ । सरिवाओ तथा सीहरओ 
आसार; | सउलिअं प्रेरितम्‌ ॥ यथा | 


सरिवायम्मि सराहयघोरे GAS कुणसु माणं | 
जे सीहरयसउलिओ Hag असंवड्रिअ मयणो ॥ १३॥ 


RENNES 


र O O O 
0५ Heth A सहा 8 असढा लंच” X असढा 2 सयढा X टंबकत्था ABE संपच्छिअ” 
बह a un A: = hd. om. सय BE ÑA. L. 2. C 1. hd. 
X असढा Z az BE 1277 Sec X “esi. — I, 9. BE अढा (sic) 
T eem al X $m a BF सरलो रुकलाशः BE सकलिन” CXZ 
De 5. BEXZ yea o 07 “यति OX geri 2 ^er, om, इति न्त 
Bt 10. 8. XZ वरसयढ च्छिये. " L. 7. BEXZ संपस्थियः 0 सपच्छीय? 
2९. ९३९ सा. DE संगडलहत्था (om इत्थ) L. 9. 
SW XYZ ASA A "संवरिया 
AZ वाउ A “w RE “र 7 असारे 
remaining leaves of the 


C पेरियए bg >संवहिया, L. 10. 
cdd. लिये Z ends with सउलिय॑ t 
Ms. being lost. ends with ,सउलियं the 


wd X सवेलिय 807४ saci 0 st. LOlloX owns सर्ध्पः BF 
L. 13. OX सति Catt por p आसरः ग, 12. BOFX लि 


B असं? BORK "Bu, L. 14. OX साहरहसउ CFE 
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इह || सराहयं जाण पयलायं ॥ इत्यमिमानचिह्वसूत्रपाठे स्थितेऽन्योन्यपर्यायतया 
द्वावपि सपवाचकावित्यजानता पयलाओ शराहत इति व्याख्याय पाठोदूखलेन यदु- 


दाहृतम्‌ | 
सरडो व्व विविहरूवो कओ सि ते जीइ सृहय तं चेअ | 


अणणयसु मयणपयलाइअं हि मा मं कयत्येसु ॥ १४ ॥ 5 
मयणपयलाइर्ज मद्नशराहतापित्यथ; | तदेतदसमञ्जसम्‌ । यत्यूवदेशीषृ पयठाओ 
सराहओ इति सपनामम्रथ्ये पठितम्‌ । अभिमानचिह्नेनेव स्ववृचावुदाहृतस्‌ | 
अइपचलो त्ति हसिओ वाहो wis वाहवहुआए | 
द्ह्ण अणिन्पिण्ण तिक्खपलासीइ पयलायं ॥ १५॥ 
एवं च । अधुनातसदेशीकाराणां तग्राख्यातृणां च कियन्तः संमोहाः परिगण्यन्ते । 10 


N 


कै वा परदोषोक्वइनेनं | मोहापसारणार्थ त्विदमुक्तामित्यलं बहुना ॥ [ १२ | 
संघारयसमसीसी फद्धाइ AH पडिक्खिअए | 
सत्यझअ साणइअ तेआबए TAA Wer ॥ १३ ॥ 


संघासओ तथा समसीसी स्पर्धा । समुग्गिअं प्रतीक्षितम्‌ । यदाह ॥ प्रतिपालितं 
समुगिअं ॥ इति । अत्र प्रतिपाठितशब्दस्य प्रतीक्षितमित्यर्थो5स्मामिव्याख्प़ात: । 15 
यदि तु पालनमात्रै प्रतिपालितशब्दस्यार्थस्तदप्यस्तु । केवलं सहृदयाः प्रमाणम्‌ | सत्थ- 
इअं तथा साणइअं उत्तेजितम्‌ | सरभेअं स्मृतम्‌ ॥ यथा । ' , 


L. 1. -BCFX पयलायमित्यः BCFX अन्योन्य L. 2. C पयलाउ त्सराहत- 
C यदूतं. L. 4. Ca C कड C सुयह BOF SE] X चेव. ibs & X 
मणय° BEX “लाइयं 0“पायहइयं 0 कयच्छेस X कयच्छेसुं L. 6. BCF मयणपलाइयं 
X Cost BOF मद्नशराहतमित्यर्थः BF यवपूर्वदेशेषु C पलाइओ — L. 7. 0 2, 
hd. ss X om. सराहओ C om. इति 0 1. hd. om. स of सर्पः B पठित; 

स्वंवृत्तावुदाहत L. 8. BF अयचलो X azas © हसिउ, © azie BCFX 
०वृहुयाए,, 1.. 9.6 ( ए ) दटूटूण 0 अणिब्मिणं X अण्णिब्मिण्णं BF *०णं खपला 
0 तिस्तपलासी य, 1.. 10. X agada® X "कराणां BX? engai 0 (F 1) Saat 
L. 11. 0 ?era X aaa 0 गोहा X ऽपसारणाथ तु इद L. 12. 0 सयासमसीसी 9. 
hd संघासओ A पव्वाइ B पढाइ OF Tg cdd. Fd ACRXY क्खियए B सियए, 
L. 13. A सत्थइयं BOFXY सच्छइयं edd. साणइयं A भेअविए BF तेआचिए , X तेयविए 


|  तेजविए ABEXY “Ra 0 1.00. समेअं X खरमेए Y-wGh. L. 14. X om 


— तथा Cad X wu BEX “गेवं 0 सिमुग्गियं 2. hd. agria. L. 15. BOFX 
- समुग्गियामति, X अस्मामि? L. 16. From नमात्र to घासय l. 1. next page 
- torn off in G: cdd. सच्छइयं L. 17. cdd. (इयं cdd. सरमेयं, 


^ 
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साणइए सत्थइओ संघासयउद्धुरे ससमसीसी | 
समरसमुगिअखिण्णारिमृवसरभेअसत्थो सि ॥ १६॥ [ १२ ] 
संखद्र्हो अ गोलाद्रहम्मि लद्धम्मि duisi । 
सच्चिल्लयसंघयणा सच्चसरीरेसु सहरला महिसी ॥ suu 
3 संसब्रहो गोदावरीहृदः । संपडिभं लब्धम्‌ । सच्चिल्लयं सत्यम्‌ । due शरी- 
रम्‌ । सहरला महिषी ॥ यथा | 
संपडिभवम्महाणलतावा पीणत्थणी सहरल ब्व । 
सच्चिह्ययसंकेआ संखब्रहं ME चारुसंघयणा ॥ १७॥ [ १४ | 
संगोविअम्मि संजमिअं णिव्विवरम्मि eas च । 
10 साविहजन्तुम्मि अ सरलीआ संसप्पिअं च मङ्किअए ॥ } ६ ॥ 
संजम्निअं संगोपितम्‌ | dass निश्छिद्रम्‌ । सरलीआ श्वावितसंज्ञः प्राणी | कीट- 
भेद इत्यन्ये | संसप्पिअ मङ्कितम्‌ । उत्प्लुत्य गतमित्यर्थः ॥ यथा । | 
सरलीअसूलतिक्खिअणहक्खए संजमेसि जीइ तुमं । 
darsi कुण पुणो तीए च्चिअ संकडिहपेम्माए ॥ १८॥ [ १५] 


1. 1. BF साणईओ X amag BF om. wag C “च्छ? C (7१) KEEN 
From Tei to सहला l. 4 torn off in G. 1. 2 BCFX गय” BC 
EX àa? — 1.08, BEXY s«gü ८. य (om X) BF ^gifà X aM 
0 ल्हूंमि odd. ^83. — L.4. BEX afisa? A 94? ABF C1. hd. X सव्य". 
L. 5. In ENS गोदा" is torn off. C "g^ X गोदावरीद्रहः edd. संपडिय (} लब्व ( sic). 
B HE X सविलय From & to हिषी l. 6. torn off in G. RE संखणयं X सत्यं 
for शरीरं L. 6. From यथा to त्थणी ]. 7. torn off in G. L. 7. 
eda, anea X amam? C पीणच्छणी G सूहले 0 (1) L. 8. X सब्वि- 
छय्सेकेया In |, G यसुके्षा सं is torn off. BF “दुई 0७४ ^e 0 वारु?  L.9.B 
gun PIE “aaa In G from sm to व्विवराम्मि torn off. ABCFX Y 
cist शिबिः 1. 10. BOF “sig ABOFXY a XY weii ACGXY 
ral BF °f and om. च G संसमियं च given twice. A कंमियेर BOFGXY 
मंकियए्‌, L.l. cdd. fà BF संगोवित 6 संकोपित B aske BF रलीआ ( sic) 
From sito णी tort off in G. X amin. 8 केटमेद L. 12. From न्ये 
to Ml mam tom off inG. edd. “Pri (X मंसमिय Y BR ainera. C 
tee मंकितमल्लप्य, है faz O “मल? 

BX reas? OC (F1) "hie" C ममो mu ER X. 
फुण घाणा G पुरो X घणो BE ic cdd, fara, Box Um 
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घूअम्मि सहगुहो तह सत्तिअणा आहिजाईए । 
संखलयं सम्बूए संसाहणमवि अ अणुगमणे ॥ १६॥ 
सहगुहो TH: | सत्तिअगा आभिजात्यम्‌ । संखलयं शम्बूकः । शुत्तयाकारो 
AGT: प्राणिविशेषः शम्बूकः | संसाहणं अनुगमनम्‌ ॥ यथा | 
संखलयदन्त हिण्डासि जं बाहिं सहगुहो व्व राईसु | 
ता तं गयसत्तिअणो किमम्ह संसाहणं कुणसि ॥ १९ ॥ [ १६ ] 
संडोलिओ. अणुगए सच्चविअं तह अहिप्पेए । 
AMSA अ वणिए समुच्छणी सोहणी अ वद्धणिआ ॥ १७॥ 
संडोलिओ अनुगतः | सच्चाविअं अभिप्रेतम्‌ | दर्शनार्थस्तु शेः सच्चवादेशसिद्धः | 
संगोढणो त्रणितः | समुच्छणी तथा सोहणी संमार्जनी | यस्तु ॥ वद्धणिभं जाण समुऽ 10 
च्छागिं च बहुआरिअं तह य ॥ इति पाठं दृष्टा वद्धणिसमुच्छणिशब्दौ वधूपर्यायत्वेन 
व्याचष्टे स बहुआरीशब्दविप्रलन्धो बहुआरीशब्दं संमार्जनीवाचकं नावगच्छाति | तथैव 
च लक्ष्यमुपलक्षयाति | यद्धनपालः ॥ समुच्छणिआ वद्धणिआ बोहारी ॥ इति | गोपा- 
लोऽपि समुच्छणी वर्षनीत्याह । देवराजो पि ॥ वद्धणिआ सोहणिआ बहुआरी तह य 
मजणिआ ॥ इत्याह । द्रोणाचार्योऽपि ॥ वद्धणिसमुच्छणीओ बोहारी ॥ इत्याह। अभि- 15 
मानचिह्लेनापि स्ववृत्तावुदाहृतम्‌ | यथा ॥ 


[91] 


D 


edd. a X अणुगमणा. L. 3. B “अणाउमिजा' X आतिजात्यम्‌ BG sis: C (171 ) 
X संबूक 0 1. hd. “काग X arar. 1.4. From रो to हणं अनु? torn off 
in 0. Bagr 1.5. edd. eC सहगुरों च. L.6. CX Ram X 
'किसह्म 0 संसाहस X संसाहसं. L. 7. From संडो to àg torn oft in G. A “लिउ 
BE "लि BX सव्व ABXY Rå 0 अभिप्पए, L. 8. A संगोटणो Y य ( first 
time ) cdd. य ( second time om. X ) ACG. वट्रणिया  वच्छ.णेया X वद॒णिया Y 
वडुणिया See VIJ, 41. L. 9. X we? BOFX “aa X adada. 3 दशे 0 दृशोः 
Fw BEX aaar From देश? to च्छणी torn oft in 0, X Ba: 0 om. Rig. 
L. 10. B aer CG(F!)X aua Bags — L. 11. BX बहुः cdd. 
“ata. X um: After a B erroneously inserts + वद्वणिसमुःच्छं q qana az 
'य इति mag BOEX va 0 aga’ Beggin’ G शब्दो BF पर्यायः X 
“पर्याय? From याँग्र to शब्द l. 12 torn off in G L. 12.0 di agar X 
Neq) 3 वहु 1.. 18. Com. च 0 लक्षणमुप GX ewm RCEX aq धन 
*edd. ९णिया 8७ aza OX agi F वडुणिया cdd. वाहारीति From मुच्छुणी to Ta- 
fist], 14. torn ofPin G. 1... 14. B azma 66 azferat cdd. सोहाणेया 
(X *fin* ) BG बहुः L. 15. B मज्जणियाया € ( £ ! ) GX "fera. B वट्टणि € 
(Etja G aa X वदाणियास? B “समच्छाणड G णीउ cdd. वोहारीत्याह, 
From पि to ages? 1. 1 next page torn off in G. 119. garde: 
41 [ Desinamamala. ] टर 
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सुणइ समुच्छणिसद्दं जह जह सुण्हा सइज्झयघरेसु | 
छिंछेण fag तह तह पइं पहाए क्सिरन्ती ॥ ९० ॥ 
SHE पमुच्छन्तीए दवाइरित्ताइ जंपमाणस्स । 
वद्धणिआइ पहारो दिण्णो असईइ दिअरस्स ॥ २१ ॥ इति ॥ 
5 तदेवं बहुदेशीपर्यालोचनेन समुच्छणीप्रभतयो बहुकारिकापर्याया इति निश्चित- 
मस्माभिः ॥ यथा । 
संडोलिओ सि तइआ समुच्छणिकराइ सोहणीहत्थ | 
gem सच्चविअं सिद्धं संगोढणाहरेण तुह ॥ २९॥ [ १७] 


परिताविअम्मि सण्णत्तिअं च संपत्तिआ बालां । 
10 Had च संलग्गयम्मि सच्चेविअं रइए ॥ १८॥ 
'सण्णत्तिअं परितापितम्‌ । संपत्तिआ बाला । पिप्पलीपत्रवाचकोऽपि संपत्तिआशब्दो 
लक्ष्येषु हश्यते | RES संलम्नम्‌ | कप्रत्ययाभावे dag इत्यपि । def संघट्ट इत्यन्ये | 
सच्चेविअं रचितम्‌ ॥ यथा । 


f. 


L.1 p G^wi 0 “सहद सह ga BE सहज्जय? C सयझय? X सयज्ञय", 
es BEX iu BEG gaz OX O ga; Gaag B पर Ci (Ft) B 
| RRR G Raa. L. 3. BF ओअह OX sae BF पउच्छंतोए CX समच्छंतीए 
I BX ‘Reg 0 ( Fi ) RANE Erori पमाणस्स to असईइ torn ०1 an ¢ “tb, 4. 
e C E A 0 X 2x NE A o E 
। युन (F by X azda BCEX दियरस्सोति 0 fim and om. इति. 
नि * 9 बहु ‰ बहुः 0 “प्रभतयों ( 9, hd. "यः ) किरिका? G बहुः, 1. 6, X 
निश्चित: and om. अस्माभिः शयथ. 1.7. 0 संडालिउ From डो? to सोहणी 
no ९ M तइया D समुच्छकराइ G सोहणीहणीहत्थ. L. 8. BF सब्वविअं 
4 र ४ |) सिह BE संगोडणा? X सगोढणा? (१ mes NE. F 
L. 9. cdd. “वेयामि A सण ढणा? C "णाइहरेण X “णाइरेण BCF तुहा. 


त्तियं naa CF Qus En 

fini G Seb से? (३०) ८००. NS P d Er x 
A NS Y saga BF च सल. From म्मि to पितम्‌ torn oft in 0. BY aa? 
"frat DNE AM 1. 11. 0 wat BE Rå X संमत्तियं cdd. 
०६० 0 संदिहये X S TT X पिष्फली?. edd. १त्तिया? L. 19. BEG 
मित्यपि From Fè & to a : Cat BF om. भावे BEG संद्द्मित्यपि CX dag- 
1.13. BX सुने" BOFX T चया torn off in G. BEX ^£ Q संघट्टमित्यन्ये? 


- » + " 
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संपत्तिआइ सण्णत्तिअम्मि तुज्झ विरहग्गिणा हिअए | 
सच्चेविआउ माला संवृइभलद्या य सुक्कन्ति ॥ २३॥ [ १८ ] 


H 
| सइलंभं TAs सइसुहसइदंसणाइ मणदिद्वे । 
| 
| 
| 
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संखबइष्लो हालिअछन्दोत्थाइरबइल्लम्मि ॥ १९॥ 
सइलंमं सइदिद्ध सइसुहं Vesa एते चत्वारोऽपि चित्तावलोकितार्थाः | संखबइल्लो 5 | 
हालिकच्छन्दोत्थायी THAT: ॥ यथा | | | 
सहि णिसि सइसुहसउहे सइदुंसणसयणय़म्मि सइदिहो । | 
संखबइछ्लो ब्व पिओ सइलेभर्‌ई अ ता विहाणं जा ॥ २४ ॥ | 
अत्र | Wes रमते | संदाणइ अवष्टम्भं करोति | सण्णामइ आद्रियते | संगलइ 
। संघटते | संदुमइ संधुक्कह प्रदीप्यते p संभावइ ठुभ्यति । एते घात्वादेशोपूका इति 10 | 
नोक्ताः ॥ [ १९ | 
ससराइअं च fries समइच्छिअमइक्कन्ते । 
| मोरे सइलासयसिंढा खन्दे सइसिलिबो अः WRU 
ससराइअं Aeg | समइच्छिअं अतिक्रान्तम्‌ | सइलासओ तथा सिंढो मयूरः | 
सइसिलिंबो स्कन्द: ॥ यथा । ० 15 
L. 1. cdd. "त्तियाइ 0 da? X a cedd. Raa © 1. hd. ga BFX 
"RR CX Rag. L. 2. BX u^ BOF Ram X “as BCFX aaz” 
OX mha. > 1.3.01. hd. om. सइदिट 02. hd. सइमुह Y सइसंद AC( a 1) 
Y "mi From gẹ to छो torn ofin G. L. 4 BOFXY "ag BOFY 
हालिय? GX eed? CY “दोच्छाइर” AX ° emag BORG "aga, L. 5. 
G सयलंभं Cl. hd om. सइस॒ह 2 hd. adds it after सइदंसणं BFG चिंता? 
L. 6. edd. °agst BE हालियछंदोत्थीयी ७ हाहिकच्छंदोच्छाइ शाल्छदोछाई In G from 
se? to MA L 7. torn oft Buford: अली „ LOT X at OX 
सइखुहसवहो OX wena. 1.8. ८५. "gS BACAR ECG पिठ X पिडं 


0 पही ८०. L. 9. From ggrto" आ? torn offinG. D. 10. m 
C dame X demi In G इ लुभ्यति एते torn off, also from क्ताः to (cag ]. 12. | 
L. 19. AXY ‘ud Ba 0 (71) ब 6 92 X *£ cdd. Raah? ^ ं 


(X थि) L. 13. BEX सयलासयः © सयलासिण्हा A *füer 0 °सिण्टा 

X "fua ABY 'प्तिलिंवों 0 (ह!) सिलंबो G A and then torn off to . 
wu? ८०८. य. 1..14. BF समरा° BOEX इथं X निःणिएं From Rza to मयूरः 
torn off in G. BCFX "Rat OX सयलासओ C सिण्हो X सिणंढो. — L. 15. BF 

| सुइसिलंवो 0 'लिंवों From था to fa” torn off nG. | Aa 


^ 
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सइलासयापिअसमए समइच्छिअअवहिआगए दृइए | 
ससराइअविरहदुहा सहि णञ्चसु सइसिलिंबासेंढो व्व ॥ २५ ॥ [ २० ] 
कितवे सयक्खगत्तो सेलूसो जलघरे समुद्दहरं । 
सवडंमुहो अहिमुहे धम्मच्चत्तोसहे सइरवसहो ॥ २१ ॥ 
४ ` सयक्खगत्तो तथा Wer क्रितवः | समुद्दहरं पानीयगृहम्‌ | सवडंमुहो अमिमुखः 


° SM | 
सइरवसहो धर्माय त्यक्तो वृषभ: ॥ यथा | 


सेल्सहारिणहो सवडमुहसइरवसहपक्खलिओ | 
एसो सयक्घगत्तो ges वेसासमुद्ददरे ॥ २६ ॥ [ २१ ] 
, सत्तावीसंजोअणामन्दुं सवयम्मि समरसदहयं । 
10 जाण बिसीए सारि सालं साहाइ केसरे साई ॥ २२॥ 
सत्तावीसंजोअणो इन्दु: । समरसद्ृहओ समानवया: । सारी बसी.। ऋषीणा- 
मासनामित्यर्थः | सारी मृत्तिकेत्यन्ये । साला शाखा । साई केसरम्‌ ॥ यथा । 
सत्तावीसंजोअणमुही समरसद्दहय तुह कए सा | 
सालतले सारिठिआ saz चणिंड ससाइपउमेहिं ॥ २७॥ ae 
15. सामुद्दो बरुए सावओ अ सरहम्मि सामिअं दडे । 
सामंती समभूमीइ सामरी सिंबलीए अ ॥ २३॥ 


L L Barna’ 0 (E 1) X सयलासयः edd. विय” BOPX ‘Raa’ Fron, 
अअबहि to हद्‌ torn ofin 0. CX `हियागए. L BH ES 
बिरह (sic) From हा सहि to कितवे l. 3 torn of in G. X ve (sic ) 
BE: RER ९ "Red P “dei BOF च. L. 3. In 0 ad E and: edt 
Gan stor Of A gat 0 hd Gea. 1..4. AX sae 0 डमुहो In 
सव dA then end of the Ms, the rest being lost. AY अभिमहे X धम्मवत्तो 
र ln ss त. 5 Bass X कितः OX 
G saine a ह 1100 रु a 
a= [.. 11. C amia Y ages. 7 L. 10. edd. विसीए A सायं X 
दृषी. OL 13, Bae Q2 नोभण X PO me X सारि cdd 
क Sd 0s Wey ds 10, ate 
ih 16 ce खल XY य AOXY mii BF सामिअ BF | aa X zm क्‌ सन 
: भूर B सिंवलीए edd, य. स्थे & Ra Y डड. 


ल by ^ 
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सामुद्दो इक्षुसहशतृणम्‌ | सावओ शरभ: | सामिअं दग्धम्‌ । सामंती समभूमि: | 


- सामरी शाल्मलि: ॥ यथा | 


सामरिसामुद्द्घणे दवग्गिणा सामिअं गइन्द वर्ण | 
इणिंह सामंतीए सावयभीओ कहं होसि ॥ २८॥ [ २३ ] 


साराडी आडीए साणरं देवहरयम्पि । 
साउल्लो अणुराए सालंकी सालही अ सारिइआ ॥ २४॥ 


Ot 


A 


साराडी आटि:। साणूरं देवगृहम्‌ | साउछ्लो अनुराग; । सालंकी तथा सालही 
सारिका ॥ यथा । 
साराडि sa णई सा तारिउड़िअसालहि व्व साउल्ला | i 
सालेकिफुडालावा आवड संकेअसाणूरं || २९ ॥ | 10 


spp । सामत्थं सामथ्यमिति शब्दभवम्‌ | तथा । साहइ कथयति | सारइ. प्रह- 
रति । एतो धात्वादेशेपूक्ताविति नोक्तो ॥ [ २४ | 

` साइअमावि सक्कारे सायंदूला य केअईए अ । ; 
सासवुलो कविकच्छू सारमिअं संभराविअए ॥ २५॥ 

| “Mest संस्कारः | सायंदूला केतकी | सासबुलो कपिकच्छू: । सारमिभं स्मारि- 15 


^ 
3 


qqu यथा | 


L. 1. OX agi X इश्लुसदश BEX सामियं. L. 2. BE शामरी. Th, Be 
BOFX सामिच X वणे. L.4.X इसा for इण्हि X सावर्भाओ Fg L. 6: 
Y अणुरागे edd. य (X इ Y उ) ८६४. सारिड्या. L. 7. BEX आडिः. X साणूरा 
C 1. hd. a^ छ गह. L. 8. BF शारिका. L.9. X सोराडि BE amiga 
Cx तरिउडुय B साल्नहि fu Ca. L. 10. BF “कुडाळावा X 'पुडालावा 
BF ems 1307४ aa. 1.. 11. 0 सामच्छ BF ^u ^ L. 1. A सायमवि 
BEY साइयमांवे C सावियमी X सारियमवि BE wee BE om. य ABF केयईए cdd. 
SX a1) L.14 C सासचलो X सासवलो cdd. मियं( X “विय ) ABFXY 
पियए L. 15. BCE साइयं X सारियं BF सायंदुला (0 साइयंदूल। © सासेतुलो X 


se} कपिकच्छू BEX सारवियं C भियं ; Jugo 


n 


- uj A LJ 
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थिरतत्तसाइआण वि उप्पाअन्तीइ कामकण्डूई | 
सारामिआ सासवुलं सायंदूले तए अम्हि ॥ ३०॥ | २५ ] 
सालंगणी अ अहिरोहिणीइ साहेजओ अ अणुगहिए । 
साइजिअमवलम्बिअमवगयमोहम्मि साहरओ ॥ २६॥ 
5 साठंगणी अधिरोहिणी। साहे्जओ अनुगृहीतः । साइजिभं अवलम्बितम्‌ | साहरओ 
गतमोहः ॥ यथा | 
साइजिअणेमिजिणो अम्बासाहेजओ अहिरुहेसु | 
सग्गारोहणसालंगागें व साहरय si N ३१ ॥ [ २६ ] 
सारिच्छिअसेआलीओ दुव्वा सारहम्मि साहिलयं । 
सालाणओ थुए साहजयसाहंजणा य गोखुरए ॥ २७॥ 


सारिच्छिआ तथा सेआली दूर्वा | साहिलयं मधु । सालाणओ स्तुतः । स्तुत्य 
इत्यन्ये । साहंजओ तथा साहंजणो गोक्षुरः ॥ यथा | 


10 


E साहिलयवयण सेआलिसाम सालाणय प्पसिअ SHË | 
साहंजणेहि सारिच्छिछण्णसाहंजए पहे खलिआ ॥ ३२ ॥ 


. 1.. 1. ७ घि? 0 2. hd. "wg BEX साइयाण X उप्पायंतीह X “कंडूय. 
L 2. BE om. सारमिआ CX "मिया C सासचूले Au L. 8. BEX ande 
S CY य A om. अ ABY ९रोहृणीइ X अधिरोहणीइ A साहिज्जओ C. 1. hd. cas 
2. hd. "RE Xue? Yu X oma. 1.4. BEXY साइज्जियमः (1. 
hd. E 2. hd. Rau BCR “मिः BCEXY Ran  “मवगमोहम्मि A 
सासर Cares. [ 5. BX "Wed BF R 0 mien BX साइज्जिय C 
(E: ) aast. B ditt 0 सारहओ L. 6. 3 "मोह. L7 í BF सइजि Su 
C साइश्षियणेजिमिणो X साहिज्जियणेमिजिणे B siq? X is i 
L.8.BF wm 0 gme 
pus es CR X Sai Y a 


~ om साहेजय A “जगो BORY.y ABR नोः 
क $ get X सारथी aiga X ga 
ME i Ta: । Ge सुतः । स्रु 
IA : Md p ss 13. BOR सेयालि” C ° um BOFX 

* DOS D ANR OX “रोच्छियच्छण्णा” ( X "ण्ण०) BOFX खिया. 


$ हर E 
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wa NS mw X सिण्ट EX णिथे E dre TI Cf E 
ORRA X सिंदिवले सिंदूलः CX सिण्ट BOFX सुणि BE सिव्विसमइणी C सिव्वसम 


ENS o. 


^ 
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अत्र | साहरइ WIRE संवृणोति । सारवइ समारचयति । सामग्गइ Parte । 


सामयई प्रतीक्षते । एते थात्वादेशेषूक्ता, इति नोक्ताः ॥ [ २७ ] 


सिग्गो खिण्णे सिंदू रज्जू कुक्कुडकिसेसु सिहिसिंगा । 
मच्छम्मि सित्यिसीहंडया पलालम्मि सिप्पसिंबीरा ॥ २८ ॥ 
सिग्गो श्रान्तः | सिंदू रज्जुः । सिही कुक्कुटः । सिंग कृशम्‌ । सित्थी तथा 5 
सीहुंडओ मत्स्यः । यस्त्वेतो सिद्धिपिण्डिकावाचकावाह स देश्यन्तरानभिज्ञो श्रान्त 
एव | सिप्पे तथा RIS पलालम्‌ ॥ यथा । 
जगजय सीहंडद्धय सिहिधय तुह सिंदुमद्धसिप्पभरो | 


o AM सिंगो सिंबीरसेवले ges सित्थिओ ब्व रिऊ ॥ ३३॥ [ re | 
सिंदीसिंदोला खज्जूरी ase सिब्विसिब्विणिआ | 10 


fas मोडिअए सिंढासिंबाडीउ णासिआणाए ॥ २९॥ 
सिंदी तथा सिंदोला खर्जूरी । सिव्वी तथा सिव्विणी सूची । सिंडं मोटितम्‌ । 
सिंढा तथा सिंबाडी नासिकानादः ॥ यथा d 
सिंदिवणे सिंदोलतले सिंढं सुणिअ सिव्विसममइणो । 
सिव्विणिबुद्धी सिंडङ्गी सिंबाडीइ उत्तरं देइ ॥ २४॥ | २९ | 15 


L. 1. X uz «^ BF सारडइ X सामगाइ. L. 3. X at 0 खिणे X. खिण्णो 
BX gas X "psg. Lo 4. C सिच्छिः 0 सीप्प (E!) A सिंघीरा BEY 
"sf 0 'सिंबिरा X संढीरो. 1.. 5. 0 1. 70. om. सिंदू रज्जुः 2. hd. adds it. 
BF un X wa BEX सिंही BF कुकुट: © सिच्छी. L. 6. 0 सिहंडओ X mem! 
यस्वेतो B सिद्धिपेंडवाच” X सिसिद्धिपिंडिकावाचकरावा 0 om. से. L. 7. BF fact B 
सिंवीर CX सिंढीर E fd C 1. bd. var. 1.. 8. OX जयजग B fue? C 
(171) सीहेडद्य 0 aa BF ag © “ag”. L.9. B सिंवी BE सित्थिय 6 
सिच्छउ X सिच्छिउ BOF च. L. 10.0 सिंडोला X “सिंदूळा' खज्जरी BF om. Rer 
01. hd. “साव्वि A “सिचि" (१) BE "fra 40% ४ ferat. L. 11. A fat C सिण्डं 
edd. मोडियए ( X om. ए ) 01. hd. सिवा A, 0 2. hd. X fe^ ^ "Rear BF 
Rare Y “सवा” C RaR. BF, C 2. hd. XY “Sal edd. णासिया". L. 12. 
3 सिदोछा X सिंदूला B ww 0 1. hd. fadi X सिद्धी BF ffa BF स्री. 
1, 18, B सिंडा (१ (7 2) X सिण्टा BOF सिंवाडी B नासिकादयः X नाशिका > L. 14. 


WK सिव्वमइपइणों: 


SiN? 


L. 15. 8 अबुद्धि 0 “gal सिण्डंगी उ सिचाडीइ © (E1) 


^ 


^ Py 
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परिपाडिअम्मि सिद्धं रजे सिज्जूरसिंद्रा । 
भूअगहिअम्मि सिंपुअमुञ्छे सिलओ सिसुम्मि अ सिलिंबो॥३०॥ 


सिद्धं परिपाटितम्‌ | सिज्जूरं तथा सिंदूर राज्यम्‌ । सिंपुअं भूतगृहीतम्‌ । सिलओ 
उञ्छः | सिलिंबो शिशुः ॥ यथा । 
b सिद्धपरकुम्भिकुम्भत्थल हरिसिंदूरसारसिज्जूर | 
सिपुअरूवा रण्णे जिअन्ति सिलएहि ge रिउसिलिबा ॥ ३५ ॥ [३०] 


सिंगयसिंघुअसिंगिणिसिद्धत्था तरुणराहुगो रुद्दा । 
NS AA * ~ 
erat दहिम्मि सिहिणा थणेसु वरुणे सिअंगसुरजट्ठा ॥ ३१ ॥ 
सिंगओ त रुणः ~ ओ र CEN OS US सिद्ध a an. ~ 
रुणः । ।सघुओ राहुः । सिंगिणी गोः | सिद्धत्थो रुद्रः । सिसिरं दधि । 
10 सिहिणा स्तनाः । सिअंगो तथा सुरजेहो वरुण: ॥ यथा । 
सिद्धत्थेसिअंगाण वि Rest सिंगिणीसिसिरखाय | 
मिहुसिहिणिं ns सिंघुअमुह सुरजेहादिसि णिअसु ॥ ३६ ॥ ७९४१ | 
A, R A A t e 
डमराम्म सिआली विडजलणेसु सिरिंगसिंदुवणा i 
Cheesy AA AA ~ SN A A ~ 
हसाम्म ।सारवओ सिरिमुहो मयमुहे सिरिहही पविआ ॥ २॥ 
| n L. 1 cdd. डियेमि ( X Rafa) AC Rg 1? Rm A om. WX रेज्जे | BE 
Y 3 रे Pat L, 2. XY भूयः ८०. Baik ( X “हिम्मि ) B Rega X सिंपुयः 
Svr BE मुठे A सिल B RREA ८44. य 1) सिलिबो (11) 'हिम्बो. L3. 
7 (i EOM BY Rigt Oft B Regi — L4 BF ओछ B सिंलिंवो 
x me ps : T 5. 0 RE'F R^ BF "कुंमिकुंभिकुंभत्थळ X cetera 
, A सिम्पुअत्वा 0 "व 0 RER X AUR B Rack X सिलरहि 
, * SUM C (E 1) “Risen X caesar, IER X जियंति B सिलएहि X सिलरहि 
K च्छा BE “गोभदा à c : à d 
a wre X थणासु BEX OM SE i ij हरिस A त्थणेखु ९1.८. 
Due 110.६7६ 0 तिप्रुमो & Rus 0 
G Whe के। हलक AS yem सूना X स्तना BE "sadi 
BID हिता सित Bere ee 25 77 CX 
eda, ft BE Rien C iss 1 Xag (sc) L. 18. 
‘om. ARIA 0 मयसुहे X मयहे y TIR edd. CM CENSO MM 


> 


L. 7. Y "Reg? X सिघुयसिंघिणि" 
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A ANANA AN ros - N = A 
सिंआली डमर: । सारंगा विट: p अत्र | सिहइ स्पृहयति | सिंपइ सिञ्चाति । 
एतौ धात्वादेशेषूक्ताविति नोक्तो । Riga अश्निः। सिरिवओ हंसः । श्रीवद्पाक्षि- 


` बाचकस्तु शब्दभवः । सिरिमुहो मदमुखः । मदो मुखे यस्येति विग्रहः । सिरिद्रही 
ख़गपानभाजनम्‌ ॥ यथा d 


ओ पिअइ Ra विर्‌इअसिआलिए तुह पयावसिंदुवणे | 5 
j सिरिमुहसिरिंगहसिओ पाथ्थिव सिरिवयसिरिद्दहीह जलं ॥ ३७॥ [ ३२ ] 
| सिहरिणि[सिहरिल्ला मञ्चिआइ सिंगेरिवम्ममाबे रष्फे । 
| सिरिवच्छीयों सुद्धो गोवाले ere सीअं ॥ ३३॥ 
| सिहरिणी तथा eer मार्जिता | सिंगेरिवम्म वल्मीकः | सिरिवच्छीवो तथा 
मुद्दों गोपाल! । सीअं सिक्थकम्‌ || यथा d १10 


सिंगेरिवम्ममुहसिरिवच्छीवय सुद्धपुत्त एआए | 
सीअयमउअङ्गीए सिहरिल्लपिआइ सिहरिणें देस ॥ ३८॥ | ३३- ] 
पवरसिरक्कझडीसुं सीसयसीसक्कसीइआओ अ। 
सीउग्गयं सुजाए सीहलयं धूवजन्तम्मि ॥ ३४ ॥ 
सीसयं प्रवरम्‌ । सीसक्रं शिरस्कम्‌ | शिरस्त्राणमित्यर्थः । तीइआ झडी । निरन्तर- 15 

gerd: | अत्र सीसइ कथयतीति धात्वादेशेषूक्त इति नोक्तः । सीउग्गयं ga- 
तम्‌ | सीहलयं वत्रादिधूपयन्त्रम्‌ ॥ यथा | 

L. 1. BCEX सिचाली X विद्‌ X सिप. L 2. X नोक्ताः B sf 
| सिसिवओ. L.3. X शब्दरुवः L. 4. X om. यथा, L.5.CX उ € 
पिय Rz X पिचड BOF विरइयसियालिए X सिरिवयसियालिए L. 6.0 RR- 
महासिओ B “सिंरिंग” 6 पच्छिव BF faftaa® C सरिवय” X Agag ( 1.6. om. सिरिवय ), 
L 7. AOXY मञ्जियाइ (0110. R) BF याई RMO (F1) wg. 
L.8. BE सिर? 0 (17!) gal 0सिच्छिए X सक्कर XY सीय, L.9. B सिंहरीणी 
FR X सिहिरणी 0 fee B RAM. छे सि 1, 10, 0 (171) gat 0 सिय 
िच्छयं, 2. hd. सिच्छियं and adds शिक्षितं X सीयं Rep, — L. 11. X सिंगेविवम्मः 
Bae X Cai C(F 1) मुद्द BOFX एयाए, L. 12. B RRRE BX "fau 
0(771 ) पियाई 0 (171) सिहंरिणिं X feft, — L. 13. BE osig C 1. hd. 
"ix^ B “सीसक” B, C 2. hd. ( F 1) Y “सीइयाओ A, C 1. hd. X ^g XY. : 
L. 14, 0 सुउग्गयं Y सुजाते X ang. T. 15. 20 om. सीसये X साससक्ं BX सिरक 
X शिरणमित्यर्थः BCEX सीइया, X om. झढी here, 11 संडी X निरतं बृष्टि झडीरिध्यर्थ। 
L. 16. X कथयति B ge: om, इति Arr: C सींग L, 17. X धूपितं, 
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[a 


उअ सीउग्गय तुह सरसीइअरइअविवराइ वेरीणं | 


रणसिरिसीहलयाइ व सीसयसीसक्रसीसाई ॥ ३९ ॥ | ३४ ] 


सीमंतयं च भणिअं सीमन्तालंकरणभेए । 
सीलुट्टयं च तउसे करवन्दीए अ सीहणही ॥ wu a 


सीमंतये सीमन्ते भूषणभेदः । सीहुट्टयं । कप्रत्ययाभावे सीलुई । त्रपुसम्‌ | सीह- 


णही करमन्दिका | तत्कुसुममित्यन्ये ॥ यथा | 


सीठुट्टयसीहणहीफलवणिअ मुणेसि किं ण अप्पाणं । 
जं आसत्तो तीए मणिमयसीमंतयं पि मण्णेसि ॥ ४० ॥ [ ३५ | 
सीरोवहासिआ लजाए उक्का सुली सुई बृद्धी । 
सुहरा चडयाभेए सुढिओ सन्ते WE ESL अ ॥ ६६॥ 
सीरोवहासिआ लज्जा | सुली उल्का । सुई बुद्धिः । सुहरा चटकामेद्‌: । यस्या 
अधोमुखं नीडं भवति । सुढिओ श्रान्तः । edi सुखम्‌ | सहल्लीत्यन्ये ॥ यथा | 


रण्णे दृवसुलितत्ता गयसुइसीरोवहासिअसुहेळली । 
सलहन्ति qw रिउणो सुढिआ सुहर्‌ fest ॥ ४१ ॥ [ २६ ] 


15  सुंघिअसुलससुवण्णा र घाणकोसुम्भअज्जुणदुमेसु ।- 


संकेअम्मि सुवृण्णा सुरंगिसोहंजणा य सिग्गुम्मि ॥ ३७॥ 


L Sener उय BOFX "di^ BEX “रय? 0 ^ne? BOFX "राई, 
iu à BCR याई च 0 सीसीसक्क X Wim 1, 8. edd. भणियं (X 
पिल ) E 4. A siga Y करबंदोए cdd. य. L. 6. करमंदिका (X कर, 
ia hot करमदिक्ता is the reading of all the Mss. ¦ BCDEHF. 1..7. 
édd. pes i a दा Uem. L. 8. C Sania He 9. 
मु? OX on. aon BXsd O(FU) sd. 1, 10 BR acc 0 1. hd. 
BERO 1, ee सा cdd. सिया X सुती for खुली 

LO Sic BEX “Re O shes ^ WR. .1.. 14. 0 तुझ BCFX 
Das uH AX T 10. BOP संकेयोनि छ (71) 
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सुंधिअं घातम्‌ । सुलसं कुसुम्भरक्त quu सुवण्णो अर्जनतरु: | स॒वण्णा संकेत: | 


सरंगी तथा सोहंजणो शिग्रुतरुः ॥ यथा । 


ज्झसुवण्णसुवृण्णं दाउं सुलसवसणाइ dig गओ | 
संकेअसुरंगिवणे भमेसि सोहंजणाइ Gad ॥ ९२ ॥ [ ३५] 
किंसारु dad werd च सुअणा य अणिरँत्ते । 5 
अम्बाइ सुव्विआ तह य सुद्धपूआम्पि सुद्भवालो अ॥ ३८॥ 
सुंकयं तथा es किंशारुः | सुंकलं इत्यन्ये। सुअणा अतिमुक्तः | सुव्विआ 
अम्बा | सुद्धवालो. UST: ॥ यथा । 
सुअणावतंसिभमिमं «i कि करसि सुद्धवालचं | 
गाइंसुन्विअ सूअळजीअण ण वहेसि सुंकए कीस ॥४३॥ [ ३८ ] 10 
डुंबे सुदारुणो सूइओ अ सुविरे सुण्हसिअसोमइआ । 
सुज्झरओ धोवयए सुसंठिआ सुल्लमंसम्मि ॥ ३९॥ 
सुदारुणे तथा सूइओ चण्डालः | सुण्हसिओ तथा सोमइओ स्वपनशीलः । 
PRA रजकः p सुसंठिआ शूलप्रोतं मांसम्‌ ॥ यथा | 
सुण्हसिअसूइआए सुदारुणो रमइ सुज्झरअवहुअं | 15 
मसिरभसणस्स दिन्तो सुसंठिअं पुरजणम्मि सोमइए ॥ ४४॥ 


L. 1. BCEX सुघियं BF, C 1. hd. सुबण्णा. L. 2. X gat तथा सोहजणों 
OX f". L. 3. 0 मझ? BOF “सुवण्णसुवण्णं X “सुवण्ण BF, C in corr. दाओ - 
X "qum L. 4. OX संकेयः BF waft BCF "जणाई B giù X सुघाता 
L.5.A wes BE सुंकउं X usd Y gee BF gad BF सुसुअणा CXY 
सयणा ABFY अणिउंते C अणियंते X अइमुत्त L. 6. A eram B अंवाइ C(T !) 
sng C ( 7 1) सुंब्विया A सुचिया or gar BEXY सुव्विया O gage F ga (1) 
X सुदुब्भयम्मि 0( F 1) ggarer X बालो BEXY 4 L. 7. BOF सुंकयं X सुकयं 
B किंसार X किसारु BF संकलमित्यन्ये OX सुकुलमित्या CX gan. C सुन्विया X सुचिया 
L. 8: BX अंवा BX शुद्धवालो C शुद्धः 77 शुद्धवाला L.9. BCFX सुयणावतंसि- 
यमिमं BF az BF sz L. 10. BCFX “gaa 0 सूवळजीअ RA X सूवल 
1. 11. Bat X सदारुणा A सूइउ X सुईओ XY य A चिरे Cum BF सुल्हसिय 
ACXY सण्द्रसिय” cdd. “इया, L. 12. BF सुरज्जओ Osa A "उ A रयए BEY 
aay X — edd. “feat (४ Aa) L. 18. X gan © om. from सुण्ह to 
Ba excl. B सल” X सोमईओ. . L. 14. 0 सुइ BOF “rear BEX ge 
C sr L. 15. BF secta? OX सुण्हासिय BF °सइ्याए C? खुह्याए X ^qguig 
X सुदारणो BF use? BF, 0 2. hd. aga X वहूय L. 16. BF “मसिणस्स 
BOF पद्य X'à5. — 


^ 
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। ¦ त्रं सुगिम्हओ फाल्गुनोत्सव इति सुग्रीम्मकशाब्दभव: | दृशयते चायं संस्कृते। यद्भा- 
महः | सुग्रीप्मके न ee इति ॥ [ ३९ ] e 
कण्हे सुबण्णबिंदू रूववईए सुदुम्मणिआ | 
| सुकुमालिअं सुघडिए तुलसीए सुलसमंजरिआ u ४० ॥ 
$ Farag बिष्णु; । सुदुम्भणिआ रूपवती | सदुम्मणिएति शीलाङ्गः । सुकु 
MA सुधगितिम्‌ | सुलसमंजरी तुलसी ॥ यथा | 


णवसुलसमंजरीए तइ चण्डी अच्चिआ सुदुम्मणिए | 
मुकुमालिअङ्गि जं तुह सुवण्णबिंदूवमो वरो एस ॥ ४५ uf ४० | 
सूला वेसा सूई अ मञ्जरी सूरणो कन्दे । 
10 सुरंगो अ पईवम्मि सूअरी जन्तवीहम्मि ॥ ४१ ॥ 


स्‌ NT ९ ^ ^N D e b 
| , पूणा वेश्या । सूड मञ्जरी । सूरणो कन्दः । सूरंगो प्रदीपः । सूअरी यन्त्रपीड- 
नम्‌ ॥ यथा । 


i सूअरिअसूरणासणसूलाए लिहिअसूइगण्डाए | 


मयरंद्व्यसूरंगे मा तं सलहो Y पडसु ॥ ९६ ॥ ERRE ] 


15 सलच्छे TBST सूलत्थारी अ चण्डीए । 
सरद्धयो दिणे गणवइम्पि सेओ अ शामणी सेट्टी ॥ ४२ ॥ 


——— 


L. 1. X MgA B sear C भभब इति । उ संस्कृत X य ; 

L P BP ie ०९ fE BF : X aggre. 
=a X 2 š WEN B Er or "fag B WES A भ्वइए X agn? cdd. 
BE सुवण्ण॑विं i E 600. RM ( Xu ) X तुलसीइ edd. "रिया. L. 5. 
ह Carer BEX धुरी Ske BOX "शिवा Bw? BEX भियेति. L. 6. 
X सुदुम्मणिया Ae L. 7. X aag BOFX afar BF य सुदुः C gag” 
1. 9.8 ९९०१० ३ p OO जे त इवः BF "Mee 0 भः C बसे एस. 
NE OET XO Lhà. om s «tapa 9, hd. 
7 E 0 क. hd. अरी (sic). 2 hd. सुअरी X सूबरी CY 
OX चव. 0 चतरा) ˆ 1.१५ घरगो मयीः 0 1. hd. goù 2. hd. gl. 
La 14. 0 marge? CR en cx oor, PR BOFX हिहियः BF मंडाए, 
S31 र्‌ X च OX Psa. L.1 5. XY quod C पल्लडए C 


( Ft) घूलच्छारी edd. य. A Am 
lid. सेड ACXY य A 85 L.16. A°as C aM X गणवयम्मि ABF, ७1. 
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सूलच्छ पल्वलम्‌ | अत्र सूहवां सुभग इति सुभगशब्दभवः | तथा HE सूडइ भन- 
कतीति धात्वादेशेषूक्ताविति नोक्तो d. सूलत्थारी चण्डी । सरद्धओं दिनः । सेओ 
गणपतिः | WÉT ग्रामेशः ॥ यथा | 
सूलत्थारीसूरद्धए ससेआण पणमणमिसेण | 
सूलच्छतडकुडङ्गे ओ सेहिवहू अहिसरेइ ॥ ४७॥ 5 
अत्र Weg नश्यतीति थात्वादेशेपूक्त इति नोक्तः ॥ [ ४२ ] 
| सेवालसोमहिड्टा पङ्के कोकम्मि सेहरओ । 
| चप्पुडिणाए सेवाडओ अ सेजारिअं च दोलणए ॥ ४३ ॥ 
सेवालो तथा सोमहिड़ो पङ्कः । सेहरओ चक्रवाकः | सेंवाडओ चप्पुरिकानादः | 
यदाह्‌ ॥ अङगुष्ठमध्यमाङ्गालिशब्द; सेंवाडओ TA: || सेजारिअं अन्दोलनम्‌ ॥ यथा ।10 


BRA सेहरथणिआ कइवयसैवाडएहि तुह विरह || ४८॥ | ४३ | 
सेआलुओ उवाइभवमहम्मि धुरंधरम्मि सेरिमओ । 


ATA 


सोची णईइ सोअं णिहा मंसम्मि सोक्सोमाला ॥ ४४ ॥ 
सेआलुओ उपयावितसिध्यर्थ वृषभः । उपयाचितं केनापि कामेन देवताराधनम्‌ । 15 


०० 


सेरिमओ । कप्रत्ययाभावे सेरिमो । धर्यवषभः । सेरिभो महिषेऽपीत्यन्ये । सोत्ती 
| | सोअं स्वपनम्‌ | WS तथा सोमालं मांसम्‌ ॥ यथा । 


सेज्ारिअं ण इच्छ सेवालजयक्ख सोमहिड्डे अ | 


[.. 1. X सूलत्थं ws v X agn (1. ९, सूहवी ) L. 2. B भगक्ति ga X 
भतक्तीति X Com इति नोक्ताः Carel (71). OCF!) सूळच्छारी. X वंडी C (17!) 
Susp X दिनकरः for दिन L. 3. B «Zi L. 4. () (11) सलच्छारीसूरद्वए 
BCEX adam BF पणमिसेण L. 5. £ सूलत्थी Xs B Riem L. 7 
AD om. dist. 43, but D has the commentary. Y “egi BF “Rg पंको कमि 
से 1, 8. ८66. वप्पुडि (X चप्कडिः Y asabove) C सिंघ्राइउ 2. hd. “इओ 
X das Y सेंबडायओ edd. (om. Y) X सज्जाविरि Y सेज्जायरिः cdd. Rå 
L.9. 0 gi B चक्रवाचकः X वकवाकः 0 सेवाडओ. 0 वष्पुडिका? 2. hd. चण्टकी” X 
चप्फुडिका L. 10. X अंगुत्थलमध्य 6 सेवाः. BCEX “Ra L. 11 
BCEX Ri BF सेवालजजदख OX सेवालजक्ख BE सोमहिडे © Ra X "हिंड BÜEX 
य. L.19. X सरिही B “थणिया 0 (£!) X “घरणिया B कइवह' X कयवय B ?इएहिं 
0 सेवाएहि F संवाडएहिं X “सेवागहि L. 13 BOEX सेयालओं A salia BCF 
XY saga? 0 iR A °भड B सेभरिओ L. 14. © सोसोअं X सोअ Y Ng 
B मसंमि. L. 15. 8075 anga X om. कामेन Up 16. X सेरमओ 


"T OX महिषो L. 17 € स्येअ स्व . 
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उवचिअसोमालो वि हु कुणेइ सेआलुओ ge सोअं । 
सोत्तीइ झीणसोललो वि सरिभो चेअ AET मारं ॥ ४९॥ [ ४४ ] 


सोसणसोमाणा पवणमसाणा सोव्वओ पडिअदन्ते । 
कडिउवकिदिउद्रेसुँ सोसणिसोवत्थसोमहिंदाई ॥ ४५ ॥ 
सोसणो पवनः । सोमाणं श्मशानम्‌ । सोव्वओ पतितदन्तः । सोसणी कटी । 
सोवत्थं उपकारः । सोवत्थं उपभोग्यमित्यन्ये । सोमहिँदै उद्रम्‌ ॥ यथा 
अइ थलसोमहिंदे Her सोसणयभग्गसोसणिए | 


सम्भाले कइआ तुमयं करेसि सोमाणसाणसोवत्थं ॥ ५० ॥ 
अन्न । सोमालं सुकुमारम्‌ | ales सौकुमार्यम्‌ । एतो शब्दभवी ॥ [eS 


सङ्खम्मि सोलहावत्तओ अ सोवण्णमक्खिआ सरहा । 
केसविसमथम्बेसुं सहो सिलाघुण्णिएसु सअथं च ye n 
सोलहावत्तओ शङ्खः । सोवण्णमक्खिआ मधुमक्षिकामेदः ॥ यथा | 


चालुक सोलहावत्तसेअजस भग्गरजमहुछत्ता | 
सोवण्णमक्खिआउ व दिसो दिसं जन्ति वेरिणो de ॥ ५१ ॥ 


c ॥ अथानेकार्था; ॥ 


NI केशाः । सहं विषमम्‌ । सहो स्तम्भः । इति संढशब्द्स्ञ्यर्थः | सअयं शिला 
qt च ॥ [ ४६ | 


सोख. ˆ D यासा. 2 hd. “सो? BEX भियः 13 कुणइ BCFX Sarge? BF 
Sack ap BE = सत्ता 0 जणसोछो X जणसोला BF dim? Baa BF aa 
eas C सोचओ 2n : ex X कट चर. 1..9. OX सोमण? X "सोसोमाणा A 
हषे 1 SOS X deed p TÉ 0 “सोचच्छ C दाई X "सोम 
सोवच्छं BEX सोव : A 5 pau X सोमाण C स्मशाने 0 सोचओ. 1.. 6. 0 
सोव्वो OX EE , ७ सोवच्छमुपभो" X Mine. —L 7. 0 सोचो ४ 
Beo wes LN OX "rime 1..8. BOX कड्या 
Gideon: NS OX सोउमले BF सोकुमायो. 1, 10. BF mÑ 
L 11. & १विसमधड्धेस्‌ हि cdd. क्सिया Y wen XY add अथानेकार्थाः 
सवर्य T; 19 SA 0 4g X “asa BF भुण्णिएसु C 1. hd. “घुणिएस 
X भगा 0 "रझ? BCFX ey लया. 1५19. 0 agg “वत्तसोअजस BE सेयजस 
दिसिं 0 तुइ. 1.16. E = 14. BCFX “मक्ियाओ ( X °उ ) OX 
BX fe; m BEX स्तव इति 0 स्तब इति 2, hd. सूब इति, 


a ९ 
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३३५ 
सरहो वेडिससीहेसु सक्खिगामीणएसु सणिओ अ à 
ण्हाविअरजकपुरक्निअदिंत्तेसु सन्जिओ चेअ ॥ ४७॥ 

सरहो वेतसवृक्षः सिंहश्च । सणिओ साक्षी ग्राम्यश्व । सज्जिओं नापितो रजकः 
पुरस्कृतो दीपश्वेति चतुरर्थ: ॥ | ४७ | 
. हँसोधसरसु सरेवओ अ संवाअआ णउलसेणा । 
सण्णिहिअधाबविएसु अणुणीए चेअ सण्णुमिअं ॥ ४८॥ 


or 


सरेवओ हंसो गृहजलप्रवाहश्व ॥ संवाअओ नकुलः श्येनश्व । सण्णुमिअं संनिहितं 


माफ्तिमनुनीतं चेति व्यर्थम्‌ । प्रच्छादनार्थं तु च्छादिधात्वादेशसिद्धम्‌ ॥ [ ४८ ] 
तोसिअसारबिअञ्जलिकरणेसु समुच्छिअँ चेअ । 
पडिवेसिपओसेसु Tar अ समोसिओ होइ ॥ ४९॥ 10 
समुच्छिअं' तोषितं समारचितमञ्जालिकरणं चेति ञ्यर्थम्‌। समोसिओ प्रातिवेश्मिक: 
प्रदोष वध्यश्चेति त्यर्थः ॥ | ४९ | 
चिन्तिअसण्णिज्झे सण्णाविअं समणिब्भरेसु समंसीसं | 
अजसरएसु समुप्पिजलममएन्दुछु समुद्दणवणीअं ॥ ५० ॥ 


L.1. Y वेडस? C गामिणएसु ACXY य L. 2. edd, veda? 0 रजय 
ABEXY qika. C “पुरक्कय” X AAG A wfers C RAM X सज्झिओ Y सज्जओं 
BF 4a CY चेय X वेय L. 3. इ “वृक्ष B ea X सक्षी BEX uma © सञ्चिओ 
BF नापितः L. 5. A du^ X हंसोकसः 0 घरेस A सारवउ Y य C सवाअअ X 
संवाअओ Y संबाऊआ BE णओल L. 6. ABXY सण्णिहिय C (F 1) mga 
९४. चेय (X वेय) X gw ACXY "à L. 7. ७ waa 2. hd Raa 
0 सवाम्रओं 1. 10. सन्नः X सुन्नु? BOFX "fu L. 8. X मापितं em. 
L.9. BF तोसियतीसियसा? A तोसिय CXY तोसिय cdd. "वियंजलिः (KAS) 
BF "करेणेस ABFXY समुच्छियं 0 ated ABE Y चेय C चेयं X वेयः L. 10 
BE श्वेस्िओपआओ° AC ०पउसेस BF चज्जे AC वज्जे Y aÀ cdd. य C 1. hd. समोहिओ , 
Og. 1.. 11. BOFX °च्छियं X तोपितं समारावय अजाल L. 13. ABKY | 
Rife’ C चितियं F चिंतय? ABF, 0 1 hd. °सण्णेज्जे 0 2. hd. “सण्हिज्जे BOFXY ` 
fad C ९णिभ्म? Y asx L.14.BF “जलसम? X anaga Xo णवणीयं.. c 
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सण्णविअं चिन्तितं सांनिध्यं च । चिन्तिअसणिणज्झे इति समाहारः । समसीसं 
सदृश निर्भर च । अत्र समाणइ भुङ्क्ते समाप्नेति चेति धात्वादेशेपूक्त इति नोक्त: | 
AMCs अयशो रजश्च | समुद्दणवणीअ अमृतं चन्द्रश्च ॥ | ५० | ; 

मरहट्रुदेसपद्वणभेए दूरे अ सायं च । 
5 साहो अ बालुआएं उलूअए दृहिसरे चेअ ॥ ५१ ॥ 

सायं महाराष्ट्रदेशे पत्तनविशेषों दूरं चेति द्र्थम्‌ । केचित्तु साथंदूरं इति चतुरक्षरं 
नाम पत्तनभेदवाचकमाहुः | साहो वालुका उलूको दविसरश्चेति व्यर्थ: | विसरे 
द्ध उपरि सारम्‌ ॥ [ ५१ |] 


वत्यब्भूभुअसाहापिकिसरिससहीसु साहुली चेअ । 
10 सम्बूअयाम्म सालुअमह सुक्रजवाइअसिरम्मि॥ ५२ ॥ 
साहुली वस्ने set शाखा पिकी सदृशः सखीचेति सप्तार्थः । सालुअं शम्बूकः 
शुष्कयवादिशीर्ष चेति र्थम्‌ ॥ [ ५२ ] | 
सामग्गिअं च चलिए अवलम्बिअपालिएसुं च । 
सित्या लालाजीआसु हिमोसाएसु सिण्हा वि ॥ ५३॥ 


15 सामग्गिअं चलितमषलम्बित पालितं चेति eig । आलिङ्गनार्थ त Paaa- 
देशासिद्धम्‌ । Ren लाला जीवा च । सिण्हा हिममवश्यायश्व ॥ | ५३ ] 


L. 1. BEX Rä C 1. ha. only सण्ण X 
© चितयः B 'सण्णिज्जे इति 0 “त्ते इति E SRA X Cees C 1. hd. व ाराः 
L.2. Brat CX GX नोक्ता 1. 3.8 “जलमयशो C “पिजलमयशो X 
news X सेमुदषणवणीये BF aqi X अमृत. L. 4. 0 meg X awg 
BF "दोस? X Sram? edd, य. L. 5० BF सहो आ0 साहे 0४ य C वाढु 


बिर्तित X व £0" च BFX चितियः 


Cm ACY aX ìa. 1. 6. BF smi Baad 0 (F1) X ae. 
TARRA — LT. BORG वाच” BARAR o L. 9. Cae 


E = oxen 1५ भय Y "मुज" B 'सहीसु X Snag ABCFY चेय X 
: * 10. BE संभुअअंमि C संबूयसंअआंमि X संचअम्मि Y संबयअम्मि C 1. hd. 
सीच्छुयमह 2. hd. mea X साळूअमह Y सालुयमह ८6६. crm. DIL CX 
मभुजः B amat: X werk 0 साह्यं X साहू OX dae: C 9. ha. adde सत च BE 
हिमोओसा” X Ew OL 14. C wisst X लीला” EX sarg A 
1 16. Meine Ofer ¬ 10. BOX "Bm X चितं अव? X वेति, 
L. 16. X Rufa 0 सिषा X लीला B सि E 
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fied णायव्वं WAT तह य रञ्जम्मि । 
वालम्मि दाहेसरस्मि अ'मोरे अ सिहंडइल्लो बि॥ ५४॥ 
सिंदुरयं रज्जू राज्यं च । सिहंडइछ्ों बालो eat मयूरश्चेति त्यर्थः ॥ [ ५४ ] 
हिमकाल्हाहण तह झाडावससाम्स WISI | 
MATT पारमसाणा सहणाोमालआसु साहालआ॥ ५५॥ 5 
„ सीअल्ली हिमकालदुरदिनं ज्ञाटविशेषश्चेति zat | सीअणयं दुग्धपारी शमशानं चेति 
ब्रथमू | सीहलिआ शिखा नवमालिका चेति aat a | ५५ ] 
सुग्गं च अप्पकुसले णिव्विग्धविसज्जिएसुं च । 
रुप्परजगेसु झुज्ञयमह वेसहरचडएसु सुहराओ ॥ ५६ d 
qi आत्मकुशल ANa विसर्जितं चेति त्यर्थम्‌ । gend रोप्यम्‌ । सुज्ञओं 10 
रजकश्चेति र्थः । सुहराओ वेश्याग॒हं चटकश्रेति बर्थ: ॥ [ ५६ ] 
सूरी HATS तिणभेए मसयरूवकीडे अ | 
मिगसिसुसरेसु सेछो दीहरभद्दाकिईसु सेरी अ ॥ ५७॥ 
el मध्याह्नो यामणीतृण मशकाकृतिकीटश्रेति व्यर्थ; । सेहो मृगशिशुः शरश्रेति 
र्थः । सेरी दीर्घा भद्राकृतिश्रेति zat ॥ [ ५७ | 
गामपहाणे सण्णिञझकारए तह य सेआलो | 
भए ATS सोहा सावणमालयणास्तावणमक्सु ॥ Ye Il 


15 


1. 1. 4 Gani C सिंदरय mat ^ रज्जुम्मि 0 रंजॉमे L ABCF 

वालम्मि X aRt edd. Wm य ABCFY मोरे य EX मोरे इ C faze’ EX सा 
L. 3. BOFX सिंदरवं X wa B ud व X Rz B वालो दहिशरों © ( ह!) दधिसारों 
L. 4. B “काठे z C «m^ EXY wae. L 5. Adana A सिहमालि? 
edd. “Sang सींहलिया- L.6. Bsa’ CEX झाडी BX aai. L. 7. 
BOF “लिया Xzph — L.8.A णिविम्बः BE "emu. — L. 9. A प्प 
Y "स्जएस ७ सुज्जव” 0 ( F 1) gaa? BF सुहरा © 1. hd. we X इृराओ A राउ 
L.10. B निविध्न B gx 0 ( F1) waa 3 सुज्जओ © (17!) सुझओ L. 11 
X sad: for द्यर्थः ‘(second time ) L.12.C (ह!) sas ज्ञ (7) 
Y मज्झण्ह A मसघ? cdd. यः L. 13. A मिगसिरखसरेस C “सिससुरेस 2. hd. 
सिसस? EX ०सिरेस RF femi X feet BF "du Y "fiu cdd. य L. 14 
0 सरली CX nema: C. तृणं (om. ग्रामणी ) X qua (om. ग्रामणी ) X मशकरूपकीट? 

Arg: BF aaa L. 15. CX द्यर्था L. 16. ABEF सण्णिज्ज” C 
सक्षिण्ण? edd, JaA ( X सेयासो Y सेआले ) 


48 [ Desáinamamala ] . 
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सेआलो ग्रामप्रधानं सांनिध्यकर्ता च यक्षादिरिति रर्थः । सोही भूते भाविनि च 
^ काले प्रयुज्यते | सामथ्यत्तिदर्थ भवति | सोवणं*वासगृहम्‌ | सोवणो स्वप्नो मह्लश्चेति 
1 emi: सोवणशब्द: ॥ [ ५८ | 


| R ३ c Vinay Avasthi Sahib SAAT ust Donations [ शलोक yec- 
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॥ अथ gra: ॥ 
| 5 इइं अट्रिम्मि हरी कीरे दूरे हणं हडं हरिए | 
j हत्य हल्लप्फलिअं हुलिभं सिग्घम्मि हणु ससेाम्मि ॥ ५९॥ 
हड अस्थि हरी शुकः | हणं दूरम्‌। हडं हृतम्‌ । हत्थं egenos हलिअं 
TASAA arn: ह्लप्फालिअं आकुलत्वमित्यन्ये gw सावशेषम्‌ ॥ यथा | 
i Mi हरिणासहड्डिअ महं अहणुधणेणं हडेण हत्थो वि | 
10 ण हणं वञ्चसि हष्ृप्फलिअं चालेअम्मि मइ पवणहुलिए ॥ ५२ ॥ 


AN 


अत्र | हंद गहाणार्थ। ह्वी Pag | एतो प्राकृते निपतिषूक्ताविति veru [ ५९] 
| हत्यारं साहेजे कीलत्थं करगयम्मि vend 
हकोद्धं अहिलसिए उप्पाडिभयम्मि हक्खुत्ते ॥ ६० ॥ 


हत्थारं साहाय्यम्‌ | gem) क्रीडया हस्ते गहीतम्‌ | gare अभिलषितम्‌ | 
15 हक्खुत्तं उत्पारितम्‌ ॥ यथा | 


| t. 1» 1. BORX ama Caer 0 भाविनी X व fora 1.2. X साम- 
। wate तदध F de BE रतिगृह ly 0९ सावणशब्दः. Wa xu 
| Sp हकारादिः. क. 5. 0 b2.hdteg BE ag Cock EX अत्थिम्मि 
| NO S TM पर cay 2 WARY, “लिय BF “लिय 0 पलि 
E dee BF हुलिय RY हुलियं A सवसेसम्मि X only dae. 1. 7. X 
i 8 5d AO = DF "efi 0 हछफिलियं BF om, ges C हुलियं, 
cx a poe लियं 0 "फालेअ B सावसेषं. L. 9. BC FX caiga 
for aa BE ap 1. 0 8072 "लिव BOF aata X only नि 

१ 1.13. Ges hey L. 11. 3 णाथा हद्दी X q इत्थी Foi OX निर्वेद. 
LARA लक m BF साहाज्ने 0 कीलच्छं करमयंमि sss E wus 
इच्छां X साहाज्य On cas 3 X um edd. Raa ( X Rafa NX FT CHR 0 
as X गहीतं 0 HED hd. Poe Re ललित 5G 

(EF!) X sats, È 8 SRi. 1..15. 
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अणवेक्खिअ LAN हक्कोद्धजगजएण कामेण | 
ससिवयणे हक्खुत्ता तुमं सि aes ब्व ॥ ५३ ॥ [ ६० ] 
सङ्गण्फंसथसवहस्मि STAT रासथम्मि हल्टीसो | 
हत्यल्ठी हत्थबिसी बहुजॉपेरए हलप्पो अ ॥ ६१ ॥ 
| हंजओ साङ्गस्पर्शः शपथः p हल्लीसो रासकः | मण्डलेन स्रीणां नृत्तम्‌ । हत्थक्ली 5 
| हब्रसी | सारीशब्दो बुसीवाचक उक्तः | ततो हस्ते सारी हस्तसारीति न देश्येषु 
' वाच्यः p हलप्पो बहुभाषी ॥ यथा । 
| तुह हंजओ ATS सोहग्गं qeu ण हु हलप्पो g | 
| जं हत्थङ्ठीहत्था णिअन्ति मुणिणो वि तुज्झ edid ॥ ५४ ॥ [ ६१ ] 
| गेहम्मि हम्पिर तह चलिअसयण्हेसु हल्लिअहल्रा | 10 
| हासे हद्धयहसिरिअहासीआ मक्खिए हविअं ॥ ६२ ॥ 
| हम्मिअं गृहम्‌ । हल्लिऔ चलितम्‌ । हलूरो सतृष्ण: । हद्धओ हसिरिआ हासीअं 
| त्रयोऽप्यमी हासार्था: | हविअं म्राक्षितम्‌ ॥ यथा । 
गुणहम्मिअ Te AR सा हविअहठूरहाहिएक्रमणा | 
'w णिएइ कुडयहद्धयकेअइहसिरिअकय्रम्बहासीए ॥ ५५ II 15 


L.l.edd. “क्सिय 0 हच्छारं 0 wpe’ 7 epa X epi 0 जगक्षएण. 
| १. X मि for सि C 3. L. 3. X om. dist. 61, but gives the com- 
mentary. BF संगफंसय Bia? A és. L. 4. 0 हच्छछी हच्छ” ABOFY 
"Rb BAe Baz E ag ८. य. ,. L. 5. Beas CX रासको ( geb X नृत्यं 
X om. हत्थी C इच्छली es^ 1.. 6. BOEX ^f X om. सारीशब्दी ati 
BOR qd? X वोचक OX sma Instead of हस्तसारीति “we should expect 
to find ernia B देशेषु. L.7. X eU L.8. X जंजओ 0 तुझ X 
ua for हलप्पो L. 9. 0 हच्छलीहच्छा X सुणिणो Cga. ^"L.10 X गेहंम्मि 
BF इमियं OEXY इम्मियं BOEFXY चलिय BX “sang cdd. ef. 
1, 11. AX gga OF eg cdd. इसिरियहासीया Y HAS cdd. ed. Mes 
Bae 0 (101) X हम्मियं BOFX eed Cem F eat X ez: BCE रिया 
X हरोसिय BOF हासीयं X हासीर्ये. L. 13. B. हेवियं. L. 14 B “sry C 
| (771) X “हम्मिय X om. रहे सा इवि BOF AT X eq — LO15. X sew, 

(7 ga BE "केचइ? 107) १ सिरियकयंवहासीए, feine CE आप: 
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अत्र | हणइ शृणोति | ees निषेधति । हरइ गह्णाति । एते. धात्वादेशेषक्ता 
इति नोक्ताः ॥ [ ६२ ] : > 
गहभेए हत्थिवओ लउडे हारिमिग्गहिरिवंगा । 
बंभणिइन्द्गजेसुं हलाहलाहत्थिमष्ला य ॥ ६३॥ 
5 हत्थिवओ ग्रहभेदः । हरिमिग्गो तथा हिरिविंगो लगुडः । हलाहला बंभणिका | 
हत्थिमल्लो इन्द्रगजः ॥ यथा । 
जो ण गणइ हत्थिवयं जो पडिमछ्लो अ हत्थिमछस्स d 
सो के हरिमिग्गकरो हिरिवंगेणं हलाहलं ame ॥ ५६॥ [ ६३ ] 
हत्याक्लिअं च हत्थोसारिअए कलयलम्मि हलबोलो । 
10. हरिआली दुष्वाए हत्यिहरिक्लो अ वेसम्मि ॥ ६४ ॥ 
हत्थल्लिअ हस्तापसारितम्‌ | हलबोलो कलकलः | अत्र | हलिआरो हरिताल इति 
हरितालशब्दभवः | हक्खुप्पइ उत्क्षिपतीति धात्वादेशेपूक्त इति नोक्तो । हरिआली 
दूर्वा | हस्थिहरिल्लो वेषः ॥ यथा । 
हरिआलिकयत्थरणा हत्थल्लिअकण्ट्या य रण्णम्मि | 
vo णिन्दिअहत्थिहरिष्ठा qe रिउडिम्बा करन्ति हलबोलं ॥ ५७ ॥ [ ६४ ] 
हट्ठुमहद्ठी कल्ले हत्थच्छुहणी णववहूए | 
५ हरिचंदणं च घुसिण हत्थिअचक्खुँ च वंकदिट्टान्मि ॥ ७५ ॥ 


LLORIX निषेधयति B गृह्णाति C mgA. [., 3. D महमेए 0 
इच्छिवओ (1?!) Aas X हरिममाहरि” A Rim BE im 0 1. hd. RC 
L.3.BF वेमणि 0 "M E “पद्गजेसँ C sana, L. 5. C हच्छिवओ 
X हरिमिग्गो CX इरिवंगो B लगुडः, Instead of बंमणिका we should expect to find 
बाह्मणिका; bat d vüi. 75. L. 6.. 0 ee, [.7.0जा 0 हृच्छि? 
ie )BOFX* — L.8.B efft? X हरिमग्ग” C( Ft ) हरिवंगेणं DF हण 
3 SM L 9. BEX इथि? O इच्छः cdd. "लिय 0 eal edd.. Rag 0 कयलयंमि 
£ बोलो, aL 10. cdd हरियाली E डुच्वार 0 इछि” odd य. Le 11. 
CX ser BOFX “a B बोला OFX "बोलो BY aai OX seat. Bom 
X SUA " 1412, X इरितालब्द BE were Cargat X pu Xm 
र E np L.13.0 च्छि — Lun BOFX atus? C ९७ यच्छरणा 

X amii B X हत्थालिय? 0 cesa BEX a SB BF m ON L-15 BC 
FX sas C es X रिउडिमा OX करिति BCR वोलं à L. 16 Un DN C 
इच्छु BX पणी O “युर Y ब L gee ee 
( om. च ) ABEXY gaa? 0 हृच्छयः (Ei ) NS d B. A 
न त्थॅमि. 
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६०] TT 


हृहमहहो कल्यः | कल्यो नीरोगदक्षयोः | हत्थच्छुहणी नववधू; | हरिचंदणं FSF 
रम्‌ | हृत्थिअचक्खु वक्रावलोकनम्‌ ॥, यथा । | 
हरिचंद्णपिज्ञरिअ हत्थच्छुहाणिं सहीउ सिक्खन्ति । 
gegi द्‌इअ हत्थिअचक्खूहि पिच्छ तुमयं ति ॥ ५८ ॥ [ ६५] 
सालाहणम्मि हालो हारा लिक्खाइ हालुओ खीवे । 5 
. हिलहिल्ठाओ तह वालुआसु Rar य रजगीए ॥ ६६॥ 
हालो सातवाहनः | हारा लिक्षा । हालुओ क्षीबः । हिला तथा हिल्ला वालुका! | 
हिक्का रजकी ॥ यथा | 
हालचडरं पि हु पिअं असई चइऊण दूइकयहिक्का | 


~ A 


हारिल्लहिलावहहालुएहि ही रमइ Rag ॥ ५९ ॥ | ६६ |] 10 


> 


fest वामणए (esit कल्ले हित्थहीरणा लज्जा । 

विहुरे feet हिट्ठाहिडो अ लहरीइ हिल्लूरी ॥ ६७॥ 

Rg वामनः | feat कल्यम्‌ | भविण्यदतिक्रान्तं च दिनमित्यर्थः । हित्था तथा 
हीरणा लज्जा | हित्थो लज्जित इत्यन्ये | यद्गोपालः | लज्जितभीतों हित्थो ॥ त्रस्त- 
वाची, तु हित्थशब्द््रस्तशब्दभवः | RA तथा RERA आकृलः | अधोवाचकस्तु 15 
हिशब्दो अथःशब्दभवः | cat लहरी ॥ यथा | 


~ 


-वम्महसरहिङूरीहिद्ठा सहि रमसि RAIRA | 
हिज्जो आलीण पुरो वहसि अ हिहाहिडा तु हीरणयं ॥ ६० ॥ [६७] 


L. 1. BCEX कल्पः pÀ BX णवः 0 “ay, L. 2. BX हत्थिय” C (F 1) 
cu L. 3. BCEX "Ri C 1. hd. हत्यच्चुहाणं 2. hd. ^g? X erage 
L. 4. 0 zzz BOFX aci BF zaa C ( ह!) हृच्छिय” BF °चक्खुंहिं X 
"wu X उमय. L. 5. OX eit BF हाला लि” X हालओ 0 ai. 

L.6. X ^en, Y agag EF रजगी XY रजकीए- ^L 7. BE aù X 

fran 0 ag safa: BEX क्षीबः OX ager. L. 9. X west om Ñ हु 

CX दूयकयः. ` L.10. 0 Range X Rea BCFX gf C हि 05 राइ for 

रमइ. L. 11. BOF RC RA A हित्थं ही? 0 fear. x L. 19. 8 विहुरो B 

हिट्टाविडो E?z^ X हिट्टाहिंडो cdd. a A fig. L. 13. BF हिडो X RAC 

SS BOFX कल्पं Bad 0 Ra L. 14. X हीरिणा 3077 “मीतो BO . | 
EX हित्था. L. 15. X “शब्दः त्रस्त? O हित्थांहेडो or fer X हित्थाहिट्ठो Í 
L. 17. BF aa? C Rar BOFX fen". L. 18. BF हिज्जे(0 हिलो X RAC 

NAX Rarer X हीरणय. 2 
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एकपयगमणकीलाइ हिंचिअं हिंबिअं चेअ । 
हिरडी सउली हिक्किअहीसमणाः्हेसिअरवम्मि ॥ ६८ ॥ 
हिंचिअं तथा हिंबिअं एकपद्गमनक्रीडा । यदाह ॥ उत्क्षि्य चरणमेकं सत्र i 
शिशुबल्याति कीडा | कथिता हिंचिअहिंबिअनामभ्याम्‌ ॥ इति । हिरडी शकुनिका । 
s हिक्रिअं तथा हीसमणं हेषारवः ॥ यथा | 
तुज्झ रिऊ हिक्रिरहयघणहीसमणे रणे सहिरडिम्मि | 
भारिअसिसुहिंचिओ हिंबिएण णस्सइ सकण्टएक्रपओ”॥ ६१ ॥ [६८] 
हिक्कासहिरिबा wigey हिसोहिसा फद्धा । 
हिंडोलयं च हिल्लोडणं च सेत्तमिगवारणारावे ॥ ६९ ॥ . 
10 REA पङ्कः RR पल्वलम्‌ । हिसोहिसा स्पर्धा | हिंडोलयं तथा हिल्लोडण 
क्षेत्रे मृगनिषेधरवः | हिंडोलं क्षेत्ररक्षणयन्त्रमिति केचित्‌ ॥ यथा । 
हिंडोलएण पइणो wig मिगेसु तुह इह हिरि | 
हिकासयाच्छि हिल्लोडणेइ जारो हिसोहिसाइ व्व ॥ ६२॥ [ ६९. | 
हिरिमंथा चणएसुं हीरो सईणिहे हुडो मेसे । 
15 हुत्तोऽभिमुहे हुड्डा पणम्मि हुड़अहुडुमा पवाहधया ॥ Vo ॥ 


L. 1. EX qaa AXY हिंचेयं BE Reed C हिव्वियं 2. hd. हिच्चियं E हिम्बिय॑ 
A fifi BF, C 1. hd. 84 C 9. hd. हिचियं EY हिस्बिय X om, fast BOFXY 
चेय, L. 2. A सउली cdd. Ripa cdd. हेसिय“ L. 3. BF, C 2. hd. हिबियं 
Sike hd. X Ks BE त॑था हिवियं CX हिंवियं. L. 4. CX REER BE हिंचिय 
Sey ita 0 हिंबियहिस्चिय> X हिंचियरनापभ्यामिते X हिरिडी L 5. BOF 
हिक्तिये X हिकिय BF हेसमण X Gua ˆ $ 
C om. रणे BOF RRR X सहिरि. 
RAS, BF. हिंबेएण C हिब्विएण X Ragu, 
“Rat 0 1. hd. *f १, ha. 
di NAT L.9-AX हिरोलय Ol. hd. ge E RA EX om. 
ARB हिरिच C Ba A aaan सिततमिगः X eae () राचे. L 10 
0 (21) iit X हिरि BX wa L, 11. x BRA. 
ioe L. 13. X हिकास- 
L. 15. E $8 ABCFXY cm s 8 za td A वणएस X “एस C मासे. 
i = ST C om छुआ? X हुमुयहुमुमा- 


L. 6. 0 ga X हिक्कियरहयघणहाममणे 
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७२ ] अष्टमवग; ३४३ 

AOS ण क्र दूर Es S सचीम . 

RREN चणक्रा: | हारों सुचीमुखाभं दावादिविस्तु । वञ्रवाचकस्तु हीरशब्दः 
संस्कृततमः | हरवाचकस्तु हरशब्दभवः'। केचित्‌ हीरशब्दं भस्मन्यपि प्रयुऊजते | 
हुड मेष; | हुत्ता आभंमुख: | हुड्डा पण; । हुडुओ प्रवाहः । हुडुमो पताका ॥ यथा । 

हुडसिङ्गहीर मइ कुण हुईं जसहुडुम तीइ तुह विरहे | 
णयणा जइ हिरिमंथ व्व णंसुहुडुएण सूणया हुत्ता ॥ ६३ ॥ | ७० | 


Or 


हुरुडी विआउआ हुँकयहुंकुरुवा थ अञ्जलीए अ । 
पसवपराइ इुळुब्वी SAT लोहारए जवे हेला ॥ ७१ ॥ 


A A 


हुरुडी विपादिका | हुंकओ तथा हुंकुरुवो अञ्जलिः | हुलुव्वी प्रसवपरा । हूमो 
ठोहकारः | हेला वेग: ॥ यथा | 
तुह हुंकुरुवो कामुअ इमाइ हुरुडीपयाइ हेलाए | 10 
जं करसि dau किर हुलुलिआहूमिआइ रइळुद्धो ॥ ६४॥ vt | 
हेठुक्का हिक्का soe feu गणवइम्मि हेरिंबो । 
सप्पसिरकरणिसेहे SATS ST TT ॥ ७२ N 


Na“ 


dear हिक्का | हेलुअं क्षुतम्‌ | हेरिबो विनायकः । हेआलं सर्पशिरःसंज्ञेन हस्तेन 
| WEAR नाम हस्तकविरोषः | यदाह भरतः ॥ अङ्गुल्यः सहिताः सर्वाः 15 
सहाड्गुष्ठेन यस्य तु p तथा निन्नतलश्चैव स तु सर्पशिरा; करः ॥ होरणं व्रम्‌ ॥ यथा। 


L 1. Caa X हृरिमथा X हीर: zaara. « L 3. 0 1. hd. om. gt 
मेषः 2. hd. zz मासः X अमिमुख BF gy: पणः X पताकाः, L. 4. BF हुडुमिंग? 
L.5. छ जइ रि हि? 6 द्विमंथ X हरिमंथ CX च. L. 6. AC वेयाइआ ABY 
Seal E हुंकुसुचा cdd. "लीए व. L. 7. BF पर्ची ACY agai Cgm AX 
Samy X £4. + LOS. Bea 0 (ह!) X gu DOFX zzi X प्रसवपराः 
Ce. L-9 C. 1. 10. Berti C(F!) Xégu BF mga 
X कोनु X दुरी” L. 11. X ज BE ga 0 ft 3012 gear? BEX 
stra 0 “दुनिबाइ BEX “GAC gq 112. 0 ym BEY हिक्काए A ga 
Eza X Bas Y i AX छीए E च्छिए DF वर्यमि | “वर्याम्म X “वय ( sic ) 
BF eta C sei EcOGX X देखि, — L.19. ABCI'Y em? X इंआळंआळं A 
BCIE L. 14. X & for zg BF ad DV stat CX gem BC 


— EX EC om sf नाम zaz X worm L. 15. X. sigerafzar सर्वा 


Com. izae 1.. 16, Boe X edqger BE yag’ O ae. 
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हेलुकहेलअमुहे दुष्ललिए होरणञ्चलविलग्गे | 
हेरिन पूअन्ती अम्बा बाले करेइ हेभालं ॥ ६५॥ 
T" ॥ अथानेकार्थाः ॥ 
तत्र हदि विषादविकल्पपश्चात्तापनिश्चयसत्यग॒हाणाथेषु । हरे क्षेपसंभाषणरातिकल- 
5 हृषु | एतौ प्राकृतलक्षणे निपतेषूक्ताविति नोक्तौ ॥ [ ७२ ] 
हत्ये कीलागाहिअम्मि हत्थलो हत्थलोले अ | 
हत्याभरणे हत्थप्पाहुडए चेअ हत्थोडी ॥ ७३ ॥ 
gerer हस्ते क्रीडार्थ Tela: पदार्थों हस्तलोलश्चोति ats | हत्थोडी हस्ताभरणं 
gummi च ॥ [ ७३ ] 
10 तुमुलम्मि कोउए हलहलं हडहडोऽणुरायतावेसु | 
हरपच्चुअं सुमरिए णामोद्देसण ot अ ॥ ७४ ॥ 
हलहलं तुमुलः कोतुकं च । हडहडो अनुरागस्तापश्च | हरपच्चुअं स्मृतं नामोद्दे- 
शेन दृत्तं च ॥ [ ७४ ] i 
जङ्घालदीहमन्थरविरएसुं हाविरो होइ । 
15 हालाहलसद्दो तह मालारे बंभगीए अ ॥ ७५ ॥ 
हाविरो जङ्घालो दीर्घो मन्थरो विरतश्रेति चतुर्थ: | हावो जङ्घाल saf 
कश्चित्‌ । हालाहलो मालिकः । हालाहला बंभणिका चेति rdi हालाहल- 
शब्द: ॥ [| ७५ | 


L. 1.0 "edt X "ag B æ p ze ९ दुलललिप BF “sag? 
L. 9. BF हेरिव OX हेयं X qi B अंवा CX अबा BX वाले 0 ( Ft) वाली BEX 
झ्याल n (sc) Lom A Baai — L.4 X अत्र 0 "निश्वयस्यत्य. 
i 5. 0 "लक्षणा X “लक्षण, L. 6. A हछकीला BF हत्थक्कीलाए "^ but del. 
11 B. Spl Y हत्थक्कीला (om. ए) edil. Ra (X >गिहियम्मि ) C हच्छलो A 
हछलाले 0 इच्छलोठे 600. य (र या.) 1, 7. 0 इच्छा” een or हत्थप्पा ABCFXY 
चेय 0 e. 1.. 8. 0 हच्छलो हस्तक्रीडाथ X गृहीत 0 इच्छल्ोलक्वेति () इच्छोडी. 
L. 9.0 त क erc — L.10. Xquéft C कोउ (sic) X हले (om हल) 
After इलइल 0 2. bd. adds हले BF इंडहडो अणुराय” ACE 00 „ 1. 11. A 
हरपदुअं BF TR E ga X पेरपच्चुय BE ga A ag BX नामो" ABF 
RA cdd. a 1 Y, 12. BF हलेहले X हलहे तुमल () तुमलः 0 we Boum ता? X 
ary. TR 13. X ed forest ^- L. 14 01 hd. "Ried X हाबिरो- 
L. 15. C 1. hd. ste BF बेभणीए X बंमिणीए 


s गए ८00. य. L. 16. BF RATAR- 
zT x ue As to बैभणिका cfr. note on VIII, 63. It is with purpose 
at ~ have not written बम्भणिका X ह्यथ. p 18. X "egre: 


e 
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रयणावलिखेत्तावणरवेसु हिंडोलणं हिडोलणयं । | 
हेरंबो णायव्वो महिसम्मि अ डिण्डिमे चअ ॥ ७६ ॥ 
हिंडोलणं तथा हिडोलणयं रत्नावली क्षेत्ररक्षणनादश्वेति द्वावपि wai । हेरंबो 
महिबो डिण्डिमश्व ॥ | ७६ | 
इअ रयणावालेणामो देसीसहाण संगहो एसो । ) 
लेसो रइओ सिरिहेमचन्द्युणिवइणा ॥ ७७ ॥ 
3 स्वपज्ञशन्द्रानशासनाष्टमाव्यायशेषलशा रत्नावळानामा- | 


A 


चेत इति भद्रम ॥ 


॥ इत्याचार्यश्वीहेमचद्धपिरचितायाँ देशीनाममालायामष्टमो वर्ग: ॥ 


y 


L.1.C aaan D हिडोळणं C ( F ! ) om. हिंडोळणं CEY Resna against 
metre. X हिंडोलयणं L.9.B हेरवो C(F 1) teat E हेरव्वो C णायच्चो Y aa 
edd.a ABCEY àa X चेव 3. BEX हिंडोलणयं C Razi C umas 
CX 'क्षणनिनादश्थति Beat 0 ( F 1) teat L. 4. B महिषश्य. L. 5. edd. 
इय BE रयणामो E रयणाबलिनामो XY “नामो. L. 6. X amw is given twice. | 
X “aaam CQ इत्यशपदेशी BCH "नामा, L. 8 आचार्य C 
भाचारयहेमचन्ट्रविरचित X आचार्यहमचंद्रेण BE “विरचितः. L.9. A Samat अएमो 
qd: गाथा ॥ ७८०। ॥ >लोकसंख्या ९५०५॥ ॥ छ ॥ शमं अवतु ॥ सवत्‌ १५४९ ॥ वप । 

$ श्री and then the rest of about a lineis made illegible but for the 
end aa B इत्या” स्वोपज्ञनत्नावळीमा ( sic ) देशीशब्दसंग्रहद्यत्तोवश्मी ( sic ) qa: | 
"egg ॥ शुभं भवतु कल्याणमस्तु । छ ॥ लेषक्रपाठकयोमगलं | छ । लिक्ष्यत पांड कल्याण | CX 
zen? स्वोपज्ञदेशीशब्दसंग्रह्वृत्तावष्टमो qu: समाप्तः॥ 4 । APA ३३२० | संवत्‌ १५८७ वर्ष... ... 
छ छ। [ए इति अष्टमो ah: ॥ छ ॥ इति श्रीदेसीनाममाल (sic ) संपूण्णीमिति (sic) भद्रं ॥ 
छ ॥ शुभं भवतु ॥ श्रेयो (5) स्तु लेखक़पाठकयोः ॥श्री॥ ॥ देशानाममाछापत्र २० ATN 
१५१५ ( 1 ) Salat ( ) u ( Fl) X Cami देसानाममालावाँ अष्टमो qu: | समाप्तः ॥ 
- | गर्म भवतु लेखकस्य ॥ gu m : श्री ॥ ॥ छा in the text. "arat 
- स्वोपज्ञदेशीशब्दसंग्रहवृत्तावष्टमों वर्ग, समाप्तः ॥ हेमदेशीयनाममालाब्ाती ॥ ग्रॅ ४००० d छा॥ 
॥ श्रीः ॥ :छा॥ श्री; ॥ शुम भवतु ॥ छा ॥ inthe commentary 
Y areal ai: ॥ संवदर्हन्मतमतद्रव्यचिनयननयनपण्मुखभुखसजिजिरपच्छग (१ ) वष ॥ Agez 
RATES श्रीजिनमाणिक्यसूरिपट्टोदुयगिरिरीसिरनमोमणिश्रीमज्जिन चंद्रूरिसूरिस लिक़ा ता- 
तेवासिना पंडितरत्ननिधानगाणिना स्वपठनाथमलोस दुश्वनाममाला १ छः ॥ श्री ॥ विक्रमनगरमध्ये ॥ | 
फाल्गनमासि विशदपंचमीवासरे WHA ॥ शुभं भवतु लखकपाठकया; ॥ श्रीः 4 छः ॥ 
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" 77 1 t C — 
Abbreviations:- Can. = Canarese; cf. = compare; cogn. = cognate with; 
Dp. Pl = Dhanapála in his Paialacchi; Dr. = Dravidian: f. = from; 


Mar. = 
word; prob. = probably; q. v. 
Telugu; Tr. = 


अभं 1. 49. विस्तारितम्‌, extended; आदर- 
र्ण.यम्‌, respectful; त्यक्तम, abandoned. 

अअंखो 1. 13 fee, unkind. 

अइगयं 1. 57 मार्गपश्याद्वाग;, the back part 
of the road; समागतम्‌, met; प्रविष्टम्‌, 
entered. [ 1. अधिगत 1] 

अइणं 1. 10 गिरितटम्‌, the slope of a 
mountain. [ £. अजिन. ) 

अइणिअं 1. 24 आनीतम्‌, brought [£. आति- 
नात ! ] 

अइरो 1. 16 आयुक्त: । ग्रामेशादिः, an agent, 
e. g. the headman of a village i f. 
अधिरार ! ] a 

अइरजुवई 1. 48 नववधूः, a newly marri- 
ed girl. [ f. अचिरयुवाति ] 

अइराणी 1. 58 इन्द्राणी, the wife of Indra; 
इद्राणीबतसेविनी सत्री, a woman engaged 
in an act of devotion, entitled In- 
dràni cf. एराणी. [ £. अधिराज्ञी ? ] 

अइरिम्पो 1, 26 कथाबन्धः, a tale. 

अइहारा 1. 84 विद्युत्‌, lightning. [by me- 


foll. = the follwing word; He. Gr. = 
Marathi; Pehl. = Pehlavi; Pers. = Persian; prec. = 


= which see; rt = root, Tam. = 


Hemacandra in his Prakrt Grammar; 


the preceding 
Tamil; Tel. = 


Lrivikrama in bis Grammar; ts.=tatsama or Sarskrtasama. 


अक्कंदो 1. 15 परित्राता, protector [£. आक्रन्द्‌] 

अक्कसाला 1. 58 बलात्कारः, force; ईपन्मत्ता 
खी, a woman slightly intoxicated. 

अक्का i. 6 भगिनी, sister [£. Dr. akka] 

ate j ll अध्यासितम्‌, attributed [ f. 
आकृष्ट 1] 

क्को 1. 6 दूतः, a messenger 

HEIs 1. 12 ZIT, a goat. 

अक्खणवेलं i. 59 खुरतमू, sexual inter- 
course; प्रदोषः, evening. Cf अक्षण- 
वेल] Dp. अप्सणिया =वावडया q.v. 

अक्खालिअं ¡, 27 प्रतिफलितम्‌, reflected. 

अक्खवाया i. 35 दिळू, a direction. 

अगओ 1. 6 दानवः, a demon [f. असुर 
HG ii. 174] 

अगंडिगेही i. 40 योवनोन्मत्तः, in the mad- 
ness of youth. (but Tr. = सुरतम्‌, 
sexual intercourse ) 

अगहणो 1. 31. कापालिकः, a follower 
of a certain Saiva sect, character- 
ized by carrying skulls of men 
in the form 01 garlands and eat- 


tathesis f. अचिरामा,] « ing and drinking from thent[ f. 
अकंडतालमो 1. 60 निःस्नेहः, unkind, asa- | अगधन! ] | 
विवाहः, unmarried अगिला 1 17 अवगणना । अवज्ञी, contempt. . 
अकासि i. 8 पर्याप्तम्‌ । रुतमलमिति यावत्‌, अगज्सढगे i. 48 रहस्यभेदी, one who dis- 
enough closes a secret. [ He, £. अगुद्यघर but 
` Sti ¡ 9 sazq, increased. [£. आक्रान्त] Tr. £. Jaet with prefixed अ] 


७ k Ko 4 
. CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized By SHEEN CEN Gyaan osha 


TTE. sp IC eee 


2 Vinay Avasthi Abs 


jnamama là. 
E huvan Vani Trust Donations 


अग्गक्खंधों 1. 27 WHER, van ofanarmy | 
(but Dp. = अनीक ) | अप्रस्कत्ध |. 

aman i. 29 नदीपूर a river which has 
overflown its banks. [ f. अग्रवेग or 
अब्जवेग ] 

amen i 17 अवगणना । अवज्ञा, Con- 
tempt. [ £. आग्रह (ण ) J 

अगिशो |. 53 इन्द्रगोपकीटः, a kind of 
insect of red colour, मन्दः, slow. 
[ T. अप्रिकाय ], | 

अग्घाड़ो 1. 8 अपामार्गः, a kind of plant, | 
Achyranthes Aspera (Mar. आघाडा) 

अग्घाणो i. 19 तृप्तः, satisfied. 

sien 1. 9 साहाय्यम्‌, help( Hindi अंकार ) | 

afpa |. 11 परिरम्भः, an embrace. 

अंकुसइअं j 38 अङ्कुशाकारम्‌, hookshap- | 
ed. [ past. part. dem. f. अंकुश ] 

ARG |. 7 अशोकतरुः, the Asoka tree. | 
[ £. कंकेलि ] 

अंको i. 5 निकटम्‌, proximity [ ts ] 

अंगवडुण i. 47 रोगः, disease | 


अंगवलिज्जं i, 49 अङ्गवलनः, motion of | 
the limbs [ cogn. with अंगवलन ] 


अंगालिअ 9 8 ७ f | 
अंगालिभे 1. 28 QRP, a pece 01 | अज्ज्ञा 1. 50 असती, an unchaste wo- 


sugarcane ( Tr. अंगलिअ ) 


ATE 1, 6 अवगुण्ठनम्‌ । शिरोवगुण्ठनमिति | 


यावत्‌, veil [ cogn. with अवगुण्ठन! ] 
sigue 1. 31 अंगुलीयम्‌, a finger ring. 
(Pers. angushtai, Pehl. angust. 
Zend angusta) [cogn. with sits 1] 
अंगलिनी 1. 32 प्रियङ्गुः, a creeper (prob. 
by contamination f. Bag and 
फलिनी ] 
अचले i 53 गृहम्‌, a house; उक्तम्‌, spoken; 
गहृपश्चिमध्रदेशः, the western part of a 
house; निष्ठुर, harsh; नीरसः, without 


juice. 
अच्छी i. 49 अत्पर्थम्‌, Very much; ais, 
quickly. : 


अच्छिवडण 1 39 निमीलनम, shutting the 
eyes [ He. 1. अक्षिपतन ] 

अच्छिषिअच्छी |. 11 परस्परमाकर्षणम, my- 
tual attraction. | prob. |. अछ op 
अंच for रुप्‌ in आकर्षतिव्याकर्षति ] 


| अच्छिहरुलो 1. 11. द्वेष्यः, an enem ys वेषः, 


dress [ £. अक्षिहर ] 

अजराउर 1, 45 उष्णम्‌ heat. 

अज्ञअळवण्णा 1. 48 अम्लिकाबृक्ष:, the ta- 
marind tree. [ £; अयुगळपर्ण | 


| अजुओ i. 17 सप्तच्छद्‌ः, name of a tree, 


Alstonia Scholaris [ Ile. f. 
( पर्ण) ] 

अज्जओ 1. 54 सुरसतृणम्‌, गुरेटकतृणम, kinds 
of grass. 

अज्जो i. 5 जिनः, Mahavira [ He. f. अर्थ] 

asao 1. 17 प्रातिवेश्मिकः, a neighbour. 


युक्‌ 


| अज्झत्थो 1. 10 आगतः, come (past part.) 
| अज्क्ववसिअं 1. 40 निवापितं मुखम्‌, shaven 


face. 


| अज्झसिअं 1. 30 दृष्टम्‌, seen. 


asa i. 18 आक्रुष्टम्‌, censured. Cf. 


index of verbal substitutes. 


man; JM, beauty; नववधूः , a bride; 
तरुणी, a young woman; एषा, this 
( fem. ) 
अज्झोलिओआ 1. 233 क्रोडाभरणे मोक्तिकरचना, 
„pearls in a chest-ornament. 
BRS 1. 7 दुग्धदोह्या धेनुः । या पुनः पुनर्दु- 
aa, & cow giving milk several 
times a day. 4 
ati 14 आरुण्म, drawn near [a 
variant cf अंच q. v. in the index 
_ of verbal substitutes, prob. f. अँच्‌ ] 
अजणइसिआ 1. 37 तापिच्छम्‌, the Tamala 
flower. 
अंजणइसं j 37 तापिच्छम्‌ the Tamale 
flower. 
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अंजणिआ i 37 तापिच्छम, the Tamala 
flower. 

aad 1. 14 ऋजु, straight [ f. अजर but 
Tr. 1. ऋजु J 

az i. 00 कुशः, weak; गुरुः, creat; शुकः, 
a parrot; 88, happiness; 4%:, bold; 
अलसः, lazy; शब्द, a sound; असत्यम्‌, 
falsehood. [ £. azz ] 

aati. 10 यातः, gone [ f. az or az] 

अडउज्झिअओ 1. 42 पुरुपायितस्‌ । विपरीतरतम्‌, 
reversed sexual intercourse. 

अड्वम्मिअं 1. 11 प्रतिजागरितम्‌, watch- 
fulness 
अडणा 1. 16 मार्गः, ३ way [E अदू ] 

8 


अहयणा 1. 18 असता, an unchaste wo- 


agag 1. 19 प्रभातम्‌, dawn. 

अणुआ cf. अणुओ. 

angai 1. 2] चणकः the chick-pea. [ f. 
अणु or Dr. anumu. ] 

अणओ 1. 02 आकृतिः, form; धान्वाविशेषः , a 
kind of grain ( अणुआ यरिरित्यन्ये ) 
[ cf. prec. ] 

avat 1. 19 प्रभातम्‌, dawn. ( Tr. अणुदिवं ) 

अणुबंधि अं i. 44 fip, hiccough [ f. aq- 
aq? | 

अणवज्जिअं 1. 4] प्रतिजागरितम्‌, watchful- 
ness. ( Tr. अणुअज्जिओ ) 

अणवहुआ 1. 18 नववधूः, a bride (Tr अण- 
रह )[ Tr. by metathesis fr. नषवध ] 

अणुवौ 1. 19 अळास्क़रः, violence, force 


T ` 3 Say E 

aS aed (Tr. अणुओ ) 
अड्या © ता, an unchaste woman A a 2 | 
[ ^ E oman OC emp 1. 59 अविरतम्‌, continually; t 
अट्‌ 7 : i |. 

र न : हिक्का, hiccough li 

अडाडो 1. 19 कारः, violence, force. | 


अडूढअक्कली 1. 15 weg! हर्त निवेशः, placing 
the hand on the hips. (Dp अट्रयक्कलिं) 

अर्णेच्छिआरं 1. 44 अच्छिन्नम, unbroken 

अणडो 1. 18 जारः, an adulterer. [ f. 
अनृत ] 

अणत्तं i 10 निर्माल्यम्‌, Howers used and 
cast off, 

अणप्पो i 12 sz a sword. 

अणरामओ 1. 15 अरतिः, dissatisfaction 

SEED) 24 शिरसि चित्रपट्रिक्रा, a colour- 
ed cloth on the head. 

अणरिक्को 1. 90 ्वणरद्वितः । निरवसरः, busy. 
[ £. न-रिक्त 13 

mi 13 अक्षतम्‌ unhurt [ f. 444] 

Mes 1. 48 अन्य, not lost, 

SERA 1. 5% aga! निम्त्रमश्चम्‌, a pit 

अणाडो 1. 18 जार, an adulterer, | a var 
rint of Zl 4. v- J 

अणिल 1. 19 त्राम्‌, dawn 


| face, the mouth 


| norat 1, 2? AET, 


ei. 5) szzys, similar, #4, the | 


अणुसुत्ती i. 25 अनुकूलः, favourable [ f. 
अनु-सु. | 
अणुसूआ 1. 23 

delivered T 


आसन्नप्रसवा, about to be 
. अनु- स्‌, ] 

अणू 1. 5 शालिमेद:, a^kind of grain [ f. 
अणु or Dr. anumu ] 

अणेकज्ञों 1. 30 चश्चछः, unsteady 

अणोळयं 1. 19 प्रभातम्‌, dawn. ` 

azar 1. 1% मत्स्यः, a fish [ 1. अण्डज | 

aoga 1. 19 Fat, satisfied [ He. अन्न- 
faa Tr aña- ] 

a young man; 443; 

a rogue. देवर, husband's brother. 

| |, Dr anna ] 


anii |, । 7 अवगणना। अवज्ञा contempt. 


agi |, ४७ पुनसक्तम, repetition. [ f. 


aan | | ^ 


` अण्णाण i, 7 averaged, dowry ora 


present from the bride to the 
hridegroom for marriage. ° 


T4 


| 
l 


4 Deśinamamālā. 


अण्णिआ j 51 [formed by adding | अतरिज्ज i. 35 ZIJT, a woman's gir- 


the suffix अ to अण्णी q. v. ] 

अण्णी 1. 51 देवरभार्या, wife of husband's 
brother; ननान्दा, a husband's sister; 
पितृष्वसा, a father’s sister. 

अण्णोसरिअं 1. 39 अतिक्रान्तम्‌, past 

अण्हेअओ 1. 21 भ्रान्तः, mistaken 


अत्ता 1. 51 जननी, mother, पितृष्वसा, a | 


father's sister; श्वशुरभार्या, mother- 
in-law; वयस्या, a female friend [ts. 
or f. Dr. atta ] 

अत्थक्क i 14 अनवसरः. ill-timedness. 
[ He. Gr. ii. 174=अक्राण्डम्‌ ] 

अत्थम 1. 54 अगाधमू, very deep; आया- 
मम्‌, length; स्थानम्‌, a place. 


अत्थयारिआ i. 16 सखी, a female friend. 
अत्थारो 1. 9 साहाय्यम्‌, help [£. स्तृ-प्रीतिपाल- | 


नयोः + आ cf. Dp. 215] 
अत्थाह ¡ 54 आगाधम्‌, very deep; आयामम्‌ 
length; स्थानम, a place [ 9 variant 
of अप्थग्धे ] 
अच्थुइं 1, 9 लघु, licht [ f. अस्थूल १ ] 
AWTS 1. 23 भल्लातकम्‌, the marking-nut 
plant Semicarpus ‘Anacardium. 
अदंसणो 1. 29 चोरः, ३ thief [ £. अदशन ] 
FQN 1. 15 आकुल:, agitated d 
SEM | 15 आकुलः, agitated [ a vari- 
ant of agmi ] 
अद्दाभो 1. 14 दपणः, a mirror [ £ Tel. 
®) Tor [ tT . 
addamu ] s 
अड्क्खण 1. 84 प्रतीक्षणम्‌, warti 5 
RN > Waiting for. परी- 
x त्‌, examining 
अद्वाक्लिअं 1. 34 date ०. 
~ gestur 
Hed 1 gesture [ f. 
FB 1. 33 मोचकम | पाद्‌ 
aA आणम्‌ 1 
of hes [ E B १ ] २१9. kind 
AEA i. 8 पर्यन्त, boundary ` 


RARAN 1. 43 मण्डनम्‌, ornamentation 


मण्डलकम्रिति कृश्बित्‌, ६ Circular ring. 
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dle. [ 1. अंतरीय J 
अतीहरी 1. 35 दूती, a female messenger. 
(Tr. अत्तिहरी £ आत्तिहरी ) [ £. अंतिकहरी 
अतेल्ली 1. 55 मध्यम्‌. the middle; जठरम्‌, 
the belly; तरङ्गः, a wave (f. अन्तराल 1 
अतोहुत्ते 1. 21 अधोमुखम्‌, having 
face downwards. 
अधंध 1. 18 क्रूपः, a well. [ Hc. ts. or ¢. 
अन्ध ‘juice’ i. e. water + अन्ध ] 
अपडिच्छिरो 1. 43 जडमतिः,, dull-witted. 


the 


| अपारमग्गो 1, 48 विश्रामः, rest. 


अप्पगुत्ता 1. 29 कपिकच्छुः, name of a 
plant, forget-me -not. 

ase! 1. 14 आत्मवशः, depending on 
one's own will. 

अप्पो 1. 6 पिता, father [ £. अम्बः or Dr. 
appa ] 

अफुण्णं 1. 20 पूर्णम्‌, filled. [£. आ-्स्पृ! ] 
(He. Gr. iv. 258 = आक्रान्तम्‌ ) 

Reqs 1. 42 मनोगथाधिकफलपाप्तिः ob- 
taining more than 
desired [ £. aag% ] 

अब्भक्लणं i 81 अकीतिः, infamy 

अब्मपिसाओ 1. 49 राहुः, Rahu [fi अश्रः 
पिशाच ] 

अब्भायत्तो 1. 81 प्रत्यागतः, returned, TAT- 
द्रुत इति गोपालः, one who has gone 
after. 


what 15 


| अभिण्णपुडो i. 44 रिक्तिपुरः, an empty 


vessel made of leaves. | 
अमओ 1. 15 चन्द्रः, the moon [ £ अमृत ] 
अमयणिगामो is 15 चन्द्रः, the moon 
(He £ अमृतनिर्गम ] 
° अचडो i. 16 कठिनः, hard-hearted. 
STAR] i. 37 स्तीमितपर्थषितक्रणिक!, cook- 
ed grain wet with being kept 
over a night[f. आम्छसम or अँबुसम ] 
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gti. 10 AAA, a mango. [ He. Gr. 

1. 56 £ आग्र] 

agi 11 W, a fabulous animal, 
said to have eight legs and to be 
stronger than a lion. 

ami मुश्यितम्‌, a kind of came. 

अबेसी 1. 8. ग्रह्द्वारफछहकः, a plank at- 
tached to the doorwa y. 

अंगोच्ची 1. 9 9 a flower-gatherer. 
[ He. 1. AEs | 

अम्मण भचिओं 1. 49 अनुगमनम्‌, following. 


अम्मा 1. 5 अम्बा, mother. [1. अम्बा or 
Dr. amma | 
अम्माइआ 1. 22 अनमागंगामिनी, going 


along the was 
अयक्की i. 6 दानवः, a demon [ †. अयक्ष! | 
अयगो 1. 6 दाजवः, 8 demon [by meta- 
thesis f. अगओ J 
अयडो 1. 18 ST, a well [ £. अवट ] 
अयतंचिअं 1. 47 उपचितम्‌ । मांसलम, fleshy. 
अयाली 1. 18 दुर्दिनम्‌, a cloudy day 
अरळं 1. 52 चौरी, a cricket; मशकः, a 
mosquito 
अरलाया 1. 26 चीरी, a cricket 
- अरविद्रं 1. 45 दाम्‌, long. [f. अरविंद 1] 
wÉweli 24° snm, a tiger [Tr 
only अह्ली ] 
wies i. 22 नूनम्‌, certainly- [E «fa ] 
- अरुणं 1. 8 कमलम्‌ , a lotus [ ts. perbaps 
because it is red. ] 2 
अलम्गं 1. 11 क्लङ्कारोपः, attribution of 
fault x 
Ti 1. 46 आलस्ववान्‌, a lazy per- 
SOn- 


~ 


= 


1. 25 दुर्दान्तवृषभः,` untamable 
1(Tr अलवलवसहों ) [f HAA | 
13 कुक्कुटः, a cock 

1,6 nz": a coral 
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aaz 1. 56 कस्तूरिका, musk; 


व्याघ्रः, & 
tiger [in the second sense a vari- 
ant of अरिअल्ली ] 


"eur 1. 16 सखी, a female friend. ' 
[f आली ] 


अलिआर 1. 28 दुग्धम्‌, milk ( Tr. अलिसार ) 

Ti. 11399: a scorpion [f.a] 

अलछीसओ 1. 97 sega a teak-tree. 

mE 1. 5 दिनम्‌, a day 

अह्रो 1. 12 परिचितः, acquainted. 

asg 1. 48 पाश्वपरिवर्तनम, turning 
round from one side to the other 
in bed (Tr. 407187 ) 

aera 1. 54 जलाद्रा, a fan wetted with 
water; #474, an armlet. 

ABS 1. 18 मग्रः, a peacock [ f. aiz 1] 

अल्ला 1. 5 अम्बा, mother. ( ts. ) 

"mage; 40 निवापित मुखम्‌, shaven 
face. 

अवअच्छ 1. 26 FARAH, the lower gar- 
ment. कक्षत्वन्ये, the waist. 

अवअच्छिओ 1. 40 निवापितं «m, shaven 
face. [a variant of sara ] 

अवञ्जणि्रो i 44 अमंत्रटितः, disunited. 
(Tr. = अन्त्यः ) [ 1. अव-गणित ] 

अवअण्णो i. 26 उदूखलम्‌,१ wooden mor- 
“tar used for cleansing rice 
(from the husk ete. ) Rago इति 
केचित्‌. [ 1. अवहन्‌ ] 

अवक्रीरिअं 1.38 विरह्वितम्‌, separated from. 

अवक्करसों 1. 46 सरकः, spirituous liquor 
[f अपक्वरस ! ] 

aang 1. 30 विस्तीर्णम्‌, extensive. [fe 

अवगत 1] « 


है 
अवगूढं 1. 20 व्युलीक्रम | अपराधः, an offence — 


[ ts. ) 
अबंगो,1- 15 कटाक्षः, a glafice [ f. अपाङ्गः 


अवच्छरणं 1. 39 कोधे साते 


6 


अवज्ससं 1. 56 कटी, the buttocks; कठिनं 
वस्तु, 8 hard. substance. 

अवठंभो i. 36 ताम्बूलम्‌, betels with 
areca-nut (chunam and spices) 

अवडओ i. 90, 53 तृणपुरुषः, the form 
of a man made of grass; कूपः, a 
well; आरामः, ^ garden. [.अवडो q.v.] 

अवडक्किओ 1. 47 कृपादी निहतः, killed in 
a well. (Tr. भबडुक्किभं ) [[. अवडो (-ए.] 

अवडाहिओ 1. 47 THC, cried out. [ f. 

| अवडो 0. v. J | 

अवडिअं |. 21 खिन्नम्‌, distressed. 

भवडुओ 1. 20 उदूखलम्‌, a wooden mor- 
ter used for cleansing rice ( from 
the husk ete. ) 

अवडो 1. 53 कूपः, १ well, आराम;, a gar- 
den cf. अवडओ [ f. अवर, अवत ] 

AM i. 55 परीवाहः, overflow; गृहफलहकः, 
the plank of a house. 


a s Adi 


अवण्णं 1. DT अवगणना | अवज्ञा, contempt 
[ £. अवगण्‌ ] 


अवत्तयं 1. 34 विसंस्थुलम्‌ , unsteady. [ f. | 
अन्दृत्‌ ! ] im 

अवत्थरा 1. 22 पाद्घातः, a kick. अवहत्थारा 
इत्यन्ये. 


ee nee Ss 


wage 1. 80 उदूखलादि शूपप्रायमुपकरणजातम्‌, 
domestic utensils. j 


अवपुसिओ 1. 89 संघटितः, joined. 


अवयड्डिओं i. 46 रणहृतम्‌, seized in battle. 
अवयरिओ 1. 36 RR: separati Tr. | 
अबसरिओ ) , Bv (Tr. 
अवयाणं 1. 24 आक्कर्षणज्जुः, 
draw anything near. 
अवयारो 1. 32 माध्यामुस्सवविशेषो 
दृतघावनादाच।& कियते 
the month of M 
February ) 
अवयासिणी i. 46 नाग्नारज्जञ 


x 


a cord to 


यप्मिन्निक्ष- 
१ घे festiva] in 


agha ( January- | 


j 
| 
i 
i 
i 
| 
| 
i 
) 


^ DOse-thread. | अवारो 1. 19 आपणः. 


Desina mamala. 
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st day; 

भविष्यद्विनम्‌, future day; Raga, the 
dawn. 

अवरत्तओ 1. 45 पश्चात्तापः. repentance 
अवरत्तेअ इति गोपासः [ £. अपरक्त ! ] 

ARRA cf. prec. 

अवराहो 1. 28 कटा, the buttocks. 

अवरिक्को 1. 90 क्षणरहिति; । निरवसर:. 
[ £. अवरिक्त ] 

अवरिज्जो 1. 36 अ 
अवर्‌ ] 

अवरिहडूपुसणं 1. 00 अकीर्ति;, infamy, अस. 
त्यम्‌, falsehood; दानम्‌, a gift 3 


~ 


अवरज्जो 1. 56 अतिक्रान्तं दिनम्‌, pa 


busy. 
> 
CA 


gaias, matchless [ f, 


अवरुंडिअ ], 11 परिरम्भः, embrace. [ £; 
aasa ] 


| अच SN 25 & x ^ ; . 
| अवरोहो 1. 98 कटी, the buttocks Cts. } 


अवलयं 1, 23 गृहम्‌, a house. 

अवलियं 1. 29 असत्यम्‌, falsehood. 

FISH 1. 80 FIT, anger. 

अवह्लावओ 1. 88 अपलापः, concealment 
अवल्लावो अपि [ cf. fol. ] 

अवल्लावो cf. prec. [ £. अपलाप ] 

अवसमिअआ 1. 87 स्तीमितपर्युषितकणिका, 
cooked grain wet with being 
kept over a night. [ f. आपः-सम१ ] 

HAWS 1. 58 उत्सवः, a festival; नियमः, a 
vow 

अवहहो 1. 23 गर्वितः, proud. [ f. aage ] 

अदहड 1. 32 मुसलम्‌, a pestle used for 
cleansing rice. [ f. aaga ] 

अवहण्णी cf. अवअण्णो. 

अवहत्थारा ef. अवत्थरा. 

अवहाओ 1. 80 विरहः, separation. [ f. 
अपभोग ] 

अबहेअं i 22 अनुकम्प्यम्‌, pitiable | f. 
अवधेअ ] 2 

अबारी i. 12 आपणः, a market | f. अपार ] 


) à market. [ cf. prec-] 
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gagal 1. 28 सूक्त । smsq4sa the cor- | aad i. 


ner of the mouth. । 
qA 1. 10 उक्तम्‌, spoken. : | 
अविणयवई cf. fol. | 
श्रविणयवरों 1. LS जारः, an adulterer 
[ He. 1. अविनववर | अविणववई इति द्रोण 
[f अविनयपति | 
अविलो i. 52 पशः, an animal; कठिनः, hard. | 
अविहाविअ 1. 59 दीनम्‌, wretched; अनाल- 
पनेछपि दीनम्‌ [ 1. अविभावित ? ] 
अवेसी 1. 8 गह्ट्वारफलहकः, a plank at- 
tached to the doorway | 
अब्वा 1. 5 अम्ब [f. Dr. avva] 
असंगर्थ 1. 34 वस्नम्‌, a cloth. 
असंगिओ 1. 55 अन्यः, a horse; अनवस्थितः, 
fickle. [ 1. असंगित ] 
असरासओ 1. 40 Ares 
[ f. agua 
असारा 1. 12 कदलो, the plantain tree 
| i 14 दात्रम्‌, a sort of sickle | 
or knife. [ f. असि] 
अह). 6 दुःखम्‌, sorrow [ f. अघ J 
अह्रो 1. 17 असमर्थः, incompetent. [ f. | 
enm | | 
वा 1. 18 aam, an unchaste woman 
अहिअलं 1. 36 कोपः, anger. DE अहिवल ] 
अहिआरो i. 29 लोकयात्रा, the course of 
worldly life. ( Tr. अवआरो ) 
अहिक्ख॒णं 1. 35 उपालम्भः, censure. आभी- 
ह्ण्यमित्वन्ते, continued repetition 
[ £. अमीक्ष्ण्य 1] 
अहिपच्चुइअं 1. 49 अनुगमनम्‌, foilowing. 


१ mothe 


hard-hearted 


अहिरीओ 1. 27 विच्छावः, pale. 
CCS os o >>? = f + 
ees 1. 57 अभिभवः, defeat; 17, 


HRS 1. 10 इश्वरः, a rich man 
आहिवण्णं 1. 33 पीतरक्तमु, orange-coloured 
अहिविण्णा 1. 25 ळतसापत्न्या 


a woman | 


| आअल्ला 1. 


whose husband has married an- 
other wife. 


7 
32 पोनःपृन्यम, frequent 

repetition, 
अहिसाय॑ 1. 20 पूर्णम्‌, full. ( Tr. afea ) 


अहिसिओ 1. 30 ग्रहशङ्कारुदितम्‌, crying for 


lear of being possessed by a spi- 
rit. [ |. अमि-सद्‌ ] 


ARE 1. 57 देवकुलम्‌, a temple; वल्मीकः, 


an ant-hill. [ f. अहिगृह ] 
अहिहाणं i. 21 वर्णना, description [ He 


f. अमिधान | 


अहारणं 1. 25 उत्तरीयम्‌, an upper cloth 


SIT 
आअं 1. 73 अत्यर्थम्‌, excessive, very 
| AQ A 
much; दीघस्‌, long; विषमम्‌, uneven; 


लोहम्‌, iron; मुसलम्‌, a pestle, ( used 


for cleaning rice) (Tr अतिदीर्घ 
as one ) 

arafa 1. 68 परवशचछितम्‌, moving at 
the instance of another. 

आअरं 1. 74 उदूखलम्‌, a wooden mortar 
usad for cleansing rice ( from the 
husk ete.) #44, a brush. (Tr=only 
मुसलम्‌, ) 

AASI 1. 61 a 

75 
unsteady. 

अःइष्पणं i. 78 पिष्टम्‌, a ground sub- 
stance; उत्सवे गृहमण्डनार्थं सुधाछटा, 
whitewash. तंदुळपिष्टक्षीरं गृहमण्डन- 
मित्यन्ये 

आइसणं i. 71 उज्शितम्‌, abandoned 

agzi 1. 05 संग्रीमः, a battle [ £- आतुर! ] 

आउछ i. 62 अरण्यम्‌, a forest Lf. आकुल] 

आउस॑ i 65 FAH) a brush. 

आऊ i 61 सलिलम्‌, water. (He. Gr. ii. 
174 but Tr. आओ) E £. आप ] 

आऊडिअं 1. 08 gam: a stake at 
gainbling. 

आऊरं i. 76 अतिशयम्‌, excess; उष्णम्‌, heat 


1 kind of bower 
disease; चञ्चलः, 


andi i. 63 कूपतुळा, a contrivanze for ` 


३ 
` 


९ e त है ^ 
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raising water from a well (in 
which a horizontal beam, from 
one end of which a bucket hangs, 
see-saws On a vertical post. ) 

आडाड 1. G4 बलात्कारः, violence. 

आइआही 1. 69 मिश्रीभावः, the state of 
being mixed. 

ARA 1. 70 आरोषितम्‌, angered [ |. 
RAN | 


आढिअं 1. 74 इष्टम्‌, wished; गणनीयं, to ' 


be counted; अभमत्तम्‌, careful; गाढम्‌, 
intense [1. आढ्य ] 

आणंद्वडो 1. 72 प्रथमं वध्वा रुधिरारुणितं qu 
पथमपरिणथे usb कोमारे गृहीते यत्तत्परिमल- 
रुबिररञ्जित quu बान्धवानानन्द्यति तत्‌, 
a cloth stained with the first 
menstrual disharge of a girl. [ f. 
ARTI: ] 

आणाई 1. 64 शकुनिकाख्यः पक्षी, a kind 
of bird. . 

आणिअ 1. 74 इष्टम्‌, Wished; गणनीयं, to 
be counted; अभमत्तमू, careful, गाढम्‌, 
intense. [ a variant o£ आढिअं ! ] 

aih 1. 61 तियेक्सुरतम्‌, sexual inter- 
course in an obliqne posture (Tr. 
= only fae ) 

NYS 1. 62 मुखम्‌, the face. आकार इत्यन्य 
form, appearance [ £. आनन ] 

आणूचा 1. 64 श्वपचः, ३ man of the low- 
est caste. [ Tr. आडोरो ] 

आफरो i. 63 gas, gambling. 

आमंडणं b 68 भाण्डम्‌, a pot. 

SASA 1. 67 quum, dressing room. 


आमेलो 1. 62 SF, the ria १ 
hair. [£ आपीड ] Ss of twisted 


STAI 1. 64 [S 109 {He आमोद्‌ but | 


his remark is beside the poi 
आमोडो 1. 62 se, the mass E. 
hair. [a variant of आमेलो १.२.) 


E आमोरओ 1. 66 विशेषज्ञः, learned. 


= १७ 


nou m 
| आयडी i. 64 विस्तारः, extension, [CON 
| आयत] à 
| आयामो i. 64 बलम्‌, strength. दोघं इत्यन्ये, 
long. [ ts. ] 
| आयावलो 1. 70 बालातपः, morning sun 
आयासतलं 1. 72 eg the top ofa 
palace. [ £. आकाशतल ] 
आयासलवो 1. 72 पक्षिगहम्‌, à Nest, a cage. 
आरडिअं cf, आराडी. 1 
आरणं 1. 76 अधर, the nether lip, 
फलकः, a slab [ cogn. अरुण ] 
आरणालं 1, 67 कमलम्‌, a lotus. [ f. अ HT. 
नाल | 
ang 1. 78 33739, full-grown; सतृष्णम्‌, 
thirsty; गृह आगतम्‌, come home. 
आरंद्रं 1. 78 अनेकान्तम्‌, not alone; संकटम्‌, 
difficulty. 
आरंभिओ 1. 71 मालाकारः, a garland- 
maker. (Tr. आरंतिओ) | 
आराइअं 1. 70 गहीतम्‌ taken. आसादितमि- 
त्यन्ये, obtained. 
आराडी 1. 75. विलपितम्‌, lamentation; 
चित्रयुतम्‌, decorated with paintings. 
आरडिअं इत्यन्ये. 
आरिल्लो 1. 63 अर्वाकू । अर्वाछालोत्पन्न इत्यर्थः, 
modren. ( Tr. = बन्धः ! ) 
आरेइअं 7T मुकुलितम्‌, ०५०९९; मुक्तम्‌, 
released; श्रान्तम्‌, roaming; सरोमाश्चम्‌, 
"horripilated. [ £. आरचित ] 
आरोग्गिअं i. 69. भुक्तम्‌, eaten [ prob. f. 
Can. arogana ( £. आहरण १ ) ] 
आराही 1. 63 स्तनः, a breast. [ f. आरोह ] 
आलं i. 73 अस्पस्रोतः, a small stream; 
मृदु, soft. ` 
afai 1. 08 सञ्जीकृतम्‌, made lame. 
PERS 1. 65 मयूरः, ६ peacock. 
SUUS d. 64 मुमिच्छत्रम्‌ । agai मराहाति, 
। the fungus [ £. आलम्ब ] 
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` द्रालयणं 1. 66 वासगृहम्‌, the bedcham- 


ber: 
आलासो 1. 61 वृश्चिकः, a scorpion. ` 
आलीलं 1. 65 निकटं भवम्‌, 


n 


danger at 


hand. 
आलीवणं i. 71 mimm । प्रदीपनकमित्यर्थः, illu- 
minating: 


आवँगो 1. 62 अपामा, Achyranthes As: 
‘pera, a kind of plant. 

आवदिआ 1. 77 नववधुँ;, a bride; परतन्त्रा, | 
dependent f. आ-वृत्‌ ] 

आवडिअं 1. 78 संगतम्‌, united; सारम्‌, es- 
sence. [ †. आपतित J 

आवरेहआ 1. 71 कारिका । मद्यपरिवेषणभाण्डम्‌, 
8 pot for distributing wine. 

आवालं cf. fol. 

आवालय i. 70 जलनिकटम्‌, proximity 
to water. कप्रत्ययाभावे आवालं इत्यपि. 

आवि 1. 78 प्रसवदुःसम्‌, the pangs of 
childbirth; निध्यम्‌, daily; दृष्टः; seen. 

आविअं 1. 70 इन्द्रगोपः, a kind of insect 


of red or white colour ( found | 


on rainy days ); मांथितम्‌, churned; 

. प्रोतम्‌, stitched, pierced. - 

आविअज्झा 1०77 नववधूः, a bride; परतन्त्रा 

` dependent. 

आविद्व 1. 63 प्रेरितम्‌, urged, instigated. 
[ts. ] 

आसक्खओ 1. 67 श्रीवदाख्यः पक्षिविशेषः, 9 
kind of bird, » 

आसंगो 1. 66 वासगृहम्‌, the bedchamber- 
[ts. ] E 

आसंघा. 1. 68 इच्छा, desire आस्थेत्यन्ये, 
regard, care. [ Tr. f. आस्था] 

आसयं ¡. 65 निकटम्‌, proximity. lf., 

आश्रय 1] 


आसरिओ 1. 69 संमुसागतः, come face to 
face. 


| आसवणं i. 66 वासगृहम्‌, the bedchamber. 


(Tr. आवसणं ) [ f. आ-वस्‌ by meta- 
thesis ] 


आसिअओ 1. 67 लोहमयः, made of iron. 


[ He. by metathesis f. आयसिक ] 


| आसीवओ i. 69 सूचीजीवकः, a tailor. 
aed 1. 62 अन्वर्थम्‌, very much. 


आहित्थो 1. 76 चलितः, shaken; कुपितः, 
angry; आकुलः, confused, agitated. 
(He. Gr. ii. 174 calls it a भाषाशब्द ) 
[£ आ + feat तु. v. J 

आहु i. 01 उठूकः, an owl. 


| आहुडं 1. 74 सीत्कारः, a sound made by 


drawing in the breath; पणितमू, a 
wager. [ £. aga ] 
आहुडिअं 1. 69 निपतितम्‌, fallen. 
आहुंदुरू cf. fol. ; 
आहुंदुरो 1. 66 वालः, a tail. आहुंदुरू इत्यन्ये. 


3 


इक्कणो 1. 80 चोरः a thief. ) 

ae 1. 79 नीळोत्पलम्‌, a blue lotus [ Tr. 
इक्कसं ] d 

am i. 79 मीत frightened. 

इम्धिअं i, 80 भस्सितम्‌, reproached. (Tr. 
pel) 

इंगाली 1. 79 इक्षुखण्डम, a piece of sugar- 


^ 


cane. 
इंघिअं i. 80 घ्रातम्‌, smelled. 
इदुंडो 1. 79 भ्रमरः, a bee. 


इंद्गाई 1. 81 युताः कीटाः। ये कीटाः deut 


भ्रमन्ति, insects which go about at- 
tached to ९90) other. 
इंद्गिगधूमं i. 80 IRTI, snow. [ Tr. f. 
zz in one place but: else- 
where he calls it a Gtsi-word ] 
हंदग्गी 1. 80 gis, snow L cf. prec] 


इंद्डूढलओ 1. 82 इन्द्रोत्थापनम्‌, awakening 
Indra. . hx EE 


> 
^ 


á : ^ I > 
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इंद्महकामुओ 1. 82 "m a dog [इन्द्र 

fara i 81 कोमार; । कुमार्यो भव इति eger, 
"born of a maiden. इंदमहे कोमारमित्य- 
बन्तिसुन्द्री, maidenhood. [ f. इन्द्रमह ] 

इंदोवत्तो 1. 81 इद्धगोपक!, a kind of insect 
of red or white colour ( found 
on rainy days) [ cogn. with इन्द्र 
91] 

gen i. 79 षणिकू, a merchant [ f. gat J 

हरमंदिरो |. 81 करभः, a young elephant. 

quai i. 80 गजः, an elephant [ f. ऐरावत] 
इग्आ i. 80 कुटी, a cottage. 

हरिणे १. 79 कनकम्‌, gold. [ ८०६०. with | 
हिरण्य 1 ] 

हजी 1, 88 suis: a tiger; सिंहः, a lion; 
वर्षश्राणम्‌, a shelter from rain [ 1. 
Dr. puli! ] 

{li i. 83 बसी, the seat of an ascetic; | 
Tears, warding off of rain; 3c- 
He, a house-door. [ cogn. with 

Dr. Nut] 7 

रो i. 82 दरिद्रः, poor, कोमलः, tender, 

प्रतीहारः, a doorketper, लवित्रम्‌, a 
sickle; रृष्णवर्ण,, black colour. [ f. | 
Dr. illa. ] . e 


हंसं 1. 84 कीलकः, a wedge. 2 

taal 1. 84 रोज्झाख्यो wm, a kind of | 
animal. 

feli 84 मन्मथः, Cupid; the god of 

“Tove. [ f. इश्वर) Tr. connects with 
स्मर ] | 


ist 4. 84 RATIER, a cup of 


fin&mamáls 
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leaves on the head of a sabara; 
, वशोषिलम, acting the part of a 
woman: 7 


kj 
इअंअं 1. 88 FY, straight [ Tr. $, ऋजु] 


TU y, m 
उअक्किभं i. 107 पुरस्कतम्‌, placed in 


front. [ f. पुरस्कृत ! ] 

उअचित्तो 1. 108 अपगतः, gone away. 

उअरी i. 98 शाकिनी, a kind of female 
demon or fairy. 

SHE 1. 98 पश्यत, see, 2 pl. impv. ( cf. 
उअ=पश्य in the index of particles. ) 

उअहारी i. 108 Efi, a milch cow. 

उआली i 90 अचतंसः, an ear-ornament. 

उइंतणं 1. 108 उत्तरीयम्‌, an upper gar- 
ment. 

उक्क i. 85 wmm, prostration. 

THEI 1, 92 लश्चा, a bribe. 

sHat |. 87 कूपतुला, cf. fol. 

उक्कंदी 1. 87 कृपतुला, a contrivance for 
raising water from á well (in 
which a horizontal beam, from 
one end of which a bucket hangs, 
see-saws on a vertical post’) 

उक्का i. 87 कूपतुला cf. prec. 

उक्कासिअ 1 114 उस्थितम्‌, risen. 


| उक्कुडो 1. 91 म्तः, intoxicated. 


उक्कुरुडी 1, 110 suum, a heap of 
sweepings. on 

उक्कुरुडो 1. 110 अवकरराशिेः । रस्नादीनामपि 
राशि, a heap of sweepings; also 
a heap of precious stones. 

उक्केरो i. 96 xu, an offering. 

उक्कोडा i. 92 लञ्चा, a bribe. 

TH i. 94 प्रतिशब्द्‌;, an echo. 

उक्कोलो i. 87 घर्मः, warmth. 


उक्सणिओ 1. 115 कण्डितश्‌, threshed. 


उक्खंडिअ i. 112. आक्रान्तम्‌, seized. उत 

. ओवि NRR इत्यपि. 

उक्संडो 126 agan, a collection; स्थपुट!। 
विषमो AHR, unevenly raised. 

उष्सला 1. 88 पिठरम्‌, a pot. 


~ 
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छि - adem 


' उक्सिण्णं 1. 130 अवकीर्णम्‌, scattered; 
gum, covered; पार्वप्रशिथिलम्‌, very 
loose at the sides. उत ओति जोक्खि- | 
ण्ण॑ इत्यपि. 

उक्खुंडो i. 125 उल्मुकम्‌, a firebrand; 
निकरः, a heap, collection; वखेकदेशः, 
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उच्चुछ i. 127 उद्दिभम, grieved, AREN, 
mounted; भीतम्‌, frightened. : 

उचेळरं 1. 186 खिलभूमी, waste land; जघः 
नरोमाणि, hair on the buttocks. उत 
ओति set इत्यपि, 

उच्चेवो i. 97 प्रकट, apparent, undisguis- 


a part of a garment 
gira 1. 104 fiim 
aught. [ £; rt. गहू!) 
amfeat 1. 137 गहीतम्‌, taken; उतूक्षिक्षम्‌, 
raised; प्रवर्तितम्‌,, founded, 
established. [ 1. उद्भाहित ] 
उग्ुलुंछिआ 1, 118 
turbance or upsetting of the heart. 
उघट्टी i. 90 अवतंसः, an ‘ear-ornament. 
उग्घाओ i 126 संघातः, 


cleverly 


| [ £, saaa. ] 

उग्षुट्टं 1, 99 tan, courage [ He, f. 
उद्घुष्ट ] 

उच्चं 1. 86 नामितलम्‌, the navel. 
sqa i. 106 उत्क्षिप्तः, raised, thrown 
up + 

उच्चत्तवरत्ते 1. 139 पार्श्वयोः स्थूलम्‌, large at 
the sides; असमझसविवर्तनम्‌, turning 
round in an improper manner. 
TRU ¡, 97 zz: strong. 

उच्चप्पो i. 100 augz:, mounted. 
उचेपिअ 1. 116 दीधम्‌, long. 
उच्चाहो 1, 97 विपुरु:, extensive [f. उच्चट्‌ 
rt. ] 3 

TARA i. 114 गृहीतम्‌, taken. 
उच्चारो i. 97 विमलः, pure. ` 
उच्चेचो i. 99 æ: proud. > 
Tesi i. 100 az; mounted. , 
उच्बलडक़्िभं j. 191 कोतूहलेन त्वरितयातम्‌ 
hurrying with curiosity^( Tr 


रप्पलवेलिअं ) E 


set up, | 


हृद्यरसोच्छलनम्‌, dis- | 


a collection; | 
स्थपुटः। विषमोन्नतम्रदेशः, unevenly rais- | 


ed. 
| उच्चोलो 1. 131 नीवी, the knot of the 
wearing garment; सेद्‌, sorrow. 
| उच्छंगिअं 1. 107 पुरस्कृतम्‌, placed in 
front [ 1. उत्साङ्गेत, ] 
उच्छंटो 1. 101 द्रुतचोर्थम्‌, sleight of 
hand in stealing. 
उच्छट्टो 1. 101 चोरः, a 
ASA इत्यांपे. 
| उच्छडिअं 1. 112 चोरितं वस्तु, 


thief. उत ante 


stolen pro- 
perty ; 

उच्छलिअं i. 111 Baag, skin torn off 

उच्छविअं 1. 103 शयनीयम्‌, a bed. 

उच्छाहो 1. 92 सू त्रतन्तुः, a thread. 

उच्छित्त i. 194 विक्षिप्तम्‌, scattered; IRA- 
aa, raisedo[ f. उस्किप्त ] 

उच्छिलं i. 95 छिद्रम्‌, १ hole [ He. उव्‌ + 


fee 0. ए.) > 
उच्छुअं i 95 भयचोयंम्‌, stealing with 
fear 


उच्छुभरणं i. 117 gare, a garden of 
sugar-canes. [ f. इक्षु-अरण्प ] 

उच्छुआरं 1. 115 सञ्छन्नम्‌, concealed. 

उच्छच्छ 1. 99 टप्तः, proud 

उच्छंडिओ 1. 135 सपत्रित; | बाणादिनाति- 
न्यथितः, wounded with an arrows 
अपहृतः, taken away 

उच्छर 1. 90 आविनश्वरम्‌, indestructible 

उच्छुरणं 1. 117 ge, 8 garden of 
sugar-canes see केचित्‌, sugar- 
cane [ a variant of उन्छुअरण q: v.] 


zu | 
sorrow: s 


^ 
CN 


| ` ^ ^ 
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उच्छुछो 1. 131 अनुवाद, repetition; खेदः 


qo rep ls 


avy ect ७ म ai a e c 
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उच्छू 1. 85 वातः, wind. 

उच्छेवण i. 116 gaq, ghee (Tr. उत्थवणं ) | 

उच्छो 1. 85 अन्त्रावरणम्‌, the intestines. 

उज्जागारं 1. 117 Aaaa, wakefulness. 
[ £ उत्‌-जाग्‌. ] 

उष्जगुज्जं 1. 113 «93, clear. 

TSH i. 185 बलात्कारः, force; TA, 
long. 

उज्जडं 1. 96 sgam, banished, desolate 
[ £. उज्ज्वल ] 

उज्जणिअं i. 111 वक्रीभूतम, bent. 

उज्जला i. 97 बलात्कारः, violence ( Hc. 
Gr. ii. 174 उजल्लो बली )[ f. उज्ज्वल ] 

उज्जाणिअं 1. 113 निम्नीरुतम्‌, made low, 
subdued. 

उज्जीरिअं i. 112 निर्भत्सितम्‌, threatened. 

उज्जञरिअ 1. 112 क्षीणम्‌, thin. शुष्कमित्यन्ये, 
dry. 

उज्जोमिआ i. 115 रश्मिः, a rope. 

उज्समणं |. 103 पलायनम्‌, running away. 
उत ओति ओज्सझमणं इत्यपि. 

Wars i. 133 काणाशक्षिहष्म्‌, looked 
askance; RANT, scattered; fax, 
thrown; त्यक्तम्‌, abandoned. 

उज्ससो i. 95 उद्यमः, effort. 

उंचहिआ i. 109 चक्रधारा, the peri 
of a wheel. dues 

उंछओ 1. 98 छिम्पकारूयः कारुविशेषः, a dyer 
SRA i. 98 माषधान्यम्‌, a kind of pulse, 
the black gram. ( Tam. ulundu 
` Can. uddu. ] ^ 3 ४ 
उडुहिअ i. 137 ऊढायाः कुपितम्‌, the anger 
ofa married girl ऊढायाः उच्छिएम्‌ 
thedleavings of a married girl. 
उड़डुहिओं इत्यपि, ॥ 
उडू. 86 wmm । तृणावच्छादुनमित्यर्थ: 
covering made of gras. १ 


उड्डणो 1. 123 dM long, बृषणः a bul 
[ fx 1 ] ? 2 : 


— 
Memo. 


उड्सो i. 96 मत्कुणः, a bug. 
sgen 1. 101 चोरः, a thief. 


| उड्डाओ 1. 91 उद्रमः, rising 


उड्डाणो i 128 प्रतिशब्दः, an echo; कुररः 
an osprey; निष्ठा, devotion, applica. 
tion; गर्विष्ठः, proud; मनोरथः, 
( Tr. sgm ) 

उड्डासो 1. 99 सन्तापः, distress. 

TAT 1. 121 धुरिकाम्रमुक्त पुष्पं पादाः 
लौभ्यां ग्रहीत्वोत्पतनम; catching hold 
with the toes of a flower thrown 
up by a knife [ £. उद्धीय-आहरण ] ` 

उडुहिअं a variant of उडुहिअं q. v. 

ogi 1. 85 कृपादिखनक:,, men who dig 
wells etc. [ f. Dr. odde ] 

sgal 1. 91 उल्लासः, joy 

उड्डल्लो 1, 91 उल्लास), joy [á variant of 
prec. ] 

dé 1. 85 गम्भीरम्‌, deep. 

उंडलं 1. 129 मश्चः, a bedstead; निकरः, a 
heap, collection. 

उण्णमो 1, 88 समुन्नतः, high [ £. उन्नम्‌ ] 

उण्णालिअं 1. 136 wm, lean, weak; उन्न 
मितम्‌, raised [ cf. prec. ] 

उण्णुइओ 132 हुङ्कारः, uttering a hum: 
Ming sound; गगनोन्मुखस्व शुनः शाब्दः, 
the howl of a dog - 

उण्हिआ 1. 88 सरा, a dish made of se: 
samum, rice. and milk. 

उण्होद्यभंडो i. 120 भ्रमरः, a bee. 

उत्तपों 1. 181 गर्वितः, proud; अधिकगुणः, 
full of good qualities [1. उत्तल्प or 
उत्तप्त. ] 

उत्त॑पिओ 1. 109 खिन्न, distressed उत्तम्मिअं 
लिते. [ . rt. उत्तम्‌] 

safna cf. prec. 

उत्तरणवरंडिआ 1. 199 उडुपः । समुद्रनयादो 
जलतरेणोपकरणं प्रवहृणादि, a boat [£ 
उत्तरण-वरण्डक D 


desire, 
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ESQ C | | 
' उत्तलहओं 1. 119 विटपः, a bush उत ओति 
ओत्तलहओ इत्यापि. 
उत्ताणपत्तयं i 120 ऐरण्डम्‌। एरण्डस्येद्मेरणडम्‌ | 
पत्रप्रायम्‌, of the eastor-oil plant. 
उत्तालं 1. 101 निरन्तरस्वररुदितम्‌, incessant 
weeping, [ ts. ] 
उत्ताहिओ 1. 106 उत्कः, raised, thrown | 
| up. | 
उत्तिरिविडी 00 122) gelda | भाण्डादे; स्थाप- | 
नम्‌, one above the other. | 
उत्तुणो 1. 99 «m, proud ( Tr. sami [ f. | 
| उद्ददन ] ) 
Fatal i. 99 «2 proud. गर्व इत्यन्ये, pride. 


उत्तुहिअं i. 105 उत्सोटितम्‌, broken ( Dp. | 
R=; but He. says तकारसं- 
योगस्थाने डकारसंयोगं केचित्पठन्ति।स च 
हिपिभ्रम एव). 

उत्तहों 1. 94 अतटः कूपः, a steep well. 

। gami 93 संमद्‌ः, crowd. [£ उत्‌-स्थग्‌] 

. उष्थलिभं¡. 107 गृहम्‌, a house. उन्मुखगत- 
facri, moved towards. ( He. Gr. | 
iv. 174 = उच्छलितम्‌. cf. उत्थल in the | 
index to verbal substitutes. ) [ f. | 
TITAS || i 

f i 122 पार्श्वद्वयेत परिवर्तनम्‌, 
turning on the sides. उत ओति ओत्थ- | 
छपत्थल्ला इत्यपि. [ £. उत्स्थलप्रस्थला ]. 

Hast 1. 93 परिवर्तनम्‌, turning round 
Lof. prec. ] d 

3&1 123 जलमानुषम्‌, the humanity 
of water; $545, the hump; । 

उद्द्रिअं 1. 100 उत्सातम, dug up. [ f- उत्‌- 
दारित ]. í 

उद्दाणा 1. 87 ge, the fireplace. 

उद्दामो i. 126 weara:, a collection; 

। way: । विधेमोन्नतप्रदेशः, unevenly rais- 
ed. [ ६७. ] ` 

West ¡ˆ 109 saaa, conjectured | 

(६ उतूदिश] ` 
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उद्देही 1. 98 उपदेहिका, a minor body 
(which grows on the diseased 
parts of the body ) [ £. उपदेह 

उद्धच्छविअ 1. 119 सञ्जितम्‌, made ready. 


| उद्दच्छवी i. 114 विसंवादितः, inconsistent. 
| उद्दच्छिअ 1. 111 निषिद्वम्‌, forbidden. 


sadi 1. 96 विप्रलब्धः, disappointed (Tr. 
उद्टूच्छो, as all Mss of Hec. Dnm. ) 
[£ वृधा-अर्थ ] 


| उद्दरण i. 106 उच्छिष्टम्‌, leavings. 


उद्भव ओ 1. 106 fem, raised, thrown 
up. [ £ ऊध्वं ] 

उद्वविअ |. 107 aag, made valuable 
or venerable. [ 1. ऊर्ध्व. ] 


| उद्घाओ 1. 124 विषमोन्नतप्रदेशः, unevenly 


high place; श्रान्तः, tired; संघातः, a 
collection. 

उंदुरओ 1. 105 dime, a long day. 

उप्पंको 1. 180 qg, mud. उच्छूयः, height. 
समूहः, a collection. बहलम्‌, abun- 
dant [ ts. ] 

SAMSA 1. 118 wen, interior or 
inner surface of the hand. 


| उमिजलं i. 135 wc, sexual inter- 


act . 
course. रजः, pollen. अक्तः, infamy. 
[£ पिञ्जर ]. 


| उसित्थ 1. 129 त्रस्तम्‌, frightened. कुपि- 


तम्‌, angry. विधुरम, distressed, depri- 
ved of. 

उप्पीलो 1. 126 संघातः, a collection. 1497: ! 
विषमोन्नतप्रदेश!, unevenly raised. [ f. 
उत्‌-पीड or -पिण्डू ] i 

Jaz 1, 116 उद्रः, excellent. ( Hc. 
Gr. ii. 174 calls this a माषाशन्दू ) 

उप्फंदोलो 1. 109 चल;, moving, unsteady. 
[ cogn. with सन्दू, ] = 

उप्फालो i. 90 दुर्जनः, a wicked person- 


i 


उप्फेकिआ i. 114 रजकी, a washerwoman 


G 


2 


| उप्फंडिअं 1. 118 आस्तृतम्‌, spread. ^ 


^ 
^ 
o 


^ 


2 
T3971 HET eee 


3 ap 


ina स्टे 
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उप्फुण्ण i. 92 आपूणम्‌) filled. [ probably 
a variant of अप्फुण्णं पु. v. ] 
THe । 94 सः, fear. अपवादार्थोशप्ययं | 
RAJ दृश्यते, censure [ prob. f. फेसो 
q.v. although He. Dnm. i. 95 
contradicts it. ] 
उप्फोओ 1. 91 उद्गम, rising. ['cogn. with 
स्फोर! ] 
उब्चिच 1, 197 सिन्नम्‌, distressed. शून्यम, | 
empty. भीतम्‌, frightened. उद्भटम्‌, ` 
excellent, क्रान्तम्‌, ९०९, प्रक़टवेषम्‌, un- 
disguised appearance.[ £, उत्‌-बिम्ब ] 
viewed 1. 111 graa, turbid water. 
(Dp. Pl..89 उच्चिवलयं ) [ as prec. ] 
उच्चं | 128 प्रलपितम्‌, prattle. wem, 
difficulty. बलात्कार), violence. ( Tr. 
assigns only the first sense ). 
उब्ब्रो i. 126 अधिकः, more or greater, 
abundant. agaa, a collection, | 
स्थपुटः । विषमोन्नतपदेशः, unevenly rais- | 
ed. [ f. Dr. ubbu ? ] | 
उब्भग्गो 1. 95 गुण्ठितः, covered 
उब्भंतो 1. 05 ग्लान," weary. 
उब्भाओ i. 96 शान्तः, tranquil [E भाव! ] 
उब्भालणं 1. 108 शूर्पादिनोसवनम्‌, winnow- 
ing. अपूर्वमाते केचित्‌, strange. उत IA 
आब्भालणं इत्यपि, [ £, उद्घधालन 1]. ( Tr. 
Gr. = quia ) 


seng i 110 गतशोभम्‌, devoid of | 


beauty or grace. 

उब्भुआणं 1. 105 agan तप्त दुग्धादि 
भाजनादुचलति, overflow of milk 
when heated. | e 


smga 1.102 मूढम्‌, stupid, silly or 
confounded. 
उम्मःछ 125 असम्बद्वम्‌, unconnected 
भङ्गीभणितम्‌, periphrasis. क्रोधः, anger 
E G 6 5 3 
उम्मच्छविभ 1. 116 उद्वटम्‌, excellent. 
उम्मच्छिअं 1, 137 रुपेतम्‌, enraged. sm. 
लम्‌, agitated. 
TAZ! ¡ 97 बलात्कारः violence. [ f. उत्‌- 
ni] 4 
FAS 1. 194 ze, violence THAR, 
raised. y 
उम्मत्तो 1, 89 धत्तूर, the thorn-apple. 
एरण्ड इत्यन्ये, the castor-oil plant [ £, 
Dr. ummetta; उन्मत्त 18 also used 
in this sense. ] 

उम्मत्थं 1, 98 अधोमुखम, with the face 
downwards विपरीतमिति यावत्‌, oppo- 
site, reverse. ( Dp. Pl. ओमत्थं) [ f. 
अवमस्त ] i 

उम्मरिझ 1. 100 उत्खातम्‌, dug up. 


| उम्मरो i. 95 गृहृदेहली, the threshold of a 
| house[ f. Tam. ummarapadi. ] 


उम्मछ 1. 91 स्त्यानम्‌, thick. 

उम्मल्ला i. 94 तृष्णा, thirst. — 

उम्मल्लो i. 131 नृपः, a king; मेधः, & cloud; 
पीवरः, fat. बलात्कार इति केचित्‌, violence. 
[ f. 34-75 ] 

smi 1. 99 «um, proud. [ £. उन्मुख ] 

उम्ह्राविओ i 117 gw, sexual inter- 
course. 

उरे 1. 86 आरम्भ), beginning. 

उरत्त 1. 90 स्फाटितम्‌, burst. 


sexti j. 109 चल; moving 
M s ०) | U t y 
उंबर i. 90 बहु, much. Ep 


उररी 1. 88 पशु), an animal. 


-jats 1. 119 अभूताभ्युदूय!, pnren] for- 
tune. 
उचा 1. 86 बन्धनम्‌, a bond. 


उंबी 1. 86 पक्कगोधूर्मः ( ripe ) wheat. 


| उरुपुछ्लो ` 134 अपूपः, a cake of flour 
f mixed with sugar. धान्यमिश्चा, 8 
| mixture of rice and pulss, a med- 
| ley ( as of various grains ) 

FTIR 1,108 प्रेरित, instigated. ` 
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उत्सोल i. 108 प्रेरितम्‌, instigated 

उहिअं 1. 88 निकृणिताक्षम्‌, closed eyes 

उलिचं i, 89 उचस्थितः कृपः, a wel ina 
high place 

उहुउंडिभं i 119 प्रकुठितमू, rolled. विरोचेत- 
मिति यावत्‌, purged. 

उठुकसिअं 1. 115 gaa, thrilled with 
joy 

उलुघंडो 1. 107 उल्मुकम्‌, a firebrand. 

उठुफंटिअं i 15 पिनिपातितम्‌, thrown 
down, killed, प्रशान्तम्‌, calm, tran- 
quil. 

उलुहतो 1. 109 काकः, a crow [f. sar 
€] 

उलुहलिओ 1. 117 तृपिरहित; । यः कदापि तृप्ति 
न जानाति, dissatisfied, one who 
is never satisfied with anything. 


M 


छो 1. 99 WR, an enemy [ ts. ] 

fast i. 116 saz, excellent. [ f. 

gea 1] 

उवउज्जा 1. 108 उपकारः, help, favour. [f. 
उपरु, ] 

उवएइआ 1. 116 मद्यपरिवेषणमाण्डम्‌, a pot 
for serving wine. 

उवक्रयं 1. 119 सञ्जितम्‌, made ready. 
कप्रत्यये उवकययं इत्यन्ये, [ |. sues) 

उवकसिओ 1. 138 sae, placed near; 
परिसोवित।, served; सजितः, acquired. 

उवजंगलं i. 116 दीर्घम्‌, long 

उवदीबं 1. 106 अन्यट्दीपस्‌, a different part 

of the world. [ £. उप-दीप ) ^ 


उछ 
Jy 


| उवलभत्ता 1. 120 वलयानि, rings. 


gee 1. 110 कपर्दामरणम्‌, an ornament | 


made of cowries. 


उल्ललिअ- i. 104 शिथिलस्थिति, loose or | उवसग्गी i 113 Ha, 


, condition. 
WAH 1. 115 पुलकितम्‌, thrilled with 
joy [ £. उल्लसित ] 


उली i. 87 चुल्ली, the fireplace. [ f. 388] | 


Tesh 1. 92 ज्जुटितम्‌, broken. 
उल्लुटट i. 89 मिथ्या, false. 


Iga i. 109 asiaa, ground. [ f. | 
| उव्वरिअ 1. 232 अधिक्रम्‌, more, abun- 


उत्‌-छुट्‌ ] 
उल्लुरुहो 1. 105 लघुशंसः, a small conch- 
shell 


Segal i 100 आझूढः, mounted. अङ्कु- 


रित इत्यन्ये, sprouted. ( He. Gr. iv. | 


259 segeg = निःसराति ) [ £, उत्‌- रुद्रः ] 

ISIA cf. foll 3 

उल्लेवो 1. 102 हासः, laugh. स्वार्थ \के FS- 
बओ हृत्यपि 

WE 1. 104 लंपटः, a libertine. Lf उत्‌- 
छिद्र] 

` S8lst i. 98 वितानम्‌, a canopy: [ 8: ] 


उवलयभग्गा 1. 120 aam, rings. 

उवळलयं 1. 117 Bray, sexual 
course. 

saga i. 107 सलज्जम्‌, bashfully. 

slow. [ f. 34-9 ] 

उवसेरं 1, 104 रातियोम्यम्‌, fit for enjoy- 
ment. a 

उविअं i. 89 शाघ्रिम्‌, soon. 

उव्वट्ट cf. foll. - 

उव्वत्तं i. 129 नीरागम्‌, without colour 
or affection; गलितम्‌, dropped down 
seat टान्तामिति केचित्‌. [ f. उत्‌ - वृत्‌ ] 


inter- 


dant, अनीप्सितम्‌, undesired, निश्चितम्‌, 
settled; तापः, heat; अगणितम्‌, un- 
counted. [ as prec. ] 

उव्वरो i. 87 घर्मः, warmth. 

उव्वहृणं 1. 110 महानावेशः, a great pa- 
ssion or anger, 5 

उव्वा 1. 87 ede. 


| sani i 102 सिन्न distressed. [ f 


उलवे ] cf. He. Gr. iv. 240. 


| उब्बाउलं 1. 134 गीतम्‌, sung, a song; उप” 


बनम्‌, a garden. ` २००७ 


^ 


~ 
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sagi i 133 wuggegem, sexual 


intercourse with the faces avert- | | 
| ऊसर्ल 1. 140 पीनम्‌, fat, stout 


ed; निर्मयादसुरतम्‌, indecorous sex- 
ual union: 
उव्वाढं 1. 129 विस्तीर्णम्‌, extensive; गत- 
ढुःखस्‌, free from sorrow. केचिट्विपूर्व- 
मेनं पठान्ति विउव्वाढं इति. 
उष्वाहिओ i. 106 उस्किपः, raised, thrown 
up. [1. 34-49%] 
उब्वाहुलं i 136 ओस्सुक्यं, ९३८९९४६; द्वेष्यम्‌, 
hateful. [ f. उत्‌ - व्याकुल? ] 
उव्वाही 1, 87 घर्मः, warmth. 
उभ्विडिमो 1. 134 अधिकप्रमाणः, great in 
size; विमुक्तमर्यादः, indecorous. 
उच्वीढं i. 100 उत्सातम्‌, dug up. 
उव्वुण्ण 1, 123 उद्दिप्रम, afflicted, उस्सिक्तम्‌, 
sprinkled. उद्भटम्‌, excellent. शून्यम्‌, 
empty. [ f. «fg ] 
उध्वेत्तालं 1. 101 निरन्तरस्वररुदितम्‌, incessant 
weeping. 
उसणसेणो i. 118 बलमद्रः, Balarama. [ 1. 
TT = strong 1 ] ~ 
Hii, 94 बिसम्‌, the fibrous stalk of 
9 lotus. 3 
उखुओ i. 89 दूष॑णम्‌, censure. 
T A 
SHI 1, 139 यूका, a louse [ £. यक ] 
ऊणंदिअं 1. 141 आनन्दितम्‌, rejoiced [ £ 
आनन्दित ] 
ऊमुत्तिअ 1. 149 उभयपाभ्यघात 
both sides 
करणी i. 140 उरभ्रः, a ram, [f ऊर्णा] 
करो 1. 143 ग्रामः, a village संघः, a col. 
tr ee 
ऊलो 1 TANS, stoppag 
meat 1. 140 उपधानम्‌ |] ee E V. 
नाय यन्निवेश्यते, a pillow 


» struck on 


ऊसण 1. 139 रणरणकः, Cupid, the god | 


of love 


n 
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ऊसत्थो 1. 143 जृम्भितं, yawning आकल; 
agitated. [ f. अस्वस्थ ] 


ऊसलिअं 1. 141 सरोमाञ्चम, t willed with 
joy or horripilated [ f. उल्लसित of 
He. Gr. iv. 202 ] 

ऊसविअं i 149 samaa, bewildered 
ऊध्वीकृतम्‌, raised [ f. उत्‌ ~ श्रपयाति ] 

ऊसाअंतो 1. 141 खेदे, सति शिथिलः, broken 
down with sorrow 

ऊसाइभं 1. 141 विक्षिप्तम्‌, scattered. उस्क्षिप 
माति धनपालः raised, thrown up 

ऊसारो 1. 140 गर्तेविशेषः, a pit. [a variant 
of कूसार q. v. | 

ऊसुक्किभं 1. 142 विमुक्तम्‌ released [ f, 
उत्‌ ¬ शुष्क ] 

HRM 1. 142 wand Taam, 
ing [ £. उत्‌-सुम्भ ] 

ऊसुरुसाभेअ1. 142 रुद्गलं रोदनम्‌, low weep 
ing [ cogn. with prec. q. v. ] 

He 1. 140 उपहसितम्‌ , ridicule. [ f. उप- 
हसू! ] 


low weep- 


ए 

ERS 1. 146 देवरः, 
brother. [ £. एक-गृह ] 

Wet 144 चन्दनम्‌, sandal. [ £, एकं - 
अङ्ग ] 

एक्कणडो 1. 145 कथक्रः, a story-teller. (f. 
एक-नट ] 

एदामुहो 1. 148 निधं, unrighteous. 
poor. प्रियः, dear. [ f. एक-मुह ] 

एकललपुडिंग 1. 147 विरलबिःदुवर्षः, a shower 
of rain. [ एक - सफल ! ] 

एकसाहिछो 1. 146 एकस्थानवा री, dwelling 
at the safne place 

VERA. 146 शाल्मलीपष्पेसंवफलिका, the 

^ form of a woman made of silk- 
cotton flowers 9 

कूम 1. 145 अन्योन्यस्‌, mutually. [ f. 
एक-एक ] ; 


a husband's 


दरिद्र 
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| ]. 144 sem, friendly. [ £. एक ] 
एणुवासिओं 1. 147 भेकः, a frog 

edid 1. 144 ganzi, 
[ cogn. with एतत्प्रभृति ] 
yam i. 144 प्रविशन्‌, entering 
एमिणिआ 1. 145 यस्याः खियाः सूत्रेण C 


आचारविशेषे ) सा, a 
sure of whose body is thrown in 
all directions. 


इन्द्वाणीव्रतस्था खा, a 
in an act of devotion, entitled 
Indrani. [ a variant of अइराणी q. v. ] 
एलविलो 1. 148 suzu:, rich; वृषमः, 9 bull. 

| [f ऐलविल or ts. ] 
| एलो 1. 144 कुशलः, clever. 


ओं 


woman, engaged 
8 


। sisti. 149 वार्ता, news. 

। ओभग्ओं 1. 172 अमिमूतम्‌, defeated; 
केशादीनां पुजीकरणम्‌, collection of hair 
(into a braid ) 

ओअम्धिअं 1. 162 घ्रातम्‌, smelled. [ £. 
अव-आघ्रात ] 

WAP 1. 154 गजितम्‌, thunder 

आअल्ला 1. 165 पर्यस्तः, scattered over, 
कम्पः, shaking; गोवाटः, a cowpen; 

Or HET, hanging. [ £. अपचाल ] 

भाआअवो i 169 अस्तसमय$ evening. 
[ £. अपातपः J 

ओआओ i. 166 ग्रामाचीशः, the headman 

of a village; ब्यपहुतः, taken away; 

आज्ञा, order. हस्त्यादीनाँ बन्धनाथ खात 

3 pit for catching elephauts. ( Dp 

Pl. 203 उवओ ) 

आली 1. 164 सङ्गदोषः a defect in a 


Sword; Ys, a row. - 
id sb 


जीआलो i. 15] aet स्रोतः, a brook: 
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प्रमाणं गृहीत्वा दिक्षु प्रक्षिप्यते ( कश्मिंश्विद्देश | 
woman the mea- | 


| 
| gi 147 इन्द्राणी, the wife of Indra; | 
f 
| 
| 
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| 
RAG 1. 161 बालातपः, morning sun 
| ABA 1. 155 परिधानम, a sarment. 
Sigue 1. 155 परिधानम्‌, a garment. [a 
variant of prec. ] 
Sige 1. 158 आरूढम्‌, mounted. 
| ओक्कणी 1. 159 युका, a louse. 
ओक्किअ i. 151 उपितम्‌, habitation. ara- 
मित्यन्ये, vomited. 
WARA, a variant of उक्तेडिअँ q. v- 
Tia, a variant of उक्सिण्णं q. v. 
ओग्ग'लो i, 151 अल्पं स्रोतः, a brook. [ f. 
उद्वार ] 
ओग्गिओ 1, 158 अमिमृतः, defeated 
| ओग्गीओ 1. 149 नीहारः, mist, fog 
ओघसरो 1. 170 अनर्थः. evil, misfortuns. 
गृहवास्मिवाहः, sewage of a house 
ai i. 188 चल्येकदेशः, a part of the 
fire-place. [ £. अव-्चुल्ली ! ] 
ओचेलरं, a variant of उचेलरं, q. v. 


| 


ओच्छट्रो, a variant of उच्छट्रो, q. v. 
ओच्छत्त 1. 152 दुन्तधावनम्‌, cleaning the 
teeth. ; 


ओच्छिअ 1. 150 adam, displaying 
the hair- 0 

ASE 1. 154 बलवान, 
उज्ज्वल ] 

ओज्जाओ 1. 194 गाजतमु thunder. 

ass 1. 148 अचाक्षम्‌, mmpure, unclean 
[ £. अवध्य. J 

ओज्झमणं, १ variant of उज्ञमणं, q. v. 


strong. [ f- 


D 


ARASH, १ variant of उज्झरिअं q- v. 


Aisa 1. 197 AIWA, the intes- 
tines. : 
ओज्ज्ञाय 1. 159 ord "A यत्करेण TOS, 


anything first offered to = 
and ther grasped with the hand 


aisg 1. 156 TrA, attached [£ अव- 


qu) x 


^ 
^ 


T 
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ओडूणं i. 155 उत्तरीयम्‌, an upper gar- | 
ment. j | 

suere 1. 151 वल्मीकः । पिपीलिकोत्खातो | 

मृद्राशिः, an anthill. 

ओणीवी |. 150 «ima, the eaves. 

ओणुणओ i. 158 अभिभूतः, defeated [ f. 

अप-अनुनय ] 

Hiss j. 150 केशगुम्फो धम्मिल्प्रायः, braid- 

ed hair. | 
आत्तलहओ, a variant of उत्तलहओ q. v. 
raat 1. 151 अवसन्नः, ended, ओत्थअं 
पिहितमित्यन्ये, covered. 

ओत्थरिओ i. 169 आक्रान्तः, seized. आक्र- 
ममाणः, seizing. 

औत्थरो i. 150 उत्साहः, effort, exertion. 

ओत्थलपत्थल्ला, a Variant of उत्थल्लपत्थला, 
q. V. 

ओहूंपिअं 1. 171 आक्रान्तम्‌, seized; नष्टम्‌, 

lost. | 

Am i 148 शाणादिना मण्यादेमांजनम, 

cleaning or polishing a precious | 
stone with a touchstone [ 1. Can. | 
oppu ] à 

ओब्भालणं, a variant of उब्भालणं q. v- 

आ }. 149 चारु, lovely [ f. अपर ] 

Rita i 165 विदारितः, split. गर्विष्ठः, 
proud. $^" coloured” with 
safflower. [ f. अप-रक्त ] 

ANT 1 171 आक्रान्तम्‌, seized; नष्टम्‌, 
lot. (Dp. Pl. 198 = ओरत्तं i ead 
विदारितमं. ) E 

ओरली 1. 154 दोघेमधुरध्वनि;, a long and 
sweet sound. (Dp. Pl. 904 SR) 

MRA 1. 155 अचिरकालः : 

* od. ^ 

ओरुजे 1, 190 नास्तीति भणितगभां क्रीडा, 9 
gesture expressive of negation. - 

ओलअणी 1. 160 नववधू, ६ bridé, (Tr. 

, adds दुयिताभूतायां च ) 


ह 


१ 8 short perj- | 


आलइअं 1. 162 अङ्गे पिनद्वम्‌, 
worn on the body. 

fiagh 1. 100 arahan, 
man. 

ओलओ i 160 श्येनपक्षा, a hawk, 
अपलाप इत्यन्य, concealment. 


p ut 010 r 


beloved wo. 


falcon. 


ओलत्थो 1. 156 विदारितः split. 
ओलावओ 1. 160 श्येनपश्षी, a hawk, faleon 
NN छ 


ओलिप्पं 1. 153 हासः laughter, [f. अवहित] 

ओलिप्पंती 1. 159 सङ्घादिदोपः, 8 defect in 
a sword ete. 

ओलिंभा i 155 उपदेहिका, minor 
body (which grows on the diseas- 
ed parts of the body ) 


, ओली 1. 148 कुलपरिपाटी, a family cus- 


tom [ £. आवलि | 

ओछुम्गो 1, 164 सेवकः, a servant; निश्छायः, 
devoid of lustre; निःस्थाम, power- 
less, feeble. [ £. aawo ]. 

AGE 1. 153 छन्नरमणम्‌ । ser यज शिशवः 
क्रीइन्ति । चक्षुःस्थगनक्रीडोति केचित्‌, the 
play of bide and seek. 

age 1. 164 अघटमानम्‌, impossible, 
cannot be effected; मिथ्या, false, 

ओछुंपओ।. 163 तापिक्राहस्तः, a go-between. 


| ओलेहडो 1. 179 अन्यासक्तः, attached to 


another (woman), तृष्णापरः, greedy; 
प्‌ः, full-orown. 

ओढणी 1. 154 मार्जिता, curds with su 

ger and spices. 

ASRA i. 163 सुप्तः, slept. 

SIE. 149 गजादेबन्यनार्थ gag, a pit 

for catching elephants etc ( Dp: 

2 Pl. sasi) 

ATRN 1. 
| able. 
| RA 1. 152 मेघजलसेक!, a shower of 
Ie CAINS = : "ias 


162 चाटु, pleasing, agree 
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| Ei i 151 परिधानेकदेशः, a part of a 
ment esp- the knot. 


| 
jog 

ael cf. foll a 
patti. 157 निकरः, a heap, collection. 
| क्सर i. 173 चन्दनम्‌, sandal, रतियोम्यम्‌ , 
॥ for enjoyment. i 
agat 1. 107 आरोपितम्‌, raised; रुदितम्‌, 
weeping; चाटु, pleasing; मुक्तम्‌, re- 
leased; हृतम्‌, taken away. 


अप-सक्त ! ] 

amd i. 155 उद्वेगः, agitation. 

gre 1. 156 seas, broken [f. saaa] 
Agia 1.171 अधोमुखम्‌, with the face 
downwards, अक्षिनिक्रोचः, contrac- 
tion of the eye; आकीणम्‌, scattered. 
[६. अपन्सू or उपन्सू!] 

ओसरिआ 1. 161 अलिन्दः, a terrace be- 
fore a house-door. [ f. 219-4] 
ओसनिअं 1. 168 गतशोभम्‌, devoid of 
beauty or grace; अवसाद:, fainting. 
ओसा 1. 164 निशाजलम्‌, dew; हिमम्‌, frost, 
snow. 

ओसायंतो 1. 170 जूम्मालसः, idle and 
yawning. सीदुन्‌, sinking down; 
सवेदनः, suffering from agony: 
ओसाओ i. 152 प्रहारपीडा, pain of blows. 
ओसाणिहाणं i 163 विधिवद्नुष्टितम्‌, per- 
formed according to law. - 

ig ओसाते i. 149 गोवाटः, a cowpen- 

ओसिओ i 150. s, weak. [f aq- 
श्र-क ]. c 

ELE i. 173 गतिव्याघातः, stoppage 


dmg 1.149 अपसूतः, gone away. [£ | 


ओसीओ 1. 158 अधोमुखः, with the face 
downwards. > 

ओसीस 1. 152 अपवृत्तम्‌, turned away. 
[E उत्‌-शीर्ष ! ] 

ओछुंसिअं 1. 161 उस्रेक्षितम्‌, conjectured. 
[ cogn. with शंक! ] 

arg 1. 157 विनिपतितम्‌, fallen down. 
(Dp. Pl. 194 ओसद्ूं>पातितम्‌ ). 

ओहंसो 1. 168 चन्दनम, sandal; चन्दन घर्षण- 

शिला, & stone for preparing san- 
dal- paste. 

ओहंको i. 153 हासः, laughter. 

Mee 1. 159 अन्यं 34 यत्करेण quam, 
anything grasped with the hand 
having first offered it to another.’ 
[ as foll. ] 

ie 1. 166 AMT, gone away; 
अवगुण्ठनमु, a veil; नीवी, the knot of 
the lower garment. [ f. ?7£ ] 


८0 


ओहृट्टो 1. 153 हासः, laughter. [ £. अव-हसू! ] 

ओहडणी 1. 160 फलहृकार्गछा, . wooden 
bolt. द 

edi i. 156 अवनतः bent down. [ f. 
अव-हृत | 4 

ओहरणं 1. 174 विनिपातनम्‌, throwing 
down. असम्मवतो&प्पर्थस्य संभावनध्‌, fan- 
cying an impossible thing. 

ओहरिसो i. 169 प्रातः, smelled; चन्दुनघर्पण- 
शिळा, a stone for preparing san- 
dal-paste. 

ओहसिअं 1. 173 «wm, a cloth; gay, 


shaken. F 
ओहाइओ 1. 158 अधोमुखः, with the face 
downwards. $ 


o 


or obstruction; अरतिनिढितम़, placed 
in anxiety., j 
| Trias i. 162 प्रातम, smelled. 

i 158 उपलिप्तम्‌, anointed. [f. 


सिक्त ] र. 
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ओहाडणी i. 161 पिधानी, a lid... 

agit 1. 107 कच्छपः, a tortoise; नयादी- 
amada, an island in a river; 
ati, a portion. 2 T 


^ 
ty 


20 


aa 1, 168 विषादः, sorrow; रभप्तः, 
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dered. 

ओहीरिअं 1. 163 उद्वीतम्‌, sung aloud. 
अवसन्नमित्यन्ये, sunk down. 

ओहुओ 1. 158 अभिभूतः, defeated [ अप- 
हृत ] 

angi 1, 157 विफलम्‌, fruitless. 

ओहुर 157 सिन्नम्‌, distressed; अवनतं 
स्रस्तं चेत्यवन्तिसुन्द्री, bent down, 
dropped down. 


क 


कहभकसई ii. 13 निकरः, a heap, collec- 

^ tion, 

PA ii. 13 निकरः, a heap, collec: 
tion. [a variant of prec. ] 

IIS ji. 21 स्तोकम्‌, a little. 

PWS! ॥. 25 स्वच्छन्द्चारी वृषभः, a 
bull roaming at will. 

PIA ii. 56 प्रधानम्‌, chief; चिह्वम्‌, 9 mark 


am d 


(a lump of) dried cowdung 
(or its powder ) 

कउहं ii 5 नित्यम्‌, daily. 

SHR ii. 14 Aer, boiled rice 
mixed with curds and spiced. 

FHM ii. 14 दष्योदनः, boiled rice mix- 


ed with curds and spiced [a va- 
riant of prec. ] 


wígsl i. 5 रुकलास;, ६ chameleon. 
"Ri. 19 ससी; a female friend. 
SITE ii 11 पीनः, fat, stout. [1. BHT ] 
क्कग्घाडो ii. 53 अपामागः ९ kin 
Achyranthes eos Dent 
agulated milk. Ime h 
कम्घायलो ii, 22 fme. । 


aien: 
coagulated milk. SU 


r 


H " 
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| कंकेल्ली ii. 12 अशोक वृक्षः, Jones 
[ ts. ] 

REIS. 7 ( कंकोलम्‌ ! )9 kind of plant 

कच्चं 11. 2 कार्यम्‌, work. [ f. रस्य ] 

कच्छरो 11. 2 पङ्कः 
कस्सो q. ₹.] 

कच्छारेअ ii. 16 इर्षितम्‌, envied, 

कच्छुरी i. 11 PRE, a kind of 
plant, forget-me-not [ f. कच्छ of 
कपिकच्छु १] < T 

PRI 11. 17 sad, evil, misfortune. 

| कज्जवो d. 11 amere:, a stack of 
grass, etc. विष्ठेत्यन्ये, excrement 

कज्झालं ii. 8 शेवालः, moss. 

कंची ग. 1 मुसलमुसे लोहवळयभ्‌, the metal 
ring at the end of 
pestle. [ Tel. kaiichu. ] 

कट्टारी 1. 4 क्षुरिका, a knife. [ f. Dr. ka- 
(t)thàri or rt. * or कट्टार, ] 

कहिओ cf. कंठिओ. l 

कडअल्ली ji. 15 कण्ठः, the neck. 

कडअल्लो 1. 15 दोवारिकः, a door- keeper 
[a variant of कडइलो ] 

कडइओ ii. 22 स्थपतिः, a chief, king. 

कडइल्लो 11. 15 दोवारिक, a door-keeper. 
[a variant of PEAS ] 

कडच्छू ii 7 अयोदवी, an iron spoon. 
(Dh. PL 231 कडुच्छुओ ) 

कडतला di 19 वक्रमेकधारं लोहायुधम, १ 
sickle. . 

Bed d. 56 मूलकशाकस्‌, 9 radish, an 
essulent root;; मुसलम्‌, 9 pestle 
used for cleaning rice. 

कडंतरं ii. 16 जीर्णशूर्पाद्युपकरणम्‌, worn out 
utensils. 

कडंतरिअं ii, 90 दारितम, torn, rent. [cogn 
with prec. ] 

कडप्पो 1. 13 निकरः a heap, collection 
“वखकदेश इति केचित्‌, al part of 8 
garment. [ f. कलाप and कर्पट ] 


ERE 
18 Asoka, 


,mud [a variant of 


Q 


wooden 


| 
| 
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कडंभुअं 1. 20 कुटकंठः । कुटस्येव कण्ठो यस्व सः | कंटाली 1. 4 कण्टकारिका, Solanum 


कुम्भग्रीवाख्यो भाण्डविशेषः, a kind of pot Jacquini. 
घटस्येव कण्ठः इति शीलाङ्गः}; the neck of | कंटोलं ii. 7 कंकोडं १. v. (Dp. Pl. 148 
a pot. FZE ) 
कडसी i. 6 श्मशानम्‌, 9 cremation ground. | कंठकुंची ii. 18 qaii कण्ठे fal ग्रन्थिः; | 
कडारं ii. 10 नालिकेरम्‌, a cocoanut. a knot of cloth ete. round the | 
कडाहपस्हत्थिअ ii. 25 पार्श्वद्व्यापबृत्तम, turn- neck कण्डे समुतुङ्गो नाडिग्रन्थिरित्यन्ये, the 
ing on the sides. Adam's apple 
Ren 1. 17 कटीन्यस्तो इस्तः, the hand | 9978 ii. 20 सृतप्रवहणम्‌ । येन मृतकमुद्यते, a | 
placed on the hips. ama इति vehicle for carrying corpses. WIAT- | 


केचित्‌, striking on the hips. [ f. Ws आया a ship. 
कॉठेओ i. 15 दावारिकः, a door-keeper 


कटिस्तम्म | ‘ ds E 

iS i. 52 निश्छिद्रम्‌, without holes | चि pn SP करस 
"mum, a lower garment; दोवारिकः, | FOS i. 24 वातीववरमू a hole, an । 
a door-keeper, X35, an enemy; 


opening in a fence | 
^ EM * Ly करः, £ Yo. दि रै it 
आशीः, a benediction, गहनम्‌, dense, | कठी H. 9] सूकरः a pig; मयादा, limit. 

thick; बनम्‌, a forest. [ £. कटि ] 


कंडपडवा ii. 25 यवनिका, a curtain [cogn. | 
: | 
| d. 57 घण्टा, a bell, लघुमत्स्य,9 | With पट] | 
small fish. कंडूरो 1. 9 «a crane. । 
oN ७७ 0 A 
कडो ji. 51 क्षीणः, thin, emaciated, सृतः, | कंडो ii. 5] gaa, weak; विपन्नः, dead; | 
dead फेनः foam. ( Tr. कंढो ) a 
EMEA, 57 anga, wet; रुतम्‌, done; चित्रि- कण्णच्छुरी ii. 19 गृहगोधा, a small house- ¬ | 
तम्‌, spotted; कणाकीर्णम्‌, overspread lizard. १ 
with erain [ £. कण] कण्णंबालं 11. 23 कर्णस्याभरणं कुण्डलादि, an 
2 कक : E 3a i 2 llf 
. कणइलो ii. 21 शुकः, a parrot. [cogn with D (f. कर्ण + Dr. val? ] 
` the foll. ] ? कण्णस्सारेअं 1. 24 FITTA, looked a- 
^ skance. कण्णोस्सरिअं इत्यन्ये. [£ कर्ण-उत्सू] 
कण्णाआसं्‌ 11. 23 कर्णस्याभरणं कुण्डलादि, an 
ear-ornament [ £ कर्ण-आयास ] 
कण्णाइंधणं 11. 23 कर्णस्याभरणं कुण्डलादि, 
an ear-ornament [f. कर्ण-आचिह्न 1] 
कण्णासो 11. 14 पयन्तः, border. 


कणई ii. 5 लता, a creeper [ f. करन्‌ ] 
कणओ ii. 56 कुसुमावचयः, gathering flow- 
ers; इषुः, an arrow [ f. कन्‌ ] 
कणयंदी, a variant of कलयंदी; q: Y^ 
कणिआरिअं i. 24 काणाक्षिदश्मू, looked a- 


skance. HE URS a E 
कणिसं 11. 6. किंशारुः, a heron. कण्णोच्छडिआ s 22 दत्तकर्णा । या भाषणाथ | 
^ » ०) = $ ^ $ 
कणेडिआ ji. 21 गुञ्जा, the Guñja berry. परवाक्यं गृह्णाति, overhearing 


कण्णोड्रेआ ji. 20 नीरङ्गिका, a veil 

| pooled ii. 22 दृत्तकर्णा | या माषणार्थ परः 
apr गृह्णाति, overhearing e 

कण्णोछी 11. 57. चञ्चः, beak; अवतंसः, an. 
ear-ornament [f कर्णावाले 0"कर्णाले F 


कणोवअं 11. 16 उष्णोद्कम्‌; उद्कमु१लक्षणम्‌। 
तेन घृलतेलायप्युष्णं, hot water, gbee, 
oil etc. [ cogn: with कवोष्ण] ^ 
— कंव्उच्ची 1. 17 कण्टकप्नोतः, pierced with | 
E thorns [ cogn- with कण्टक 1] 


e. १ 


EY 


ngotri Gyaan Kosha ` 
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कण्णोस्सरिअं, a variant of कण्णस्सरिअ uei. 17 qua withered we 


X^ 
ls qv करके ii. 55 मिक्षापात्रम्‌, a begging bow] 
। कतवारो 1. 11 तृंणाद्क्ररः, a stack of अशोकवृक्षः, Jonesia Asoka [ ts. | 
grass etc. करघायलो i. 22 किलाट; । क्षीरविकारः, co- 
कत्ता 1 अन्धिकायंतकपॅदिका, a cowtie |  agulated milk. 
í used in gambling. करंजो 1. 8 शुष्का erg, dry skin or bark. 
कहूमिओ 1. 15 Wig, a buffalo. Lf. | करडा 1. 55 लट, 8 Sparrow 
j क्द्‌मित ] " करडा ji. 55 व्याघ्रः a tiger; कर्वः, spot- 
केतू ii, 1 कामः, Cupid, the God of ted, variegated. [ f. Dr. karadi ] 
love [ £. कान्त ) करणी 11. 7 रुपम्‌। आकि इत्वर्थः form. ˆ 
कंदल 11. 4 कपालम्‌, the skull. [He £ करण ] 


केदी 1. 1 B n an eseu | कामरी 11. 15 हठहृता खी, a woman ab- 

. Tel. kanda f " 
५ [st poe wD WM. ducted by force [ £. कर-मृदित ]. 
कंदो ii. 51 दृढः, strong; मचः, intoxi- 


À करमो ii. 0 क्षीणः, thin, emaciated. 
ed, स्तग्णे$पात्यन्ये, the act of scat- SUE I o, E 
| cated; ? करयंदी 1. 18 मलिका, 9 kind of jas- 


E n co mine. 
. e lotus. [ f. TET Y 
कद लात ^od E पय s कराइणी ii. 18 शाल्मलितरुः, the silk-cotton 
5 Pa- or TU, or ts] (He. Gr. 


tree. कारायणीति FANT. 


ii. 174 Fez = उत्पलम्‌ A 
BH) कराली 11. 12 दन्तपवनकाष्टम, a tooth- 


कप्परिअं ji. 1 Of. ; 
D 3 20 दारितम्‌, torn, rent. [ f १०१११ Arebic khilal ] 


- कफाडो घ. 7 गुहा, a cave. [ £; क-साट ] करिआ 11. 14 मद्यपरिवेषणभाण्डम्‌, a pot for 
कमढो ii. 55 द्धिकलशी, a jaf to hold WAS nne [ £. करक ] 

1 curds; पिठरम्‌, a pot, हलभृत्‌, Bala- PRS 1.10 वंशाङ्कुरः, a bamboo shoot. 

| rāma; मुम्‌, mouth, face: [£ कमठ ] | (£ करीर]. i 

i कमणी ii. 8 निःश्रणिः, a ladder [ f. क्रम] | Pg ii. 5 रुकल्‌|सः, a chameleon. 

कमलो 11. 54 पिठरः 9 pot; पटहः, a drum,^| करोडी ii. 3 कीटिकामेदः, a kind of small 


' । मुखम्‌, mouth, face; एरिण;, a deer worm: 
L£. कमठ, thro’ कमढ; also ts.] करोडो 11. 54 नालिकेरम्‌, the cocoanut; 
कमिओ i. 3 उपसर्पितः, approached. काकः, a crow; ब्रुषमः, a bull. 
! कंपडो n7 पथिकः, a traveller. कलओ ii. 54 अर्जनवृक्षः, Terminalia Ar- 
| E aoe ee juna; खुवर्णकारः, a goldsmith. 
l. ७ AT » a flori TW 
H क ist. POP d. 24 त्रृतिः, an enclosure. [ £. 
H कयलं d. 4 अलिञ्जरः, a water-jar, the foll. ] 
i  कयारो dis 11 तृणायुत्करः, a-stack of | FSR ii 8 वंशः, 9 bamboo. 
d: grass. ss 3 : 
[s : = कलमो ii. 10 चोरः, a thief. [ He..ts. ] 
करर्यडी, a variant of foll See 


a j केल्यू ॥. 3 नालिकामिघान? वल्ली, the stalk 
'करयरी 11. 16 स्थूलवखम्‌, a coarse cloth of a lotus 


केचिदरत्यरफस्थाने 
दः गने डकारे पठन्ति कलयंदी ii. 58 पाटला, the red Lodhra; 


e 


^ © 
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प्रसिद्वः, famous. केचित्पाटलायां prda- 
त्याहुः. 

कळवू ग. 12 तुम्बीपात्रम्‌, १, vessel made 
out of gourd. [ £. sea १ ] 

कलहे 1. 5 प्रत्याकारः । असिपरिवार इति यावत्‌, 
a scabbard. 

क्रलिआ 11. 56 सखी, a female friend. 

कलिओ i. 56 गर्वितः, proud, नकुलः, a 
mongoose. 


` कलिंजं 1. 11 eum, a small piece of 


wood [a variant of किलिंचं ] 

कालिम 1. 9 नीलोत्पलम्‌, a blue lotus. [ f. 
क-ली ] 

कली li. 2 3r, an enemy. [ ts. ] 

कलेरो 1. 53 कङ्कालः, a skeleton; 
dreadful. [ f. कराल ] 

कल्लविअं 1. 18 तीमितम्‌, made wet. विस्ता- 


करालः, 


रितमित्यन्ये, extended [ £. Dr. kal. ] 
कल्ला 1. 2 मञ्चम्‌. liquor, wine. (f. Dr. 
kal-lu; Hoe. £. कल्या ] 
कल्लोलो ii. 2 शत्र, an enemy. [ ts. ] 
कल्होडी ii. 9 वत्सतरी, heifer. 
कल्होडो 11. 9 वत्सतरः, a steer. 
कवयं 11. 8 भूमिच्छत्रम्‌। agag 
mushroom 
कवासो ii. 5 अर्धेजङ्घा । मोचकमित्यथः 
armour for the legs. 
Blas 11. 9 गृहृपश्चिमाङ्गणम्‌, the western 
courtyard of a house- 
कविलो ii. 6 श्वा, a dog. [ f. कपिल J 


~ 


प्ररोहति, a 


an 


कविसं ji, 2 saaa, liquor, wine 
[£ कएिश ] 
कविसा i. 5 अर्घजङ्घा । मोचक्रमित्यर्थः, an 


armour for the legs. 
कव्वाडो 1३. 10 दक्षिणहस्तः, che right hand. 
EME 1. 52 कर्मस्थानम्‌, a place of būsi- 
ness. गृहम्‌, a house. 
कसई 11. 6 अरण्यचारीकलम्‌, a wild fruit, 


23 


FEMIA 11. 23 बलभद्रः, Balarama. [f 
रूष्ण-सित ] 

कसरो 11. 4 अधमबलीवर्द:, a bull of the 
lowest quality 

"usd 1 


59 स्तोकम्‌, a little आदरम्‌, wet. 
भ्रम्‌, abundant. बाष्पः, a tear. 


कसिआ i. 6 अरण्यचारीकलम, a wild fruit. 

कस्सयं ji. 12 प्राभृतम्‌, a present, gift. 

कस्सो ii. 24x: mud. [f, Dr. kasa, 
kasavu ] 

कहेडो ii. 13 तरुणः, a youth 

काइणी ii. 2] Tem, the Guñja berr 

काउल्ला 1. 9 बकः, a crane 

काओ 11. 26 लक्ष्यम्‌ । वेध्यमित्यर्थ:, an aim, 
anything aimed at. अन्ये तु लक्ष्य- 
शब्देन यो येन गुणेन लक्ष्यते तमुपमानभूतं पदा- 
थमाहुः, the standard of comparison, 
that with which anything is 
compared 

काणच्छी ii, 24 काणालिट्एम्‌, 
skance [ £. काणक्षि ] 

काणत्थेवो 11. 29 विरलाम्बुकणवरारिः, a shower 
of rain 


looked a- 


काणद्वी ii 28 परिहासः, joking. 
कामकिसोरो 11 30 गर्दुम;, an ass. [ f. काम- 
किशोर ] 


D omw a ०० मिंज tc ^ ज 
कामिंजुलो 11 29 कामिंजुलाख्यः पक्षी । जल- 


-पक्षिविरिषः, an aquatic bird. 

FAJA ii. 29 कार्मिजुलाख्यः पक्षी | ASTA- 
विशेषः, an aquatic bird. 

कायंदी ii. 28 परिहासः, joking. 

कायंधुओ 11. 29 कामिंजुलाख्यः पक्षी। जलपासि- 
विरोषः, an àquatic bird. 

कार्यपिउच्छा 11. 30 कोकिला, a cuckoo. (Tr. 
erase ) [ £. काक-पितू ] 

कायरो, a variant of छायलो, q. v. 

कालो 11 58 प्रियः, dear; काकः, a crow. 
केचित्मिये कायरो इत्याहुः, [ £, कातर anc 
काक ] > ; 


"^N 
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कारे ii. 26 कटु; pungent [ f. Dr. kara 
or क्षार Tr. connects with कटु ] 
कारकडो ii. 30 परुषः, harsh. कम्रत्यये कारे- 
कडओ [ £. कार -कटु; cf prec: ] 
कारा 11. 26 लेखा, a line, streak. 
कारायणी a variant of कराइणी, q. v. 
कारिमं ii. 27 रूत्रिमम्‌, artificial. [1 रु] 
कालं ii. 20 तमिस्रम्‌, darkness. [ ts. ] 
कालओ ii. 28 धूर्त; । ठक इत्पथः, a rogue. 
gløde ii. 28 धनुः, a bow. [f. काल-वर्त !] 
कालिआ. 11 58 शरीरम्‌, the body; कालान्त- 
रम्‌, another time; मेष), a cloud. 
[f काल ] 


PRT, a variant of कालिंजणी, q. v. 


कालिंजणी ii. 29 तापिच्छलता, the Tamala; 
Xanthochymus pictorius. केचित्का- 
लिंजणं तापिच्छमित्याहु; । कालेज्जे तापिच्छकु- 
सुमम्ित्यन्ये. 
कालिंबो ii. 59 शरीरम्‌, the body; मेघः, a 
cloud. 
कालेज्जे cf. कालिंजणी. 
कावलिओ ii. 28 असहनः, intolerant. 
कावी ii. 26 नीलवर्णा, blue. [f. Dr. kàvi 1] 
कासारे |. 27 सीसपत्रकम्‌, lead. 
कासिओं li. 59 सूक्ष्मवख्रम्‌, a fine cloth; 
श्वेतवणम्‌, the white colour. लट 
कासिज्जे, 11. 27 काकस्थलाभिधानो देशः, 
name of a place. 
काहलो ii. 58 मृदुः, soft; ठकः, a rogue. 
PRE ji. 59 व्ययार्थ धान्यादि, grain etc. 
है PS प्रसिद्मपूपादिपचन- 
म्‌, à pan for baking bread. 
[E खलिका १] क 
काहारो i. 27 परिखन्धो । जलादिवाही कर्मकरः 
a man who carries water. j 
Feat 1. 28 गोपालः, a cowherd. 


e 


Qmd. 21 गुंजा, the Guñja berry, 


Abrus precatorius, 


किक्किंडी ii. 32 सर्पः, a snake. 

किकअं 1 31 धवलम्‌, white. 

Para 1. 8] शिरीषः, Acacia Sirisa. 

क्रिण्ण ji. 30 शोभमानम्‌, shining, 

क्रिण्हं ji. 59 सूक्ष्मवस्रम, a fine cloth; श्वेत- 
वर्णम्‌, the white colour. 

किंधरों 11. 32 लघुमत्स्यः, a small fish. [a 
variant of कुंधरो ] 

किमिरायं i. 32 लाक्षारक्तम, red with lac. 
[£. रूमिराग ] ॥ t 

किमिहरवसणं 1. 33 कोशियं gu, a silk 
cloth. [ f. रुमिग्रहवसनम्‌ ] 

किंपओ ji. 31 SI, poor, pitiable, 

किंबोडो 11 31 स्खलितः, slipped. 

fet ii. 30 सूकरः, a pig-(f. किर or किरि; 
Dr. kiru ] 

किरिइरिआ d. 61 कर्णोपकर्णिका, rumour; 
कोतूहलम्‌, curiosity [ ononiatopoetic 
£, किरिकिरि ] 

किलणी ii. 31 रथ्या, a road. 

feiss d. ll लघुदारु, a small piece of 
wood. [ 8 variant of कलिंजं. ] 

किलिम्मिअं |. 89 कथितम, told. 

किविडं ii. 00 धान्यसलम, a thrashing 
£007; maae जातम्‌, grown in a 
thrashing, floor. 

किविडी ii. 60 पाश्वद्वारम्‌, a side door; गृह- 
पश्चिमाङ्गणम्‌) the western courtyard 
of a house. [ a variant of काविडं ] 

कीरो i 2] शुकः, & parrot. [£. कौर, Dr. 
kili ]. 

कोल ii. 21 स्तोकम्‌, a little. 

कीलाणआ ji. 31 रथ्या, a road. [ a va 
riant of किलणी ] 

कोला 11. 88 नवपधु;, a bride. 

कुउआ ii. 12 तुम्बीपा्म, a vessel made 
nout of a gourd. « 

PHS i, 38 नीवी, the knot cf the 
lower garment. परिहितवखमान्त इति 
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= 
faa, the ends of a garment fold 
ed in 


कुकुला ग. 33 नववधः, a bride 
कुक्कुडो 1. 97 मचः, intoxicated. [f 
कुक्कट ] 


कक्कर्डो 1. 13 निकरः, a heap, collection 

कुक्कसो 1 36 धान्यादितुपः, the husk of 
orain 

कक्सी ii. 34 कुक्तिः, the belly. [1. कुक्षि ] 
च्छिमई 1. 41 रगाभणी; a pregnant wo- 
man. [ £. कुक्षिमई or “मती ] 

कुच्छिछ i. 24 वृतिविवरम्‌, a hole, an 
opening in a fence. [ f. कुक्षि] 

कुंचले 41 36 mon, a bud. [ f. $31] 

। geWüii. 35 चण्डी, an angry woman. 


[f $x] 
कुद्य 1. 88 चण्डी, an angry woman. 
j [ ef. prec. ] 
कुट्टाओ ii. चर्मकारः, a sboe-maker, 
currier. 


कुड्यं 1. 87 लतागृहम्‌, a bower of creep- 
ers. [ £. कुट; कुटङ्गक | 

कुडिआ d. 24 वृतिविवरम्‌, a hole, an 
opening in a fence. [ f. कुटी! ] 

कुडिस्छ ji 64 वृतिविवरम्‌, a hole, an 
‘opening ina fence; कुटी, a cott- 
age, चुटितम, broken. [ f कुटी ] 

Sga 11. 
कुटिल ] 

Set 1. 24 वृतिविवरम्‌, a hole aa 
opening in a fence. [ £. & ] 

कुडुचिअं ji. 41 सुरतम्‌ sexual inter- 
course (कुडेब्विअं or कुडुंविअ seems to 
be the correct. reading.) 11. कुटुम्ब] 

SE 1. 33 आश्वर्वम, a wonder, केचित्‌ 

' कोडं g । 
सिद्वम्‌. [ f. कुतुक or कोतुक ] 

_ फुडुगिलोई ii. 19 गृहगोधा, a small house- 
— Hizard.[ f. कुट-गिल ] | 
i 4 


RS) 


40 कुटिलम्‌, crooked. [ f. 


aq उकारओकारविनिमये | 
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ggi ii. 42 सुधा, white-wash [ £. 
कुट-लेपन ] 

Fel 11. 62 ह्ृतानुगमनम्‌, following up 
stolen property; हृतत्याजकः, one 
who abandons stolen property 

कुणिआ d. 24 वृतिविवरम्‌, a hole, an 


opening in a fence 
Pen n. 40 म्लानम्‌, withered. 


कुटी 11. 34 पोट्टलम्‌ । वखनिबद्धं द्रव्यम, a 
bundle. 

कुंडं 11. 88 वेणुमयं जी णंमिश्चुपीडनकाण्डम्‌, an 
old sugar-cane press made of 
bamboos 

कुंडिअपेसणं ii. 43 ब्राह्मणवि्णि, sending a 
brahman. [:f. the foll + प्रेषण ] ^ 

कुँडेओ 11. 87 ग्रामाधिपातिः, the headman 
of a village. 

ped ii. 63 uel the fireplace; लघुः 
भाण्डम्‌, a small pot. ( कुंडयं seems 
to be the correct reading..) [ £. 
Tel kunda ] 

कुतत्ती ii. 36 मनोरथः, desire. 

कुत्थरं, a variant of कोत्थरं, q. v. 

कुत्थहवत्थं ii. 38 नीवी, the knot of the 
lower garment. 

pg 1. 84 प्रभूतम्‌, abundant. 

qiii. 38 रासकः, a kind of dance 
( practiced by Krsna and the 
cowherdesses ) 

Hadi ii. 38 करोटिकाख्यं परिवेषणोपकरणम्‌, 
a serving cup. 

कुंतलो i. 36 सातवाहनः, King Hala. 
[tst] $3 

कुंती 1. 34 मञ्जरी, a cluster of bloss- 
oms. [ f. Tel gutti ? ] 

कुंतीपोद्दलयं 11, 43 चतुष्कोणम्र, a square. 

ddl 1. 21 ` शुकः, a parrot. 

कुंदओ ii. 97 रूशः, lean, weak. 


, कुंदीरं ¡ 39 बिम्ब्या; wem, the fruit of 


^ 
2 2 
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न the bimba plant, Momordica mo- 
nadelpha. . 
कुंधरो ii. 32 लघुमत्स्यः, a small fish. [a 
- variant of किंधरो] 
guit ii. 36 गृहाचार; a custom pre- 
vailing in a family. समुदाचार इत्यन्ये, 
proper practice or usage. 
कुप्पर 1. 64 कीलाघातः। कीला सुरत sig- 
णनविशेषः, amorous stroke on the 
. breast; समुदाचारः, proper practice 
or usage; नर्म, sport. 
कुमारी 1, 35 चण्डी, an angry woman. 
issn) . 
PAPI ii, 39 wel, the fireplace. 
कुंमिणी ii 88 जलगर्त;, a hollow with 
water, a pond. 
कुमिलो ii. 62 चोरः, a thief; पिशुनः, a 
- backbiter, slanderer, wicked per- 
son.[ts.] - 
कुंभिल 11. 39 खननीयम्‌, to be dug. 
कुंभी 1, 34 _सीमम्तालकादिः केशरचना, 
dressing the hair. ६ 
कुम्सण ii. 40 म्लानम्‌, withered. [ Tr. 
says that $% is 9. Pkt. substitute 
for म्ले.] 
कुररी ii. 40 पशुः, an animal. [ ts] _ 
कुस्कुरिझं 11. 42 रणरणकः, Cupid, the 
god of love. mers 
FRE ii, 4l ग्रहणम्‌, catching, seizing. 
oe कुलीरः, a crab. [ Dp. Pl, 
कुरूबं d. 39 अनिएम्‌, an unwelcome 
thing. (1. कु-रोच्य-] neni 
ocn hee ae clever 
ii. 40 स्ळानम, withered. 
११ unkiíd.- निपुणः, 
curly hair [ f. 
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| कुलफंसणों 1. 42 कुलकलङ्कः, a disgrace - 
to a family. [ |. कुळपांखुल ] à 

कुलसूंतई 11.०8 0 wel, the fireplace. 

geil. 63 चुटी, the fireplace, ay. < 
भाण्डम्‌, a small pot. È 

FERA 11. 4] कान्दविकः, a confectioner, 

कलो ii. 61 ग्रीवा, the neck. असमर्थ; 
incompetent. छिन्नपुच्छः, tailless [ e 
Tel. kullu. ] 

Feel 1. 34 ama: a jackal. 

कुसणं ii. 35 तीमनम्‌, a sauce. 

कुसुमण्णं 1. 41 कुङ्कुमम्‌, saffron. [ f. 
कुखुम. ] 

कुसुमालिओं ji. 49 
minded. 

कुसुमालो ii. 10 चोरः, a thief [ ts. ] 

Feat 1. 40 पिशुनः, e Dackbiter, 
wicked person [ £. कुसुम्भ ] 

Fel 1. 86 Fe, humpback. [f. 
कुब्ज | 

FRA ii. 35 लिप्तम्‌, besmeared. 

कुहिणी ii. 62 कर्पूरः, camphor. tal, a 
road. 

कुहेडो d. 35 गुरेटकाख्यो हरितक्रविशेषः, a 


„ शून्यमनाः, absent- 


kind of grass. 

Fel ii. 43 पाशः, a 110056. Lf. कूट] 

कूणिअं ii. 44 ईपन्मुकुलितम्‌, half-closed. 
Lf. कूणित ] 

कूलं d. 43 सैन्यस्य पश्चाद्भागः, the rear 

«part of an army. (£. कूल! ] 

कूच ले d. 43 ज़घनवसनम्‌, the lower 
garment. E 

Wii 62 हृतानुगमनम्‌, following up 
stolen property. हृतत्याजकः, one 
who abandons stolen property- 

कूसारो li. 44 गर्ताकारः, a pit.^C £. कासार J 

EU i, 44 रज्जुः, a rope. [ Dr. kayar ] 

RART jj. 45 पलाशः, the trée Butea 
Frondosa. 
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às d. 44. कन्दु a bulbous root 

करली ii. 44 असती, an unchaste woman 
[ is: J 

क्रोइला ग. 49 काष्ठाद्वारः, 
कोकिल ] 

कोउआ ji. 48 wmm, fire of dry 
cowdung-. 

कोक्कासिअं 11. 50 विकसितम्‌, blown, fully 
opened : 

कोच ji. 46 अछीकहितम्‌ false benefit 

कोज्जप्पं 11. 46 खीरहस्यम, woman's secret 

कोज्सरिअं 11. 00 आपूरितम्‌, filled. 

कोट it 45 नगरम्‌, a town [ f. Dr. kota; 
कोट] 

कोट्टिबो 11 47 द्रोणी, à wooden tub. 

कोट्टी 1. 64 दोहः, milking. विपमास्घलना, 
slipping. 

कोटटुम ii. AT कराहतं वारि, water stirred 
with the hand. 

कोडिअं 11. 47 लघुशरावः, a little platter. 

ARa d. 40 पिशुनः, a  backbiter, 
wicked person [ f. कुट; कुटिल ] 

कोडुच ii, 2 कार्यम्‌ work. 

कोडं a variant of PẸ q. v 

कोणू ii. 26 लेखा, a line, streak 

कोणो 1. 45 करृष्णवर्णः, black. .लकुट इत्यन्ये 
a club [ f. रुष्ण and ts. ] 

कोंडळिआ 11. 50 श्वावित्संज्ञः प्राणिविशेषः 4 
porcupine. कीट इत्यन्ये, a worm 

कोंडिओ 11. 48 भेदेन ग्राममोक्ता | ऐकमत्य ग्राम? 
mmama यो मायया ग्रामं yab, one 
who creates, disunion among the 
inhabitants of a village and earns 
his livelihood thereby. Cf. Tel. ko- 
ndemu. ] 

Flere ii. 49 उळूकः, an owl 


charcoal. [ f. 


कोत्थरं, 1. 13 विज्ञानम, knowledge, उदो- 

तोव्यत्यये Frat इत्यपि. 

कोत्थलो ji. 48 कुशूलः, a granary [f. Tel. 
kottu ] 

कोष्पो ii. 45 अपराधः, an offence, guilt. 
[ £. कोप ] 

कोमुई d. 48 सर्वा पूर्णिमा, the full moon 
day [ £. कोमुदी ] 

कोलंबो 11. 47 पिठरम्‌, a pot, pan. गृहः 
मित्यन्ये, a house. 

कोलाहलो 11. 50 खगरुतम्‌, the cry of birds. 
[ ts. ] 

कोलिओ ii. 65 तन्तुवायः, a weaver. जाल- ` 
ERER: a spider. [ f. कोलिक ] 

कोलित्तं 1. 49 उल्मुकम्‌, a firebrand [ f. 
Dr. kolli ] 

कोलीरं 11. 46 कुरुवन्दुम्‌ 
nects with कुरुविन्द ] 

कोलो ii. 45 ग्रीवा, the neck. [ £ कोल 1] 

कोलरो ii. 47 पिठरम्‌, a pot, pan. 

कोल्हाइलं d. 39 बिम्ब्याः फलम्‌, the fruit 
of the bimba plant, Momordica 
monadelpha 

कोल्हुओ 11. 65 इश्लुनिर्पीडनयन्त्रम्‌, a sugar- 
cane mill. 271, a jackal. [ etg? 

कोविआ ii 49 "el, a she—jackal 

कोसद्रइरिआ 11. 35 चण्डी, an angry woman 
D 


Sad 11.,47 saa, a little platter. 
[£ कोक] 


ruby. [ Tr. con- 


| कोसळलं 1. 38 नीवी, the knot. of the 


lower garment 
कोसलिय i. 12 प्राभृतम्‌; a present, gift 
कोसलिआ इत्याकारान्तमित्यन्ये | लकारस्य 
feria कोसल्लिओ इत्यपि. 
कोसलिआ, a variant of the prec. 
PaSA, a variant of कोसालअ- 
कोसो d. 65 कुसुम्भरक्तवरमा a cloth 


कोण्णो ij. 45 गृहकोणः, the corner of a 
house [ f. कोण, j 

ASR 1, 14 मद्यपरिवेष॒णरभाण्डम्‌, 9 POH 

for serving wine,’ dud 
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coloured with safflower. sme, 


the ocean. 
कोहली ii. 6 तापिका, 9 go hetweem 
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सगिओ ii. 69 wr, the headman of 
a village. 
wel ii. 69 अच्छभलः, a bear. 
सोलो 1. 69 emt, a tiger. 
सज्जिअ 1. 78 जीणम, worn out. उपाल- 
ब्घम्‌, censured. 
सज्जोओ ii. 69 नक्षत्रम्‌, a star [ f. wala] 
संजणो ii. 69 कर्दमः, mud. 
संजरो ii. 68 शुष्कद्रुमः, a withered tree. 
WÉ ii. 67 तीमनम्‌, a sauce 
We 1. 68 छाया, shade. 
सहिक्की 1. 70 सोनिकः, a butcher. [f. 
ete: Tel. katika ] 
Wé ii. 67 तृणम्‌, grass. 
सडइओ 11. 72 संकुचितः, contracted. 
Tp 1. 71 लघुद्वारम्‌, a small door 3 
window. [ £. सटक्किका; Tel. kitiki) 
खडहडी 11. 72 तरुमकंटः, a monkey 
WEA ii. 68 मोक्तिकानि, pearls 
सडू 1. 66 W, the beard. [f Dr 
gadda or katta] ° 
खड़ा 11. 66 wifi, & mine. पर्वतसातमि- 
त्यन्ये, an excavation in & moun- 
tain. [ f. खन्‌; खात] 
TZA ji 67 मत्तः, intoxicated. सलगं- 
डिओ मत्त इत्यन्ये : 
सएुसा 11. 68 मनोदुःसम, mental dis- 
tress 
खंड 1. 78 मुण्डम्‌, the head मयभाण्डम, à 
liquor pot. 
सेड 1. 67 असती, an- unchaste wo- 
man. 
SRN. 78 मागधः, a berd. अनिवारः, 
unavoidable. 
Em ii. 66 qaq dug. [ef 
namu. ] 


खण्पाझो ग, 68 कोरकू, 9 wedge, 


el- kan- 


= 


सत्तं ii. 66 खातम्‌, duo. [ £. खात ] 

खडु 7. 67 भुक्तम्‌, eaten. प्रचराथे;पि लक्ष्येष 
दूश्यते, abundant 

संघग्गी 71, 70 sese, conflagra. 
tion. [ f. स्कन्धाम्नि ] 

संधमंसो ii. 71 बाहुः the arm. [ £ स्कंधमृश 
or स्कंधं-अंस ] 

संधयहा 1. 71 बाहुः, the arm. 
यष्टि] 

सँधीधारो 71. 72 अत्युष्णजलधारा, 
of hot water 

WW ii. 69 ऋक्षः, rough, harsh सप्परो 
इत्यन्ये 


[ 1. te. 


a Stream 


WW, a variant of the prec. त. 5 


सम्मक्समा 11, 79 संग्रामः, a battle. मनोदु;सम 


mental distress. मनोदुःखविशोषो$न 
यिनः श्वसितमित्यन्ये, the ciching of a 
repentant person. [ £. कर्म-क्षम ! ] 

WUSS 1. 79 रूक्षम्‌, rough, harsh. सप्तम 
broken 

सरहिओ i. 72 dis, a orandson 

सारअ ii. 67 भुक्तम्‌, eaten. [ f. सादित ] 

सर्छ 1. 78 कठिनम, hard स्थपुटम्‌, uns 
evenly raised 

Saga on. 71 रिक्तम्‌, devoid of [f 
स्खलित 1] : 

NOUIS, a variant of सड्धिओ q. v 

Wel 11. 66 तिलपिण्डिका, a (sesamum ) 
oil-cake 

NÉ n 77 वृतिविवरम, a hole, an open- 
mg ma fence. विलासः, sport. [ f 
खल! ] 

NOS 11. 79 संकुचितम्‌, contracted. 1g- 

pleased 
सल्ला 1. 66 चर्म, the skin 
सारी 1. 70 संकेतः, a sion, gesture 


सवओ 67 स्कन्धः, (he shoulder Z 
Wii. 7] स्तलितम stumbling 
£ सवलिओ ji. 79 कुपित; angry, (३ 
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gii 77 वामकरः the left hand. रासभः 
a donkey. [a variant of खव्वो ] 

तनुं 1. 68 मुखम्‌, the face. ` र 

gA d. 77 वामकरः, the left hand. 
रासभः, a donkey. 

agan ii. 78 परिखा, a ditch [£ खात ] 

aga ii. 78 प्रतिफालेतम, reflected. 

aussi i. 73 गोधा, an alligator. 

amd 1. 78 मुकुलम्‌ a bud. 

सिक्खिंडो ii. 74 कलसः, a chameleon. 

सिक्सिरी 11. 78 डुम्चादीनां स्पर्शपरिहारार्थं चिह्न- 
यष्टिः, a stick in the hand of chan- 
dala, as a sign of untouchability. 

सिंसिणी 1. 74 शृगाली, a she-jackal. 

सिज्जिअं d. 74 उपालम्भः, censure. [ f. 
सिद्‌!] , 

fed d. 79 अनर्थः, evil, 
दीप्तम्‌ । प्रज्वालनमित्यर्थ:, inflaming. 

खुंखुणओ ii. 76 घ्राणसिरा, a nostril. 


N 


a. 


guit ii. 76 रथ्या, a road 

gi ४. 74 ञ्जुटितम्‌, broken. 

UE ii. 74 लघु, small [ f. Tam. kuttai] 

खुडिअं 11. 75 Brag, sexual intercourse. 

खुणक्खुडिआ i. 76 घ्राणम्‌, the nose. 

gèt 1. 71 स्सलितम्‌, stumbling. 

खुण्णं 1. 75 परिवेष्टितम्‌, surrounded 

Wd ii. 74 निमम्नम्‌, plunged, submerged 

BU 11. 75 तृणादिमयं वृष्टिनिवारणम्‌, a shel 
ter from rain made of grass. > 

खुरुडुक्खुडी 1. 76 प्रणयकोपः, amorous 
anger. > 

Wee 11. 75 sew the ankle [ cogn. 
with गुल्फ १] | 

WS i. 74 कुटी, a hut 

— खुलिरी ग. 70 संकेतः, a sion, gesture- 

 सुवओ ग. 75 गण्डुस्सज्ञतूणसट्शं कण्टकिवृणम्‌, 
. A kind of grass 

ii. 77 frye, unable to bean 


a 


misfortune. | 
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असहन इत्यन्ये, not enduring, jealous. 
[ £. सेदाळू ] 

a 4 

सेलिअ ii. 76 हृसितम्‌, laughter. 

सोट्टी il. 77 दासी, a female servant. 

सोडपज्जाळी 11. 70 स्थूलेन्धनाम्निः, confla- 
gration. [ £. स्थुळप्रवाली 1] 

ait ii. 80 सामाकाष्टम्‌, a boundary post 
धार्मिकः, righteous. खञ्जः, lame [ ts. ] 

खोलो 7. 80 wz, a small donkey. 
TAF, a part of a garment 

सोसलओ ii. 77 agt, having long teeth. 


T 


गग्गरी ii. 89 गर्गरी, a water pot (HR. f. 
गर्गरी ] 

गज्जणसद्गो ii. 88 मृगवारणध्वानेः, a cry to 
prevent animals [ £. गर्जनशब्द ] 

गज्जो ii. 81 जवः, speed. 

गंछओ ji. 84 वरुडः, a man of a low caste. 

गंजिल्लो 11. 88 विधुरः, distressed. 

गंजो 1. 81 "8, the cheek. 

गंजोल्लिअ ii. 100 रोमाँचितम्‌, horripilated. 
हास्यस्थानेऽङ्गस्पशो, AL गिलिगिलाविअं इति 
लोके रुढम्‌, touching the body in a 
place where a cry of joy is pro- 
duced [ cogn. with गजित ] 

गडयडी 11. 85 वज्ननिश्रोषः, thunder. 

गडुरी ii. 84 छागी, a she-goat. 

गड्डी 1. 81 ta car. [ prob. £. गन्त्री; 
Can gadi J. 

7g ii. 81 शस्या, a couch. 

गढो 11. 81 दुर्गम, a^ fortress. 

गणणाइआ ii. 87 चण्डी an angry woman 

गणसमो 11. 86 गीष्ठीरत;, addicted to soci- 
Give |i गणसुम ॥ ७५६ 

गणायमहों 11. 86 (dame: an astrolo- 
ger who fixes the days for ma- 
rriages. [ £. गणु-मह ] 


` 


^ 
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1 गणेत्ती ii 81 अक्षमाला, a string of 
र beads, rosary. [ £ गणू ] 

H गंडीरी ii $2 इक्षुसण्डम॒ a piece of sugar- 
1 cane. 

4 iga ji. 84 धनुः a bow [ £, गाण्डीव ] 


गंडो ii. 99 वनम, a forest. दाण्डपाशिकः, an 
executioner. लघुसृगः, a small deer. 
| नापितः, a barber 
l गत्त ii. 99 ईषा, the pole or shafts of a 
carriage. 1%, mud [ f. Tel. gett- 
if amu. ] 
। गत्ताडी 1. 89 गवादनी, a pasture. गायिकेति 
f गोपालः, a songstress. [ £. गात्री ] 
"geil ii, 82 कदुध्वानेः, disagreeable 
sound [ £. mara ] 
Tye 1. 83 ggm, the white lotus 
[£६. गादेम 1 ) 
गद्विओ ii. 83 गर्वितः, proud [ f. गर्द ] 
गंदाणी ii. 88 चक्षःस्थगनक्रीडा, the play of 
hide-and-seek 
गंधपिसाओ d. 87 गान्धिकः, vendor of 
a perfumes [ £. गन्धपिशाच ] 
गंधलूया ii. 85 नासा, the nose [ f. sre] 
गंधिओं 11. 83 teat, bad smell [f. गंधिक] 
गंधेल्ली ii. 100 : छाया, shade. मधुमक्षिका, 
the honey-bee. 
FTA ii. 99 इच्छा, desire. रजनी, nicht. 
गयं ii. 99 qian, reeled gsx. dead [ 1. 
गत ] 
गयणरई ii. 88 मेघः, a cloud. [£. गगनरति ] 
i ग. 87 विरक्तः, disaffected. [ f. 
गतस्वादु ] 
E. गलत्थलिओ ii. 87 R, thrown, 
asat 11. 81 स्मृतम्‌, remembered. 
गह्नप्फोडो 1. 86 इमरुकः, sort of small 
drum. a.. 
° गवत्तं 1. 85 घासः, grass. [६ «i-e ] 
(^ RERA i 86 राहुः, - 


` mpi 82 निजंलस्यानमु, a desert, 


ra e EPs eet ae MÀ 7 5 


ESSE ST LO ERE 


n = 


Rain. [ 1. प्रहकछ्लोल] 


iN CO पि ति: 
गहणी 11. 84 हठहूता खी, a woman e. 


rried off by force. [ £. ग्रहण ] 
TE] ii. 84 गृधः, a vulture [ f. गृध्र ] 
agas d. 100 ग्रामीणः, a villager. शशी, ' 
the moon. [£ गृहपति ! and अहपति, 
though He. contradicts it. ] 
गहिअं ii. 85 वक्रितम्‌, bent. 
गहिआ 11. 85 काम्यमाना खरी, a woman 
who is the object of desire. [ f. 
xa ] . 
गागेज्ज 11. 88 मथितम्‌, churned. 
गागेज्जा d. 88 नवपरिणांता, newly m 
rried. 
गाडिओ ii. 83 विधुरः, distressed. 
गाणी 11. 89 गवादनी, pasture. 
गामउडो ii. 89 ग्रामप्रधानः, the headman 
of a village. [ f. ग्रामीण ]* 
गामगोहो ii. 89 ग्रामप्रधानः, the headman 
of a village. [ £. ग्राम + गोहो q v. ] 
गामणिसुओ, cf. foll. 
गामणी ii. 89 ग्रामप्रधानः, the headman 
ofa village. [f. ग्रामणी ] matga- 
शब्दोऽपि ग्रामप्रधानवा चीत्यन्ये. 
गामरोडो ii. 90 छलेन ग्रामभोक्ता । aA 
Beal यो मायया ग्रामं भुनक्ति, one who 
creates disunion among the in- 
habitants of village and earns his 
livelihood thereby. ( Tr. ग्रामरेडो ) 
TAT ii. 90 ग्रामस्थानम्‌, a village site. 
८ Ef. amaa ] 
mAT ii. 84 छागी, a she-goat. [ f. ग्रामः 
एणी f 
गायरी ii. 89 un, a water-pot. 
गाहुछी 11. 89 क्ररजलचरः, a cruel aquatic 
anima]. Cf. 21] 
गुछा 1. 101 बिन्दुः, a drop.^sram low- 
est, ४11९७ उत्तरौ्ठश्मश्रु, moustache- 
गुजेछिअं ii. 92 पिण्डीरुतम्‌, made into 4 
m iN te ni 


az 
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गडदालिअ ii. 92 पिण्डीरुतम्‌, made intoa | 
Jump. 

गडोलद्विभ 1 91 चुम्बनम्‌, a kiss. : 

गी 1. 90 नारङ्गो, a veil 

गृंठो 11. 91 अधमहयः, a horse of inferi- 
or quality. | 

गुंड ii, 91 मुस्तोद्भवं लचकाख्यं तृणम्‌, a kind 
of grass. 

गुत्तण्हाणं 11. 98 पितृभ्यो जलाञ्जलिदानम्‌, off- 

ering libations” of water to the 
manes. 

गुत्ती 1. 101 बन्धनम्‌, bondage. इच्छा, 
desire. वचनम्‌, an utterance. लता, 
a creeper. शिरोमाल्यम्‌, a garland for 
the head. [ f. Tel. gutti ] i 

गुत्थंडो ii. 99 भासपक्षी, a kind of water- 
fowl. , 

गुदा ii. 101 बिन्दुः, a drop. अधमः, lowest, 
vilest. 

Wid ii. 102 शयनीयम्‌, a couch. संमूढं, 
stupefied, bewildered. गोपितम्‌, 
concealed. [ f. गुप्‌] 

गुफगुमिअं i. 93 gra, fragrant. [ f. 
Tel. gumaguma ] 

| ii. 102 मूढम्‌, stupefied, bewil- 
dered. गहनम, deep, dence. प्रस्खालि- 
तमु, slipped. आपूर्णम्‌, filled up. [ £. 


the Pkt. root गुम्म = 3] 

गुपा 1. 101 बिन्दुः, a drop अधमः, lowest, 
vilest. 

गुफी ii. 91 शतपदी, a centipede- 

गुफा ii. 90 गुपतिः, concealing. 

THA 11. 103 संचलितः, moved. स्खलितः, 
slipped. विघटितः, separated. पूरितः, 
filled. मूढः, stupefied. [ f. the Pkt. 
root गम्म = Hz. or f. गुल्म] , 

UN jj. 99 मुलोत्सन््म्‌, uprooted 

गुम्मी ii. 90 इच्छा, desire 

W d. 91 चुम्बनम्‌, a kiss. 

Wem i. 103 बुसिका, chaff. Mets, 


A 


stirred. कन्दुकः, a ball. स्तबकः, a 
cluster. [ £. me ! ] 
Tenes 11. 93 वृत्यन्तरितमू, screened by 
. & fence. 
गुलुच्छं 11. 92 भ्रमितम्‌, turned round. 
"ssi 1. 88 मथितम्‌, churned 
isa 1. 94 ग्रवेयकम, a neck-ornament 
ag il 104 पङ्कः, mud. यवः, barley. 
गेंठुअं ji. 93 स्तनयोरुपरि quw, a knot 
of cloth over the breasts. 
"eg 11. 94 कञ्चकः, a bodice, jacket. 
गेंडं 11. 93 स्तनयोरुपरि वस्त्रग्रन्थिः, a knot 
of cloth over the breasts. 
गेंडुई ii. 94 क्रीडा, play. जै 
गेण्हिअं ii. 94 TATA, a necklace of 
pearls hanging over the breast. 
गोअग्गा 11. 96 रथ्या, 8. road. 
गोअंटा 1. 98 गोचरणाः, tenders of caws. 
गोअंटो स्थलथृङ्गाट इत्यन्ये, a kind of 
plant. 
गोअला ii. 98 दुग्धविक्रियकन्नीं, 9 milkmaid. 
गोआ ii. 89 गर्गरी, a water-pot. 
गोआलिआ 11. 98 प्राबृषि कीठविशेषः, a kind 
of insect found in the rainy season. 
गोच्चओ ii. 97 प्राजनदण्डः, a whip or its 
handle 
गोच्छा 1. 95 मञ्जरी, a cluster of bloss- 
oms [ £. गुच्छ ] 
गाँजी ii. 95 मञ्जरी, a cluster of bloss- 
oms. [ f. गुंज ] 
गोणिक्को ii. 97 गेसमहः, a herd of cows. 
[ 1. गोऽनोक ] 
` गोणो ii. 104 साक्षी) a witness वृषमः, an 
ox: [ He. f. गो- ] ^ 
गोठी 1. 95 ABT, a cluster of flowers. 


mig il. 94 काननम्‌, a forest [ f. Tel. 


konaa | 
गोंडी 11. 95 मंजरी, a cluster of blossoms. 
[ £. Can. gonde ] ३ 


` 


p 
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हर : | M ^d o NINE — 
digit ii. 97 मयूरपित्तम्‌, the bile of 8 | पडिअघडा ii. 105 गोष्ठी, an assembly [ £, 


peacock. 

गोमद्वा ii. 96 रथ्या, a road 

गोरफिडी 1. 98 गीधा, an alligator. 

गोरा 11. 104 लाङ्गलपद्भातिः, a ploughshare. 
चक्षुः, the eye. ग्रोवा, the neck. 

गोला 1. 104 गोः, a cow. गोदावरी, the 
Godavery. नदी, a river. सखी, 2 fe- 
male friend. [f. गो; and ts. He. 
Gr. ii. 174 ] 

गोली ii. 95 मन्थनी, a churning vessel. 

गोलो 11. 95 साक्षी, a witness. 

गोल्हा 1. 95 बिम्बी, the Bimba fruit, 
Momordica monadelpha. 

गोवर 11. 96 करीषम्‌, dry cowdung. [ f. 
31] 

गोविओ 11. 97 अजल्पाकः, taciturn. 

MAS ii. 94 कञ्चुकः, a bodice, jacket. 


गोवी ii. 96 बाला, a girl. [ £. गोपी! ] 

गोसं ii. 96 प्रभातम्‌, the dawn, early 
morning. Lts; Tr. also 1. गोसर्ग] 

MAT 11 96 प्रभातम्‌, the, dawn, early 
morning. [ He. £. «twi ] 

गोसण्णो ii. 97 मुख, a fool. [ £ गोसंज्ञ ] 

mgt ii. 96 गोविष्ठा, cowdung; [ f. गो १ ] 

गोहो ii. 89 ग्रामप्रधानः, the headman of 


a village. भट इत्यन्ये, à warrior, पुरुष 
इत्येके, a man. pp) E 


q 
Wat 1. 107 जघनस्थवस्नभेद्‌ः, 9 sort of 
lower garment. 
घंघो ii. 105 ze, a house. 
घंघोरे 1. 106 भ्रमणशीलः, addicted to 
wandering. i 
„TE di. 111 gsm qu a cloth dyed 


with safflower afie, the ‘stairs | 


of a landing place ina river वेण 
a'bamboo [ E Dr. ghatta} ` 


t 


rary, B. 


घटितघटा ] 

घडी ji. 105 गोष्ठी, an assembly [f, घटा] 

घणवाही ii. 107 इन्द्र, Indra, king of , 
the gods. [ £. घनवाहन ] : 

घण्णो ii. 105 उरः, the breast. रक्त इत्यन्ये, 
coloured, red. 

घम्मोई 1. 106 गण्डुत्संज्ञ॑ तृणम्‌, a kind of 
grass. 

घम्मोडी ji. 112 मध्याह्नः, noon. मशकः 9. 
mosquito, also à cricket cf. note 
111. 54. म्रामणीसंज्ञं तृणम्‌, a kind of 
grass. 

घरघेटो 1. 107 चटकः, a sparrow. 

घरयंदो 11. 107 amai, enirror[ £. गृह 

घरिल्ली ii. 106 पत्नी, a wife. [ f गृह 

घरोलं ii. 106 गृहमोजनमेद्‌ः, a dish pre- 
pared at home. x 

घरोली 1. 105 गृहगोलिका, a small ball 

घल्लो ii. 105 अनुरक्तः, devoted, attached. 

घायणो 1. 108 गायनः, 8 singer. [ He. 
( Gr. i. 174 ) £. गायनः ] 

घारंतो 1. 108 घृतपूरः, a kind of sweet- 
meat. 

घारी 11. 107 शकुनिकाख्यः पक्षी, a hen- 
sparroy. A 

घारो ii. 108 प्राकारः, a wail, rampart 
LE Tel. goda १ ] 

fast ii. 108 «fimm, reproached. 

fat ii. 108 कुब्जः, a humpback. 

घु'घुच्छणयं 11. 110 सेद्‌ः, sorrow, pain. 

घुग्घुरी ii. 109 मण्डूकः a frog [ onoma- 
topoetic ] 

PRS d. 109 साशङ्कुर्भणितस्‌. doubt 

. ful speech. 

TIT 1. 109 उत्करः, a heap. 

FEV ii. 110 गिरेर्गडम्‌ । प्रपुशिला, a big 
stone or boulder. 

घुणघुगिञआ ii. 110 कर्णोपकर्णिका, rumour 
t onomatopoetio 1 ] 


चन्द्र ] 
] 
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— का 
रत्तिं 109 7818 
qari ii 109 मण्डु 
topoetic ] 
gia ii. 109 ग पि 


searched. 
.a frog [ onoma- 


^ 


E) 


सू, searched. 
gam 1. 110 अवस्नानस्‌ । मसूरादीनां पि 
- the flour of a cert pulse 
परोरी d. 111 शलभविशेषः, a kind of 
grasshop per- 
घोले i. 112 नाशि 
a vulture. | 
घोलिअं n. 112 Seres, a stone 
violently 


Pol 
B. 


lroved WT 


sur- 
face हृठरुतस्‌ done 
घोसाली 1. 11 1 

of creeper n autumn 


y 
pe 


43H iii. 2 wa a courtyard. [ He 
f. चतुष्क and Tr. f. 

चउक्करो 11. 5 Tinea 
चतुरक्षर i] 


Kartikeya [ £ 


चउरचिंधो iii. 7 सातवाहनः, a name of 
King Hala चतुराबिह्न * ] 
चकप्पा 11. 2 ==. the skin. 


THT ii. 7 
FEN 11. छ कमि 
TPS iii. 

लम, round. दोलाफलकम, the board 
extensive. [ f. 


ARG PSS, an orange. 


wave, 
20 कुण्डलम, an earring. ad- 
of a swing. विशालम्‌, 
चक्र-ल ] 
TFET 11. ॐ सर्पविशेषः, a kind of snake 
चक्कोंडा iii, 2 अश्निमेदः, fire. 
चुक्खडिअ 19. 8 जीवतव्चय, the possibility 
of living. 
mgg 11. 4 
look at. 
Wai 111. 7 लज्जा, shame । f, Aa 
रक्षण ] 
Fi iii lar lovely, beautiful, | bs. J 
O FA छ. 19 स्थानक, perf INN the 
- body with fragrant unguento 5*7 


Seas, beautiful to | 


oz 


9 
o. 


i slab with the hand 


न चच ] 
25 in 
ef. He. Gr 


चेचप्परं 11] 


e ^ 


adorned. [ f. चाचका 

74] 

1 असत्यम्‌, falsehood. 

i. 1 दार्‌हस्तः, a wooden spoon. 

TT iii. 5 आटोपः, pride, arrogance. 

ef. the foll. 

8 काश्चनशङ्खलालम्बिरत्नाति- 
लकम्‌, a jewel hanging from a 
gold chain. चडुला रत्नतिळकमित्यन्ये, a 
jewel 

चडो iii. 1 शिखा, the top-lock. [È चटू! ] 

डिआ in. 8 SA, cut | £ चट्‌] ~ 
iE 11. 2 रोषः, anger [ £. चण्ड ] 

Seah ii. 20 पिशुनः, a villi. कोपः, 
anger [ f. चण्ड ] 

चंडिलो 111. 3 पीनः, fat. > 

चत्तो iii. 1 तर्कुः, a spindle. 

चत्थरी iii. 2 हासः, laugh. [He 1. चस्तरि | 

चेदृइह्लो 11. 5 मयूरः, a peacock. 


चेदटिआ 11. 6 BARA, 


इलातलय जा 


भु the shoulder. 

स्तबक इत्यन्ये, a cluster. 

चंदवडाया iii. 7 «ama, half cover- 
ed body. 

TA 111. 2 नापितः, a barber 

IAs 11. 4 कुमुदम्‌, the white lily 
स्वार्थ के चदोज्जयं [ 1. चन्द्र-उय- ] 

që jii. 20 शेखरविशेष:, a garland for 
the head. असत्यम्‌, falsehood. 

चभो iii. 1 हलस्फाटितभूमिरेखा, a furrow. 

agay 11. 0 नाम, 4 name. 

qñ iii 3 श्लिष्टं करसम्पुटम्‌, a cavity 
formed by joining the hands sigz- 
Aah, ५ cavity- 


5 


spot i. 3 TAL, censure. ` 


चहु iii 2 fimm, immersed. 
चाला ii 8 "ao, rice. , 
बाडी |||. 8 मायावी, cleceitlul. 


^ 
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चारणओ ii. 9 ग्रन्थिच्छेदक५, a cutpurse, 
a pickpocket. कमत्ययामाबे चारणो. 

चारणो, a variant of the prec. q. V- 

चारवाओ 11. 9 ग्रीप्मानिलः, hot breeze. 

चारो ili. 21 पियालबृक्ष, a kind of tree. 
चन्धनस्थानम्‌, a prison. इच्छा, desire. | 
[ ts. ] 

चालवासो ii. 8 RTA, a kind of 
head ornament. 

चासो iii. 1 हलस्कारितभमिरेखा, a furrow. 

चिक्का 11. 21 अल्पं वस्तु, a small thing. 
तनुधारा, a small stream [f. Dr. 
chiru-, chikka- or £. Raq! ] 

चिक्खल्लो 11. 11 am, mud. 

fax tii. 10 रमणम्‌, charming. 

बिच्चरो iii. 9 चिपिटनासः, flat-nosed. [a 
variant of चिञ्चो ] 

चिची iii. 10 हुताशनः; fire [ £. Dr. 11000, | 
९९००] 

fail 11. 9 चिपिटनासः, fat-nosed. [a 
variant of चिञ्चरो ] 

चिचइओ ii. 13 चलितः, sheken, moved. 

चिंचणी dio 10 घरहिका, a grinding 
stone. 


चिंचा 111. 10 अम्लिका, the tamarind [f. | 


Tel. cinta ] cf. चिचिणी, 
चिचिणिचिचा, cf. the foll. 
चिचिणी iii. 10 अम्लिका, the tamarind. 

FAT चिंचिणिचिचाशब्द; समस्त एव अम्लि- 

कावाचकत्वेन प्रोक्तः. 
चिणोही iii. 12 gr, the Ganja berry. 
चित्तठिओ iii. 12 परितोषितः, gratified. 
चित्तदाऊ iii. 19 मधुपटलम्‌, a bechive. 
चित्तळं Zi. 4 मण्डितम्‌, adorned. रमणीय- 

मित्यन्ये, lovely, charming. [f. चित्र 

« or fin 7 ^ > 
„ARRA i 18 निनाशित; destroyed: 

E चिंधालं iii. 22 रम्यम्‌, agreeable, मुख्यम्‌ 

important, -* TM 


2 
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चिमिणो ii. 11 रोमशः, a ram, a hos. 


~ 


चिंफुळणी ii. 18 स्रीणामघ।रुकवस्चम्‌, 9 short 
petticodt, a cloth of females reach- 
ing to the middle of the t highs. 

चिरया iii. 11 कुटी, a hut, c btage. 

चिरिक्का ii. 21 चर्ममयजलभाण्डम्‌, a leath- 
ern bag for water. लनुधारा, a small 
stream प्रत्यूषः, morning. 

चिरिचिरा ii. 13 जलधारा, a stream of 
water [ onomatopoetic ] 

ARAU iii. 18 जलधारा, a stream of 
water.[ a variant of the prec. 
q: v. ] 

चिरिडिहिछ jii. 14 ala, curdied milk 

ARBA iii. 12 गुंजा, the G uñja berry. 

चिलिचिलं 11. 12 आद्रम्‌, wet. 

चिलिचीले iii. 19 wet [asvariant of 
the prec. ] 

चिल्ला 11. 9 शकुनिकारूयः पक्षी, 
sparrow [ onomatopoetic ] 

चिछ्िरी iii, 11 मशकः, a mosquito; also 
a cricket cf. note iii. 54. 2 

Regi ili, 11 मुसलम्‌, a pestle used for 

cleaning rice. 


9 
rad 


hen- 


| चिल्लो 11. 10 बालः, a boy. ० 
| चौचट्टी iii, 14 मली, a kind of crescent- 


shaped arrow. 

चौही iii, 14 मुस्तोद्रवं तृणम, a kind of 
grass. 

FET iii. 16 छागः a coat. 

JA ii. 14 mf, the clenched hand. 

I 11. 14 आश्चयम्‌, a wonder. ओत्सं- 
योगे इति चोज्जे gaf. 

चेचुओ iii. 16 शेसरः, 8 garland for the 
head. '€ 

चेचुणिआ ii. 93 च्युतम्‌ dropped. प्रतिरवः, 

° resound ofa czewd. रमणम्‌, charm- 
ing अम्लिका, the tamarind. मुष्टि 
इतम्‌, ३ kind of game. चूका, a louse- 


केचित्‌ Jasi चलिने&प्याहु:, shaken. 
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अचमाली 11. 10 अलसः, lazy. 

vy व्‌ s xs म्‌ : 
fea il. 29 अवधारितम्‌, ascertain- 

29 x 5. 
ed, known. सतृष्णता, thirst with 
another 


चुलिपूर iii. 18 चलुक', the hand holl- 
owed to hold water. 

चुंचुली iii. 29 चञ्चुः, the beak. yer, 
the hand hollowed to hold water. 

jó 1. 15 परिशोषितः, completely 
dried up. 

IGT ii. 3 AR, the skin. Jeet afaa- | 
लनमित्यन्ये, tearing the skin 

चुडुली 11. 15 उल्का, a firebrand. 

चुणओ jii 22 चण्डालः, a man of a low 
caste, a Chandala. अल्पः; small. ata: 
a boy.*me:, released. छन्दः, desire. 
अरोचकः, disgust. व्यतिकरः, mixture. 
चुणओ विअरओं इति धनपालः। आघ्रातार्थे 
इपीति केचित्‌, smelt. 

चुणिओ iii. 15 विधारितः, supported, con- 
tinued to live. 

चुण्णो iii, 17 चूर्णाहतः, powdered [f. 
चूर्णापित ] 

चुणणाआ ii. 16 कला, an art. 

चुण्णासी iji. 16 दासी, maid-servant [ f. 
the prec. ! ] 

चुप्पालिअ 11. 17 नवरकं aay, a 
coloured cloth. 

Wa 111. 16 शेखरः, a garland for the 
head. ; 

चुपालओ iii. 17 गेवाक्षः, a window. 

I ii. 15 eae, friendly. 

चुभलो iii. 16 dev a garland for the 
head. 

YSN iii. 15 छागः, a goat 

eli. 15 शिला, a stone- 

BS di. $9 fr, a child. दास) 9 ser- 

vant, slave. [ £. चल्लक f. JSF] 


newly 
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चूओ il. 18 स्तनशिसा, a nipple. [ f. 
ag? ] 

चूडो 11. 18 वलयावली, a bracelet. ( f. 
चुडक ] 

चेडो lii. 10 बालः, a boy. [ f. चेट] 

चेळुंपं 11. 11 मुसलम्‌, a pestle used for 
cleaning rice. 

चोज्जं, a variant of चुज्जे, तू. v 

चोटी jii. 1 शिखा, the top-lock. 

चोढो ii. 19 बिल्वः, a kind of tree, 
Aegle Marmelos. 

चोक्तं 11. 19 प्रतोदः, a goad. 

चोफचो iil. 15 wee, friendly. Cf. Pkt. 
चुप्पो 1 0. ए. ] ? 

चोरळी ii. 19 श्रावणकूृष्णचतुद्शी, the four- 
teenth day of the dark fort- 
night of the month of Sravana 
( July-August ). 9 

चोलो iii. 18 वामनः, a dwarf. 

छ 

छइलो ii. 24 fx, clever. 

छउअं jii. 25 aq, thin, emaciated. 

छंकुई iii, 24 कपिकष्छू', a kind of plant 
forget-me-not 

छंछ३ 11. 24 कपिकच्छूः, a kind of plant. 

छडक्खरो iii. 26 स्कन्दः, Kartikeya 

छडा iii 24 विद्युत्‌, lightning. [ f. छटा | 

Za ii. 33 जलच्छटा, a quantity of 
water. Wa; quick, swift. (£. छटा? ] 

Bal iti, 24 शय्या, a couch. 

छपण्णो 111. 24 fair, clever. [f. 42-481 ] 

छप्पंत्री 11. 25 नियमविशेषो यत्र पद्म लिख्यते 
a religious observance in which 
the picture of a lotus is drawn. 


^ 


छलि ni. 24 Raa, clever. 
छली ii. 24 ay, the skin. [ £- शस्य 1 ] 


छवडी iii. 98 चर्म, the skin, leather. 
^ 


^ 


छमलऔ 1: 25 सप्तच्छदः, a kind of tree. 


^ 
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BFA iii. 05 प्रदीपः, a lamp, light. सदृशः, | ठिण्णच्छोडणं iii. 29 शीत्रम्‌, soon, 
similar. ऊनः, deficient. सुरूपः, hand- | ठिण्णा cf. छ्िण्णो below. 
some. [ f. छाया ] छिण्णीली cf. the foll. 
छाईओ ii. 20 मातरः, divine mothers छिण्णालो ii. 27 जारः, an adulterer, 
छाओ ji. 33 ser, hungry. FW. | छिण्णाली MAN [ £ छिन्न-ला ] 


fas 


emaciated. छिण्णो ij. 27 जारः, an adulterer, ठिण्णा 
छाण ii 84 धान्यादिमलनम्‌, grinding! MAR. [ f छिन्न ] 

corn ete. गोमयम्‌, cow-dung. वस्रम्‌, 9 | छिण्णोब्भवा 111. 29 दूर्वा, the d ürva-grass. 

cloth [ £. Dr. cani, sāni or ama; | [£ Baza] , = 


छेत्त iii. 27 स्पृष्टम, touched. 
द्वो जा. 26 GAARA, a mall fish. 


पं iti. 36 भिक्षा, alms. $25, the tail. 


छादन ] छाणीत्यपि केषांचित्पाठः 
wim, a variant of the prec. q. v. 
छाया iii. 84 कीतिः, fame. भ्रमरी, 9 female | छि 


2 p 


© 


black bee. | [£ .Dr. cippa, and पुच्छ ] | 
ah iii. 34 इक्षुशरकम्‌, the bark of | छिप्पंती iii. 37 aada a certain reli 
sugar-cane. मुकुलम्‌, ६ bud. | gious observance उत्सवमेद्‌:, a festi- 
छारो 111. 20 अच्छभलः, a kind of plant | val. 
छासी iii. 26 तक्रम्‌, buttermilk. हछिप्पंदूरं 111. 38 गोमयखण्डम्‌ cow-di ing. 


०111, 90 | A aS 
Bieiaii. 26 गगनम्‌, the sky. | विषमम्‌, unevenness, difficulty. 


E 36 स्पृष्टम्‌, touched श्वुतम्‌, sneez- | छिप्पालुअ a 29 पुच्छम्‌, the tail. | 
डिफोअणो iii. 29 असहनः, jealous, en. छिप्पालो Hi. 98 सस्यासक्तो गोः, a ox fond 
Bus & " ei eating corn. 6 
pze ii. 37 अंहरवः, the sound of | Set [Hh 8 paston Ne 

feet. पादाभ्यां घा]न्यञ्जछनम्‌, grinding | gious observance. उत्सवभेदः, a festi- 
corn by the feet. गोमयसण्डम्‌, cow- | _ val. पिष्टम्‌, flour 
dung, छिप्पीर 111. $8 पलालम्‌, straw, 
डिक्कोलिअ iii. 25 तनु, thin, emaciated | WS iii. 35 छिद्रम्‌, a hole. कुटी, a hut. 
[ £. Dr. cikka ! ) xis बृत्यन्तरमपीति केचित्‌, an opening in a 
छिंछओ 11. 36 देहः, the body जारः, an fence [ £. Tel cilli; छिद्र ] 
adulterer. केचित्‌ छिंछयं शलाहुफलमाहुः, छिरे ili. 98 पश्वलम्‌, a small pond or 
an unripe fruit. (cf. He Gr. ji. puddle. [ f. prec ] 


174) (E छिंछ = घिकृधिक्‌, or अक्षिक्षत] | Gel 11. 97 Aan, the top- lock. 

छिंछटरमणं 11. 30 चशुःस्थगनक्रीडा, the 
play of hide-and-seek. 

छिछोली 11. 97 SITS, a small 
stream of water. 


aa iii. 30 समूहः, a collection. नीवी, 
the knot of the lower garment 
of women. 

छिंड 11. 35 चूडा, the hair on dcm ia Wh 9 इक्षुखण्डमु; ७ piece 01 
of the head. S3, an E c^ ld d : 

SITAR, a ९९१७९7. संयोगे पर exa काम- क Me fci. 

चार इति छह qaf. y faites 11. 28 चिन्दार्थे मुखविकृणनम्‌, pur 

= Sing the mouth in contempt 
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(xod 
gae Hi 38 RAT, a child. शशी, the 
moon. 


having a razor 
यावत्‌, a barber. 


having a razor 
यावत्‌, a barber. 


gF, earth, clay, 


आ 111. dl 
अ 111. 30 लिप्त 


Ry m) 


उ, smeared 


ep eal] ०७ 
/ 


lili. 38 अन्तः, end, limit. 43v, a 
husband's brother. [ £. छद्‌ 

$$, a variant of (23, q.v 

dst 11. 39 शिखा, the top-lock. नवमालिका 
a kind 01 jasmine 

Bal ii. 31 ear a small road, a 
lane. a^ ; 

छेत्तर iii. 
iceable or worn out utensils. [ f. 
Tel. cetta ] 

छेत्तसोवणयं 11. 8 
ing in the fields. 

F üi 39 vanne, perfuming the 
body with fragrant unguentis. 
चोरः, a thief. [ f. छेद्‌ ] 

छेभओ jii. 89 स्थासकः, perfüming the 
body with fragrant unguents 

छेलओ 11. 32 छागः, o goat FIAT 


SSN 


छेलो इत्टपि. 2 
Sid. 31 अल्पप्रसूना माळा, १ garland 


9 क्षेत्रे जाएरणम्‌, watch- 


Z 


/ 


ep 


of a few flowers. 


Bhuvan Vani Trust Donations 


ced 


39 जीर्ण शूर्पादुपक्ररणम्‌, unserv- | 


TIA, an untouch- 
able woman. देष्या, an enemy (CL) 
[ £. the prec + स्री ] i 

छोब्मो 11. 33 पिशुनः, a backbiter, a 
wicked person. 

St 

जक्खरत्ती 11. 48 दीपालिका, the 
festival. [ È यक्षरात्रि ] 

जगडिओ 111. 44 विद्रावित; कदशित gend 
tormented. [ £. Tel. jagadamu | 

जगलं ii. 41 पङ्किला सुरा, muddy er im- 
pure liquor. पङ्किलसरको जगलं इत्यन्ये. 

जक्रयसुकओ 11. 45 अल्पसुरुतग्राह्यः, obtain- 
able by small virtue. 

जंगा 11. 40 गोच्रभूमिः, pasture land. 

जंघाछेओ 111. 48 चत्वरम्‌, a place where 
many roads meet. 

जंघामओ 11. 42 state, a courier. [f. 
जंघामय ] 

जंघालओं गा. 42 जंघालः 
Aes | 


Divalt 


a courier [f. 


saan jii 52 अगरुः, a kind of per- 
fume; Agallochum, Amyris Agall- 
ocha. कुङ्कुमम्‌, saffron. 


ws 11. 40 पुरुषः, a man. 


| जच्छदओं 111. 


| जडम di 


49 स्वच्छन्दः, one's own 
yall or pleasure. [ f. स्वच्छन्द ] FT- 
त्ययाभावे जच्छंदो. 

जच्छंदे a variant of the prec. q: v- 

4] सखचितम्‌, inlaid, set, 

studded. 


| जणउत्तो iii 52 ग्रामप्रधानेपुरुषः, the head- 


^ 


` ^ ^ 
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manof a village विट!, a voluptuary 
[f जनपु्रः ] 

जण्णोहणी ii. 13 राक्षसः, a Raksasa. [f. 
यज्ञापहन्‌ cf. यज्ञहन्‌ | ( Tr. जण्णहरों f. 
यज्ञहर ) 

जण्हे iii. 91 लघुपिठरम्‌, asmall pot कृष्णम, 
black. 

जण्हली 11. 40 नीवी, the knot of the 
wearing garment of women. 

जपणं 11. 31 अङ्गीरतिः, infamy. वक्त्रम्‌, 
the face. 

जंपिच्छओ iii. 44 यथादएममिछ॒षिता, desir- 
ing according to observation. 
Paar az ] 

STAM iii. 44 यो sages तदेव मृग- 
यते, one who seeks after whatever 
is seen [ £. aq-3ej- uui ] 

जबाएं 11. 42 जलनीली । शेवालमित्यथः, the 
duck-weed. [ ts. ] 

siga ii. 52 वेतसवृक्षः, the ratan, Cala- 
mus rotang: पश्चिमद्क्पाल:, the lord 
of the western quarter, Varuna. 
[£ जंबुक] . 

जंबुल cf the foll. ˆ ^ - 

जंबुलो iii, 41 वानीरः, the ratan, Cala- 


mus rotang sigó मयभाजनमिति /तात- | 


वाहनः, a liquor pot. j 
जभणवो iii. 44. यथेष्टवक्ता, speaking ac 


जंभणभणो इति केचित्‌ [ 1. यत्‌-भण. ] 


जंभणभणो, a variant of the prec. q.v. | 


जंभलो iii. 41 जडः, dul [ f. जम ] 
जंभो ii. 40 तुषः, chaff. 


जयणं iii. 40 eni, taparison [ f. 


जयन] on 
“जरे, a variant of the foll. [१४ 
जरंडो 11. 40 3s, old. ray 
TERA iii. 44 ग्रामीणः, a villager. 
जरलविओ फी. 44 प्रामीण:, a Villager, 


e 


इत्यन्ये. [ ts ] 
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| जलणीली iii. 42 शेवालम्‌, duck-weed, rf 
aada] 
AAA iii 42 यवादूरकुरा, a sprout of 
barley | £. यब 1] 
जवणं iii. 41 हळशिखा, the handle of a 
plough 
जवरओ 71. 42 amm, a Sprout of 
barley ( f. 241] 
जहणरोहो iii. 44 ऊरु; the thigh (f. 
रोह. ] ु 
जह णूसव॑ iii. 45 अर्धोरिक्रम्‌, a short petti- 
coat [ f. जघनांशुक ] 
जहाजाओ 11. 41 जडः, dull [ f. यथाजात | 
जहिमा 11. 42 विद्ग्वरचिता गाधा, a stanza 
composed by a clever person 
जाई 111. 48 सुरा, spirituous liquor. 
जाऊरो 11. 46 कपित्थः, the wood-apple 
tree. 
जाडी iii. 45 गुल्मम्‌, a cluster of trees. 
जालघडिआ 111. 46 चन्द्रशाला, a room on 
the top of a house [ f. जाल-घटित ] 
जिग्घिओ iti 46 प्रातम्‌, smelt at [ £ जिघ्रित ] 
| जिण्णोब्मवा iii. 40 दूर्वा, the Durva grass 
[ £ जीणोंद्रव 1] 
| जीवयमई 19. 40 मृगाकर्पणहेतुर्व्याधमृगी, <a 
' hunters deer which attracts 
other deer. 


4T- 


- | wmíestii 47 हिगुणितम, doubled [£ 
cording to ones own pleasure. 


० UE ] 

| जुअलो iii. 47 तरुणः, ३ young man [ f. 

युवन्‌ | 

| SSH 11. 47 ANAS: non-accept- 
ance 

जुण्णो iii. 47 बिद्ग्धः, a clever person. 

FAS üi 47 गहनम्‌, diffieult, grave: 

* शूरुम्मलय इति गोणलः. 

GE n. 47 चातकः, a bird Supposed 
to live only on rain drops, Cucu- 
lus melanoleucus. 
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जरुमिलयं, a variant of जुरुमिल्ल q. v 

जेमणयं 11. 1७ दक्षिणमङ्गम्‌ । हस्तादि, a 1 ight 
limb 3 

जोअणं il. 00 लोचनम्‌, the ey 

sme nb ७0 wu 
द्योतित or ज्योतिष्क ] 

जोइक्खो 11. 49 दीपः, a lamp, 
ज्योतिष्क ] 

sim, ii „a kind of insect 
of red or white colour ( found 
on rainy days ) [f ज्वोतिरिङ्गण! ] 


[faa] 
a fire-fly [ | 


liebt. [ f. | 


)0 इन्द्रगोपः 


ART 111. 49 we, slipped. 

जोइस 111. 49 नक्षत्रम्‌, a star [ £, ज्योतिष ] | 

जोई 111. 4) विद्युत्‌, lightning. [ £. ज्योति | 

r यात ] 

War 111. 48 चन्द्रः, the moon [ f. योत ] 

जोक्स 11. 48 मलिनम्‌, dirty. 

जोग्गा ji. 48 चाट, pleasing, 

जोड ॥ 49 नक्षत्रम्‌, a star [ É योत ] 

जोडिओ ii. 49 व्याधः, a hunter. 

जोण्णलिआ 111. 50 धान्यम्‌, corn [ £. Tel. 
jonna ] 

जो रं 11. 48 यः किरेत्यथ, he who ( cf 
critical notes. ) 

जोवारी 11. 50/धान्यस्‌, corn. 

जोवो iii. 59 बिन्दुः, a drop. स्ताकम्‌) a little. 

WPM 111. 51 वयःपरिणाम , old age: 


agreeable. 


` 


जोब्वणवेअ Hi. 51 वयःपरिणामः, old age. 
जोव्वणोवयं 11. 81 वयःपरिणामः, old age. 
: E Y 
अक्किओ in. 55 वच्ननीयम्‌, censure- 
झेकारिअं 11. 56 अवचयनम्‌, gathering 
( flowers, fruits etc.) ^ 

TAT iii. 54 शुष्कतरु), a withered tree. 
Ra 11. 56 अवच््रनम्‌, gathering 
( flowers, fruits, etc. ) [ prob. a 
variant of झेकारिअं ] 


D 


सेसी 11. 55 az: pleased 


ssary. 39 


झज्सरी 11, 54 स्पर्शपरिहारार्थ चण्डाळाटीनां zra- 
att, a stick in the hand ofa Chan- 
dala, as a sien ol untouchability 
झडा Nl. OO निरन्तरवाश्‍ेः, incessant rain 
Dr. jadi ] 
PISA 111. 99 चङ्क्रमणम्‌ moving about 
SIEM nl. 99 प्रहृतम्‌, beating, striking. 


a RO ल्घ 4 
| WT m. 95% लघुम्षकशाः, short and erect 
hair 
JES! 11, O4 असतो an unchaste woman 


ZA व, 5 digga, a kind of tree, 
Careya arborea Roxb. 


Asal in. 61 असता, an unchaste wo- 
man. क्राडा, sport, play. ९ 


aad iit. 61 गतम्‌, gone. नष्टम्‌, lost. 


BAIS 11. 53 इन्द्रजालम्‌, magic. 

झंपणी iii. 54 पक्ष्म, an eyelash. [ f. eq ] 

afta ii. 61 ज्जटितम्‌, broken. fie, 
shaken 


| झरओ iit. 54 qaurem a goldsmith 


झरको jii. 35 तृणमयः पुरुषः, grass shaped 
like a man. झरंतो इति केचित्‌ 

am, a variant of the prec. q. v 

झरुओ ni 54 मशकः, a mosquito; also a 
cricket, cf note in the book. 

AAI Hi. 56 MEF a little pouch 
containing betel. 


| झला Ul. 22 मृगतृष्णा, a mirage. 


arbe 111. 56 दग्धम्‌, burnt. 
झळुसिअं 11. 56 «mm burnt. 
झासेअं 11. 62 पर्यस्तस्‌, scattered over. 
आक्नुष्टम्‌, censured. 
aur. 01 sme, the betel leaves 
ith arecaznut etc. अर्थः, object, 
purpose 


a a 


am 11. 80 उकच्छिनम्‌, cut with a chis- ' 


el. अयशः, infamy. तटः, the bank. 
तटस्थः, situated on the bank, (fio) 
neutral. दीघगम्मीर;, very deep 
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साउले ii. 57 
fruit. 

झाडं ji 57 लतागहृनम्‌, a bower of creep- 
ers [ f. झाट ] 

झामरो 11. 57 प्रवयाः, aged, old. 

झामिअं 111. 56 दग्धम्‌, burnt. 

झारुआ 11. 57 चारा, a cricket. 

शिंसिअ ॥. 55 वचनीयम्‌, censure. [ prob. 
a variant of usi ] 

QRS 11. 57 जीर्णकूपः, an old well. 

arena 11. 09 चीहीतृणम्‌, a kind of 
grass. मशकः, a mosquito; also a 
cricket cf. note iii. 54. 

शीण 111. 62 अङ्गम्‌, a limb. कीटः, a worm, 
an insect. 

क्षीरा 11. 57 लज्जा, shame. 

झुंसो iii. 58 तुणयाख्यो वाद्याविरेषः, a kind 
Of musical instrument. 

Sgmwd 11. 58 मनोदुःसम्‌, mental dis 


कर्पासफलम, the cotton 


7९55, गुमुझुमसये इत्यन्ये. | onomatopo- | 


etic } 3 
He 11. 58 अठीकम्‌, falsehood. 
झुंटणं iii. 58 प्रवाहः, a stream. 
ुत्ती iii. 58 Sa; cutting or breaking 
down. 
झुमुझुमुसय ३ variant of झुझुमुसयं, q.v. 
झुरळुरी iii. 58 zem; a cluster of*trees. 
qi 11. 59 कुटिलम्‌, crooked. 
झूसरिअं 11. 02 अत्यर्थम्‌, very much. 
स्वच्छम्‌, pure. 


Ses 71. 59 कन्दुकः, a ball. [£ Dr. | 


candu ]. é 
झेरो hi. 59 जरघण्टः, an old bell. 


ala 11. 59 अध॑महिषी, Species of she- | 


buffalo. e^ 


“AISA iii. 59 चणकधान्यम्‌, thi chickpea. 
शुष्कचणकशाकमित्यन्ये, acury made 


of dry chickpeas. 
HUSA iii. 00 srt à hunter. 


m 
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| झोंडलिआ iii. 60 रासकसद्शी क्रीडा, ३ yy 
similar to rasa. 

M VN py ~ ` t 
| झोलिआ ili. 56 झोलिका, a little pouch 


containing betel [ He. f. झोलिका 7, 

| टं 

| टक्कारी iv. 2 
flower. 

fea iv. 1 प्रस्तुतम्‌, spread, diffused 

टंको iv. 4 सङ्गः, a Sword. छिन्नम्‌, 
सातम्‌, a pit. जङ्घा, the shank. 
त्रम्‌, a spade. भित्तिः, a wall. 
bank, shore. [ ts. ] 

zA iv. 1 तिरस्करिणी, a curtain. 

| टप्परओ iv. 2 करालकर्णः, having lar 
or wide ears. » 

टमरो iv. 1 केशचयः, a mass or braid of 


ay 
J 


a ~ GE T a . ^ 
अराणकुखुमम्‌, a kind of 


cut. 
खाने- 


तटम्‌, 


ve 
ge 


hair. | 
। टंबरओ iv. 2 भारिकः । गुरुरिस्यर्थः, heavy, 
large. 


A 


| वसरं iy. 1 विमोटनम्‌, crushing, rubbing. 
| टसरोट्ट iv. 1 शेखरः, a garland for the 
head. | 
' टारी dv. 2 अधमतुरङ्गः, a horse of in- 
| ferior quality. >, 
| Re iv. 3 तिलकम्‌, a mark ‘on the fore: 
| head. शिरसि स्तबक इत्यन्ये, a bunch 
। of flowers on the head. 
Pad iv. 3 स्थविरः, an old man. 
| टिभी iv. 3 faery, a mark on the 
forehead. 
fas iv. 3 तुम्बुरु, the fruit of Diospy- 
ros embryopteris. 
$8 iv. 3 छिन्नकरः, with mutilated 
| hands. ^ 
" रेक्कर iv. 3 स्थलस्‌, firm or dry ground. 
| s W. छ यतस्थानम्‌, a gambling place. 
टोकूणं iy. 4 मयपरिमाणभाण्डमू, a pot tO 
measure liquor. केचित्‌ दोक्कणलंडं TE 


| 
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feds, 9 variant of prec. q. v 

aaa iv. 4 मधूकः, a kind of tree 
Bassia latifolia. ) 5 

Hal iv. £ शलभः, a grasshopper. पिशाच 
gar, a demon, fiend. 


© 
acit iv. 5 उत्क्षिप्तः, raised. अवकाश इत्यन्ये, 


space room 

aR iv 
स्थितम्‌, high 

zat iv. 5 निर्धनः, poor. 

ढविआ iv. ॐ प्रतिमा, a figure, statue. 

ठाणिज्जो iv. 5 गोरवितः, honoured. थाणिज्जो 
इत्येके. [ f. स्थार्नाय'] 

am ¡४..5 मानः, honour 

हिअअं, a variant of BAA, qe v 

ठिक्क iv. 5 शिक्षम्‌, the penis 

ठिविअ 1v. 6 s7, above. निकटम्‌, prox- 
imity. हिक्का, hiccough. ऊर्ध्वार्थे ठिअअं 
इत्यन्ये, 


T २ € 
, caught by the 


II iv. 8 भवनोपरि 
top of a liouse. 

इड़|डी iv. 8 दवमागः, the place burnt 
over by conflagration. [ f. a'a. ] 

$$ iv. 7 सूच्या संघाटताने वस्रसण्डान 
pieces of cloth stitched together 
डंडीत्यप्पन्ये, , i 


F iv..8 रथ्या, a road. 


भूमितलम्‌, the flat- 


डंडी, a variant of $i and डिंडी, q. V- 
Sb iv. 7 सेलाख्यमायुधम, 9, kind of 

Weapon 2 
डबरो iv. 8 घमः, warmth, heat 
ईभिओ iv. S द्यतकारः, the keeper of 
gambling house, a gambler Tf 
दाम्भिक ] 2 

0 


6 गोरवितम्‌, honoured. ऊध्व- 


| 


| 
| 


^ 
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| डाऊ iv. 12 


[डेड 1४. 7 


| इलो 1५. 7 लोष्टः; a clod, a lump of 


earth. 

SS iv. 7 पिटिका, a boil. 

zeal iv. 6 वामकरः, the left hand. 

Se iv. 7 अलिञ्जगम्‌, a water-jar. 

sail iv. 8 शिशुः, a child. [ £. दृहर ] 

डाअलं iv. 9 छोचनम्‌, the eye. 

फलिहसकवृक्षः, a kind of 
tree, गणपतिप्रतिमाविशेषः, an image of 
Ganega. 

डाली iv. 9 शाखा, a branch. [f az 

डिअछी iv. 9 स्थगा, an image 

iv. 9 4, a frog. [ £. 22x] 

a kind 
of cloth. «ato हस्ते इति केचित्‌, slipp- 
ed hands. 

(agi 7 सूच्या संघटितानि वसख्नखण्डानि, 
pieces of cloth stitched together. 
डंडीस्यप्यन्ये 

डिंफिअं iv. 9 जळपतितम्‌, fallen in water. 

ziv iv. 10 अवतीणम्‌, descended 

डीणोवयं iv. 10 उपरे, above 

Zit iv. 10 «a2: the plantain tree 

डुंगरी iv. 11 २७, a mountain. 

डंघो iv. 11 दर्वनविशेषो नालिक्रेरमयः, a 
bucket made out of a cocoanut 
ओं iv. 11 जाणिघण्टः, aa old bell 

m jy. 11 श्यपचः, a man of a very 


NÀ 


low caste. 

डोअणं iv. 9 लोचनम्‌, 
लोचन | z 

डोओ 1ए- 11 दारुहस्त;, a wooden spoon. 
[f Tel doki]3 

डोंगिली iv. 12 ताम्बूळभाजनविशेष:, a betel- 
box. ताम्बूलिनीत्येके, a maid-servant 
who prepares the tambula. 


the eye. [ Tr. f. 


Ai iv. 18 स्थासकः, perfuming the 
body. with fragrant unguents. 
ताम्बूळभाजनविशेषः, a betel-box. ° 


^ 
e 
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डोला 1ए. 11 शिबिका, a palanquin. [f. 
दोला ] 
डोलिओ iv. 12 रुष्णसारः, the spotted 
antelope. 
डोलो iv. 9 लोचनम्‌, the eye. 
[3 
ढंसयं iv. 14 अयशः, infamy. 
apy iv. 14 तिलकम्‌, a mark on the 
` forehead. 
samliv. 14 पिधानिका, a lid, covering. 
ढेकुणो iv. 14 मत्कुणः, a bug. 
हंको iv. 13 वायसः, a crow. 
ढंखरी iv. 14 वीणाभेदः, a kind of Indian 
Jute. 
ढड़ो iv. 13 भेरी, a kettle-drum. 
ढेढणी iv. 19 कपिकच्छूः, a kind of plant, 
- forget-me-not. 
ढढरिओ iv. 15 कर्दम), mud. 
ढेढरो iv. 16 पिशाचः, a demon, fiend. 
E $ed, jealousy. 
1 ढंढासेओ iv. 15 '्रामयक्षः, the spirit of a 
village. ग्रामवृक्ष इति केचचत्‌, the village 
tree. 0 
- iv. 16 पङ्कः, mud. निरथकः, use- 
less, unmeaning. 
उमर iv. 17 पिठरम्‌, a pot. उष्णजलस्‌ hot 


. water. MP 
ढयरो iv. 16 पिशाचः, a demon, fiend. 
ष्या, jealousy. 


Rpa iv. 15 नित्यम्‌, daily, 
ढिंढयं iv. 15 जलमध्यपतितम्‌) fallen in 
^ water. > 
ढेकातए, 17 et, joy. कूपतुला, a contriv- 
ance for raising water from a well 
Cin whieh horizontal beam, from 
‘or £ which a bucket hangs, 
on a vertical post. ) 

लाका, a crane, 

JP, Jam 


Pa 
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ढेंकुणो iv. 14 मत्कुणः, a bug [a variant 
of sgm; Tr. £. मत्कुण ] 

Sb iv. 10 निर्धन:, poor. 

ढोंघरो iv. 16 भ्रमणशील;, addicted to 
wandering. 

ढोंढिओं iv. 10 
censed. 


m. 


qm perfumed, in- 


ण 
णइमातयं iv. 23 ISF फलभेदः, a kind 
of fruit growing in water. 
णक्को iv. 46 घ्राणम्‌, thé nose. WE, 8 
dumb person. 


णकक्षत्तणेमी iv. 22 विष्णुः, the god, Visnu 


Cf. नक्षत्रनेमि ] 

mA iv. lS रमणशीलः, fond of sport. 
[ £. aq ] PE 

णज्जरो iv. 19 मलिनः, dirty. 

णज्झरो iv. 19 विमलः, pure, clear. 

णडिओ iv. 18 वञ्चितः, deceived. सेदित 
इत्यन्ये, distressed. 

णडुली iv. 20 कच्छपः, a tortoise 
णडुली इत्यपि. 

vigil iv. 20 भेकः, a frog. 

णडुलं iv. 47 रतम्‌, sexual intercourse 
दुर्दिनम्‌ १. cloudy day i 

णडुली, variant of णडुली, q. v 


~ 
i3 


णण्णो iv. 46 कूपः, a well. zs, a 
wicked person ज्येष्ठो भ्राता, an elder 

° brother [f. Dr. anna £. अग्रजन्य ! ] 

णत्था iv 17 नासारज्जुः, a nose-string- 

णहिओ iv. 20 दुःसितः, distressed. 

ngaa iv. 47 अघृणा, ८४९]. निन्दा, cen- 
sure. 

"gl iv. 1 8 amet, mounted. 

viv. 45 इशुनिर्षाइनकाण्डम्‌ 2 stick for 
Squeezing sug&r-cane. कुण्डाख्यो APS" 


fete, kind of pot. 
णदृणो iv. 19 भृत्यः, a servant [ £, नन्दन! 1 
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गंदा iv. 18 गौः, a cow [ f. नंदू ] 

aifeat iv. 19 सिंहरुतम्‌, the roar of a lion | 
[६ नंदू! ] र ; : 

णंदिक्सो iv. 19 Riz, a lion. 

dfzwl iv. 18 गोः, a cow [ 1. नन्दिनी ] 

णंदी iv. 18 गोः, a cow [ cf. prce. ] 

णमसिअं iv. 22 उपयाचितकम्‌, a present 
promised to a deity for the fulfil- | 
ment of a desired object, and 
generally to propitiate her. णवसिअं 
इत्यन्ये. 


^ 


णलय iv. 19 उशीरम्‌, 
Muricatus. [ £. नळद्‌ ] 
णलिअं iv. 20 गृहम्‌, a house [ f. निलय ] 


Andropogon | 


mea iv. 46 कर्देमितस्‌, made muddy. 
JARIT, an opening in a fence. 
प्रयोजनम्‌, purpose, design. निमित्तम, 
cause, motive. 
णवरिअ iv. 22 सहसा, suddenly. [ cogn 
with णवरि, He. Gr. ii. 188 ] 
nasal iv, 21 नियमविशेषः, a religious 
Observance, in which 9 woman 
who does not give out her hus- 
band's name, is beaten by people 
“with branches of the palasa ( Bu- 
tea frondosa ) tree. 
णवसिअं, a variant of णमसिअं, q: V- 
maU iv. 23 उच्छिष्टम्‌, leavings. 
णन्वाउत्तो iv. 22 इश्वरः, a rich or great 
man. नियोगिस्ुत इत्यन्ये, son of an 
ofücer. ( Tronas) ° 
णब्वो iv. 17 आयुक्तः, an agent or deputy 
mega iv. 20 घूकः, an owl. 
णहरी iv. 20 aT, a knife-: 
"eil iv. 22 विद्युत्‌, lightning. | f. 
चल्ली] | í 
णाउड़ों iv..47 सद्भावः, good nature. अभि 
पायः; intention. मनोरथ इत्यन्ये, desire. 
“TRS iy. 23 गोमान्‌, rich in cows: 


णाओ iv. 23 गर्विष्ठ, proud. 
णामोक्कसिअं iv. 25 कार्यम्‌, work. 


| maa iv. 23 बिलम्‌, a hole, cave. कूसार 


इत्यन्ये, 9 pit. 


| णालेपिओ iv. 24 आक्रन्दितम्‌, weeping. 


[ a variant of लालंपिअं, q. v. ] 
णालंबी iv. 24 कुन्तछः, the hair of the 
head. 


A 
a 


| णाहिदामं iv. 24 उल्लोचमध्यदाम, the cen- 


tral pendant of a canopy. [£. नाभिः 
qm ] 

णाहिविच्छेओ iv. 24 जघनम्‌, the buttocks. 
णाहीए विच्छेओ इति वाक्यमपि जघनवाचकम्‌. 

णिअंसणं iv, 38 वस्नम्‌, a cloth, garment. 
[ £. निवसन ] 

णिअक्कुळं iv. 39 वर्तुलम्‌, round. [ f. नि- 
चक्र-ल ] 

णिअडी iv. 26 दम्भः, deceit, feigning. 
[ He. 1. निरुति ] $ 

णिअत्थं iv 33 परिहितम्‌, worn. 

णिअंधणं iv. 38 वस्नम्‌, a cloth, garment. 
[ £. निबन्धन ], 

णिअयं iv. 48 रतम्‌, sexual intercourse. 
शयनीयम्‌, a bed. शाश्वतम्‌, eternal. घटः, 
a pot. [ f. नियत J 

णिअरिअ iv. 38 निकरेण स्थितम्‌, heaped 
up, collected. [ £. (site ] 


| णिअल iv. 38 नुपुरम्‌, an anklet. [ f. 
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निगड ] 
णिआणिआ iv. 35 PINETA, weeding. 


mar iv. 29 ररिपुगृहम्‌, an enemy’s 


house. 


णिउक्कणो iv. 51 वीयसः, a crow. Wet 


dumb. E 


tus 5 a 5 
णिउक्को iv. 27 तृष्णीकः, silent. [ f. ia: ]. 
Pes iv. 38 अनवास्थनः,> unsteady, — 


ficklé. à 
णिक्कडं iv. 29 काठिनम्‌, hard. 
magi iv. 92 मिहतम्‌, sain. [ f. निक्षत ] 


X 
im 
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E: है । णि 0 गहज ^ प्रव io a 
निक्ससरिओ iv. 41 मुषितः, robbed, plun- | णिद्धमर्ण iv. 39 गृहजलप्रवाहः, sewage of a 


dered. अपहृतसार इति यावत्‌, robbed house. 
of the essence. | णिङ्कमाओ iv. 38 अविभिन्नगृहः, 100 in 
frags iv. 28 अकम्पम्‌, not shaking. | the same house. [a variant! m 
णिक्खुरिअं iv. 40 अदृढम्‌, weak, feeble. | foll. J 
णिक्सो iv. 47 चोरः, a thief. काञ्चनम्‌, | णिद्वमो iv. 38 अविभिन्नग॒हः, living in the 
gold. [ £. निष्क ] | same house. 
णिगढो iv. 27 घर्मः, heat, warmth. | णिद्वम्मो iv. 35 एकमुलयायी, ooi ig in the 
णिग्गा iv. 25 हरिद्र, turmeric. | same direction. : 
णिगिण्णं iv. 36 fia, gone out. णिंदिणी iv. 88 रूतृणो द्वरणम्‌, w eeding. 
frag iv. 34 कुशलः, clever. | erg iv 31 अधिकः, abundant, great. 
णिर्घोरो iv. 37 Aga, unkind, merci- | Màs iv. 49 ऋजु, straight; e, 
less. | strong. 
Ang iv. 37 ea, unkind, mer- | णिफरिसो iv. 37 निर्दयः, unkind, merci: 
ciless. less. [ £, निर्‌-स्पर्श ] 


१ 0 n t CONN ७ At 
णिज्जो iv. ~) सुप्त, slept. | Weal iv. 29 शब्दूनिर्गमः, sound going 
णिज्जाओ iv. 34 उपकारः, help favour. | forth. x 
णिज्जोओ iv. 88 प्रकरः, a heap. पुष्पावकर 
इत्यन्ये, sweepines of flowers. 
णिज्जोमी iv: 81 रश्मिः । रज्जुरित्यथः, a cord. | «>: 
जुरिस्यथ;,१ cord. | ag lv. 37 स्थानम्‌, place. 


जिज्झरं iv. 20 जीर्णम्‌ wor tin) (BASS, 6 : fem 
, old, worn out. | णिमेलं iv. 30 दन्तमांसम्‌, the gums. FREI 


णिब्भग्गं iv. 34 उद्यानम, a garden. 
C M 92 x > 
।णब्मुग्गो iv. 32 भम्नः, broken. [ £. नि-भुम्न ] 


^ णिज्जूरं ; EG zu ~ 
"v z ७ i । इति धनपालः. 
1 iv. निद्यः, unkind, mer- | SUR 
d | णिम्मओ iv. 34 गतः 
ciless. Be is | िम्मंसा D a Él 
^ È ; - 09 चामुण्डा, the ०0006 à- 
fissi, a variant of णिज्ज्रं, M | NOU) stt EAR he a Cha 
$i; M munda, a terrific Torm of Durga. 
टैंक iv. 50 उङ्कच्छिन्नम्‌, cut with a ES 39 ; en =a 
chisel. विषमम्‌) uneven, difficult | RAY 1v. 92 तरणः, a youth. [ f. निए 
a 4 m Eu o | H3 
freshest iv. 41 «ema | निष्ठच्नतमित्यर्थ:, | _ 9 ! £ 
spitting. [ cogn. with Asaa] | णिरक्का 1. 49 चोरः, a thief. स्थितः, stood. 
गिदूहे iv. 33 स्तब्ध, benumbed, stu- | ' T the båck. 
) | mens ~ . 
pefied. e | णिरंगी[ए, 31 शिरोऽवगुण्ठनम्‌, a veil. [£ 
णिडो iv, 25 पिशाचः, a demon, fiend, | PVF] | 
UN TE 36 चञ्चु;/ the beak. | णिरप्पो iv. 49 पृष्ठम्‌, the back. उद्देष्ठितम, 
^ a lv. 41 sa, broken. | Surrounded, invested. 
f - i E ES : 
Rus Pauw ES incessant. णिराओ Av. 50 प्रकटः, plain. 8J; 
A EN गृह) living in the | straight. RU, an enemy. 
j . ^ ^e MS I S 
a | णिरादो iv. 30 नष्टः, lost. 


iv. 37 Rea य! ul kin: E ^ R d 
in da. ! unkind, merci- | reiv. 37 निर्दयः, unkin d, merciless. 
Eos | 


r 1685. "d T, n शि [| 
(Tr. णिरासो and derives it £ तृशंस ) 


» 
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fis iv. 28 अविशेषितस्‌, similar, iden- 
tical. 

णिरिको iv. 30 नवः. bowed, bent, ^ 

fired iv. 30 निश्चितम्‌, decided, settled 
Ef. निरुक्त ] 

णिरुठी iv. 27 मकरारतिम्राहः, an alligator, 

Mepa iv. 4l अरुतम, undone, not 
performed. 

णिलंको iv. 91 पतद्रहः, a spittoon. 

ert iv. 31 पतद्रहः, a spittoon. [a 
variant of the prec. ] 

ASNA iv. 36 निर्गतम्‌, gone out. 

णिवच्छणं iv. 
descend 

Maa iv 
निवह 19 _ 

णिवाओ iv. 84 स्वेदः, sweat. 

णिविद्वो iv. 48 स॒प्तोत्थितः, awakened from 
sleep. निराशः, devoid of hope. उद्भटः, 


26 $1, abundance [ f£. 


excellent, pre-eminent. नृशंसः, cruel. | 


ie} iv..48 ककुद्म्‌, the hump. व्याजः, 
disguise, pretence. 

णिव्वढो iv. 98 नञ्नः, nude. 

णिव्वमिअं iv. 39 परिभृक्तम्‌, enjoyed 

णिव्वालिअं iv. 57 जळधोतम्‌, washed with 
water. प्रविगणितम्‌, numbered. विघ- 
टितम्‌, separated. 


णिव्वहणं iv. 39 विवाहः, marriage. [ Tr. f 


seer | f 
णिव्वाणं iv. 33 दुःखकथनम्‌, relating 
Sorrow- r 


eae iv. 34 उचितम्‌, fit. 
णिव्वित्तो iv. 32 - मु्तोस्थितः, awakened 


from sleep. [a variant of 'णिविद्वो! ] 


D 


Mrge iv. 99 गृहपश्चिमाङ्गणम्‌, the western 


courtyard of a house 
णिव्वूडो iv. 33 स्तब्धः, benumbed, stupe- 
fied 


| णिसुअं iv. 


णिब्मेढो iv 28 नम्नः, nude [a variant of 
fürexzi ] 


a 


MARN iv. 37 Aza, unkind, merci- 
less. अत्यथऽपि दृश्यते, exceedingly. 

णिसत्तो iv. 30 सन्तुष्टः, pleased 

णिसामिअं iv. 27 श्रुतम्‌, heard [£. निशामित] 

णिसायं iv. 35 सुप्तप्रसुघम्‌, deep sleep [ £. 
निशा! ] 

27 श्रुतम्‌ heard [ 1. निश्चत ] 


| णिसुद्वं iv. 36 पातितम्‌, thrown down (He. 


Gr. iv. 258 निसुट्टो ] 


| ~ 


| णिस्संको iv. 32 निर्भरः, violent, vehement 


40 अवतारणम्‌, causing to | 


| णिहाओ iv. 49 स्वे 


MRA iv. 40 wem, slipped 
णिहणं iv. 27 कूलम्‌, a bank. x 


णिहसो iv. 25 वल्मीकः, an ant-hill. 

णि sweat. समृद्ध, a col- 
lection, group. 

णिहुअं iv. 50 नि्व्यापारम्‌, without em- 
ployment, free from occupation. 
तूष्णीकम्‌, silently, सुरतस, sexual 
intercourse. [ £. Axa ] 

Tiv. 26 कमिता, desired 

iv. 20 व्यापारः, business. 

iv. 26 tas, sexual intercourse 

णिहेळणं iv. 5] गृहम्‌, a house जघनम्‌, the 
buttocks. [ Tr. £. निलय, cf. He. 
Gr. 1. 174] 9 

णीआरणं ¡४°43 बलिघटी, a small jar of 
offerings. 

णीरंगी iv. 31 शिरोऽवगुण्ठनम्‌, a veil. [a 
variant of णिरंगी q. v. ] 

णीलकंठी iv. 42 वाण्वृक्ष;, a kind of tree. 

णीसणिआ iv. 43 AN. a ladder. PT- 
त्ययाभावे णीसुणीत्यपि. ə 

णीसणी, variant of the prec. q. v. ° 

णीसंपायं iv. 42 garasa, a calm: 
ed or exhausted city or country 

णीसारो iv. 4] मण्डपः, an open hall 
consecrated to a deity 


für 


A 
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णीसीमिओ iv. 42 expelled, 
banished. 

णीहरिअ iv. 42 शब्दः, a sound. 

णुवण्णो iv. 25 9m slept. 

qal iv. 43 शाखा, a branch. 

णेउड़ो iv. 44 wa: good nature. 

णेडाली iv 48 पट्टवासिता । शिरोमषणमेद, a 
kind of head ornament. 


CAD AN 


निवाततः, 


त्सवविशेपः, a festival on the tenth 
day of the first fortnight of 
Bhadrapada ( August-September ) 
णेलच्छो iv. 44 षण्डः, a eunuch. वृषभ 
इत्यन्ये, a bull. (He. Gr. ii. 174 = 
पण्डकः ) [ £. det or der ) 
णेलिच्छी iv. 44 कूपतुला, a contrivance 
for raising water from a well | 
in which a horizontal beam, from 
one end of which a bucket hangs, 
See-saws on a vartical post. 
E^ णेवच्छणं iv. 40 , अवतारणम्‌, causing to 
descend. [ a variant of णिवच्छणं ] 
णेसस्थी iv. 44 वणिक्सचिव;, an adviser 
toa merchant. . 
* SH iv. 44 रविः, the sun. [ £. Can. 
nesar, Tam. üayir] - 
णोमी iv. 31 (Rau रज्जरित्यथः, 9 cord. 
णोलइआ iv. 36 चञ्चुः, the beak. ' 
गोलच्छा iv. 36 s, the beak. 
णोव्वो iv. 17 आयुक्त, an agent, deputy. 
La variant of writ ], 
2 त, 
सक्कणा v. 4 इच्छा, desire. 
तम्गे ४. 1 सूत्रम्‌ । सूञमिति ज्रामान्याभिधानेऽपि 
सूजकङ्कणमुच्यते, a bracelet of strings 


Me 


worn 1n marriages and other. re]; 
gious ceremonies. ७ 


E. त 3 करालम्‌, gaping, formid- 


e 
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णेइरिआ iv. 45 भाद्र्पदोज्ञ्बलदशम्यां कश्विदु- | 


añ ४. | वृतिः,१ hedge, fence. [ f. Dr 
tatti. ] 
astea v. 9 परितश्चलितम्‌, m 


0119 here 
and there. 


तडमडो v. 7 क्षुभितः, agitated. [ f. Tel. 


tada-badu ] 
तडवडा v. 5 आउलिवृक्ष), a kind of tree. 
avi ४. 1 उत्पलम्‌, a blue lotus. [f तृण 1] 
तणयमुद्विआ v. 9 अड़गुलीयकम्‌, a fingér- 
ring. 
तणरासी v. 6 प्रसारितम्‌, extended. 
तणवरंडी v. 7 उडुपः, a boat. 
तणसोल्ली v. 6 मल्लिका, a kind of. jas- 
mine [ £. तृणशूल्य ] 
तणेसी v. 3 तृणप्रकरः, a hay-stack [ f. 
तृणराशि ] MEL 
di v. 1 पृष्ठम्‌, the back. [£. Tel. 
tunti ] 
v. 19 कविकाछालकम्‌, fondling by 


o v 


the bit of a bridle. शिरोविहीनम, 
l 


ag 


स्वराधिकम्‌, loudly. 

तण्णायं v. 2 say, wet. Lf. Tam. 
tanni; Tr. f. तिम्यति ] 

तत्तिल्लो ४. ॐ aat, closely intent on, 
eagerly engaged in. [ f. the foll. ] 

तत्ती v. 20 तत्परता, entire devotion or 
addiction to a thing. आदेशः, a 

* command, order. [ cogn. with तत्‌ J 
तज्न॒डिल्ल v- 6 सुरतम, sexval intercourse: 
तहिअचयं v. 8 नृत्यम्‌, dancing. 

IRAE v. 8 अनुद्विसम्‌, daily. agut- 
कर्षात्‌ तहिअसिअ तद्विअहं इत्यपि. [f 
तत्‌-द्वृस ] 

तद्विअसिअं, a variant of prec. q: v. 

THE, a variant of तद्विअसं, q v. 

तेतडी ४. 4 करम्बः, flour mixed- with 
curds. j 
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तमणी v. 20 मुजः, the shoulder. भूजंम 
a birch tree. 

तमो v. 1 शोक, sorrow. [ ts. 

dag v. 6 इन्द्रगोपः, a kind of insect | 


of red or white colour ( found on | 
rainy days. ) 


a crimson species 


I. SEAR | 
b 


तंबकसुमो v. 9 कु 
of amarant! 
तंबटक्कारी v. 4 Riis 


sind of plant 
तंबरत्ती v. 3 च्छाया, the saf 
ron colour of wheat. [ £ arse 1] 
aay. 1 गोः, a cow. [ £ ami ] 
मच्छाया, 


NINT कु 


तंबिरा v. ॐ गोधरमेषु the safi- | 
ron colour o£ wheat. | 


तंबेही v. 4 शेफालिका, a kind of plant. | 


qual v. 5 मपुनाट;, a kind of tree, Cassia | 
Pera or Alata. 
amy, 4: मांसम्‌, flesh. 
aasi ए. 7 TET, a boat. 
që v. 19, ग्रामेशः, the headman of a 
_ village. शस्या, a bed [ f. a77; a vari- 
t of ag q. v. ] 2 
TAMA v. 8 कूपः, a well. 
तळप्फळो v. 7 शालिः, rice. 
तलवत्तो v. 21 कर्णाभरणविशेषः, a kind of 
ear-ornament. वराङ्गम्‌, an elegant 
body. E " 
तळसारिअ v. 9 गालितम्‌ distilled. मुग्धः 
मित्यन्ये, simple, innocent, foolish. 
तलारो v. 9 नगरारक्षकः, a town-watch- 
man, superintendent of a town. 
[£. away Dr. taleyari J 


amm v. 10 749, pleasing, 


तलिमो v. 90 zum, floor smoothed 


भवनम. a dwelling-place, house. 
"I. a frying pan 


mall pond 


a couch. [f. तल्प; a 


variant of prec. ] 
ताछिच्छा v. 9 तत्परः, closely intent on 


igerly engaged in. ( Tr. तच्छिलों f 
L £. तलिप्त or a= लि ] 


ced 


तवओ v. 2 व्यापृतः, ९ in, busy 
with. 
तवणी v. 1 भक्षणयोग्यम्‌ । कणादि, anything 
^ 


eatable. 


Mone IRR : 
| alta v. 2 शुष्कम्‌, dry, withered. 


तहरी v. 2 पङ्किलला सुरा, muddy or impure 
liquor. 

तहल्िआ v. 8 गोवाटः, a cowpen. 

ताडिअयं v. 10 रोदनम्‌, weeping. [f. ताडि- 
तक ] न 

agreeable. 
[ £. amna ] 

तामरसं ४. 10 weg, 
growing in water [ ts. ] 

तारचुरो v. 10 मुहूर्तः, a moment. 


any flower 


ताळप्फळी ४- 11 दासी, a Female servant 
or slave. [ £. तालफली ] 

asza v. 7 शालिः, rice. [a variant of 
तळप्कलो 0. v; ] 

ताला v. 10 लाजाः 

तालरों v. 21 फेनः, foam. कपित्थतरु;, the 
wood-apple tree. आवर्तश्वति केचित्‌, 


a whirlpocl. ८ 


fried grain. 


[ £. तीक्ष्णै ] 
तिंगिआ v. 19 कमलरजः, the pollen of a 


and plastered. शय्या, a couch Jard- 
भूमिः, the flat top of a house. TI- 


lotus. 


^ 
^ 
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तिक्खालिअं v. 13 fesa sharpened. 
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तिंगिच्छी v. 12 कमलरनः, the pollen of 
a lotus. ( He. Gr. ii. 174 = पोष्पं रजः) 

तिणिस्तं v. 11 मधुपटलम्‌, a bee-hiv 

तित्िरिअं v. 12 स्नानारद्रम्‌, wet with bath- 
ing. 

तित्ती v. 11 सारम्‌, essence. 

तित्तअं v. 12 गुरु, heavy. 

ANAA v. 13 मीनः, a fish. [ ts. ] 

तिमिच्छओ, a variant of the foll. q. v. 

तिमिच्छाही v. 19 पथिकः, a traveller. 
तिमिच्छओ इति कश्चित्‌ 

तिमिणं v. 11 आद्रंदारु, oreen wood 

तिमिरिच्छो v. 13 Pga, a kind of 
plant, Pongamia glabra Vent. 

तिरिडअ v. 21 तिमिरयुतम्‌, dark. विचितम्‌, 
searched. 

तिरिडो v. 11 तिमिरवृक्षः, a kind of tree, 

RRE ४, 12 उष्णवातः, hot wind. 

तिरोवई v. 18 वृत्यन्तरितः, screened by a 
fence. 

तिविडा of. the foll. 

तिविडी v. 12 पुटिका, 9 concavity. तिविडा 
सूचीति केचित्‌, a needle. 

fasi v. 11 दुर्विषह्म, difficult to bear. 


अत्यर्थमिति mane, very much. [ f. | 


तीब्र] 
तुंगी v. 14 राभिः, the night. A 
तुच्छ ४. 14 अवशुर्ष्कम, very dry. [ 1s1] 
तुच्छइओ v. 15 रञ्जितम्‌, delighted, moved, 
excited 
तुच्छयं v. 15 «Sn deliehted, moved 
तुणओ v. 16 सुसाख्यस्तयंविदषः, a kind of 
musical instrument 
तुंडीरं v. 14 मधुरबिम्बम्‌, charming fruit 


ofthe plant, Momordica mona- 
delpha 


aga v. 15 भीर्णघरः, an old pot 


meanings )[ f. तूष्णीक ] 


a] à 


छ 
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नुण्हिक्को v. 15 मदुनिश्यलः, gentle afd un- » 
moved. ( Tr. = मृदुनिश्रलयोः, as two | IBN. 17 वल्ली, a creeper. ` 


A 


| तुण्ही v. 14 सूकरः, a hog 
| तुंतुक्खुडिओं v. 16 त्वरायुक्तः, in haste, 
| hasty. ' 
| प्पो ४. 22 कोतुकम्‌ curiosity. विवा 
| marriage. सर्षपः, mustard. म्रक्षित 
| anointed. fer, attached, affection. 
| ate. FIT, a small leathern bottle 
for oil. ff. Dr. tuppa. ( f. तनूनप!)] 
| तुंबिह्ली v. 28 मधुपटलम्‌, a bee-hive. zg- 
खलस्‌, a wooden mortar for cen 
ing rice etc. 
| तुरी v. 22 पीनम्‌, fat, stout. तूलिकानामुप- 
करणम्‌, a painter's brush. [ ts. ] 
| get v. 15 काकतालीयम्‌, accident ly 
| तुलसी v. 14 सुरसलता, a kind of plant, 
( Ocymum Sanctum ? ) [,ts. ] 
| तुसेअजंभ v. 16 दारु, a log Of wood. 
| तुओ v. 16 इशुक्रमकर;, a worker at 
sugar-canes. 
qem ४. 17 शास्मालिड, the silk-cotton 
tree. [ È तल ] 
तृहणो v. 17 पुरुषः, a man. 
agi v. 23 शलभः, a grasshopper. 
पिशाचः, a demon, fiend. 
age v. 17435, a kind ‘of tree, Dios- 
pyros embryopteris. 
तोअओ ए. 18 चातकः, a bird supposed 
tolive only on rain. drops, Cucu- 
“lus melanoieucus. 
| तोक्कओ v. 18 अनिमित्ततत्परः, eagerly en- 
| gaged ina thing without motive: 
तोडणो v. 18 असहन jealous, envious 
तोतडी v. 4 करम्बः, flour mixed with 
curds. [ a variant 01 तंतडी ] 
तोमरिओ ४. 18 शस्रप्रमार्जकः, <a weapon 
cleaner, armouter. [ £. तोमर ] 


| 


तोलणो v. 17 पुरुषः, a man. 
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dua v.29 अपुपटिकार्य; कणामरणमेद्‌ः, a 
kind of ear-ornament. कमलकणिका, 
the pericarp of the lotus. > 

तोसं ए. 17 धनम्‌, wealth [ 1. तोष ] 
i उ थ 

agi v. 26 भल्लातकस्‌, the marking nut 
plant, Semicarpus Anacardium. 

थक्को v. 24 अवसरः, opportunity, the 
right time, 

ama v. 26 चञ्चुः, the beak. 

wR v. 24 गाधः, shallow. (Dp. Pl. 249 
= deep. ) 

agi v. 24 TY, an animal, cattle. 

aes v. 25 मण्डलस्‌, 8 circle, circular | 
orb. 


थत्तिअं v. 


56 विश्रामः, rest. 

25 विस्मृतम्‌, forgotten. | 

aq v. 24 विषमम्‌, uneven, bad. 

ata v. 27 कम्पितम्‌, trembling. 

ae v. 94 mm, the hilt of a sword 
[T. त्सए ] | 

थरो v. 24 ताधिसरः, cream. 

थलओ v. 95 मण्डप:, an open hall con- 

. secrated to a deity. 

Wargl v. 26 प्रसोरितोरुद्रयोपवि८:, sitting 
down with thighs stretched out. 

थवी ४. 25 प्रसेविका, a sack. 

wal v. 24 qz, an animal, cattle. 

थसलो v. 25 विस्तीर्णः, extensive. 

थसो v, 25 विस्तीर्णः, extensive. 

"d v. 94 Asa a dwelling, house. 

थाणिज्जो, 2 variant of ठाणिज्जा, ६. V 

थामो v. 25 विस्तीर्णः, extensive 

थारो y, 27 त्रनः, compact, hard, full. 

aa v. 30 स्थानस्‌, 9 place. TANT, | 

; deep water. विस्तीर्णम्‌, extensive, ॐ 
इत्यन्ते, long. 

Ens छु, 20 fusum. unkind 
pathy. 2%, proud, (f, dii ] 


sym: | 


49 


थामअं v. 27 स्थिरम्‌, firm. [ £. स्तिमित ] 


| ।थरणामो v. 27 चलाचित्तः | यः क्कचिदपि धृतिं 


न «uma, fickle-minded. [ Tr. . थिर- 
णासो £. स्थिरं-नास्ते ] 

थिरसीसो v. 31 निभीकः, fearless. निर्भरः, 
excessive, violent. again, with 
the helmet on. [ £. स्थिरशीर्ष ] | 

थुक्किअं v. 28 उन्नतम्‌, high. 

थुडुंकिअं v. 8] द्रकुपितवद्नसंकोचनम्‌, con- 
traction of face due to slight an- 
ger. मौनस्‌, silent. 


| थडुहीरं ४. 28 चामरम्‌, a chowrie or bushy 


tail of the Bos Grunniens. 
थुण्णी v. 27 दः, proud. 


^ 


| थुरुणुल्लणयं v. 28 शय्या, 2 couch. 


थुलमो v. 28 पटकुटी, a tent. 

ug v. 27 परिवार्तेतः, revolved, turned 
round. ^ 

थणो v. 29 अश्वः, a horse. 

aü v. 28 तन्तुवायोपकरणम्‌, a weaver s 

implement: [ f तुरी ७] 

quat v. 29 सुकरः, a hog. [f. स्थूल- 
घोण, घोणिन्‌ ] 9 

aa v. 32 प्रासादशिदरम्‌, the top of pa 

laceor mansion. चातकः, 9 bird sup- 

posed to live only on. rain drops, 

Cuculus melanoleucus. 4«Hl*4, an 


ant-hill 


| श्रेणिलिश v. 32 हृतम, taken away. भीतम्‌, 


frighte ned 
aii v. 20 ae, the god Brahma [ f 
स्थविर ] 


! श्रेतासतणं ४, 29 पद्मम्‌ 4 lotus [f स्थविरासन ] 


adi v. 29 बिन्दु, a 47० [ £ *iv or 
घ्तीक | 


ESI JA 
| aisi y, 29 जन्मानि TU, instrumental - 


musis at birth ( of à son ) 
dish v, 88 tiit, a washerman. मूलक 
a radish, an esculent roof, 
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थोरो v. 30 क्रमप्रथपरिवतुलः, gradually be- 
coming large and round [ f. स्थूळ, 
of. He. Gr. ii. 99 J | 

थोलो v. 30 वखेकदेशः. a part of a. gar- 
ment. 

थोह v. 30 बलम्‌, strength. 


4 


दअच्छरो v. 36 ग्रामस्वामी, the headman 
of a village. 
aad v. 34 सुरा, spirituous liquor. 
दृइअं v. 35 रक्षितम्‌, protected. [a va- 
riant of gaiga ] 
दृक्खुज्ञो v. 34 गृध्र, a vulture. 
दुच्छ v. 33 तीक्ष्णम्‌, sharp, severe. 
दुइवडो v. 35 धाटी, assault, attacking. 
दही v. 88 सूञ्रकनकम्‌, golden threads 
Qr strings. डंडीवत्सू चीसंघटितवस्नयुगलम- 
पीत्यन्ये, a couple of cloths stitched 
together. 
दत्थरो v. 34 हस्तशाटकः, a handkerchief. 
[Pers dastar] . 
देतिओ v. 34 शशकः, a hare. 
देतो v. 38 पर्वतेकदेशः, e part of a moun- 
tain. 
दमओ v. 34 दरिद्र, a poor man. - 
द्य v. 33 जलम्‌, water. शोकइत्यन्ये, 
sorrow. E 
aaga v. 35 रक्षितम्‌, protected. [ f. 
«arma 1] 
द्रं ५. 33 अध॑म्‌, half [ (s. ] 
द्रंद्रो v. 37 उल्लासः, delight. 
दुरमत्ता v. 37 TSIEN, violence, force. 
दुरवल्लणिहेलणं v, 37 शुस्पगृहम्‌, a vacant 
"house. À 
„ SSE v. 57 दयितः, a belove 
(iq) 
a vil 


^ 


{ | 


ae) v. 36 ग्रामस्वामी, a headman of 


aai v. 52 दीर्धम्‌, long. विरलम्‌, thin 
wide apart. 

qung v. 37 घनम्‌, thick. 

दुलिअं v. 52 निकूणिताक्षम्‌, with closed l 
eyes. दारु, wood. अङ्गुली, a finger, 
[f दलिक ] 

gail v. 35 तन्तुः, a thread. 

qdgd v. 80 ग्रीष्ममुखम्‌, the beginning 
of summer. ० 

aa v. 33 "gat, faltering. 

aq v. 34 शोकः, sorrow. 

दसेरों ए. 33 सूत्रकनकम्‌, golden threads 
or strings. 

aeie v. 36 स्थाली, ७ cooking pot. 

दृहिउप्फं ४. 35 नवनीतम्‌, butter. , 

दृहिह्रो v. 95 कपित्थ;, the wood-apple 
tree, Feronia elephantum. 

दहित्थरो, a variant of the foll. q. v. 

दहित्थारो v. 36 दुघिसर;, cream. दहित्थरो 
इत्यन्ये. 

दृहिमुहो cf. दुम्मुहो. 

दाओ v. 38 प्रतिभूः, a surety. 

दादूलिआ v. 38 अङ्गुलिः, a finger. 

दामणी v. 52 प्रसवः, delivery, birth. 
नयनम्‌, the eye. 

दारदूंता v. 38 पेटा, a bag, basket. 

दारिआ v. 38 वेश्या, a harlot. [ £, दारिका ] 

दारो v. 38 करिसूञम, a waist-band. [ f. 

, Tel. daravau ] 

दालिअं v. 38 चक्षुः, the eye: 

Rasa v. 89 खुवर्णकारः, a goldsmith. 

दिअधुत्तो v. 41 काकः, a crow. 

दिअलिओ v. 39 मूर्खः, a fool. 

दिअसिअं ४.- 40 सदाभोजनम्‌, eating al 
ways. अनुदिन मित्यन्ये, daily. 

Ragi v. 40 पूर्वाहभोजनम्‌, the break 
he | 

दिआहमो v. 39 भासपक्षी, 8 kind of 
water-fowl. 


n. * 
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SS A 
प्रो ४. 39 दिवसः, a day. [ £. Ra] 


दिपंतो v. 39 अनर्थः, evil, misfortune. 

विलिंदिलिओं v. 40 बालः, a boy. a 

दिब्वासा v. 39 चामुण्डा, the goddess, 
Chamunda, a terrific form of 


Durga. 
दीवओ v. 41 रुकलासः, a chameleon, 
दीविआ v. 53 उपदे a secondary 


Sody (which grows on diseased 
parts of the body ). मृगाकर्षणी व्याधः 
मृगी, a hunter's deer which at- 
tracts other deer. 

दीहजीहो v. 41 ygi, 2 conch-shell. 

दुअक्सरो v. 47 Se, a eunuch 

ggi v. 42 माघे umi चुर्यामस्तानम्‌, bath 
ing in morning in the 
month of Magha ( January-Feb- 
ruary. ) 

दुकुकृणिआ v. 48 पत 

Sel ४. 44 असह्नः, jealous, envious 
Qe 
from loss of appetite. 

ata v. 42 जघनम्‌, the buttocks 

gii v. 53 दुःखम्‌, sorrow. कटी, the but- 
tocks. [ f. Za ] 

FFA v. 44 हृस्ती, an elephant [ f. 12 
W q- v. in the list of verbal sub 
stitutes below 

SRA v. 55 दुर्ललितः, ill-bred. gaa, 
silly, vainly proud. [f£ aie | 

दुबचालो v. 54 कलद्वतिरत:, fond of qua 
rrelling. zata: ill-behaved. 497- 
वचनः, speaking harsh. 

दुज्जाचं ए. 44 व्यननम्र, Íault, 
gaia or gaia ] 

दुण्णिअ॒त्व v. 53 azalga a cloth 
on the loins. 7744, the buttovks. 

दुण्णिक्को ४, 45 gafa, ili behaved 


eariv 


€, a spittoon. 


vice. EF. 


zm, ill-behaved 
, dificult to be seen, 


d जघनम्‌, the buttocks 

धुरुहुंडा vy. 47 कलहरशीला खी, a quarrel 
some lady. ggas पुरुषोऽप, a qua- 
rrelsome person. 


` 


gasi, cf. the prec 


७ श्र oy 


दुत्थोहों ए. 43 zm, unfortunate 
EgH v. 44 देवरः, a husband's brother. 
RTA 43 वृक्षपाद:!, a row of trees, 


an avenue. [ £. द्रु-दोला ] 

gaat v. 42 समूहः, a collection. > 

दुद्वंगंधिअमुहों ए. 40 बालः, a boy [ £. ga- 
गंधिकमुख ] 

gga v. 54 स्नेहस्थापनमभाण्डम्‌, an oil 
pot. तुम्बी, a bottle-gourd. कपत्य्या- 
भावे ठुद्दिणीत्यीप, 


| दुद्विणी, a variant of the prec. q. v 


ecu दश्यते, suffering , 


दुद्रोलणी v. 46 या दुग्धापि gaa, a cow 
which allows to be milked repeat- 
edly. [ cogn. witli दुग्ध ] 

दुंदुमिअं v. 45 गलगाजितम्‌, roaring with 
the throat : 

दुंदुमिणी v. 45 रूपवती, o beautiful or 
lovely woman. 

zaag v. 55 अशक्यम्‌, impracticable, 
impossible. द्विगुणम्‌, double. अनभ्य- 
ray, not practised or learnt. [f 

1परिकहप | 
हनी लो v. 42 2१७४भ:, censure 

anl v. 44 सुधा, whitewash 2 

araail v. 47 arte, a hair-band 

aqadi v. 48 um, a river. 

amg v. 47 केलहशीला खी, १ quarrel 

some lady [ f gma ] 

angi ४, 44 nm, a monkey. [i दुर 


१ 


604. 
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मुख ] दहिमृहशब्दोऽपि देश्यः कपिवाची केश्चि- 
ge. 
gigi v. 10 दुःसोत्तीर्णम्‌, overcoming 
sorrow. 
दुरालोओ v. 46 तिमिरम्‌, darkness. 
ठुली v. 49 कूर्मः, a tortoise. 
$8 v. 41 वस्नम्‌, a garment [ £. दुकूल ] 
get ४. 43 अघटमानम्‌, impossible, 
cannot be effected. 
दुसिआ v. 46 दासी, a female servant 
or slave. 
Seat v. 45 चर्णितः, powdered, pounded. 
दूणावेढं v. 56 अशक्यम्‌, impracticable, 
impossible. agi, a tank 
दूणो ४. 44. हस्ती, an elephant. [ Tr. f 
द्विपान ] 
दूसलो v. 43 sm, unfortunate. [ Tr. 
£. दुभंग ] 
EC v. 48 लज्जाुर्मनाः, sad with shame. 
दूहलो v. 43 gm, unfortunale, [ f. 
gm]. 
देवउप्फं ४. 49 पक्कपुष्पम्‌, full-blown fow- 
ers [f देवपुष्प ] ^ 
देहणी v. 48 पड्च:, mud. 
दोआलो v. 49 वृषभः, 8 bull 
amt v. 49 युग्मम्‌, a pair, couple. [ f 
युग्म or द्विक.] 
दोणओ v. 50 आयुक्तः, an agent er de- 
puty. लिक इत्यन्ये, a ploughman 
दोणक्का v. 51 सरघा, a bee, 
दोदिओ v. 49 चर्मकूपः, a pore of the 
s skin. 
SN! v. 38 FRIT 4 waistband [a 
variant of दारो ] ` 
दोवेळी v. 50 सायंमोजनम्‌,090 ९५७111० 
meal or supper. " 


| ऽ v. : चन्द्रः; the moon ॥ [f 
SES 9] कोपः, anger. [£ दोषा- 


2n 


दोसाणिअं v. 81 निर्मलीरुतम्‌, made 
or clean. 

दोसिणी v. 50 ज्योत्स्ना, 
ज्योत्स्ना ] 

दोसो v. 56 अर्धम्‌, half, 
दोष ] 

दोहणहारी ४. 56 जलहारिणी, a water carri- 
er. पारिहारिणी, a maker of o irlands 
[aere] | 

दोहणी v. 48 पङ्कः, mud [a vai lant of 

दृहणा | : 
दोहासलं v. 50 कटीतटम्‌, the loins. 
दोहूओ v. 49 शवः, a corpse. 


धः 
धओ v. 57 पुरुषः, a man 


ade pure 
moonlight, [E 


कोपः, anger: [ f, 


0 


धंसाडिओ v. 59 व्यपगतः, , gone away 
departed. [ £. ध्वंस्‌ or मुचू He. Gi 
lv. 91. ] 

{T v. 57 भ्रमरः, a large black bee. [a 
variant of धूमगो ! ५. v. ] 

धणिअं v. 58 गाढम्‌, thick-set, 
स्तन! ] 

घणिआ v. 58 प्रिया, beloved, 
धन्या ] 

ani v. 0>मार्या, wife. auia, sufficien 
cy. Aalst निःशङ्कः, fearless though 
bound. [ f. धन, स्तन] 

धण्णाउसो v. 58 कथ्यमानाशीर्वादः, expre 

८ ssion of or pronouncing a blessing 
आशीरेवोति केचित्‌, a blessing ; 

धधा v. 7 लज्जा, shame 

धम्मओ v. 63 चतुरङ्गो हस्तव्रणः, à cancer 
on the hand. चण्डीपुरुषोपंहारः, sacri- 
ficing a‘human being to Chandi 
or Chamunda 

धयणं v. 57 गृहम्‌, achouse. ˆ 

| घर ४. 57 तलम, cotton 


UU v. 58 कार्पासः cotton or 
eloth 


hard: [ f. 


wife. [ f. 


otton 
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धवळसउणो v. 59 हंस, aswan, 
[£ धवलशकुन ] 

धवळो v. 57 यो यस्यां जातावुत्तम;, the Best 
of a kind. [ ts. ] 

धी ए. 97 वेगः, speed. 

audi v. 58 विस्तीर्णः, broad, extensive. 

धाडिओ v. 59 आरामः, a garden. 

धाडी vy. 59 निरस्तम्‌, 
{ cogn. with 411] 

quist v. 60 Pare, a 

ait v. 99 लघु, small. 

धारा v. 99 रणमुसम्‌, 
battle 

धारावासो v. 63 मेघः, 
frog. [ ts. ] 

घुअगाओ v, 57 भ्रमरः, a large black bee. 
[ 1. ganas, Tr. धुअराओ f. धुवराग ] 

gpg v. 60 उल्लसितम्‌, shining, brand- 
ishing. [a variant of the foll. ] 

qg v. 60 उल्लसितम्‌ shining, 
brandishing [ onomatopoetie. ] 


goose. 


thrown away. 
kind of fruit. 
the front of 


a cloud. मेकः, a 


धुत्तो v. 58 विस्तीर्णः, broad, extensive 

gmt v. 60 इन्द्राणी, the wife of Indr 
i. e. queen of the Gods. [ £. धुधुमार ] 

पूणो v 60 गजः, an elephant. [ f. स्थूण 
or स्थळ or rt. 8 ] 

qii v. 57 xm, a large black bee [f 
qag or धूमाङ्गः ] 

धूमद्वारं ए. 61 गवाक्षः, a window [ f. q7- 
alt ] 

qan v. 63 रेटाकः, a 
buffalo. "n 

धूमदूयंमहिसीओ v. 62 Siar 
ades [ £. धमध्वजमहिष्यः ] 

धूममाहिसी v. 61 नीहारः, fog, mish [ f. 47- 


~ 
tank. महिषः, & 


the Plei- 


महिषी ] | 


धूमरी v. 61 नीहारः, fog, mist [f 25] 
धूमासेहाः v. 61 नीहारः, fog mist. [ £ TY 
शिखा ] | * 


53 
vo 


amar v, 61 sg, fog, mist. [ f. 
धूमिका ] 

J A n nt 

aa v. 62 दीघम्‌, long. ` 

धूरिअवट्टो, a variant of the foll. q. v 

धूलीवट्टो. ५. 61 अश्वः, a horse. धूरिवट्टो 
इत्यन्ये, [ £. धुरीयचत ] 


q 


पइअं vi. 64 मत्सितम्‌, blame. रथचक्रम्‌, the 
wheel of a chariot. 

पहुद्दाणं vi. 29 नगरम्‌, a city. [ 1. प्रतिष्ठान] 

पइट्टो vi. 66 ज्ञातरसः, of known taste. 
विरलम्‌, thin,. wide. apart. मार्गः, the 
way. iym 

पइण्णो vi. 7 विपुछः, wide. extensive. . 

पइरिक्क vi. 71 विशालम्‌, wide. एकान्तम्‌, 
lonely. शून्यम्‌, empty. 

qgédl vi. 19 जयन्तः, Jayanta, the son 
of Indra. 

पउओ vi. 5 दिनम्‌, a day. 

पउढं vi. 4 गृहम्‌, a house. Wel गृहस्य 
श्रिमप्रदेश इति केचित्‌, the western 
part of 8 house 

पउढो a variant of prec. q. v 

पउणों vi 65 awe, growth of a 
wound or boil नियममदः, a religious 
observance 9 

पउत्थं vi. 66 ग्रहस्‌, a house. प्रोषितम्‌, liv- 
ng away from home. [ a variant 
of परिउत्थो .q. v. ] 

पउमलओ vi. 99 वसन्तः, 

पऊढं vi. 4 Te, 


e 


the spring. 

a house. : 

पएरो vi. 67 वृतिविवरमू, an opening ina 
fence. मार्गः, the way. दुःशीलः, ० bad 
character. कण्ठदीनाराख्यभूषणभेदः,', a 
kind of ornament? ,कण्ठे विवरम्‌, a, 
hole in the neck. दीननाद्‌ः, a piti 
able cry or sound ; ; 

पएसो vi. 8 प्रातिवेश्मिकः, a neighbour: 


x 
A D 
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पंछुलो vi. 66 कोकिलः, a cuckoo. जारः, a | TEX vi. 5 रविः, the sun. [ 1. प्रत्यष ] 
man of loose character, a para- | पचेड vi 15 मुसलम्‌, a wooden pestle 
mour [ 1. पांसुल ] fer cleaning rice etc. 

पक्कगाहो vi, 23 मकर), a crocodile. पत्चोवणी vi. 24 संमुखागमनम्‌, coming face 

qp vi. 65 अतिशयशोभमानः, looking to face 
very beautiful. ** broken. प्रियंवदः, | पच्छी vi. 1 पिटिका, 9 small boil. 


speaking pleasing words. पच्छेणयं vi. 24 पाथेयम्‌, provisions for 
पक्कणो vi. 69 असहनः, jealous, envious. a journey. ( पत्थेणयं seems to be 
mi, competent ( He. Gr. ii. 174 the correct reading ) [ £. पाथेय Jo 
पक्कलोस्समर्थ; ] ज्जणं vi. 11 पानम्‌, drinking 
पक्कसावओ vi. 75 शरभः, a fabulous ani- | पज्जा vi. 1 अधिरोहिणी adder. [ f 
mal with eight legs, stronger पर्याय ! ] 
than a lion. व्याघ्रः, a tiger. | पज्जुणसरं vi. 32 gsx तृणम्‌, a kind 
पक्को vi. 64 द्रः, proud. समर्थः, compe- of grass resembling sugar-cane. 
tent. [ £, पक्क ] | [f£ men] 


पक्लडिअं vi. 20 प्रस्फुरितम्‌, trembling पंचंगुळी vi. 17 एरण्डवृक्षः, the castor oil 
(1. पक्खाइ- in the list of verbal plant [ £. पञ्चाङ्गुल ] 1 
substitutes below ) पंचावण्णा vi. 27 पश्चाधिकपथ्वाशत्‌, filtyfive. 
Tea vi. 10 तुरगसंनाहः, the armour of [ f. पश्चपश्चाशत्‌ cf. He. Gr. ii. 174 ] 


& horse पट्टिसंग vi. 28 ककुद्‌म्‌, the hump 
पग्गेज्नो vi, 15 निकरः, a collection. पंडसुआ vi. 14 ज्या, bowstring 
प॑खुडी vi. 8 पञ्जम्‌, a leaf | पडलं vi ॐ नीश्रम्‌, the edge of the 
Fas vi. 21 चाटु, pleasing, agreeable thatch 


. Wel vi. 69 असहनः, jealous, envious 
समथः, competent. (cf. पक्कणो ) [f. 


Wal vi. 6 पटकुटी, a tent. ( Tr. पडमा ) 


[ £. पट ¡ 
प्रत्यक ] ^ 9 [ £. पटालि ] 
पडाला पा 
पञ्चवरं रो, 15 मुसलम्‌, a wooden pestle डि Xx १ पा d. [f 
used for cleaning rice etc à P ui e °S 
f 
पश्चबलोक्की vi. 34 आसक्तचित्त having the fifi “ Wig. a : 
mind fixed on any object. RA 771 eaten, enjoy 
पच्चुओ) a variant of TIRS, q ed. वर्धापितम्‌, caused to grow. 1è- 


पच्चच्छुहणी vi. 95 नवसुरा, fresh liquor तम्‌, protected, guarded. 
पच्चुत्थं vi. 13 wem, sown [ 1. प्रत्युप्त ] पडिअज्झभ्रो vi. 31 उपाध्यायः, a teacher. 
पच्चुदूरो vi 24 संमुखागमनम्‌, coming | [fr Dr. padi or badi and उपाध्याय ] 
face to face. दु पढिअंतओ vi. 32 कर्मकरः, a hired 

E vi. E oozed, dropped. | labourer. E 

cogn. with nera 1] पडिअरो vis 17 चढी t ase of 
. पच्चूढों vio 12 स्थालम्‌ । भोजनभाण्डमिति | the fre-pla E 

याक्त्‌, 8 plate or dish Ehe 

- à पडिअली vi. 28 स्वरितः, quick, speedy 
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ढक्कओ vi 19 प्रतिक्रिया, retaliation, 
requital. [ 1. प्रतिक्रिया ] 
पडिक्खरो vi. 25 क्रूरः, cruel. 


; | contented. 


पडिसंधं vi. 28 ASIA, | जलमुह्यतेऽनेनोति 

जलवहनम्‌ | दत्यादि, anything to carry 

water with, such asa leathern bag. 
अन्ये जलवाहमाहुः, a water-bearer. 

। पुढिसंधी vi 28 जलवहनम्‌, anything to 

| carry water with. ( cf. the prec. ) 
अन्ये जलवाहमाहुः, a water-bearer. 

पडिच्छिओ vi 16 समयः, time, oppor- 


tunity. 
पडिच्छंदो vi. 24 मुखम्‌, the face. [ 1. प्रति- 
च्छन्द्‌ ] 


पडिस्छिआ vi. 2] प्रतीहारी, a female door- 
keeper. चिरप्रसूता महिषीत्यन्ये, a she- 
buffalo which brought forth its 
young after a long time. t£. प्रति- 


इच्छिका ]. 
पडिणिअंसणं vi. 36 रात्रो परिधेयवख्रम्‌, a cloth 
to be worn in the night. (f. प्रति- 
| “निवसन ] m - 
पढित्थिरो vi. 20 सट्शः, similar. 
| पढ़िपिंडिअं vi. 34 saga, full-grown. 
। ia vi. 32 AAA, broken. 
पडिलग्गलं vi. 33 वल्मीकम्‌, an ant-hill. , 
पढ़िल्ली vi. 65 वृतिः, a fence, enclosure: 
तिरेस्करिणी, a &urtain- 
पडिवेसो vi. 21 fdeiw;, scattering. 
पडिसतं yi. 18 प्रतिकूलम्‌, unfavourable. 


ALAND 


अस्तमितमिति सातवाहनः, seb. 1 
पड़िसाओ vj, 17 घर्घरकण्ठः, having an 177 

distinct जली (Tr. f. प्रतिशब्दवत्‌ ] | 
IRURA vi. 33 स्मृतम्‌, remembered. 
पडिसारी' vi, 99 जवनिका, a curtain 
पडिसारो vi 16 पटुता, cleverness, skilful- 


co UC E ८,035, clo OT COS SESS SS 
पहिएछिओं vi. 92 TW successful, ness. पटुरित्यन्य, clever, skilful. [a 
variant of पाडिसारो ] 


पडिसिद्ध vi. 71 भातम्‌, frightened, alarm- 
ed. 444, broken. 

पडिसुत्ती vi. 18 प्रतिकूलम्‌, unfavourable. 
[ £. प्रतिस्रोत ] 

पडिसूरो vi. 18 प्रतिकूलः, unfavourable. 
( Tr. «sari f. प्रतिक्षर ) 

पडिइत्थी vi. 19 वृद्विः, growth, increase. 

पडिहस्थो vi. 19, 28 प्रातिक्रिया, retaliation, 
requital. पूर्णः, full. वचनामिति (instead 
of प्रतिक्रिया ) सातवाहनः, speech, word. 
[ £. प्रतिहस्त ] 

पडीगे vi. 8 चोरसमूहः, a gang ofrobkers. 

पडुआलिअं vi. 73 पटूरुतम, acting thepart 
of a clever person. ताडितम्‌, beaten. 
धारितम्‌, supported, held. 

पडुजुवई vi. 31 तरुणी, a young woman. 
[f. Tel. paduchu. ] 

पडुछं vi. 68 लघुपिठरम्‌, a small pot. चिर- 
प्रसूतम्‌, brought forth after a long 
time. ° 

पडुवइअँ vi. 14 तीक्ष्णम्‌ sharp. 6 

पडुवत्ती vi. 22 जवनिका} curtain. 

पड़ोओ vi. 9 बाळ, a boy. 

पडोह् vi. 22 ग॒हपत्चिमाङ्गणम्‌ , the west- 
ern, courtyard of a house. 

qi vi. 1 धवलम्‌, white. 

पडुंसो vi. 2 गिरिगुहा, a mountain cave. 

पड्ुत्थी vi. 70 agg, a cow which gives 
plenty of milk. दोहनहारिणी, a cow 
which avoids milking. 

«gai vi. 8 चरणघातः, a kick. 

qgd vi. 6 खङ्ग॑यमितम्‌, well bound or 
restrained. ^ E 

पड़ी vi | मथमप्रसूता, a ००७ which is de^ 
livered for the first time [ £. Tel. 
padda ] E 

पड़डुआ vi. 8 ACTA. & kick. 


^ 
e 
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पणआत्तिअं vi. 30 प्रकटितम्‌, displayed, 
manifested. 
पणओ vi» 7 पङ्कः, mud. 
पणवण्णा vi. 27 पश्चाधिकपथ्चाशत्‌, fiftyfive 
[ He. Gr. ii. 174 £. पञ्चपञ्चाशत्‌ ] 
पणामणिआ vi. 30 स्त्रीषु प्रणयः, attachment | 
to- women. 
पणिअं vi. 7 प्रकटम्‌, plain, apparent. 
पणिआ vi. 3 करोटिका, . ३ wine-serving 
cup ( cf. कुंती supra. ) 
ंडरंगो vi. 23 रुद्रः Rudra [ £. पाण्डराङ्ग ) 
पंडबिअं vi. 20 जलाद्रस्‌, wet with water. 
पण्ठओ vi. 8 स्तनधारा, a stream from the 
breast. [ tr. प्रस्नुत ] 
पत्त a vi 68 बहुशिक्षितः, well-learnt, 
E well-trained. सुन्दरः, handsome. | 
[immi] 
Tat vi. 64 बाणस्य. फलं, a kind of 
- fruit. पुः, the feathered part of | 
narrow. | 
पत्तपसाइआ vi. 2 पुलिन्द्शिरसि पर्णपुटम्‌, a cup 
of leaves on the head of a Pulinda 
[ £. पत्ती + पसाइआ q. v. ] À 
पत्तपिसालस vi. 2 पुलिःशिरसि पर्णपुटम्‌, a cup 
of leaves on the head of a Pulinda 
_ La variant of the prec. ] 
पत्तलं vi 14 तीक्ष्णम्‌, sharp. रुशमित्यन्ये, 
lean, emaciated. EE 
पात्तिसमिद् vi. 14 तीक्ष्णम्‌, sharp. [(.पत्र-समृद] 
पत्ती vi: 2 पुलिन्दाशीराशै प्णपुटम्‌, a cup of 
` leaves on the head of a Pulinda. 
पत्थरभलिअं vi. 36 कोलाइलकरणम्‌, 
a confused noise. 
पत्थर vi S चरणघातः, a kick [Tre f. 
bas 


> 


making 


puse 
पत्थरिओं vi. 20 शेवः & sprout, tender 
पत्थारी vi. 69 निकरः, a heap, collection. 

मस्तरः, a couch ( of leay 

ers ) Lira I= 


r 


i 


es: or flow- 


| wast vi. 10 शत्र, quick, s 


TE vi. १ 
!  प्रवार्तित 


$5 al AL : 
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wift. 

पत्थीणं vi. 11 स्थूलवस्त्रम्‌, a coarse cloth 
सामान्येन स्थूलामित्येके, stout, bulky. 

पहू शो, 1. ग्रामस्थानम्‌, the site of à vill- 
age. , 

Tat vi. 10 ऋजु, straight. 

Tat vi. 13 ठिन्नलाइगूलः, with the tail 
eut off. 

पती vi. 2 वेणी । केशरचना, a 
[ f. «gw ] 

पंथच्छुहणी vi. 35 श्वशुरकुलात्मथममानीता 
वधूः, a newly married girl ‘who 
is brought from her father-in- 
law's house for the first time. 

पप्पीओ vi. 12 चातकः, a bird supposed 
to live only on rain drops, 
Cuculus melanoleucu&. 

पप्फाडो vi. 9 अम्निभेद्‌ः, a kind of fire. 

पप्फिडिअं vi..99 प्रतिफलितम्‌, reflected. 

पप्कुअं रो, 64 दीर्घम्‌, long. उड्डीयमानम्‌, fly- 
ing up. . 

पप्फोडिअं vi 27 पक्सोडिभं । निर्ाटितमित्यर्थः, 
disentangled. (but cf. Hc. Gr iv. 
42, 130 ) [ f. प्रस्फोटित ] 
TAR! vi. 66 संघातः, a group or col- 
lection. गिरिगु्ष, a mountain cave. 
पब्भोओ vi. 10 भोगः, enjoyment [ f. 3- 
भोग ] 

पंपुअ vi. 19 दीघम्‌, long. 

Wiest vi. 17“गवेषितमु, searched. 

पम्हरो vi 3 अपमृत्युः, sudden or पा: 
timely death. [ f. अपस्मार ! ] 

पम्हलो vi. 18 किञ्जल्कः, the filament 
of & lotus or any other plant. [ f- 
पक्ष्मल ] § 

पम्हारो ‘Vi 3 अपमृत्युः, sudden or un 
timely death. तू a variant of पम्हरो 
qe] c 


plait of heir 


r 


] 0 side, prompted. [ f. 
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doorkeeper. MER: । आकर्षणम्‌, at- | 
traction. महिषी । चिरपसूता, à she-baf- 
falo which brought forth 
along time ago 


has 


qq4 vi. 0 ATANT, always. 
पयला vi. 0 निद्रा, 9९९] 
पयलाओ vi. 72 &:, the God, Siva. सर्प 


a snake. [ 1. पदुछाय ] 
पयलायभत्ता ४1. ०७ मयरः, a peacock [ £. | 
the prec. + #4! 
पयलो vi. 7 नीडम्‌, a nest. 
quai yl. 16 सेना, an army. 
पयामं vi. 9 अनुपूर्वम्‌, regular, symmet- 
rical. 
TH vi. 8 अल्पं स्रोतः, a small stream, a 
brook. [ £. Pers. parak 1 ] 
परडा vi. 5 सर्पविशेषः 
WE vi. 70 पीडितम्‌, troubled. पतितम्‌, 
fallen. भीरु, timid. [ £. anug ] 
WAT vi 27 सुरतम्‌, sexual inter- 
course [ £. परभाव ] 
परसुहत्तो v. 29 ger, a tree [ £. ngaa ] 
पारअट्टालअ vi. 80 पारोच्छिन्नम, limited 
Tezi vi. 15 रजकः, a washerman. 


kind of snake. 


परिअडी vi 73 वृतिः, a fence, enclosure. 
मूर्खः, a fool. 

परिअरो, a variant of परिलिओ q: v: 

परिअली vi. 12 स्थालम्‌ । मोजनमाण्डामिति 
याचृतू, a plate or dish for eating 

Mya vi. 13 प्रोषितः, living away from 
home. [ cf. पउत्थं ] 


परिच्छूढो vi. 95 zm, raised, thrown 
up 
feat vi. 79 निषिदः, prohibited. भीरुः, 


timid. ( Tr. परभत्तो f. परभक्त ) 
परिलिओ vi. 24 लानः, adhered, &om- 
pletely absorbed 


— -— A 


पयडुणी vi. 72 द्वाःस्था । प्रतीहारी, a female | परिछवासों vi. 33 AFETA: of unknown 


movements. 
परिवारिओ vi. 3 
nected. 
परिवासो vi. 26 क्षेत्रशयः lying down in 
the field. [ £. परिपाश्वं ] 


घटितः, joined, con- 


Wat vi 23 दुविनयः, misconduct, 
imprudence. 
TRESS vi. 71 पटुः, clever, skilful. मन्युः, 


anger. [ £. परिहृस्त ] 
qR vi. 21 आकृष्टिः, attraction (cf. 
qez in the list of Verbal substi- 


tutes below ) [ £. परिघट्ट ] 


परिहणं vi. 21 परिधानम्‌, a garment; dress. 


[ £. परिधान ] 

परिहलाविओ vi 29 जलनिर्गमः, 
course, flow of water. 

पारहाआ vi. 25 क्षीणः, emaciated. ~ 

रिहार्‌इत्तिआ vi 37 ऋतुमती, a woman 
during her courses. [ f. परिहार-ख्री ) 

Weil vi. 81 Agat महिषी, a she- 
buffalo whith has brought forth 
a long time ago.- ^ 

परिहाळो vi, 29 जलनिंगमः, flow of water, 
water course. [ a variant of परिहला- 
विभो ] 

Wel vi. 7 रषः, anser 

परेओ vi. 12 पिशाचः, a fiend, demon [ £. 
परत ] 

परेवयं vi. 18 पादुपतनम्‌, falling at the 
feet, prostration. 


water 


A 


a 
AN 


पर्छ vi. 1 स्वेद्‌ः, sweat 
पलसे vi 70 कपांसफलम्‌, a cotton fruit 
*da:, sweat 3 


NOH Vl. 3 सेवा, service. > 

पलाहिआ vi 15 mag, uneven. अन्ये त 
आवृतमहोवास्तुवाचक इत्याहुः, an enclosed 
site or house. a 
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पलही vi. 4 कपाः, cotton. He. Gr. 
ii. 174. 
पलाओ vi. 8 चोरः, a thief. [ £ पलायित ] 
gor vi. 14 भली, an arrow witha 
crescent-shaped head. 
पलिहओ vi. 20 मूर्खः, a fool. [£. उपलहृदय] 
पलिहस्सं vi 16 ऊर्ष्वदारू an upright 
piece of wood or post. 
पलिहाओ vi 16 sige, an upright 
piece of wood or post. 
पलोहजीहो vi. 95 रहस्यभेद, a discloser of 
secrets. ( Tr. wed ) [1. पर्यस्तजिह्र] 
पल्लवायं vi: 26 क्षेत्रम्‌, a field. ear इति 
दत्त्योष्ठ्यादिरिप्ययमित गोपालः 
qaei vi. 19 लाक्षारक्तम्‌, dyed red with 
lac. [ f. पछवित ] 
TA vi 11 घनः। लोहकुटनोपकरणमित्यथः, 
an iron club. 
WaT vi. 28 fe, the head [ He. f. 
प्रवराङ्गः ] 
पबहाइअं vi. 84 प्रवृत्तम, gone forward, 
proceeded. 
पविआ vi. 4 पक्षिणां पानभाजनम्‌, a vessel 
for watering Birds. 

TRWA vi. 28 खर्रितः, quick, speedy. 
पबिरिजिओ vi. 74 feas, attached, afec- 
tionate. रुतनिपेधः, prohibitor. ^ 
पव्वइसेलल vi, 31 चालमयकण्डकम्न, a^kind 

of flower 
पव्वष्जो vi. 69 नस्तः, a nail. शर an arrow. 
बालमृगः, a young deer. 
eg vi. 11 भरितम्‌, urged, instigated. 
पसओ vi. 4 मृगविशेषः, a kind of animal. 
WR yi. 10 कनकम्‌, gold. (Dp. 0.0 
WUE) [ £. Tel. 0५७0 ] 


पसरेहो vi 13-किल्लल्कः, the filament of 
a lotus or any other plant- ^ 

पसवडक्क vi 30 विलोकनम्‌ 
servation, 


looking, ob- 


^ 


A 


पसाइआ vi. 2 पुलिन्दुशिरसि पर्णपुटम्‌, ५ ou 
of leaves on the head of a Puli ida, 

पसि vi. 6 पूगफलम, the betel-nut, 
Areca faufel. 

पसुहत्ती vi. 29 वृक्षः, a tree [a variant 
of परशुहत्तो त. v. ] 

पसूअं vi. 9 कुसुमम्‌, a flower [ £. प्रसूत ] 

Taal vi. 99 aa, the God Brahma. 

पहएलो vi. 18 पूपः, a cake. 

qegl vi 9 zm, proud ( f. aga] 

पहणं vi. 5 कुलम्‌, family. lineage, 

पहणी vi. 5 संमुखागतनिरोधः, Obst iction 
to one coming near. 

qsg vi. 10 Weezy, seen always.’ 

WH vi, 11 सुरखातम्‌, a natural pond, 

पहयरो vi. 15 निकरः, a collection,cleap 

west vi. 6 मथितम्‌, churning. [ Tr. f. 
मथित ] 

पहेणयं vi 73 भोजनोपायनम्‌, present of 
food उत्सवा, a festival. 

पहोइअं vi. 90 पर्याप्तम्‌, adequate, suffi- 
cient. प्रमुखमित्यन्ये mastery, ' ascend- 
ancy. 

पाइअं vi. 39 वद्नविस्तारः, broadening of 
the face. 2 : 

पाउअं vi. 88 Raq frost, snow. Also a 
variant of पाऊ, q. v, 

पाउक्क vi. 41 मार्गीकृतम्‌, led, guided. 

पाउग्गिओ vij. 49 समिक्रः। युतक्कारयिता, a 

a gambling-house keeper. सोढ इत्यन्ये, 

endured, put up with. [a variant 
of the fol. ] — ' 

पाउग्गो vi. 41 सभ्यः, a gambling—house 
keeper. : 

पाउरणी vi 43 कवचम्‌, an armour. [ He. 

(Gr. i, 175 ) 1. प्रावरण ]- 

US vi. 75 भक्तम्‌, distributed, allotted 
185 the sugar-cane स्वाथ के पाउअं 
इत्यपि, i 
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पाओ vi. 37 रथचक्रम्‌, the wheel of a | पाणो vi. 38 श्वपच man of a low 
chariot. caste. 
qed vi. 34 आसक्ताचेत्तः, having the | SRA vi. 20 जलाद्रंम्‌, wet with water 


mind fixed on any object 


* M t n T 
पाउछसउणो vi. 46 हसः, a swan, a ४0088 | 


the foll. ] 
Swan, goose TU. 


otus [ £. पाटळ ] 


पादएतनस्‌, 


[[. पाटछशकुन c 
पाउलो vi. 70 exu: a 
8 bull कमलस्‌, ६ 
पाडवणं vi. 18 prostration, 
falling at the feet. [ £. पादपतन ] 
meat vi. 44 † 
पाडिअज्ज्ञो vi. 43 यः पितृगृहात्रि d 
one who leads a girl from her 
father's to her husband's house. 
पाडिसाश vi. 16 पटुत skil- 
fulness. : 


ae 


» rest. 


clevernes 


Tisai vi. 77 स्पर्धा, rivalry, jealousy, 
सदृशाः, similar. समुदाचारः, proper 
practice or usage. [ £. प्रतिस्पर्धा ] 

पाडिसरा vi. 42 खलीनयुक्ता, furnished 
with or having the bit of a bridl 

missi, à variant of niezi, q. v. 

Wee vi. 76 समालम्भनम्‌, smearing the 
body with, snguents. 3z:, clever, 
skilful. ° 

पाइुंको vi. 39 वणिशिबिका, a litter for the 
wounded. 

WEIR vi. 78 विगणः, yvrorthless. मद्या- 
सक्तः, fond of liquor. दृढरुतावष्ट॒ना Tit 
a strong fef:ce 

Wat vi. 89 तुरगमण्डनम्‌, adorning a 
horse. 

TEZA vi, 42 प्रतिभः, a surety- 

पाणद्वी vi. 39 रथ्या, a road. - 

i a man of 8 
low caste. दद 

TA vi. 40 हस्तद्वयमहारः, beating with 

- both the hands. 


[ variant of पंडविअं q. v. ] 
पामद्धा vi 40 पादाभ्यां धान्यमदनम्‌, crush- 
ing grain with feet [ f. maga | 
पायड vi. 40 अङ्गनम्‌, a courtyard. 
गायप्पहणो vi. 45 कुक्कुटः, a cock. [ £. पाद्‌- 
प्रहण ] 
पायलं vi. 98 चक्षुः, the eye. 
TW vi. 41 खुरामानमाण्डस्‌, a measuring 
cup or vessel for liquor. 
WE vi 77 पूर्वक्ृतकर्मपरिणामः, result of 
actions done before. 
hunter. पीडितः, troubled. 


GERE क; 
AREA a 


पारंपरो vi 44 राक्षसः, a Raksasa, an 
evil spirit. 

पारयं vi. 38 सुराभाण्डम्‌, a liquor pet. 

पारावरो vi. 48 गवाक्षः, a windów. 

पारिहच्छी vi. 42 माला, a garland of 
flowers. पाडिहच्छी शिरोमाल्यमित्यन्ये, a 
garland worn on the head. 

पाग्हिट्री vi. 72 द्वःस्था » प्रतीहारी, a female 


doorkeeper. आकृष्टि । आकर्षणम्‌, at- _ 


traction. महिषी। चिर॒प्रसूता, 2 she-buf- 
falo which has bronght forth 
a long time ago. ` 

पारी vi. 37 दोहनमाण्डम्‌, a milking vessel 
[ ts. ] 

पारुअग्गो vi. 44 विश्रामः, rest. 

पारुअल्लो vi. 44 पृथुकः, rice parched and 
flattened. — . 

पारुहलं vi. 45 माळोरुतम, made into a 
"series or row. > 

पालप्पी vi 76. विप्ठुत;, submerved. 
drowned. प्रतिसारः, répelling, apply 
ing remedies to a wound 


पाली vi. 37 दिक, a direction or point ~ 


of the compass. [ ts 1 ] eui 
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पालीबंधो vi. 45 तटार्कः, a tank. [ ts. ] 
पालीहम्मं vi. 45 वृतिः, a fence or enclo- 
sure, 
पालो vi. 75 शोण्डिकः, a seller of liquor, 
जीर्णः, old, worn out. 
पावो vi. 38 सर्पः, a snake. [ f. Dr. pā- 
mu or pavu ] 
पासं vii 75 अक्षि, the eye. विशोमम्‌, 
devoid of lustre or brilliance. 
[ £. पश्य्‌ ] 
पासणिओ vi. 41 साक्षी, a witness. [ f. 
qaia ] 
TS vi. 76 द्वारम्‌, a door. तिर्यक्‌, trans- 
"verse, horizontal. 
पासाणिओ vi. 41 साक्षी, a witness [a 
variant of पासणिओ q. v. ] 
पासाला vi. 14 भल्ली, an arrow with a 
'erescent shaped head. 
पासावओ vi. 43 गवाक्षः, a window. [Ent 
पासं तु. ४. + आपद्‌ ] 
पासी vi. 37 चुडा, the hair on the top 
of the head, the top-lock. 
पाहुण vi. 40 विक्रेयम्‌, saleable. 
पाहे vi 24 पाथेयम्‌, provisions for 
a journey [ £. पाथेय ] 
Rat vi. 48 ges, milk. [ f. Ra (3 
पिअमा vi. 49 फलिनी, the Priyaügu 
creeper. 
पिअमाहवी vi. 51 कोकिला, the female 
cuckoo. [1. प्रियमाधव,] 
पिउली vi. 78 कर्पासः, cotton. तूललतिका 1 
यन्मध्यास्सूजतन्तुर्नि'सस्ति, a roll of cott- 
op drawn out in spinning. " 
figs Xi. 47 सुलसारुतापरिततृणवाय्म, a 
_  Windinstrument made of straw. 
पिंगंगो vi 48 afn 
पिङ्गाङ्ग ] 
पिच्छिली vi. 47 लज्जा, shame, 


LO 


१9 monkey. [f 


> 


पिच्छी vi. 37 चूडा, the hair on the t 


Capparis aphylla, Roxb. 

पिंछोळी vi. 47 मुसमारुतापूरिततृणवायम्‌, १ 
wind-instrument made of Straw. 

पिंजरुडो vi. 50 भेरुण्डः | वदनद्वयोपेतों 
ण्डाख्यः पक्षी, 8 fabulous bird 
two heads. 

पिंजिअ vi. 49 विधुतम्‌, ‘shaken पिजिअयं 
इत्यपि. 

पिंजिअयं, a variant of the prec. ' 

पिहसउरा vi. 50 कलुषा सुरा, muddy 
liquor. ‘ 


भारु- 
with 


et vi. 49 Ta: the anus. [ [. agra J 


पंडच्छा vi. 49 सखी, a female friend. 

पिणाई vi. 48 आज्ञा, an order. 

पिणाओ vi. 49 बलात्कारः, violence, force. 

पिंडरयं, a variant of पिंडीरं त. v. 

पिंडलइअं, a variant of पेंडलिअं q.v. 

पिंडी vi. 47 मञ्जरी, a cluster of bloss- 
oms. 

BT vi. 48 «fimt, the pomegranate 
fruit. sta इत्यन्ये. 

पिण्ही vi. 46 क्षामा, thin, lean. 

पिप्पभो vi. 78 मशकः, a mosquito. उन्मत्तः, 
mad. Also a cricket cf. note, iii. 

° 54 

पिप्पडा vj. 48 ऊर्णापिपीढ़िका, 8 spider. 

NaN vi 50 यत्किचित्पठितम, anything 

read. [ onomatopoetic £. पिटिपिंटित ] 


NN 


IU vi. 79 वृषभः, a bull. हंसः, a swan, 
goose. 


Wet vi. 46 जलम्‌, Water [ T. Aa ] 


| पिरिडी vi. 47 शकुनिका, & bird. है 
पिली vi. 49 पिच्छिलो देशः, slimy, land. 
RISE vi. 79 गण्डुत्सज्ञ तृणम्‌, a kind of 


CC-O Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


op 
of the head; the top-lock. [ f. = 
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grass. चीरी, a cricket. घर्मः, warmth, 

heat. 

पिल्ह vi: 46 लघुपक्षिदपम, a young kird. 
[ £. Tel. pilla ] 

fist vi. 79 वाद्याविशेषः, a kind of musi- 

cal instrument विवर्णः, colourless, 


— 


pale. 
पिहुळं vi. 47 मुखमारतापरिततृणवाद्यम्‌, 9 wind 
*netrument made of straw. 
पिहोअरो vi. 50 तनः, th 
dif vi. 81 तुरङ्गमः, 
पीडाई vi. 51 चोरमार्चा, 
by stealth. 


पाढे vi. 51 इक्षुनिपीड 
press. 


] OG 
a horse. 

a wife obtained 
AIT, a sugarcan 
Wt vi. 54 AMAA, square. [ f. पोन ] 
qe~e vi. 91 प्छुएम, burnt. 

THs} vi 53 तरुणः, a youth. [ £. पोगण्ड ] 

पुआइणी vi. 54 पिशाचगृहीत, possessed by 
a demon or fiend. उन्मत्ता दुःशला 
şa, mad, reprobate. [ £. पिशाचिनी 
( ०7 पूयादिन्‌ ! ) ] 

qag vi. 80 तरुणः, a youth. उन्मत्तः, 
mad. पिशाचः, a fiend, demon. [ £. 
पिशाच ] .. ij 

gega vi. 54 पिण्डीरतम्‌, made into a 
lump. पिंडलइअं इत्यापि 

एडड्णी vi. 55 नलिनी, a lotus plant. [ He. 
£. पुटकिनी ] 

37. vi. 80 aqq, 
dro». 

Sus vi. 38 श्वपचः, 
caste. : 

पुंडअं vi. 54 पिण्डीरुतम्‌, made into a 
lump. पिंडलइअं इत्यपि. 

पुंडे vi. 52 वज, go, depart. 


the face. बिन्दु), a 


aman of a low 


'पुंढो vi 52 गर्तः, a hollow, hole. [ f. 


Tam. pundai ] 


पुण्णवत्तं vi. 53 प्रमोदृहक्षवस्रम्‌, a cloth taken 
away asa sign of joy. [ 1. पूर्णपात्र ] 

पुण्णाळी vi. 38 असती, an unchaste 
woman. [ Tr. £. tasi ] 

पुत्थे vi. 52 Fz, soft. 

पुप्पुअं vi. 52 पीनम्‌, fat, stout. 

Ket vi. 52 पितृष्वसा, father's sister 
( Tr. gest £. पितृष्वसा ) 

पुपुअ vi. 52 संगमः, union. 


देवों vil. THU, an Asura, de- 
mon. [ £. पवदेव ] 
पुरिछपहाणा vi. 56 akim, the fang of 


8 snake. 

get vi. 53 प्रवरः excellent or distin- 
guished. 

पुरुपारिआ vi. 55 उत्कण्ठा, longing, anxie- 
ty. [ onomatopoetic ] 


पुरुहूओ vi. 55 घृकः, an owl a 
पुरोहडं vi. 15 विषमम्‌, uneven. अन्ये त 


आवृतमहीवास्तुवाचक इत्याहः, an enclosed 
site or house. पच्छोकडमिति तु सातवाहन 

पुळासिओ vi. 59 अग्निकणः, a spark of 
fire. ` à 

qe vi. 79 व्याघ्रः, à tiger. सिंह, 8 lion. 
[ f. Dr. puli ] 

FNS vi. 52 पीनम्‌, fat, stout. 

TH vi. 56 gf, curds 

पूआ vi. 54 पिशाचग्हीता, possessed by 
8 demon or fiend 

qvi vi 56 बूलछता । यन्मध्यास्सूत्रतन्तुरनिः- 
सरति, a roll of cotton drawn out 
in spinning. è 

qui vi. 56 हस्ती, an elephant. a 

defeat vi. 57 कार्यम्‌, work. è 

पूरणं vi. 56 शूर्पम, a wingowing basket. 
Lts- | 

पूरी vi 56 तन्तुवायोपकरणम्‌, a weaver’s 
implement 
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"qul vi. 57 अवकरः, sweepings. 
पूसो vi. 80 सातवाहनः King Hala. शुकः, 
a parrot. 
पेआलं vi. 57 प्रमाणम, size [ £, प्राय ] 
पेच्छओ vi. 58 दृश्मात्नामिलापी, one who 
desires a thing as soon as it is 
seen. [ f. Pkt. पेच्छ ] 
पेज्जळं vi 57 प्रमाणम्‌, size. [ 1. प्राज्य ! ] 
पेज्जाली vi. 7 विपुलः, wide, extensive. 
पेडइओ vi 59 कणादिविक्रेता वणिकू, a mer- 
chant dealing in grains. 
पेडा vi. 80 भित्तिः, a wall. द्वारम, a door. 
महिषी, 8 she-buffalo. केचिलेडुशब्देन 
सहिषमा हुः 
पेढालं cf. the foll. 
पेढालो vi. 7 विपुलः, wide, extensive. 
Geis वतुलमिति द्रोणः, round. 
Gavi. 81 स॒ण्डम्‌, a piece. IFT, a ring. 
[ £. Dr. pendara ] 
पेंडओ vi. 53 तरुणः a youth. पण्ड इत्यन्ये, 
a eunuch. ® 
qsqa} vi. 59 सङ्गः, a svord. 
Heats vi. 54 पिण्ड्रीकृतम्‌, made intoa 
lump. पिंडलइ अ gan. 
पंडलो vi. 58 रसः; juice. 
पंडलिअ vi. 54 पिण्डीरूतम्‌, made into a 
lump. पिंडलईअं इत्यपि. 
पंडारो vi. 58 गोपः, a cowherd. महिषीपाल 
इति देवराजः, a buffalo-herd, a keeper 
of she-buffaloes. ^ 
पेंडोली vi. 59 क्रीडा, spoft, play. 
पेंढा vi. 50 «gr सुरा, muddy liquor. 
पेरणं vi. 59 sfam, an elevated 
place. 1 
पेरिज्ज vi. 58 साहाय्यम, help. 
- पेरली vi 59 पिण्डीरुतम्‌, mede into a 
lump. sagai gag, — 7 


-— E —— 


> 5 . r” ^ x 4 
पसणआरा vi. 59 दूती, a female messen. 


ger. [ E प्रपणकारा ] 


Tafi vi. 58 पिच्छम्‌, a feather of a taj | 


पोअइआ vi 63 निद्राकरीलता, a kind of 
creeper. 

पोअंडो vi. 61 मुक्तभयः, free from fear, 
fearless. पण्ड इत्यन्ये, 9 eunuch. 

पोअंतो vi. 62 शपथः, an oath. 

पोअळओ vi. 81 आश्विनमासोत्सवः, o festi- 
val in Asvina (September-Oct: ber) 
in which the husband eats a cake 
received from the hand of his 


wife. अपूपः, a small round, cake. < 


बालवसन्त इत्यन्य, the early spring. 

पोआओ vi. 60 ग्रामप्रधानः, the headman 
of a village. ? 

पोआलो vi. 62 वृषभः a bil. 

पोइआ vi. 63 निद्राकरी लता, a kind of 
creeper. 

पोइओ vi. 68 कान्द्बिकः, a baket, con- 
fectioner. ata इत्यन्ये, a firefly. 

पोउआ vi. 61 करीषाम्िः, the fire of dry 
cowdung. १ 

पोओ vi. 81 wage, a kind of tree, 
Grislea tomentosa g35d: a small 
snake. [ He. f. पोत ] ^ 

di vi. 60 सुकुमारम्‌, very delicate, 
soft. 

WE vi 60 sam, the belly. [£. Dr. 

“ potta; (or £. पुष्ट!) ] 

पोणिआ छा. 61 सूत्रशूच$ः a spindle: with 
thread wound round it. ' 

पोणिओ vi. 98 पूर्णः, full. 

dist vi. 60 यूथाविपातिः, the leader of 4 
troop or band. 

पोत्तओ vi. 62 वृषण;, the testicles. 

Wi vi. 60 काचः, glass. $ 

पीमर vi. 63 कुसुम्भरक्ते वखम, a cloth dyed 
with safflower. 
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पोरच्छो vi. 02 दुर्जनः, wicked person, 
or back-biter. (Tr. पोरत्थो = मत्सरी 
|, dica ] J 3 

qui vi. 26 क्षेत्रम्‌, a field. 

digg] vi. 63 सेंटितभूमिः, consumed laud. 

पोलिओं vi. 62 सोनिकः, a butcher 

पोसिओ vi. 61 zu: poor, miserable. 

पोहणो vi. 62 लघुमत्स्वः, a small fish. 


UU 


MR छ @ 


» ००3 


फंसणं vi. 87 युक्तम्‌, joined, united. मालि- 
नम्‌, dirty. 

$US vi. 82 नवमालिका 
mine. 

pga vi 82 मुक्तः, released, left. 

wT vi. 82 वसंतोत्सवः, the vernal festi- 
val £ 

wi vi. 86 सर्पस्य सवशरीरम्‌, the whole 


। a kind of jas- 


body of a snake. फणः, the hood. 
[f फूट] 

फेफसओ vi. 83 लताभेदः, a kind of 
creeper 


फरओ vi 82 फलकः, a board, slab [ f 
फरक preb. a variant of फलक ] 

फलही vi. 89 कपासः, cotton. 

फलिआरी vi. 88 दूर्वा, the dur'va-grass, 
Panicum dactylon. 

फली vi. 86 लिङ्गम्‌, a sign, mark. वृषभः, 
a bull. 

फसले vi 87 सारम्‌, the essence. स्थासक? 
pertuming „the body with fra- 
grant unguents. 

i E फसलाणिओ vi. 88 रूतविभूषः, adorned. 

फसलिओ vi. 83 रुतविभूषः, adorned. 

` फसुलो vi. 89 मुक्तः, released, left. 

फिक्की vi. 88 zi: joy- : 

Ñe vi. 84 वामनः, a dwarf [ f. Tel. 

a potti 1] 2 

fei vi. 83 ऋत्रिममु, adopted, feigned. 


A, io 
फुक्का vi. 84 मिथ्या, false. [ onomatopo- 
etic ! ] 
फुक्की vi. 84 रजकी, washerwoman. 
फुंटा vi. S4 केशबन्धः, a hair-band 
फुफुआ vi. 84 करीपामेः, the fire of dry 
cowduneg 
फुरिअं vi. 84 निन्दितस, censured 
if TAX, a black bee. [ f. 


lenis, a blacksmith. 
Ti, Varuna, the god 


of the ocean. [ f. फेनबन्धु ] 


फेणवडो vi 85 वरुणः, Varuna, the god 
f the ocean 

"rr, the 
maternal uncle 

फेळो vi. 85 दरिद्रः, poor 

फेल्लुसणं vi. 86 पिच्छिलो देशः, slimy land. 
पतनम्‌, falling down; a fall d 

फंसी vi. 87 आसः, fear. सद्भावः, good dis- 
position or nature. | 

फोइश्रयं vi. 87 मुक्तम्‌, released, left विस्ता- 
रितम्‌ extended 


L PE . ^ 
फेळाया vi 85 wife of 


फोओ, a variant o£ फोसो, q. v. « 

फोडिअयं vi.88 राजिका, black mustard, 
Sinapis racemosa. धूमितं । शाकादि, 
darkened (curry ete ). रात्रावटब्याँ 
सिंहादिरिक्षाप्कारः, protection from 
lions etc. at night in the forest. 

pipi vi. 86 भीषयितुं शब्द्‌, 
terrifying. ० 


a noise for 


फोसो vi. 86 sz going up, rising. 
फोओ इत्यन्ये. ° 
o 8 s 


बदली vi. 91 बलीवदेः, an ox t Ho. Gr. ii 
174 £ «diaz: ] 


बउहारी, a variant of बोहारी, q. v. d 
बक्करम्‌ vi. 89 परिहासः, joking, jest. ` 
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बड्वासो a variant of वडुवासो, q. v 

aga vi. 89 अपुपट्टाख्यः कर्णाभरणविशेषः, a 
kind of ear- ornament. [ £. ag ] 

बंधो vi. 88 भृत्यः, a servant [Pers 
bandak f. बन्ध ! ] 

बंधोलो vi. $9 मेलकः, an assemblage. [f. 
बंध ] 

acit vi. 90 चातकः, a bird supposed 
to live only on rain-drops, Cucu- 
lus melanoleucus. दन्त्योष्ठयादेः FPA- 
दिष्यते. 

बप्पो vi. 88 सुभटः, a warrior. 
father. [ f. वप्र ] 

amaa vi 92 अतिशयोष्णम्‌, very hot. 

Saisie, [ £. बाण्पाकुल 
though 110. contradicts it. ] 

बब्यरी yi, 90 केशरचना, dressing the 

Mair. 

बब्भो vi. 88 वर्ध, a leather strap. 

बमालो vi. 90 कलकलः, a confused noise. 

दन्त्योष्ठ्यादिः के श्रिद्ष्यते 

चमाणआ, a variant of the foll. q. v 

चेमण vi, 90 हालाहइछ:, a kind of lizard 

स्वाथ के बंभणिआ 

बेभहर vi. 91 कमलमु, a lotus[ £, बह्मगृह ] 
(Tr. बम्हहरं ) 

IH vi. 91 इसुसट्शतृणम्‌, a kind of 
grass resembling sucar-cane दन्त्यो- 
Balle: केख्चिन्लिबदः, 

agag! vi. 92 बलात्कारः, violence, force 
Lf. बल-मट्‌ or- मृद्‌ ] 

बलवही vi. 91 सखी, à female friend 
व्यूर्‍यामसहेत्यन्ये exerting. दृत्त्योष्ठयादि 
SART: 

बलामोडी vi. 92 कहास्कारः, violence for 
[ £ बलामोडा f बलात्‌-मुइ्‌ ] ˆ . 
Eo बलिओ si. 88 पीने, fat, stout. L £ चळ 
Tel. balisina ] 


पितेत्यन्ये, 


a 


बव्वाडो vi. 89 दक्षिण हृस्त 

बहुलं vi, 89 पङ्कः, mud. 

बहुण्शे vi. 97 चोरः, a thief. धूर्तः 
( Tr. बहुजाणो f. बहुज्ञान ) 

बहुमुह vi. 92 दुजनः, a wicked person. 
[ £. बहुमुख ] 

बहुराणा vi. 91 खन्नधारा, the edge of a 
sword. 

aguar vi. 91 शिवा, a jackal. [ f. बहुस्त्र ] 

बाउल्ली vi 92 पाञ्चालिका, a doll. zw 
चिहृन्त्योष्ठयादिः [ f. व्याप्र ] 

बाणो vi. 97 सुमगः, lovely, fortunate 
पनसः, the breadfruit tree, the jack 

TSA vi. 92 वणिक्पत्र 
chant. [ £. बाळक ] 

बिआया vi. 93 युतो कीटो, insects which 
go about closely attached to each 
other 

निग्गाइआ, a variant of the foll q 

बिग्गाईं vi 93 युता कोटो, insects "which 
go about closely attached to eacl 
other. स्वार्थे के बिग्गाइ भा 

Wana vi. 98 क्षोभः, disturbance, 


son of a mer- 


agitation. विकारः, modification, 
transformation उच्छीर्षकस्‌, a pillow. 


बीअओ vi. 98 असनबृक्षः, a ६६९९, Termi- 
nalia alata tomentosa. बी अणो इत्यन्ये 
[ £. बीजक ] 

बाअजमण vi. ७४ बीजमलनसलम्‌, a thresh- 
ing floor. algae केषांचित्‌. [ f. 
बीजमळन १ ] : E 

maT a variant of बीअओो, q. v 

ASAT vi. 93 AEE: an ornament for 
the ear. दन्त्योष्ठ्यांदेः केषांचित्‌ 

FEM vi. 94 काकः, a crow. [ £. बुक्कन ! J 


SB! vi. 94 माणे, the fist. बीहिमाशिरित्यन्ये 
8 fistful of rice 


JBN vi. 95 भीरुः, a coward 
SM, à variant of वुण्णो, q. v. 
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ai vi. 94 ऋतुमती, 8 woman d uring 
her courses. 

बुंदिणी, vi. 94 कुमारीसमूहः,' 
of maidens. 


१ group 


बुंदी vi. 98 चुम्बनम्‌, kissing, a kiss सूकरः, 
a pig. 

बुंदीरो vi. 98 मह्पिः, a buffalo. महान्‌, 
great, large. ( Tr. बुडिरो) [ £. 3g] 

बुंबुअ vi 94 zu, a multitude, a 
group. > 

बुलंबुलळा vi. 95 342: a bubble. [ ono- 

. matopoetic cf. Tel. bulabula ] 

बेडो vi. 95 नो, 9 ship दन्त्योष्ठयादिरियं केषां- | 
चित्‌- . , 

àgi vi. 95 श्मश्र, the beard. 

बेली vi. 95 स्थणा, a post, pillar. 

बेसक्सिज्जे, a "variant of वेसक्सिज्जे, q. v. 

बेसणं, a variant of वेसणं, q. v. 

बोक्कडो vi. 96 छागः, a goat. [ f. वकर] 

atest vi. 99 भूषितः, adorned, orna- 
mented. आटोपः, pride, arrogance. 

बोडो vi. 96 धार्मिकः, righteous, virtuous. 
तरुण इत्यन्ये, a youth. 

Agt vi. 95 sm», the beard 


बाड vi. 96 चूचुकम्‌, the nipple of 
breast. बाँटणं इति शीलाङ्कः, 

बोद्रं vi. 96 Fa, great, wide, expans- 
ive. s 

बोदहो, a variant of वोद्रहो, q. v. 

al; a variarit of the foll. q. v- 

Tigi vi. 99 रूपम्‌, form. 444, the face. 
शरीरम्‌, the body. até मुसमित्यन्ये. [ 1. 
Dr. bondi ] c 

चोलो vi. 90 कलकलः, a confused noise. 
qsa: कश्रिदिष्यते. [ prob. a va- 
riant of बमालों ] 


n 


ai vj. 96 ird, a field 
बोहहरा vi. 97. मागधः, a bard.: :.- 


2) 


ry 


~ ^ 


बोहारी vi. 97 संमार्अनी, a broom. agent 
इत्यन्ये. | 
हित्थो vi. 96 "agora, a litter or ca- 
rriage, a conveyance 


भ 


भग्गं vi. 99 लिप्तम्‌, smeared. 

west vi. 100 विष्णः, the God Visnu. 
Cf. He. Gr. ii. 174. [ £. भतृंक ] 

"i$ vi. 100 FUF, the egg-fruit 

भंडणं vi 101 कलहः, a quarrel [ £. 
भण्डन | 

भंडी vi. 109 शिरीषवृक्ष), a kind of tree, 
Acacia sirisa. अटवी, a forest. असती, 
an unchaste woman. गन्त्री, 4 car 
drawn by oxen. [f.Dr. vendi 
or bandi] 

"i$ vi. 100 मुण्डनम्‌, tonsure, shaving: 

Hai vi. 109 (छिन्नम, decapitated. मागधः 
a bard. मण्डनम्‌, adornine. सखा, a 
friend. दोहिञः, a daughter's son 

महू vi. 100 आमलकम्‌, a fruit of the 
tree, Emblic Myrobalan. 

भहूसिरी vi. 102 श्रीसण्डम्‌, sandalwood. 
[ £. भद्रश्री ] e 

भद्वाकरी vi. 102 प्रलम्चः hanging down, 
pendulous. o 

भममुहो ४1.3101 आवर्तः, a whirlpool. 

ममसो, a variant of the foll. q: v. 

भमासो vi. 101 इक्षुसद्शतृणम्‌, a kind of 
grass resembling sugar-cane. ममसो 
इति धनपालः- 

समले vi 110 प्रियम्‌, an unfriendly 

? act. E 

भंभलो vi. LIO मूर्खः, a fool poe 

मंभा vi. 100 qaa: pa kind of drum 

भंभी vi. 99 असता, an unchaste woman. 

भयवग्गामो vi. 102 मोढेरकम name of 
a place Ib. 5: «RBS GM 


y vp 
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भरोच्छयं vi 102 तालफलस्‌, the fruit of 
the palmyra tree, Borassus fla- 
belliformis. [ f. भार-उच्छूय ] 
Bd vi 10] seem, 
staggering. 
भल्लुंकी vi. 101 शिवा, a jackal 
मल्लू vi. 99 ऋक्षः, a bear [ 1. मल्ठूक, भल्ल ] 
Hea vi. 100 भागिनेयः, a sister’s son. [f 
भव्य ] 
असुआ vi. 101 शिवा, a jackal [£ भष-उक J 
माइलो vi 104 हाल”: a ploughman, 
cultivator. 
भाउअ vi. 108 आपाढे गोर्या उत्सवविशेषः a 
festival to Gauri in the month 
of Asadha ( June-July ) 
भाउज्जा vi 103 भ्रातृजाया, a brother's 
wife [ £, भातूजाया ] 
माओ. 109 ज्येष्ठमगिनीपतिः, an elder 
sister's husband. [ f. Dr. bava or 
bhava; माउ ] 
भायलो vi. 104 भात्यतुरंगमः, 8 horse of 
good race 2 
सानइआ vi. 104 धार्मिकगृहिणी, a virtuous 
- housewife DC 


भाविअं vi. 103 गृहीतम्‌, taken, caught [ f. 
भावित ] ^ 


त 


भासल vi, 108 दीप्तम्‌, glowing, illumin- 
ated. [ भास] 


भासिओं vi. 104 दत्तम्‌ given 
agi vi. 103 TEU, going, de- 
- parting. 
भिंग vi. 104 रूष्णम, black. [£ भङ्ग 01 भिङ्गः 
itself. ] 
भिंगारी vi. 105 चौरी, a Cricket मशक 
_ इत्यन्ये, 8 mosquito (1. went ] 
भित्तं vi 110 द्वारम्‌, a door pis 
? +a 
Ue Doss १ ts D 
Prat vi. 105 द्वारम्‌, a door 


stumbling, 


क 


chisel or axe 
मिसिआ vi. 105 बसी a mat or cushion 


बषी ! ] 

भुअं vi. 106 भूर्जम्‌, the birch-bark. 

भुक्कणो vi, 110 श्वा, a dog. मद्यादिमानम 9 
measuring cup for wine etc. [ f 
बुक्कन ] ८ 

| भुक्खा vi. 106 क्षुत्‌ hunger. [ f. बुभुक्षा ] 

भुंडीरो vi. 106 सूकरः, a pig. 

| 8t vi. 106 सूकरः, a pig. 

भुत्तणो vi. 106 भृत्यः, a servant. ओत्संयोगे 

| इति AT इत्यपि, [ £. भज्‌ ! ] 

| भुरुकुंडिभं, variant of FERH, g. v. 

भुरुंडिआ vi 101 शिवा, a jackal 

भुरुहुँडिअं vi. 106 उद्भालितम्‌, sprinkled 
with dust. भुरुकुडिअं इत्यन्ये 

भअण्णो vi. 107 रुष्ट खले यज्ञः, a sacri- 
fice in ploughed field. 

भूओ vi 107 यन्त्रवाहः, one who bears 
or controls a machine 

amima) vi. 107 ताल, a palmyra 
tree. [ f भूमिपिशाच ] 

भेज्जलओ vi. 107 भीरुः, timid’ [ £. भी] 

Ast vi. 107 मीरु, timid [ £. भी] 

| भेडो vi. 107 भीरुः, timid 

Hes! vi. 108 चित्रकः, a tiger 

| भेर्लओ, a variant of the foll q. ४ 

भेली vi. 110 आज्ञा, an erder. बेडर, a 

boat. चेटी, a female servant: बेडायां 

भेलओ इत्यपि केचित्‌. 

भोइओ vi. 108 ग्रामप्रधानम the headman 

of a village. [ £. भोगिक्र or भोगी ] 

ओ vi. 108 Mitt, wages, hire 

NIN, à variant of भत्तणो १-.४ 

TI Vi. 108 आारुण्डपश्षी, a fabulous 

bird with two heads. [1. भेरंड ! ] 


a 


EP 


| 
| 
| 
E 
| 
। 
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| Piet vi. 105 टङ्कच्छिनम्‌, cut with a 
मिसेत vi. 105. अनर्थः, evil, misfortune. 


of grass, the seat of an ascetic D 


^5 


Vinay Avasthi Seminar Vani Trust sesta 6 7 


Hea vi. 108 प्रबन्धप्रवृत्त पाथेयम्‌, provi- 


sions for a journey. 


| q 
| मआई vi: 115 शिरोमाला, a garland for 
| the head. 

mp ovi 114 मस्सितमू, reproached, 


abused. 


मोहिणी ) [ £, मतिमोहनी ] 

मइलो vi. 142 कलछकल३१, a confused noise, 

` गततेजाः, devoid of lustre [ f. मलित; 
मलिन | 

मइहरो vi. 121 ग्रामप्रवरः, 
of a village. मेहरो इत्यन्ये [ f. मतिहर ] 

मई vi. 113 सुरा, liquor. [ f. मति cf. az- 
मोहणी | 

मउअ vi. 114 दीनम्‌, poor, miserable. 

मउडी wi 117 जटः, the massof matted 
hair. [ f. मकुट or मुकुट ] 

मउरंदो vi. 118 अपामार्गः, Achyranthes 
Aspera; 8 kind of plant. 

मउरो vi 118 अपमार्गः, a kind of plant, 

, Achyranthes Aspera. 

मउली vi. 115 हृदयरसोच्छळनम्‌, disturb- 
ance or upsetting of the heart. 

मऊ vi. 113 पर्व॑तः, a mountain. 


Jo जळ LU त च 


स॒व्यं यज्ञोपवीताकारम्‌, a chain orna- 
ment wofr across ( like the 
sacred thread ) over the left and 
under the right shoulder. 
: vi. 149 ऊर्णापिपीलिका, a spider. 
- TAS yvi. 149 यन्त्रगुम्फनाथ राशि) a heap 


chine. E 
मम्गण्िरो vi, 124 अनुगमनशीलः, addicted 
. to follow ( others) 


el 


the headman 


mpa vi. 127 शङ्गछारुप AAP सब्बाप- ' 


for'stringing together by a ma- 


| मगो vi. 
| 


मंइमोहणी vi. 118 छुरा, liquor. ( Tr. az- | 


मार्गतः ] 


| मंसो vi. 112 अण्डः, an ego. 


ANG vi. 
bling. 


118 सदृशम्‌, similar, resem- 


| मंगलसज्झं vi. 196 बीजवापशेषं क्षेत्रम्‌, a 


field ready for sowing seeds. 

मंगुळं vi. 145 अनिष्टम्‌, disliked, unwel- 
come. T, sin. मुंगुछो चोर इत्यन्ये, 
a thief. 


sal cf. the prec. 


मंगुसो vi 118 नकुलः, a mungoose, an 
ichneumon. [ f. Dr. mungisa ] 

Ra vi 111 मठः, dirt, impurity. ^ 

मज्जा vi. 118 मर्यादा, boundary, limit. 
[ £. मर्यादा ] 

मञ्जिअं vi 144 अवलोकितम्‌, looked at. 
पीतम्‌, drunk. [ f. मार्जित, : Tel.^ ma- 
jjiga 1 

मज्जोक्कं ४1. 118 wem, fresh, new. - 

मज्ञआरं vi. 1 21 मध्यम्‌, middle [E मध्य, ] 

मज्झओ vi. 115 नापितः, a barber. 

मज्झंतिअं vi. 124 मध्यंदिनम्‌, the noon. [ f. 
द] * 

मज्मिमगंड vi 125 उद्रम, the belly [£ 
सध्यमगण्ड Or काण्ड b 

मंचो ४1. 111 बन्धः, a bond, fetter. मंठो 
बन्ध इति केचित्पठन्ति. 

मंजिआ a variant of मंजुआ. q. v. | 

मंजीरं vi. 116 शुडखलकम्‌, a chain, fetter 

मंजुआ vi. 116 तुलसी the Tulasi plant, 
Ocynum $Safictum. मंजिआ gera. 
T £m] ` 

मट्रृहिअ vi 146 परिणीतायाः कोपः, the ०९ 

"of married woman क्षम्‌ 

muddy, turbid अश्रु tear 

uzi vi. 112 शृङ्गहीनः, hornless. [f. Tam 
mottai ] 
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wg vi 112 अलसः, là 
Dr. maddi ] 


zy [ 1. मृजू-त, or 


मडओ vi. 115 आरामः, a garden [a va- 


riant of मयड़ो ] 


meti vi 120 गर्वः, pride [ He, Gr. ii. 
174 calls it a भाषाशब्द ) [ f. मदस्फुर ] 
मडबोज्सा vi. 122 शिबिका, a palanquin 


[ £, मृत-वहू 1] 


मइह vi. 117 लघु, small. 

मडहरो vi. 120 गर्वः, pride. 

मडिआ vi. 114 समाहता, struck 

मडुवइअ vi. 146 हृतम्‌, killed तीक्ष्णम्‌) 


sharp. 


मडो vi. 141 कण्ठः, the neck. मृतः, dead. 


[£ Tel. meda and 
Ag! vi. 140 बलात्कार! 

आज्ञा, an order. [1 
मणिणस्यहरे vi. 198 समुद्र 

मणिनागगृह ] 


सृत ] 
violence, force 
मृद्‌ ] 


the ocean. [£ 


मणिरइआ vi. 196 करीसूञस, a waistband 


[ £. मणिरचित T 


Fal vi. lll शठः, a 1००७९१ knave. बन्ध 
ऋति केचित्‌, a bond, fetter 
° मंडलो vi: 114 श्वा, a'dog, [ ts.) 


SRS vis 117 अपूपः, 
cake. [ f. मंडिल,] 


a small round 


© 


मंडी vi. 111 पिधानिका, a lid eover, [ f 


Tel. mandi-ga 1 
मत्तबालो vi. 122 मत्त 
[ £. मत्तबालः ] . 


* मत्तली vi. 113 TEEN, violence, 


१ Intoxicated, mad 


^ 


force. 


मत्तालंचो vi. 123 मत्तवार्णः, a wild ele- 


phant 


मंतक्सै vi 141 लज्जा, shame. 


sorrow. © ^ 
^5 


मंती vi. 111 fumme: 


~. who ‘fixes day: 
[E मन्त्री ! 


4 £ 
E. ` = 
- AM 
Ee TEE 


SPI, 


; an astrologer 
s for Marriages 


————— —— 


मंतुआ vi. 116 लज्जा, shame 

मंतेल्ली vi. 119 सारिका, a kind of bird 
Terdus Salica and Gracula relj- 
giosa 

Hut vi. 145 az, much कुसुम्भम्‌, saf- 
flower. कुटिलम्‌, crooked. 

Halt vi 141 शृङ्खलम्‌, a chain, fetter 
मन्थानः, a churning-stick 

मंधाओ vi. 119 summ, wealthy. . ० 

मम्मक्का vi. 143 उत्कण्ठा lotigine, anxi- 
ety. गर्वः, pride. [ f. मम ] 

मम्माणआ vi. 128 नीलमक्षिका, a blue fly 

मम्मणो vi. 141 aza: Cupid, the god of 
love. रोषः, anger. ति. मन्मन ] 

मम्मी vi. 112 मातुलानी, the wife of the 
maternal uncle. अ 


c 

मयडो vi. 115 आरामः, a garden [a vari- 
ant of मडओ ] 

मयणसलाया vi. 119 सारिका, a kind of 
bird, Turdus Salica and Gracula 
religiosa. [ 1. मद्नशलाका] < 

मयणिवासो vi. 126 «a3: Cupid, the god 
of love. [ £. मद्निवास ] 

मयरंदो vi. 123 Beart, the pollen 
of a flower. [ f. nace 1] 

मयलबुत्ती vi. 195 रजस्वला, a woman 
during her courses. [ f. मलिनपुञी ] 

मयाली vi. 116 निद्राकरी लता, a kind of 
creeper 

Rl vi. 120 गर्वः. pride. [ £ मदू-वत 1] 

मराळा vi. ५42 सारसी, the Indian crane, 
Ardea sibirica. gal, a female’ mess- 
enger. सखी, a female friend. [ ts. ] 

मरालो vi. 112 अलसः, lazy. हंस इति सात- 
चाहूनः 9 swan, goose [ f. मराल ] 

मरुलो vi. 114 भतम्‌ à पिशाचादि, a démon, 
fiend है 


मरा vi. 140 मशकः, a mosquito. se! 
an owl 
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So 

gas vi. 144 1 गेर्यकदेशः, a part ofa 
pill. उपवनम्‌, a garden. [f. Tam. 
malai ] रि 9 

area vi. 121 गर्वी, proud, haughty. 

agad vi 124 तरुणी, a young woman. 

मलहरों vi. 120 तुमुलः, a tumult. 

nea vi. 144 ege, a small field. 
कुण्डम्‌, a jar, water-pot. 

adi vi: 111 स्वेदः, sweat. [ ts.] 

asa vi. 145 अपूपभेद्‌ः, a kind of round 
cake. शरावम्‌, a shallow dish, platter. 
wg, coloured red with saf- 
flower. चषकः, a drinking vessel. 

मल्लाणी vi. 112 मातुलानी, the wife of 
the maternal uncle. [ 1. मातुलानी ] 

मल्हणं vi. 119 लीला, sport, play. 

मसिण vi. 118 रम्यम्‌, beautiful. [f Ager] 

महअरों vi. 128 गहर॒पतिः, the lord of the 
forest or cave. 

महंगो vi. 117 37; a camel. [ f. महाङ्ग ] 

महणं vi 114 पितुर्गृहम्‌, the father’s 
house. 

महत्थारं vi. 125 भाण्डम्‌, a pot. भोजनमिति 
AIT, eating food, food. 

महरो vi. 113 असमर्थः, weak, incom- 
petent. 

महलो vi. 143 qz; old, aged. fae: a 
multitude, collection. v9, wide 
large. मुखरः, talkative. जलाविः, the 
ocean. [ f. Req ] ^ 

महाणडो vi. 121 रुद्र, the god Rudra. 

महाबिलं vi. 121 व्योम, the sky. 

महायत्तो yi. 119 आढ्यः, rich, wealthy- 

महालक्खो vi. 121 तरुणः, a youth. [ £. 
महालक्ष्य ! | 

महालवक्सो vi. 127 भाद्रपदे श्राद्पक्ष, the 

second or dark fortnight of Bha- 

drapada (August-September) in 


महुरालिअ vi. 


MET e य क Yun na es र 
which Sraddhasrare performed to 
the dead relatives. [ 1. महालयपक्ष ] 

Hel vi 116 जारः, a man of loose 
character 

महावलली vi. 12 
[ ts. ] 

महासउणो vi 127 sg* an owl. [ f. 
महाशकुन ] 

& vi. 120 शिवा, a jackal 

महिसंदो vi. 120 शिग्रुतरुः, a kind of tree, 
Morunga guilandina 

महिसिक्क vi. 124 माहिषीसमूहः, a herd of 
she-buffaloes. [ f. महिषी. ] 

हुआ vl. 144 श्रावदाख्य; पक्षी | श्रीरोंते वदांते 
वाश्यते स aiaz, a kind of bird 
which cries Sri, Sri मागधः, a bard 
महुमुहो vi. 122 पिशुनः, a back-biter, 
wicked person. [ f. मधुमुस ] 

195 परिचितम्‌ familiar, ac- 
quainted with 

महेड्ठो vi. 119 पङ्कः, mud 

माअछिआ vi 131 मातृष्वसा, mother's 
sister [ f. मातृ 1] 

माइंदा vi. 129 आमलका, a kind of tree, 
Emblic Myrobalan. [ f. माकन्दी ] 

माइली vi. 129 मृदुः, soft, delicate. 

माई vi 128 रोमशः, hairy [f. Tam. ma- 
yir?or magir ! ] 

माउआ vi 147 सखी, a female friend. 

` दुर्गा, the wife of Siva. [ f. मातृका J 
माउच्छो vi. 1299921, soft, delicate. 


^ 


हिनी the lotus plant. 


HIRA vi. 128 गृहम्‌, a house [ f. Can. 


madi, Tam. reádam | 


मार्णसी vi. 147 मायावी, deceitful. चन्द्रवधू 
the wife or the moon. [ 1. मनख्वि ] 


mei vi. 130 अनुभूतम्‌, experienced, 


LE ma ] 
मादलिआ vi 131 माता, the mother [ £ 
मातृ? ] : 
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माभाई vi 129 अभयप्रदानम्‌, giving a 
promise of protection. अदूरविप्रकषात्‌ 
मार्भीसिअं इत्यपि. [ £ मा-भी. ] 

माभीसिअं, a variant of the prec. q. v. 

मामा vi. 112 मातुलानी, the maternal 
uncle's wife. [ f. Dr. mama ] 

मामी vi. 112 मातुलानी, maternal uncle's 
wife. [ f. Dr. (am-) mami ] 

मायंदो vi. 128 आम्रः the mango tree [ f 
mee Cf. Hc. Gr. ii. 174 माक्रन्दशब्द; 
संस्रुतेर्पात्यन्ये ] 

मायंदी vi. 129 श्वेतपटा प्रवजिता, a female 
mendicant wearing white gar- 
ments. 

मारिलग्गा vi. 181 कुस्सिता contemptible 
mean. 

माला vi. 128 ज्योत्स्ना, moonlight. 

मालाकुंकुमं vi 189 प्रधानकुइछुमम्‌, the 
chief saffron paint 

माठूरो vi. 130 कपित्थः, the woodapple 
tree Feronia elephantum [ ts. ] 

मालो vi. 146 आरामः, a garden. sg, 
charming. मरवा, a bedstead, 
scaffold A 

Alltel vi 122 पिशुनः, a back biter, 
wicked person. 

माखुरी vi. 130 sw, the beard [f. Tam. 
masir; He. Gr. ii. 86 323 मास्‌ ] 

माह vi. 128 कुन्दकुसुमम्‌, the flower of 
8 kind of Jasmine. 

माहारयणें vi. 139 qua, a garment. वस्न- 
विशेष इत्यन्ये, a particular kind of 
cloth 


Ales? vi. 130 महिषीपालः, a keeper of 
sne-buffaloes. 


माहिवाओ vi 131 शिशिरवातः, cold wind 
[ £. माघवात ] 


, माहुर vi. 130 शाकम्‌, a vegetable, 


मिणायं vi. 113 बलात्कारः, violence, force. 


or e 


मित्तलो vi. 126 Frew, Cupid, the goq 
of love 

मिश्तेवओ vi. 132 ज्ये 

मिरिआ vi. 132 कुटी 

मिहिआ vi 139 मे 
clouds. 

मीअं vi. 188 समकालम, at the same time 

मुअंगी vi. 134 कीटिका, a small worm 

मुआइणी vi. 135 gf, a woman of the 
lowest caste, a chandali. [{. मृगादि 1] 

WBA vi. 135 यासो Ve Fear agar 
न्यासा निमान्त्रितानां agai विवादः, the 
marriage of girls invited {cr the - 
marriage of another girl 

मुक्कल vi. 147 उचितम्‌, fit, proper 
as one likes, self-willedt 

मुक्कृंडी vi. 117 wm: the mass of matt- 
ed hair. 

मुक्कुरुडो vi. 136 v, a heap, collec- 
tion 

मुग्गसा vi 118 नकुल, mongoose [ cf 
मंगसो ] 

PIT vi 118 नकुलः, a mongoose. [ a 
variant of the pree. ] 

WAR vi. 136 राशि, a heap, collection. 
[a variant 01 मुक्कुरुडो ] 

महिका vi. 134 हि छा, 110000०011 

मुणी vi. 133 अस्तिद्रुमः, a kind of plant 
Sesbana ( or JEschynomene ) 
Grandiflora 

मुडा vi. 133 मृगी, a female deer 

मुंडी vi. 133 नीरङ्गी, a veil. 

Hal vi. 188. चुम्बितम्‌, a kiss. [ f. Tel. 
muddu. ] 

Hell vi. 133 गृहमष्यु तियंग्दारु, thé beam 
of a house 

मुम्मुरो vis 147 करीषम्‌, dry cowdung 
करीबांभिः, fire of dry cowdung: 


, an eldet 
cottage 
समूहः, a group of 


स्वेरम्‌ 
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ag vi. 135 असती an unchaste woman 

मरिअँ vi. 135 जटितम्‌, broken 

zeja vi. 117 जुट, the mass of mat- 

1 ted hair. 

मुहमुरिभं vi 130 रणरणकः, Cupid, the 

, god of love. 

मुलासिओ vi. 155 स्फुलिङ्गः, a spark of | 
fire. 


मुसइं vi. 134 मनस आकुलता, agitation of 


^ 


mind. j | 
मुहत्थडी vi. 190 मुखेन पतनम्‌, falling on 
the face. [ f. मुख-! ] 
मुह्रोमराई vi. 136 x, the brow [ £ मुख- | 
रोमराजि ] 
gð vi. 134 मुखम्‌, the face [ £. मुख ] 
JRA vi. 184 एवमेवक्ररणम्‌, doing just 
80, मुहिआ अन्येषाम्‌, 
मुहिआ, १ variant of the prec. 
magi vi. 137 मूकः, a mute. [ f. मूक ] 
मूअछो vi. 137 मूकः, a mute [a variant 
of the, prec. q. v. ] 
मसरी vi. 137 भम्नः, broken 
ma vi. 137 उपचितः, collected, ga 
thered. [ Tr. £. मांसल ] 
Wal vi. 137, छघुद्वारस्‌, a 81181) door 
War vi. 137 ल्युद्वारम, a small door 
[a variant of the prec. ] 
E vi. 138 धान्यम्‌, grain, corn. 
मेअरो vi. 138 असहनः, jealous, envious 
HEM vi. 139 मृगतन्तः, a doe-snare [ £ 
mgm] NN 
| vi. 138 वणिक्सहाय:, one who helps 
a merchant 
मंठी yi. 138 मेंढी, an elephant-keeper s 


wife. 


ivi. 138 हस्तिपकः, an elephant-keeper ^ 
or driver. > 
a variant of Hél 4. V- 


मेरा vi. 118 मर्यादा, «boundary, limit. 
° 

[from Tel mēra; (07 मर्था; मर्यादा 1) J 

union, meeting. 


~ 


मेळी vi. 138 des, 
[f. मेल or मोळा ] 


nN ~~ 
महरा, 8 variant o£ मइह्ट।, Qe v 


~ 


हुणओ cf. the foll. 
ढुणिआ vi. 148 पत्त्या भगिनी, a wife's 


sister. मातुलात्मजा, a maternal un- 
cles daughter. मेहुणओ पितृष्वसृसुत इति 
लेङ्गपरिणामन व्याख्वेबम्‌, paternal aunt's 


son. [ £. मेधुन ] 
| मोओ vi. 148 अधिगतः, obtained, reach- 
ed. चिमिटादीनाँ बीजकोशः, the seed- 


vessel of cucumbers. 

मोक्कणिआ vi. 140 असितं mam, the 
pericarp of a coloured lotus 

मोग्गरों vi 139 मुकुलम्‌, a bud. [f. Dr 
mogga and Tel. mogada ] 

मोचं vi. 139 adaga, a tall-boot. 

iSi vi. 117 wm: the mass of matted 
hair. 

मोरत्तओ vi. 140 श्वपचः । चण्डाल इत्यन्ये, 
a man of a very Tow caste; a Chan 
dala. 

मोरो vi. 140 श्वपचः, a man of a very 
low caste. 


र्‌ 


@is vii. 3 efmUeíTau, desired. रइगेली 
रतितृष्णेति केचित्‌, thirst for sexual 
enjoyment. [ % राते] 

qs cf. the prec. x 

Word vii 13 'रतिसंयोगः, sexual inter- 
course. जघनम्‌, the buttocks [f 
रातिलक्ष्य । 

रग्गयं vii 3 कास्चम्भवस्नम्‌, acloth dyed 
with safflower. . $ 


(^ 
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"रंगे vii. 1 39, tin. ts. ] 
रच्छामओं vii. 4 श्वा, a dog. [ £. रथ्यामय ] 
, रंजण, a variant of the foll. q. v. 
रंजणो vil 3 घटः, a pot. रंजणं कुण्डमिति 
केचित्‌, a basin or bowl. 
(Hi vii. 3 रज्जुः a cord. 
Fai vii. 4 सीध, spirit distilled from 
molasses. 
रत्तच्छो vil. 13 हंस), a swan, goose. 
eam, a tiger. [ f. रक्ताक्ष] 
Wa vil. 3 बन्धूकस्‌, a flower of the 
Bandhuka tree. 
रत्ती vii. 1 आज्ञा, an order. 
रत्तीओ vii. 2 नापितः, a barber. 
रही vii. 9 प्रधानम्‌, chief, best. [ f. Dr. 
reddi ? ] 
wafa vii. 4 गोधा, the alligator. 
रप्फो vii. 1 वल्मीकः, an anthill. 
TH vil. 1 अन्दोठनफलकम्‌, a swinging 
plank or board. 
रयणिद्यं vii. 4“कुमुद्म्‌, the white water- 
lily [ £. रजनीध्वज ] ˆ 
नयवली vii. 3 शिशुस्रम्‌, childhood. 
W vii. 1 Sara, a^ kind of creeper. 
रवओ vii. 3 मन्थानः, a churning stick. 
WE vil 2 चुछमूलम, the base cf the 
fireplace. SEE 
रसाऊ vii. 2 AAG, the large black bee. 
रसाअशब्दोध्यमित्यन्ये [ £, रसाद्‌ ] 
'रसाओ, a variant of the prec. ०. v. 
रसाला vil. 2 माजिता, curds with sugar 


and spices. — ; 


qag vii 1 प्रियङ्गवः, a kind of creeper 
राओ Vil. 4 चटकः, a spatrow. 
राडी vii. 4 HAIR, a fight. [ f, रारि ] 
० रायगइ vil. 5 जलोकाः, a leech, , ^ 
"rds vii. 14 वेतसद्रुमः the ratan, cane, 
शरभः, a fabulous animal said to 


e^ 


e 


ह 


A 


have eight legs and to be str 
than a lion. 

राळा ४11. 1 प्रियङ्गवः, a kind of creeper. 

राविअं vii. 5 आस्वादितम्‌, tasted, enjoyed. 

राहो vii. 13 दायित;, beloved, dear: निर्‌ 
न्तरः, uninterrupted शोमित;, adorn- 
ed, graced. सनाथः, possessed of a 
protector. पलितः, grey. 

Rẹ vii. 6 स्तोकम्‌, little, small. ० 

रिक्तिअ vii. 7 शटितर्म्‌, dejected, weary. 

रिवखणे vii. 14 उपलम्भः, acquisition. कथ- 
नम्‌, narration. इत एति रेक्लणं इत्य प्रि. 

रिक्खो vii. 6 dat, aged, old. वयः “परिणाम ˆ 
इति केचित, old age. 

रिग्गो vii ॐ प्रवेशः, entrance. „ 

रिंगेभ vii. 6 भ्रमणम्‌, turping round. 

रिच्छमछो vii. 7 ऋक्षः, a bear [ f. ऋक्ष + 
भछ | 

रिच्छो vii. 6 Fz, aged, old. 

छोली vil. 7 de, arow, line. [£ ऋक्षालि] 

| vii. 6 कोकः, a crow. [ £. अरिष्ट ] 

रिडी vii. 5 कन्थाप्राया, an old'or patched 
garment. ¢ 


— 


Onger : 


स्तिडिअं vii. 8 शातितम,, destroyed. , . 

RE vii. 6 TH, ripe, cooked 

RA vii. 6 समूहः, collection. [ £. काङ 1 ] 

Rei vii. 5 पृष्ठम्‌, the back, hinder part. 

रिमिणो vii. T रोद्नशीलः, addicted to 
weeping [ 1. रुदू ] 

रिरिअं vii. 7 लीनम्‌, hid. concealed. 

Ue vii. 8 अवगणनम्‌, contempt, «censure . 

रुअसइआ vii. 8 उप्कण्ठा, longing, anxi- 
ety. [ £, रुहरुहिका ] 

ew vii. 8 «£l, a grinding stone- 

राढअ vil. 8 सफलम्‌, fruitful, success 
ful. f 

रुंढो Vii. 8 आशिक paa gendi, one 
who plays at dice, a gambler- 
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हदो शो. 
at, talkative. 

ea vii. 9 तूलम्‌, cotton. ह a 

gA vii. 9 रूपवती, a beautiful wo- 
man. ( Tr. रुक्मिणी, which appears 


to be the correct reading) [f. रूप] | 


रूवी vil. 9 अर्कद्रुमः, 
Calatropis gigantea. 

tafaat vi. ll areas, 
transcient. [ ile Gr. iv. 9] रेअ- 
fast = मृक्तम ] 

wad, a variant of ssi, 0. v. 

राकेश vil. 14 आक्षिप्तम, thrown down. 
लीनम्‌, hid, concealed. ब्रीडितम्‌, 
to shame. 

रेणी vii. 2 पङ्कः, mud. [ f. रेणु! } 

रेवईओ vil. 10 मातरः, mothers. 

रेवज्जिअं vil. 10 उपालब्धम्‌, censured. 

रेवयं vii. 9 प्रणामः, prostration. 

रेवलिभ्रा vii. 10 वाळुकावर्तः, a place filled 
With sand. 


put 


~ 


रेसणी vii. 15 अक्षिनिकोचः, contraction 
of thé eye. करोटिकार्यं कांस्यभाजनम्‌, 

a serving cup made of bronze. 

Wai vii. 9 छिन्नम्‌, broken, cut. 

Wai vil. 10 छिन्नपुच्छम्‌, with tail cut 
off. 

रोअणिआ vii. 12 डाकिनी, a kind o£ fe- 
male demon. È 

रोक्कणिओ a variant of the foll. 

रोकूणी vii. 16 शृङ्गी, horned. 
cruel. 

ùa vii. 11 «x: beggar, wretch. 

te vii. 11 X: a beggar, wretch. 

sai vi. 12 ऋश्यः, a white-footed 
antelope. 

रोट vii. ll तन्दुळपिष्टम्‌, rice flour. [ f. 
रुच्य! ] 


नृशंसः, 


10 
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a kind of tree, | 


momentary, 


= 5 5 Jes paces 
14 विपुलः, wide, extensive | रोड vii. 11 गृहप्रमाणम, 


| रो 


| रोरो vii. 


he size of. the 
house, the whole length of the 
house. 
डी vii 15 इच्छा, desire व्रणिरिबिका, a 
litter for the wounded. 
7g vii. 15 कुणिताक्षस्‌, with eyes closed 
मछः, dirt, filth. 
मराई vii. 12 जघनम्‌, the buttocks [ f. 
रोमराजि ] 
प्रझयासवं vii. 12 34%, the belly 
रोमूसळं vii. 12 जघनम्‌, the buttocks. [ £ 
राम] 
11 रङ्कः, a beggar, wretch. [ f. 
रु] 2 
रोळंबो vii. 2 भ्रमरः, a large black bee 
[ He. ts. ] 
रोलो vii. 15 कलहः, a quarrel. रवः, noise 
[वर] i 
रोहिओ vil 
antelope 
SS 


हो vii. 16 प्रमाणम्‌, size, measure. नमनम्‌, 
alutation- 


12 s" a white-footed 


0 


° लु 

gaga vii. 18 परिहितम्‌, worn. अङ्गे Aaz- 
मित्यन्ये, put on or, attached to the 
body. „~ १ 

लइअलो vii. 19 वृषमः, a bull. 

लइणीं vii. 18 लता, a creeper. 

FHS vii LOGE, 
[ £. लकुट ] 

लक्ख vii. 17 काळे, the body. 

ai vii. 17 चिह्णम्‌, a sion, mark अघटमा- 
नमित्यन्ये, "impossible, cannot be 
effected. 

लचुय vi. 17. गण्डुत्संज्ञं. तृणम्‌, a kind of 


a club, cudgel. 


e a 


grass ( लवयं appears to be the ९७. 


rrect reading cf. Dp. Pl. 256 ) 


Y^ 


^ 


> 


e 


e 
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Bal vii. 17 GHz, a cock. 
wea vii. 17 कुसुम्भम्‌, safflower: 
os vii 26 अन्यासक्तः, attached to 
another ( woman ) मनोहर), lovely, 
charming: प्रियंवदः, speaking sweet- | 
ly. 
लडहं vii. 17 रम्यम्‌, pleasing, agreeable. | 
लंडही विदग्ध इत्यन्ये, a wise or learn- 
ed man. [ Tr. £. 2x] 
लडहक्समिअं vii. 20 विघटितम्‌, separated. | 
लडहो a variant of लडहं q. v. 
लंपिक्लो vii. 19 चोरः, a thief. 
लंबा vii. 26 केशाः, hair. [ f. लम्च्‌ ] 
SUS vii. 19 पुष्पभेदः, a kind of flower. 
Sal vii. 26 गोवाटः, a cowpen. 
लयं vii. 16 नवदंपत्योः परस्परं नामम्रहणोत्सवः, 
the festivity of the newly marr- 
led couple giving out the names 
of each other. 
षणं vii. 97 तनु, small. मृदु, soft. चली, 
a creeper. [ Tr. £. लता ] 
लयापुरिसो शो. 90 यत्र पदकरा वधूलिख्यते, 
_Wherein a Woman with a lotus in 
hand 48 drawn, [ £. लतापुरुष ] 

BS vii 26 सस्पृहम्‌, eagerly न्यूनम्‌, less, 
in a less degree. 
BF vii. 18 भीमम, terrible [ He. Gr. 

i. 174 calls ita भाषाशब्द ] ' 
लसई vii 18 कामः, love or desire of 
sensual enjoyments. [ f. लस्‌ ] 


लसक vii. 18 तरुक्षीरम्‌, the juice of trees. 
GH vii. 18 तेलम, oil. 


लहुअवडो vii 20 sut? the Indian fig 
tree, Ficus indica. f 

SS vii. 27 भूषा, an orhament. गृही- 
तम्‌, taken; caught hold of mi, 

“ half of a skin. E. 

wget vii. 19 qw, a bull [a variant 
of लइअल्लो ] 


oe 


७ 


e 


लामा vii. 21 डाकिनी, a kind of fe 
demon. 

लाळंषिअं vif. 27 प्रबालम्‌, a sprout: coral. 
सलीनस्‌, the bit of a bridle, आक्र- 
न्द्तिम्‌, weeping [ f. लपू ] 


male 


| लालसं vii. 21 मृदु, soft. इच्छेत्यन्ये, a wish 


or desire. [ ts. ] 


| was vii. 21 उशीरम्‌, the root of a 


fragrant grass, Andropogon nta- 
ricatum. m 
लासयबेहओ vi. 91 मयूरः, a 


peacock 
[ f. छासकविहग ] 


लाहणं vii. 21 भोज्यमेदः, a kind of food, 

लिक्खं, a variant of fhe foll. q. v. 

rE vii. 21 तनुस्रोतः, a small séream. 
लिक्सं इत्यन्ये. e 

लिंकिअं vit. 98 आाक्षिप्तम्‌, cast or thrown 
down. लीनम्‌, concealed. 


लिंको vii. 92 Te, a boy. 
लिट्टिभं vii. 22 चाटु, pleasing, agreeable 
( words ) 


लित्ती vii. 29 agafi दोषः, a" defect in 
8 sword, etc. ` 
छिसय॑ vii, 22 तनूरुतम्‌, lessened. 


~ 


लिहिओ vii. 98 तनुः, the body. sm, 
slept. 

लीलो vii. 23 यज्ञः, a sacrifice. 

लीवो vii. 99 बालः, a boy. 

$5 vii, 93 छ्नम्‌, cut off. [ f. & ] 

Ft vii. 23 rm, broken. > 

छुंकणी vii 24 wary, rest, repose. 

लुको vii. 93 WW, slept. उत ओति 
इति च. , 

SAA vii. 93 निर्णयः, decision, settle- 
ment. E 

oat vii 23 नियमः, a rule, law: 

Si vii. 98 WHE a cluster aml, a 

creeper, 


~~ OS 


लाका 
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हरणी vii. 24 वाद्यावेशेषः, a kind of mu- 

| अळा instrument. 

। gem vii 

| aga vii. 24 लाए, a ciod, a lump of 

| earth [ £. à] 

1. 29 लम्पटः, covetous, greedy. | 

clod, a lump of earth. 

| 25 स्मरणस्‌, remembrance. 

| ii. 24 AT, a cod, a lump of 

arth. [ जले p’ 

| लेसो vil. 28 लिखितम्‌, written, drawn. 

à आश्वस्तः, consoled. निद्रा, sleep. निः- 

| "qa: silence [ £. ल्प! ] 

| Bei vii. 23 

लेहुडो vii. 24. 
earth. 

लोको a variat of छुंको, q. v 

ARAI vii. 25 उपविष्टः, seated 

लोढो vii. 29 स्मृतः, remembered शावितः, 
sleeping, asleep. 


लम्पट;, greedy, covetous. 
ले ^ 
लोष्टः, a clod, a lump of | 


` 


लोलंटिआं vii. 22 चाटु, 
able ( words ) 


ठोळुंचाविअं vii 25 रचिततृष्णम्‌, having a 


desire for, desirous of. 
SRS vii. 25 qz: greedy, covetous. 
A 


q 


BÜ vil. 84 पीतः, drunk 
वह्रोअणों vii. 51 38:5, the Buddha [£f 


pleasing, agree- 


eta को हा 


त 
: वैरोचन ] 
FRE vi. 49 जारा, an adulterer [ f. 
पति-रोट] 
E vii. 51 ढुन्दुभसर्प:, a kind of wa- 
ter-snake. 3 


वइवेळा vii, 31 सीमा, boundary. £- वेला] 


flesh roasted on a rod 
8 vii. 30 लावण्यम्‌, loveliness, charm 
Aa vii. 29 गृध्रपक्षी, a vulture [f. बुक 1] 


सृगतृष्ण iraoe.` 2 | 
4 मृगतृष्णा, mirage. > | 


| FARA vil 


वउलिअंः vii. 44 शूलप्रोतं मांसम्‌, a piece of | 


—- E 


वओवउप्फे vii. 50 विषुवत्‌ । समरात्रािदिवः काल 
इत्यर्थः, the equinox. 

वओवर्त्थं vii. 50 विषुवत्‌ । समरात्रिंदिवः काल 
इत्वर्थः, the equinox. 

वंसप्फाळं vii. 48 प्रकटम्‌, apparent, undis- 
guised कज्वित्यग्ये, straight. 

वंसी vii. 30 शिरासे माला, a garland on 
the head. 

वंसो vii. 30 कलडूः, a stain, spot. 

«ES vii. 85 दुर्दिनम्‌, a cloudy day. निर- 
न्तरवृष्टिरित्येके, incessant rain. 

वक्कडबंध vil 81 कर्णाभरणम्‌, an ear- 
ornament. 

Wge vii. 46 पुरस्कृतम्‌, put in fron or 
at the head. 

45 WT, a pleasure- 
house. अन्तःपुरमित्यन्ये, the harem. 

वग्गसिअ vii. 46 TEX, a war, battle. 

वग्गयं vii. 38 वार्त्ता, news. 

वग्गेज्जो vii. 38 प्रचुर, much, abundant. 


| बग्गोओ vil. 40 नकुछः, a mungoose, ich- 


0 


neumon. 

वग्गोरमयं vii. 52 रुक्षम, harsh, cruel. 

वग्वाओ vii. 86 qaz, help. विकसितः, 
opened, full blown. 

qer,vit. 20 कलङ्कः, a stain, spot. [ f. 
gm] 

वंगं vii. 29 बृन्ताकम्‌, the eco-fruit. [ f 
Dr. vanga ] 

वंगच्छा शा. 39 प्रमथाः, 
on Giva. 


the attendants 


| dag vil. 42 सकरः, a hog. 


वच्छ vil. 90 Way, the side. 

वच्छिउडो, a variant of the foll. q? v. 

वच्छिमओ vii. 44 गर्भशय्या, the uterus. 
वद्धिछठडो| गभाश्रय इत्यन्ये, the womb. [£, 
agua ] 

वच्छीउत्तो vil. 47 न।पितः, a barber. [ £ 
वात्सीपुञ्न ] 3 
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aia vii 41 गोपः, ३ cowherd [ f. of good fortune or prosperity [ : 
वत्सीय ] वर्धापन ] [ 
वज्जरा vii. 37 नदी, a river. agaa vii? 45 समापितम्‌, completed. [ f. 
बज्जा vii. 32 अधिकार), authority. prec. ] 
वज्जिअ vii. 89 अवलाकितम्‌, seen. ब्जा vii कतला a contrivance 
बजरं vii. 41 नीवी, the knot of the for raising water from a well (in 
lower garment. which a horizontal beam, from 
वट्टमाण vii. 87 अङ्गम्‌, the body,a limb one end of which a bucket hangs 
of the body. गन्धद्रव्याधवासभेद, the seersaws on a vertical post ). E 
scent of fragrant substances. qug vii 38 Tavs 5 afow of trees 


वहा vii. 81 पन्थाः, a path, road. [£. वृत्‌ ] [ Tr. £. वनराजि ] 


qÈ H 1.3 तिरिक्त : x- [A 100 7) ` ; 
हिमं शो. 34 अतिरिक्तन्‌, surpassed, e: amg! vii. 38 गोबन्द्म, a droveof cattle 


E वणपक्कसावओ vii 59 शरभः, a fabulous 
ad vil. 40 परकार्यम्‌, the work of oth- animal, said to lave eicht lees 
ers. [ 424 seems to be the correct and to be stronger than ७ lion. 
reading ) [ £. Tel. vetti ] [ £. वन पक्कसावओ q.v.] ८ 
qs vil S4 लतागइनम्‌, a bower of वणवो vii. 87 द्वामिः, a forest conflagra- 
creepers fiizavrí$:, incessant rain. tion. [ 1. वन -« ? ] र 
बडहो vii. 88 पक्षिभेदः, a kind of bird. वणसवाई vii. 59 कलकण्ठी, the female 
वडाळी vii. 36 dg, a row, line. cuckoo. [ £. वनश्वपाची ] 
^ विसर vii. 48 चुल्लामूलम, the bottom of | MË vii. 35 व्याधाकुलम्‌, agitated “by 
the fire-place. k a hunter. ० 
TA vii. 89 द्वारेकदेश॥ a part of a door. वणारो vii. 87 दस्यो वत्सः, a young bull- 
” 837, a field. ^ ock requiring training. 


= _ S We DEN AG ^ ~ t m 
agua vii. 47 Wu a cloud. केचिदो- | बैठा vi. ७७ अरुतविवाह:, unmarried. 
छच्चादिमेन पठन्ति, ० निःस्नेहः, unkind. खण्डः, a piece. गण्डः, 


WEE फो, 42 मालाकारः, 9 'garlind- | ०९ check. मृत्य: a servant. 
maker. वंडुअ vii. 36 राज्यम, a kinoc 
वड़ो vii. 29 महान, bi A e f 2/5; a-kingdom. 
€ vn. च्‌, big, great. [ £. Te], | १४? vii 29 बन्धः, a bond, fetter. 
oddu ] ^ वण्ण vii. 82 अच्छम्‌, pure, clear. TPA, 


arrier ^ वण्णयं vii 37 श्रीसण्डम्‌, sandal-wood. 

agum vil. Ol पीनम्‌, fat stout ("p | पिष्टातकचूर्णमिन्यन्ये, ca 

वर्धन + मेरा १ ] ac aq vil. 32 निवहः । 

वडुणसाळी vii ०49 HAIR, with the र 
tail cut off, tailless. TM 

ˆ agmi vii 87 वखाइरणपू, taking a cloth 

away: -अभ्युदुयावेदनम, informing 


° gz vii 44 चमेकारः, 3 shoemaker, red, blood. 
currier. z 


) a heap, collection. 
wA vii. 85 FU, handsorie, lovely. 
' बहुशिक्षितः, well-trained. 
वत्तारो छा. 41 गर्वितः, proud. ^^, 
s वत्ती vii. 31 सीमा, boundary, limit. 
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न्यत 


LL MUERE a -= 
बत्थउडी vii. 49 वख्ाश्रयः, | वस्रनिर्मित आश्रय 
इत्वर्थः, a shelter made of cloth, a 


tent [ 1. वख-उटज | ^ 
quii vii. 31 तापसानामुटजम्‌, a hermitage 


turning round. 
aes vil. 39 दुर्दिनम्‌, a cloudy day. 
qgd vii. 36 प्रधानम्‌ chief, important. 
वतिभो vil. 37 षण्डः, a eunuch. 
बढ़ी vii. 30 RARAJ, to be nacessa- 

rily done. 

बप्िणो vii 85 क्षेत्रम्‌, a field sfa: 

dwelt [ £. वप्र, afi ] 


वप्पीओ vii. 33 चातकः, a bird supposed | 


to live only on rain drops, Cuculus 


n f ~~ | 
melanoleueus [a variant of पप्पीओ 


q v. J 

वप्पीडिअं vii 48 क्षेत्रम्‌, a field. 

वप्पीहो vii. 40 स्तूपः 
mound or heap of earth. Also a 
Variant of बप्पीहो, पु. v. 

ati vii .83 तनुः, the body बलवान, a 
strong. person भूतगृहीतः, possessed 


by a-devil 


। मृदादेकृट इत्यर्थः, a 


वप्फाउलं, a variant of बप्फाउलं, q- V 
वब्भयं vii. 38 कमलोदुरम्‌, the interior of 
a lotus. 


वमालो, a variant of बमालो, q. V. 

वंफिअं vii. 35 भुक्तम्‌, eaten [ f. बप्सित 1 

वम्मीसरो vii. 4% क्रामः, Cupid, the god 
of love. | 

q} vii. 31 aeris, an ant-hill. 

ej vii. 33 केसरम्‌, the filament of 
a lotus or any other plant. [ prob. 
a variant of पम्हळो, q: ५: J 

वयडो vii. 35 वाटिका, a garden 

वयणे vi. 85 मन्दिरम्‌, an abode or 
dwelling. शय्या, a couch 


| वयली vii. 24 निद्राकरी 


qui vii. 34 sera» powdered. 
लता, a kind of 
creeper. 


0 | वयलो vii. 84 विकसन्‌, opening. कलकलः, 
वदिकळिअं vil. 50 वलितम्‌, moving or | 


8 confused noise. 

वरइओ vii 49 धान्याविशेषः, 
grain. 

वरइत्तो vii. 44 अभिनववरः, a bridegroom. 
[ £. वरइतू-क ] 

वरउप्फो vii. 47 सृतः, dead. 

वरओ vii 36 शालिमद्‌ः | 
प्रसिद्दः, a kind of grain. 

qui vii. 84 तलाटी, a wasp 
stinging bee. 

वरंडो vil. 80 प्राकारः, 
wall, rampart. 
ary. [ ts. ] 

वरुअं, a variant of 4831, q. V. — ^ 

aged vil. 47 we", use, profit, good. 


१ kind of 


योऽस्तावणुरिति 


रश्रमरः, 2 
^ 

& surrounding 

कपोतपाली, an avi- 


वलअंगी vii. 43 वृतिमती, having a fence 
or enclosure. 
o 
fence or en- 


वलग्गंगणी vii. 43 वृतिः, a 
closure. j g a 

वढंगणिआ vi. 43 वृतिमती, having १ 
fence or enclosure. 

वलमय vii. 48 शीघ्रमू, soon 4 

वलयं vil. 89 क्षेत्रम्‌, a field. 724, a house 

agav vii. 49 díds a fence or enclo- 
sure. 

वलयबाहू vi. 22 चूडकाख्यं भुजाभरणम्‌, a 
bracelet [ £. चाहुवलय ] 

वलवद्टी, a variant of agaa; q. V 

वलवाडी vil. 43 वतिः, a fence, enclosur 

वलविश vil. 48 शीघ्रम्‌, soon ? 

वलही vi. 32 कर्पासः, costoa 

वलिअ Vil. 38 मुक्तम्‌, eaten. 

वळिआ vil. 34 ज्या, the bow-string 

qm vii. 36 गो, a cow. है 
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qmi vii. 86 अणण्यस्‌,₹9 forest. महिषः, a 
buffalo श्लेत्रस, 9 field. युवा, a youth. 
समीर; wind. निर्जलदेशः, १ desert. वनम्‌, 
a wood. 

qe vii. 32 केशः, the hair [ ts. ] 

वह्लवायं, a Variant of Wary, q. v. 

FSA vii. 84 श्येनः, a hawk. नकुलः, a 
mungoose, ichneumon. 

WEA vil. 45 आच्छाद्नम्‌, a covering. 

qe vii. 32 केशः, the hair. [ f. वल्ली. J 
वल्लो vii. 31 शिशु), a child. 
qa vii. 32 कर्पासः, cotton. 
ववत्थंभो vii. 40 बलम्‌, strength. 
ववसिक्ष vii. 42 बलात्कारः, violence, force. 
ववहिओ vil. 41 मत्तः, intoxicated, mad. 
TS) vii. 39 अर्थः, purpose, object. 
TYE! vil. 49 काकः, a crow. 
WS vii. 33 दीघम्‌, long. 
बहो vii. 37 दम्यो वत्सः, a young bull- 
ock requiring training. 
बहृहोलो vii. 49 aas, a whirl-wind. 
चात्योति यावत्‌, a storm. c 
बहुधारिणी vii. 50 sag, a bride. [f. वधू] 
^ पहुण्णी vii? 41 ज्येष्ठमाया,-॥॥९ elder broth- 
ers wife. [ f. Dr. vadina, ma- 
dini or वधू, वधुनी ] x 
चहुमासो vii. 46 usf पती रममाणो नवोढवधू- 
RAA याति, the period ‘of honey- 
moon ( when the lover does not 
leave the bride's 110056)[1.वधू-मास १] 
वहुरा vii. 40. शिवा, à. jackal. 

-agai vii. 40 sf, the youngest 
mother-in-law; i.& the wife of 
thee youngest brother of the 
father-in-law. [ Tr. £. वधू ] 

वृहुहाडिणी vii. 50 पष्वा उपरि या प्रिणीयुते, a 
second wife. [ f. वधू, ] y," 

* E vii. 31 चिविडा । गन्धद्रव्यविशेष;, a kind 
of fragrant substance. 


or e 


[4 
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बहो vii. 31 FAT, a wound on 
the shoulder. सामान्येन am इत्यन्ये, a 
Wound. 1 
वहोलो vii. 39 लघुजलमवाहः, a small 
stream of water. ‘ 
वाउत्तो vii. 88 विटः, a voluptuary. जारः, 
an adulterer. वायउत्तों इत्यन्ये. 
वाउल्लो, a variant of बाउल्ली, q. v. 
वाउल्लो vii. 56 प्रलपनर्शालः, talkative. [पृ 
वाच्‌ ] E 
वाऊ vii. 53 इक्षुः, sugarcane. 
वाइंतरा vii. 58 कुटीरम्‌. a hut, cottage., 
वाडिमो vii. 57 गण्डकमृगः, a rhinoceros. 
वाडिल्लो vii. 56 GIR, a^ worm 
वाडी vii. 43 वृतिः, a fence, enclosure. 
Lf. gia ] F 
वाढी vii. 53 वणिक्सह।सः, one who helps 
a merchant. 
वाणओ vii. 54 वलयकारः, a maker of 
bracelets. ; 
वाणवालो vii. 60 इन्द्रः; Indra, King of 
the gods. : 
वाणीरो vii. 56 जम्बूवृक्ष, the rose-apple 
tree, Eugenia jambu. 
वामहीओ, à Compound formed by ad d- 
ing अस्थि to वाम, cf, वामो. 
चामणिआ vii 58 दीर्घ काष्ठवृतिः, a fence 
made of long poles. 
URIS vii. 59 नश्प्रत्यादाता, one who 
receives what is lost, 
वामरी vil. 54 सिंहः, a lion. ८ 
वामी vii. 88 खी, a woman. [ f. वामा or 
ts. ] , 
वामो vii. 47 मृतः, dead. Hence वामट्टीओ 
, अतास्थीने, the bones of a-dead 


person. 


ही 


T 
बाय शा. 53 गन्धः, smell. [ £. वात ! १] 
वायउत्तो, à variant of वाउत्तो, q- v. 
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वायडघडो vii. 61 दर्दुरकाख्यों वाद्यविशोषों 
भरते Sa kind of musical in- 
strument. P © 

वायणं vil. 57 भोज्योपायनम्‌, present of 
food. [ उपायन J 

वायाडो vii. 56 शुकः, a parrot. [£. वाचाट] 

aam vii. 56 शिशिरवातः, a cold wind. 

वारसिआ vii. 60 मल्लिका, a kind of jas- 
"mne. 

वारिओ vii. 47 नापितः, a barber. 

वारिज्जो vii. 55 ` विवाहः, marriage. [f. 

, 3H or 3 ] 

qei vii. 48 शीघ्रम, soon. 


ast vii. 57 पुच्छम्‌, a tail. [ f. वाल ] 

वालेफोसं vil. CO कनकम्‌, gold. 

वालवासो vii 59 शिरआभरणम्‌, 
ment for the head. 

वालिआफोसं vii. 60 कनकम्‌, cold. 

वाली vii. 53 मुखमारुतापूरिततृणवायम्‌, a wind 
instrument made of straw. 

वावओ vii. 55 आयुक्तः, an agent or 
deputy. 

वावडयं vil. 58 विपरीतरतम्‌, inverted sex- 
ual intercourse. केचियुँगपत्पारिवातित- 
मुखयोः खीपुसयार्मसेजघनकमाहुः, man and 
woman lying in opposite direc- 
tions. [ £. व्यावृत्तक ) 

वावडो vii. 54 pz, a householder. 
[ ४. व्यापृतः although He. denies it ] 

वावणी vii. 55 छिद्रम, a hole 


an orna- 


वाविअं vii. 57 विस्तारितम्‌, amplified, 
extended. [ 1. व्यापित ] , 

वावोणयं vii. 59 विकीर्णम्‌. scattered, dis- 
persed. 

E vii. 55 कुन्दः, 
[ £. वासन्ती ] 

 वासवारो vii. 59 तुरगः, a horse. 


a kind of jasmine. 


EMEN s 0 cen 

वासवालो vii 60 श्वा$ a dog. 

वासाणी vii. 55 रथ्या, a road 

वासुली ४1. 5D कुन्दः, 8 kind of jasmine. 

वाहृगणओ, a variant of the foll 

qimi vil. 61 मन्त्री, a minister. क 
वाहृगणओ. 


प्रत्यये 


| arm vii. 54 ग्रीवा, the neck. 


9 


वाहळी शा. 39 BIAS, a 
stream of water. 

वाहा vil. 54 वाळुका, sand. 

विअआलिअं vii. 72 मलिनम्‌, dirty. 


small 


विअंसओ vii. 72 व्याधः, a hunter. 


| विअंगिअं vii. 69 निन्दितम्‌, censured. 
वारो vil. 54 चषकः, a drinking vessel. | 


) 


विअळंचळं vii. 33 दीर्घम्‌, long. : 

विआरिआ vii. 71 परवोह्णभोजनम्‌, morning 
meal, breakfast. 

68 असहनः, 


विआलुओ vii. jealous, en- 


vious. 
विआलो vii. 90 संध्या, twilight. चोरः, a 
thief. ^ 


विउव्वाढं, a variant of उव्वाढं q. v. 
विऊरिअं vii. 72 नष्टम्‌, lost. न 
विओलो vii. 63 ewfau:, distressed. 
विक्कमणो vii. 67 चतुरगतिस्तरङ्ग:, a 
punning horse 


a swift- 


विकेणुअं vu, 69 विक्रेयम्‌, saleable. [ £ 
विक्री ] 

विक्खर्ण vii. 64 कार्यम्‌, work. 

विक्खंभो vii 88 स्थानम्‌, place. अन्तरालमू, 
interval. [ f. विष्क्रम्म ] 

विक्खासो vii. 68 aa, ugly, deformed. 

विकिसण्णं vii. 88 आयतम्‌, long. ज्ञघनम्‌, 
the buttocks. अवतीणमित्वप्यन्धे, des- 
cended b MEER 

विग्गीवो” vii. 64 व्याऋुलभावः, agitation, 
distraction 


AMAA vii. 68 उपधानम्‌, a pillow. 
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विच्छड़ी vii. 32 निवहः१॥ heap, collection. 
[ £. विच्छर्द ] 
विच्छिभ vil. 91 aas, broken, torn 


विचितम्‌, searched. विरलम्‌, thin, rare. | 


विच्छेओ vi. 90 विलासः, 
जघनम्‌, the buttocks. 

विच्छोहा vii. 62 विरहः, separation. 

विंचिणिअं vii. 93 पाटितम्‌, broken, torn 
धारा, १ stream. 

fagsir vii. 65 राहुः, the demon Rahn 

विडकिआ vii 67 
altar 

Rec vii. 65 te, the demon Rahu 

विडिचिर vii. 69 विकरालम्‌, very dreadful 
or frightful. बिडिचिभ gere. 

विडिचिअं, a variant of prec q. v. 

ffs! vii. 80 बालमृगः, a doe. गण्डकः, 
9 rhinoceros. 


sport, play. 


विडोमिओ vil, 57 गण्डकमृग , arhinoceros 


Rg vii. 88 did, long. विडुस्थाने वित्तं अन्ये 
पठन्ति 


figi vii. 90 आभो, expanse, exten- 
sion. रोद्रुम्‌, terrible. ( He. Gr 
174 calls it a भाणशब्द ) [T 
विस्तार ] 

विडिरिल्ला vii. 67 राज; night 

Ter vii. 62 पाष्णिः, the heel 

विणिब्वरं vii. 68 पश्चात्तापः, repentance. 

विततं vii. 64 कायम work 

वित्तं, a variant of fg, q. v. 


वित्तई vii. 91 गर्वितः, proud विलसितम्‌, ap 


pearance, manifestation गर्व इत्यन्ये 
pride 


freies vii {0 नाशितम्‌; destroyed 
Ram vii. 65 लज्जा, shame. © . ˆ 


e 


e 


बिपित्तं vii. 01 विकसितम्‌, full blown, 


opened 


er 


e 


^ 


वदिका, १ sacrificial | 


शा ह क जा ण कनिका 


| fact vii. 57 पुच्छम्‌, the tail 


| 


विप्पय vi. 89 walter, alms given in 
the thrashing floor. वैद्यः, a doctor 
WITT, sown. दानम्‌, eft 

विप्पवरं, vii. 66 भल्लातकस्‌, the markine- 
nut plant pemicar pus Anacar- 
dium. 


वाष्याइअ vii. 70 नाशितम्‌, destroyed 


| विप्फाडिभं vii. 70 नाशितम्‌, destroyed 


विब्मवण vii. 68 उपधानम्‌, a pillow fro; 
इत्यन्ये, ५ 
Asz vii 


with a needle 


07 सूच्या figu, pierced 
विभमणं, १ variant of विब्ममणं, q 
[वमइअ vil. 71 मात्सतस्‌, threatened 


विमलहरो vii. 72 कलक्रलः,* 8 confused 
noise [ ts. ] 


A 


बिमलिअं vii. 92 मत्सरमणितम्‌, spoken 
with jealousy सशब्दम्‌, with à loud 
noise. 


fay € 


विरओ vii. 39 लघ्रुजलप्रवाहः, a small stream 
of water. [ £. विरत ] 

विरछिअं vii. 71 जलार्द्रा, wet with water 

विरसं vii 62 वषम, rain. f £. वषं 1] 

विरसमुहो vii. 49 ककः, a crow. 

RIS vii 68 Sars quaa cloth 
dyed with safflower. 

RA vii. 91 एक्रान्तम, alone कु्चम्भरक्तवख्म्‌ 
a cloth dyed with safflower. { ts. ] 

WAH vit. 64 पाटितम्‌, broken, torn 
रिज्जओ vii. 66 अनुचरः, £ follower 

ARASH vii., 93 विमल pure. विरक्तः, free 


from passion, indifferent 
WRIST, cf the foll x 


विराचेरों vii. -93 अश्वः, a horse. विरलम्‌, 
thin, rare WRT धारेति काचेत, 
stream. [ cogn with विरेचित ] 
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बिरुओ vii. 03 विरूपः, ugly, deformed. 
विलइअं vii. 92 अघिज्यस्‌, strung (asa 
| bow) दीनम्‌, wretched, pitiable^ 
| विलओ vi 08 सर्यास्तमयः, sunset. [ f. 
विलय ) 
विलमा vil. 94 ज्या, the bow-strin« 
विलिअ vii. 65 लज्जा, shame. 8 
लज्जेत्याहुः [ f. ब्रीडित ! ] 


०09 s": fried grain, 


विलिव्विली vi. , 70 कोमलनि a 
tender and weak body 
विलुत्तहिअओ vi 73 यः कुँ न 


जानाति, one who does not know to 
do a thing at the proper time [ f. 
Rengga ] 

विलुंपओ vii. 67 कीट 

विळुपिअं vii. 66 अ 

RS ४11. 88 अच्छम्‌, clear, pure विलसितम्‌ 
appearance, manifestation [ £. Dr 
zella.] 

विलरी vii. 82 केशः, the hair [a variant 
of वल्लरी, q. v. ] 

विल्है vii 61 धवलम्‌, white [a variant 

“of Ré 0. ४६ ] 

विव्वाओं vii. 89 अवलोकितः, seen विश्रान्तः, 
rested. 

विसंवायं vii. 72 मलिनम्‌, dirty. 

विसढो vi. 62 नीरागः, devoid of love. 
नग इत्यन्ये, free from sickness. 

विसमयं vii. 66 मल्लातकम, the marking- 
nut plant, Semicarpus Anacard- 


u insect. 


a4, desired 


ium. 2: 
विसमिअ vil. 92 विमलम्‌, pure, clear उत्थि- 
तम्‌+ risen. 


A 


विसरो vii. 62 सेन्यस्‌, an army- [ ts. ] 
विसारक्षो vi 66 धृष्टः, impudefit or 
faithless husband. 


® 


Co 


62 ° कमळासनः, 


विसारी vii the God 
Brahma. 


विसालओ vii 71 sr, the ocean 


विसिणो vii. 64 रोमशः, hair 
विसी vii. 61 करिशारिः, an elephant's 


housings. 


the ege-plant 
wad, a bow-shaped in 


fe = se "3 ६ 
[हण vi ( 


iment used for cleaning cotton. 


i vii. 64 Afaa, dyed or coloured. 


iat vil. 70 gram, sexual intercourse. 

Meine vii. 61 विकसितम्‌, full-blown, 
opened. 

विहाडणं vii. 71 अनर्थः, evil, misfortune. 

विहाणो vit. 90 विधिः, command, injunct- 
ion प्रमातम्‌, dawn. 

विठुंडुओ vil. 65 Uzi, 

वीअं vii. 98 विधुरम्‌, separation ( from 
a wife or husband ) तत्कालम्‌ imme- 
diately. ? 

वाअजमणं, a variant of बीअजमणं q. v. 

वाचा vii. 73 लघुरथ्या, a narrow lane.. 


the demon hàhu. 


^ ~ . e^ 0 
वीलओ, a variant? of» बीलओ q. v. 3 


(evi vii. 73 पिच्छिलम्‌, slimy, slippery 


didi vil. 73 तरङ्गः, a wave [ £- वीचि ] 

dig vii. 73 युतकम्‌ । पुथगित्यर्थ,, each of 
a pair, 

वुण्णी vii. 94 भावः, frightened, afraid 


उाटूमः, afflicted. ओष्ठयादिरयं प्रायेण. 
qv vi. 74 शेखरः, a garland for the 


head. E 

वेअडिअं vii. 77 "equa, inlaid, studded. 
(cf. list^of Verbal Substitutes 
below- ) = 

qag V. 66 भल्लातकम्‌, the marking- 
nut plant, Semicarpus Anacar- 
dium ^ 
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fae vii. 75 मृदु, soft, delicate. असामर्थ्य- 


मित्यन्ये, inability, feebleness. [ f. | 


वैकल्य ] 
वेआरिअं vii. 95 प्रतारित्‌, cheated, de- 
ceived. 


वेआरिआ vii. 95 केशाः, hair. 

वेआलो vii. 95 अन्धः, blind अन्धकारः, 
darkness. 

वेइआ vii. 76 जलहारिणी, a female water 
carrier. 

Arg vii. 95 ऊर्ष्वीरुतः, raised. विसंस्थुलः, 
unsteady, agitated. आविदूः, pierced | 
शिथिलतां गत, enfeebled, weak. 

बेंगी vii. 43 वृतिमती, having a fence or 
enclosure. 

| 
वेडइओ vii. 78 वाणिजक, 9 merchant. | 

ARA vii, 77 मणिकारः, a jeweller. | 


॥ ~ 
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| वेरिज्जो vii 76 असहाय: । एकाकीत्वर्थः, alone. 
वेरिज्जं साहायकमित्यन्ये, help, assistance. 

वेलं Vii 74 दुन्तमांसम,, the gums. वेले 
त्यन्ये, 

| वेलणयं, a variant of वेदूण or बेळूणा, ( |. v. 

वेलेबो vii. 75 विडम्बना, deception, im- 
posture. 

वेला, a variant of वेलं, q. v. 

वेलाइभ vii. 96 मृदु, soft, tender, 
wretched, pitiable. < 

वेळी vii. 84 निद्राकरी लता, a kin 
creeper [ a variant of 4351] , 


«T 


E 
i 


भू, 


FSET vil. 08 विरूपः, पाण, deformed. 
बेहुलिअं vii. 77 वेडूयम, Lapis Lazuli. 
[ £. वेदूर्यं ] c 


© 


| वेळू vil 94 चोरः, a thief. मुसलम्‌, a 


वेडिकेछ vii. 78 संकटम्‌, difficulty. 

Age vii, 41 गर्वितः, proud. 

वेडो, a variant of बेडो q. Y. 

Afet vii. 75 वचनीयम्‌, censure. [ f. वच्‌] 

वेणुणासो vii. 78 भ्रमरः, a large black 
bee. [ Tr. वेणुसाओ 1. वेणुशब्द 

चेणो vii. 74 विषमः सरिद्वतारः, a danger- 
ous landing place in a river. ^ 

चेंढखुरा vii. 78 कलुषा सुरा, muddy liquor. 


वैंढिअ vii. 76 वेष्टितम्‌, surrounded, en- 
closed. [ £. वेष्टित ] 


él vii, 74 पञ्चः, an animal. 

- aa vil. 75 अच्छवस्रम्‌, a clean cloth. 
चेदूणा vii. 65 लज्जा, shame. [ a variant 
of fagi ] वेलणय इत्यन्ये. p 

est vi 76 शिसम, childhood. s«- 

. गृहीतमित्यन्ये, possessed by a devil. 

dei vii. 74 भूता दिशीतः, possessed by 

ia devil. [a variant of aui] 

चेरिज्ज cf. the foll. 


e 


c 


wooden pestle used for cleaning 
rice. 

वेळूणा vii. 65 लज्जा, shame 3gori af 
केचित्‌. 

sù vii. 70 वेश्या, a harlot. [ Tr. f. 9] 

वेलहलो vil. 96 कोमलः, tender. विलासी, 
sportive, wanton woman. [f. az] 

वेला vii. 94 केशाः, hair. वल्ली, a creeper. 
[ prob. a variant of वल्ली q. v. ] 

वेल्लाइअं vii. 79 संकुचितम्‌, contracted. 

awl vii 94 Wea, a sprout. विलासः, 
sport, pastime. [ the same word 
as वेला above ] 

वेबाइअं vii. 79 उल्लसितम्‌, delighted. 

वेसक्खिज्जे ४।।.,79 gue, enmity. अयमो- 
ष्ठयादिः प्रायेण 

वेसणं vii. 75 वचनीयम्‌, censurable. HEAT 
दिकं काचेत्पठन्ति, ; 


it Vil 77 weit, a small kouse 
lizard. 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyadn Kosha 


^ 


gg 8 E 
Vinay Avasthi safiy 888987)071 Trust Donations 


— - शि ————— 
^ 
वेहविओ vii. 96 अनाद्‌रः, disrespect, con- न्स 
tempt. रोषाविष्टः, filled with anger. o MATE है 
( cf list of Verbal Substitutes WAR ४111. 46 शिला, a stone QATT, 
below. ) | reeled. 


+ ef. the foll 
10 


वोकिलिअं vii. 82 रीमन्थः, chewing 
वोकिलो vil. 80 अलीकशूर;, a false, or 
pretended hero 
qiqed vli. 58 विपरीत 
18] intercourse 
सयोः edes 1 E 
woman lying in opposite direct the mind or imagined. [£ ufi] 
p सहइरवसहो viji. 21 घर्माय त्यक्तो वृषभः, a bull 
वोज््ञओ vii. SO भारः, burden 
qran vii. 80 Ae, burden. 


masas 
TERNA 


कः, a neighbour 
ighbourhood. 


ni 19 विसावळोकितप, seen with 


lowed to roam freely [ £. स्वरबुषम ] 


qr vill. 19 चित्तावळोकितमू, seen with 


isst vii. 96 अती ast. भीतम्‌, terri- ; ४३ NE feat 
AEAU vil. JO अततिम, past. “Nay, terry | — the rind or imagined. [f स्मृतिलम्भ] 
fied, afraid. a. कर कल. 
। सइलासओं vil. 20 मचूर;, a peacock 


वोद्रहो vii. 80 तरुणः, a young man 


=. | Gr. i. 8 [ £. सदाळासक ] 
ओष्ठ्यादिः प्रायेण. ( He. Gr. dà. 80 ) | 


सइसिलिंबो vill. 20 स्कन्दः, name of Kar 


वोभीसणो vii. 82 वराकः, wretched or vile. | "5^ 
Sl tikeya. 
वोमज्हिअं cfr. the foll 


सइसुट vii. 19 चित्तावलोकितम्‌, seen with 
the mind or imacined.[ f. स्माते- 


>> 


वोमज्झो vii. 80 अनुचितों वेषः, improper 
dress. वोमज्क्षिअं अनुचितवेषग्रहृणामिति तु 


f => सुख 1 
. अस्यैव णिगन्तस्य सिद्धम्‌. | सुस! : l 
वोरच्छो vil 80 तरुणः, a young man. सउण vili. 3 रू म्‌, rown up,-develop- 
ed. 


TS vi. 81 श्रावणशुकुपक्षचतुदुशाभव उत्सव- 
विशेषः. the festival on the four. | aslo viii 12 मेरितम्‌, urged, insti- 
teenth day of the first fortnight gated. 
of Sravana (July-August) केचिदि- | सउली vii. छै शकुनिका, a kind of bird. 
मामपि वोरललीमाहुः the fourteenth day [ £. शकुनि ] 

i . | संवट्टिअ vili. 12 संबृतम्‌, covered [1. संवृत ] 
Hai, a variant of बोलो, q: v. PE 3181] | संवाअओ viii. 48 des mon 
वोवालो vii. 79.वृषभः, a bull. पा) AEE, e herk 
ami vi. 81 भृतोहळुठितम्‌, supported a 

and rolling. (He. Gr. iv. 258 = 

विकासितस्‌ ) 

वोसेअं vii. Sl उब्भुआणं । उन्मुखगतमित्यर्थ 
going eagerly, eager- 

वोहारं vii. 81 जलस्य वहनम्‌, carrying 

water. 


^ 


संदेलिअ viii. 19 संवृतम, covered, [ cf. 

list of Verbal Substitutes below. ] 
संसप्पिअ viii. 15 मङ्कितम्‌। उत्प्ृत्य गतमित्यर्थ:, 
^| bound away. 3 4 


going after. [ f. सम-साधन ] 


> 
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संसाहणं viii. 16 अनुगमनम्‌, following or 


^ 


> 


^ 


^ 
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सगयं viii. 3 श्रद्वा strong desire. [f. सङ्गः] 
aig vili. 6 निकटम्‌, proximity. 
dees viii. 15 निन्छिद्रम्‌, uninterrupted. 
संकरो vill. 6 रथ्या, 9 road. [ ts. ] 
संद्रहो viii. 14 amiga, a pool in 

the Godavery. [ f. ga ! ] 

BAAS! viii. 19 हालिकच्छन्दोत्थायी बलीवदे), 

a ploughing ox which gets up at 
will. 

सेखलयं vi. 16 WF: । शुकस्याकारो जलजः 

प्राणिविशेषः, a kind of shell -fish. 
संसली vi. 7 शङ्कपत्रताइङ्कः, a kind of 
ear ornament. [ £. arg: ] 

संसालो viii. 6 शम्बरार्यो मृगविशेषः, a kind 

of deer. 

संसो viii. 2 मागधः, a bard. 

"rel, a variant of संगहो, q. v. 

संगयं vid. 7 मसृणम्‌, soft, mild. 

संगहो vii 4 गृहोपरि तियंग्दार, a beam. 

केचित्तु सग्गह मुक्त; इत्याचक्षते, released. 
संगा viii. 2 वर्गा, a bridle. 


संगेछो viii. 4 समहः, å group, collection | 


° संगोढणो viti, 17 बणितः, wounded. 

Wiel viii. 4 समूह, a group, collection. 
[ prob. a variant of संगेल्लो f. संघात ] 

संघयण viii. 14 शरीरम्‌, the Rody! [f. 
संघटन or better still संहनन ] 

संघाडी vili. 7 युगलम्‌, a pair. 

संघासओ vill 13 स्पर्धा, $४३]; 
lousy. k 

संघोडी vii. 8 व्यतिकरः, Intermixture. 

सच्चविअ viii. 17 अभिप्रेतम, intended. ( ef. 


y jea 


list of Verbal Substitutes below ). | 


. D 9 t 
BSH vili. 14 सत्यम्‌, true. ER सत्य ] 
. wast vi. 18 रचितम्‌, 


arranged, 
* strung together. 


ev क 
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सच्छहो vili. 9 सदशः, similar. [ f. साक्षक ] 

सज्जिओ viii. 47 नापितः, a barber. रजकः, 
aewashekman. पुरस्कृतः, placed in 
front, दीप), bright, shining. 

asẹ ४11. 3 प्रत्यग्रम्‌, new, fresh. 


| संजत्थो vili. 10 कुपितः, angry. कोप इत्यन्ये, 


anger. 
संजमिअं viii. 15 संगोपितम्‌, well conceal- 
ed or protected..[ f. संयमित ] « ९ 


संजुद viii. 9 सस्पन्दम्‌, throbbing, trem- 

bling. ५ 

We viii. 46 विषमम्‌, difficulty. 

wed vill. 3 कुसुमम, a „flower. [ Tr. = 
कुभुदम्‌, along with गहूह and संझ q. v. ] 

सढा viii. 46 केशाः, the hair. [ £. छटा] 

सढी viii. 1 सिंहः, a lion. [ fe सटा ] 

सढो viii. 40 '्तम्बः, a clump of grass. 

सणिओ viii. 47 साक्षी, a witness, observ- 
er. 3*7, relating to a village. 

संडी viii. 2 वल्गा, a bridle. 6 ७ 

संडोलिओ vii. 17 अनुगतः, followed. 

सण्णत्तिओ vii. 18 परितापितम्‌,, 
pained. 

wowfist viti. 50 चिन्तितम्‌,, thought. 
सांनिध्यम्‌, proximity. 

सण्णिअं viii. 5 आद्वम्‌, wet. 

सण्णमिअ viii. 48 संनिहितम्‌, placed or 
dying near." मापितम, caused to be 
measured. अनुनीतम्‌, conciliated. 

सण्णेज्झो viii. 6 यक्षः, Yaksha, an attend- 
ant on Kubera, 


heated, 


| सण्हाई viii. 9 A, a female messenger 


' tat viis 4 


सत्तत्थो Vii 10 अभिजातः, of noble de- 
Scent. e 


© 


क शेफालिकी, a kind of plant 
'जोअणो Vili. 22 इन्दु; the moon. 
[ ६, सप्तविशति-युज, ] s 
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सत्तिआणा viii. 16 आभिजात्यम्‌ nobility of 
birth. 

adi vili. 1 वक्रपादचरयं वृत्तं दारु, a tripod 
stand. 

सत्थइंअं viii. 13 उत्तेजितम्‌, excited. 

सत्थरो vill. 4 TAZ, a group, colle ) 
[ Tr. £. संस्तर ] 

सत्थो vil. 1 गतः, gone, resting on. 

HT q v. 


AGAMA, a variant of खटुन्म 
10 


टम Per त oe 
an anklet. [ f. 


ago ४111. 
शब्दाल ] 


daz, a variant of the foll. q. v 
adhered. कः 


संघट्ट 


1 ७ WOH 
इत्यपि bua 


dazd viii. 
याभावे az 
clashing together. 


संदेवो viii. 7 सीमा, boundary. नर्दामिळक 
इत्येके, theconfluence of two rivers. 

संधारिओ vii. 1 uisu, fit, suitable. 

संधिअं viii. 8 दुर्गन्धम्‌, bad smell. 

सभर viii. 3 गधः, a vultur 

समइच्छि अं viii. 20 अतिक्रान्तम्‌, past, gone 
beyona. 

समरसहूहओ viii 
age 

समसीसं viii. 50 «zm, similar AAG, 
excessively, intensely. [ f. समर्शार्ष ] 

समसीसी vii. 18 स्पर्धा, rivalry, jealousy. 
Las prec. ] 

समुग्गिअं vid. 13 प्रतीक्षितम्‌, expected. 

समुच्छणी viii. 17 संमाज॑नी, a broom: 


9 समानवया:, of equal 


समुच्छिअं viii. 49 तोषितम्‌, pleased. समार- 
चितम्‌, arranged. अञलिकरणम्‌, putt- 
ing the hands together. ^ 

समुद्ू्णवणीअं viii. 50 अमृतम्‌ nectar, the 
beverage ofthe gods. चन्द्र, the 
moon. [ £. समुद्रनवनीत ] 


संभवो vill. 4 प्रसवजरा, 


> ° 
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ameet viii. 21 पानीयगहम्‌, a place where 
water is distributed [ f. «sz ] 

समृप्पिजल vi. 50 अयशः, infamy रजः, 
dust, pollen of flowers. 


| 2 EET kr 
| समोसिओ vii. 49 प्रातिवेश्मिकः, a neigh- 
bour. "Zi", evening. वध्यः, to be 
killed. [ £. समुषित ] 
ga vid. 14 gs49, obtained. 
संपणा viii, 8 घ्रतपूरार्थगोध्रमपिष्टम्‌, wheat 


lour for pl eparimng sweat-meats. 


dew vin. 8 पृतपूरार्थगोधूमपिष्टस्‌, wheat 
flour for preparing sweet-meats. 

संपतिआ vii. 18 बाला, & oir] fasa- 
चको$पि संपत्तिआशब्दो लक्ष्येषु gad the 


leaf of long pepper. 


o 


संपत्थिअ vill. 11 शीघ्रम्‌, soon. 

संपा vill. 2 कारवी, a waist band. 

संपासंगं vii. 11 दीर्घस्‌, long. 

a viii. 1 कुमुदम्‌, the white lily. 

संफाली vii. 5 पाः, a row: | 

संभली viii. 9 दूती, a female messen- 
ger. E ^ ) 


6 ^ 


the after—birth. 
Lts | 

eel vili. 4i दुर्जनः, a wicked person. 

सयक्खगत्ती vii. 21 कितवः, a rogue. 

सयग्घी vii. 5 "zia kind of weapon. 
[ £. शतप्नी ] ~ 


सयढा vii. 11 लम्बकेशाः, with pendent 
hair. [ f. se ] 

सयत्तो viii. 5 ,मुदितः, pleased. 

सयराहं vill. 11 श्षीघ्रम॒, soon. 

सरत्ति viii 2 न 

सरभेअं vil. 13 स्मृतम्‌, 

सरली viii. 2 चीरिका, 9.000700. ` _ 


eo 


remembered. > 
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सरलीआ vil. 15 श्यावित्तंज्ञः प्राणी, apor- साउल्लो vii. 24 अनुरागः, attachment: 
cupine, कीटभेद्‌ इत्यन्ये, a kind of love. [ f. =z ] 


insect. mgA vii 18 उत्तेजितम्‌, excited 
सरहो vili 47 वेतसवृक्षः, the ratan tree. साणूरं viii. 24 33974, a temple 

सिंहः, a lion. [ 1. शरभ! ] , सामाग्गअं vill 53 चलितम्‌, moved. amq- 
सरा viii. 2 माल) a garland. [f सर; Paay, supported. पालितम्‌, pro- 

Tel. saramu ] | tected. (cf. the list of Verba] 
सराहओ viii. 19 सर्पः, a snake. Substitutes below. ) 


सामंती vii. 23 समभूमिः, level gro nc 
सरिवाओ viii: 12 आसारः, a sharp-driving | सासरा viii. 28 amemiS the silk-cotton 
shower- |  tree[f meme] = 
T. "e । सामिअं viii. 93 दग्ध 
सरिसाहुलो viii. 9 सदशः, similar. [f. सट्श] सामिअ ४111. 99 दुग्धम्‌, burnt 


ES Oo d 
7 z T ण ead - 
सरेवओ vili. 48 हंसः, a swan. गृहज प्रवा हः, | सामुद्दो vii. 23 इलुसट्शतृणम्‌, a kind of 
Ete house grass resembling sugar-cane. 
g : 


NES बै , सायं viii. 51 महाराष्ट्रदेशे पत्तनविरेषः, 9 tow 
सलली vii. 3 सेवा, servitude. n 


EL ed in Maharastra country. 274, dis 
सलहत्थो vil. 11 दब्यांदीनां हस्तकः, the NEEDS S Nd 
| ance. + हात चतरक्षर नाम 
handle of Jadles etc. s GHATS तु 
e 


सवडंमुहो Ana: | 1 | पत्तनभेद्वाचकमाहुः, 

inal vi. 21 अभिमुखः, facing, turned As ; 

E. EA à | सायंदूरं, a variant of the prec. q. v. 
towards. 


Suus hank | सायंदूळा viii. 25 केतकी, a kind of tree, 
T aa: : | bia 
MUO SSN, 8 Hew | Pandanus odoratissimus. ^ 


333 ५ ‘Ry . COD S ~ A 
सवासो yi. 5 बाह्मणः, a “Brahman, a | सारमिअं viii, 25 स्मारितम्‌, reminded. 


सराहो viii. 5 दर्पोहुर puffed up. 


[a 


E o! the oos caste. | साराडी vid. 24 आहिः, a kind.of bird. 
० सविस vii. 4 सुरा, liquor. [£ शराठि ] s 
सब्वला viii 6 कुशी, a sort of ladle. सारिच्छिआ Vii, 27 दूवा, the durva- 
ससराइअं viii. 20 fis, oppressed. grass, Panicum dactylon. 


11. 9 दती "TAM Wi. 99 बसी । ऋषी त 
सहउत्थिआ viii. 9 दूती, a female messen: ` qui e T aa 
ger [ £. सहोत्थिता ] mat of kusa grass, मृत्तिकेत्यन्ये, earth. 


सालंका viu. 24 “सारिका, a kind of bird. 
(f शारिका 07 सारिका ] छै 

सालंगणी viii. 96 अधिरोहिणी, a ladder. 

सालही vi. 24 सारिका, a Kind of bird. 


सहगुहो viii. 16 घूकः, an owl. 
. सहरला vili. 14 महिषी, a she-buffalo. 
सहो vii. 1 योग्यः, fit, syitable. 


साइअं yii. 25 संस्कारः, training, edu- | [ ef. सालंकी ] 
cation. e । 


क साला vili. 22 शाखा, a branch 
साइ ४11.०26, अवलम्बित depending | सालाणओ viii. 97 स्तुतः, praised., स्तुत्य 


" upon, trusting to. cu 
त्यन्य, praiseworth 
E aig vill. 22 केसरम्‌, the filament of a | WBA yii. 52 शम्बकः 3 small shell 
पपया OR pink ' ुष्कयवादिशीषंम्‌, corn-cob, husk. 


or a 
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3 ag, frost, snow. अव- 
frost, dew. 


92 


सावओ viii. 23 शरभः, a fabulous animal | Rozi viii. 5 
said to have eight legs and to be श्याय;, hoar 


stronger than a lion. À सित्था शा. 53 लाला, saliva. जीवा, a 
सासँवुलो vill. 5; a kind of bow-string. 
plant, forget-me-not सित्थी viii, 28 sen, a fish. 
ES. 97 गोला: | = UT ae 
साहंजओं vill. 27 ma, a cow's hook. fag viii. 30 परिपाडितम्‌, split or broken. 
EO rar: p CONS 
साहजणो vill. 27 गाक्षुरः, a cows hoof. gear vill. 81 wm Rudra, a form of 
> नक een Pm 
साहरआ vill. 40 गतम।६॥, cree from con: SA. 


29 खजूरी, the date-palm 

i. LO 3991, an anklet 

rope (NIT, a 
rdom, sovereignty, 

it vill. 32 emu, the fire. 


‘fusion or delusion. 
साहिलये vii. 27 मधु, honey. 


साही vil. 6 र 
साहुळी vil. 52 वस्न 


? ms m 
< सिंदर vill. 30 राज्यम्‌, a kinedo: ¢ 

similar सखी, a female friend. [ He. | न. ? om, sove 
x ers 'eienty. 

Gr. 1. 17% f. शाखा ] gntj 


साहज्जओ vii. 26 अनुगृहीतः, favoured. 
Weal vi. 51 वाळुका, sand. उळूकः, an 
owi दघिसर; | FA उपरि सारम्‌, cream. 


OQ y 
eye-brow i the arn SONN 
सिंद vii 28 WH, a ro s 
branch, पिकी, a female cuckoo. सदृशः, | 4 VU: 49 0735 9 rope 


सिंदोळा viii. 29 सर्जूरी, the date-palm. 
favi vii. 28 पलालम्‌, straw, husk^[ f, 
Can. sippe] 


सिअंगो viii. 31 वरुणः, Varuna, the god pow 30 qaram, possessed by f 
of the ocean and the western | gag viii. 99 नासिकानाद्‌ः, a sound by : 
` quarter. the nose È 
सिआला viii. 32 SU, a riot, tumult. | सिंबीर vii. 28 पलालमी straw, husk, [ £. ^ | 
सिंग्गो viii. 28 श्रान्तः, tired, fatigued. Can. sippe ] 
Riad vill. 10 नुषुरम्‌, an anklet. सिरिगो vin. 32 Az, a "voluptuary. | 
सिंग vir. 28 रशम, lean, emaciated. fuftge vii 32 खगपानभाजनम्‌, a basin 
सिंगओ viii, 31 तरुणः a youth. for watering birds. | 
 सिंगिणी viii. 31 गोः, a cow. ^ | सिरिमुहो viii. 32 मदमुसः, an intoxicated 
——— ff vii. 38 वल्मीकः, an anthill face. ^ 


N 


सिंघुओ viji. 31 राहुः, Rahu, a demon. | सिरिवओ viii. 32 हंसः, a swan. 


E viii. 30 राज्यम्‌, a kingdom, sove- सिर्विच्छीवो viii. 33 गोप।लः, a cowherd | 
reienty. : सिलओ viii. 30 उञ्छः, gleaning grains. E 
सिंडं viii. 29 मोटितस्‌, crushed., सिलिंबो vin. 30 शिः, a child ^ | 
। सिंढा viii. 29 नासिकानादः, a sound by | सिव्विणी viii. 29 सूची, & needle. [a | 
the nose. variant of the foll q. v. ] ds f 
सिंडो viii. 20 मयूरः, a peacock. [ £. शिसण्ड | सिव्वी viii. 29 सचा, a needle [ Tr. सिप्पी ` | | 


or शिखण्डिन्‌ ]- £, सची J : 


^ Jal ^ 
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RR viii. 31 ala, eurds. [ f.frfsic ] 

सिहंडडलों viii. 54 बालः, a boy. दाधेसरः, 
cream. मयूरः, a peacock [f शिसण्ड ] 

att vil. 33 मार्जिता, curds with 
sugar and spices. 

Reke viii. माजता, curds with 
sugar and spices. 

सिहिणा vili. 31 स्तनाः, female breasts. 
[1. शिखिन्‌ ] 

सिही viii. 28 कुकुटः, a cock. [ f. शिसिन्‌ ] 

सीअ vii, 33 सिक्थकम्‌, bee's wax. 


99 


p 


सीअणअं vill. 55 दुग्धपारी, a milk-pail. 
श्मशनित्‌, a cremation ground. 
सीअल्ली viii. 55 हिमकालदुर्दिनम, a cloudy 
day in winter. झाटविशेषः, a kind 
of bower. [ £. शीत ] 
सीइभा vill 34 aati निरन्तरबृष्िरिस्यर्थ;, 
incessant rain. 
सीउग्गय viii. 34. सुजातम्‌, of high birth, 
` beautiful. © 
सीमंतयं viii. 35 सीमन्ते भपणभेद;, an orna- 
- ment for theofore part of the 
« head. £. सीमन्त ]” 
सीरोवहासिआ vill. 36 लज्जा, shame. 
Mg, a variant of the foll ob Vee 
wiget vii. 35 अपुसम्‌, gucumber. 
PANAR sisi इत्यपि, 
whee vil. 34 शिरस्कम्‌ | शिरखाणमित्य्थः, 
.. & helmet. [ f. शीर्षक or sx ] 
सीसयं vi. 34 प्रवरम्‌, excellent, best. 
सीहणही vil. 35 करमास्दिका, a kind of 
tree. तत्कुसुममित्यन्ये, 18 flower. © 
सीहंडभो vii. 28 मत्स्यः, a fish. 
सीहरओ vili, 42 emm, a sharp driv- 


^ 


ing shower. à 
^. wies vil. 34 वस्रादिधूपयन्ञम, a con- 
o - D 
trivance for perfuming cloths etc. 


LS e 


^ eee ; > ~ i 
सीहलिआ viii. 55 शिखा, the top 


नवमालिका, 9 kind of jasmine. 

सुअशा vil, 38 अतिमुक्तः, a kind of 
creeper, Gaertnera racemosa. : 

सुई vii. 36 sg, understanding 
‘mind. bs 

सुकुमालिअ vili. 40 खुघाटितम्‌, well made. 

g7 viii. 56 आत्मकुशछम्‌, one’s own wel- 
fare. निर्विघ्रम्‌, absence of impedi- 
ment. विसितम्‌, abandoned. [f. 
सुख 1] 

BEF vili. 38 किंशारुः, a beard of corn, 
an arrow. खुकले इत्यन्ये, : 

8*8, a variant of the prec. त. v. 

GA vill. 97 man, smelled. ‘ 

सुज्ञओ vill. 56 रजकः, a washerman. 
[ prob. a variant of सुज्झरओ ] 

सुज्झयं vili. 56 रोप्यम, silver. 

खुज्ञरओ vill. 39 रजकः, a washerman. 

सुढिओ viii. 36 श्रान्तः, tired. 

खुण्हसिओ vid. 39 स्वपनशीलः, ˆ addicted 
to sleeping. [ Tr. £. स्वप्न or सास्ना ] 

सुदारुणो vil. 39 चण्डाल: a man ofa 
low caste, a Chandala” 

सुदुम्भणिआ vil. 40 रूपवती, a beautiful 
woman. सदुम्मणिएति ates: 

Beast vil. 88 शुद्पूत) clean and 
purified. [ £. शुंद्बाल ] e 

Bal viii. 33 गोपालः, a cowherd. 

SUC! vi. 37 Agas; a Kind of tree, 
Morunga guilandina. 

SUB viii. 81 वरुणः, Varuna, the god 
of the ocean and thé western 

* quarter. [ £. away ] 

सुलसं vii. 37 कुसुम्भरक्त qw a cloth 
dyed with safflower. 
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सुलसमंजरी vii. 40 तुळसी, the holy ba- 
| sil, Ocynum Sanetum. 2 
| मुली vii. 36 उल्का, a firebrand. , 
| gaia vill. 40 विष्णुः, Visnu. 
| gam vii. 27 अजुनतरुः, Terminalia 
b Arjuna. SE 
। सुवुण्णा viii. 27 सङ्केतः, a place of meet: | 
| ing. 
| खुिशा vill. 95 अस्या, mothe 

सुसंठिआ viii. 39 । मांसम्‌ 


of flesh roasted on a rod. 


खुहउत्थिआ vil 9 दूती, a female mess- 
enger [a variant of सहउत्थिआ q. v] 


D 


NI is 
OO चट्क्रामद्‌ः | 


सुहरा vil. 
भवति, a hen-sparrow. 


सुहराओ ए11.-98 Walger, the house of 
a harlot. चटकः, [ Tr. 
SN f 
Sata £. Tara | 


a sparro W. 


zæ}, variant of the foll. q. v 


सहेली viii. 36 सुखम्‌, happiness. सुहली- 
त्यन्ये. [ £. सुस ] | 

Wadi vii. 41 यन्त्रपीडनम्‌, pressing by 
a machine. 

YAS viu. 88 किंशारुः, 
cotton, an arrow- 
सूइओ viii. 39 चण्ड'लः, a man of a low 

caste, Candala. 
WS vil. 41 मञ्जरो, 
oms: 
सूरंगो vili. 41 प्रदीपः, a light. t £ sr] 
सूरणो vin. 4L कन्दः, an escülent root. 
[.ts. ] 
Waa viu. 42 दिनः, a day. [ f. सुरध्वज] 
'सूरलो viii. 57 मध्याह्नः, noon. WANT, a 
kind of crass. ANETARE IZ: a kind 
of insect resembling the mosquito. 
ine aq ] “SN í 
12 "uri 
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a, beard of 


a claster of bloss- 


सूलच्छ vii 42 eme, a small pond, 
puddle. 

सूलत्थारी vill, 42 चण्डी, Durga. [f श्रलः 
«meri ] 

Wer vill. 41 वेश्या, a harlot. [ f. Can. 
sule ] 

सेआली viii 27 दूर्वा, the Durva grass, 
Panicum dactylon. 

लुश्रो viii, 44 उपयाचितसिदृध्यथ वृषभः । 

wu केनापि कामेन देवताराधनम्‌, a 

ted to a God for the 

attainment of an object. 


bull dediea 


58 ग्रामप्रधानमू, the chief of 
a village, सांनिष्यकत। यक्षादिः, a Yaksa 
etc. who is in attendance. 

सेओ vin. 42 गणपाति;, Ganesa. 

सेंवाडओ vili. 43 चप्पुटिकानादः, the sound 
produced by snapping the thumb 
and the middle finger. : 


SII vil. 


~ 


सेज्जारिअं vin. 43 आन्दोलनम्‌, swinging. 
Bel viii. 42 ग्रमिशः, the headman of à 
village. [ prob. f. श्रेश्चि; Dr. setti] 


सेरिमओ viii. 44 धुर्यवृषमः, a carriage Qx- 


कप्रत्ययाभावे सेरिभो 4 सेरिमो माहिषेऽपीत्यन्ये, = 


a buffalo. 


| सेरी vili. 57 दीर्धा, long. मद्रारुतिः, good 
features. 


सेळूसो viii. 21 कितवः, a rogue. [f. शूष ] 
सेलों vill. 57 मृगाशिशुः, a fawn. शरः, an 
arrow. [ E. शल्य ] 
स्ञेवालो viii. 49 पङ्कः, mud. (Tr. £. जम्बाल] 
सेहरओं vill. 43 चक्रवाकः the ruddy 
^ goose, Anas casarca. 
सेहिओ vill. h गतः, gone, resting on 
सोअ viii. 44 स्दपनम्‌, sleeping, sleep, 
सोत्ती yii. 44 नदी, a rivor. [ £. स्रोतस्‌ ] 
FMEA vill. 39 स्वपनशील;, addicted to 
sleeping [ f, Tel. somari शिर 
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SARE viii. 43 पङ्क, mud. 

सोमहिंद viii. 45 उद्रम्‌, the belly. 

सोमाणं yi. 45 श्मशानम्‌, a cremation 
ground [ f. श्मशान ] 

सोमालं viii. 44 मांसम्‌, flesh. 

सोलहावत्तओं vil. 46 शङ्खः, the conch- 
shell. 

MS viii. 44 मांसम्‌, flesh. | 

सोवणं viii. 58 वासगहम्‌, the inner apart- 
ments of a house, such as the 


bed-chamber. 
सोवणो vii. 58 eam, sleep, a dream. | 
HS: a strone man, wrestler. 
सोवण्प्रमक्खिआ vi. 46 मधुमक्षिकाभेद्‌ः, à 
kind of bee. [ f. सुवर्णमक्षिका ] 


सोवत्थं vi 45 उपकारः, help, favour. | 
उपभाग्यामत्यन्ये, 11 object of enjoy- | 
ment. 

सोब्वओ viii. 45 पातितद्‌न्तः, with fallen | 
teeth, teethless. 

सोसणी viii. 45 कटो, the buttocks. 

सोसणो vill. 45 पवनः, wind. [ f. श्वसन ] 

सोहेजणो vei. 37 figs. 8 kind of | 
tree, Morunga Guilandina, | 

सोहणी viii. 17 समार्जनी, a broom. $ 

सोही viii. 58 भूते भीविनि च काले प्रयुज्यते । 


* Ld ` . e 
सामथ्यात्तद्थ भवाति, indicates past or | 
future time according to the con- | 

| 


text. 


" ह्‌ 
€i vili. 60 asak, desired. 
हुत iii, 60. उत्पादितम्‌, pulled out. 1९ 
sfr, cf. the list of Verbal Substi- 
a tutes belofy. § ^ 


8 मो viii, 61 agen: शपथ, ay owth 
= on the whole body, 


t ‘ 


Desinamamala. 
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हटुमहट्ठो viii. 65 कल्यः, | कल्यो नीरोगदक्षयो:, 
healthy, clever. 

हड yii. 59 हृतम्‌, taken away. 

हडहडो vili. 74 अनुरागः, attachment,loye, ' 
तापः, heat [ onomatopoetic ] 

59 अस्थि, a bone 

90 दूरम्‌, distance. 


zg vili. 

èT vili. 

हणु vili. 59 सावशेषम, incomplete, unfi- 
nished. a ES 

हत्थ vill. 59 शीघ्रम्‌, soon, ' 

हत्थच्छुहणी viii. 65 नववधूः, a bi 

हत्थलो vili 73 हस्ते क्रीडार्थ गृहीतः sede 
a toy in hand हस्तलोलः, wik an 
eager hand. [.£. gaa ] 


Nila 
4 


| BS viii. 60 क्रीडया हस्ते गृहीतस्‌, ca ken 


hold of for play. ( cf, the prec: 
SASH viii. 64 हस्तापसारितम, removed 
by the hand. 


हत्थी vill. 61 exexet an ascetic's staff 
to support his hand. 

हत्यारे viii. 60 aret, help. 

हन्थिअचक्खु viii, 65 वक्रावलोकनम्‌, an obs 
lique glance. p 

हस्थिमछो viii, 63 इन्द्रगजः, the elephang’ 
of Indra. A 

हस्थिवओ viii. 68 "rea, char ige of pla- 
net, 


@+ 


Cs 


aasi vill. 64 वेषः, dress. ( हाच्छहरिल्लो- 
seems to be tlie correct reading, 
cf. अच्छिहरुछो ) ४ 


च्त्थो A D "70 
हत्थाडा yn. 73 


हस्ताभरणम्‌, ६ wrist orna- 
Ment हस्तपागृतम्‌, a present, gift. 

ege viii. 62 हासः, laughter, 

छम viii- 09 गृहम्‌, a house [ £, ed ] 

३ Vil 74 स्मृतम्‌, recollected. 

नामोट्रेशेन दत्तम्‌, given by specifying 

"the name, oa 
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उर्आली viii. 64 दूर्वा, the dürva grass, | RRM vii. 6S एकपद्गमनडीडा, a play 
Panicum dactylon. [ 1. Rai] | of walking with one lee. 
हृर्चिदणं viii. 65 कुडकुमम, saron. | gia viii. 07 आकुलः, agitated 
हरिमिग्गो vill. 63 लगुडः, a club. | RA vili. 67 आकुलः, agitated. 
हरी viii. 59 शुक्रः, a parrot [ £ हरि ] हिडोलणय viii 76 tana, a necklace 


हृलप्पो vi. 61 बहुमापी, a talks of jewels. क्षेत्ररक्षणना & noise 
son made to scare away birds etc. 
हळबोलो Vill. 64 कलकल, confused nois from fields. 


» [ onomatorcetic. ] 67 वामनः, a dwarf [ Tel 


हळहलं vil. 7: 
curiosity. 

हळाहळा vill. GS €" 

हलरा vin. 62 3 


6 NO 
GE. lesion 


ण viu. 76 रत्नावली, a necklace of 


1९७९15 क्षेत्रक्षणनाद्‌!, a noise made 
ROH vin. to scare away birds etc. «rom 
मित्यन्ये. ac Nese ary है : E 
मित्यन्य, agi xr. di. 174 fields. [ a variant of हिडोळणय ] 


ealls 16 a भाषाशब्द हिंडोळयं vii. 69 क्षेत्रे मृगनिपेधरवः, a noise 


इलिभं viii. 62 चलितम्‌, shaken, moved. in a field to scare away animals. 


हलीसो viii. 61 रासकः | मण्डलेन स्त्रीणां नृत्यम, | Reis क्षेत्ररक्षणयन्त्रमिति केचित्‌, & con- 
a kind of circular dance by Wo: |  trivance to scare away birds etc. 
men. [ f. हल्लीश ] from fields. 
| ^ 
zai vill. 62 ग्रश्लितम्‌, smeared. हित्था viii. 67 लज्जा, shame. हित्थो लज्जित 


हसिरिआ vii. 62 हासः, laughter इत्यन्ये, ashamed. 


हारा viii. 66 लिक्षा, a nit, a young louse 
हाळुओ vill. 66, etis, intoxicated. LIBET फी 00 eoe e lg 
हालाइला vid. 75 aai a kind of „walking with one leg. 

ierit हिरडी viii. 68 शकुनिका, a vulture. 


; 9 rer gath- | >e; ० 
हालाहलो viii. 75 मालिकः, a flower gath- | afiar yiii. 70 चणकाः, chick-peas- 


er, a florist. — d 
a4 i 66 wur, King Hala ^ fea vii. 69 पल्वलमू, a small pond 
vill. ette d 
I: puddle. 
| 11. 73 जडघालः, a courier दाघः, | onea ... 
ES vii. 75 x TEN un Mme (ov 
zwi: slow विरतः 2 ee 
UM E ; ant of हृरिम्मिगो ] 


Rai cf. the prec. ^ 


हार्सा vi. 62 हासः, laughter. ( £. हास ] 

हिक्का viii. 66 रजकी, a washer woman. S 

हिक्कासो vii. 69 पङ्कः, mud हिला viii. 66 ae, sand [a variant 
vill. € 


Ria viii. 68 हेषारवः, neighing [ £. et] of the prec: ] 


हिला viii. 66 वाठुक्राः, sand. 


dm ठिल्ळरी vii. 67 लहरी, a wave. 
हिज्जो viii. 67 कल्यम्‌ | भविष्वदातक्रान्त च | ` = a 


= 


way, yesterday. tomorrow [£ &] हिल्लोडण vill. 69 क्षेत्रे सृगनिषेधरवः, a nois? 
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दार्वादिवस्तु, any- 
ened into a point, 
ece of wood. केचित्‌ zit- 
प्रयुञ्जते, ashes, 

68 हेषारवः, neighing 

. 71 अञ्जलिः, the cavity form- 
g the hands together 
ing the palms. 


E 


प्रबाह, ५ stream. 
10 पताका, a banner, 


अञ्जलिः, the cavity form- 


t ह 
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| i T 
. | हता vin. 70 अभिमुसः, facing, turned 


towards. 


हुरुढी vii. 71 विपादिका, a sore or tn- 


fhour on the foot 


| हुलिअं viii. 59 शीघ्रमू, soon. ( f. लघु! | 
geet vi. 71 प्रसवपरा, occupied’ in 


begetting. 
हूमो vill. 71 लोहकार), a blacksmith 
हेआलं vil. 72 सर्पशिरःसंज्ञेन हस्तेन निषेध 
prohibition with,a gesture of the 
hand. सर्पशिरा नाम हस्तकविशेषः, aparti- 
cular position of the hand (resein- 
bling the hood of a snake.) ८ 
हेरंबो vili. 70 महिषः, a buffalo. 
a kind of drum. [ ts. ] 
हेरि vin. 72 विनायकः, Ganega. c 
[ f. èra | M 
हेला viii. 71 3m, speed. 
हेलुअं vili. 72 gay, sneezing. 
Sel vill. 72 हिक्का, hiecough 
होरणं viii. 72 वस्नम्‌, a cloth 


Yu 
AEU ; 


yaan Kosha 
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Words considerel as deéyas by others but 


as fadbhavas by Hemacandra. 


e 


i A 


~ 


अश्राहा 1. 34 विद्युत्‌, lightning [ f. अचि- 
रामा ] 

अक्का 1: 0 अम्बा, the mother. [ ts. ] 

अच्छमलो 1. 37 ऋ 

अच्छले 1. 20 


मः, a bear [ ts. ] 


1:, Innocence [ ts. 


अल्छोडण 1. 21 aaa, hunting: 
ce! 
अजुअलवण्णो 1. 48 एप्र्छद्‌ः, a kind of 


tree [ f. अयुगलपर्ण ] 
अज्जा i. 5 गोरी, the Goddess Gauri. [f. 
आर्या ] à 
asi 1. 5 अर्यः, master, lord. [{. अर्घ] 
अडो i. 6 कूपः, a well. [ f. अवट ] 
अण 1. 6 ऋणम्‌, debt. [ £, ऋण ] 
अण्णाण 1 aq, stupidity [ f. अज्ञान] 
अमिलाय॑ 1. 37 कुरण्टककुसुमम्‌, the yellow 
- amaranth. 
अंबोच्ची 1. 9 आम्पुष्पलावी, mango flower 
^.gatherer [ 1.५ ओम्रोच्ची ] 
अलयं i. 10 कुटिलकेशः, curly hair. [f 
अलक ] 
अलसी 1. 20 क्षमा, linseed. [ f. अतसी ] 
अलिंजरं i. 37 कुण्डम्‌, a bowl. [ts] | 
अवज्झाओ 1. 37 उपाध्यायः, a teacher [ f. 
उपाध्याय ] २ & 
"mis 1. 25 उत्तरीयम, an upper cloth. 
Lf. उपरि ] 
अह = असो, i. 6 that (m.) E £. अदस, 
He. Gr. iii. 87 ] 


Li ९ आ 
आमेलो i. $2 शेखरः, an ornament. for 
the*head. [ £ आपीड] 


| 
| 


[f.smegi- | 5 


इणं 1. 7 


~ ^ 
3 Dd 
आमोओ 1. 64 परिमलः, fragrance, [ f. 


आमोद ] 
आरणाले p 07 काञ्चिकस्‌, 
आरनाछ ] 


रिता i : 


sour gruel. [ f. 


71 सुपकार;, a cook [ f. 


yt F aS 
आगालक 
आश्लिफ;, 


66 embraced. [ 


n 
72 màgan, charmino 
सेचनक | 


आसेअणयं i 
appearance [ | 

AIHA i. 71 आगतम्‌, [ |. आह- 
स्मित ] à 


come. 


ड्‌ 
9 एतत्‌, this [ £= एतव्‌, He. Gr. 
11. $5] a 
इणमो i. 79 एतत्‌, this.[ f. एतत्‌, He Gr 


85] $ ow 
इण्हि 1. 79 इदानीम्‌, now. [ 1. इदानीम्‌ He. 
Gr. ii. 184 ] 
इंदिंदिरो 1. 79 wma large black bee. 
[ ts. ] 


उ. 


उक्केरी 1. 96 BAe, a collection. [£. उत्कर] 

उच्चचं 1. 102 नीवी, the knot of the 

* lower garment. [ ts. ] 

उच्छुण्ण 1. 102 विमर्दितम्‌, crushed [f 
उत्क्षण्ण | 

उच्छ 1. 85 इक्षुः, the sugar -cane. [f. इश्च] 

उण्होंदबमंडोी i. 120 पिठरम, a pot [1. उष्णो- 
दुकभाण्ड ] 
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उत्तालो 1. 101 TES raised [ ts. ] 

उत्थारो 1. 102 उत्साहः, strenuous effort 
[ f. उत्साह ] 

उद्वासिअं i. 115 पुलकितम्‌, thrilled. [ f. 22- 
षित] 

उंदुरो i. 102 आखुः, a rat [ ts. ] 


Gr. ii. 59] 


| करडी di. 
उब्भ 1. 86 Heda, above [ f. ऊर्ध्वं, He. 


उब्भ 1. 86 aam, you [ He. Gr. iii. 91 ] 

उबर i. 90 देहली, the threshold. [ f. 
उदुम्बर | 

geal 1. 86 धेनुः, a cow [ £. उस्रा ] | 


ऊ 
FAA i. 140 उपहसितम्‌, laughed. { f. 
उपहसित ] 


ए 

एकवई i 145 रथ्या, a road [ £, एकपदी ] 

We i. 144 अयस्कारः, a blacksmith. 
[ f. अयस्कार He. Gr. 1. 166 ] 

एत्ताहे i. 144 इद्रनीम्‌, now. [f. इदनीम, He 
Gr. ii. 134 ] ~ 

ae 1. 144 इयत्‌, this much. [ f. इयत्‌, 
He. Gr. ii. 157 2 


ओ 


ओज्ञझरो 1. 160 fiie, a mountain to- | 
rrent [ £. fagi ] ० 


RA i. 160 निर्माल्यम्‌, remains [f 
निमौल्य] 3 


ओली 1. 148 MES a row [ f. आली ] 
'ओसत्तो 1. 160 अवसक्तः, suspended from. 


[f अवसक्त] ^ 

E 5 |... 
कक्खडो 11. ll G3 “harsh, hard [f 

कर्कश ] à 


epa 11. 6 धान्यर्शाषम्‌, an ear of corn 
e [£ कणिश] 


ep e 
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Desinámamalà. i 
EXT व 
HEIN. YD कच्छपः, a tortoise, भिक्षभाज 
नम, an ascetics bowl. 2:4. an 
^ Sy iem 


Asura [ f. कमठ ] 


¢ 


> 


कम्मर्ण ग. 15 वश्यादि, a dependent Suc 
[ £. कार्मण ] 


20 काकादिः, a 


crow ete. 
[f करट ] 
कलावो 11. 15 तणः, a quiver. [ f. कछाप 3 
कोल ओ 11. 90 ज्ञातः, known [ | r] 
कव्वाआ n. 19 राक्षसः, à demon 7f. 
क्रव्याद ] । 
| काहलो di. 58 FAU, confused, afr ad. 
| Ch कातर] १ 
| काही औं. 58 अतीते भर्विष्यति च; past and 


future [ f. रु] 

किडी ii. 31 सूकरः, a boar [ {£ क्रिरि 1 

किमिरायं 11. 39 रुधिरोद्ववकीटमखोट्रान्ततन्तनि- 
ष्पन्न रक्तम्‌, red colour got from the 
thread issuing from the month ol 
a kind of worm. [ f. रूमिराग ] 

कुड n, ७ घटः, a pot [ f. कुट 

gie sl 11. 40 कञ्चकः, a bodice.[ f. 
कूपास ] ê 

कुंपळं ग. 86 मुकुलम्‌ a bad [ 1, कुड्मल ] ` 

कूरं ग. 48 भक्तम्‌, boiled rice [ ts. ] 


7 


| Pee ii: 44 कियत्‌, how much [ 1. कियत्‌ 


He. Gr. ii. 157] 
PA ii. 45 चक्रवाकः, the ruddy goose. 
[ £. कोक] * 


कोहंडी ii. 50 कृष्माण्डी, & kind ki pump- 
kin [ 1. कृष्माण्डी] = 


S 


कोहळा 11. 30 कूष्माण्डी, a kind of pump- 
kin [ £. कृष्माण्डी ] 


S 
69 खञ्जरीटः, 


r 


संजफो 11. 


the wagtail f £- 
खञ्जन ] : 
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` चेदसाळा 111. 6 लालकता गृहोपरि कुटिका, 


र "se 


Ay p 
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ससिओ ii. 71 खाचेतः, set, studded. [ f. 
सचित ] 

gR ii 71 खण्डितम्‌, cut. [ f, खण्डित ] 

ग्‌ 

गग्गरो ii. 85 "zz: faltering [ 1. Tez ] 

गंजिओं 11, 85 कल्यपालः, a 
गाजिक ] 


distiller ? £. 


=a y 


गंठिच्छेओ 1. 56 
11. after: 
गंधुत्तमा 11, 80 सुरा, li 
गयसाउल्लो 1. $| P 
ssion [ 1. गत + साउ 
गहिलो 11. 85 uie: 
गज्झहरो ii. 93 
closes secret 


cutpurse 


one who 


[ 1. qae] 


Tes ii. 92 Vs, a cluster [ ts. ] 
"gel 11. 98 गोमान्‌ possessing cows 


[ गोमान्‌, He. Gr. ii. 159 J 
"mé id. 98 उपलेपनम्‌, smearing [ £. 
THe] 
q 


घुसिण ji. 109 HEA, saffron. [ f. घुसृण] 
wet 11. 110 sq, an owl. [ f. 95 ] 
घाडो 11. 111 अश्वः, a horse [ f. घोट ] 
^d 
चेचरीओ iii. 6 भ्रमरः, a large black bee 
[ £. चश्चरीक ] E à 
an 
upsiair room of lattice work. 
[ £. चन्द्रशाला | 
चेदिमा iii. 4 चन्द्रिका, 
[ £. चन्द्रिका ] 
चलणाउंहों 11. 7 कुक्कुटः, a cock [hw 


गायघण 


३१५०९ 


jii; 


the moonshine. 


4 faga, lightning | 1. चपला] 


^ 


^ ^ 

® m 

endi» I 95 
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च्छं jd. 15 तुच्छम्‌, worthless, mean. 


[ f. तुच्छ ] 


| चुण्णिओं id. 17 रेणुविच्छुरित;, coated with 


powder [ {. चूर्णित | 
छु 
छणो ii. 24 sews, a festival [ £. क्षण | 


) छाया, shade [ f. छाया ] 


गरो iii, 41 संनाहः, an armour [ ts. ] 


S 
piv. 0 aus, bitten [ £. av ] 
i, flown Cf. € 


डीण iv. 10 उड 


डोळा iv. ll आन्दोलनम्‌, a swing E. ier] 


Ui 
णक्को iv. 46 We, a crocodile [ f. नक्र ] 
णक्खा iv. 18 नखाः, the finger nails [ £ 
aa He. Gr. ii. 99] 
णिव्वं iv. 48 पटळान्तम्‌, the edge of the 
thatch or roof. [ £^sfia ] 
णिव्विद्द iv. 34° उपभुक्तम्‌, enjoyed Lf. 
निविष्ट ] e Beads : 
णिसाद्यो iv. 35 चण्डालः, a man of a low 
caste, a Candala. [ f. निषाद ] 
णीहाम्म अं iv. 43 निर्गतम> ४011९, departed. 
LE निहश्मित ] 
wg iv. 44 नीडम्‌, a nest [ f. नीड ] 
2 त | 
तलिणं v. ॐ सूक्ष्मम्‌, small [ f. तलिन ] 
10 पद्मम्‌, a lotus [ ts: ] 
तिर्मिंगिलो v. 18 मस्स्यविशेषः, a whale [ts:] 
dé v. 14 आस्यम्‌, the face, mouth, [ts.] 
& v. 11. उद्रम्‌, the belly [ts] ^ 
dat v. 14 wem, the holtle-yourd, 


तासरसं Y 


[ ts: ] ite ^ 


^ 


A^ 
CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kogha 
eaten, EI 


^ 


^ 


e € e 


Vinay nvas CAU mamala. i Trust Donations i 


पणिअं vi. 7 विक्रेतब्यम्‌, saleable [ f. पणित ] 
पत्तल vi. 14 पत्रचहुलम, full of leaves [ £, 


96 


e 
तुबरो v. 16 रसविशेषः, astringent taste 
[ ts. ] 


| 
| 
। 


तहा v. 10 सरिद्वतारः, a landing place | 
| पयरो vi. 14 शरः, an arrow. [ £. प्र ] 
| पछुट्टो vi. 14 पर्यस्तः, scattered about. [ | 


in a river [ £. तीर्थ J 
थ 
थाणयं ५. 27 
water round a tree [ f. स्थानक ] 
थक्कभं v. 98 अम्बूरुतम्‌, sputtering. [f. 
wea] 


am v. 29 चोरः, a thief. [ f. स्तेन ] 

थेणो v. 29 चोरः, a thief, [ f. स्तेन ] 

थेवो y 29 स्तोकः, a little. [ 1. स्तोक ] 

थोरो श. 30 स्थूलः, stout. [ f. स्थूळ ] | 

द्‌ 

दरिओ v. 35 cw: proud. [ f. zq ] 

दवा v. 89 परिहासः, joking [ f. za ] वन- 
वाहनः, a forest conflagration. [ ts. ] 

दुव्वीअरो ५. 37 सर्पः, a snake. [ £ दवीकर ] 

दिवाइत्ती ५. 41 asig: a man of a low 
caste, a Candala [ [.”दिवाकीर्ति ] 

$$ v. 42 अम्‌, e unhappiness [ f 


आलवालः, a trench for | 


| qus vi. 
| पामरो vi. 41 कुटुम्बी, ५ 


e +a ] 5 
Zell ५. 49 दुर्भगः, unfortunate. [ f. दुभंग] 
€ च V 
धूआ v. 00 दुहिता, a daughter [f. sf ] 
q 
पंगुरण vi. 29 प्रावरणम्‌, an upper gar- 
ment [ £. प्रावरण ] 
पज्जा vi. 1 अधिकारः, a topic, a section [t 
saia ] मार्गः, a way, road. [ f. पया ] 
पडंख भः vi. 14 प्रतिश्नति,, promise, 
- echo [ f, 39:22 ] E 
पांडमम्मिञ v. 89 माण्इवम adorned ( f 
“ - yasa ] 


an 


ee e 


पत्र ] 


qutd] 


qg] vi. 14 पर्यस्त;, scattered about. [f 


पयंस्त ] 
पल्लविअं vi. 19 पल्लवाकारम्‌, resembling a 
flower. [ £. पल्लवित”] 


| पवित्तो vi. 14 दुर्भः, kusa grass. [ |. पतित ] 


पाडचरो vi 
पाडिएक्क vi. 


{ चारः, a thief. [ | 
41 RAFA, singly [ f. mAs ] 
41 प्रत्येकम्‌, singly [ f. प्रत्येक ] 
man 
family [ ts. ] ८ 
पाहुडं vi. 41 प्राभृतम्‌, a present, an oiler- 

ing. [ f. sta ] 
पिउच्छा vi. 49 पितृष्वसा, a father's sister 
[ £. पितृष्वसा ] 1 
पिहडो vi. 49 पिठरः, ५ pot [ 1. पिठर | 
पिहुरोमो vi. 50 मीनः, a fish [ 1. gata ] 
पीवले vi. 51 पीतम्‌, drurk [ f. पीत ] 
gat vi. 59 सारसः, a crane [ f. पुष्कर] 
पोओ vi, 81 बालः, a youth [ {. पोत ] 
cs 
फुरिअं vi. S4 चलितम्‌, moved zig 
bright, brilliant. [ f. स्फरित ] 
a q 
चाहि vi. 92 fis outside ( |. बहिः | 
बिसकण्ठों vi. 93 बलाका, ३ crane [ ts ] 
७ भ 
ANG! vi. 10] भ्रमरः, larve black bee 
[ {+ भ्रमर ] = 
HRU vis 104 भीरु; a coward C£, भा+तृन्‌] 


e 
Ore aroe 
[4 


C 
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H 
Rael vi. 119 जालकाररमिः, a spider [ f 
EO > 
महूळी vi. 119 sr, a drum [ f. Fes ] 
Wut vi 145 मन्दम्‌, slowly [ ts. ] 


मम्मणो vi. 141 अव्यक्तवचनम्‌, indistinct 
speech [ £. मन्मन ] 


मयगलो vi. 125 हस्ती, an elephant [ £. 
Hzc] 35 


मयधुत्तो vi. 125 क्रोष्टा, a jackal. [ £. सृग- 


धूर्त ] 

मयरंदो vi. 128 पृष्परसः, the juice o£ 
flowers [ f. 217 ] 

माउआ vi. 147 माता, the mother [ f. 
मातृको ] | à 

mağ vi. 12947, soft [ f. मृदुक ] 

माढी vi. 128 संनाहः, an armour [ f. 
माठी ] 


माणंसी vi. 147 मनस्वी, high-minded [ f. | 


ma ] 

माळूरो vi. 130 बिल्वः, 
tree [ ts. ] 

मीसाठिअं ^vi. 
मिश्र ] 

मुंडी vi. 188 अलम्बुषा, 
[ ts. ] 


the wood-apple 


a kind of fruit. 


X 
रत्तच्छो vil. 13 हिषः, a buffalo [ £. रक्ताक्ष ] 
रिक्खो Vii. 6 ऋक्षः, 8 bear [ 1. ऋक्ष ] 
रिच्छो vii. 6 wet, a bear [ f. कक्ष ] 
रिट्टी vii. 6 खङ्गः, a sword [ £. RR ] 
रोहो vii. 16 प्रतिरोधः, obstruction [f. 
रोध ] 2 

- के 
लेचो vii. 27 उत्कोचः, a bribe [ ts. > 
लेसो vii. 28 अल्पम्‌, a little [ £. लेश ] 

13 


123 मिश्रम्‌, mixture [ f. | 


^ 


वइर vil. 41 4974, a diamond [ £. चज ] 
वडुइओ vil. 44 रथकारः a carpenter [ f. 
वर्धेकि ] 


ago vii. 41 संमार्जनी, a broom Í f. 


वर्षेनी ] 
वन्द्रे vi वृन्द्मू, a group. [ f. चन्द्र ] 
वप्पो vii. 88 क्षेत्रम्‌, 8 field. [ f. वघ ] 


वळवा vil. 41 वामी, a mare [ f. azar ] 
qq ४11, 36 वीणा, the Indian lute [ f. 
वल्लकी ] गोपी, a cowherdess [ £. वळवी | 
वसई vii. 41 रात्रिः, the night [ f. वसति ] 
वामट्टीओ vii. 47 मृतास्थीनि, the bones of 
the dead. [ 1. वामास्थि ] 
वावडो vil. 
व्यापत | E 
वासाहू vii. 57 भेकः, a frog. [ f. वर्षाभू ] 
fara vii 88 विस्तारः, expanse [ £. 
विष्कम्भ ] 


54 व्याकुलः, engaged in [ {. 


faul vii. 32 ऋद्विः, increase [£ विच्छद] 

विज्जुला vii. 65 Aga, lightning [ f. 
विद्युत्‌ ] 

gt रो. 61 लज्जा, shame [ f. ब्रीडा ] 


Aa 


| विल्या wii. 65 वनिता, a woman [f. वनिता] 


LAA 


| 


BA vii. 65 विप्रियं, a disagreeable act 
[ £. व्यलीक ] A 

विसढो vii. 62 विषमः, uneven, difficult. 
[ £. विषम ] 

fast vii. 61 emg: rat [ £, वृष] 

4rd vii 73 «meer, totality [ f. विष्वकू] 

वेइआ vii. 76 eurem, a seal ring. [ f 
वेदिका ] + S 

वेरुलिअं vii. 79 3g9*, lapis lazuli. [ £ 
iga | 
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sh [ f. शकलिन्‌ ] 
a chamelion. 


दः, a kind of bird 


39 फालगुनोत्सवः, a festival 
( February-March ) 
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सूहवो vil. 42 BAT, fortunate [f सुभग] 
SAAS vill. 45 सोकुमार्यम्‌, tenderness 
01. सोकमार्य ] : 
माल vil. 45 सुकुमारम्‌, tender [ f. ^ 
सुकुमार ] त 
+ हे 
हलिआरो viii. 64 हृरितालः, a kind of 
yellow coloured pigeon. [ £ हरित[ल] 
हिहो viii. 67 अधः, below [ £, अधः] 
हित्थो viii. 67 अस्तः, terrified [ f. ञस्त ] 
हीरो viii. 70 वजः, a diamond [ ts ] ह्रो 
the God Siva [ £. हर ] f 


[5 


| d 


5 ^ D 
. LJ 
o 
Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 
^s Es) 
Appendix Il i 
ppenam ii. 
^ D ^ 
Alphabetical list of Verbal Substitutes 
री x ८ eI SAN 
taught by Hemacandra in his Grammar and in this work. 
The numbers in brackets refer to the Grammar. 
, 
| अ | अणच्छ = रूष्‌, ‘draw’ i. 37 (1ए.187) 


अइच्छ = गम्‌, | 
च्छ = गर्‌ 


| AS 

| ANSE = कर्षति, 
| 

| 


I OG s 129 AGE । सान 
अई = गम्‌, ‘go'i, 20 (iv. 162) agg = E 
Testa. | cad. 
च्छात. 


: DIR WE | अणवज्ज 5 गम्‌ ‘oo’ 1. 41 (iv. 162 
हि अक्क = गम्‌, ‘co’ i37 (17,162)) ४ [ Rm T ( E ) 
x: | अणुवञ्जिअं = गतम्‌, अणुवज्नइ = गच्छाति 


अक्कुसइ = गच्छति, $ i T. 
- | अण्ह भज ' 1. 20 (1४. 
ares = रप्‌ ( असिविषयस्य ), ‘draw (a | र्‌ ( ) 
| e Adis | = सङ्के. 
| sword )' i (iv. 188) उक्सोडई | gs 


DA 


| ( He. Gr. az ) = असि कोशात्कर्ष 
| अघ = राजू ‘shine’ 1. 20 (iv. 100 | 
| अग्घइ = राजते. 

| À १ ण esl 

| aga = पृ ` fill’? 1. 37 (iv. 169 ) अग्घ- 


अप्पाह = सं-दिश्‌ “ send a message’ 1. 37 
(iv. 180 ) अष्पाह = संदिशति 

अप्फुण्ण = आन्क्रम्‌ ‘seize’ 1. 20 (iv. 258) 
अप्फुण्णी = आक्रान्तः, 


a = 


ee अब्मिड = सं-गम्‌ ' meet ' 1. 37, 78 ( iv. मु 
42 = m 5 6 ns 
f à 164 ) अब्मिद्इ = संगच्छते ~ 
mars = प fill? i. 37 (iv. 169 ) seat Lm OA 
az = Gs अब्भुत्त = स्ना, ‘bathe’ प्र-दीप्‌ ‘blaze 
क : अढ 3 
अंगुम =e fll’ 3. 87 (iv. 169) aigag= | 2 (iv. 14,०1६2 ) अन्मुिह cem, , 
aoe प्रदीप्यते. 
tede iE ied | 
व्य Wt" (iv. 05) नर 0 tX dram 10 ) 
आस्ते. अग्रुछइ = कषति. 
अज्झस्स = आ-कुश्‌ cry '1. 18 अज्यस्सइ = | अछत्थ = उत्‌-क्षिप्‌ throw up ' 137 (iv. 


आक्रोशति. 5 o 144 ) enseag = उत्क्षिपाति. i 
अंच = रुप ‘draw? i 20 (iv. 187) | अछिआ = svXX ' approach ' आलली 


t t 3 ® 5 
aae = कर्षति cf. अछि in the gloss- settle down upon’ i. 58 (iv. : 
: 3 139, 54 ) अछिअइ = उपसर्पति, आलीयते : 


ary: 
=a 00 (5 00) 40 S Be eee वप सलल) ॥ 
‘wander ` (iv. 280 ) ze = कथति;  अछिव न अर्प offer (iv. 89 ) अछिवइ = 
परिअट्टइ = पर्यटति अपयाति. ESO 


अडुक्ख = (a7 ` throw’ i. 37 (iv.148) | अवभक्ख न रुश्‌ see 1 48 (iv. 181 ) 
apres = feme. १ अवअक्खइ = पश्याति, 


^ á 
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अवअच्छ = Ble ‘rejoice’ ( ण्यन्तस्याण्यन्तरघ | 
च) ex ‘see ! 1, 89 (iv. 122, 181 ) | 
अवअच्छ्ह = ह्वादते, ह्लादयति, पश्यति, 
अवअज्स = इशू ' ५९९ ' 1. 48 (iv. 181) 
अवअज्ञझइ = पश्याति. 
अवआस = ex,‘ see, ' श्लिष्‌ ` embrace. ' 
i 59 (iv. 181, 190. cf. ii. 174 ) | 
HAA > पश्याति, श्लिष्यति, | 
अवक्ख = दश्‌ ‘see’ i. 87 (iv. 181 ) 
` अवक्सइ > पश्यति, | 
अवज्जस = गम्‌ ' ०० ' ) | 
अवज्जसह = गच्छति. 
अवरुंड =q ‘embrace’ i 11 अवरु- 
g= परिरभते, अवरुडिज्जइ = परिरभ्यते, अव- 
Ses = परिरभ्य. 
अवसेह = गम्‌ ` 20, ' नश्‌ ` perish ? 1. 59 
(iv. 162, 178 ) अवसेह = गच्छति, | 
नश्यति, 
अवह = रच arrange ' 1. 37 ( iv. 
अवहेइ ( Ho. Gr. ?ex ) = रचयति. 
, अवहर = गम्‌ “ go, ' नश्‌ ' perish, ! 1.59 
: (1v.162, 178) अवहर्‌इ > गच्छति, नश्याति 
अचहाव प pity i 48 (iv. 151 ) | 
Brag = ऋपते ( रुपा करोतीत्यर्थ:) | 
Sms = FA‘ release ' i. 48 (iv. 91 ) 
अवहेडह = मुञ्चति. ˆ 
Sgp = विज्ञा ( प्यन्तस्य ) ` tell respect: 
fully ° i. 37 ( iy. 38) SHE = विज्ञ- 
पयाति. 


- अहिऊल = दह bum 1. 48 (iv. 908 ) 
अहिऊलइ = दहाति. 


1. 9 


“a 


48 (iv. 16 


94 ) 


^ 


e 


अहिरच्चुअ = महू take" आ-गम्‌ “ come" 
i. 60 (iv, 209, 163 ) भहिपच्च अइ = 
Ecc M 
आहिरेम नप" 9) ' 1. 48 (iv, 169 ) अहि- 
uus i . 


e 
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AREA = FIFA desire ' i. 48 (iv. 19 2) 
अहिलंखइ = काड्क्षाति. 

अहिलं = ZA ‘desire’ 1, 48 ( iv 193) 
अहिलंघइ्‌ = FIFA. x: 


9 


^ 


^ ^ . 
अहसि = आसीत्‌ ‘was’ i. 90. 


आ 

arag = 41-7 ‘be engaged ' 1, 71, 68 
(iv. 51 ) आअडूइ ( He. Gr. ^; 
= व्याप्रियते. f 

आइग्घ = आ-प्रा ‘smell’ 1, 71 (iv. 
egg = आजिघ्रति. 

आईछ = BY‘ draw ' 1. 71 (iv. 1 
आइंछइ = कर्षति, 


© 


o 


13) 


4 


[ 


) 


Q7 
Ou 
€ 


r 


| आउडु = मस्ज्‌ plunge ' 1. 71 (iv. 101 ) 


आउडुइ = मज्जाति, 

आढव = आ-रभ्‌ ! begin ' i. 71 (iv 155) 
आढवइ = आरभते. 

आढप्प = आ-रभू “ begin’ ( कर्माणि भात्रे च ) 
i. 71 (iv. 254 ) आइप्पइ = आरभ्यते. 

aasa = 'वेप्‌ ‘ tremble 'i. 71 (iv. 147 ) 
Asay = वेपते. ” 

आयेब = वेप्‌ ` tremble’ i, 71 (iv. 147 ) 
आयेबइ = वेपते. $ E 
- . Com १०७ ५०८) 

आरंभ = आ-रम्‌ “ begin’ (iv. 155 ) आरं- 
भइ = आरभते. 


© 
0 


आरोअ = veu ` sport’ i. 71 (iv. 202) 
आरोअइ > उल्लमाति 

आरोल = पुञ्ज्‌ ‘heap ' i. 71 ( iv. 109 ) 
आरोलइ = पुजयति, ' 


ANSE = mr ` touch ' i. 71 ( iv. 182) 

आलिहड > स्प्रशति, 
आलुंख = 32 ` burn’ ey ‘touch ' i. 78 
: ( lv. 208, 182 )आलुंखइ = दहाति, स्वृशाति- 
SING न काख ` desire! 1. 79 magh 
= आंभेलषितम्‌. 


r 
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आसंघ = सं- . ‘ conjecture 71 (iv. | उत्थार = आक्रम्‌ 'oceupy; seize ` 1. 117 
88 ) आसंघइ = सम्भावयाति. | Civ. 160 ) उत्थारइ = आक्रामति. 
आइ = PEA desire ' i. 6G (iv. 192) | उद्घाल, a variant of ओद्वाल, q. v- 


aes = काङ्क्षति 
आहोड = ag © beat ` 1. 71 (iv. 27 ) aà- 
sz = ताडयाते. 


8 


इच्छ > इप्‌ wis 


gale. 


SHR = उत्‌-स्था 
DENS: 

THRE = उत्तिष्ठाति. 
oo 


उक्कुस = गम्‌ go ' 1. 117 (iv. 162) v; 


"2 


'get up 


aR गच्छति. 


उक्कोसं = ze, ‘drawn out (iv. 258 ) | 

उक्खुड = तुड्‌ ' break ' (iv. 116 ) उक्खु- | 
डइ = asia | 

उग्ग = ggz ‘open’ ( ण्यन्तस्य) 1. 102 
(iv, 33 ) sag = उद्घाटयाते. 


उग्गह 


sucus ‘wipe off’ i 117 (iv. 
105) uus = मारि. 2 


$8 = निद्रा ‘sleep’ i. 102 (iv. 12 ) 
उंघइ = Aan 
उड़े = उड्डी ‘fly up’ (iv. 237) उड्धेइ = 


wgud, Bela = उड्डीयन्ते. 

sg seta ‘get up’ (iv. 17 ) 383 > 
उन्निष्ठति. 

उत्थंघ = उत्‌-क्षिप्‌ ‘throw up’ रुध्‌ 'ob 
struct! i. 187 (iv. 144, 188 ) उत्‌- 
नम्‌ ‘raise’ ( iv. 36 ) उत्धुंघड = JA- 
पति, रुणद्वि, उन्नमृयाति. 

उत उच्छल ८ 1 

त्थङ़ हू उच्छल्‌ ‘fly upwards 

174) seres = उच्छलाति, 


e 
(iv. 


- 9 Sys = | न í 2 
Civ. 218 ) इन्छइ = | aes ma ‘tell’ 1. 117 (iv. 2 


(Cn SU 
| उब्मुत्त = उत्‌-क्षिप्‌, 


| उम्मच्छ = वञ्च, 


=रच्‌ ‘arrange’ i. 104 (iv. 94 ) | 
` उग्गहइ = रचयति. 


Li ^ 


sgm = प ‘fill’ i. 117 (iv. 169 ) उत्‌- 
emt ‘blow’ (iv.8) उद्घुमाइ = पूर्यते 


उद्गाते 
! 1, 117 (iv. 86) 


उप्पाल 
but in ii. 174 उप्फाल ) उप्फालइ — कथ- 
यति, 

उठभाव = रम्‌ ‘rejoice’ i. 117 (iv. 168) 
उढ्मावइ = रमते; उब्माविभं = IH. 

‘throw up’ i 117 

(iv. 144 ) sexag = उस्क्षिपति. 

‘sneak’ i. 117 (iv. 98) 

उम्मच्छइ (He. Gr. उम०) = वश्चाति, 


| उम्मत्थ = अभ्या-गम्‌, ‘come face to face’ 


i 117 
गच्छात. 


(iv. 165) उम्मत्थइ > अभ्या- 

उछाल = उत्‌-नम्‌ ‘raise’ 1. 117 (४.86) 
उल्लालइ = उभ्ममर्याते. 

deg = तुड्‌ ‘break’ i. 92 Gy. 110 ) 
GH = तुरि; BSH = ज्ञांटेतम्‌. 

sees = वि-रिच ‘pu i. 117 (iv. 26) 

०उल्लुंडइ = विरेचयाति. cf. ओलुंड. 

seg = तुइ break’ i. 117 (iv. 116 ) 

उल्ळूगइ = तुडाते. 


उवरुज् = उप-रुघू ‘ obstruct’ ( कमणि भावे 
च) (iv. 848 ) उवरुज्झइ = उपरुध्यते 

उवसम = उप-शम्‌ ` cease’ (iv. 239 ) ga-> 
समइ = उपशाम्यति. 


^ 


gaged = समा-रचु, ‘arrange ° 1. 319 (iv. 
95 ) saat = सञ्जितम्‌; उवहृत्थइ > 
समारचयति E 

उच्चाअ = उतू-वा * blow ' 


(iv. 240) 
उव्वाअइ = Falla, 


bi 
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क Li e 


6 108 : 


उध्विव -wq- ‘be grieved’ ( ive | 
997 ) उष्विवइ = उद्विणते. 
gere = उत्‌-वेष्ट ‘surround’ (iv. 223 ) | 
उब्वेढह = vd. 
उध्वेल = प्रसृ ‘follow forth’ i. 117 | 
(iv. 77 ) 94-39 ' surround’ (iy. 
228 ) उच्वेछइ = प्रसराति (11) this sense 
He. Gr. उवेछइ ), उद्देएते, 
उस्सिक्क = मुच्‌ ‘release’ उत्‌-क्षिप्‌ “0107 | 
up’ 1. 187 (iv. 91, 144 ) उस्सिक्कइ = 
मुञ्चति, उत्क्षिपति, 
ऊ 
फसल = उतू-छस ‘sport’ 1. 141 (iv. 
302 ) ऊसलिअं = उल्लसितम्‌; ऊसलइ = 
उल्लसति, 
रूशुंभ= उत्‌-हस्‌ ‘sport’ i 149 (iv. 
202) उर्खुभिअ = उलसितम्‌; ऊघुंभइ = 
उल्लसति, 
ओ 
SAT = BL “506” 1. 163 (iv. 181 » 
ओअक्खइ = पश्यातिं, | 
ओअग्ग >वि-आपू “ pervade’ i. 163 
- (àv. 141) ओअग्गइ = sani. 
सोअद्‌ = आ-छिद्‌ “cutoff” i, 163 (iv. 
` 128) ओअंदइ = आच्छिनत्ति. 
ओग्गाल = रोमन्थ ` chew’ (प्यन्तस्य) 1. 163 
(iv. 48) ओग्गालइ = रोमन्धयद्वि, ” 


mas = आ-छिद्‌ ' cut off i. 163 (iv. 
125) ओद्वालइ (He. Gr. उद्दा) = 
आच्छिनत्ति. ० 


alate = छदू ‘ cover’ (ण्यन्तस्य) प्लु 1097 
( ण्यन्तस्य), 174 (iy 721. 41 ) ओंबा- 
लइ = ह्लादयति, guía. 

ओरस ='अव-त्‌ ‘descend’. i 163 


` 


85) ओरसइ = PR. 


Civ. | 
| 


iem = SEAT vomit 1. 108 (0.11) | 


s PAE = उद्गाते, 


- हो 


e 
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आछुंड = वि-रिच्‌ ` purge ' 1. 163 (iv. 26) 
elder = विरेचयति. [ prob. a varian t 
of उल्ळुंड ] : 

ओवार्स = अव-काशू ‘be visible’ i. 168 
(iv. 179 ) ओवासइ = अवकाश ते, 

ओवाह = अव-गाहू ‘plunge into’ i, 163 

iv. 205 ) ओवाहइ = अवगाहते. 


agg = तिज्‌ ‘sharpen’ i. 163 (iv 
104) ओसुक्कइ = तेजयाति, हि 
आह = अव-त “ descend "i. 160 (iv. 85) 
eileg = अवतरति. 
ओहाम = तुळू weigh ' 1. 163 (iv. 25 
ओहामइ = तोलयति. i 


| आहाव = आक्रम्‌ ‘occupy, seize’ 1. 163 


(iv. 160 ) ओह्वावइ = आक्रामति, 
M ^ A . 
आहार = नि-प्रा ` sleep ' i. 163 (८०. 12) 


~ 


ओहीरिअं = निद्रा; ओहीरइ = निद्राति. 
क 
कढ =H4 ‘boil’ (iv. 290) कढइ = pa 
कडु = रूप्‌, ‘draw, pull’ (iv. 187) 
कडुइ = कर्षति, , 
कत्थ = BY‘ tell’ ( कमणि भावे x) 
249) mug = कथ्यते, ८ र 
कमवस = स्वप ‘Sleep’ ii. 25 (#४. 146 ) ˆ 
कमवसइ = स्वपिति. 


( iv. 


कम्म = धुरं-रु ‘shave’ yy eat’ ii. 56 
(iy. 72, 110) कम्मइ = शुरं करोति, 
F (in this’sense He. Gr. कम्मेइ ) 

me - उप भम्‌ ‘enjoy’ 7. 23- (tv. 
111 ) कम्मवइ = उपभुङ्क्ते. 

कर = रु do” (iv. 234, 239 ) करइ = 
करोति. 

करंज = भज ' break? 1. 93 ( 
SUR = भनक्ति. 

करिस = रुष्‌ ‘draw, pull ° 
SU = क्षति, 


iv. 106) 
(iv. 835 ) 


a २ ० 
g s ® ६ 
S A 103 
Vinay Avasthi Sabupipen shi MCs J 
wes | > - 994 
कव = कु ‘hum’ (iv. 233 ) कवइ = कोति. | खिज्ज = Rz ` ७९ afflicted (iv. 22% ) 
का=क ‘do’ ( भूतभविष्यत्काळयोः; स्क्रातुम्‌- | ज्जः = सियल ; 
JAT च ) (iv. 214) mm = agg, | सिर = क्षर्‌ flow (iv. 173 ) 
अकरोत्‌, चकार; काहिइ = करिष्यति, कर्ता, ति 


काऊण > सत्वा; काउं = कर्तुम्‌; Fa = 
कर्तव्यस्‌, 
किण = क्री 


( iv. 


‘buy’ 


2) 
क्रीणाति, 
क्रिलिकिच =t ‘rejoice’ ii. 89 (iv. 
168 ) किलिकि 
कीर रु * 00 ५( कर्मणि भावे च ) (iv. 250) 
कीरइ = क्रियते 


qu, a variant of कोक्क q. v. 
कुज्ञ =क्कुष्‌ ‘be angry’ (iv. 217) 


कज़्शइ = eui. 


gu-wdo' (iv. 65, 289) qug = 
करोति, 
कुप्प = कुप्‌ ‘be angry’ (iv. 230) | 


gg = कुप्यति. 
केलाय = समा-रचू ‘arrange’ ii. 44 (iv. 


95 ) केलायइ = समारचयति. 


केआरुइ > विकसाति, 
कोक्क ( ह्वस्वत्वे कुक ) = व्या-ह ‘speak’ ii. 50 
(i ) sgg ( कुक्कइ ) = व्याहराति 
कोट्टम = रम्‌ ` rejoice ' ii. 50 ( iv. 168 ) 


कोट्टमइ = रमते 
ख ¬ A 
सदर = क्षुभ्‌ ` be agitated ' ii. 
154 ) खउरइनक्षुभ्यति. 
खडु = मृद्‌ press ' ii. 
age = मृद्राति द 
सम्म = खन्‌ ‘dig’ ( कर्मणि भावे च ) (iv. 
944 ) खम्मइ = खन्यते 2 
खा = खाद ‘eat? (वर्तमानभविष्यद्विष्याद्येकवघन 
एव) (iv. 228 ) साइ > सादाते; TRI = 
खादिष्यति; साउ = Seg. 


~ 
me 
* 


71 (iv. 126) 
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, कोआस = वि-कस ‘open’ ii. 50 (iv. 195) | 


P LIRE ae aR 
break ° ii. 75 (iv. ll 


"my > १ 
break 715 Civ. 116] 
खप्प = मर plunge `i. 19 (iv. 101 ) 
EROS 
gig = Ww. 
खडु = रम्‌ “rejoice ` ॥. 77 (iv. 168) 
USE = रमते. 
T 
~ 
गच्छ = गम्‌ ‘oo’ (iv. 215 ) गच्छह्‌ =ीगर्च्छा 


z‘ happen ° (iv 112 ) गढइ = 


(iv. 120 ) गंठइ = ग्रश्नाति 
(iv. 189) 


गंठ = ग्रन्थ ` tie’ 
गमेस = गवेष्‌ ‘search for ' 
गमेसइ = गवेषयाति. 


| TER = गम्‌ {८० ( कर्माणि, भावे च ) (iv. 249) 


गम्मइ = गम्युते. > 
गळत्थ = क्षिप्‌ ` throw ^ ii. 87 (iv. 143 ) 
गलत्थिं = क्षिप्तम्‌; गलत्थइ STATA. 


m=" “ sing’ (iv. 6 ) गाइ = गायति. 

fia = गृध्‌ ' covet ' ( iv. 217 ) गिज्झइ = 
गव्यात॑, 

गुंज = हस ' laugh 92 (iv. 190) 
गुंजइ = हसति 


गुजुल (He Gr. गुंजोह्ल, gui तु गुजुछ ) 
= उत्‌-लस्‌ sport ' ii. 93 (iv 202) 
गुजुछइ = उलमाति 
"s = उद्धालि sprinkle with powder 
ii 92 (?v. 29 ) गुंठइ = sg eaa. 
गुम = भ्रम्‌ ` {0६ round ' ग. 92 (iv. 
161°) गुमइ = भ्रमति. a 
गुम्म = मुहू ` faint ' ग. 92 ( iv. 207 } 
गुम्मइ = gg. TT 


^ 


A 


EN 


e 


१ 104 
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गुम्मड = मुहू ‘faint’ ii. 93 (iv. 207 | च्ल 


गुम्मडइ = gua. 
गुलल = रु ‘do’ ( चाठुविषयस्य ) ii. 93 (iv. 
18 ) गुललइ = चाटु करोति. 


गुलुगुंछ = उत-नम्‌ ‘rise’ ( ण्यन्तस्य ) उतृक्षिप्‌ | 


"throw ण. ii. 93 (iv. 36, 144 ) 
गलुगुछिअ = उन्नमितम्‌; Tess = उन्नमयति 
उस्सिपति, 

गेण्ह = ग्रह ‘take, seize ' (iv. 209 ) ogg 
= गृह्णाति. 


घ 


घत्त = क्षिप्‌ ` throw ' गवेष्‌ ` search for’ 


Da. 


1. 112 (iv. 143, 189) घत्तइ = क्षिपति, 


गवेषप्नति. 

घिस = अस्‌ ‘swallow’ ii. 108 (iv. 204 ) 
घिसइ = ग्रसते. 

Je (He. Gr. Fz of which z is the 


shortened form ) = पा ‘drink ° ii. | 


109 ( iv. 10 ) yzz- पिबति. 

Uus reel” ii. 109 (iv. 117 ) 
Ene. `` 

घुल सपूर्ण ‘reel’ ii 109 (iv. 117 ) 
eg = quid [a variant of घोल q. v. 

कुसल = मन्थ्‌ ` churn ' ii, 109 (iv. 1 21) 
घुसलइ = मथ्नाति 

घेत्‌ = ग्रह ‘take, seize’ ( 


0 


स्कातुमृतव्येपु ) 


(iv. 210) घेत्तूण > गृहीस्वा; घेसुआण = | 


गृहीत्वा, घेत्तुं = गृहीत्वा, गहीतुम्‌; Fact = 

गर्वी तव्यम्‌. 

WW = ग्रह take, seize’ (कर्मणि भावे च ) 

* (iv. 256 ) घेप्पइ = aga. 
` घोल पूर्ण ‘reel’ ii 111. (19. 117 

qut * 1110 (iv. 117 ) 

घोलइ seria [ from this 3S पृ. १. 

is formed by shortening. ] 


^ 


^ a 


^ 


` कुम MD ‘turn round? jij 
a E. ) "t ( He. Gr^mp) = भ्रमति. 


ry 


e^ 


| 
a} 


6 (iv. 


^ 
oco नने Nanaji Deshmukh Library, BJP, 
aa. 7. ME - गे fhe! 


न्य ‘taste’ (iv. 258 ) 
चक्सम्मिअं = आस्वादितम्‌. x 
चड = deo यन्त ote 6 sts 
"Ag -*'eo'( ण्यन्तस्य ) ili. 0 «( iv, - | 
39 ) चच्चुप्पड = अर्पयति. 
| चच्छ >तक्ष्‌ ‘chop’ iii 4 (iv. 194.) 
| चच्छइ = तक्ष्णोति. 
AST = दृश्‌ “see! iii. 4 चज्जइ = पश्यति, 
चड = a- ‘ascend’ ( iv. 206) 
चडइ = आरोहति. 
चड = मृद्‌ ‘press’ भुजू “eat? rft * ovind’ 
iii, 20 (iv. 196, 110/185 ) “z7 = 
मृद्वाति, भुङ्क्ते, पिनष्टि. 
FAS = भुज्‌ ‘eat? 111. 6 
ढइ = भुङ्के. 
| चय=शक ‘be able’ 


C 


6 


(iv. 110 ) च 


ii. 4 (iv. ४७) 
e 


चयइ > शक्रीति, A 
| चछ चलू move’ (iv. 281) a57 = 
। चलति. 


| चच5कथ्‌ ‘tell’ did (iv. 2) 4 
‘ fall down’ (iv. 288 ) चवइ = कथू- 
यति, च्यवते, 

चिंच = मण्डू ‘adorn’ iii. 11 (iv. 115) 

fag = मण्डयति. b 

| चिचअ = मण्डर fedorn iii, 08 (iv. 115) दै l 

चिचइओ = मण्डित;; चिंचअइ = मण्डयति. 


~ 


| HIM = मण्डू ‘adorn’ 11.,18 (iv. 115) 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 
| 
| 


c 


| चिंचिल्लह = मण्डयति. 
| 


| चिद्द स्था ‘stand’ (iv. 16) figi = 

| तिष्ठति. t ० 

चिण = चि ‘collect’ (iv. ४41 ) चिणइ = 
चिनोति. ? 


IS = चि ` collect ' ( कर्माणि भावे च ) Gv. 
243 ) Reng = चीयते. 


| 
| र 
| चिव्व = चि “collect? ( कर्मणि मावे“च ) Gv. 
| 


212) चिन्वइ = चीयते, ˆ 
| जक = RE" be lost? (iy. IFT) Sum 
CN ) eR: 
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qm > चि ‘collect’ (iv. 238 ) चणइ = | si = व्यक्तम्‌ abandoned ` (iv. 258 ) 
चिनोति, त्त tell’ ii. 41 (iv. 2) जंपड > 
| paaa 


Ee ‘kiss’ (iv. 23 Wag = 
चुंब = चुम्ब्‌ ‘kiss’ (iv. 289) {g= 
चुम्बति, 


चुळूचल = स्पन्दू throb’ 11418 (iv. 127) | 


चुलुचुलइ = wes. 


n 


चोप्पड = म्रक्ष rub! 


चोष्पड = send 


| 
| 


iii, 19 (iv. 191) | 


Sw > राजू ‘shine’ i 25 (iv. 100) 
छज्जइ = राजति, 

छड =मुच्‌ ‘release’ ii. 25 (iv. 91) 
Seq = Fala. ¬ 

छित्तं = उपम ' touched’ (iv. 258 ) 

छिन्द = छिद्‌ ‘out’ (iv. 216) teraz = | 
छिनाति. 

छिप्प = स्वृशू touch' (iv. 257 ) ( कर्मणि 

वे.च ) छिप्पइ = स्पृश्यते 
छिव = स्पृश्‌ touch’ iii. 28 (iv. 182 ) | 


fag = स्पृशाति 

छिह = स्पृश्‌ ‘touch’ iil. 28 (iv. 182 ) 
freq = स्पृशति. . 

ga = आ-क्रम्‌ ‘occupy’ (iv. 100 ) 333 = 
आक्रामति. 

| = छुपू ` touchy (कर्मणि भाबे च) Civ. 
949 ) gus = gura. 

छह = क्षिप्‌ throw ' (iv^ 149 ) छु 
क्षिति. . 


: ज 

जअड = त्वर्‌ * make haste’ 
170 ) जभअडइ = व्वरते; ज अडF्तो = 

जग्ग = जागृ ` be awake ` (iv. 90 ) जग्गइ 
= जागर्ति र 

जच्छ = uq ` restrain ` (iv. 215 ) जच्छइ 

= यच्छति : 


ii. 44 ( iv. 
त्वरमाणः 


> 


| जीर्‌ 


T 


जेभा = BY yawn ' (iv. 157 ) जमाइ = 
जृम्भते. 

जेभाअ = BEX “yawn ' (iv. 240) जमाअइ 
= जृम्भते. 

तमम = जन्‌ 


= जायत, 


be born ° ( iv. 136 

A= ‘ humiliate ' (iv. 284) जरइ = 

go’ ( ण्यन्तस्य ) 11, 41 (iv. 
40 ) जवइ = यापयाति 

ना = जन्‌ ‘be born’ (iv. 136) जाइस्जायते 

नाअ = जन्‌ ` be born’ (iv. 240 ) जाअइ 
= जायते, 

जाण ज्ञा ‘know’ (iv. 7) जाणइ = 
जानाति 

जिण = जि “ conquer ' ( iv. 241 ) 
= जयाति. 


जि 


जिम = भज ` eat’ ii. 46 (iv. 110) 
जिमइ = seb [ the shortened form 
of sm ] à T i 

जिम्म = जिम्‌ ‘eat’ (iv. 230 ) जिम्मह्‌ = ^ 
जेमाति, 


जिव्व = जि ‘conquer’ ( कर्माणि भाचे च ) (iv 
242 ) Riaz = जीयते. 

humiliate’ ( कमणि भावे च) 
(iv 950 ) जीरइ = भीतेः 2 

जीह = लज्जू ' be'ashamed ° iii. 46 (iv. 
103 ) seg = लुज्जते 

जुज्ज = युज्‌ ` yoke ° (iv. 109 ) जुज्जइ = 
युनक्ति x 

जुज्झ = युध्‌ fioht’ ( 
gega. c 

जुंज = युज्‌ ` 70176 ' (1ए. 109) जुँजहरू — 

चुनक्ति e 


^ 


w 17) जुज्झइ = 


^ ^ > 
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जुप्प 
gans 

at = सिद ' be afflicted ' कुध्‌ ‘be angry’ 
ii. 52 ( iv. 132, 135 ) जूरइ = सियते, 


yoke ` (iv. 109 ) जुपई उ 


कुष्यति, 

WW = वञ्च्‌ ‘sneak ' 11. 47 (iv. 93) 
जूरवह = वश्चति 

जे = जि “ conquer ' (17. 237 ) जेऊण = 
जित्वा, 

जेम = भज ‘eat’ (iv. 110 ) जेमइ = भुङक्ते. 


a 
HW = सम्‌-तप्‌ “be distressed, ' वि-लपू , 
“lament, ` उपा-लभू censure ' निःश्वस्‌ 
‘esigh ° iii, 62 (iv. 140, 148, 156, 
201) tag = संतप्यते, विलपति, उपालभते, 
निश्वसिति, 


सड > शटर í perish ` ii. 55 (iv. 130) 
झड = शीयते, 
संद = भ्रम्‌ ‘turn round'( iv. 161 ) 


seg > wala. 

झप = भ्रम्‌ turn, round 
161) sw = भ्रमति 

झर = स्मृ “remember” क्षर्‌ ‘flow’ iii. 62 
(iv. 74, 173 Y झरइ = स्मरति, क्षरति 


सा =ष्ये * contemplate’ (iv. 6 ) ag = 
ध्यायीत. e Y 


गा. 55 ( iv. 


e 


झाअ - घ्यै ` contemplate ' iy. "240 ) 
झाअइ = ध्यायति 

उण = AT despise iii. 58 (iv. 4 ) 
झुणइ्‌ = जुगुप्सते ‘ 
स्मृ remember’ iii. 

झूरइ = स्मरति ve , 
झोस =क्षिप्‌ ` throw’ (iy. 958 ) झोसिअं 
= fem. A e à 

3 Re f 

RRS = भ्रम्‌ “ turn round 3 (i 
161 ) Pte 1000 lv. 3 (iv. 


R 39 (iv. 74 ) 


^ 


RARE = मण्डू ‘adorn’ iv. 3 (iv. 115 
टिविडिक्कह = मण्डयति, 
: d 


e 


Ona 


ठा=स्था ‘stand ' (iv. 16) ठाइ = तिष्ठति. 


Also ठाअ 
S 

soa = दहू burn ' ( कर्मणि भावे च ) ( iy, 
246 ) sag = aaa. 

डर > FAH‘ fear’ iv. 8 ( iv. 
= त्रस्यति o 

इल >पा ' “iv. 8 (iv. 10 ) zgg 

पिब 


Q 


198 ) zw 


drink 


25 


डिंभ = संस्‌ “slip down’ iv. 9 (v. 197 ) 
डिभइ = स्रेसते, 


G 


G “2 

ढंस = वि-ब्ृत्‌ ` turn round’ iv. 14 (iy. 
118 ) dag = विवर्तते. 

ढक्क = उद्‌ ‘cover ‘iv. l4(iv. 91) 
sps = छादयाति. e ७ 

ढंढळु = भ्रम्‌ ‘turn round ’ iy. 15 ( iv. 
161) ढंढलइ = भ्रमति 

ssis = गवेष्‌ ` search fOr ° iv.715 ( iv 


189 ) ढंशोलइ = गवेषयति. « 
BE = गर्ज्‌ bellow’ ( वृषभकर्तृकस्य ) iv. 
15 (iv. 99) ढिक्कइ 2 वृषभो गर्जति. 
$88 = भ्रम्‌ ` turn round’ गवेष्‌ ' search 


for ' iv. 17 ( iv. 161, 189 ) Sag = 
भ्रमात, गवेषयाते. 


e 


e 


ढुम = भ्रम्‌ ‘turn round 18 (iv. 
161 ) sag = भ्रमति 
इस > भम turn round’ iv. 15 (iv. 


161 ) Bag = भ्रमति 


a प्रा n 
TS > ज्ञा “ know’ (कर्मणि भावे =) iv. 20 
Civ. 259 ) णज्नइ - ज्ञायते, ' 
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णड = गुप्‌ ‘hide’ iv. 20 (iy. 150 ) nag 
= गुप्यति. 

णव = नम्र ‘salute,’ (iv. 226.) ‘bend’ 
(माराक्रान्ते कतरि) (1v. 158) णवइ = नमति 
भाराक्रान्तो नमाति. 


णव्व = ज्ञा ‘know’ ( कर्मणि भावे च ) ७, 
20 (iv. 252°) णब्वइ = ज्ञायते. 
णिअ = दृश्‌ “ 5९९ ' iv. 38 (iv. 181) 


fag = पश्याति ( He. Gr. निअ } 
णिअच्छ = दृश्‌ ‘see dv. 40 (1; 
णिअच्छइ = RIA. ( He Gr. faze ) 
णिआर = क ‘do’ ( काणेक्षितविषयस्य ) iv 
46 (iv. 66 ) णिभारइ = काणेक्षितं करोतिः 


णिउडु = मस्जू ‘plunge’ iv. 40 (iv. 101 ) 


णिउडुइ = मज्जति. 
णिच्छछ = छिदू, cut ' iv. 40 (iv. 124 ) 


Msat = क्षि ` decay ' destroy ° iv. 40 
(iv. 20 ) णिज्झरइ = क्षीयते ( He Gr. 
gaa.) 

णिज्झोड = छिद्‌ ' cut 
णिज्झोडइ = छिनात्ति, 


‘out ° iv. 40 (iv. 194 ) 


Set loose’ iv. 40 (iv. 


विगलति. 


णिट्ट = दि-गलू “ 

175) êz 

णिट्टह = रु “ do '_( निएम्भाविषयस्य ) iv. 40 
( iv. 67 ) zz = निभं करोति 

figa = क्षर्‌ ‘ flow ' iv. 40 (iv. 178 ) 
figs = arid ( He. Gr. णिट्रअ ) 

णिम = नि-अस्‌ ५ place’ iv. 38 (iv. 199) 
णिमइ = न्यस्याति. 

णिम्मव = निर्‌-मा “ create ' iv. 40 ( iv. 
19) णिम्मृवइ = निर्मिमीते ( Ho. fr. निम्मव ) 

णिम्मह = गम्‌ | go’ iv. 40 (iv. 162) 
fraa = गच्छाति m 

गिम्माण = निरू-मा * create’ iv. 40 (iv 
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^ 1 Cs ~ an & | G . 
^19 ) णिम्माण = निर्मिमीते ( He. Gr. ) 
निम्माण ) 
णिरप्प = स्था * stand ° iv. 40 (iv. 16) 
maz = तिष्ठाति ( He. Gr. निरप्प ) 


नि-ली ‘hide’ iv. 40 (iv. 55) 


गरिणास = गस्‌ ‘go’ fiy ‘grind’ ay 
perish’ iv. 51 (iv. 162, 185, 


178) णिरिणासइ = गच्छति, पिनष्टि, नश्वति 


URS = ग्रहू take, seize’ 41 (iv. 
209) णिरुवारइ = गृह्णाति ( Hoe. Gr. 
निरुवार ) ^ 

णिळीअ = AA hide’ (iv. 55) णिलीअइ 


AA -— 
= निलीयते. 
णिळुक्क = तुड्‌ ‘ break’ नि-छी ‘hide’ iv. 
51 (iv. 116, 55) ggz = Js, 
निलीयते. 
णिल्लस = उत्‌-लस्‌ ‘sport’ 
202 ) णिङसइ्‌ = उल्लस॒ति. 
गिल्ळुंछ = मुचू ‘release’ iv. 40 (iv. 91) 
णिल्ळुंछइ = मुञ्चति. ˆ ^ 


iv. 40 (iv. 124) ° 


iv. 40. (iv. 


णिल्छूर = छिद्‌ ‘ cut 
णिल्छूरइ = छिनत्ति 
णिवह > गम्‌ “ go ' पिष “grind ' aa * pe- 
rish ° iv. 51 ( iv. 162, 185, 178 ) 
Mazs = गच्छाति, पिनष्टि, नश्यति 
“become ' ( प्रथकृभृते स्पष्टे च 
कर्तरि ) iv. 40 ( iv. 62) णिव्वडइ्‌ = पृथक्‌ 
स्पष्टो वा भवति. . 


^ 


गिव्वड = 


प्जिविर- कथ्‌ ‘tell’ ( दुःसविषयस्य ) छिद्‌ 
eut ' iv. 51 (iv. 9, 124 ) णिव्व्रइ = 
दुःख कथयति, fes _ 
णिव्वछ = मुंचू ‘release’ ( दुश्खविषयस्य ) 
निष्र-पद्‌ ‘be produced’ क्षर्‌ ‘flow’ ¬ 
iv. 51 ( iv. 92, 128, 173.) Reqegz ` 


n 


SL MTS e 
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> दुःखं मुञ्चतिः निष्पयते, क्षराते (He. Gi 
णिब्व in the latter two senses) 

णिव्वा = वि-श्रम्‌ ' rest ' iv. 38 (iv. 159 ) 
णिव्वाइ = विश्राम्याति, 

णिव्वोळ = रु 00 ' ( मन्युना करणेन यदोष्ठ- 
मालिन्यं तद्विषयस्य ) iv. 40 (iv. 69 ) 
णिव्वोलह = मन्युनोष्ठं मलिनं करोति, 

Arge = नम्‌ ‘bend’ ( भाराक्रान्ते कर्तरि ) iv. 
40 ( iv. 158 ) णिसुढइ = भाराक्रान्तो 
नमाति, 

णिहुव = कम्‌ ‘desire’ iv. 40 (iv. 44 ) 
णिहुबह = कामयते 

frets र fg ‘surround’ wq fall 
( एयन्तयोः ) iv. 51 (iv. 22) णिहोडइ = 
निवारयति, पातयति, 

णी = गम्‌ ‘go’ iv. 43 (iv. 162) णिइ = 

गच्छति. 

णीण = गस्‌ go" iv. 43 (iv.1 62) णीणई= 
गच्छति, 

णीरेज = भञ्ज्‌ ‘break’ iv. 43 (iv. 106) 
USE = भनक्ति ( Ho, Gr. नीरंज ) 

णीरव = भुज ‘eat’ ( आचारक्किबन्तस्य ) आ 
क्षिप्‌ throw down? iv. 51 Civ. 

? 145) णीरवइ = बुभक्षते आक्षिपति. 

णीलुक्क = गम्‌ ‘go’ iv. 43 (iv. 162 , 
णीलुक्कइ = गच्छति,” + 

wigs = निष्‌-पत्‌ ‘come out”? आ-छुट 

crack the fingers’ iv, 5] (iv. 71) 

* णालुंछइ = निष्पताति, आच्छोटयति 
णौसर > रस्‌ ‘rejoice ' (1v. 168 णीसरइ = 
* समते, fiir 


diet = निसू-सू ` issue FFs ` lament, 


lv. 51 (iv. 79, 131 णीहरइ = 
सरति, आक्रन्दाते 2 E 
gm न नि-अस्‌ “79% छदू : cover ' 


| 


ds - 


~ 


( ण्यन्वस्य ) iv. 51 (iv. 109, 21) पामइ-- 


एमज्ज = नि-सद्‌ ‘sit down ( iv. 193 ) 
णुमण्जइ = निर्षादाते 

TS, a shortened form of ms त ev. 

एग्व = प्रकाश “ shine ' ( ण्यन्तस्य ) iv, 43. 
(iv. 45 ) णुष्व = प्रकाशयति. 

णूम क छद्‌ ‘cover’ ( ण्यन्तस्य ) iv, 43 
(iv. 21) णूमइ = छादयति ( à variant 
of नुम, तू. v. ) 

णोछ = Ng‘ throw’ iv. 45 (iv. 1497) 
meg = क्षिपति ( greed तु Gres ). 


n 


त 

तच्छ = तक्ष्‌ ‘chop’ v. 5 (iv. 194.) axzz- 
तक्ष्णोति ८ 
=aq ‘stretch’ v. 5 (iv. 187) 
तडइ = तनोति. a 

तडडु स्तन ‘stretch’ v. 5 (iv. 137) 
age = तनोनि, 

तडुच = तन्‌ ‘stretch’ v. 5 (iv. 137 ) 
Asay = तनोति 

तमाइ — भ्रम्‌ "turn round’ ( ण्यन्तस्य ) 


(iv. 30) तमाइइ = भ्रामयति. ' 

तर शक्‌ “be able’ ४,5 (iv. 86) त 
‘cross’ (iv. 984 >, तरह = शक्रोति; ' 
तरति. x दै 

तलअट = W4 ` turn round’ v. 9 (iv. 
161) तलअटइ = भ्रमात 

तालिअंट = भ्रम्‌ ` turn round ' ( ण्यन्तस्य ) 
v 11 (iv. 30} तालिअंठइ = amaf 
(भ्रमति “in the text acems to be 


mistake cf. the readine of BF in 
the critical notes ) 


तार शकू bé able’ (iv. 86 ) a ‘cross 
(कर्मणि भावे च) (iy, 950 ) dig = 
_ शक्रोति, तीर्यते. , 


=, इः break’ ( iv, 1169 230 ) 
तुट = तुडाते, sanz 
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तुर = त्वर्‌ ` make haste ' ( अत्यादो ) ( iy 
72 ) व॒रिओ = त्वरितः; तुरन्तो = त्वरमाणः. 


. 170) 


तुवर-=न्वर्‌ ‘make haste’ 4 in 


तुवरइ = त्वर्‌ ते. 


दस = पार-त sel \ LI ) 


तूर = स्वर्‌ ' make haste’ (त्यादी शतरि च) 
(iv. 171) qu = त्वरते; त्रन्तो = त्वरमाणः. 

तूस = तुष्‌ ` be 1९१५९ ' (iv. 236 ) qui- 
quia. 

तेअव = मदु v. 17 (iv 
152) 

>> तड `” 

वड = तुडू alse = 
तुड॒ति, 

9T 

थक्क = स्था ‘stang’ प . 30 | 
170 16, 87) , फक्कति, | 

थिप्प = वि गळू drop down a ‘be 
satisfied’ v. 80 (iv. 175, 138 ) | 
थिप्पइ = विगलाते, quai. 

थण = स्तु ‘praise’ (iv. 241) थुणइ = 
स्तात 1 


gid = स्तु 'praise ' ( कर्मणि भावे च ) (iv. 
942) थव्वइ = स्तूयते. 


d 

e^ (ण्यन्तस्य) ४. 88 (iv. 

^ 39 ) dug > RR. 

7 (iv. 
32 ) दक्खवइ = qald. 

ag = «x ‘see’ ( क्त्वातुम्‌तव्येषु ) (iv. 213) 
दटुण = THI; दृह = द्रष्टुम्‌; FEA = द्रष्टव्यम्‌. 

दाव = टश ‘see? ( ण्यन्तस्य ) v: 38 (iv. 
32 ) दावइ = qaid. 

डुउच्छ = गुप्‌ ( desid. ) ` despise’ (iv. 4) 
दुउच्छइ = जुगुप्सते [ a variant of 
डगुच्छ, A: V. ] 2 

दुउंछ = गुप्‌ ( desid } * despise ' (iv. 4) 

दुउंछ३ = जुगुप्सते [ a variant of S19, 

q: v: ] ८ 
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टुगुच्छ = गुप्‌ (desid. ) ‘ despise’ v- 41 
(iv. 4 ) दुगुच्छह्‌ = जुगुप्सुते, 
गुप (desid.) ‘ despise’ v. 47 


हू milk 


यु 
D 


) ( कर्मणि भावे च ) ( ¡1 
pide. 
cug = Sud. 


‘make white ' 


urn, suffer pain 
I8  ' suffer pain ' (ण्यन्तस्य) (iv. 23) 


धवल ‘make white’ (iv. 24.) दूमइ= 
परितापयति, दावयति; दूमिअं = atom. 

दूस = दुप्र ‘be corrupted’ (iv. 236 ) 
ag = दुष्यति 


238 ) देइ = ददाति 
are = दश्‌ ‘see’ v. 48 (iv. 181) देकर = 
पश्यात. 


थ? 
धंसाड = मुच्‌ ‘release’ v. 59 (iv. 91) 
धंसाडइ = मुञ्चति ^ 


धर = J ‘bear’ ( iv. 284 ) धरइ = धराति. ˆ 


धा = धावू run” ( वर्तमानभविष्यद्धिध्यायेकव- 
चन एव ) (iv. 228 ) धाइ = धावात; «fag 
= धाविष्याते; घाउ = धावतु 


घाअ=धा ‘place ? (17. 240) धाभइ = 
दधाति. 


धाड = निः-सृ ‘issue’ v. 59 (iv. 79) 


धाडइ = निः्सराति, 

3 ‘shake’ (iv. 241) धुण३ रू धुनोति 

धुव = ध्‌ ` $2६९ › mq ‘run’ (iv. 59, 
238 ) gag = धुनोति) `पवति. | 

qe = धू ‘shake’? ( कर्मणि मावे «)(iv.. 
249 ) धुष्वइ = धरते . ` -: 


~ - ACAD, 
E 


Svr 


न 


e 


e e 


e e 


d 


नच = नृत्‌ dance’ (iv. 225) नचइ = नृत्यात. | 
नट्ट = 42 ‘dance’ (iv. 280 ) azz- नटाति. 
तस्स = नशू ` perish ' ( iv. 230) नस्सइ = 
RNA. 
नास = नशू perish ' (iv. 238 ) नासइ = | 
नश्याते [ a variant of the prec. ] 
नासव = नशू ‘perish’ ( ण्यन्तस्य ) (iv. 31) | 
qag = नाशयति. 
निच्छूढं = उद्धत्तम्‌, ‘ raised up’ (iv. 258 ) 
faves = नि-हृ ‘hide ' ( iv. 233 ) fogg 
- figs. 
निमिअं&- स्थापितम्‌ ' placed ' (iv. 958 ) 
निसुड्डो = निपातितः, ‘thrown down’ (iv. | 
258) 
निहव = frg ' hide ' (iv. 288 ) Aer = | 
faga. 
नील = तिः-सू ‘issue’ (iv. 79 ) नीलइ = 
निःसराते. ५ 
नूम > छदू cover * ( ण्यन्तस्प ) ( iv. 21 ) 
HE = छादयति [ che णूम ] 
में = नी lead, carry” (iv. 237 ) नेइ > 
नयति; नेन्ति = नयन्ति; नेऊण = नीत्वा. 
प्र A 
WS = पत्र cook’ vi. 29 (१५. 00 ) | 
पउलइ = पचाति. 
पक्ज्ञोड=वि-कोश | uncovered, ' ( ण्यन्तस्य ) 
शदू, ` perish ' vi. 73 ( iv. 42, 130) 
* पक्खोडइ > विकोशयति, शायते. 
पंग = ग्रह take, seize ^. yi. 14 
209 0 पंगइ = गृह्णाति. 
पड छ झर“ How! vi. 29 (iy 173 ) 


(10७ 


WEE = प्रति. OM 


i ¢ 
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Tat = उपा-लगु ' censure ' vi. 29 ( iy. 


156 ) qug = उपालभते. 


पच्छंदु =H. 00 ' शो. 29 ( iv. 162 ), 
पच्छद््‌इ = गच्छति. 


पञ्ज = पदू ' attain ' ( iv. 224 ) संपज्जइ 
संपद्यते. 

पञ्जर = कथ ‘tell’ vi. 29 (iv. 2) qs- 
रइ = कथयति. 

पज्झर = क्षर्‌ ` flow’ रो, 29 ( 
Wag = क्षरति, 


rink’ vi. 14 ( iv. 10)प 


iv. 178 ) 


q= 1 ‘ 
= पिबति 

WES = प्र-स्था " start ' (ण्यन्तस्य ) ( iv, 37 f 
Tgdg = प्रस्थापयति, : 

पड = पत्‌  fall'( iv. 219 ) पइइ = पलति. 

पडिअग्ग > अनु-बजू ‘follow ' vi. 74 (iv 
107) पडिअग्गइ = agaa ^ 

पडिसा = शम्‌ ‘be calm, cease’ ay * pe- 
rish ° vi. 78 ( iv. 167, 178 ) पडि- 
साइ > शाम्यति, नश्यति, a 

पडुह = क्षुभ्‌ ` be agitated ' vi. 29 ( iv 
154 ) NER > afa. 

पणाम = ऋ go’ ( ण्यन्तस्य ) vi, 29 ( iv. 
89 ) पणामइ > अर्पयति, ० e^ 


पण्णाइइ (He. Gr. «meg ) = Fala. 

पदुअ=गम्‌ ‘go’ vi 9४ (iv. 162 ) 
पद्‌ अइ = गच्छति. 

पब्बाळ = पु ` float’ छदू ‘cover’ ( ण्यन्तयोः) 
vi. 73 (iv. 41, 91 ) पूब्चालद = gia- 
यति, छादयति ? र 

vedi = रृष्टः, “rubbed ' प्रमुषितः, ‘stolen’ 
(iv. 258 ) 

पम्हुस > वि-स्मू ' forget’ प्रमृश्‌ rub’ 
TAY ‘steal’ vi. 73 ( iv. 75, 184 ) 
TERR = विस्मरति, प्रमृशति, ममुष्णाति. 


“पद = गम्‌ “80 ' vis 29 (iy. 169°) 
^ VWgi- गच्छति. - 


ae icd 


A 


भम्हुह = स्मृ “remember? 


A vi. 29 (iv. 
(4) veg = स्मरति, f 


^ : ; 
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पण्णाड = मृदू "bress' vi. 2४ (civ. 126 ८ 


e 


d [2] 
¢ : छु ^ E ; 
Vinay Avasthi Sadqereushivark rust Dorrations . 11 i ^ 


- ias 
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vi. 29 (iv. 74) | ° 


पयर्‌ = स्मृ ‘remember 
पयरइ = स्मरति. 


पयछ == म-सृ “flow forth’ faery ' be- 

.comeloose' लम्बू ‘hang down’ 

vi 29, 73 (iv. 77, 70) पयलइस्मसरति, 
शिथिलीभवति, लम्बते. 


पर ८ भ्रसू ‘turn round’ vi. 14 (iv. 

161 ) पर्‌इ = अमति, 
परिअत = BST ‘embrace’ vi. 35 (iv. 
190 ) परिअतइ = श्लिष्यति, 


परिअळ = गस्‌ “20' रा. 35 (iv. 162) 


Ragg = गच्छति, 

IAG = गम्‌ oo" vi (iv. 162 ) | 
परिअलुइ = गच्छेति. 

परिबाउ = घटू ‘join’ ( ण्यन्तस्य) vi. 35 


(iv. 30,) परिवाइइ ( He, Gr. परिवाडेइ ) 
= घटयति. 
परिवाल = 3g ' surround ’ ( ण्यन्तस्य ) vi. 
25 (iv. 51 ) परिगलइ ( He. Gr. परि- 
आलिइ ) = वेष्टयति 
परिसाम = शम्‌ ‘be calm’ 
167 ) परिसामइ = शाम्यति 
परिह दू ' press ’ vi. 35 (iv. 126 ) 
REET = ufa. 


vi. 85 (iv. 


परी = भ्रम्‌ ‘ turn round’ क्षिप्‌ ‘ throw ' 
vi. 70 (iv 161, 143 ) परीइ = भ्रमति, 
क्षिपति. — 

पलाव = नशे ` perish’ / ण्यन्तस्य ) vi. 29 
(iv. 81 ) पलावइ = नाशवाते. 

पलोट = प्रस्या-गम्‌ ' return 
‘throw round’ vi. 73. ( iv. 166, 
200, 958 ) पलोट्टइ = प्रत्यागच्छति, पर्य- 
स्यति; Tale = पर्यस्तम्‌. ` 

qgz = परि-अस्‌ “ throw round ’ vi. 29 
(iv. 200 ) «zs = पर्यस्याते. 3 

पल्हत्थ = A-RA ‘purge’ पारस throw 
round ° vi. 29 (iv. 26, 200, 258 ) 
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| पाव = प्र-आपू ' obtain ° ( iv. 


परि-अस्‌ 


पल्हत्थइ = विरेचयति, पर्यरैवाति; पल्हत्थं = 
पर्यस्तम्‌, प 

पविरंज = भञ्ज्‌ ‘break’ vi. 

पविरंजइ = भनक्ति. 


74 (iv. 106) 


wala = म्लै ‘ fade’ vi. 29 (iv. 18) 
पव्वायइ = स्लायाति. 
पहल्ल = घूर्ण्‌ ‘reel’ vi. 99 (iv. 117 ) 


पहल = घूर्णते. 

FEI = प्रभू ‘arise ' (iv. 63 ) पहुप्पह = 
प्रभवति, 

पाअ = पा * protect’ (iv. 240 ) पाअइ = 
पाति. 

पार = शकू ' be able ' vi. 41 (iv. 86 ) 
पार्‌इ = शक्तोति. ^ 

239 ) qWag= 

पाप्नोति. 


€ 


पास > देश “ see’ vi. 41 (iv. 


181) 
पासइ > पश्यति. $ 


पिज्ज = पा ‘drink’ vi. 49 (vi. 10) 
पिज्जइ = पिबाति. ^ 


पिखुण = कथ्‌ tell’ vi. 50 (ive 2 ) 
ang = safe 3 
पुंस = मृज्‌ ‘wipe ` vi 53 (iv. 105 > 


dug = fy 

पुच्छ = "sg ` ask ' 4 iv. 97 )qsgg = 
एच्छति- 

पुंछ = मृज्‌ ' wipe ' vi. 
dS: = मार्ष्टि 

पुण = पू ‘ purify’ ( iv. 241 ) ang 
पुनातिः 


53 (iv. 105) 


पुलअ = ey ‘see’ vi. 55 (iv. 181 ) 


पुलअइ ( He. Gr. पुलएइ ) = avia 
पुलुभाअ = उत्‌-छम्त “ sport’ (iv. 202) 
पुलआ[अइ = Tala. » 
पुळी = ay “ see’ vi. 53 (iv. 181) पुलोइ_ 
( He. Gr. पुलोएइ ) = RIA. क्क 


^ 


L2 


e 


पुव्व > पू ' purfty ' ( कर्मणि भावे च) (iv. vi: 87 (iv. 105, 161 ) paz = माहि 
942 ) पुष्वह > gaa! भ्रमाति, 
पुस = मृज्‌ ‘wipe vi. 53 (iv. 105) | फेल्छुस = 94, ‘fall’ vi. 86 फेल्ळस पतति; 
gag = Arle. फेल्छुसिऊण = पंतित्वा 
पूस = पुष्‌ nourish ' (iv. 286 ) gag = q 
quif. | IS = Fa ‘tell’ vi. 99 (iv. 9 
पेच्छ = दश ‘see’ vi. 59 ( iv. 181 ) AR ट ठर चि dv. 2 but 
पेच्छड = पश्यति. M 
à À P. , | बज्श = बन्ध्र ` bind ' ( कर्मणि भावे च ) (iy 
" >> ae ee t ( २0 ) vi. 59 | 241 ) बज्झइ = AEF; बज्क्ष। हेह सबस्थिष्यति 
iv. पडवइ = प्रस्थापयति. i= f. | 
शि | डबड = वि-लप्‌ ` bewail' vi. 92 ( iy. 
= ee ° vi. 59 ( iv. 148 ) 148 but वडवड ) बडबडई = fien 
ee = क्षिपाते. nf 
E. ES IWON NR बीह = भी “ fear ' vi. 93 (iv. 53 ) ttt 
= व्या-हु "speak" vi. 63 (iv. 76 ) = बिभेति, o 
Tee = व्याहरति. फ़ = गर्ज्‌ | 
| बुक = गजू roar’ vi 94 (iv. 98 ) 
m ape = गर्जति, c 
X. फ़ k " ८ 
फंस = विसं-वदू ‘differ’ mp ‘touch’ vi. | 35 न बुध्‌ know ' (iv. 227 ) sag = 


87-( iv. 129, 182 ) waz = 
स्पृशति. 
फरिस = स्पृश्‌ touch ' (iv. 189 ) फरिसइ 
= स्पृशाति F 
फास > स्वृश ‘ touch ' (iv. 182) फासह 
= uu. s 
बफेट = भ्रेश ‘fall front" vi. 84 (iv. 177 ) 
फिट्ट = भ्रश्याति 
फिड = भ्रंश्‌ fall from’ vi, 84 (iv. 177) 
eg = भ्रश्यति 
फुट्ट न wr" fall from ` vi. 84 (iv. 177 ) 
a break’ (iv: 231 )gze= भ्रश्यति 
स्फुटाति 
फुड = «t fall from ` vi. 84 ( iv. 177 
फुडइ = भ्रश्यति. 4 
फुड = स्पष्टम्‌ ` perceived clear 
258 ) A 
फुछ = भ्रम्‌ tur found द 
_ कुमइ = भ्रमात, 
इस = सञ्च wipe" 


विसंवदाति, 


a 


) 
ly ' Civ. 


(iv. 164 ) 


e 


श्रम ‘turn round’ 


^ 
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Q 


बुध्यते. 

Jg = मस्ज्‌ piunge’ vi. 94 (iv. 101) 
age = मज्जति. ` 

बोल = कथ्‌ ` tell’ vi. 97 ( iv. 2) 
= कथयति. 


` 


lacks 


भ 
भण = भण्‌ ` speak ' ( iv. 239 ) भणइ = ' 
भणति 2 
भणण = भए speak ' ( कर्माणि भावे च ) (1४ 
249 ) भण्णइ्‌ = भण्यते. 
"^ - अस turn round’ (iv. 239) 
भर्मइ = भ्रमति 
YAS = भ्रम्‌ "burn round * iv. 102 ( 1v. 
161 ) भमडइ = भ्रमति. 
भमा = भ्रम्‌ ‘turn round’ vi. 102 (iv 
161) भमाइए = भ्रमति 


We = श्रम पापा round ' vi. 102 (iv 
101 ) amz; ua 


भर > S remember’ vi 101 (ev. 74) 
भर्‌इ = स्मरति, 


^ 


2 


Li 
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j ‘remember 101 (iv. 


74 ) भलइ = स्मरते. 


भल = स्मृ 


भाभी ‘fear’ vi. 102, 104 ( iv. 53) 
n 


भाइ = बिभेति; भाइरो = भीरु 
भिन्द = भिदू ‘break’ (iv. 216) frag == | 
Pala. | 


भिस = भास * shine 105 (iv. 2 


भेसइ = भासते. 


सु = भष्‌ ` bark’ vi. 106 (iv. 186) 
मुइ = मते, ` ' 
युकः 


भुम = भ्रम्‌ ' turn found ° vi. 106 (iv. 
16] ) भमइ = भ्रमाते, 
मुल = भ्रंश) ` fall from’ 

177 ) 383 = भ्रश्यति. 
भोत्‌ = भुज्‌ ‘eat’? ( क्वातुमृतब्धेपु ) ( iv 
97 के; as wn 
212 ) भोत्तूण = yya; भोत्तुं = भोक्तुम्‌ 
भोत्तध्वे = भोक्तव्यम्‌. 
स 
ag = 34 ‘press’ vi. 119 (iv. 120) 
"zi. JAI.. 
मढ > मृदू ‘press’ vi. 119^( iv. 126 ) 
Heg = Yala. 
Jm = मन्‌ ` ७८६४ ( iv. 7 ) मणइ = मम्यते. 
सर > मृ ` die’ ( 1४; 284 ) मरइ = म्रियते, 
मरिस = मृष्‌ ‘bear, suffer’ (iv. 288 ) 
मरिसइ = मृष्यति. 


vi. 00 (iv. 


मल = मुद्‌ ` press’ vi. 119 (iv. 126) 


Hag = uz. 
= काङक्ष्‌ ‘desire’ vi. 119 (iv. 192) 
Hes = काङ्कति- 
महमह = W-x ‘ spread? ( गर्न्धविषये ) vi. 
127 (iv. 78 ) महमह = गन्धः प्रसरति. 
मिलाअ ॐ म्ले ` fade’ ( iv. 240 ) भिलांअइ 
= म्लायति. , 
15 


सुर > स्फुटू split, burst ' 


wn? | 


| मेल्ल = मुच्‌ ‘release’ vi. 139 (iv. 91 ) 
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113 
( प्रादेः परस्य ) (1v 

प्रमीछाति; fees = 
निमीलति; Rs = संमीलाति; PHS 


Nl, 
= उन्माळात. 


‘faint’ (iv. 217 ) मुज्सइ = 


‘ close 


१ 
^ 


mu = मु 
T «T > 
aggid. 

29 ( iv. ¢ ) 


“know ` 
जानाति, 


मण = ज्ञा 

aus = 
( हासक्ररणस्य ) 
vi 185. (iv. 114) 
‘steal’ (iv. 239) मुसइ = 
qum = wy ‘break’ vi. 136 (iv. 106) 
Hum = भनक्ति. 


मूर = भञ्‌ ‘break’ vi. 187 (iv. 106 ) 
इ = भनक्ति. 
मेळव = मिश्र mix’ ( ण्यन्तस्य ) ( ¡४.०28 ) 


Haag = मिश्रयति, 


Heg = मुञ्चति. a 
ट्टाय = रम्‌ ‘rejoice ' vi. 140 (iv. 168) 

ट्वायइ = रमते. _ > 
त्‌ = मुच्‌ ` release ' ( क्त्वातुमतव्येषु ) ° 
iv. 212, 287 ) मोत्तूण = मुक्त्वा; मोत्तुं- 
मोत्तव्वं = मोफ्ेव्यम्‌, 

र्‌ 

रंखोल = ga ‘ swing ` ¬ ( ण्यन्तस्य ) vii. 4 
(iv. 48 ) रुंखोलइ = दोळयाति. 


रॅप -तक्ष ‘chop’ vii 3 (iv. 194) ¬ 

_ We = तक्ष्णोति, >, 

ie =a ‘chop’ vii. 3 (iv. 194 ) 
रंफइ = तक्ष्णांति 


गसू ‘go’ vii. 8 Civ. 162 ) रद . 
गच्छाति 


रव = रु ‘cry’ (iv. 233) a3 = रोते 


E ee 0 


e © 
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राव*_ रञ्ज्‌ ` ४९ vii. (iv. 499 ल 
ण्यन्तस्य ) राविअं= रैजितस्‌; रावेइ = रञ्ज- प्‌ ^ 
is स्य ) र € EU 3 लग्ग = लग 3 adhara? ( iv. 930 ) AN 
y Ea लगति, e EN 


BE oe vii. 7 Civ. 18 : : 
BÉ. n vii. 7 (iv. 183) w= Up ‘remember ? vi. 19 E 
WIN: 74 ) लढइ = स्मराति, : 
> Ww ‘adorn ° ( iv. (CE ; A 
रीइ=म डू adorn ( lv. 115 ) राउइ quu लम्‌ ‘ obtain ° ( कर्मणि भावे च ) ( 


मण्डयति. 249 ) लब्भइ = लभ्यते. ' 
E: 0 ye s 
Vir राज्‌ shine’ vii. 8 (iv. 100) | gg -नि-ली ‘hide’ vii. 29 (iv. 55 ) 
Wg राजात. लिक्कश = निलीयते. a4 
= t 1 S ज्‌ at 
रुज्श = रुध्‌ obstruct ' (iv. 218 ) aF | fex = z lick? ( कर्माणे भावे च) (19 
R 1 V. 
> eng. 245 ) लिब्भइ = लिखते. ' 
Ted ur 0 >. Sur E R 
Sms cr y vii. 8 (iv. 57) रुजइ = रोते Bu = लिप्‌ ‘ smear ? (iv. 149) लिम्पइ = 
रेट भम turn round’ रु ` ८9 ' vi. | — हिम्पति | 
D D Das J f 
१ 14( ff 57 ) रुंटइ = भ्रमति, रीति | लिस = स्वप्‌ ' sleep’ vii! 22 (iv. 146 ) 
w= obstruct ' (iv. 218, 939 ) | लिसइ > खपिति 
"dg = BIg. | छुआ = ठूनमू ` cut’ (iv. 238 y 


रह न ee obstruct” ( कर्मण भावे च) | g नि-ली ` hide । तुइ break * (iv 
(ig, 245 ) any न स्यते. 55, 116 ) लुक्कइ = निलीयते, तुडति. 
= रुध ‘obstruct’ (iv. 918 ) रुम्भइ = | geil = रण; ` afflicted ' ( iv. 958 ) 


wig. $9 = मृज्‌ wipe’ vii. 24 ( iv. 105 ) 
. Wt ‘cry’ (1v. 296 ) रुवइ = रोदिते GIR = माष. b. 
"M € न "os en ^. | € ७ ~ 
स्व = रुद्‌ 019 ' ( कमणि भावे च ) ( ¡४. | ळण = छू ‘cut? (iv. 241 ) gu = gara 
249 ) E = स्यतेः | छुब्व = छू ` cut (कर्माणि भावे च )( àv, 242) 
कस न रुप्‌ be angry’ (iv. 236 ) रूसइ SAR = gud. G et ; 
= रुष्यति. | ge = मृज्‌ ` wipe’ vii 94(5v. 105 } 
Eu p ‘ release’ vii. 11 (iv. 91) ge = मा. 
< अविअ = m १रे = a ='छिट oa oT: J ~ 
E मु E ET FAR. Qt >'छिदू eut" vii. 24 ( iv. 124) 
राजू shine’ शो. 10 (iv. 100) | ठूर = छिनत्ति. 
उ ak pm i ले ला ‘take’ (iy. 938) a = लाति. 
: E. ष्‌ grind शा. 19 (iv. 185 ) | लोट = स्वप Asleep vii. 96 ( iv. 146 ) 
i x pue à ga wallow ' (iv. 930) Az; = 
रोत्‌ = सुद्‌ cry ( क्लातुमलड्येष (iv 919) | स्वापिति, पलोहइ = प्रलोटति.. ˆ 


mem dg = रोदितुम; रोत्तव्व = रहस = स्स ' drop or slip DES 
त a oso. 19 (iv. 197 ) ल्हसह = संसते. 
रोवू a A E A र 238 ) रोवइ = vara. Rep = नि-ली t hide १ vii. 9 2 ( dn PF ) 
E Bu vi 12 (iv. 105 ) ES e perish '( E as 5 ) ae 2s 
i : n $ निलीयते, feeit = नष्टः. = n 


San ris n L 


E: ^ = 'CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


` 


_ 


Vinay Avasthi saei VerflFrust Donations 


eS 


q 


वःगोछ = रोमन्थ ‘chewing’ ( ण्यन्तस्य ) vii. 
, 49 iv. 43 ) वम्गोळह = रोमम्थयतिः 
वच्च = काङ्क्ष्‌ ‘desire’ vii 
ast‘ depart ° ( iv. 
' काङ्क्षति, ब्रजति. 
वज्ज = अस्‌ ‘fear’ शा. 41 (iv. 198) 
— CEN ( 1४. 181 ) ang = त्रस्याति. 
पश्यात. i a 
वज्ज्र, a variant of बज्जर, q. v. 
वडवड, a variant of बडबड, q. v. 
, वड = वृध्‌ ` grow’ (iv. 220) agg = वर्धते 
पारेअडुइ = पारिवर्धते 
वमाल = Tat ‘ heap 
mag = पुञ्चयाते, 


i. 49 (iv. 102) 


वंक = वळू ' approach’ काङ्क्ष्‌ ‘desire’ vii. 
86 ( iv. 176, 192 ) 49s = वलाते, 
काइश्षति 

वर = श्रृ ` choose ' (iv. 284 ) वरइ = वृणोति. 

वरहाड = निः-सू ` issue’ vil. 87 (iv. 79 ) 
( नि-सिध्र्‌ * prevent’ vii. 87 ) वरहाडइ 


c 


= निःसराति, ( निषेधाते ) 


वारिस =. वृष्‌ ‘rain’ (iv. 235) वारिसइ = 
वर्षीते. 5 


वल = Ares ‘ascend’ (ण्यन्तस्य) uz ‘take, 
seize ° शॉ. 86 (iv. 47, 209 ) वलइ 


= आरोपयति, TA. 


वलग्ग > आ-रुद्द १८९०१ vii. 49 (iv. 206) | 


वळग्गइ = आरोहाते. 
वसरु = उत्‌-वा ` blow’ vii. 49 (iv. 11) 
वसुआइ = sd 
म्ले “900 ' vii. 54 ( iv. 18) वाइ = 
म्लायति 
वावंफ = रू do’ ( श्रमविषयस्य’) vii. 60 
(iv. 68 ) aig = श्रमं करोति E 
वाहिप्प =?ब्या-हृ ` speak’ ( कर्मणि भावे च ) 
vii. 60 ( iv. 258 ) वाहिभइ = agad: 


N 


वा 


s x 3 £ 
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^ ^ 


"m 


a 
differ’ vii. 72 
विसवदाह 
शू ‘perish? ( ण्यन्तस्य ) vii. 72 
) विउडइ = नाशयांते 


‘sell’ (iv. 52) RRT 


AŞ = वि-क्री ‘sell’ (iv. 52 ) विक्केइ 
{x 


(iv. 240 ) विक्के 


= कम्पू ` shake’ ( ण्यन्तस्य ) vii 
(iv. 46) Asaaz = कम्पयति, 
f रचू ‘arrange ' vii. 72 (iv. 
94 ) Asg = रचयति, 0 

' (iv. 258) 
T3 * earn ' ( कर्मीणे भावे च ) ( iv. 
अर्ज्यते 


अजितम्‌ ` earned 


विढप्पड = 


= 


विढव = अजू ‘ earn’ vii. 72 (iv. 108 ) 
विढवड = अजति 

वेप्पगाल = नश “ perish '4 ण्यन्तस्य ) vii. 72 
(iv. 31 ) विप्पगालइ = नाशयाति. 


विम्हर = स्मृ ‘remember ' वि-स्मृ ‘ forget’ 
we 0 = m a 0 ~ 
vii. 93 ( iv. 74, 45 ) frets = स्मरति, _ 
विस्मरति. 


A 


| t= भञ्ज्‌ ` break ' गुप्‌ ‘hide’ ( iv. 


106, 150 ) विरइ = भनक्ति, गुप्यति. a 


विरमाल = प्रति-ईक्ष्‌- expect’ vii. 72 ( iv. 
193 ) बिरमालइ = प्रतीक्षते. 


^ 


| Rus = तन्‌ stretch vii. 71 ( iv. 137) 


Aws = तनोति; विरल्लिभं = विस्तारितम्‌, `) 


विरा = वि-ली ‘adhere ' vii. 65 (iv. 56 ) 
विराइ = विलीयते. ts 


विरोल = मन्थ्‌ ` churn ‘vii. 72 (iv. 121) 
विरोलइ = Aad. — ^ 

विलेम्प = काङ्क्ष्‌ ‘desire’ (iv. 192) Farag _ 
= काइडूक्षाते 


E 


» te e 


^ 716 e 


t ¢ 
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विलोह ८ विसं-बदू “differ ° vii. 72 (iv. | वोत्‌ = वच्‌ “ speak’ ( क्त्वातुमूतब्येषु ) ( iv. 


129 ) Raze = विसँवद्‌ति. 

Raz = दल्‌ split ` vi. 72 (iv. 176 ) 
Raz = qaia. 

बिसूर = fag be afflicted ' vii. 72 (iv. 
132 ) विसूरइ = सियते. 

विहीर = प्रति-ईक्ष्‌ ‘ expect ’ vii. 72 ( iv. 
193 ) विहीरइ = प्रतीक्षते. 


बिहे = वि-भा ‘ shine’ (iv. 238 ) Rl 


= विभाति, 
विहाड = ag ‘ beat ' ( ण्यन्तस्य ) vii. 72 (iv. 
27 ) विहीडइ = ताडयति, 


वासर  वि-स्म ‘forget ' vii, 73 (iv. 75) 
fag = विस्मरति. 
वीसाल = Aq mix? ( ण्यन्तस्य ) vii. 73 
(iv. 28 ) वीसालइ = मिश्रयति, 
बुब्भ = वहू ‘bear’ ( कर्माणे भावे च ) ( iv. 
245 ) geng = उद्यते, 
वेअड = सच्‌ ' appear ' vii. 79 (iv. 89 ) 
वेअडइ = खचाति, - 
az = वेष्ट ' surround ' iv 991 ) वेढइ> 
qva. r 
श्ेमय = भञ्ज्‌ ` break? vä. 79 (iv. 106 ) 
. वेमयइ = भनक्ति. 
वेलव ल प्लम * censure ' वञ्च्‌ ‘snedk’ 
^ wi. 96 (iv. 156, 98) वेलत्रइ = ठपा- 
लभेते, वञ्चति. 
m= रम्‌ “rejoice ' vii. 70 ( iv. 
वेष्ट = रमते. š 


'वेहृव = Ta‘ sneak vii 79, 96 (iv. 


168 ) 


93 ) वेहचइ = वश्चाति; KEN = वञ्चितः, र 


वोक्कन Rom "tell respectfully’ (ण्यन्तस्य) 
vii^81 ( iv. 33) NE = विज्ञपयाति. 
die = SS fear" वीजू ‘fan’? -vii. 96 
E. S 3) बोज्जे३ = uei, aia- 
- " q M 


21 1 ) वीत्तूण = उक्त्वा; iq = We, 
qai = वक्तव्यम्‌. 
LJ 


बोल = गम्‌ ‘go` vil. 8l (iv. 169 e 
वोलइ= गच्छाति. 
लीएो = अतिक्रान्तः, 

( iv. 258) 


qaz = वि-क T ‘open १ ( iv l 95, 258 ) 
वोस = विकसति; वोसट्रो = बिकसित c 
a 


EI 


Wess = संरुध्‌ ‹ obstruct ' (कर्मणि मागे च) 
(iv. 248 ) संरुज्ञट = संरुघ्यते. á 

Wm = 4-39 ‘surround’ (iy. 222 ) 
aise = संवेष्टते. 

Wig शक्र “be able ' (iv. 936) az= 
शक्रोति. 

संसा = सं-स्त्ये ` be collected’ viii. 11 
(iv. 15 ) संसारे = संस्त्यायते; dae = 
संस्त्यायितम्‌. 
D [a 

संखुड़ = रम्‌ ` rejoice’ viii. 19 (iv. 168) 
Aggy = रमते. 


संगल >सं-घटू ‘meet’ viit 19 (164113; | 


संगलइ = संघटते. ex s 
संघ = कथ्‌ ` ९] ' (iv. 9) dag = कथ-, 
याति. ट्ट = 


सचचव = दृश्‌ ` see’ viii. 17 (iv. 181 ) 
सञ्चविअ = दृष्टम्‌; UATE = पश्याति. 

सड = सद्‌ ‘cit’ (iv. 91 9.) सडइ = सीर्दति, 

सण्णाम = आ-द * respect ' viii. 19 (iv. 
83 but सन्नभे ) सण्णामइ = आद्रियते. 

सण्णुम = US ` Cover ' (ण्यन्तस्य ) viii. 48 
Civ. 21 but सन्नुम) सण्णुमिअं = छादितम्‌; 
सण्णामर = छादयाते. 3 

सहूह = नधा í believe ’ (iv. 9)&gez— 
AFNA; BRAT = श्रद््धान;, e 


e 
T) en > T C E 
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wmm = प्रति-ईक्ष्‌ ‘expect’ viii. 


Vinay Avasthi Sahib/eppem ७३७ 1Hist Donations 


w&d = श्रदू-धा ‘believe’ ( iv. 238 ) 
सहूहाणं = AK AAS. 

संदाण = 
19 (iw 67 ) संदाणइ = अवष्टम्भ करोति 

संदुम = प्र-दीप्‌ ` blaze’ viii. 19 (iv. 152) 
संटुमइ = प्रदीप्यते, 

' viii. 19 (iv.152) 


WU = प्रदीप “blaze 


समाण = भज Seat’? सम्‌--आप्‌ ‘ obtain’ 


viu. 5O-(iv* 110 
He, समाप्नोति. 


22.1 


“th 


समार = समा 


A es HO he fee 
vill. 19 (1v. 


संभाव = Bt‘ covet 
= सूर् move 

सलह = श्लाघ ‘praise’ (iv. 88 ) agaz = 
शलाघते. 

सव =H ‘ bring forth 
= सृते; पसवइ = प्रसत 

viii, 11 (iv. 


(iv. 233 ) सवइ 


100 ) 


सह - राज * shine 
सहइ = राजते. 


aag = छप्‌ ` draw ' (iv. 187 ) magg 


= क्षिति. 
One 
'सामग्ग = fy ` embrace’ vill. 27, 
‘iv. 190 ) सामग्गइ = श्लिष्यति; सामग्गिअं 
2 
= आलिङ्गितम्‌)) 0 


97 (iv. 
193 ) सामयइ = प्रतीक्षते. 2 
सार ८ tg ‘beat’ vii. 24 (iv. 84) 
सारेइ = Wed. 
सारव = समा-रचू arrange ` viii. 27 ( iv. 
95 ) सारवइ = समारचयाति. 
=कथ ‘tell’ viii. 24 (iy. 2 ) «e 
कथयाति 
साहद् = सं-वृ ‘conceal’ viii. 27 (iv. 82) 


az = संवृणोति, . 


कू ‘do’ ( अवष्टम्भस्थियस्य ) viii. | 


142 ) समाणइ = | 


` Civ. 2349 9g = सराति | 


pe 


^ 5 y 
A 
117 
साहर = सं-वृ ‘conceal’ viii. 27 (iv. 89) 
alate = संवृणोति Z 
सिज्ज = सि perspire’ (iv. 224) 
सिज्जिरोए = स्विन्नायाः 
सिज्झ = Rq ‘ be accomplished’ ( iv. 
217 ) tasag = सिध्यति 
सिंच = सिच्‌ ‘sprinkle ° ( iv. 96, 239 ) 
fas = सिश्चाति 
सिप्प = fg ‘love’ सिच्‌ ‘sprinkle ? (कर्माण 
भावे च) (iv. 955) Ras = स्निह्यते, 
सिच्यते 
fit = सिच्‌ ‘sprinkle’ viii. 32 (iv. 
96 ) सिपइ = AAA. 
सिर qur ‘create’ ( iv. 229 ) BRR = 
quid, वौसिरइ = अवसृजति; वोसिरामि = 
अवसूजामि. 
सिव्व = सिव्‌ ‘sew’ (iv. 230) सिम्बइ = 
सीव्यति. o 
fee = स्पृद्र ‘desire’ ( ण्यन्तस्य) काङ्क्ष्‌ 
‘ desire ° viii. 32 (iv. 34, 192) , 
Reg = स्पृह्याति, FER. 
सीस = कथ्‌ tell’ vin. 34 (iv. 2 ) शिष्‌ 
‘leave’ (iv, 236 ) सोरुइ = कथयति, 
RaR. 
' सुप्रा = श्र ‘hear’ (iv. 241 ) s" = 
^ ü 
शणोति á 
सुमर > स्मृ ‘remember’ (iv. 74 ) झुम- 
रइ > स्मराति, 
n ~ 
waa = श्रु ‘hear’ ( कर्माण भावे च ) (iv. 
242) 83 = श्रूयते. ^ 
सूड = भज ‘brenk ' viii. 42 (iv. 106 ) 
` WS = भनाक्त, » a 
at = सजू ‘ break ’ viii. 42 ( iv. 106 ) 
सरइ = भनक्ति. ^ 
सत्त = शुष्‌ ‘become dry’ (iv. 236) : 
सूसइ = शुष्याति j a 
~ *. : | j 
290 
29 A. 


"118 3 


We = oeuf. 


सो = भरु ‘hear’ (iv. 237, 241 ) सोऊण= | 


रत्वा. 

सोल = पच्‌ ‘cook’ (iv. 90) क्षिप्‌ 
‘throw’ (iv. 143 ) deg = पचाति, 
क्षिपति. 


ह्‌ 

हक = नि-पिध् ‘prevent’ viii. 62 (iv. 
134 ) हइ = निषेधाति. | 

SGT = उत्‌-क्षिप्‌ ‘raise › vill 64 (iv. | 
144 ) हक्खुप्पर्‌ = SIRATA. | 

m= ‘hear’ viii, 62 (iv. 58) | 
eg = शृणोति. | 

हम्म = हत्‌ Kill’ ( कर्तरि, कर्मणि, भावे च ) 
(iv. 244 ) हम्मइ = हान्ति, हन्यते; g- 
fee ॐ हानिष्यते. 

हर = महर “take, seize’ vii. 62 (iv. 
209 ) हृ ‘take, away’ (iv. 2 34, 
299 ) हरइ = गृह्णाति, हराते., 
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सेर = नश ‘perish’ viii, 42 (iv. 178 )' 


| 


| हीसमणं = हेपितम्‌ ५ 


e 


हस्स = हस्‌ laugh ' ( कर्माणि भावे च Civ. 
249 ) हस्सइ = हस्यते. 


हारव = नशू perish’ ( ण्यन्तस्य ) (10.:31 ) j 


हारवइ = नाशयाति, 
हिव = म्‌ ' be, become ° (iv. 238 ) हिव 
= भृवाति, 


edg 


हीर = हू ‘take away ' ( कमीणे भावे च ) 
(iv. 250 ) हरइ > हियते. 


(iv. 258 ) 
भू ‘be, become’ ( ai प्रत्यये ) ( iv. 
61 ) हुति = भवन्‌; हुंतो = भवन्तः 


® 


हुण = हु ` sacrifice ' (iv. 241 ) goiz 
जुह्योति 

हुछ = मृज्‌ ‘wipe’ (iv. 105 ) क्षिप्‌ ‘throw’ 
(iv. 1427) gez = nif, छ्विपतिए 

दब = 


5 


3 ' be, become’ (iv. 60 ) gaz = 
भवाति, 


हुव = हु ' sacrifice W कर्माणे भाषे च ) (dy. 
242 ) grag = gud ec 
हू ` be, become ' (क्त ) ( iv. 64) 


neighed, neighing 7० 
€ 


[o 


हरिस,= हृष्‌ ` rejoice Liv. 9 रि हुआ = भूतम्‌; अणुहअं = अनुभुतम्‌;ˆ Wee = 
k EM J (10. 235 ) हरिसइ भूतम्‌. S AS 
L3 i3 q Tel e e ~ = £ 
टो -भ ‘ b b Did M 6 oO 
= o e e ecome lw. हाइ = 
7 =" be, become ° ( ¡४. 60) cu MSS Ee (ay, D IRS 
= भवाति. é A 3 D 9 c 
होअ = भू ‘ be, b iv. 240 ) हो 
pee. Pe (iy ~ भ्‌ be, become ( iv. 240 ) होअ- 
लस = हस्‌ ‘laugh’ (iv. 239 ) हसह = हरात ऊण"- भत्वा. p; ) ह 
; a 
^ © e r 
^ D 0 
^ e ० a ० 
^ ——————— r 
^ ५ E 
el q र 
^ e 3 
" ~ a ^ o ८ 
q e 
"a CP ia A 
= So ह e ^ 
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: | Appendix [ll. — ' 


NS 3 


taught by Hemacandra in his Grammar and in this work 


t^ 
Y aqi. 6 (7. 205) सम्भावने, supposition. 
अण i. 6 (ii. 190 ) नञर्थ, negation 
अप्पणो (1. 2 वयामित्यस्याथ, gel 
अम्मो ( ii. 208 ) rz, wonder 
अरे ( 1, 201 ) रतिकलहे, love-quarrel 
अलाहि 1. 20 (ii. 189 ) निवारणे, preven- 
tion d 
अव्वा 1.751 (1. 204 ) सचनाठुःससस्भाषणा- 
पराधावस्मयानन्दाद्रमयखेद्विषाद्रुपश्चात्तापेष 
signification, sorrow,conversat 1011, 
| offence, wonder, joy, respect, 
fear, pain, dejection, repentance. 
| आम/( ii. 177 ) seh, admission. 
l इ ^ii. 217) पादपूरणे, filling up a verse. 
r इर 1. 79 (ii. 186 ) किलार्थे, indeed. 
| ` इहरा (1. 919 ) इतरथार्थ, in another 


g= 


। ,  mygner , 
| 'उअ i 86 (ij 211 ) taad, look! 
/ ऊ ( ii. 199 ) गर्हाक्षेपविस्मयसूचनेषु censure, 
| æ attractiorexwonder, signification. 
-- एकसरिआं 1. 147 (ii 918 ) झगिति, संप्राति, 
quick, now. a 
ओ (ग. 208_) सूचनापश्चात्तापयोः, significa- 
शला, repentance. 
किणो ii. 81 (i. 216) प्रश्ने; questioning. 
किर ii. 81 (7. 186 ) किछार्थे, indeed. 
कीस ji. 31 प्रश्ने, questioning. 
खु (1. 198) निश्वयवितर्कसम्मावनविस्मयेषु 
certainty, doubt, supposition, as- 
tonishment : 


-A 


| 
i 5 ; » . 
| $ Alphabetical list of particles 


The numbers in brackets refer to the Grammar. 


|| 


चिअ (1. 184) अवधारणे, determination. 

चेअ Gi. 184) अवधारणे, determination. 

व्य (11. 184 ) अवधारणे, determination. 

जे (1. 217) पादप्रणे, filling up a verse. 

जेण ( ii. 183 ) लक्षणे, indication. 

णइ iv. 18 (ii 184 ) अवधारणे, deter- 
mination. i 

mat iv. 20 (ii. 187 ) केवले, only. आन 
न्तर्यपीति केचित्‌, immediately after. 

णबरि iv. 20 (i. 188 ) आनन्तर्ये, imme- 
diately after. केवलेपीति केचित्‌, only. 

णवि iv. 18 (it 178 ) वेपरीत्ये, contra- 
riety. 

og ( ii. 190 ) नञर्थ, hegation- 

तं ( 1. 176 ) वाक्योपन्यासे, to introduce 
& sentence. ^ A 0 


5 
a (ii, 200 ) कुत्सायाम्‌, reproach. 


1016.) c > 
दे (ii. 195, 196 ) संमुखीकरणे, सख्या आम- 
न्त्रणे च, to make"another favoura- 


a female friend 
साडिएक्क (11. 210 प्रत्येकमित्यस्यार्थे single. 
THe ( 11. 210 ) प्रत्येकामिभ्यस्याथें,? single. 
पि (ii. 218 ) अप्यर्थे also. 


पिव ( 11. 182 ) इवार्थे like, as due 
qued (ii. 179) रुतकरणे, doing what 
was already done. : १ 


^ 


= AJ 1 र & ^ _ 7e 
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तेण ( ii. 183 ) ea, indication. a 


bly disposed to oneself; addressing 


दुर (ii 215) smi ईषदर्थे च half, a 
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like, १5. 
ii 914 ) मुधार्थे, in 


पादपूरणे, filling up a verse 
णे रतिकलहे च conver- 


इवार्थे, like, as. 
206, 205 ) निश्चय विकल्पा- 
certainty, doubt, 


ressing. 
4 ) भयवारण- 
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विषादामन्त्रणार्थेपु, fear, prevention, de- 
jection, addressing. 


a ( ij. 182 0 इवार्थ, like, as. 


¢ 


at viii, 59 (ii. 102 )ff a lesa. ` 


हंद vili. 59 (ii. 181 ) गृहाणार्थे, take, = 

हदि vii. 72 (ग. 180, 181 ) विषादावेकल्पप- 
श्रात्तापनिश्चयसत्यगृहाणार्थेप,.. dejection, 
doubt, repentance, certainty, 
truth, take. Pu 


& vili, 72 ( ii- 202, 901 ) श्षेपसम्भापण- 
रतिकलहेपु, contempt, conversation, 
love-quarrel. 

इला (11. 195 ) सख्या आमन्त्रणे, address- 
ing a female friend. 


t 


हले (1. 195) सख्या आमन्त्रणे, addrescing 
a female friend छ 

हिर (11, 180 ) क्रिलार्थ, indeed. 

हु (1. 198) निश्चयवितर्कसम्भावनविस्मयेष 
( नानुस्वारात्‌ ) certainty, doubt, sup- 
psition, astonishment. 


हुँ (ii. 197 ) दानपृच्छानिवारणेषु, gift, ask- 


ing, prevention. 
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CORRECTIONS. 
कह... Page 280/8 16. Read घणि महे instead of tara 
Page 279, 1. 21-23 The following is Prof R. Pischel’s emenda- 
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